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PREFACE. 


Ab  stated  in  the  prefatory  remarks  to  one  of  the  earlier  issues  of  the  series  of  bib- 
liographies of  which  this  volnme  forms  the  fifth  number,  the  writer  undertook  a 
number  of  years  ago  the  compilation  of  a  work  to  be  published  by  the  Bureau  of 
Ethnology,  which  was  to  embrace  within  a  stogie  volume  an  authors'  catalogue  of  all 
the  material  relating  to  the  native  North  American  languages.  With  this  purpose 
in  view  he  visited  the  priuoipal  public  and  private  libraries  of  the  United  States, 
Canada,  and  northern  Mexico,  carried  on  an  extensive  correspondence  with  librarians, 
missionaries,  and  others  interested  in  the  subject,  and  examined  such  authorities, 
printed  and  manuscript,  as  were  accessible.  The  results  of  these  researches  were 
embodied  in  a  work  entitled  "  Proof-sheets  of  a  Bibliography  of  the  Languages  of 
the  North  American  Indians, "  the  full  title  and  description  of  which  will  be  found 
on  page  403  herewith.  The  amount  of  material  obtaiued  was  so  much  greater  than 
was  anticipated  that  the  volume  proved  cumbersome,  and  it  was  concluded  to  change 
the  style  of  publication  and  to  issue  a  series  of  bibliographies  each  relating  to  one  of 
the  more  prominent  groups  of  our  native  languages.  Consequently  but  few  of  the 
"Proof-sheets"  were  distributed,  and  these  were  confined  to  persons  who  it  was 
thought  were  in  a  position  to  aid  in  the  preparation  of  the  new  series.  New  jour- 
neys were  undertaken,  the  national  libraries  of  England,  France,  and  a  few  of  the 
larger  private  collections  iu  both  of  these  countries  were  consulted,  many  of  the 
libraries  of  this  couutry  and  Canada  were  revisited,  other  correspondents  were 
enlisted,  much  additional  material  was  acquired,  and  the  publication  of  the  separate 
bibliographies  was  begun. 

Of  thisseries  four  numbers  have  been  published,  relating  respectively,  in  order  of 
publication,  to  the  Eskimauan,  Siouan,  Iroquoian,  and  Muskogeau  families;  this,  the 
Algonquian,  is  the  fifth,  and  the  next  in  contemplation  includes  the  languages  belong- 
ing to  the  Athapascan  stock. 

The  Algonquian  speaking  peoples  covered  a  greater  extent  of  conntry,  perhaps, 
than  those  of  any  other  of  the  linguistic  stocks  of  North  America,  stretching  from 
Labrador  to  the  Rocky  Monntains,  and  from  tbo  Churchill  River  of  Hudson  Bay  to 
Pamlico  Sound  in  North  Carolina ;  and  the  literature  of  their  languages  is  by  far  the 
greatest  in  extent  of  any  of  the  stocks  north  of  Mexico,  being  equaled,  if  at  all,  by 
only  one  south  of  that  line,  namely,  the  Nahuatl.  Probably  every  language  of  the 
family  is  on  record,  and  of  the  more  prominent,  extensive  record  has  been  made.  In 
two,  the  Massachusetts  and  the  Cree,  the  whole  bible  has  been  printed,  the  former, 
by  the  way,  being  tho  first  bible  printed  upou  this  coutiueut.  In  two  others,  the 
Chippewa  and  the  Micmac,  nearly  the  whole  of  the  scriptures  has  been  printed,  and 
portions  thereof  have  appeared  in  a  number  of  others.  In  the  Abnaki,  Blackfoot, 
Chippewa,  Cree,  Delaware,  Micmac,  and  Ni pissing,  rather  extensive  dictionaries  have 
been  printed,  and  of  the  Abnaki,  Nipissing,  Blackfoot,  Chippewa,  Illinois,  Massachu- 
setts, Montaguais,  and  Pottawotomi,  there  are  manuscript  dictionaries  iu  existence. 
Of  grammars,  we  have  in  print  the  Abnaki,  Blackfoot,  Chippewa,  Cree,  Massachu- 
setts, Micmac,  and  Nipissing,  and  in  manuscript,  the  Illinois,  Meuomonee,  Montag- 
nais,  and  Pottowotomi.  In  nearly  every  language  of  the  family,  prayer-books,  hymn- 
books,  tracts,  and  scriptural  texts  have  appeared,  and  several  of  them  are  represented 
by  school-books  of  various  kinds,  i.  e.,  primers,  spellers,  and  readers;  and  in  one  of 
them,  the  Chippewa,  there  was  printed  in  1840  a  geography  for  beginners. 
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PREFACE. 


The  present  vol  a  me  embraces  2,945  titular  entries,  of  which  1,9*26  relate  to  printed 
books  and  articles,  and  319  to  manuscripts.  Of  these,  2,014  have  been  seen  aud  de- 
scribed by  the  compiler— 1,850  of  the  prints  and  164  of  the  manuscripts,  leaving  as 
derived  from  outside  sources  231—76  of  the  prints  aud  155  manuscripts.  Of  those 
unseen  by  the  writer,  titles  and  descriptions  of  probably  one-half  have  been  received 
from  persons  who  have  actually  seeu  the  works  and  described  them  for  him. 

In  addition  to  these  there  are  given  130  full  titles  of  printed  covers,  second  and 
third  volumes,  etc.,  all  of  which  with  one  exception  have  been  seen  and  described 
by  the  compiler;  while  in  the  notes  mention  is  made  of  243  printed  and  manuscript 
works,  146  of  which  have  been  seen  and  97  derived  from  other  (mostly  printed) 
sources. 

So  far  as  possible,  during  the  proof-reading  of  this  volume  comparison  has  been 
made  direct  with  the  respective  works.  For  this  purpose,  besides  his  own  books,  the 
writer  has  had  access  to  those  in  the  libraries  of  Cougross,  the  Bureau  of  Ethnology, 
the  Smithsonian  Institution,  Maj.  J.  W.  Powell,  and  several  other  private  collections 
in  the  city  of  Washington.  Mr.  Wilberforco  Eames  has  compared  the  titles  of  works 
contained  in  his  owu  library  aud  iu  the  Leuox,  aud  frequent  recourse  has  beeu  bad  to 
the  various  librarians  throughout  the  country  for  tracings,  photographs,  etc.  The 
result  is  that  of  the  2,014  works  described  do  visu,  comparison  of  proof  has  been  made 
direct  with  the  original  sources  in  the  case  of  1,711.  In  this  later  reading,  collations 
and  descriptions  have  been  entered  into  more  fully  than  had  previously  been  done, 
and  capital  letters  treated  with  more  severity. 

Endeavor  has  been  made  to  acknowledge  throughout  the  work  the  obligations 
nnder  which  the  writer  has  placed  himself  in  the  preparation  of  this  material.  To  a 
number,  however,  he  is  under  a  greater  indebtedness  than  could  be  properly  men- 
tioned in  the  body  of  the  work.  This  is  notably  true  of  Mr.  Wilberforce  Eames,  who 
has  contributed  not  only  his  constant  aid  and  advice  in  bibliographic  matters,  in 
which  he  is  so  well  versed,  but  who  has  also  furnished  almost  bodily  a  number  of 
special  articles  included  within  these  pages — those  relating  to  the  publications  of  the 
Apostle  Eliot,  the  Iudiane  primer,  Lykins,Mather,  Mayhew,  Meeker,  Piersou,  Qniuney, 
Rawson,  Sergeant,  and  Simerwell,  besides  many  new  titles,  biographic  material,  etc. 
From  the  Rev.  J.  E.  Jones,  of  St.  Mary's  College,  Montreal,  much  information  has 
been  received  concerning  the  earlier  missionaries  of  Canada ;  the  Reverend  Fathers 
Beaudet  and  Hamel  of  the  Laval  University,  Quebec,  bave  been  especially  kiud  in 
giving  information  concerning  the  printed  and  manuscript  material  contained  in  the 
library  of  that  institution  and  in  that  of  the  archiepiscopal  residence  at  Quebec.  Sim- 
ilar kindnesses  have  been  shown  me  by  Prof.  A.  F.  Chamberlaiu,  now  of  Clark  Univer- 
sity, Worcester,  Massachuset  ts,  but  formerly  of  Toronto,  Canada. 

To  the  Director  of  the  Bureau,  Maj.  J.  W.  Powell,  I  am  under  lasting  obligations 
for  his  constant  aid  and  advice  aud  for  the  opportunity  of  pursu«ug  my  work  under 
the  most  advantageous  circumstances. 

As  was  the  case  in  the  previous  numbers  of  the  series,  my  constant  assistant  haa 
been  Mr.  P.  C.  Warman,  and  upou  him  has  fallen  much  of  the  detail  andmiuuti®  in- 
separable from  such  a  work. 

Washington,  D.  C,  June  1,  1891. 
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INTRODUCTION. 


In  the  compilation  of  this  catalogue  the  aim  has  heen  to  include  everything,  printed 
or  in  manuscript,  relating  to  the  Algonquian  languages — hooks,  pamphlets,  articles 
in  magazines,  tracts,  serials,  etc.,  and  such  reviews  and  announcements  of  publica- 
tions as  seemed  worthy  of  notice. 

The  dictionary  plan  has  been  followed  to  its  extreme  limit,  the  subject  and  tribal 
indexes,  references  to  libraries,  etc.,  being  iucluded  in  one  alphabetic  series.  The 
primary  arrangement  is  alphabetic  by  authors,  translators  of  works  into  the  native 
languages  being  treated  as  authors.  Uuder  each  author  the  arrangement  is,  first,  by 
printed  works,  and,  secoud,  by  manuscripts,  each  group  being  given  chronologically; 
and  in  the  case  of  printed  books  each  work  is  followed  through  its  various  editions 
befote  the  next  in  chronologic  order  is  taken  up. 

Anonymously  printed  works  are  entered  under  the  name  of  the  author  when  known, 
and  under  the  first  word  of  the  title,  not  an  article  or  preposition,  when  not  known. 
A  cross-reference  is  given  from  the  first  words  of  anonymous  titles  when  entered  under 
an  author,  and  from  the  first  words  of  all  titles  in  the  Indian  language*,  whether 
anonymous  or  not.  Manuscripts  are  entered  under  the  author  when  ktiown,  uuder 
the  dialect  to  which  they  refer  when  the  author  is  not  known. 

Each  anthor's  name,  with  bis  title,  etc.,  is  entered  in  full  but  once,  1.  o.,  iu  its 
alphabetic  order.  Every  other  mention  of  him  is  by  surname  and  initials  only,  except 
iu  those  rare  cases  when  two  persons  of  t'jesame  surname  have  also  the  same  initials. 

All  titular  matter,  including  cross-references  thereto,  is  in  brevier,  all  collations, 
descriptions,  uotes,  and  index  matter  in  nonpareil. 

In  detailing  contents  and  in  adding  notes  respecting  contents,  the  spelling  of  proper 
names  used  in  the  particular  work  itself  has  been  followed,  aud  so  far  as  possible  the 
language  of  the  respective  writers  is  given.  In  the  index  entries  of  tribal  names  t  be 
compiler  has  adopted  that  spelling  which  seemed  to  him  the  best. 

As  a  general  rulo  iuitial  capitals  have  been  used  in  titular  matter  in  only  two  cases: 
first,  for  proper  names,  and,  second,  when  the  word  actually  appears  ou  the  title- 
page  with  an  initial  capital  and  with  the  remainder  in  small  capitals  or  lower-case 
letters.  Iu  giving  titles  iu  the  German  lauguage  the  capitals  iu  the  case  of  all  sub- 
stantives have  been  respected. 

When  titles  are  given  of  works  not  seeu  by  the  compiler  th«  fact  is  stated,  or  the 
entry  is  followed  by  an  asterisk  within  curves,  aud  in  either  case  the  authirity  is 
usually  given. 

The  material  contained  in  the  "Addenda"  has  been  entered  in  the  chronologic 
index  at  the  end  of  the  work,  but  is  not  iucluded  in  the  tribal  and  subject  indexes 
throughout  the  volume. 
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73.  Title-pages  of  Kau  son's  Confession  of  Faith   ...  -             .  431 

74.  First  page  of  Sergeant's  Morning  Prayer  _   I'm 

75.  First  page  of  Sergeant's  Prayer  before  .Sermon   454 

76.  Title-page  of  Smith's  Map  of  Virginia   47U 

77.  Title-page  (reduced)  of  Smith's  History  of  Virgiuia  of  1624   471 

7M*.  Title  page  (reduced  )  of  Smith's  History  of  Virginia  "I  li?20     t7u 

79.  Cree  Syllabary  from  Thil.anlt's  Piayer  Hook  of  1-00   486 

80.  Title-page  of  Roger  Williams's  Key   526 

81.  Title-page  of  Wood's  New  England's  Prospect  of  1634    534 

82.  Title-page  of  Zeisberger's  Essay   544 


I 


9d  by  Google 


BIBLIOGRAPHY  OF  THE  ALGONQUIAN  LANGUAGES. 


By  James  0.  Pilldig. 


(An  asterisk  within  parentheses  indicates  tbat  the  compiler  has  seen  no  copy  of  tho  work  referred  to.] 

A. 


A.  M.  D.  Or.  For  anonymous  titles  be- 
ginning with  these  letters,  see  next  word 
of  title. 

A.  N.  D.  da  Lorette  [Nipissing].  See 

Cuoq  (J.  A.) 
Abbitibl.  See  Ore*. 

Abort  (Lieut.  James  William).  Report  | 
of  |  the  Secretary  of  War,  |  comranui- 
oating,  |  in  answer  to  a  resolution  of 
the  Senate,  |  a  |  report  and  map  |  of  | 
the  examination  of  New  Mexico,  |  made 
by  |  Lieutenant  J.  W.  Abert,  |  of  the 
topographical  corps.  | 

Washington :  |  1848. 

Printed  cover  as  above,  no  inside  title,  text 
pp.  1-132,  tuap,  24  plates,  8°.  Forms  Senate 
document  no.  23,  30th  Congress,  1st  session. 

Numerals  1-100  of  the  Cheyenne,  p.  11.—  Vo- 
©abulary  (125  words)  of  the  Cheyenne,  pp.  12-14. 
—Contains  also  a  brief  general  discussion  of  the 
Cheyenne  language.. 

"Saturday, September  5  [1848].  As  my  room 
was  full  of  Cheyennes,  I  took  the  opportunity 
to  obtain  some  knowledge  of  the  genius  and 
structure  of  their  language.  I  found  the  En- 
glish alphabet  sufficient  to  represent  all  the 
Rounds  they  utter,  and  at  once  set  myself  to 
construct  a  vocabulary  of  their  language.  I 
had  the  assistance  of  one  of  tho  best  interpret- 
ers in  the  country." 

Copies  teen  •  Geological  Survey,  Powell, 
Trumbull. 

The  Field  copy,  catalogue  no.  5,  uncut,  sold 
for  60  cents;  the  Brinley  copy,  catalogue  no. 
4714,  for  30  cento. 

■       Report  of  Lieut.  J.  W.  Abert,  of  his 

examination  of  New  Mexico,  in  the 

years  l846-'47. 

In  Emory  (W.  H.),  Notes  of  a  military  re- 
connoluance,  pp.  417-648  Washington,  1848,8°. 

Numerals,  general  discussion,  and  vocabu- 
lary of  the  Cheyenne,  pp.  427-430. 
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Abert  (J.  W.)—  Continued. 

Extracts  from  the  vocabulary  are  given  in 
Gallatin  (A),  Halo's  Indians  of  Northwest 
America  (American  Ethn'ol.  Soc.  Trans. vol.  2). 
pp.  cxiv,  cxv,  New  York,  1848, 8". 

Comments  on  this  article  will  bo  found  in 
Jomard  (E.  F.),  Languo  dos  Indlens  Cbey. 
ennes,  pp.  384-386,  Paris,  1846,  ff>. 

James  William  Abert,  soldier,  born  in  Mount 
Holly,  N.  J.,  November  18, 1820,  was  graduated 
at  West  Point  In  1842.  After  service  In  the 
infantry  be  was  transferred  to  the  topographical 
engiueors,  and  was  engaged  ou  the  survey  of 
the  northern  lakes  in  1843-'44.  He  then  served 
on  the  expedition  to  New  Moxtoo.  •  •  * 
During  tho  civil  war  he  served  on  the  staffs  of 
General  Patterson  and  General  Banks  in  the 
Virginia  campaign.  Ho  was  severely  injured 
at  Frederick,  Md.,  in  1862,  and  subsequently 
served  on  General  Oillmore's  staff,  having 
attained  the  rank  of  major  in  1863.  He  resigned 
on  Juno  25, 18Qi.—AppUton'$  Cyclop,  im.  Biog. 

Ablnodjliagomasinaiganlwan.  [Chippe- 
wa].   See  Baraga  (F.) 

Abinoji  |  aki  tibajimouin.  |  In  theOjibwa 
language.  |  [Design.]  | 

Boston:  |  printed  for  the  American 
board  of  coiuinmionera  |  for  foreign 
missions,  by  Crocker  &  Brewster.  | 
1840. 

Title  as  above  on  cover,  frontispiece  1  I.  in- 
side title  as  above  (verso  a  map  of  tho  globe)  1 1. 
text  entirely  in  the  OJibwa  language  except  a 
few  English  headings  and  the  geographic  names 
(of  which  Ojlbwa  equivalents  are  given)  pp. 
6-13*.  12°.  Geography  for  beginners,  token 
principally  from  tho  Peter  Parley  series. 

Copies  tten:  American  Board  of  Commission- 
ers, Boston  Athenaeum.  Barnes.  Harvard. 

Abnakl.    [Hymns  in  the  Abuaki  lan- 
guage. ] 

No  title-page  or  heading;  8  unnumbered  II. 
printed  on  one  side  only.  10°. 
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Abnakl  —  Continued. 

Twoof  the  hymns  have  as  a  heading  the  En-  j 
glisk  word  "  Resolve  ";  the  other*  are  headed  ! 
C.  M.,  Short  M..  ito.   They  appear  to  be  rough 
ly  printed,  aMhougb  intended  for  proof-sheet*. 
Copit-t  Men :  Powell. 

Abnaki  [Book  of  prayers,  etc.,  in  tho 
Mareschit  (orMaliseet)  and  Caniba  dia- 
lects of  the  Abnaki  language.] 

Manuscript,  pp.  1-78  and  2  11.  long  183,  be- 
longing to  Or.  J.  Hammond  Trumbull,  Hart- 
ford, Coon. 

It  contains  Priere  du  Matia  en  Maricbit. 
Cantique,  Priere  da  Soir  cn  Caniba,  Priere 
avant  la  Confession.  Interrogation  pour  la  Con- 
fession, Priere  avant  |et  apres]  la  Communion, 
Catechtame,  Maniere  de  Baptisor,  etc 

This  manuscript  formerly  belonged  to  Mr. 
George  Brinley,  of  Hartford.  It  is  entered  in 
the  sale  catalogue  of  bis  books  under  no.  5694, 
whence  the  following  note  is  taken : 

"Written  by  some  French  missionary  to  the 
Abnaki  a.  It  la  complete  and  well  preserved, 
though  its  pages  bear  traces  of  long  and  fre- 
quent use.  It  formerly  belonged  to  Dr.  John 
Pickering,  to  whom  it  was  presented  by  Bishop 
(And  Cardinal)  Cheverus. 

"The  mission  for  which  this  manual  was 
compiled  included  Indians  of  at  least  two 
tribe*,  the  Caniba*,  of  whose  principal  dialect 
Basles  baa  given  us  a  vocabulary,  and  tho  Et- 
chemlns  and  Mareschites,  on  and  near  the  St. 
John's  River.  '  We  read  in  the  relations  of  the 
Jesuits,  that  the  Caniba*,  the  Etchemins,  and 
other  Indians  of  different  tribes  lived  together 
in  one  village,'  uDder  the  instruction  of  the 
missionary  Fathers  (Maurault,  niat.  des  Abe- 
nakia,  0);  and  it  is  not  improbable  that  this 
manual  contains  translations  made  early  in  the 
17th  century,  and  preserved  inmauuscript  cop- 
ies by  successive  missionaries." 

Tbe  manuscript  sold  for  96.90. 

Abnaki  [Manuscripts  in  the  Abnaki 
language.]  (•) 
Under  several  authors  in  this  bibliography 
will  be  found  titles  and  descriptions  of  Abnaki 
manuscripts  preserved  at  the  Roman  Catholio 
mission  of  Pierreville,  Canada,  copied  from  Gill 
(C),  Notes  sur  de  vieux  manuscritA  abenakis 
(q.  v.).  In  addition  to  those  which  be  places 
under  the  names  of  their  respective  authors  he 
adds  a  general  note  as  follows :  "  There  are  oth- 
er manuscripts  in  Abnaki  belonging  to  families 
in  the  village— books  of  piety  containing 
prayers,  psalms,  chants,  etc" 

Abnaki  Prieres  |  des  sanvages  abna- 
kis  de  St.Francois. 

Manuscript.  33  unnumbered  pp.  12°,  belonging 
to  Dr.  J.  Hammond  Trumbull,  Hartford,  Conn. 
It  formerly  belonged  to  Mr.  George  Brinley,  of 
Hertford,  and  is  titled  under  no.  6005  of  the  i 
sale  catalogue  of  his  books,  from  which  tbe  fol- 
lowing note  is  taken: 

"The  writing  resembles  that  of  the  preoed- 


Abmki  —Continued. 

ing  volume  (Abnaki  Book  of  prayers)  and  ia 
probably  by  tbe  same  hand,  but  it  shows  that 
the  writer  has  become  more  familiar  both 
with  the  lauguage  and  with  the  pen.  The 
character  used  by  tho  French  missionaries  for 
oti  or  EngUsh  v>  <8)  is  employed,  and  the  nasals 
are  marked  as  In  Rasles's  Dictionary,  by  11.  In 
additiou  to  the  prayers  contained  in  tho  earlier 
manual,  it  has  the  Litanies  of  the  Virgin,  and 
of  the  Holy  Name  of  Jesus,  tbe  Psalms  and 
Antipbons  for  Vespers,  and  tbe  hymns  '  Lucia 
Creator'  and  '  Veni  Creator." 
The  manuscript  sold  for  66.75. 

Abnaki  Racines  Abnaquises,  ou  plutot, 
Dictionnaire  abiinaquia-fraucais. 

Manuscript,  anonymous  and  undated,  pp. 
1-130,  em.  4°,  in  tbe  library  of  Laval  University, 
Quebec.  Pp.  38-08  are  missing  and  tbe  laat 
numbered  page  ia  blauk;  the  first  and  laat 
leaves  are  much  damaged.  The  writing  la  legi- 
ble 

The  first  four  pages  of  the  text  contain  the 
theory  of  the  composition  of  words  in  the  Ab- 
naki language. 

Partially  copied  as  follows : 

Abnaki    Racines  Abanaquisea. 

Manuscript,  anonymous  and  undated,  16  un- 
numbered pp.  (the  12th  and  15th  of  which  are 
blank),  in  the  library  of  Laval  University,  Que- 
bee.  It  is  an  essay  toward  a  French-Abnaki 
dictionary,  and  is  the  beginning  of  a  oopy  of  the 
manuscript  titled  next  above. 

Abnaki.  [Register  of  baptisms,  confir* 
mations,  marriages,  and  deaths  at  the 
mission  of  the  Saguenay  and  of  Lac  St. 
Jean.] 

Manuscript,  65  unnumbered  1L  oblong  4°. 
The  first  leaf,  what  would  be  the  third,  and  one 
or  more  at  the  end,  are  lacking.  In  tbe  library 
of  Laval  University,  Quebec 

Contains  many  proper  names  of  the  Abnaki 

Abnaki  [Religious  instructions,  chants, 
and  meditations  in  the  Abnaki  lan* 
guage.] 

Manuscript,  11.  1-190  (of  which  11.  111-121, 
161-163  are  blank),  am.  8°,  in  the  library  of 
Laval  University,  Quebec.  Well  written  and 
bound  In  calf. 

At  the  beginning  is  this  heading:  Modns  ex- 
clpiendarum  barbarorum  oonfesaionum.  Itcon- 
tains  the  explanation  of  tbe  commandments  of 
God,  chief  prayers,  hymns,  and  prayers  of  tbe 
church,  instruction s,  and  meditations. 

Abnaki  [Religious  songs,  with  notes.] 
Manuscript,  pp.  1-580  (wltb  blank  pages  here 
and  there  numbered  with  the  others),  4°,  in  the 
library  of  the  archbishopric  of  Quebec  With- 
out  title,  name,  or  date;  very  legible ;  bound 
In'  boards  covered  with  gray  cloth. 
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Abnaki.   [Songs,  poems,  etc.]  (*) 
Manuscripts  in  possession  of  Mr.  Charles  G. 
Lelaud.  who  writes  me  as  follows  concerning 
them: 

"  I  would  with  pleasure  send  you  an  account 
of  my  collections  in  Wabanaki  lore,  but  unfor- 
tunately they  are  packed  away  in  London,  and 
it  would  be  impossible  for  me  to  obtain  them 
until  I  return,  which  will  not  be  before  next 
spring  or  summer.  If  not  too  late  I  will  then 
attend  to  it. 

"  My  collection  embraces  songs,  poems,  tales, 
recipes,  in  short,  Indian  folk-lore  of  a  very 
varied  kind.  Being  an  old  folklorist,  T  formed 
the  idea  of  putting  questions  of  an  oxtr<  mely 
varied  nature  on  all  kinds  of  topics.  Mrs. 
Brown  informs  me  that  it  would  be  impossible 
now  to  make  such  a  collection,  so  many  of  the 
old  people  who  knew  this  lore  baring  died."— 
Letter  of  Dte.  17, 1888. 

"In  my  London  manuscripts  there  are  sev- 
eral important  Indian  texts,  e.g.,  a  transcript  of 
the  wampum  records  of  the  Passamaqnoddies. 
texts  of  songs,  etc  I  can  nut  recall  them 
now."— Letter  of  Jan.  7, 1889. 

See  Brown  (Mrs.  \V.  W.):  also  Mitchell  (L.) 
Abnaki: 


Bible,  Hark 
Bible  history 
Calendar 
Catechism 


Dictionary 
Dictionary 


Dictionary 
Dictionary 
Dictionary 
Dictionary 
General  discussion 

General  di*cu»»ion 

General  discussion 
General  discussion 


Geographic  name* 
Geographic  names 
Geographic  names 
Geographic  names 
Geographic  names 
Geographic  names 
Geographic  names 
Geographic  name* 
Geographic  names 
Geographic  names 
Geographic  names 
Geographic  names 
Geographic 
Geographic 
Geographic  names 
Geographic  names 
Geographic  names 
Grammar 

Gramroatic  comments 


See  Wiokbilaln  (P.P.) 

Vetromile  (E.I 

Vetromile  (E.) 

Abnaki. 

Vetromile  (E.) 

Abnaki. 

Aubery  (J.) 

Leaueur  (F.E  ) 

Mathevet  (J.C.) 

Nndenans  (J.  B.) 

Basles  (S.> 

Vetromile  (E.I 

Bailliw-G  rohnian  i  W. 
A.) 

Court   de  Gobelin 

(A.de). 
Demlllier(LE.) 
Lausbert  (C.F.) 
American  Society. 
Ballard  (E.) 
Boyd  (8.G.) 
Fanner's. 
Greenleaf  (M.) 
Hanson  (J.  W.) 
Hind  (H.  T.) 
Hubbard  (LI.) 
Jones  <N.  W.) 
Laurent  (J.) 
Mauraolt  (J.  A. I 
Potter  (C.  E.) 
Band  (S.  T.) 
Thoreau  (H.D.) 
True(N.  T.) 
Vassal  (H.) 
Warren  (H.  P.) 
Willis  <W.) 
Laurent  (J.) 
Hale  (H.) 
Lincoln  (K.) 


Abnaki  —  Continued. 
Grammatic  comments  See  Prince  (J.  D.) 

Gramroatic  treatise  O'Brien  (H.C.) 

Grammatic  treatise  Vetromile  (E.) 

Hymn  book  Aubery  (J.) 

Hymns  Abnaki. 

Hymns  Allgemeine. 

Hymns  Doublet  de  Bolsthi- 

bault  (F.J.) 

Hymns  Garln(A.M.) 

Hymns  Hanson  (J.  W.) 

Hymns  Heriot  (G.) 

Hymns  Klpp  (W.  H.) 

Hymns  La  Harpe  (J.  F.  de). 

Hymns  Bastes  (S.) 

Hymns  Romagne  (J.  B.) 

Hymns  Sobron  <  P.  C. ) 

Hymns  Vetromile  (E.) 

Letter  Vetromile  (E.) 

Lord's  prayer  Drake  (S.  G.) 

Lord's  prayer  Shea  (J.  G.) 

Lord's  prayer  Trumbull  <J-  H  > 

Lord's  prayer  Williamson  ( W  D.) 

Lord's  prayer  Youth's. 

Numerals  Bagster  (J.) 

Numerals  Prince  (J.  D.) 

Numerals  Rand  (S.  T.) 

NumeraU  Sewall  (R.  K.) 

Numerals  Trumbull  (J.  H.) 

Numerals  Williamson  <W.  D.) 

Personal  names  Abnaki. 

Personal  names  Barratt  (J.) 

Phrases  Bagster  (J.) 

Prayer  book  Aubery  (J.) 

Prayer  book  Romagne  (J.  B.) 

Prayer  book  Vetromile  (E.) 

Prayers  Abnaki. 

Prayers  Crespieul  (F.  X.) 

Prayers  Demilller  (L*£.) 

Prayers  LaflAcho  (L.  F.  R.) 

Prayers  Mathevet  (J.  C.) 

Primer  Romagne  (J.  B. ) 

Sermons  Leeueur  (F.  E.) 

Sermons  Mathevet  (J.  C.) 

Sermons  Virot  (C  F.) 

Song  book  Vetromile  (E.) 

Songs  Abnaki. 

Song*  Reade(J.) 

Text  Abnaki. 

Text  Bigot  (P.  V.) 

Text  Merlet  (L.) 

Text  Vetromile  (E.) 

Vocabulary  Allen  (W.) 

Vocabulary  Bagster  (J.) 

Vocabulary  Balbl  (A.) 

Vocabulary  Barton  (B.  8.) 

Vocabulary  Campbell  (J.) 

Vocabulary  Delaneld   (J.)  and 

Lakey  (J.) 

Vocabulary  Deroillier  (L.  E.) 

Vocabulary  Edwards  (J.) 

Vocabulary  OalUtin(A.) 

Vocabulary  Holmes    (A.)  and 

Noyee  (T.) 

Vocabulary  Kidder  (F.) 

Laurent  (J.) 
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Adam  (L.)—  Continued, 
seize  langues  aniericaines  |  par  |  Lacien 
Adam  |  Conseiller  alaCourdeNancy.  | 
Paris  |  Maisooneuve  et  C1",  Editeura, 
|  25,  Qaai  Voltaire,  25  |  1878 
Half-title  verso  ••  extrait  da  "etc.  1 1.  titl©  as 
above  verso  blank  1  L  text  pp. 5-88, six  folding 
table*.  8°. 

Copie*  Men:  Astor,  Boston  Public,  Congre**. 
Gatachet,  Powell. 

Triibner,  1882  catalogue,  p.  8,  prices  a  copv 
8*.  j  Leclerc,  1887,  p.  8,  15  fr.  j  Maiaonnenve, 
1888.  p.  42,  15  fr. 

Adams  (Franklin  George).  Phonetic 
representation  of  Indian  languages. 

In  the  Weekly  Capital,  Topeka,  Kans.,  No- 
vember 20,  1879.  (Powell.) 

A  paper  read  by  Mr.  Adam  a,  secretary  or  the 
Kansas  Historical  Society,  before  the  Kansas 
Academy  of  Science,  November  7, 1879. 

Contains  a  "Key  to  the  Ottawa  alphabet," 
from  Meeker  (J.).  Ottawa  lirst  book. 


Abnaki  —  Con  tinued . 


Vocabulary 

See  Maurault  (J.  A.) 

Vocabulary 

Pickering  (J.) 

Vocabulary 

Hosier  (J.) 

Vocabulary 

Scherer  (J.B.) 

Vocabulary 

Thorean  (H.  D.) 

Vocabulary 

Williamson  (W.  D.) 

Vocabulary 

Willis  (W. ) 

Vocabulary 

Wilson  (E.  F.) 

Words 

Brown  (W.  W.) 

Words 

Chuse  (P.B.) 

Words 

Drake  (S.G.) 

Words 

Pitch  (A.) 

Words 

Gatscbet(A.S.) 

Words 

Orasserie  (R.  de  la). 

Words 

Gray  ( A.)  and  Tram- 

boll  (J.  H.) 

Words 

Latham  (R.G.) 

Mcintosh  (J.) 

Words 

Petitot  (E.F.S.J.) 

Abr6g6  du  catechisme  *    *  Saatenx. 
See  Lacombe  (A.) 


Acadian: 

Vocabulary  See  Barton  (B.  S.) 
Vocabulary  Priohard  (J.  C.) 

Words  Smet  (P.  J.  de). 

Account  of  the  customs  and  manners  of 
the  Mictnakis  and  Maricheets  savage 
uatious.  See  Maillard  (A.  S.) 
Adam  (Lucien).  Esquisse  d'une  gratn- 
maire  cotuparee  de.la  langue  des  Chip- 
peways  et  de  la  langue  des  Crees. 

In  Congres  Int.  des  Americanistes,  Compte 
rendu,  first  session,  vol.  2,  pp.  88-148,  Nancy  Sc. 
Paris,  1 875.  8°.   ( Bureau  of  £  tbnology . ) 

Issued  separately  as  follows: 

  Bsqnisse  |  d'une  J  gram  ma  ire  eom- 

paree  |  des  dialectes  |  Cree  et  Chippe- 
way  |  par  Lucien  Adam  |  [Vignette]  | 

Parts  |  Maieonueuve  et  C,e,  libraires 
Mi  tears  |  15,  quai  Voltaire,  15  |  M- 
DCCCLXXVI  [1876] 

Half-title  verso  blank  1  1.  title  verso  print- 
ere  1  1.  text  pp.  1-61.8°. 

Based  upon  the  dictionaries  and  grammars  of 
Fathers  Lacombe  (1874)  and  Baraga  (1850). 

Copiettetn :  Aster,  Brinton,  British  Museum. 

Some  copies  retain  the  original  pagination. 
(Astor.) 

Leclerc,  1878  catalogue,  no.  2149,  prices  a 
copy  2  fr. 

  Examen  grammatical  compard  de 

seize  laugues  aniericaines. 

In  Congres  Int.  des  Aro6Hcanistes,  Compte 
rendu,  second  session,  vol.2,  pp.  18  -244,  Luxem- 
bourg &  Paris,  1878,  8°.  (Bureau  of  Ethnology. 
Congress.) 

The  five  folding  sheets  at  the  end  contain  a 
number  of  vocabularies,  among  them  theMonta- 
gnais.  Cbippewav,  and  Cri. 
Issued  separatelv  as  follows: 
 Examen  grammatical  compart  |  de  | 


Adams  (Nehemiah).  The  life  |  of  |  John 
Eliot:  |  with  au  account  |  of  the  early 
missionary  efforts  |  among  |  the  Indians 
of  New  England.  By  Nehemiah  Adams, 
|  pastor  of  Essex  street  church,  Boston, 
j  Written  for  the  Massachusetts  Sab- 
bath School  Society,  and  |  approved  by 
the  Committee  of  Publication.  | 

Boston:  |  Massachusetts  Sabbath 
School  Society,  |  Depository,  No.  13 
Corn  hill.  |  1847. 

Title  verso  copyright  1  1.  advertisement  1  L 
text  pp.  7-278,  appendix  pp.  279-324,  12°. 

A  specimen  of  "  gracious  expression  "  in  the 
Natick  language  (from  Eliot),  with  English 
translation,  p.  95. 

Copietteen:  Congress. 

Adams  (William).  Terms  of  relation- 
ship of  the  Delaware  (Opuhnarke),  col- 
lected by  Lewis  H.  Morgan  from  Will- 
iam Adams,  a  Delaware. 

In  Morgan  (L.  H.),  Systems  of  consanguinity 
and  artiuity  of  the  hninan  family,  pp.  273-382, 
lines  62,  Washington,  1871,  4°. 


Adelung(Johann  Cbrstoph)  [and  Vater 
(J.  S.)]  Mithridates  |  oder  |  allgemeine 
|  Sprachenkunde  |  mit  |  dem  Vater 
Unser  als  Sprachprobe  |  in  bey  nahe  | 
fiinfhundcrt  Spracheu  und  Mnudarten, 
|  von  |  Johann  Christoph  Adelung,  | 
Churfilrstl.  Siichsischen  Hofrath  und 
Ol>*;r  Biltliothekar.  |  [Two  lines  quo- 
tation.] |  Erster[-Viertor]  Theil.  | 

Bi'ilin,  |  in  d«*r  Vossischen  Buchhand- 
lung,  1  IH06[-1-17]. 

4  vols.  (voL  3  in  three  parts).  8°. 


Digitized  by  Google 


ALGONQUIAN  LANGUAGES. 


5 


Adetung  (J.  C.)  and  Vater  (J.  S.)— Con- 
tinned. 

Vol.  3,  pt.  3,  contains  the  following  Algonqulan 
linguistic  material : 

Algoukin  grammat  c  comments,  pp.  404-410, 
412-413;  prayer,  p.  411  (from  Her  van);  songs,  p. 
411  (from  Donne);  vocabularies,  pp.  251, 343-346, 
416-417  (from  LahonUu,  B.rton,  Long,  and 
Mackenzie). 

Blot  or  Blood  Indians  grammatlc  comments, 
pp.  251-256. 

Chippewa  grammatlc  comments,  pp.  401-410; 
text,  with  interlinear  translation,  p.  414  (from 
Long);  vocabularies,  pp.254,  313-346,  415-416 
(from  Carver,  Baudry  de  Loz teres,  and  Long).  ' 

Delaware  grain  rustic  comments,  pp.  369-372; 
Lord's  prayer,  pp.  372-373  (from  Zelsberger); 
vocabularies,  pp.  843-346. 374-376  (from  Bnttlar 
and  Barton). 

Fall  Indians  grammatlc  comments,  pp.  261- 
256;  vocabulary,  p.  254  (from  TJmfreville). 

Illinois  vocabulary,  pp.  363-361. 

Kikapoo  vocabulary,  p.  863  (from  Barton). 

Knistenanx  grammatlc  comments,  pp.  404- 
410;  vocabularies,  pp.  254  (from  Mackenzie), 
843-346,  and  418-419  (from  Mackenzie). 

Messisauger  vocabularies,  pp.  343-344,  415- 
416  (from  Barton). 

Miami  gramraatic  comments,  pp.  353-354 ; 
vocabularies,  pp.  343-346,  363-364  (from  Volney 
and  Barton). 

Micmac  Lord'sprayer,  p.  401  (from  La  Croze); 
text.  p.  402;  vocabulary,  pp.  403-404 

Miosi  vocabularies,  pp.  343-345  and  (from  Bar- 
ton) pp.  374-370. 

Mohegan  grammatlc  comments,  pp.  ; 
Lord's  prayer,  p.  400  (from  Edwards);  vocabu- 
laries, pp.  343-346,  403-404  (from  Barton  and 
Long). 

Mountaineer  vocabulary,  pp.  416-419. 

Narraganaet  grammatlc  comments,  pp.  376- 
879;  vocabularies,  pp.  843-346  and  (from  Wil- 
liams) 387-880. 

Natiok  grammatlc  comments,  pp.  379-387; 
Lord's  prayer,  pp.  385-386  (from  Eliot);  vocabu- 
laries, pp.  343-346  and  (from  Eliot)  387-389. 

Nehethewa  gram  oxalic  comments,  pp.  408-409. 
vocabularies,  pp.  254  and  (from  TJmfreville)  418- 
419. 

New  England  text,  p.  401 ;  vocabularies,  pp. 
843-344  and  (from  Wood)  887-389. 

New  Sweeden  grammatlc  comments,  pp.  369- 
872;  text,  p.  873  (from  Campanius);  vocabula- 
ries, pp.  343-346  and  (from  Campanius)  374-376. 

Pacgan  gratnroatlo  comments,  pp.  251-256. 

Pampticough  vocabulary,  pp.  345,  360-362 
(from  Lawson  and  Briokell). 

Penobscot  vocabularies,  pp 
(from  Barton)  402-404. 


(from 


Piaekaflhaw  vocabulary,  pp.344. 
Barton). 


(from  Barton) 


Adelung  (J.  C.)  and  Vater  (J.  S.)— Con- 
tinued. 

Sankikanis  vocabularies,  pp.  343-344  and 
(from  Laet)  374-376. 

Schwarsfussigeor  Black  foot  grammatlc  com- 
ments, pp.  251-356;  vocabulary,  p.  254  (from 
TJmf-eville). 

Shawaooo  grammatic  oomtnents,  pp.  354-358 ; 
Lord's  prayer  (three  versions), pp.  358-359  (from 
Cbamberlayne,  Buttlar,  Am.  Museum),  vocab- 
ularies, pp.  343-346  and  (from  Gibson  and 
Bnttlar)  300-362. 

Skoffie  vocabulary,  pp.  418-419. 

Souriqnois  vocabulary,  pp.  402-404  (from  Les- 
carbot). 

Virglnien  vocabulary,  pp.  387-389  (from  Bar- 
ton). 

Copiet  teen:  Astor,  Bancroft.  British  Mu- 
seum, Bureau  of  Ethnology,  Congress,  Eames, 
Trumbull,  Watkinson. 

Priced  byTrilbner(1856).  no.  503, 11. 16*.  Sold 
at  the  Fischer  sale,  no.  17,  for  II.;  another  copy, 
no.  2042,  for  16s.  At  the  Field  sale,  uo.  16,  it 
brought  $11.85;  at  the  Squior  sale.no  9,  $5. 
Leclerc  (1879)  prices  it,  no.  2042, 50  fr.  At  the 
Pinart  sale.no.  1322,  it  sold  for  25  fr.  and  at  the 
Murphy  sale,  no.  24,  a  half-call  marble-edged 
copy  brought  ft. 

Adlachemndiguichkek  meiaulakwey 

[Abnaki].   See  Vetromile  (E.) 
Ahiamihewintuhangan  [Abnaki],  See 

Vetromile  (E.) 
Alatnie  kiislikushknta  [Montagnais].  See 

Durocher  (F.) 
Aiamie-nabowewinan  j  nahinawema- 
gakin  |  [Crucifix]  | 

Mouiang [Montreal],  |  takkwabikich- 
kote  L.  Perrault  |  endatch.  |  1644. 

Title  verso  blank  1  1.  text  entirely  in  the 
Nipisslng  language  pp.  3-7.  16°. 
Contains  prayers,  a  brief  catechism,  etc 
Ooyiet  teen  :  Laval,  Shea. 

Aiamie  NikamoHinan. 

No  title-page,  heading  only;  text  pp.  1-36, 
18°.  Hymns  entirely  In  the  Abbitibi  dialect  of 
the  Cree  language,  with  the  exception  of  the 
titles,  which  are  in  French. 

Copiet  teen :  Eames. 

Aiamie  tipadjimo8in  [Nipisaing].  See 

Mathevet  (J.  C. ) 
Aiamieu  kuknetahimitnn  [Montagnais]. 

See  Durocher  (F.) 
Aiamieu  knshkushkutu  [Montagnais]. 

See  Durocher  (F.) 
Alden  (Rev.  Timothy).   Aboriginal  ety- 
mology. 

In  The  Olden  Time,  voL  1,  pp.  325-329.  Pitts- 
burg, 1816,  2  vols.  8°.  (Congress.) 

Contains  the  etymology  of  a  number  of  Al- 
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Alden(T.)— Continued. 

Reprinted  In :  The  Oldon  Time,  Cincinnati, 
1876,  2  vol*,  tp.  (Congress.) 

Thia  article  appeared  originally  in  the  Alle- 
ghany  Magaxine,  publiahed  by  Alden.O 

Alexander  (Sir  James  Edward).  L'Aca- 
die ;  |  or,  |  seven  years'  explorations  | 
in  |  British  America.  |  By  |  Sir  James 
E.  Alexander,  K.  L.  S.,  &  K.  St.  J.,  | 
on  the  staff  of  H.  E.  the  commander 
of  the  forces  in  Canada.  |  In  two  vol- 
nmes.  |  Vol.  I[-IIJ.  J 

London:  |  Henry  Colburn,  publish- 
er:   j   Great    Marlborough  street.  | 
1849. 

2  vol*. :  frontispiece  1  1.  title  I  1.  dedication 
Terao  blank  1  1.  preface  pp.  v-vi,  illustrations 
verso  blank  1  I.  contents  pp.  ix-xvi,  text  pp. 
1-345;  frontispiece  1 1.  title  1 1.  contents  pp.  iil- 
riii,  text  pp.  1-320,  12°. 

Lord's  prayer  in  the  Mirrnac  language,  to]. 
2,  p.  825;  in  the  Miliceto  language,  p.  32«. 

Copies  teen .-  Boston  Athenwuni,  Congress. 

A  ©cording  to  Sabin's  Dictionary,  no.  733,  this 
work  was  reissued  London,  1853,  2  vols,  post 
8®s 

Alexander  (John  Henry).  A  dictionary 
of  the  language  of  the  Lenni  Lenapo, 
or  Delaware  Indiaus.  (•) 
Manuscript,  4",  mentioned  in  the  Memoir  of 
John  H.  Alexander,  by  William  Pinkney.  read 
before  the  Maryland  Historical  Society.  May 
2, 1867. 

Alger  (Abby  Langdon).  A  collection  of 
words  and  phrases  token  from  the  Pas- 
samaquoddy  tongne.  By  Abby  Lang- 
don Alger. 

In  American  Philosoph.  Soc.  Proo.  vol.  22, 
pp.  240-255,  Philadelphia,  1685,  8°. 

Iaaued  separately  also,  without  title,  headed 
as  above,  re paged  1-15.   (Pilling.  Powell.) 

Mr.  W.  P.  Ganong,  Cambridge.  Maas..  wrlfee 
me:  "I  have  a  pasteboard  pamphlet  ©over  in 
which,  with  a  copy  of  Barratt's  'Indian  of 
New  England,'  there  is  a  copy  of  Miss  Abby 
L.  Alger's  '  Words  and  pb rases  from  the  Pas- 
•amaquoddy,'  with  a  number  of  additions  and 
notes  In  writing  made  by  her— about  33  in 
all." 

Algonquian.  [Algonqoian-Freoch  gram- 
mar.] 

Manuscript,  59 11. 16°,  Algonqnian  and  French, 
in  the  library  of  MaJ.  J.  W.  Powell.  Washing! 
ton,  D.  C. ;  found  several  years  ago  among  the 
papers  of  John  Porteus,  an  early  Indian  trader 
in  the  Mohawk  Valley.  It  consists  of  declen- 
sions and  conjugations  in  nearly  equal  parts,  the 
latter  beginning  near  the  middle  of  the  book, 
with  heading :  Conjugations  de  quelques  verbes 
Alkonkina  &.  Nlpiaalngs. 


Algonquian.    [Algonqnian-French  vo- 
cabulary.] 

Manuscript.  11. 1-50  (incomplete),  in  the  Bibli- 
otheqne  Katimiale,  Paris,  where  it  is  entered  un- 
der no.  16  in  catalogue  no.  327.  There  is  no  title- 
page  and  no  indication  bf  author  or  date.  It  ia 
closely  and  finely  though  not  distinctly  written, 
averaging  57  lines  to  the  page,  in  two  columns, 
Algonquian  and  French,  the  writing  covering 
a  little  more  than  half  the  width  of  the  pa^e. 
It  is  arranged  alphabetically  by  Algonquian 
words  and  ends  in  the  letter  T.  The  character  8 
is  used  throughout  the  manuscript  for  the  sound 
of  ou  or  to. 

Algonquian.  Catecbisme Algonkin.  (•) 
Manuscript,  140  pp  4».  preserved  at  the  Mis- 
sion of  Lacdea  Deux  Montagnes  (Oka),  Canada, 
and  used  by  the  Sisters  in  teaching  the  children 
of  the  school  at  that  mission.  His  said  to  be  a 
copy  only,  made,  they  assert,  about  fifty  years 
ago.  Besides  the  catechism  it  contains  many 
psalms  and  hymns. 

During  the  autumn  of  1882,  while  on  a  visit 
to  the  mission  of  Lac  des  Deux  Montagnes,  I 
had  the  pleasure,  through  the  courtesy  of  Pere 
Leclaire,  then  missionary  at  that  place,  of  in- 
specting •  number  of  linguistic  manuscripts, 
composed  for  the  most  part  by  former  mission- 
aries at  the  Lake,  titles  of  which  will  be  found 
in  their  proper  places  in  this  bibliography.  In 
addition  to  these,  I  have  been  furnished  by  the 
late  Mrs.  Erminnie  A.  Smith,  an  employee  of  the 
Bureau  of  Ethnology,  who  spent  some  time  at 
that  mission  engaged  in  the  preparation  of  a 
grammar  aud  dictionary  of  the  various  Iroquolan 
languages,  with  a  lietof  others,  of  the  existence 
of  which  I  was  not  aware  at  the  time  of  my 
visit ;  of  those  which  are  anonymous,  the  title 
of  one  is  given  a  bove  and  others  below.  The 
descriptions  are  by  Mrs.  Smith,  aided  by  Pere 
Leclaire. 

On  a  more  recent  visit  (June.  1889),  I  was 
shown  by  the  Abbe  Cuoq  what  purported  to  be 
all  the  Algonquian  manuscripts  belonging  to 
the  library  of  the  mission ;  some  of  these  were 
additional  to  those  aeen  on  my  first  sojourn  at 
the  lake,  but  I  was  unable  to  Identify  any  of 
those  here  entered  anonymously. 

Algonquian.  Catechisme  Algonquin.  (•) 
Manuscript,  12«,  written  by  a  Jesuit  mission- 
ary ;  in  the  archives  of  the  Catholic  church  at 
the  mission  of  Lac  des  Deux  Montagnes  (Oka), 
Canada. 

Algonquian.    Dictionnaire  Algonquin- 
Francaisde  Tan  1061.  (•) 

Mauuscript,  sm.  4°,  preserved  in  the  ar- 
chives of  the  Catholio  church  at  the  miaslon  of 
Lac  des  Deux  Montagnes  (Oka),  Canada 

Thia  work  has  passed  through  the  hands  of 
M.  Matbcvet,  a  former  missionary  at  thia 
place,  as  one  clearly  sees  by  an  inspection  of 
the  cover,  which  is  entirely  covered  with  short 
notes  in  AlRouquian.  written  by  this  mission- 
ary ;  besides  these  ho  has  made  many  additions 
throughout  the  dictionary. 
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Algonquian —Continued. 

Other  addition*  and  corrections  have  been 
mode  by  the  hand  of  another  missionary ,  whose 
Dame  is  not  known,  bnt  from  whom  we  have  a 
large  number  of  Algonquian  manuscripts.  To 
this  author  belong  the  six  pages  which  end  the 
work. 

These  writers  were  evidently  very  oapable 
men.  and  already  far  advanced  in  the  knowl- 
edge of  the 


Algonquian.  Diction naire  Francais- Al- 
gonquin. 1662 f  (•) 
Manuscript  preserved  in  the  archives  of  the 
Catholic  church  at  the  mission  of  Lac  des  Deux 
Montagues  (Oka),  Canada.  It  Is  incomplete,  be- 
ginning with  the  letter  B  ami  ending  with  the 
letter  T.  Mice  have  partially  destroyed  it,  but 
the  remainder  is  in  a  readable  state.  The  author 
was  a  Jesnit  missionary. 

Algonquian-  Dictionnaire  Francais-Al- 
gouquin.  1669.  (") 
Manuscript  preserved  in  the  archives  of  the 
Catholic  church  at  the  mission  of  Lac  dos  Deux 
Montagnes  (Oka),  Canada.  It  is  In  bad  condi- 
tion, leaves  torn.  etc. 

Algonquian.  Dictionnaire  Francais-Al- 
gonquin.  (•) 
Manuscript  in  the  archives  of  the  Catholic 
church  at  Oka,  Canada.  Written  by  one  of  the 
Jesuit  fathers,  who  has  also  left  a  large  book  of 
instructions. 

Algonquian.  [Discourse  on  Purgatory, 
and  a  part  of  Genesis,  in  tbo  Algon- 
quian lauguage.    1662  f]  (") 

Manuscript,  09  11.  preserved  in  the  archives 
of  the  Catholic  church  at  the  mission  of  Lac  des 
Denx  Montagues  (Oka),  Canada.  It  is  written 
in  abridged  Latin  and  Algonquian  and  is  the 
work  of  the  same  Jesuit  father  who  compiled 
the  French- Algonquian  dictionary,  titled  above 
under  the  date  of  1662  f 

The  two  dictionaries  dated  1662  f  and  1669, 
and  the  Discourse,  have  been  corrected  and  aug- 
mented by  a  Jesuit  father  who  wrote  in  1669 
and  who  had  a  good  knowledge  of  the  language, 
as  is  attested  by  the  fact  that  he  wrote  upon  the 
root*  of  the  Algonkin. 

Algonquian.  G ram m aire,  petit  cate*- 
chisme,  prieres  et  cantiques.  ( • ) 

Manuscript  in  the  archives  of  the  Catholio 
church,  Oka,  Canada.   It  is  a  large  octavo  vol- 
by  a  Jesuit,  and  appears  to  be 


Algonquian.   Instructions  stir  les  sym- 
boles eu  langae  Algonquin.    1669.  (*) 

Manuscript  preserved  in  the  archives  of  the 
Catholio  church  at  the  mission  of  Lao  des  Deux 
Montagnea  (Oka),  Canada. 

The  two  manuscripts  last  titled  are  the  work 
of  the  Jesuit  father  spoken  of  above  a 
well  versed  In  the  language. 


|  Algonquian.   Liber  baptisatorum  a  Pa- 
I     tribus  Societatis  Jesu  in  residentia  seu 
reductione  Sancti  Joseph i  vulgo  SUIery. 

Manuscript,  82  11.  of  which  the  first  four  only 
are  numbered,  4°.  It  is  the  register  of  bap- 
tisms and  confirmations  of  the  Indiaus  made  at 
Sillery  and  Three  Rivers  from  1637  to  1690. 
It  contains  the  names  of  the  Indians  baptised 
and  those  of  their  parents. 

Preserved  in  the  Basllique  Xotre-Datne  of 
Quebec. 

Algonquian.   [Prayers,  etc.,  in  the  Al- 
gonquian language.] 

Manuscript,  t  p.  1.  pp.  1-160, 8  unnumbered  1L 
12°,  in  possession  of  the  compiler  of  this  bibli- 
ography, presented  by  the  pastor  of  the  Catho- 
lic church  at  the  mission  of  Lac  des  Deux  Mon- 
tagnes (Oka).  Canada.  It  is  bound  in  leather, 
fairly  written,  and  well  preserved. 

Pricre  avaut  le  Catechisms,  p.  1.— Actes  de 
remerciment,  de  contrition,  p.  1,  d'oftrande, 
lie  foi,  p.  2,  do  chnrite,  p.  3.— Pater  noster,  p.  3.— 
Ave  Maria,  Credo,  p.  4. — ConAteor,  p.  6.—  Lea 
coromandementa  de  Dicu,  et  de  realise,  p. 
7.— Prieres  a  1'ange  gardien,  St  Joseph,  St. 
Michel,  St.  patron,  a  tons  les  at*».,  l'augelua, 
pp.  8-11. —  P.  12,  blank.— CaUSchisme,  pp.  13- 
35.— Actes,  pp.  35-43  — Messe  de  la  ste.  Vierge, 
introit,  pp.  45-17. —  Psaumes,  pp.  47-54. —  Messe 
desmorU. introit,  etc.,  pp.  54-64. — Cautiquea.pp. 
64-87.— Les  litanies  de  la  ste.  Vierge,  pp.  87  96. 
— Hymne  des  angen,  etc.,  pp.  96-148. — Acte  de 
conformity  a  la  volonte  de  Dieu,  pp.  149-150.— 
Hyiunes,  pp.  150-160.— 8  unnumbered  II.  at  end. 
Algonquian : 

Bible  passages         See  Brisbiu  (J.  S.) 

Bible  passages  Read e  (J.) 

Bibliographio  American  Board. 

Bibliographic  Americau  Philo- 

sophical  Society. 

Bibliographio  Bartlett  (J.  R.) 

Bibliographio  Brinton  (D.  O.) 

Bibliographic  Catalogue. 

Bibliographio  Clarke  (It.)  &  CO. 

Bibliographic  De  Schweinlts  (E.) 

Bibliographic  Dexter  (H.  M.) 

Bibliographio  Dufosse  (K.) 

Bibliographic  Field  (T.  W.) 

Bibliographic  Finotti  (J.  M.) 

Bibliographic  Gill  (C.) 

Bibliographic  Harrisse  (II.) 

Bibliographic  Laurie  (T.) 

Bibliographic  Leclorc(C) 

Bibliographic  Lenox  (J.) 

Bibliographic  Ludewig  (H.  E.) 

Bibliographio  McLean  (J.) 

Bibliographic  Micraac. 

Bibliographio  Mutter  (F.) 

Bibll  graphio  Murphy  (H.C.) 

Bibliographio  Nash  (E.  W.) 

Bibliographio  O'Callaghan  (E.  B.) 

Bibliographic  Paine  <N.) 

Bibliographio  Pick  (B.) 

Bibliographic  Pickering  (J.) 

Bibliographio  Pott  (A.  F.) 
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Al  gonquian — Continued. 


Bibliographic 
Bibliographic 
Bibliographic 


Bibliographic 
Bibliographic 
Bibliographic 


Bibliographic 

Bibliographic 

Blbllographio 

Bibliographic 

Bibliographic 

Catechism  ' 

Catechism 

Catechism 

Catechism 

Dictionary 

Dictionary 

Dictionary 

Dictionary 

Dictionary 

Dictionary 

Dictionary 

Etymologies 

General  discussion 

General  discussion 
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Schoolcraft  (H.R.) 
True  (NT.) 
Trumbull  (J.  H.) 
Wheeler  (C  H.) 
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l)u ponceau  (P.  S.) 
Gay  (R.  M.) 
Gnichart  de  Kersl- 

dent  (V.  F.) 
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Nicolas  (L.) 
White  (A.) 
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Vater  (J.  8.) 
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Kipp  (W.  H.) 
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Rasles  (S.) 
Squier  (EG.) 
BergholU  (G.  F.) 
Hensel  <G.) 
Smet  (P.  J.  de). 
Trumbull  (J.  H.) 
Beauregard  (0.) 
Classical. 
Ellis  (R.) 

Fritz  (J.  F.)  and 

SohulUe  (B.) 
Heriot  (G.) 
Hervas  (L.) 
James  (E.) 
Lescarbot  (M.) 
Long  (J.) 
Pott  (A.F.) 
RUdiger  (J.  C.) 
Schoolcraft  (H.  B.) 
Stearns  ( W.  A.) 
Trumbull  (J. H.) 
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Prayers 

See  Lafleche  {L.F.) 

l*re  fixes 

Garin  (A.  M.) 

Propi-r  names 

RockweU  (E.  F.) 

Proper  names 

Toner  (J.  M.) 

Relationships 

Onpert  (G.) 

Soncs 

Algonquian 

Songs 

Dunne  (J.) 

Haines  (B.M.) 

Text 

Aljionquian. 

Text 

Trumbull  (J.H.) 

Tribal  naraos 

Barratt  (J.) 

Tribal  names 

Brice  (W.  A.) 

Tribal  names 

Gllflllan  (J.  A.) 

Tribal  names 

Schoolcraft  (H.R.) 

Vocabulary 

AdeluoK  (J.C.)  and 

Vater  (J.  S.) 

Vocabulary 

Algonquian. 

Vocabulary 

Allen  (W.) 

Vocabulary 

Barton  (B.8.) 

Vocabulary 

CatnpauiuaHolm(T.) 

Vocabnlary 

ConrtdeGebelin(A.) 

Vocabulary 

Edwards  (J.) 

Vocabulary 

Gallatin  (A.) 

Vocabnlary 

Gilij  (F.  S.) 

Vocabulary 

Haines  (E.  M.) 

Vocabnlary 

Heokewclder  (J.  G.) 

Vocabulary 

Hansel  (G.) 

Vocabnlary 

Heriot  (G.) 

Vocabulary 

Hervas  <L.) 

Vocabulary 

Holden  (A.  W.) 

Voc  ubulary 

Jacquemin  ( — ) 

Vocabulary 

Kalm  (P.) 

Vocabulary 

Knox  (J.) 

Vocabulary 

Latham  (R.G.) 

Vocabnlary 

LonR  (J  ) 

Vocabulary 

Mackenzie  ( A , ) 

N  9m  mi  mm  mwm  v    \        *  f 

0 Callanhan  (E.  B.) 

Vocabulary 

Preston  (T.  R.) 

Vocabulary 

Rbode  Inland. 

Vocabulary 

Ruttenbtr  (E  M  ) 

Vocabularv 

Schoolcraft  (H.  R.) 

Voonlinlarv 

Vincent  (E.  H.  J.) 

Vocabulary 

Williamson  (W.  D.) 

Words 

Bartlett  (J.  R.) 

Words 

Beauregard  (0.) 

Words 

Beverley  IB.) 

Words 

Brinton  (D.  G.) 

Words 

Chamberlain  (A.  F.) 

Words 

ChamlMrlay  tie  (J.) 

and  Wllkins  (D.) 

Words 

Clmrenoey  (H.  de). 

Words 

Cbaso  (P.  E.) 

Words 

Crane  (W.  W.) 

Words 

Dudley  (P.) 

Words 

Elliott  (A.M.) 

Words 

Frits  (J.  F.)  and 

Schultse  (B.) 

Words 

Gatsohet  (A.  8.) 

Words 

Gt  asserie  (R.de  la>. 

Words 

Latham  (RG.) 

Words 

Lewis  (RB.) 

Words 

London  (A.) 

Words 

McDonnell  (W.)t 

Words 

Moor  (B.) 

Words 

Nantel  (A.) 
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Words  8ee  Peres  (J.) 
Words  Schomburgk  (R  H.) 

Words  8imou(B.  A.) 

Words  Smith  (E.) 

Words  Vater  (J.  S.) 

Words  Woodward  (A.) 


Allen  (William).  An  |  American  |  bio- 
graphical aud  historical  |  dictionary,  | 
containing  an  account  of  the  |  lives, 
characters,  and  writings  |  of  the  |  most 
eminent  persons  in  North  America  from 
its  first  settlement,  |  and  a  summary  of 
the  |  history  of  the  several  colonies  | 
and  of  the  |  United  States.  |  By  William 
Allen,  D.  D.,  |  President  of  Bowdoin 
College ;  |  Fellow  of  the  [dto.  two 
lines.]  |  [Quotation,  one  line.]  |  Second 
edition.  | 

Boston :  |  published  by  William  Hyde 
&  Co.  |  M  DCCC  XXXII  [1832]. 

Title  1  1.  preface  pp.  iii-vili,  text  pp.  1-800. 

8». 

A  few  words  of  the  Massachusetts  Indian 
language  (from  Wood's  New  England's  Pros- 
pect), pp.  790-791. 

Oopiet  teen:  Astor,  British  Museum,  Con- 
gress, Massachusetts  Historical  Society,  Shea. 

The  first  edition  Cambridge,  1809  (Boston 
Atfaenieam,  Congress),  contains  no  linguistics. 

 The  |  American  |  biographical  dic- 
tionary :  |  containing  an  account  of  the] 
lives,  characters,  and  writings  |  of  the 
|  Most  Eminent  Persons  Deceased  in 
Norfi  America,  |  from  its  first  settle- 
ment. |  By  |  William  Allen,  D.D.,  |  late 
president  of  Bowdoin  College,  [&o> 
four  lines.]  |  [Quotation,  one  line.]  | 
Third  edition.  | 

Boston :  |  published  by  John  P.  Jew- 
ett  aud  Company.  |  Cleveland,  Ohio :  | 
Henry  P.  B.  Jewett.  |  M.  DCCC.  LVII 
[1857]. 

Title  verso  copyright  1 1.  preface  to  the  first 
edition  pp.  lii-v,  preface  to  the  second  edition 
pp.  vi  vii.  preface  tothe third  edition  pp.  viii-ix, 
text  pp.  1-896,  index  pp.  897-905,  large  8°. 

Linguistics  as  in  edition  of  1632,  p.  879. 

Oopiet  teen:  Astor, Boston  Athenwom,  Brit* 
ish  Museum,  Barnes,  Massachusetts  Historical 
Society. 

 Wunnissoo,  |  or  the  |  Vale  of  Hoosa- 

tunnuk,  |  a  poem,  with  notes.  |  By 
William  Allen,  D.D.,  |  A  member  [<fcc. 
four  lines].  | 

Boston:  |  published  by  John  P.  Jew- 
ett and  company.  |  Cleveland,  Ohio: 
Jewett,  Proctor  &  Worthington.  J  New 
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Allen  (W.)  — Confirmed.  .  ] 
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York :  Sheldon,  Blakeman  &,  oompany. 
|  M.DCCC.LVI  [1856].  | 
Frontispiece  1 1.  title  1 1.  preface  pp.  3-8,  sec- 
ond preface  pp.  9-12,  contents  pp.  13-14,  dedica- 
tion pp.  15-18,  half-title  verao  blank  1 1.  text  pp. 
21-183,  half-title  verso  blank  1  L  notes  pp.  167- 
237, 12°. 

An  account  of  Indian  languages,  pp.  174-  1 
192,  contains  a  short  vocabulary  of  the  Mo- 
began,  Norridgewock,  8t  Francis,  Penobscot, 
Miami,  Shawanese,  Algonkin,  Delaware,  Man- 
see,  Chlppeway,  Massachusetts,  Passama- 
quoddy.  Micmac,  SkofBe,  Pottawatamah,  Knls- 
teneaux,  Natick,  Xarragansett,  Mouutaineer, 
Mesalsagua,  Minsi,  aud  Nanticoke,  pp.  179-181; 
remarks  on  the  structure  of  the  Mohegan  lan- 
guage, with  three  lists  of  Mobegan  words  (from 
John  Lyon  Gardiner,  an  Indian  woman  named 
Sarah  May  woep,  and  from  Sarah  Lannan  Hunt- 
ington), pp.  188-191 ;  a  short  vocabulary  of  the 
Plymouth  Iudiaos,  p.  191 ;  a  short  vocabulary 
of  the  Powhattan  ami  tbo  Pampttcoc.  p.  192. — 
"Of  the  Mohegan  language,  '  including  a  vo- 
cabulary of  ISO  words,  pp.  232-236. 

Coput  seen .-  Congress,  Dunbar. 

Allgemeine  Historie  |  der  Reisen  zu 
Wasser  und  Lando ;  |  oder  |  Sammlnng 
]  aller  |  Reisebeachreibnugen,  |  weiohe 
bis  itzo  |  in  verechiedenen  Sprachen 
Ton  alien  Volkern  herausgegeben  wor- 
den,  |  und  einen  Yollstiindigen  Begriff 
von  der  neuern  Erdbeschreibuug  |  und 
Geschichta  machen ;  |  Worinnen  der 
irirkliche  Znstand  aller  Nationen  vor- 
gestellet,  und  daa  |  Merkwiirdigste, 
Ntitzlichsteund  Wabrhaftigste  in  |  Eu- 
ropa,  Asia,  Africa  nnd  Araerioa,!  in  Anse- 
.  hung  ihrer  verechiedenen  Reiche  und 
Lander;  deren  Lage,  Grdsze,  Grenzen,  | 
Eintheilungen,  Himmelsgegendcn,  Erd- 
reichs,  Friicbte,  Thiere,  Flttsse,  Seen, 
GebUrge,  |  groszen  uud  kleinen  Stadte, 
Ililfen,  Gebiiude,  |  u.  s.  w.  |  wie  auch 
der  Sitten  und  Gebriinche,  der  Ein- 
wohner,  ihrer  Religion,  Regierungsart, 

|  Kiinste  und  Wissenschaften,  Hand* 
lung  nnd  Manufacture^  |  en  thai  ten 
ist ;  |  Mit  nothigen  Laudkarten  |  nach 
den  nenesten  und  richtigsten  astrono- 
mischen  Wahrnehmungen  und  man- 
cherley  |  Abbildnngeu  der  Stadte,  Ktts- 
ten,  Aassichten,  Thiere, Gewachse,  Klei- 
dnngen,  |  nnd  anderer  dergleichen 
Merkwtirdigkeiten,  versehen  ;  |  Durch 
eino  Geeellschaft  gelehrter  Manner  im 
Englischen  zusamraen  getiagen,  |  und 
ans  deinselben  ins  Deutsche  ilbersetzet. 

|  Eroter  [-ein  and  zwanzigster  und  letz- 


Allgemeine —  Continned. 
ter]   Band.  |  Mit  Konigl.  Poln.  nnd 
Churf.  Sachs,  allergniidigster  Freyheit.J 

Leipzig,  bey  Arkstee  und  Merkua. 
1747  T-1774]. 

21  vole.  4°.  In  most  of  the  volumes  the  sec 
ond  Hue  of  the  title  reads :  "  der  Reisen  ia 
Wasser  und  su  Lande."  The  work  is  based  on 
Astley's  Col  ection  or  Voyages,  and  Prevoat'a 
Histoire  Generate  des  Voyages. 

Numerals  1-100  and  vocabulary  of  the  New 
York  Indians  [Delaware]  (from  Laotj,  voL  16, 
p.  605.  —  Vocabulary  of  the  language  of  Hud- 
son's Bay  [Montagnais],  vol.  10,  pp.  658-659. — 
Von  der  Sprache,  der  Begierung  und  Religion 
der  Wilden,  vol.  17,  pp.  19-35,  contains,  on  p.  22, 
the  h.vmn"0  Salutaris  hostia"  in  Abenaki, 
Algon«|uin,  Huron,  and  Illinois  (from  Bastes.) 

Copies  teen .  Astor,  Boston  Public.  British 
Museum,  Congress. 

Alloue*  (Per*  Claude).  [Prayers,  in- 
structions, and  a  catechism,  in  the  Illin- 
ois language.] 

Colophon :  Fait  par  le  P.  CI.  Allouez, 
pourle  Pere  Marquette.  [1673-1675T]  (•) 
Manuscript,  1  p.  I.  pp.  1-185, 16°,  belonging  to 
Surgeon-Major  Hubert  Nellson  Kingston.  Can- 
ada. I  am  indebted  to  the  Abbe  Sassevlllc,  Ste. 
Foye,  Canada,  for  an  extended  description  of  the 
work,  which  I  summarize  as  follows:  On  p.  1 
Is  the  heading  Preces  Illnica?,  followed  by  the 
formula  for  the  sign  of  the  cross  ;  and  this  by 
the  Acte  de  foi  de  la  presence  de  Dieu. — Acte 
d'adoratioo,  p.  2.  — Acte  de  foi,  p.  8.  —  Acte 
d'eeperance,  p.  4. — Acte  d'amonr,  p.  5. — Acte 
de  rcmercimenta,  pp.  6-7.— [Acte  de]  demande, 
p.  8  [Acte  de)  offrande,  p.  9. — Acte  de  con- 
trition, p.  10. — An  commencement  de  la  incase, 
p'p.  11-18.  —  Pater  and  credo,  pp.  19-22. — 
Prayers,  pp.  22-26.— Litanies  and  prayers,  pp. 
27-36.— Pour  la  petite  oouronne,  pp.  37-38.— Pp. 
39-40  are  taken  up  with  the  ten  command- 
ments, without  heading.— Litany  [du  Saintnom 
de  Jesus],  pp.  41-44.— Asperges  me.  pp.  45-47.— 
Pp.  48-51  are  occupied  with  hymns. — A  canticle 
"Sur  malheureuse  creature  '  of  45  stanzas  ex- 
tends from  p.  52  to  p.  66.  This  canticle  is  in  the 
form  of  a  dialogue  between  God  and  a  fallen  4 
soul,  and  in  the  original  French  ia  well  known 
and  ranch  used  in  Canada.— Another  canticle, 
"Pour  les  bienheureux."  pp.  67-71. — Pp. 72-93 
(p.  86  missing)  are  blank.— Instructio  pro  niori- 
bundis  non  babtieatis,  pp.  94-103.-Pp.  104-137 
are  blank. — Catechlsrae  (preceded  by  a  prayer 
headed  Iu  vocation),  pp.  130-176.— Pp.  177-184 
blank.   On  p.  185  is  the  colophon  above. 

Pere  Alloues  was  missionary  in  the  region  of 
Lake  Superior  and  Lake  Michigan  in  the  year 
1665,  and  numbered  among  his  neophytes  a  vil- 
lage of  Illinois  Indians,  to  whom  he  preached 
in  their  own  language. 

.  Pere  Marquette  was  sent  to  this  region  some- 
where about  1068-70,  and  in  May,  1673,  started 
with  Jolliet  for  the  Mississippi  River.  He  re- 
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Allouez(C) — Continued. 

turned  in  November,  1674,  and  founded  the  mis- 
sion of  Kaekaekias.  On  returning  from  this  mis- 
sion he  died  on  the  shore  of  Lake  Michigan  May 
19,  1875.  It  is  probable  that  it  was  abort t  this 
time  the  manuscript  above  described  was  writ- 
ten. 

Since  furnishing  me  with  the  description  of 
this  and  another  manuscript— by  Per©  Antoine 
Silvy  {q.  v.),  also  belonging  to  Surgeon-Major 
Neilson — the  Abb6  Sasseville's  very  full  and 
detailed  description  of  them,  in  French,  has 
been  translated  into  English  and  published  in  a 
pamphlet  edited  by  Mr.  George  M.  Fairchild, 
jr.,  with  a  supplementary  letter  by  Dr.  J.  O. 
Shea,  printed  in  New  York  in  1887  and  issued 
in  an  edition  of  100  copies.  In  this  pamphlet 
(p.  10)  the  Abbe  says:  "We  can  reasonably  In- 
fer that  this  manuscript  wo*  remitted  to  Pore 
Jacques  Marquette  by  Per© CI.  Alloiiez.  either 
in  the  month  of  May,  1873,  or  in  November. 
1674." 

See  Sa«eville(J.)  and  Shea  (J.G.) 
Alnambay  Almanac.  SoeVetromile(E.) 

Alnambay-ouli  awikhigan  [Penobscot 
and  Passaniaqnoddy].  See  Romague 
(J.  B.) 

Alnambay  uli  awikhigan  [Abnaki  ].  See 
Vetromile  (E.) 

Alphabet  |  Mikraaqnc.  |  [Picture.]  | 
Quebec:  |  impri  me"  par  C.Le  Francois, 
|  rue  Laval,  No.  9,  |  1817. 

Title  within  fancy  border  verso  blank  1  1. 
text  entirely  in  Mikroaque  pp.  3-19.  24°. 

Alphabet,  words  of  one,  two.  and  three  sylla- 
bles, primer  lessons,  etc.  pp.  3-12.— The  creed, 
confiteor,  acts  of  faith,  hope,  love,  contrition, 
prayers,  etc.  for  the  use  of  Roman  Catholics, 
pp.  13-30. 

The  character  8,  apostrophes,  macrons,  pri- 
mary and  secondary  accents,  etc.  are  used 
throughout. 

CopUt  tten:  Boston  Atbenreum,  British  Mu- 
seum, Laval,  Shea. 
Alphabet.  Ottawa.   See  Adams  (F.  G.) 

American  Antiquarian  Society:  These  words  fol- 
lowing a  title  or  inclosed  within  parentheses 
after  a  note  indicate  that  a  copy  of  the  work  re- 
ferred  to  has  been  seen  by  the  compiler  in  the 
library  of  that  society,  Worcester,  Mas&. 

American  Bible  Society:  These  words  following 
a  title  or  within  parentheses  after  a  note  indi- 
cate that  a  copy  of  t  he  work  referred  to  has  been 
seen  by  the  compiler  in  the  library  of  that  in- 
stitution. New  York  City. 

American  Bible  Society.  1776.  Centen- 
nial exhibition.  1876.  |  Specimen  ver- 
ses |  from  versions  in  different  |  lan- 
guages and  dialects  |  in  which  the  | 
holy  scriptnres  have  been  printed  and 
circulated  by  the  |  American  bible  so- 
ciety |  and  the  |  British  and  foreign 


American  Bible  Society  —  Continued, 
bible  society.  |  [Picture  and  one  liue 
quotation.]  | 

New  York:  |  American  bible  society, 
I  instituted  in  the  year  MDCCCXVI.  | 
1876. 

Title  verso  picture  etc.  1  1.  text  pp.  3-47,  ad- 
vertisement p.  48,  16°. 

St.  John  iii,  16,  in  the  Cree,  p.  36 ;  in  Mali, 
aeet,  p.  37 ;  in  Ojibwa  and  in  Delaware,  p.  38. 

Copies  teen :  American  Bible  Society,  Pilling, 
Powell.  Trumbull. 

Editions,  similar  except  in  date,  appeared  in 
1879  (Powell)  and  in  1884  (Pilling). 

 Specimen  verses  |  from  versions  in 

different  |  languages  and  dialects  |  in 
which  the  |  Holy  Scriptures  |  have  been 
printed  aud  circulated  by  the  |  Ameri- 
can bible  society  |  and  the  |  British  and 
foreign  bible  society.  |  [Picture  of  bible 
and  one  line  quotation.]  |  Second  edi- 
tion, enlarged.  |  « 

New  York:  |  American  bible  society, 
|  instituted  in  the  year  MDCCCXVI.  | 
1885. 

Title  verso  note  1  1.  text  pp.  3-60,  index  pp. 
61-63,  advertisement  p.  64,  16'. 

St.  John,  iii,  16,  in  Cree  (Roman and  syllabic), 
Micmao,  and  Mallseet,  p.  47;  Ojibwa.  p.  48; 
Delaware,  p.  49. 

Copiet  teen .-  Powell. 

There  is  an  edition,  otherwise  as  above,  dated 
1888.  (Pitting.) 

Issued  also  with  title  as  above  and,  in  addi- 
tion, the  following,  which  encircles  the  border 
of  the  title  page:  Souvenir  of  the  world's  in* 
dustrial  and  cotton  |  ceutvunial  exposition.  | 
Bureau  of  Education :  Department  of  the  In- 
terior. |  New  Orleans,  1885.  (Powell.) 

 Muestras  de  versiculos  |  tornados  de 

las  versionea  en  diferentes  |  lenguaa  y 
dialectos  |  en  quo  las  |  sagradas  escri- 
turas  |  han  sido  impressas  y  puestas  en 
circulation  por  la  |  Sociedad  Mblica 
americana  |  y  la  |  Sociedad  bfblica  in- 
glesa  y  extranjera.  |  [Desigu  and  one 
line  quotation.  J  | 

Nueva  York:  ]  Sociedad  bfblica  ame- 
ricana. !  Fundada  en  el  Ano  de  1816.  | 
1889. 

Title  as  above  verao  a  picture  etc  1 1,  text  pp. 
3-50.  historical  and  other  observations  pp.  51- 
60.  index  pp.  61-63.  picture  and  description  p. 
64.  16'. 

8t.  John  Iii,  10,  in  Cr*e  (Roman  and  syllabic), 
Micmac,  Maliseef.  and  Ojibwa,  pp.  46-48.— I 
John  ii,  3,  in  Delaware,  p.  49. 

Oopie$s«en:  Pilling. 

American  Board.  Books  in  the  languages 
of  the  North-American  Indians. 
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American  Board— Continued. 

In  Missionary  Herald,  vol.  32,  pp. 
Boston,  1837, 8°.  (Pilling.) 

A  catalogue  of  the  books,  tracts,  etc.  which 
had  been  prepared  and  printed,  under  the  pat- 
ronage of  the  American  Board  of  Commission- 
ers for  Foreign  Missions,  in  the  languages  of 
the  several  Indian  tribes  among  which  the 
missions  of  the  board  had  be  a  established; 
it  embraces  a  number  In  Ojibwa.  Ottawa,  and 
Abernaqnis. 

American  Board  of  Commissioners :  These  words 
following  a  title  or  within  parentheses  after  a 
note  indicate  that  a  copy  of  the  work  referred 
to  has  been  seen  by  the  compiler  in  the  library 
of  the  American  Board  of  Commissioners  for 
Foreign  Missions,  Boston,  Mam. 

American  Museum.  The  |  American 
museum  |  or  |  repository  |  of  ancient 
and  modern  fugitive  pieces,  \  pro.se  and 
poetical,  j  For  January,  1787.  |  [Two 
lines  quotation.]  |  Volume  I  [-XII].  | 
Numbe^I.  | 

Philadelphia:  |  printed  by  Matbew 
Carey.  |  M.  DCC.  LXXXVII  *[-M.  DCC. 
XCII].    [  1787-1792.  j 

12  vols.  8°.    Edited  by  Mathew  Carey. 
Lord's  prayer  in  theShawaneselanguage,  vol. 
0.  p.  318. 

Edwards  (J.),  Observations  on  the  lauguago 
of  the  Muhhvkaneew  Indians,  vol.  5,  pp.  21-25, 
141  14*. 

"  This  magazine  waa  commenced  by  Mathew 
Carey,  and  continued  with  marked  ability  for 
alx  years.  The  twelve  volumes  contain  a 
greater  mass  of  interesting  aad  valuable  lit- 
erary and  historical  matter  than  is  to  be  found 
in  any  of  onr  early  American  magazines. 
Many  pieces,  though  fugitive  when  written, 
are  now  of  a  permanent  value  as  documentary 
history,  and  might  be  sought  in  vain  elsewhere. 
Among  the  contributors  were  many  of  the  most 
eminent  writers  of  the  time.  The  original  lists 
of  subscribers  accompany  the  work.  *—  BartUtt. 

Copiet  teen:  Astor,  Br^'sh  Museum,  Con- 
gn?a»,  Mas*acliu*ett.i  Historical  Society,  Wat- 
klnson,  Yale. 

At  the  Murphy  sale,  catalogue  no.  53,  a  set 
sold  for  $21;  Clarke  St  co.,  1886  catalogue, 
do.  58,  price  a  set  $13. 

I  have  seen  a  second  edition  of  vols.  1  (1787) 
and  2  (1789),  and  a  third  edition  of  vol.  1  (1790), 
all  in  the  Library  of  Contrress.  with  titles  dif- 
fering slightly  from  the  origiual  edition. 
American  Philosophical  Society :  These  words 
fotlowing  a  title  or  Included  within  par- 
entheses after  a  note  indicate  that  a  copy  of 
t  he  work  referred  to  has  been  seen  by  the  com- 
piler In  the  library  of  that  society,  Philadelphia. 
Pa. 

American  Philosophical  8ociety.  Cata- 
logue of  maunscript  works  on  the  In- 
dians and  their  languages,  presented 


American  Philosophical  8ociety — Cont. 
to  the  American  philosophical  society 
or  deposited  in  their  library. 

In  American  Philosopb.  So.'.  Trans,  of  the 
Hist,  and  Lit.  Committee,  vol.  1,  pp.  xlvii-1, 
Philadelphia,  1819,  8°.    (Bureau  of  Ethnology.) 

Some  of  the  works  mentioned  are  in  Algon- 
quian  languages. 

Reprinted  in  Buchanan  (J.),  Sketches  of  the 
history,  manners,  and  customs  of  the  North 
American  Indians,  pp.  307-310,  London,  1824.9°; 
also  iu  the  reprint  of  the  same,  vol.  2,  pp.  79-82, 
New  York,  1824,  18'. 

American  Society.  The  |  first  annual 
report  |  of  the  |  American  society  |  for 
promoting  the  civilization  aud  geueral 
improvement  of  the  |  Indian  tribes  iu 
the  United  States.  |  Communicated  to 
the  society,  in  the  city  of  Washington, 
with  the  |  documents  in  the  appendix, 
at  their  meeting,  Feb.  6,  1824.  | 

New-Haven:  |  printed  for  the  society, 
by  S.  Converse.  |  1824. 

Printed  cover  differing  slightly  from  above, 
title  as  above  verso  blank  1  1.  text  pp.  3-74,  er- 
rata I  p.  verso  blank,  8°. 

Lord's  prayer  in  the  language  of  the  Eastern 
Indians  (MIcmac),  with  interlinear  English 
translation,  p.  53.— A  brief  vocabulary  of  the 
Chippewa  (from  McCoiloh),  p.  55. 

Greenleaf  (M.)  Indian  names  of  streams, 
Islauds,  etc.  on  the  Penobscot  and  St.  John 
rivers  in  Maine,  pp.  49-53. 

Madison  (-)  Brief  vocabulary  of  the  Chip, 
pewa.  p.  57. 

Reaume  (C.)  Vocabulary  of  the  Chippewa, 
pp.  50-57. 

Saltonstall  (G.)  Lord's  prayer  In  the  language 
of  the  M.iheegan  and  Pequot  Indians,  p  54. 

Copiet  teen:  British  Museum,  Barnes,  Powell, 
Trumbull. 

At  the  Field  sale,  no.  1084,  an  uncut  copy 
sold  for  03. 13 
American  Trac  Society:  These  words  following 
a  title  or  within  parentheses  after  a  note  indi- 
cate that  a  copy  of  the  work  referred  to  has 
been  seen  by  the  compiler  in  the  library  of  that 
institution.  New  York  City. 

Anamie-muzinaiguu   [Chippewa],  See 
O'Meara  (F.  A.) 

Anamlhanon  [Menomonee].  See  Zephy- 
rin-Engelhardt  (C.  A.) 

Andre*  (Pere  Louis).  Collectio  |  Sequens 
est  conscripta  |  a  P.  Ludovico  Audre\ 
qui  |  fuit  silvicolarum  Montauorum  | 
Missiouariusad  ann.  M.  D.C.  XC  III.  | 
Alia  mannscripta  ejusd.  scil.  Cate- 
|  chismus,  rudimentnm,  et  exhor-  |  tatt- 
ooes, servantur  in  archiv.  |  Tadussa- 
kensi  [Tadoussac],  sub  No  
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Andr6  (L.)  —  Continued. 

Mau  u script ;  above  title  (or  rather  note)  verso 
first  1.  recto  blank,  text  in  the  Ottawa  language 
25  unnumbered  11.  18°  (6  x  4ft  inchee). 

At  the  top  of  the  second  leaf  is  the  heading: 
Preeeptes  phrases  et  mots  de  la  langoe  Algon- 
quin* outaouolse  pour  an  missionnaire  nouveau. 
Following  the  vocabulary  are  28  remarks  in 
Latin,  headed  respectively  Note  1,  Note  2,  etc. 

Composed  by  and  in  the  handwriting  of 
Father  Andre.  On  tho  recto  of  the  23d  1.  is  the 
remark  "et  P.  Claudius  Allocs,  qui  circiter  30 
annos  veraatua  est  cum  aylvestribua  dixit  mibi 

*  *  *."  Father  Allouex  died  at  tbo  Ottawa 
mission  August  27,1689.  He  arrived  in  the 
country  as  missionary  in  1658. 

[  ]  dictionnaire  Algonquiu  [lf»88T] 

Manuscript-,  do  title,  heading  as  above;  406 
unnumbered  11.  am.  8°  (74  x4|  inches).  Paged 
on  the  rectos  of  the  leaveB  in  a  modern  hand  in 
pencil  1, 3, 5, 7, 9,  etc.  Legibly  written,  on  both 
sides  the  leaves,  38  lines  to  tho  page.  Bouud 
roughly  in  deerskin,  with  strings  of  tha  same 
material  to  serve  as  clasps. 

The  first  three  II.  contain  explanatory  remarks 
in  Frenoh;  then  follows  I  blank  I.;  then  begins 
A.  11  in'a  donni  unliure  &  lire,  followed  by  the 
Algonquian  equivalent.  The  French  words  are 
written  in  the  middle  of  the  page  as  headings, 
the  Algonquian  equivalent  underneath,  many 
of  which  run  entirely  across  the  page. 

Compiled  by  and  in  tho  handwriting  of  Father 
Andre ;  probably  about  1688. 

To  give  an  idea  of  the  magnitude  of  the  lin- 
guistic labor  performed  by  aomoof  the  mission- 
aries to  the  Indians,  as  well  as  to  convey  some 
impression  of  the  character  of  the  older  manu- 
scripts, I  insert  the  preface  to  Father  Andre's 
dictionary: 


1.  11  est  difficile  de  falre  un  dictionnaire  en 
quel  que  langue  que  ce  suit  de  cellee  dont  i'ay 
quelque  oonnoUsance,  [sans]  qu'on  {ne]  dise 
souaent  le  mesme  mot,  soil  par  report  [soit  & 
cause  du  rapport]  qu'ont  lea  choses  en  elles 
mestnes  les  ones  cnneVs  les  autres,  soit  que  le 
franc/its  ayant  plusieurs  mote  ainoniraes  le 
mesme  mot  algonquin  revient  pour  les  signifler. 

2.  Poor  falre  ce  dictionnaire.  ie  me  nuis  serui 
d>>»  plus  grands  dictionnaires  francois,  dont  i'ay 
mis  les  mots  en  algonquin;  maia  com  me  ie 
n'auois  pas  d'algonquins  que  lo  peusae  con- 
Salter  i'ay  consul  te  lo  dictionnaire  outaouoia. 

3.  Quand  a  la  fin  d'uu  mot  il  y  a  "out,"  cela 
ueut  dire  fquel  ce  mot  est  propro  aax  outa- 
oaois. 

4.  Les  algonqnins  n'ont  pas  d'l.  et  les  ou- 
taoaois  n'ont  pas  d'r.  Quelque  fois  le  mot  est 
commun auxalgonquins  et  aux outaouois.  Cha- 
con y  met  tan  t  cequl  est  propre  do  sa  langue. 

5.  Tous  ceux  qui  uoadront  blsn  apprendre 
U  langue  doinent  tascher  d'auoir  noe  personne 
d  esprit,  et  la  bien  recompeneer,  pour  lay  lire 
les  mote,  et  luy,  faire  dire  ce  qu'ils  slgnifieot, 

j  s'expllcant  oomme  il  dit  diners  mots,  et 


Andr6  (L.)  —  Continued, 
que  celuy  qui  ueut  apprendre  se  fasso  l'oreille, 
et  qu'il  estudle  a  parlor  oomme  oax. 

6.  Bien  que  1'on  soit  certain  d  un  mot  il  ne 
faut  laisBcr  de  le  lire  a  vostre  maistre ;  souueut 
il  dira  lea  mots  sinonimes  que  Ton  marqnora. 

7.  On  fera  bien  de  mettre  par  escrit  oeque 
1'on  ueut  dire  aux  sauuages,  et  de  le  leur  lire,  et 
bien  qu'on  scaohe  ce  qu'on  ueut  leur  dire  il  ne 
nuirn  point  a  la  question,  parce  que  les  sau- 
nagesadinirent  que  le  Hare  parlecomme  nous  et 
que  nous  puissions  mettre  aur  le  pjpier  ce  que 
nous  dkaons,  ce  qu'ils  ne  scauroient  faire. 

8.  Quand  i'ay  mis  la  premiere  personne  ie 
meta  un  3.  pour  dire  1m  tioisiesme  personne  et 
dans  lex  plication  ie  n'expliqueque  la  premiere 
personne. 

9.  II  faut  se  gesner  a  apprendre  les  rndimens 
autrement  on  ne  parlera  iamais  bien,  eton  aura 
de  la  peine  a  entendre  bien  les  sauuagea. 

10.  Karement  les  francoia  parlent  correcte- 
ment. 

11.  Les  enfans  apprennent  faollement  lea  lan- 
gues  en  se  diuertissant,  et  sans  estude,  mais  un 
missionnaire  qui  eat  un  peu  age"  ansa  de  la  peine 
oh  un  enfant  n'en  auroit  point.  Combieu  en 
uoyous  nous  qui  au  aortir  de  leurs  claaaea  par- 
lent  aussi  facilemeut  on  latin  qu'en  fraucoia,  & 
plus  forte  raisen  un  missionnairo  appcendra 
auec  peine  la  langue  dea  aauuagea  qui  a  beau- 
coup  moina  de  rapport  a  la  langue  francoise  que 
hi  langue  francoise  n'en  a  auec  la  latino. 

12.  Quelque  fois  quand  ie  n'ay  paa  bien  ioint 
lea  lettres  ie  meta  un  petit  traiot  atlin  qu'on  lea 
ioignent. 

13.  Comine  ie  n'escris  paa  bien  on  sn  trotu- 
pera  aouuent,  e'eat  pour  quoy  il  ne  faut  rien  ap- 
prendre qu'on  ne  Tail  leu  a  celuy  des  saiiuages 
qu'on  a  pour  maiatre. 

14.  Je  marque  lea  longuea  en  mettant  un  ac- 
cent anr  la  syllabe  long  no. 

15.  Pour  bien  apprendre  a  prononcer  il  ne 
faut  pas  dire  aux  sauuagea  le  mot,  mais  il  faut 
qu'ils  le  disent,  car  si  uous leur di tea:  "  Appel- 
lez-uons  cela  une  pierre  [1]"  ila  cona  diront 
souueut  oui,  aans  comprendre  coque  uous  uou* 
lex  apprendre  d'oux. 

16.  II  est  bon  d'auoir  tonaionrs  dans  aa  poche 
un  escritoire  on  un  crayon  et  dea  tablettes  pour 
marquertout  ce  que  uous  pourrct  att rapper  do 
cequ'iladiaent  et  apres  uoua  proposerez  a  vostre 
maiatre  ce  que  uoua  auex  oui  et  marque. 

17.  II  yadesverbea  nobles  etignnblea;  iemeta 
le  uerbe  ignoble  le  premier,  ot  puis  le  noble 
parabrouiation.  Parexemple:  nltiberindau.  ie 
goaoernec  la.  n.  [i.e.  noble)  tna  pronifibcri- 
ma.  ie  gouuerne  n.  g.  un  homme. 

18.  Quand  ie  meta  "u.  g."  cela  ueut  dire 
"par  exemple,"  utrbi  gratia  en  latin. 

19.  Quand  il  y  a  un  d  a  la  marge,  cela  ueut 
dire  que  ie  double  de  ce  mot- 

20.  Parfoia  une  lettre  n'eat  pas  bien  forme©, 
pour  lore  la  3*  personne  consider*©  seruira  k 
corriger  la  premiere,  on  au  contraise  (sic)  par 
la  troiaiesme  on  oorrigera  la  premiere. 

21.  Son  ueut  11  faudra  deviner;  le  uerbe  pre- 
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Andre*  (L.)  —  Continued. 

c6dant  ayant  le  commencement  de  la  §ljniifl ca- 
tion dc  celuy  qui  suit. 

22.  Sooaent  an  lien  de  ou  ie  ne  meta  que  O 
par  oubll.  Lea  sauuages  n'ont  paa  an  u  cotntne 
lea  francoi*. 

23.  II  eat  bon  de  fairo  longo*  on  brieue  1a 
ayllabe  pennltieme  aelon  quelle  eat  [i.  «.,  aa  the 
case  may  be),  poor  ne  paa  cboquer  l'oreille  dea 
aaunagea.  La  pennltieme  tongue  a  nn  accent 
aigu  v.  g.' ;  cello  qui  n'a  point  d'acoent  eat 
brieue.  Quelquefoia  ie  meta  1' accent  ". 

24.  Agaming,  an  bord  de  ca;  agaming,  au 
boid  do  la. 

25.  Ainai  que  nons  auona  dea  mota  de  noa  arte 
que  lea  saauages  n'ont  point,  de  meamo  ila  en 
out  que  noua  n'auons  paa;  c'est  pour  quuy  il 
eat  bon  de  marquerceux  qu'ila  ont  proproa,  u.  g. 
aar  le  canot. 

20.  Quand  il  y  a  on  *  et  an  g  1'un  aar  l'aatre. 
«ela  veat  dire  que  Ton  et  l'aatre  ee  diaent.  Le 
meanie  ae  doit  entendre  do  P  et  do  B. 

27.  Qnaud  i'ay  manque  qaelque  lettreiela 
metsau-dessusdn  mot  oh  elle  doit  est  re  inperee. 

28.  II  faudroit  an  dictionnaire  qui  comraenca 
par  l'algonqain,  ce  qni  aerolt  commode  pour 
chercher  lea  mota;  maia  il  faut  da  temps  et  du 
papier  en  abondance  poor  ranger  bien  lea  mota 
algonquins  ainai  que  i'ay  taache  de  faire  auz 
mota  outaouols. 

29.  Quniiil  ie  mets  1  accent  Bar  la  derniere  da 
nerbe  cela  ueat  dire  qa'll  faut  le  mettre  aar  la 
pennltieme  de  la  aeconde  peraonne. 

30.  Souaent  ie  suppose  que  le  mot  eat  eignlfle 
par  celny  qui  commence. 

31.  II  fant  prendre  garde  a  ne  paa  »e  t romper 
quand  par  Inadvertance  ie  meta  an  mot  ou  dea 
ayllabe*  outaouoiaea  ou  paplnachioisea  car  lea 
troia  langaea  tantost  conaiennent  et  tantoat  ne 
conuiennent  paa. 

82.  Qaand  ie  ne  met*  point  de  francols  apree 
l'algonqain  c'eat  aigne  qae  ie  [ne]  ecay  pas 
in  «i  salification. 

33.  Dana  toutea  lea  languea  il  y  a  dea  mota 
sinonymea  formelleroent  ou  6quitialement,  ce 
qui  fait  qae  le  meeme  nerbe  eat  pluaieara  foia 
repet6. 

34.  Tantoat  ie  commence  par  le  mot  sauuage. 
tantost  par  le  mot  francois  aans  qne  cela  port* 
consequence. 

35.  8ouuent  ayant  mis  le  nerbe,  ie  ne  meta 
pas  la  signification  au  premier  qui  suit. 

30.  I'ay  oublie  quelquefoia  a  mettre  le  fran- 
cois a  dea  phrases. 

37.  1'eecris  comme  lea  aauuagea  prononcent 
et  il  fant  a'eatudier  a  prononcer  comme  eux. 

38  II  ne  faut  permettre  a  peraonne  de  lire 
dans  ce  dictionnaire  de  penr  que  qnelqn'un  ne 
liae  ce  qnl  eat  uilain  comme  fit  X.,  qni  eatant 
au  service  d'un  pere  amaaaa  tous  lea  mota  dee- 
honestes  qui  eatoicnt  dans  eon  dictionnaire  et 
a'cn  seroit  pour  dire  dea  nilalniee  am  fllleaet 
lea  deabancber. 

39.  En  plnaieura  endrolta  ie  parte  aelon  lea 
sa images  rt  leura  aaietes  que  ie  ne  fals  que 
toucher:  c'eat  a  ceux  qui  se  aernlront  de  ce 
dictionnaire  a  prendre  garde  a  ceia. 


Andre*  (L.)  —  Continued. 

40.  Le  papier  n 'eat ant  par  dea  meiileara  en 
plnaieors  endrolta  donnera  de  la  peine.  Le 
remedo  sera  d'aaoir  quelque  peraonne  qui 
acache  bien  1*  langue  qu'on  puiaae  consnlter. 

41.  Kipoukouan  kitotiponagen,  tu  uioles  la 
pais,  est  la  facon  de  parler  dea  aaunagea  qui 
font  la  pnlx  en  chantant  le  calumet,  et  ainai  en 
diners  endroits  Je  parle  aelon  la  facon  de  parler 
det*  .-tannage*. 

42.  Quand  il  y  a  nne  lettre  aur  l'aatre  a.  g.  le 
P  sur  le  B,  le  n  aur  r.  cela  neut  dire  que  le  mot 
ae  prononce  diueraemeut  aelon  les  nations. 

43.  Ie  mete  aouuent  le  nerbe  a  la  3'  peraonne 
et  ie  meta  la  signification  a  la  premiere,  je  fala 
cela  [par]  inaduertance. 

 [Homilies  in  the  Montagnaia  lan- 
guage.] 

Manuscript  lacking  title-page  or  first  leaf,  49 
unnumbered  11.  am.  8°  (7x4)  inches).  The  band- 
writing  is  fairly  regular  and  distinct.  The  first 
8  II.  are  in  parallel  columns,  Montagnaia  and 
French ;  the  remainder  alternate  French  on 
versos,  Montagnaia  on  rectos.  The  versos  of  11. 
47,  t«,  and  49  are  blank.  The  work  seems  to  be 
Incomplete. 

These  three  manuscripts  of  Father  Andre  I 
J  had  tho  pleasure  of  seeing  In  the  hands  of  the 
Abbe  Ferard,  in  the  summer  of  1882,  at  the 
Sault  au  Recollet,  Island  of  Montreal.  In 
June,  1889,  I  saw  them  again  in  possession  of 
Rev.  A.  £.  Jones,  of  St.  Mary's  College.  Mont- 
real, in  the  library  of  which  institution  they 
will  probably  remain. 

Through  the  kindness  of  the  latter  gentle- 
man, who  furnished  me  the  copy  of  the  above 
preface,  I  am  also  in  receipt  of  an  extended  bio- 
graphic sketch  of  Pere  Andre,  compiled  by  him 
with  much  labor  from  printed  and  manuscript 
sources— a  sketch  too  long  and  elaborate  for 
these  pages,  but  wbicb  ahould  find  place  in 
some  more  suitable  work.  I  regret  my  {liability 
to  use  it  as  a  whole,  bat  mast  content  myself 
with  the  following  extracts : 

Father  Louis  Andre  was  born  in  1623, and 
previous  to  his  coming  to  New  France  bad  en- 
tered the  Society  of  Jesus  as  a  member  of  the 
province  of  Toulon  se.  As  a  Canadian  mission- 
ary he  was  within  the  jurisdiction  of  the  prov- 
ince of  France.  He  reached  America  on  the 
7th  of  June,  1069,  and  in  a  abort  time  was  sent 
to  the  western  missions,  where  Claude  Allonez, 
Jacques  Marquette,  and  Claude  Dablon,  to- 
gether with  the  coadjutor— brother  Louia  le 
Boesme,  were  already  toiling  In  the  Master's 
vineyard. 

On  the  20th  of  May.  1670,  Allouez.  leaving  the 
neighborhood  of  the  Bay,  had  set  out  for  the 
Sault,  and  from  him  we  ascertain  the  fact  that 
Father  Andre  had  already  reached  that  post 
with  Father  Druillettos,  who  had  Journeyed 
with  him. 

On  tho  28th  of  August.  Father  Andre  aet  out 
for  the  Mission  of  Mississagne  (Wide-mouth- 
I     river),  on  the  northern  shore  of  Lake  Huron. 
He  arrived  there  three  daya  after.   As  soon  aa 
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Andr6  (L.) — Continued.  I, 
the  exercises  of  the  mission  were  ended,  he  pro- 
ceeded to  Oulebitchiouan,  an  island  in  the  same 
lake  lying  opposite  EkaentSton  (Manltoulin), 
where  be  remained  twelve  days.  After  sojourn- 
ing  on  the  latter  island,  continuing  unremit- 
tingly his  apostolic  labors  in  spite  of  famine,  he 
finally  reached  Lake  Nipissing,  and  there  spent 
three  months  instructing  the  8ltsk8agami 
(thoee-at  thfr farthest  lake). 

As  the  ice  broke  up  he  returned  to  EksentS- 
ton,  and  for  three  weeks  be  preached  to  the 
Anilk8e,  or  Beaver  nation,  who  had  taken  tip 
their  abode  on  the  island.  Provisions  were  now 
more  plentiful  as  the  hunt  of  the  orlgnnl  had 
proved  successful,  and  God  gave  him,  as  he 
says,  wherewith  to  "couler  doucement  la  fin  de 
1'byver."  This  to  all  appearance*  was  towards 
the  end  of  the  winter  1670-1671. 

The  summer  months  of  1671,  Father  Andre 
passed  at  the  Bale  des  Pliant*.  We  next  find 
biro  at  Michilimakinac,  where  he  spent  part 
of  the  winter  with  the  Btionnontatehronnon 
Huron*  and  other  Indiana  who  had  returned 
there  as  exiles  to  their  old  habitation. 

On  the  16th  of  December,  1671,  he  set  out  to 
return  to  Green  Bay.  After  a  tedious  and  per- 
ilous journey,  owing  especially  to  the  ice,  he 
reached  his  destination  and  occupied  the  re- 
mainder of  the  winter  Journeying  from  village 
to  village  and  evangelizing  the  tribes  settled  in 
the  neighborhood. 

Father  Andre"  was  stationed  at  Green  Bay  in 

1672,  and  I  might  say  permanently.   He  had 
for  his  companion  Father  Allonez. 

On  the  15th  of  February,  the  first  day  of  lent. 

1673,  he  repaired  to  the  village  of  Ouasouamlg- 
oung,  where  his  labors  were  crowned  with  suc- 
cess. But,  owing  to  a  promise  he  had  made 
Father  Allouez,  he  relunctantly  left  his  neo- 
phytes, on  the  6th  of  March,  to  return  to  the 
residence  at  the  Bay.  Here  day  after  day,  from 
morning  to  sundown,  the  Indians  flocked  to  his 
cabin  to  be  Instructed  in  the  Christian  faith. 
On  the  24th  or  March  the  Indians  struck  their 
tents  intending  to  camp  nearer  the  mouth  of  the  . 
river,  and  on  the  day  following  Father  Alloues 
returned  from  a  mission  to  the  Outagamis,  or 
Foxes,  thus  leaving  Father  Andre  at  liberty  to 
go  on  his  own  annual  eight  days'  retreat,  which 
time  he  spent  In  seclusion,  prayer,  and  raedita- 

Towards  the  end  of  April  of  this  same  year, 
1673,  Father  Andre  undertook  a  mission  to  the 
Matoummes  or  Folles-Avoinea,  but  he  does  not 
specify  what  length  of  time  be  spent  among 
them. 

In  the  following  year,  1674,  he  returned  to 
the  mission  of  Oua*satlnonn  [tie],  an  1  premises 
by  saying  that  it  was  bis  third  visit.  On  the 
16th  of  November,  the  river  of  the  Folles- 
A  voines  or  Maloumines  being  completely  frozen  ] 
over,  he  wai  prevented  from  following  the  In-  i 
dian  bands  to  the  extremity  of  Cape  Illinois,  and  < 
saw  himseir  in  the  necessityof  patiently  await- 
ing their  return  at  the  end  of  January,  1675. 

Father  Andre,  throughout  1677,  continued  j 


wndr<  (L.)— Continued, 
working  assiduously  among  the  Indians  of  the 
Bay,  and  regenerated  by  baptism  one  hundred 
catechumens. 

From  1678  to  1681  we  find  him  still  at  Green 
Bay ;  in  I782at  MichUimakinac.  In  1683  be  was 
with  the  Im.laus  at  Klskakin.  This  was  the 
last  year  of  Ida  missionary  labor  in  the  West- 
He  was  now  in  his  sixtieth  year,  and  was  re- 
called to  Quebec,  no  doubt  with  the  intention 
of  affording  him  a  l.ttle  rest  after  many  years 
or  hardship  and  apostolic  toil.  He  was  then 
named  professor  of  philosophy  in  the  Jesuits' 
College,  at  Quebec,  a  post  he  occupied  in  1684 
and  1686.  And.  though  venerable  in  years,  he 
did  not  thiuk  it  beneath  him  to  accept  an  ap- 
pointment as  professor  in  the  lower  forms  of 
Quebec  College.  This  duty  he  fulfilled  from 
1686  to  1600.  But  his  superiors  no  doubt  had 
an  ulterior  object  in  view  in  thia  appointment. 
It  was.  we  may  presume,  to  afford  him  an  ap- 
portunity  and  leisure  of  turning  to  account  for 
the  benefit  of  future  miaaionarles  bis  thorough 
knowledge  of  the  Algonquin  language.  His 
Algonquin  dictionary  bears  no  date,  but  the 
compendium  [see  Collect io,  first  Andre  title 
above],  written,  to  atl  external  appearance, 
about  the  same  time,  furnishes  us  with  a  clue. 

Claude  Allouez  landeh  the  11th  or  July, 
1658,  and  died  the  27th  or  August.  1680,  giving 
an  interval  of  thirty-one  years  between  hia  ar- 
rival and  bis  death,  so  that  the  compendium 
was  not  certainly  written  before  1688,  though 
it  might  have  been  writleu  after,  as  Father  Al- 
loues died  after  about  thirty  yeara  or  mission- 
ary lire. 

Besides  the  dictionary  and  the  collection  of 
precepts,  etc..  there  were  other  of  his  works 
which  survived  bim  but  which  I  have  not  yet 
been  able  to  discover.  We  are  informed  of  this 
by  the  following  Inscription  in  a  strange  hand 
written  on  the  inside  or  the  paper  cover  or  the 
compendium: 

"Colloctio  sequens  est  conscripta  a  P.  Ludo- 
vlco  Andre,  qui  fuit  Silvicolarum  Montanorum, 
mlaaionarius  ail  ann.  M.  D.  C.  XCHI. 

"Aliamanuscriptaejnad.  sell.  Catechismns, 
rudimentum,  et  exbortationes  servantnr  in 
Archiv.  Tsdussakensi,  sub  No.  ..." 

The  archives  of  Tadouaaae  have  long  since 
disappeared. 

In  1691  Andre  wai  again  on  the  missions ;  this 
time  at  St  Francis  Xavier  (Chlcoutimi)  and 
Lake  8t  Peter.  This  was  in  the  lower  Algon- 
quin mission. 

In  1602  he  was  still  In  the  Montagnais  mis- 
sion, with  the  Papinacheols  and  at  Chlcoutimi. 
In  1693  and  1694  we  find  him  back  amidst  civili- 
zation and  stationed  at  Montreal. 

From  1606  to  1009,  Inclusive,  be  is  not  men- 
tioned in  the  catalogues,  save  in  the  erroneous 
statement  at  the  end  or  1696:  "Obiit  P.  Andr6 
Cadomia  (at  Caen).  20  Apr.,  1696."  This  cer- 
talnly  referred  to  some  other  F.  Andre,  for  we 
shall  see  by  the  sequel  that  the  sturdy  veteran 
win  not  ready  yet  to  shake  off  bis  mortal  coil. 
He  appear*  agaiu  in  1700;  where  he  was  In  the 
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Andre"  (L. )  —  Continued.  [ 
meantime  I  have  not  been  able  to  discover. 
Even  the  "Miscellaneoruni  Liber"  and  the  old 
register  preserved  at  Quebec  are  silent  on  tho 
matter,  bat  both,  unfortunately,  are  incom- 
plete. 

This  year  his  name  is  marked  on  the  cata- 
logue among  those  of  the  community  of  Quebec 
College.  Though  now  In  his  77th  year  he  still 
bore  the  title  of  "  missionary,"  which,  under 
the  circumstances,  could  only  mean  resident 
missionary  ai  Quebec  for  such  of  the  Algon- 
quin Indians  who  might  come  up  or  down  to 
barter  at  the  old  capital  of  tbe  colony. 

It  wns  in  :703  tbat  tbe  title  of  "senex,"  was 
added  to  that  of  missionary,  and  it  became  evi- 
dent tbat  his  waning  strength  would  never 
admit  of  his  again  leaving  the  sheltering  walls 
of  Quebec  College.  In  1705  his  title  of  mis- 
sionary was  dropped  from  the  catalogues  and 
the  significant  suffix  of"  senex  "alone  remained. 
He  was  indeed  a  veteran  now  and  entitled  to  a 
well-earned  but  to  him  a  distasteful  repose.  It 
was  not,  however,  until  ten  years  later,  on  the 
10th  September,  1718,  that  he  was  called  to  his 
eternal  reward,  at  the  ripe  old  age  of  02. 

The  following  is  an  extract  from  a  circular  | 
dated  November  1,  1715,  sent  by  his  superior,  i 
as  was  customary  on  those  occasions,  to  tbe  ; 
other  houses  of  the  Order: 

"We  have  recently  lost,  in  the  person  of  | 
Father  Louis  Andre,  a  missionary  labourer 
loaded  down  even  more  with  theweight  of  merit 
than  tbat  of  years.  It  is  now  over  forty -five 
years  since  be  devoted  himself  to  tbe  conver- 
sion of  the  Indians,  and  it  may  be  Justly  said 
that  in  so  painful  and  laborious  a  vocation  be 
accomplished  all  the  duties  of  an  excellent  mis- 
sionary. There  is  no  doubt  but  that  it  was 
with  natural  repugnance  he  adopted  the  Indian 
mode  of  life,  and  tbat  be  underwent  many  hard- 
ships in  the  long  and  weary  journeying*  in 
which  he  accompanied  his  Indians.  These 
never  disheartened  him,  for  be  reckoned 
fatigue  as  naught  when  there  wan  a  question 
of  God's  glory  or  the  salvation  of  souls.  He  > 
laboured  on  the  mission  until  be  had  nearly  > 
attained  his  eightieth  year,  and  if  at  any  mo-  I 
ment  of  bis  life  he  was  called  upon  to  do  vio- 
lence to  himself  in  the  practice  of  obedience,  it 
was  when  his  superiors,  touched  at  tbe  sightof 
his  many  infirmities  and  the  so  Bering  insep- 
arables from  missionary  labor  he  must  needs 
have  endured  at  so  advanced  an  age,  put  a  stop 
to  his  departure  and  retained  him  at  Quebec" 

Anichinabek  aniisinahikaniwa   [Otta-  j 
See  Dejean  ( A. ) 

Anonda   owawiudaniagewiuan  [Otta- 
wa].  See  Sifferath  (N.  L.) 

Anthony  (Rev.  Albert  Seqaqkind).  See 
Brinton  (D.  G.) 

  See  Brinton  (D.  G.)  and  Anthony 

(A.  S.) 


Arapaho : 


Animal  names 

See  Hay  den  (F.  V.) 

Geographic  names 

Hayden  (F.  V.) 

Grammatic  comme 

nts  Hayden  (F.  V.) 

>  u menus 

Haines  ( L.  M . ) 

Numerals 

Pott  (A.  F.) 

Hlackmore  (W.) 

1  roper  names 

Jackson  (W.  H.) 

Tribal  names 

Hayden  (F.  V.) 

Vocabulary 

Buschmaun  (J.  C.  £.) 

Vocabulary 

Campbell  (J.) 

Vocabulary 

Gallatin  (A.) 

Vocabulary 

Haines  (E.M.) 

Vocabulary 

Hayden  (F.V.) 

Vocabulary 

Latham  (R.G) 

Vocabulary 

Morgan  (L.  H.) 

Vocabulary 

Pajeken  (F.J.) 

Arnaud  (Pert  Charles).  [List  of  names 
of  places  in  the  Montaguais  language.] 

In  Annals  of  the  propagation  of  tbe  faith, 
June,  1880.  (•) 

Reprinted  in  Vassal  <H.),  List  of  names,  etc 
in  Canada,  Com.  Indian  Affairs,  Ann.  Rep.  for 
1884,  pp.  29-31,  Ottawa,  1885,  8-.  (Geological 
Survey,  Pilling.) 

Father  Arnaud's  list  comprises  about  fifty 
names,  many  of  them  with  literal  translation. 

[  ]  Tshistekiigan  |  tshe  |  apostate 

ilnuts.  1887  kie  1888.  |  t  Meuatstagan.  | 
T.Tshilignshimun.  j  P.  Petstatagant.  | 

Uuapistokoiats  [Quebec  ].  A.  Cote*  et 
C'e  |  le87. 

Printed  cover  as  above,  title  as  above  verso 
alphabet  1  L  text  pp.  3-20, 10°. 

Prayers  (sign  of  the  cross,  pater,  ave,  credo, 
conflteor,  etc.)  in  the  Montagnais  language, 
divided  into  syllables  for  easy  reading,  pp. 
8-7.— Caleudar  for  1887-8,  with  names  of  months, 
feast,  and  fast  days,  etc.  pp.  8-20. 

Copitt  teen :  Pilling. 

My  copy  has  interlined,  a  French  translation 
of  all  tbe  Indian  words,  and  a  mss.  vocabulary 
of  tbe  Montagnais  of  nearly  60  words. 

[  ]  Tshistekiigau  |  tshe  |  apatstats 

iruttts  ;  1889  kie  1890.  t  Menat«tagau.  | 
T.  Tsbiligusliinium.  |  P.  Petstatagant.  | 

UapishtikueiatB[Quebec]akuniguano 
|  Nte  Etat  A.  Cote  et  Cto  |  1889. 

Printed  cover  as  above,  title  as  above  verso 
alphabet  1  L  text  pp.  3-22, 16°. 

Prayers  (sign  of  tbe  cross,  pater,  ave,  credo, 
confiteor,  etc)  in  tbe  Montaguais  language, 
divided  intosyllablea  for  easy  reading,  pp.  3-0. — 
Calendar  1880-1890,  with  names  of  feast  and 
fast  days,  etc  pp.  10-22. 

Copies  seen:  Pilling. 

  [Primer  lessons  in  the  Montagnais 

language. 
A.  Cottf  et  C"\    Quebec,  1889.] 
Twelve  charts,  large  type,  probably  for 
school  loom  use.   When  at  Quebec  in  June, 
IWiO.  these  lessons  were  going  through  tne 
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]>n.fs,  and  I  secured  a  set  Ol 
practically  proof-sheets. 


8ee  Durocher  (F.) 
(James).  See 


and  others. 


(C.) 


(Friedrioh  Wilhelra).  Nachrioh- 
ten  [  uber  |  die  frftheren  Einwohner  | 
von  |  Nordamerica  |  nnd  ihre  |  Denk- 
m&ler,  |  gesammelt  von  |  Friedrioh  Wil- 
helm  Assail,  |  Berghauptmann  des 
Staates  Pen  nay  Ivan  ien.  |  Herauagege- 
ben  |  mit  einem  Vorbe'richte  |  von  J 
Franz  Joseph  Mone,  |  ord.  Prof,  der 
Geschichte  und  Statistik  zu  Heidel- 
berg.  |  Mit  einem  Atlas  von  12  Steinta- 
feln.  ! 

Heidelberg.  |  August  Oszwalds  Uni- 
versitats=Buchhandlung.  |  1827. 

Pp.  i-xvi,  1-160. 11  folding  plate*.  8°. 

Wortoammlung  ana  der  Spracbe  der  Scha- 
wanosen,  pp.  109-107. 

Sabin'a  Dictionary,  no.  2225,  aays  the  work  U 
"almost  a  literal  translation  of  voLl  of  the 
Archseologia  Americana." 

Copies  seen:  Aster.  Britiah  Museum,  Con- 
greas. 

AttheSquler  sale,  no.  41,  a  half-morocco  copy 
nd  at  the  Ramirez  sale  a  copy, 


Assembly's  shorter  catechism  [Massa- 
chusetts].   Seo  Eliot  (J.) 

Assembly's  shorter  catechism  [Mohe- 
a  knnu  uk  ].    See  Q  uiuney  (J . ) 

Assikinack  (F.)  The  Odahwah  Indian 
language.  By  F.  Assikinack,  a  warrior 
of  the  Odahwahs. 

In  Canadian  Journal,  vol.  3,  new  series,  pp. 
481-485,  Toronto,  1838, 83.  (Congress.) 

Contain*  a  general  discussion,  and  a  number 
of  examples  in  the  Odahwah. 

 Remarks  on  the  paper  headed  "The 

Odahwah  Indian  language,"  published 
in  the  Canadian  Journal  for  November, 
1858.  By  F.  Assikinack.  Read  before 
the  Canadian  Institute,  14th  January, 
1860. 

In  Canadian  Inst.  Proo.  new  series,  vol.  5, 
pp.  182-1*6.  Toronto.  1800,  8°.  (Congress.) 

Supplementary  to  paper  by  the  same  author 
In  vol.  3. 

Aator:  This  word  following  a  title  or  within  pa- 
rentheses after  a  note  indicates  that  a  copy 
of  the  work  referred  to  has  been  seen  by  the 
compiler  in  the  As  tor  Library,  New  York  City. 

AXG  2 


Atsina : 

Gram  ma  tic  com-       See  Adelung  (J.  C.)  and 

Vater  (J.  8.) 
Pott  (A.  F.) 
Pish  (L.E.) 
Gallatin  (A.) 
Maximilian  (A. P.) 
Umfrevllle  (E.) 
Willis  (W.) 

Attend  the  House  of  God.— Tanisin  Owi- 
gi warning  awi  Kije  Manito. 

No  title-page,  heading  only;  text  2  pp.  12°. 
Tract  in  the  Chippewa  language. 


Numerals 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 


At  water  (Caleb).  Remarks  |  made  on 
a  |  tour  to  Prairie  du  Chien ;  |  thence 
to  |  Washington  City,  |  in  |  1829.  |  By 
Caleb  Atwater,  |  late  commissioner  em- 
ployed by  the  United  States  to  |  negoti- 
ate with  the  Indians  of  the  upper  |  Mis- 
sissippi, for  the  purchase  of  min-  |  eral 
country;  and  author  of  |  Western  An- 
tiquities. | 

Columbus,  (O.)  |  Published  by  Isaao 
N.  Whitiug.  |  1831. 

Title  verso  copyright  1  L  contents  pp.  ill— iv, 
preface  pp.  v-vii,  text  pp.  1-200, 19°. 

Comments  upon  the  Chippewa  language,  pp. 
75-84. 

Copies  seen:  Aster,  Boston  Atbeneum, Bos- 
ton Public,  British  Museum,  Congress,  Dunbar, 


Priced  by  Trttbner,  1858,  no.  858, 5s. ;  another 
copy.  no.  1901,  4#.  6d.  The  Fischer  copy,  cata- 
logue no.  2780,  sold  for  is.;  the  Field  copy, 
catalogue  no.  85,  for  $4.25;  the  Brinley  copy, 
catalogue  no.  5358,  for  $1.50 ;  the  Murphy  copy, 
o.  124\  for  75  . 


 Remarks  |  made  on  a  |  tour  to  Prairie 

du  Chien;  |  thence  to  |  Washington 
City,  |  in  |  1829.  |  By  Caleb  Atwater.  | 
Columbus,  (O.)  |  Printed  by  Jenkins 
and  Glover,  High-street.  |  1831. 

Title  verso  copyright  1 1,  contents  pp.  iU-lw. 
preface  pp.  v-vii,  text  pp.  1-298,  12°. 

Linguistics  as  indicated  under  previous  title, 
of  Ethnology. 


  The  j  Iudiansof  the  northwest,  their 

|  manners,  customs,  &c.  &c.  |  or  |  re- 
marks |  made  on  a  tour  to  Prairie  du 
Chien  and  |  thence  to  Washington  City 
in  1829,  |  by  Caleb  Atwater,  |  Commis- 
sioner employed  by  the  United  States, 
to  ue-  |  gotiate  with  the  Indians  of  the 
Upper  |  Mississippi,  for  the  purchase  of 
|  the  mineral  country,  &c.  | 
Columbus,  |  Ohio.  [1831.] 
Title  verso  copyright  1 1,  contents  pp.  111-iv. 
preface  pp.  v-vi,  text  pp.  1-290, 12°. 
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Atwater  (C.)  —  Contiuued. 

Linguistics  asiudlcalcd  under  previous  title. 
Capiat  teen:  Boston  Public,  Controls. 

 The  Itidiansofthe  north  west,  their 

|  manors  [sic],  customs,  &c.  &c.  |  or  | 
remarks  |  made  on  a  tour  to  Prairie  dn 
Chieu  and  |  thence  to  Washington  City 
in  ISiO,  |  by  Caleb  Atwater,  |  comuiis- 
sioner  employed  by  tbe  Uuited  States, 
to  ne-  [  gotiate  with  the  Indiausof  the 
Upper  |  Mississippi,  for  the  purchase 
of  the  |  mineral  country,  &c.  | 
Columbus:  |  1850. 

Title  verso  copyri  ht  (1831)  1 1.  content*  pp. 
til-iv.  preface  (dated  November,  1831)  pp.  v-vii, 
text  pp.  1-290,  12°. 

Linguistic*,  as  lu  editions  of  1831,  pp.  75-84. 

Copies  teen:  Congress,  Massachusetts  His- 
torical Society. 
 The  |  writings  |  of  |  Caleb  Atwater. 

Columbus.  |  Published  by  the  author. 
|  Printed  by  Scott  aud  Wright.  |  18:13. 

Title  verso  copyright  1  1.  dedication  verso 
blank  I  1.  preface  pp.  3-7,  contents  p.  8,  1 1.  text 
pp.  9-40*.  8°. 

This  work  ismadonp  of  two  articles :  "A  de- 
scription of  the  antiquities  discovered  iu  the 
western  country,  originally  communicated  to 
tbe  Americun  Antiquarian  Society,  by  Caleb 
Atwater  "  (pp.  9-105) ;  aud  "  Remarks  made  on  a 
tour  to  Prairie  du  Chien,  thence  t4>  Washing- 
ton City,  in  1829"  (pp.  167-408).  The  latter  con- 
tains remarks  upon  and  a  few  examples  of  the 
Ojibeway,  Winnebago;*,  Sioux,  and  Osage. 

Copiet  teen :  British  Museum,  Congress,  Har- 
vard. 

Aub6ry  {Plre  Joseph).  Dictinnnaire 
Francois- Abnatiuis,  par  le  Pore  Joseph 
Aubery,  Jesuite.  (•) 
Manuscript,  540  unnumbered  pp.  4° ;  the  old 
aud  worn  out  binding  recently  replaced  by  a  new 
one.  Prese  rved  in  tbe  archives  of  the  Roman 
Catholic  mission  at  Pierreville,  Canada,  and  de- 
scribed by  Judge  Charles  Gill  in  his  Note*  sur 
do  vieux  manuscrita  abenakis  (g.r.),  from  which 
tbe  following  account  is  taken: 

"  On  tbe  first  page  below  the  titlo  is  written 
4  ce  qui  y  cstccrite  en  une  autre  ecriture  qim 
celle  do  l'auteur  n'est  point  aboaquis,  o'est  de 
l'algonquin  quo  lo  R.  P.  do  la  Chaise  ya  ecrit 
dn  sa  main,  l'auteur  de  ce  dictionnaire  n'y 
anru.no  part.'  There  are  in  fact  a  great  number 
of  Algonquin  words  added,  either  interlined  or 
following  the  Abnaquis  word  as  space  per- 
mitted. The  second  page  Is  filled  with  'Qutd- 
ques  notes'  by  the  author,  in  which  be  ref.ra  to 
a  'petit  dictionnaire  des  racines."  and  a  '  Rudi- 
ment Abniqnis  '  Then  follows  the  dictionary, 
commencinz  with  the  word  abantlonner  and 
terminating  with  the  word  z»ne  on  page  510.  On 
the  last  half  of  this  page  Is  fonnd  a  statement  iu 
I:  Josp*"™  A.  o  Soc  Josu.  Arsi- 


Aubery(J.)  — Continued. 

kauteg8k  dari  18  angu>ti,  anni  1715.  editio  2da 
hnec  est. 

"This  dictionary  is  a  work  which  has 
required  immense  labor  and  a  benedictine 
patience,  and  as  much  can  be  said  of  th»-  Ab- 
naquis-French  dictionary  mention  d  below, 
thou  :h  it  does  no'  appear  to  W  so  complete. 

"The  sign  of  a  cross,  still  in  use  among  the 
Jesuits,  it  seems,  is  found  at  the  top  of  each 
page  of  the  dictionary.  As  the  Latin  words 
below  the  signature  indicate,  this  copy  la  a  sec- 
ond edition ;  uo thing  is  known  of  the  first.  Nor 
is  there  fouud  among  tbe  manuscripts  of  the 
8t.  Francis  mission  the '  Rudiment  Abnaquis  '  of 
which  Father  Aubery  speaks  in  his  '  Quelques 
notes.'  But  there  are  two  c ipies  of  a  '  diction- 
nalredesracines'  [see  Nudsnans  (J.  B.)],  which 
has  probably  had  for  a  basis  the  little  dictionary 
of  roots  made  by  Father  Aubery  which  has  not 
reached  us,  uuless  ho  raeaus  thereby  the  A  b6- 
nakis- French  dictionary  uext  mentioned.  The 
Abbe  Joseph  Maurault,  the  author  of  th«  his- 
tory of  the  Abenakis,  who  was  the  last  mission- 
ary at  St.  Francis  acquainted  with  the  lan- 
guage of  these  Indians,  undertook,  I  hare  often 
been  told,  to  make  a  grammar  of  that  laugnage, 
as  well  as  an  A  beuaquis- French  dictionary,  but  I 
do  not  think  he  ever  finished  them ;  at  least  he 
had  uothiug  printed." 

 [Dictionnaire  Abnaquis-Francois.]  ( • ) 

Manuscript,  927  pp.  double  columns  (many 
pages  blank),  4°,  preserved  at  the  Roman  Cath- 
olic mission  of  Pierreville,  Canada,  and  de- 
scribed by  Judge  Gill  in  his  Notes  sur  de  vieux 
manuscrits  abenakis  (7.0.),  as  follows: 

"  No  tilloor  preliminary  matter  and  ends  with- 
out signature  or  date,  but  in  tho  handwriting 
of  Father  Aubery.  Tbe  maimer  in  which  the 
blank  spaces  are  disposed  indicates  that  the 
author  left  them  for  the  purpose  of  inserting 
other  words  as  opportunity  should  present  or 
his  studies  suggest.  It  begins  with  'a  figu- 
rative de  la  3e  per*.'  and  ends  with  'z&*k8i&i 
6 tend u  surledos,*Ssk8-esin,il  oatainsicouche.' 
There  are  added  words  in  an  ancient  hand- 
writing, and  also  some  notes  in  tho  hand  of  the 
Abb*  Maurault,  tbo  latter  indicating  the  ety- 
mology of  tho  names  of  places.  The  work  is  in 
character  like  the  preceding,  and  has  required 
much  labor  by  tuo  author.  It  is  paged,  but  tbe 
little  cross  mentioned  in  tho  French-Abuaqnis 
dictionary  is  not  found  in  it.  Sometimes  tbe 
signification  of  the  Indian  word  is  indicated  in 
Latin  without  giving  the  French  word." 

Mauratilt's  Histoiro  des  Abenaki*,  p.  viit, 
speaks,  of  "on  vocabulaire  abenakis.  fait  vers 
1712,  parle  P.Joseph  Aubery,"  which  is,  per- 
haps,  one  of  tho  above. 

[  ]  Chant  Liturgique  [en  languo  abe"- 

uakise].  (") 
Mautiscript,  577  pp.  (laoking  pp.  2-9,  30-42), 
43,  preserved  at  the  Roman  Catholic  mission  at 
Pierreville,  Canada,  and  described  by  Judge 
Gill  in  his  Notes  sur  de  vieux  maouscrits  abe- 
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Anbury  (J.) — Continued. 

naki*  (7.  v.),  as  follows:  At  tbo  beginning  in  a 
complete  index  In  Latin.  Tbe  work  is  in  the 
handwriting  of  Father  Aubery  aud  contains 
all  the  litnrglo  chant,  gradual  and  vesperal, 
annotated  with  Latin  text  and  translation  in 
Abenakis,  besides  various  chants,  songs,  hymns, 
prayers,  special  prayer*  before  and  after  00m- 
ninninn,  etc.,  the  whole  in  Abenakis.  Besides 
the  annotation  of  the  plain  chaut,  there  are  airs 
of  songs,  the  music  of  which  is  annotated. 
They  aio  not  extraordinary  melodies,  but  their 
antique  rhythm  is  not  without  a  certain  charm . 
Several  of  the  songs  have  not  the  music,  but 
the  airs,  borrowed  from  ditties,  like  tbe  old 
song  of  Marseille*,  are  indicated  at  the  head. 
Thus,  on  page  291  there  is  a  duet  for  the  com- 
munion to  the  air:  'Ah!  vousdirai-je  Maman,' 
and  elsewhere  three  other  songs,  tbo  first  of 
which, entitled:  Desiderium  anirno)  possidendi 
Jusuni  in  crelo.' is  to  the  air:  '  Jardins  que  la 
nature et  l'art,'  etc.,  the  second  to  the  air:  '  Je 
me  brulel'ujil  aufondd'uu  puits.'^and  tbe  third 
to  the  air:  '  Bacchus,  c'est  toi  que  jo  ohante.' 

"  The  binding  is  in  very  bad  condition;  sev- 
eral leaves  are  detached  and  others  missing  en- 
tirely, while  some  pages  are  In  a  different  band- 
writing,  evidently  recopied  to  replace  others  too 
much  worn  for  farther  use." 

In  addition  to  the  three  manuscripts  de- 
scribed above,  there  are  others,  according  to 
Judge  Gill,  belonging  to  families  in  the  village 
—books  of  piety,  containing  prayers,  poems, 
chants,  nnd  songs,  copied  or  extracted  from 
the  larger  work  of  Father  Anbery. 

[  ]  Ta8i  PaiibatUtn  |  MewriSi  Kessit 

8i»s8akkamighinn8  Arwnaiibe. 

Manuscripts,  In  tbe  Abnaki  language.  In  the 
library  of  the  archbishopric  of  Quebec.  The 
above  title  forms  the  first  heading  to  tbo  col- 
lection, which  is  in  sm.  8°,  bound  in  gray 
leather.  The  following  are  the  headings  to  the 
respective  papers: 

[  ]  De  necessitate  |  Religionis  am- 

plecteudoB  |  tmtnma  capita. 

Manuscript,  in  the  Abnaki  language,  in  the 
library  of  the  archbishopric  of  Quebec;  11  nn- 
numbered  11.  on  t  he  recto  of  tbe  first  of  which 
is  the  above  title,  the  verso  blank.  Two  blank 
11.  precede  the  title-page  and  one  follows  the 
text;  sm.  8°. 

[  ]  Pntibattami-nis8i-  |  xodoangan  | 

8tei  kido'ahgau. 

Manuscript,  in  the  Abnaki  language,  in  tbo 
library  of  the  archbishopric  of  Quebec;  46 
unnumbered  11.  sm.  8°. 

i  J  Tanui  erektnegBak  |  ineteBrenS 

aagonimet,  |  aari  ntatt&ermet  |  pan- 
battaminn8imegne  |  8ebetst  teber«ta- 

USH. 

Manuscript  in  the  Abnaki  language  in  tbe  li- 
brary of  the  archbishopric  of  Quebec.  The  first 
leaf  has  heading  a*  above,  verso  blank;  the  text 


AubSry  (J.)  — Contiuued. 

consists  of  four  parts  of  8  unnumbered  11.  each, 
each  part  numbered  —  1  at  the  end  of  the  first] 
2  at  the  beginning  of  the  second,  etc.;  4  blank 
11.  at  end;  am.  8°. 

[— — ]  De  CoufessionB. 

Manuscript  in  the  Abnaki  language  In  tbo  lb 
braryof  the  arcbblsboprieof  Quebec;  11. 1-32,  sm. 
8°.  There  Is  no  title,  the  heading  above  appear- 
ingat  the  head  of  each  pageof  text.  With  theex- 
ception  of  I.  30  it  Is  written  ou  both  sides.  The 
manuscript  ends  on  the  recto  of  1. 31  in  the  mid- 
die  of  thepase  with  the  heading  Do  Satisfao- 
tione.  which  indicates,  probably,  that  the  man- 
uscript was  unfinished.  The  last  three  pages  are 
blank. 

[  ]  Funesedit  dari  aranmkit  |  anstar- 

akkazezitsik  |  g8ag8etsim8rauk  ansite- 
8ak. 

Manuscript  in  the  Abnaki  language  in  the  li- 
brary of  the  archbishopric  of  Quebec ;  8  un- 
numbered  11.  followed  by  4  blank  11.  The  text 
consists  of  religions  songs  written  in  pale  ink 
and  nearly  undecipherable. 

Father  Joseph  Aubery  was  born  in  France 
March  10, 1674,  and  entered  the  Society  of  Jesus 
September  8, 1800.  lie  came  to  Qanada  in  16M, 
before  completing  his  theological  course,  was 
ordained  at  Quebec  September  21, 16W,  and  was 
employed  on  the  Abnaki  missions.  He  accom- 
panied Father  Bigot  to  tbe  mission  at  Pent*- 
goet,  Acadia,  whore  be  lived  a  few  years.  In 
1709  he  was  ordered  to  St.  Francis,  and  remained 
at  that  mission  until  his  death,  which  occurred 
in  1758.  He  was  buried  in  tbe  first  church  of 
the  Abnakisat  St  Francis,  and  is  the  only  mis- 
sionary who  has  Ihxju  interred  at  that  place. 

Father  Aubery  was  well  versed  in  the  Ab- 
naki language.  Ho  wrote  much,  and  nearly 
always  in  that  language.  By  arduous  and  per- 
severing  labor  during  46  years  be  formed  a  con- 
siderablo  collection  of  valuable  manuscripts. 
As  these  were  deposited  in  the  church,  with  the 
registers  of  the  mission,  they  wore  unfortunate- 
ly destroyed  in  175©  in  the  incendiary  burning 
of  that  church.  Of  all  these  there  bsve  been 
preserved  only  an  Abnaki  vocabulary  and  a  large 
paper  book  containing  many  hymns,  motets, 
psalms,  and  songs;  at  the  time  of  the  fire  they 
were  in  tbe  hands  of  Father  Vlrot.  This  vo- 
cabulary contains  a  great  number  of  very  valu- 
able notes,  which  have  served  ns  much  for  the 
history  of  tbe  Abnakis. — ITauraulL 

Auer  (Alois).    Outside  title:  Sprachen- 
balle.  I 

N.  B.  Die  erste  Abtheilnng,  das  Vatcr 
Unser  in  60b  Spracben  nnd  Mnudarten, 
entblilt  den  Adeluug'scben  Mitbridates 
sarntut  86  von  mir  beigefiigten  Vater- 
Unaer-Formeln,  in  getreuon  Abdrucke 
nach  den  |  Qnellen,  nnd  zwar  in  tabel- 
larischer  Aufstellnng,  urn  alle  Mangel 
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Auer  (A. )  —  Continued, 
nnd  Fehlor  der  Original ien  dentlicher 
zn  veranacbaulicken,  und  dadurch  die 
Verbesserang  za  erzielen.  j 

Die  zweite  Abtbeilung,  das  Vater 
Uuser  in  206  Sprachen  nnd  Mundarten, 
enthalt  die  von  uiir  neuerdings  gesam- 
melten  verbesserten  Vater-Unser  in  den 
Volkern  eigentblltnlicben  Schriftziigen 
mit  der  |  betreffenden  Aussprache  nnd 
wortlichen  Uebersetznng.  |  A.  Aner. 

Firit  engraved  title:  Dss  |  Vater  Unser. 

Second  engraved  title :  Das  |  Vater  Unser  |  in 
mehr  aU  200  Sprachen  and  Mundarten  |  mit  | 
Originaltypen.  . 

[Wien:  1844-1847.] 

Outside  title  reverse  a  short  description  1 
sheet,  17  other  sheets  printed  on  one  side  only 
in  portfolio,  oblong  folio.  Part  I,  dated  1844,  has 
the  caption:  Das  Vater  Unaer  inmehralsaeehs- 
hundert  Sprachen  nnd  Mundarten,  typonie- 
trische  aufgestellt.  Part  II.  dated  1847,  has  the 
caption :  Das  Vater-Unser  in  206  Spraehen  and 
Mundarten,  nooerdings  gesammelt  nnd  auf- 
gestellt von  A.  Aner.  Zweite  Abtheilnng.  Mit 
65versohledenen  den  Volkern  oigeuthumlichen 
8chrifUugen  abgedruckt. 

Contains  the  Lord's  prayer  in  the  following 
Ian  guages :  Part  I :  Shawanno,  nos.  595, 598, 697; 
Delaware,  no.  598;  Natlck,  no.  699;  Mohegan, 
no.  600;  Mictnao,  no.  801 ;  Part  II:  Odschlbwa, 
nos.  200, 201. 

Cop  et  teen:  Astor,  British  Mosenm,  Con- 
gross,  Harvard. 

Sabin's  Dictionary,  no.  67438,  gives  brief  title 
of  an  edition :  Vienna  e  Typographia  Imp.  1861, 
royal  8°. 
Authorities  : 

See  American  Hoard. 

American  Philosophical  8ooiety. 

Bartlett  (J.  R.) 

Brinton  (U.  Q.) 

Catalogue. 

Chirk  (R.)  A  oo. 

De  Schweinitz  (B.) 

Dexter  (H.  M.) 

Dufosse  (B.) 

Field  <T.  W.) 

Finotti  (J.  M.) 

Gill  (C.) 

Harrisee  (H.) 

Laare  (P.) 

Baurte  (T.) 

Leclerc  (C.) 

Lenox  (J.)  . 


Authorities  —  Continued. 
See  Lndewig  (H.  E.) 
McLean  (J.) 
Micmac. 
Mnller  <F.) 
Murphy  (H.C.) 
Nash  (E.  W.) 
O'Callaghan  (E.R) 
Paine  (N.) 
Pick  (B.) 
Pickering  (J.) 
Pott  (A.  F.) 
Qnaritch  (B.) 
Relchelt  (G.  T.) 
Sabin  (J.) 

Basse ville  (J.)  and  Shea  < J.  O.) 

Schoolcraft  (H.  R.) 
Stargardt  (J.  A.) 
Steiger  (E.) 
Slovens  (H.) 
Thomas  (L) 
Triib#er  A  oo. 
Trumbull  (J.  H.) 
Vater  (J.S.) 
Winsor  (J.) 

[Ayer  (Rev.  Frederic).]  Ojipue  |  spell- 
ing book. 

Colophon:  Utica:  |  William  Williams, 
book  printer,  60  Genesee  street.  |  1832. 

Notltle-page,  heading  only;  text  pp.  1-12, 18°. 

Primer  lessons,  pp.  1-9. —Catechism,  pp.  10- 
12.— Hymn,  p.  12. 

Copiet  teen :  Powell. 

Rev.  Frederick  Ayer  was  born  in  Old 
Stock  bridge,  Mass.,  in  1803.  His  father,  Rev. 
Oliver  Ayer,  removed  to  central  New  York 
when  the  subject  of  this  sketch  was  three  years 
old.  At  an  early  ago  Mr.  Ayer  commenced  to 
stndy  for  the  ministry,  but  ill  health  compelled 
him  to  abandon  the  idea,  and  he  engaged  in 
business  in  Utica  and  other  places.  While 
there,  in  1829,  he  was  sent  by  the  A.  B.  C.  F.  M. 
as  a  teacher  in  a  mission  school  at  Mackinac. 
Next  summer  (1830)  he  went  to  Lake  Superior 
and  s]>ent  some  time  in  the  family  of  Lyman 
Warren,  teaching  snd  studying  the  Ojibwa 
language.  The  following  year  he  spent  at 
Sandy  Lake  with  the  late  William  A.Aitkin, 
where  he  opened  a  school,  said  to  be  the  first  in 
Minnesota.  In  1832  he  returned  to  La  Pointe, 
where  ho  wrote  a  spelling  book  for  Ojibwa 
children,  which  he  went  to  Utica  that  winter  to 
publinh.-i/tnn.  HUt.  8oe.  CoU.  vol  1,  p.  86. 
foot-note. 

Ayumehawe  musHmabiknn  [Cree].  See 
Hunter  (J.). 


Digitized  by  Google 


B 


Bacon  (Oliver  N.)  A  |  history  of  Na- 
tick,  |  from  its  J  first  settlement  in  1651 
|  to  the  |  present  time ;  |  with  |  notices 
of  the  first  white  families,  |  and  also 
an  account  of  the  centennial  celebra- 
tion, Oct.  16,  |  1851,  Rev.  Mr.  Hunt's 
address  at  the  consecration  |  of  Dell 
Park  Cemetery,  &c,  dec,  dec.  |  By  Oli- 
ver N.  Bacon,  |  attorney  at  law.  | 

Boston :  |  Damrell  &  Moore,  printers, 
|  16  Devonshire  Street.  |  1856. 

Title  I  1.  dedication  versa  blank  1  1.  preface 
pp.  3-4.  content*  pp.  5-fl,  text  pp.  7-255,  index 
pp.  257-261,  plate*.  8°. 

Lord's  prayer  in  Natick,  from  Eliot'a  bible, 
p.  541. 

Oopit$  teen :  Congress,  Karnes. 
Badln  (Rev.  Stephen  Theodore).  Lettre 
de  M.  Badiu  atne*,  missionaire  chez  les 
Poutouatomis. 

In  Annalea  de  la  propagation  de  la  fol,  vol.  0, 
pp.  165-177.  Paris,  1833, 83.    The  letter  is  dated 
from  '"Near-Nilea,  oomte  de  Berrien,  Michigan 
Territory,  12  decern  b  re  1831." 

Contains  the  Lord's  prayer  in  Poutouatomi, 
with  interlinear  Latin  translation,  pp.  176-177. 

Stephen  Theodore  Bad  in,  clergyman,  born 
in  Orleans,  France,  in  1768,  died  in  Cincinnati  iu 
1853.  He  was  sent  for  three  years  to  the  Col- 
lege Montagu  In  Paris,  where  he  acquired  a 
thorough  classical  training,  aud  entered  the  Sul- 
pician  Seminary  at  Tours  iu  1789,  with  the  ob- 
ject of  becoming  a  priest,  lie  immigrated  to 
the  United  States  in  1792.  and  was  ordaiued  by 
Hittbop  Carroll  in  the  old  cathedral  of  Baltimore 
in  1793,  being  the  first  priest  ordaiued  in  the 
United  States.  He  was  appointed  to  do  mis- 
sionary work  in  Kentucky,  which,  at  that  pe- 
riod, formed  a  part  of  the  diocese  of  Baltimore. 
Father  Badin  was  for  about  three  years  the  only 
priest  in  Kentucky.  In  1797  Bishop  Carroll  ap- 
pointed biiu  ricar-gencral  and  sent  him  au  as- 
sistant, who  died  the  following  year.  In  1803 
be  published  his  "Principles  of  Catholics," 
the  first  Catholic  work  printed  in  the  West 
From  1830  to  1836  he  was  connected  with  the 
Pottawattamie  Indians  on  St.  Joseph's  River, 
Indiana.  He  was  successful  not  only  iu  con- 
verting them  to  Christianity,  but  in  forming 
them  to  the  habits  of  civilized  life.  He  estab- 
lished schools  among  them,  and  in  a  few  years 
ail  the  young  people  of  the  tribe  had  learned  to 
read  Euglisb.  The  hist  three  years  of  Father 
Badin's  life  were  spent  in  Cincinnati  as  the 
guest  of  Archbishop  Parcel!. -AppUtoni  Oy- 
clop,  of  Am.  Biog. 

[Bagster (Jonathan),  editor.]  The  Bible 
of  Every  Land.  |  A  history  of  |  the  sa- 
cred scriptures  |  in  every  language  and 


Bagster  (J. )  —  Continued, 
dialect  |  into  which  translations  have 
been  made  : !  illustrated  with  specimen 
portions  in  uativo  characters;  |  Series 
of  Alphabets;  |  coloured  ethnographical 
maps,  |  tables,  indexes,  etc.  |  Dedicated 
by  permission  to  his  grace  the  arch- 
bishop  of  Canterbury.  |  [Viguette  and 
one  line  quotation.]  | 

Loudon :  |  Samuel  Bagster  and  sons, 
|  15,  Paternoster  row;  |  warehouse  for 
bibles,  new  testaments,  prayer  books, 
lexicons,  grammars,  concordances,  | 
and  psalters,  in  ancient  and  modern 
languages.  [1848-1851.] 

Second  title :  The  Bible  of  every  Land ;  |  or,  | 
a  history,  critical  and  philological,  |  of  all  the 
versions  of  the  sacred  scriptures,  |  in  evory 
language  and  dialect  into  which  |  translations 
have  been  innde;  |  with  |  specimen  portions  in 
their  own  characters:  |  including,  likewise,  | 
the  history  of  the  original  texts  of  scripture,  | 
and  intelligence  illustrative  of  the  distribution 
and  |  results  of  each  version:  |  with  particular 
reference  to  the  operations  of  the  British  aud 
Foreign  Bible  Society,  and  kindred  institu- 
tions, |  as  well  as  those  of  the  missionary  and 
other  societies  throughout  the  world.  Dedicated 
by  permission  to  his  Grace  the  Archbishop  of 
Canterbury.  |  [Vignette.]  j 

London:  |  Samuel  Bagster  and  boos,  |  15,  Pa* 
ternoster  row ;  warehouso  for  bibles,  new  tes- 
taments, prayer  books,  lexicons,  grammars,  con- 
cordances, and  psalters.  |  in  ancient  and  modern 
languages.  |  [Quotation,  one  Hue.]  [1818-1851.) 

ILtlf-title  verso  blank  1  1.  first  title  vorso 
blank  1  I.  second  title  verso  blank  1  I.  dedica- 
tion verso  blank  1  I.  contents  1  1.  prefatory  re- 
marks (dated  September,  1848)  1  1.  "a  list"  etc. 
1 1.  alpbabetio  list  etc.  1 1.  half  title  "  fac  simile 
specimens"  1  1.  fac  simile  plates  (i-xi)  11  II.  ex- 
pository ind»x  pp.  xvii-lxiv,  alphabetic  list 
etc.  4  11.  text  pp.  1-tuG,  supplements  pp.  1-4, 
2  II.  pp.  1-12,  list  of  the  languages  etc.  1  1.  list 
of  missionary  station*  in  India  2  11.  maps,  43. 

St  John  i,  I-U,  in  Virginian,  p.  365;  in  Mas- 
sachusetts, p.  306.  —  St.  John  i,  1-10,  iu  Dela- 

ware.p.  368.— Matthew  iii,  13-17.iuCree,  p.369  

St.  Johu  i,  1-14,  iu  Ojibwa,  p.  870 ;  in  Chippewa, 
p.  371. 

Copies  tf en:  American  Bible  Society,  As  tor, 
Boston  Athenieuiu,  Lenox. 

The  only  copy  I  have  seen  having  the  second 
title  is  that  in  the  As  tor  Library,  which  is  col- 
lated above.  The  other  copies  differ  somewhat 
in  collation,  and  tho  prefatory  remarks  are 
dated  from  London,  15  Paternoster  Row,  1851. 

[  ]  The  Bible  of  Every  Land.  |  A  his- 
tory of  |  the  sacred  scriptures  |  in  every 
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Bagster  (J.) — Continued, 
language  aud  dialect  into  which  trans- 
lation have  been  made  :  |  illustrated 
by  |  specimen  portions  in  native  char- 
acters; |  Series  of  Alphabets;  |  coloured 
ethnographical  maps,  |  tables,  indexes, 
etc.  |  New  edition,  enlarged  and  eu- 
ricbod.  |  [Design  and  one  line  quota- 
tion.] | 

London  :  |  Samuel  Bagster  and  sons : 
|  at  the  warehouse  for  bibles,  new  tes- 
taments, church  services,  prayer  books, 
lexicons,  grammars,  |  concordances,and 
psalters,  in  ancient  and  modern  lau- 
gnages;  |  15,  Paternoster  row.  [I860.] 

Half-title  verso  blank  1  1.  title  verso  blank  1 
L  contents  1 1.  prefatory  remarks  to  the  second 
editiou  (dated  from  London,  I860)  1 1.  "aliat" 
etc.  1  1.  alphabetic  Hat  etc  1  L  remarks  on  the 
maps  8 11.  the  alphabet*  1 1.  a  key  1 1.  alphabet* 
pp.  1-32,  alphabetic  list  etc.  1  1.  half  title  verso 
blank  1  L  text  pp.  1-475,  colophon  p.  [476J,  class- 
ification of  languages  2 II.  maps,  4°. 

St.  John  i,  1-14,  in  Virginian,  p.  444;  in  Mas- 
sachusetts, p.  445.— St.  John  i,  1-10,  in  Delaware, 
p.  447.—  St.  Matthew  iii,  13-17,  in  Crre,  p.  US.— 
St.  John  1, 1-10,  in  Croe  (Roman  characters),  p. 
449;  in  Cree  (syllabic  characters),  p.  449.—  St. 
John  i,  1-14.  in  Chippeway,  p.  450 ;  in  Ojibwa,  p. 
453;  in  Miciuac  (phonetic  characters),  p.  454. 

Copietiteen :  Boston  Pubhc.Congi  ess,  Eamca. 

[Baierlein  (Iitv.  Edward  R.)]  Okikinoadi 
-mezinaigan.  |  I.  K.  |  spelling  aud  read- 
ing book  |  in  the  |  Chippeway  lan- 
guage; |  Containing Scriptnre  Histories 
of  the  Old  and  New  Tistament  |  with 
an  addition  of  a  few  Hymus.  | 

Detroit:  |  Daily  Tribune  book  and. job 
print.  |  No.  34  Woodward  Avenue.  | 
1852. 

Title  verso  blank  1  1.  text  in  Chippeway 
pp.  3-144,  16°. 

[Part  I.J  Primer  and  vocabulary,  pp.  3-44.— 
Part  II.  Reading  book,  pp.  45-123.—  Hymns 
and  prayers  (with  German  headings)  includ- 
ing the  Lord's  prayer,  ten  commandments, 
apostles'  creed,  Luther's  morning  and  evening 
prayers,  and  a  prayer  for  redemption  through 
Jesus  Christ  (all  from  Luther's  catechism), 
pp.  124-144. 

Dr.  Trumbull  ban  kindly  furnished  me  tho 
name  of  tho  author  of  this  work  and  the  fol- 
lowing information  concerning  its  preparation: 

The  dialect  is  that  of  the  Cbippeways  of 
central  and  southern  Michigan,  iu  the  vicinity 
of  tho  mission  stations  establl  hod  by  the 
Evangelical  Lutberau  Church  In  1845  and  1847. 
in  Saginaw  and  Gratiot  counties,  undor  the 
superintendence  of  the  Rev.  A.  Graeme  r  (now  | 
director  of  the  Lutheran  Seminary,  at  Spring-  ! 
field,  111.),  who  opened  the  first  mission  school  I 


Baierlein  (E.  R.)— Continued. 

at  Fraukenmuth  (Saginaw  County),  on  the 
banks  of  Cass  River,  in  1845.  In  1847  he  was 
joined  by  the  Rev.  Edward  R.  Baierlein,  and  a 
second  mission  station  was  established  on  Pine 
River,  at  Bethany,  now  in  Gratiot  County,  in 
1848  or  1849.  Mr.  Baierlein  was  sent  out  by 
the  Evangelical  Lutheran  Missionary  Society  at 
Dresden.  A  year  earlier  be  had  been  oidsined 
a*  a  missionary  to  the  East  Indies,  but  was  de- 
tained at  home  by  sickness,  and  on  his  recovery 
was  assigned  to  another  field,  in  America,  as 
an  assistant  to  Mr.  Craemer.  In  1848  or  1849 
he  removed  from  Fraukenmuth  to  a  new  station 
at  Shlngwakonsking,  now  Bethany,  on  Pine 
River.  Here,  in  1851,  he  was  joined  by  the 
Rev.  E.  G.  H.  Miossler,  as  an  assistant,  and 
here,  with  the  help  of  an  interpreter,  he  wrote 
his  "  Spelling  and  Reading  Book."  In  1853  Mr. 
Baierleiu  was  recalled  by  the  Dresden  board  of 
missions  to  go  to  the  East  Indies,  where  be 
served  until  about  1887.  He  now  (1880)  Uvea 
in  Dresden,  a  missionary  emeritus,  and  be  baa 
recently  published  some  reminiscences  of  his 

bel  den  rothen  Indianern." 

Copies  $ten:  Pilling,  Trumbull. 

Lecture,  1847  catalogue,  no.  1095,  priced  a 
copy  11  fr. 

Baillie-Grohman  (William  A.)  Camps 
in  the  Rockies.  |  Being  a  narrative  of 
life  on  the  frontier,  and  |  sport  in  the 
Rocky  Mountains,  with  an  account  |  of 
the  cattle  rauches  of  the  West.  |  By  | 
Wm.  A.  Baillie-Grohman,  |  K.  C.  E.  H. 
|  author  of  [&c.  three  lines.]  |  With 
illustrations,  and  an  original  map  based 
on  the  most  recent  |  U.  S.  Government 
survey. | 

London :  |  Sampson  Low,  Marstou, 
Searle,  &  Rivingtou,  |  Crown  buildings, 
188  Fleet  street.  |  1882.  |  (All  righto  re- 
served.) 

Half-title  verso  blank  1  1.  title  verso  copy- 
right 1  1.  preface  pp.  v-vl,  contents  pp.  vii-viii, 
text  pp.  1-395,  appendix  pp.  397-431,  list  of  au- 
thors p.  432,  index  pp.  433-438,  map,  8=. 

Remarks  on  Indian  languages,  with  a  few 
examples  of  the  Eastern  or  Atlantic  regions 
(mostly  from  Trumbull),  pp.  2*2-285. 

Copies  seen :  Boston  Public. 

Clarke  St  Co.  1880  catalogue,  no.  5341,  priced 
a  oopy  $1.75. 

An  American  edition  from  the  same  plates  aa 
follows : 

 Camps  in  the  Rockies.  |  Being  a  nar- 
rative of  life  on  the  frontier,  and  |  sport 
in  the  Rocky  Mountains,  with  au  ac- 
count |  of  the  cattle  rauches  of  the  West 
|  by  |  Wm.  A.  Baillie-Grohmau,  |  K.  C. 
E.  H.,  |  author  of  [&c.  three  Hues.]  | 
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Baillie-Orohman  (W.  A.) — Continued. 
With  an  original  map  based  on  the  most 
recent  U.  S.  Government  survey.  | 

New  York  |  Charles  Scribner's  sons  | 
743  and  745  Broadway  |  1882 

Half-title  verso  blank  1 1.  tllle  verso  copy- 
right 1  L  preface  pp.  v-vi,  contents  pp.  vii-vili, 
text  pp.  1-395,  appendix  pp.  397-431,  lint  of  au- 
thors p.  432,  index  pp.  433-438,  map.  12°. 

Linguistic*  as  under  previous  Ml*,  pp.  282- 
285. 

OopUt  teen :  British  Museum,  Congress. 
Priced  by  Clarke  &  co.  1886  catalogue,  no. 
5341.tl.2C 

Baird  (Henry  8.)  Indian  tribes,  chiefs 
and  treaties. 

In  Historical  Magazine,  first  series,  vol.  8,  pp. 
178-179,  New  York.  1864,  am.  4*.  An  extract 
from  a  paper  read  before  the  Chicago  Histori- 
cal Society. 

Names  of  Menomonee  chiefs  with  English 
synonyms. 

Henry  S.  Baird  was  born  In  Dublin,  Ireland, 
May  16, 1800,  and  was  brought  to  America  when 
four  years  of  age;  studied  law  in  Pennsylvania 
and  Ohio :  was  president  of  the  first  legislative 
council  of  the  Territory  of  Wisconsin,  1836; 
subsequently  attorney-general,  a  member  of 
the  first  constitutional  convention,  president  of 
his  village  board  and  mayor  of  Green  Bay,  and 
for  many  years  a  vice-president  of  the  State 
Historical  Society.    Ho  died  April  30. 1875. 

Baker  (Theodor).    l*ber  die  Musik  |  der 
|  uordnmeriknuischen  Wilden  |  von  | 
Theodor  Baker.  |  [Desigu.]  | 

Leipzig,  |  Drnck  und  Verlag  von 
Breitkopf  &  Hartel.  | 

Printed  cover  as  above,  title  as  above  verso 
blank  1  1.  preface  pp.  iii-ir,  contents  1  1.  text 
pp.  1-81,  table  p.  82.  plates,  8°. 

A  song  in  the  Cheyenne  language,  words  and 
music,  p.  70.— Chippewa  songs,  words  and  mu- 
sic, p.  71.— Same  in  the  language  of  the  Brother- 
ton  Indians. p.  75. 

Copiti  teen:  Boston  Athcmeum,  Brinton, 
Dorsey.  Geological  Survey,  Piliing. 

 Cher  die  Musik  |  der  |  nordameri- 

kaniscben  Wilden.  |  Eine  Abbandlung 
|  zur  |  Erlangnng  der  Doctorwiirde  | 
an  der  |  Uuiversitiit  Leipzig  |  von  j 
Theodor  Baker.  | 

Leipzig,  |  Druck  von  Breitkopf  &. 
Hartel.  |  1882. 

Title  verso  blank  1  1.  preface  pp.  iii-lv.  con- 
tents  and  eirata  1 1.  text  pp.  l-*2,  vita  1 1.  plates. 
8°. 

Linguistic  contents  as  under  previous  title. 
Copies  teen:  Lenox. 

Balbl  (Adrien).  Atlas  |  ethnographiqne 
du  globe,  |  on  |  classification  des  peu- 
ples  |  aucieus  et  modernes  |  d'apres 


albi  (A.) — Continued, 
leurs  laugucs,  |  prece*d6  |  d'un  discoura 
sur  l*utilit6  et  l'importance  de  l'dtudo 
des  langues  appliqnrfe  a  plusietirs 
branches  des  connaissanccs  hnmaincs; 
d'un  aperyu  |  surlesmoyensgraphiques 
employes  paries  diffdreuspeuples  de  la 
terre;  d'un  coup-d'oiil  snrl'histoire  |  de 
la  langue  slave,  et  sur  la  niarche  pro- 
gressive de  la  civilisation  |  et  de  la  lit- 
erature en  Russie,  |  avec  environ  sept 
cents  vocabulaircs  des  principaux  idi- 
omes  con u us,  |  et  suivi  |  du  tableau 
physique,  moral  et  politique  |  des  cinq 
parties  du  monde,  |  DeMie"  a  8.  M.  PEm- 
pereur  Alexandre;  |  par  Adrien  Balbi,  | 
ancieu  prolesseur  de  geographic,  de 
physique  et  de  math6matiques,  |  mem' 
lire  correspondant  de  l'Athdnee  de  Tre"- 
vise,  etc.  etc.  |  [Design.]  | 

A  Paris,  |  Chez  Key  et  Gravicr,  li- 
braires,  Quai  des  AngustitiH,  N°  55.  | 
M.DCCC.XXVI  [18-26].  |  Impi-imc"  chez 
Paul  Renouard,  Rue  Garenci£re,  N°  5. 
F.-8.-G. 

Half-title  1  1.  title  verso  blank  1 1.  dedication 
2  11.  table  synoptiquo  1  1.  text  plates  i-xli  (sin- 
gle and  double),  table  plates  xlii-xlvi,  additions 
plates  xhii-xlix,  errata  1  p.  folio. 

Plate  xxxiv,  "Langues  de  hi  legion  all©- 
gbaniquo  et  des  lues,"'  embraces  Iho  following 
languages :  Fainille  Leniiapj.eiCbipjtaways  Del- 
aware ou  Algouqitino- Mobegane),  Sawanou, 
Saki  -Ottogami.  Mi-nomonc,  Miami  •  Illinoi, 
Pamptlcough,  Leunapeou  Delawar.-,  Sankikani, 
Narragauset,  Massacbuset  ou  Natick,  Pawhat- 
tau,  Mohegan-Abcmiqul,  Etcbomine,  Gaspcs- 
leu  ou  Micinak,  Algouquiuo-Chippaway,  Knis- 
tenaux,  and  SkofbVSketapushoish. — Plate  xli, 
"  Tableau  poly  plotto  des  langues  Americaines," 
contains  a  vocabulary  of  26  words  of  the  above- 
named  Algouquian  languages. 

C»piet  teen:  Astor,  British  Museum,  Con- 
gress,  Powell,  Watkinson. 

  Introduction   |  a  I  1'atlus  ethno- 

graphique  |  du  globe,  |  conteiant  |  nn 
discours  sur  l'utilite'et  l'importance  de 
l'ltude  des  langues  |  appliquee  a  plu- 
sieurs  branches  des  connaiasances  hu- 
maines;  |  un  aperyu  |  sur  les  moyens 
graphiquea  employes  par  les  dilfdrens 
peuples  de  la  terre;  |  des  observations 
sur  la  classification  des  idiomos  |  ddcrits 
dans  l'atlas ;  |  un  coup-d'u-il  sur  l'his- 
toire  de  la  langue  slave  |  et  sur  la 
marche  progressive  de  la  civilisation  et 
de  la  literature  |  en  Russie,  |  dddie"  \  a 
8.  M.  l'Emi>ereur  Alexandre, ;  par  Adrieu 
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Balbi  (A.) -Continued. 
Balbi, ;  ancienprofeaseurde  geographic, 
de  physique  et  de  mathematiques,  | 
membre  correspondant  de  l'Athe'uee  de 
TrCvise,  etc.,  etc.  |  Tome  premier,  j 
[Design.]  | 

A  Paris,  |  chez  Key  et  Gravier,  Li- 
braires,  |  Qnai  des  Augustins,  N°  55.  | 
M.DCCC.XXVI  [1826]. 

Half-title  1  L  title  verso  blank  1 1.  dedication 
pp.  v-vii,  diacour*  preliminaire  pp.  ix-cxliil, 
text  pp.  1-883,  additions  pp.  385-390.  tableau  pp. 
881-415,  errata  p.  416, 8°.  VoL  1  all  that  was  pnb- 
liabed. 

Observations  aur  la  famiUe  chipaway-dela- 
ware,  on  algonquins-mohegane,  pp.  312-313; 
mohegan  -  abenaqni,  le  ganpeaien,  le  pianka- 
Bhiivre,  le  pottawatsmeh,  lea  oreea,  le  aaki,  et  le 
menomene,  p.  314. 

Copiet  teen :  Astor.  Boston  Athensum,  Brit- 
iab  Museum,  Congress,  Watkinaon. 

The  Atlaa  and  Introdnetion  together  priced 
by  Leclere,  1878,  no.  2044, 30  fr.  At  the  Murphy 
aale,  no.  136*,  tbey  brought  63.50. 

Ballard  {Rev.  Edward).  Indian  mode  of 
applying  names.  By  Rev.  Edward  Ball- 
ard, A.  M.,  Rector  of  St.  Paul's  Church, 
Bruuswick,  Maine. 

In  New  Hampshire  Hist.  Soc.  CoU.  vol.  8,  pp. 
446-452,  Concord,  1868, 8°. 

Indian  names  (39)  connected  with  the  valley 
of  the  Merrimack,  with  meanings  in  English, 
pp.  451-452. 

—  Geographical  names  on  the  coast  of 
Maine.  By  Rev.  Edward  Ballard,  Sect, 
of  the  State  Hist.  Soc'y. 

In  Coaat  Survey  Ann.  Kept.  1868,  pp.  243- 
259,  Washington,  1871. 4°. 

A  Hat  of  more  than  100  names,  many  of  them 
Of  native  origin,  with  tneaningaand  etymologies. 

"An  attempt  at  an  examination  of  the  geo- 
graphical nomenclature  of  the  coaat  of  Maine, 
for  the  purpose  of  furnishing  a  list  of  the  names 
of  Indian  origin,  with  tholr  proper  authority." 

Issued  separately  aa  follows ; 

  United  States  Coaat  Survey.  |  Geo- 
graphical names  |  on  the  coast  of  Maine, 
j  By  |  Rev.  Edward  Ballard,  |  Secretary 
of  the  Maine  Historical  Society.  |  From 
the  Coast  Survey  report  for  1868. 

[Washington,  D.  C.  Government 
printing  office.  1871.] 

Printed  cover  with  half-title  aa  above,  half- 
title  as  above  verso  blank  1 1,  text  (with  date  of 
Brunswick,  Me.,  July,  1865* )  pp.  3-19, 4°. 

Copiet  $een :  Harvard,  Trumbnll. 
Bancroft :  This  word  following  a  title  or  within 
parentheses  after  a  note  indicates  that  a  copy 
of  the  work  referred  to  baa  been  aeen  by  the 
compiler  in  the  library  of  Mr.  H.  H.  Bancroft, 

S^tl^J    ^  P~tl^lC  L3Cf^}f  ^/Sala 


Banoroft  (George).  A  |  history  J  of  the  | 
United  States,  |  from  the  discovery  of 
the  American  continent  |  to  the  present 
time.  |  By  George  Bancroft.  |  Vol.  I 
E-X].  I 

Boston:    |    published    by  Charles) 
Bowen.  |  London :  |  R.  J.  Kennett.  | 
1834  [-1874]. 

10  vols.  8° 

Synopsis  on  linguistic  basis  of  the  Ameri- 
can nations  east  of  the  Miaaisaippl,  vol.  2, 
pp.  237-253. — General  remarks  on  the  Indian 
languages,  their  synthetic  character,  origin, 

etc.  pp.  254-265. 

Copies  teen :  Boston  Public,  Congreaa,  Lenox, 
Watkinaon. 

There  have  been  many  editions  of  this  worse, 
and  of  different  volumes  of  the  work,  portions 
of  it  appearing  under  other  titles.  The  last 
revised  edition  of  the  whole  work  is  in  six 
volumes,  New  York,  18*4-1885.  (Cougrvss.) 

[Baraga  (Rev.  Frederic).]  Otawa  |  Ana- 
mie-Misiuaigan.  |  [Two  lines  quotation 
in  Otawa.]  | 

Wawiyatanong  [Detroit]:  |  Geo.  L. 
Whitney,  ogimisinakisan  maoda  inisi- 
naigan.  |  1832. 

Title  verso  blank  1  1.  one  leaf  missing,  tart 
entirely  In  Otawa  pp.  5-205,  index  in  Otawa 
(numbered  even  on  recto,  odd  on  verso)  pp. 
200-207,  sq.  24°. 

Prayers,  litanies,  etc.  pp.  5-S2 — Hymns, 
pp.  63-146.— Catechism,  pp.  147-205. 

Copiet  teen :  Boston  A  theme  urn. 

A  later  edition  aa  follows: 

[  ]  Otawa  |  Anamie-Misinaigan,  | 

gwaiakossing  anamiewin  ejitwadjig,  j 
mi  sa  |  Catholique-enamiadjig  |  gewa- 
bandangig.  | 

Paris,  |  (France,  Enrope)  |  E.-J.Bailly 
ogimisinakisan  manda  mtsinaigan.  | 
1837. 

Trantlation .-  Otawa  |  praying-book,  |  that- 
wbich-is-rigbt  religion  they-who-profeaa,  |  that 
is  |  Catholic-praying-ones  |  they-ahall-read. 

Half-title  (Otawa  anamie-misinaigan)  verso 
frontispiece  1  1.  title  verso  blank  1 1.  approba- 
tion of  Frederic  Rese.  Bishop  of  Detroit  (in 
French  and  English)  verso  blank  1  1  preface 
(signed  Nin  Frederic  Baraga)  verso  blank  1 1. 
text  in  the  Otawa  language  pp.  1-295,  index  in 
Otawa  pp.  297-300,  16°. 

Prayer*,  litanies,  etc.  pp.  1-76.— Hymns 
(many  of  them  with  French  headings),  pp.  77- 
185  —  Catechism,  pp.  1*7-295. 

Copiet  teen:  Boston  Atbenttum,  Pilling, 
Shea,  Trumbnll,  Wisconsin  Historical  Society. 

For  an  edition  of  the  prayer  book  in  the 
Otchipwe  language,  of  the  aame  date,  with 
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m  arly  similar  title,  and  from  the  same  plate*, 
see  the  last  title  on  this  page. 

Leclerc,  1867.  no.  1111,  sold  a  copy  for  21  fr.; 
priced  in  hi*  1878  catalogs,  no.  2381,  35  fr. ; 
the  Pi  nart  copy,  catalogue  no.  70,  waa  bought 
by  Quaritch  for  16  fr. 

A  later  edition  aa  follows : 

£  ]  Otawa   |   anamie-misinaigan,  | 

gwaiakossinganaraiewin  ejitwadjig,  | 
mi  sa  |  Catholique-puaruiadjig  |  gewa- 
bandaugig.  |  [Design.]  | 

Detroit,  |  Eugeno  T.  Smith,  |  ogimi- 
eiuakisan  manda  inisinaigan.  |  184*2. 

Title-page  verso  blank  1  1.  preface  (signed 
Sin  Frederic  Baraga)  verso  blank  1  1.  text  In 
the  Otawa  language  (with  occasional  heading* 
in  Latin  and  French)  pp.  1-293,  16°. 

Prayers,  litanies,  etc.  pp.  1-76.— Hymua 
(many  of  them  w  ith  French  headings),  pp.  77- 
185.— Catechism,  pp.  187-293. 

The  edition  of  1842  agrees  page  for  page  and 
line  for  line,  nearly,  with  the  edition  of  1837  as 
far  as  p.  288;  so  closely  indeed  in  blurred  and 
dropped  type  and  other  minor  defects  that  it 
would  appear,  were  it  not  for  the  occasional 
differences  in  line  endings,  to  be  from  the  same 
plates.  The  title-pages  and  prefaces  are  totally 
unlike  in  type  and  arrangement,  and  from  p.  288 
to  the  end  the  work  is  in  different  type  and 
totally  different  in  page  and  line  arrangement. 

Copies  seen :  Boston  Athenaeum. 

A  later  edition  as  fallows: 

[  ]  Katolik  |  anamie-misiuaigan.  | 

Avec  Approbation  l'Eveque  |  Pierro 
Paul  Lefevre.  |  Troisienie-edition,  cor- 
rigeo  ot  augment^©.  | 

Detroit,  |  Wawiiatanong :  |  Bagg  & 
Harmon,  ogi-iuissinakisanawa  |  nian- 
dan  inisinaigan.  |  1846. 

Title  verso  blauk  1  1.  preface  (signed  Nin 
Frederic  Baraga)  p.  3,  text  in  the  Otawa  lan- 
guage pp.  4-266,  183. 

Prayers,  litanies,  etc.  pp.  4-W  (pp.  8-11  in 
double  columns  Otawa  and  French).— Hymns 
(many  with  French  headings),  pp.  67-170.— 
Catechism  (headed  Jesus  odyitwawin,  kate- 
cbim  ejiuikadeg),  PP  171-245.— Le  cheminde  la 
croix,  pp.  240-2j4.— Le  rosarie,  pp.  254-236. 

Copies  aten:  Boston  Athfnicum. 

I  bavo  seen  «u  issue  of  the  concluding  por- 
tion of  this  little  work  with  half-title  (which  is 
lacking  in  the  only  copy  of  the  larger  work 
I  have  seen,  but  which,  perhaps,  never  accom- 
panied it,  as  thvre  is  no  break  in  the  pagination 
thereof)  as  follows: 

[  ]  Jeans  od  ijitwawiu,  |  katechira. 

Half  title  verso  blank  1  1.  text  pp.  171-245, 
18°. 

It  will  be  noticed  that  the  half  title  above 
differs  slightly  from  the  beading  to  the  cate- 
chism in  the  lancer  work :  the  heading  to  the 
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text  in  this  separate  agrees  with  the  heading  in 
the  larger  work. 

Copies  seen:  Boston  Athenasnra. 

For  a  Chippewa  version  of  this  catechism  see 
thesaroeauthor's  Katolik  Anatnie-Maslnaigan— 
the  first  title  on  p.  26  of  this  bibliography. 

A  later  edition  of  the  prayer  hookas  follows: 

 ]  Katolik  |  Otawa  |  Anamie-Misinai- 

gan.  |  [Picturo  of  two  augels  bowed 
before  tho  cross.]  |  Fifth  edition.  | 
[Scroll.]  | 
Cinciuuati,  1855.  |  Joseph  A.  Hemann 

0  gi-misinakisan  raauda  |  misiuaigan. 
Title  verso  blank  1  I.  religious  picture  (un« 

der  which  is  Frederic  Baraga.  Kitchl-mekato- 
wikwanaie)  verso  blank  1  1.  preface  (un- 
signed) verso  blank  1  1.  text  (with  occasional 
headings  in  French,  but  otherwise  entirely  in 
the  Otawa  language)  pp.  8-357,  Index  in  Otawa 

1  1.  wide  16°.    Pp.  251-258  are  wrongly  num- 
bered 1-8. 

Pravers,  litanies,  etc.  pp.  8-81. — Chomln  do 
la  croix,  pp.  92-119  — Hymns,  pp.  120-249.— Cat- 
echism, pp.  251-357. 

Copies  seen:  Yale. 

[  ]  Katolik  |  anaitnie-misinaigan  | 

wetawawissiug.  |  [Design.]  | 

Cincinnati,  O.  |  Joseph  A.  Hemann  o 
gi-misinakisau  manda  misinaigan.  | 

ia=>8. 

Pp.  1-240, 16°.   In  the  Ouwa  language. 

Copies  teen:  Ferard. 

[  ]  Otchipwe  |  Anatuie-Maainaigan,  | 

gwaiakossiug  anamiewin  ejitwadjig,  | 
misa  |  Catholiuue-enaraiadjig  |  gewa- 
bandajigig.  | 

Paris,  |  (Franco,  Europe)  |  E.J.  Batl- 
ly  ogimasinakiaan  maudan  masinai- 

gan.  |  1837. 

Translation :  Otchipwe  |  praying-book,  |  that- 
which-ls  right  religion  tbeywho-profeas  (  that 
is  |  Catholic-pray  in  g-ones  |  they-shall-read. 

Half  title  (Otchipwe  |  anamio-masinalgan) 
verso  froutispiece  t  I.  title  verso  blank  11.  ap- 
probation of  Frederic  Rese,  Bishop  of  Detroit 
(iu  French  and  English)  verso  blank  1  I.  prefa- 
tory remarks  signed  by  Father  Baraga  1 1.  text 
in  Otchipwe  pp.  1-295.  index  in  Otchipwe  pp. 
297-300,  16°. 

Prayers,  litanies,  etc.  pp.  1-76.— nyrans 
(many  of  them  with  French  headings),  PP-T7- 
185.— Catechism,  pp.  187-295. 

This  work  is  printed  from  the  same  platea  aa 
the  Otawa  prayer  book  of  tho  same  date  (see  last 
title  on  p.  24),  and  agrees  with  it  pa^e  for  page 
and  line  for  line  except  in  the  differences  tuado 
necessary  by  the  dialectic  changes  from  the 
Otawa  to  th-j  Otchipwe. 

In  Dr.  Trumbull's  copy  of  this  work,  pur- 
chased at  the  Finott  I  sale,  there  ia  on  the  fly  leaf 


Digitized  by  Google 


26 


BIBLIOGRAPHY  OF  THE 


Baraga  (F.)  — Contiuued. 

a  translation  (given  above)  of  the  title-page  by 
tho  Rev.  E.  J  acker,  prefaced  with  the  remark 
that  "the  title  is  not  in  very  good  style;  the 
writer  [Bishop  Baraga]  at  that  time  was  yet  a 
beginner." 

The  same  note,  aobstantially,  appears  In  the  [ 
copy  in  the  Library  of  Cou gress,  which  copy  ] 
bears  the  business  card  of  Maisouneove,  of 
Paris. 

Copies  teen:  Congress,  Trumbull. 

Priced  by  Triibner  6l  oo.  185c  catalogue,  no. 

m,  6m. 

A  later  edition  as  follows : 

[  ]  Katolik  |  Anamie-Masinaigan  | 

wetchipwewissing.  |  [Design.]  | 

New  York,  Cincinnati,  and.  St.  Louis. 
|  Benziger  brothers,  |  Priuters  to  the 
Holy  Apostolic  See.    [  1874.  ] 

Frontispiece  1  1.  title  verso  blank  1  I.  text  in 
the  Chippewa  language  with  headings  in 
French  pp.  3-320.  indox  in  Chippewa  pp.  321- 
822,16''. 

Prayers,  litanies,  etc.  pp.  1-74.— Le  chemin 
de  la  crolx,  pp.  75-104.— Prayers,  pp.  105-112.— 
Hymns,  pp.1 13-228.— Jesus  on  Uitwawin  [cate- 
chism I,  pp.  220-320. 

Copies  teen  .-  Pilling,  Powell. 

8e«  Baraga  (P.)  and  Weikamp  (J.  B. )  for 
another  issue  of  this  Chippewa  version  with  an 
appendix. 

For  another  version  of  the  catechism  in 
Chippewa  see  Gafron  (J.) 

[— ]  Abinodjiiag  |  omasinaiganiwan.  | 
Buffalo:  |  press  of  Oliver  G.  Steele. 
|  1837. 

Title  verso  blank  1  I.  text  pp.  3-8, 18°.  Primer 
lesaons  in  tho  Chippewa  language.  ,^ 

Primer  lessons,  pp.  3-8.— Pour  les  maltres  et 
mattresses  d'ecolo,  p.  8. 

Tho  closing  instructions,  in  French,  end  with 
the  remark  that  it  would  be  well  to  have  the 
children  shown  all  the  proper  names  which  are 
found  in  (Baraga's)  "Jesus  Obimadisiwin." 

Copies  it  en :  Boston  Athenaeum. 

Reprinted  as  follows: 

[  ]  Abinodjiiag  |  oniasinaiganiwan.  ( 

Detroit :  |  Bagg  &  Harmon,  printers. 
|  1845. 

Title  p.  1,  text  in  the  Chippewa  language  pp. 

2-8,32°. 

Primer  lessons,  pp.  2-8.— A  prayer,  pp.  6-8.— 
Kne-Mauito  od  augwamitagosiwinan  [the  ten 
commandments],  p.  8. 

The  first  few  pages  contain  the  same  matter, 
differently  arranged,  as  those  of  the  edition  of 
1837. 

Copies  seen  :  Boston  Athonroum. 

[  ]  Josns  |  obimadisiwin  |  oma  aking, 

|  gwaiakossing  anamiowin  ejitwadjig, 
|  mi  sa  |  Catholique-enamiadjig  |  ge- 
wabaudaugig.  | 
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Paris,  |  (France,  Europe.)  |  E.  J. 
Bailly  ogimasinakisan  maudan  masinai- 
gan.  |  1837. 

Halfititle  (Jesus  1  obimadisiwin  oma  aking> 
verso  picture  of  the  crucifixion  with  five  lines 
of  Chippewa  beneath  1  1.  title  as  above  verso 
blank  1  L  approbation  in  French  and  English 
(signed  I  Frederick  R6*6,  Bishop  of  Detroit, 
and  dated  from  Detroit,  Michigan,  oct.  the  20, 
1836)  verso  blank  1  1.  preface  in  Chippewa 
(signed  Nin  Frederic  Baraga)  1  1.  map  of  the 
Holy  Land  folding  leaf,  text  entirely  in  Chip, 
pewa  pp.  1-204,  index  in  Chippewa  pp.  205-208, 
Index  evangeliorum  In  Latin  pp.  209-211  (sigs. 
1-18*).  10°. 

Life  of  Jesus  Christ,  in  the  Chippewa  lan- 
guage. 

Copies  seen:  As  tor,  Pilling. 
The  same  work  in  Ottawa  as  follows  : 

[  ]  Jesus  |  obimadisiwin   |  ajonda 

aking,  |  gwaiakossing  auatuiewiu  ejit- 
wadjig, |  mi  sa  |  Catholique-enamiad- 
jig |  gewabundangig.  | 

Paris,  (Franco,  Europe.)  |  E.-J.  Bail- 
ly ogimisinakisan  manda  raisinaigan.  | 
1837. 

Half-title  (Jesus  |  obimadisiwin  |  ajonda 
aking)  verso  picture  of  the  crucifixion  with  five 
lines  of  Ottawa  beneath  1  1.  title  as  above  verso 
blank  1  1.  approbation  in  French  and  English 
(signi-d  t Frederick  Rese,  Bishop  of  Detroit,  and 
dated  from  Detroit,  Michigan,  oct.  the  20.  1836) 
verso  blauk  1  I.  preface  in  Ottawa  ( signed  Nin 
Fred6ric  Itaraga)  1 1.  map  of  the  Holy  Land  fold- 
ing leaf,  text  entirely  in  Ottawa  pp.  1-201,  in- 
dex in  Ottawa  pp.  205-208,  index  evangeliorum 
in  Latin  pp.  209-211  (sigs.  a-r*).  16°. 

Life  of  Jesus  in  the  Ottawa  language. 

This  work  runs  page  for  page  nearly  like  the 
Chippewa  version  above  described,  the  only  dif- 
ferences being  those  rendered  necessary  by 
dialectic  changes.  I  am  inclined  to  think  they 
were  printed  from  the  same  plates. 

Copies  seen:  Boston  Athenaeum,  Pilling. 

 Geto  Dibadjimowiu,  Gaie  Jesus,  Obi- 
madisiwin oma  Aking. 
Laibacbl837.    Detroit  1&37.  (•) 

Bible  extracts,  life  of  Christ,  epistles  and 
gospels,  in  the  Chlp|>ewa  language. 

Title  from  Shea's  Catholic  Missions,  which 
says  there  was  a  second  edition  in  1846. 

[  J  Katolik  I  gagikwe-masinaigan.  | 

Avec  Approbation  de  Mouseigucur 
l'Eveque  |  Pierre  Paul  Lefevre.  | 

Detroit,  |  Wawiiatanong:  |  M.  Gei- 
ger,  ogi-masinakisan  |  mandan  masiuai- 
gan.  |  184(5. 

Title  verso  blank  1  1.  preface  (signed  Nin 
Frederic  Baraga)  verso  blank  1 1.  text  entirely 
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in  the  Chippewa  language  pp.  S-26<s,  index  1  L 
16°. 

Consists  of  sermons  preached  by  Father 
Baraita. 

Copies  seen:  Pilling,  Shea.  Tale,  Karnes. 

[  ]  Kaolik  I  Gagikwe-Masinaigan.  | 

L Design.]  | 

Cincinnati,  O.  |  Joseph  A.  He  man  n 
o  gi-masinakisan  raandan  masinaigan. 
|  1858. 

Title  vera©  blank  1  L  text  (sermons)  entirely 
in  the  Chippewa  language  pp.  3-215,  index  In 
Chippewa  pp.  217-220,  index  Id  Latin  pp.  221- 
224. 12°. 

A  manaaeript  note  on  the  fly-leaf  of  Dr. 
Trumbull  a  copy,  writteu  by  Father  Finotti  (at 
tho  *ale  of  whose  library  it  was  bought  by  Dr. 
Trumbull),  leads  as  follow*:  "Contains  the 
epistles  and  gospels  for  Sundays  and  holy  days. 
It  i»  a  abort  history  of  the  old  and  new  testa- 
ment. First  edition  priuted  in  Paris,  1837. 
Rsv.  E.Jacker.July  14,  74." 

Copies  seen:  Ferard.  Pilling,  Trumboll. 

[  }  Katolik  |  enamind  |  o  nanagata- 

wendainowinau.  |  Avec  Approbation  de 
Monseigneur  l'Evequo  |  Pierre  Paul  Le- 
fevre.  | 

Wawhatanong,  |  (Detroit.)  |  Jabez 
Fox  ogi-masinakisan  j  mandan  masinai- 
gan. |  1850. 

Title  verso  blank  I  1.  preface  (signed  by 
Frederic  Baraga)  1  1.  text  (Catholic  Christian 
meditations)  eutirely  In  the  Chippewa  language 
pp.  1-712.  index  in  Chippewa  1 1.  sq.  HP. 

Ooplet  teen:  Boston  Athenamm,  Pilling. 

At  the  Field  sale,  catalogue  no.  1177,  a  copy 
brought  12. 

Sheas  Catholic  Missions  mentions  an  edition 
of  18U>,  which  is  probably  an  error. 

 A  |  theoretical  and  practical  |  gram- 
mar |  of  the  |  Otchipwe  lauguage,  |  tbe 
langnage  spoken  by  tbe  Cbippewa  In- 
dians; which  U  |  also  spoken  by  the 
Algonquin,  Otawa,  and  |  Potawatami 
Indian*,  |  with  little  difference.  |  For 
the  use  of  missionaries  |  and  other  per- 
sons living  among  the  Indians  |  Of  the 
above  named  tribes.  |  By  tbe  Rev. 
Frederick  Baraga,  |  Missionary  at 
L'Ause,  Lake  Superior.  | 

Detroit:  |  Jabez  Fox,  printer.  |  1850. 

Title  1  1.  preface  pp.  3-4,  text  pp.  5-672.  in- 
dex pp.  573-570.  sq.  16°. 

Copies  seen  :  American  Antiquarian  Society, 
Boston  Athemeum,  Barnes.  Massachusetts  HiB. 
torical  Society.  Truuibnll. 

8abin's  Dictionary  no.  3248  gives  1851  as  the 
date,  and  Shea  s  Catholic  Missions.  1614 
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 A  |  dictionary  |  of  tbe  |  Otchipwe 

language,  |  explained  in  English.  |  This 
language  is  spoken  by  |  the  Chippewa 
ludiaus,  |  as  also  by  |  the  Ota  was,  Pota- 
watamis  and  Algouquins,  |  with  little 
difference.  |  For  the  use  of  |  missiona- 
ries, |  and  other  persons  living  among 
tbe  above  mentioned  |  Indians.  |  By  the 
Rev.  Frederic  Baraga,  |  Roman  Catho- 
lic Missionary  among  tbe  Otchipw3  In- 
dians. | 

Cincinnati,  1853.  |  Printed  for  Jos.  A. 
Hemann,  |  Publisher  of  the  "  Wahr- 
heitsfreund." 

Title  verso  blank  1 1.  preface  (Including  ab- 
breviations used)  pp.  iii-vii,  half-title  1  1.  text 
pp.  3-659,  errata  pp.  061-662,  sq.  163. 

Part  1  Otchipwe  English,  pp.  3-420.-Part  2 
English  Otchipwe.  pp.  423-659. 

Copies  seen:  Congress,  Eames.  Powell,  Trum- 
bull 

 A  grammar  |  and  |  dictionary  |  of 

the  |  Otchipwe  language,  |  By  R.  R. 
Bishop  Baraga.  |  A  now  edition,  by  a 
missionary  of  the  oblates  [Abbe"  La- 
combe].  |  [Four  lines  quotation.]  | 

Montreal:  |  Beauchemin  &  Valois, 
Publishers,  |  256  and  '258,  St.  Paul 

Street.  |  1879 

Priuted  cover  as  above,  half-title  verso  blank 
1 1.  motto  verso  blank  1  1.  title  to  grammar  1 1. 
preface  pp.  vii-viii,  "remarks  on  this  second 
edition  "  pp.  ix-xi,  text  of  the  Ki-ammar  pp. 
1-422,  a  large  folded  table  containing  "  a  gen- 
eral synopsis  of  the  Otchipwe  verb";  half- 
title  to  the  dictionary  part  I  v^rao  blank 
1  1.  title  verso  blank  1  1.  notice  verso  blank 
1 1.  "  remarks  on  the  new  edition  of  the  English 
Otchipwe  dictionary"  pp.  1-3,  some  rules  etc. 
pp.  4-5.  text  pp.  7-301 ;  printed  cover  to  the  dic- 
tionary part  II,  half-title  vurso  blank  1  1.  title 
verso  blank  1 1.  preface  pp.  v-viii,  text  pp.  1-422, 
stu  8°.  E:tch  of  the  three  parts  has  its  own 
title  p.ijje,  for  which  see  below. 

Copies  Brinton,  Congress,  Dunbar, 

Eames,  Pilling,  Powell,  Trumbull. 

Hiersemann.  L<-ipsic.  1889.  and  Maisonnenve, 
Paris,  1889.  mention  an  edition  Montrea',  1882, 
the  former  pricing  it  21  M.  and  tho  latter  25  fr. 

  A  theoretical  aud  practical  |  gram- 
mar |  of  the  |  Otchipwe  language  |  for 
tbe  use  of  |  Missionaries  and  other  per- 
sons living  among  the  Indians  (  By  R. 
R.  Bishop  Baraga.  |  A  second  edition, 
by  a  missionary  of  the  oblates.  | 

Montreal :  |  Beauchemin  &  Valois, 
Booksellers  and  Printers  |  256  and  258r 
St.  Paul  Street.  1  1878 
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Half- title  verso  bhtuk  1  L  title  M  above  verso 
blank  1 1.  preface  pp.  vii-vlll,  "  remarks  on  this 
Becond  edition  "  pp.  Ix-xi,  text  pp.  1-422,  am.  8°. 


 A  dictionary  |  of th  •  |  Otchipwe  lan- 
guage, |  explained  in  English.  |  Part  I. 
|  EuglUm-Otchipwe.  |  By  R.  R.  Bishop 
Baraga.  |  A.  new  edition,  by  a  mission- 
ary of  the  oblates.  |  [Fonr  lines  quota- 
tion.] | 

Montreal:  |  Beauchemin  «fc  Valois, 
Publishers,  236aud258,St.  Paul  Street. 
|  1878 

Half-title  verm  blauk  1  1.  title  a*  above  verso 
blank  1 1.  notice  verso  blank  I  L  "rein irks  on 
the  new  edition  of  the  EnglishOtchlpwe  die 
tionary"  pp.  1-3,  "some  rules"  etc.  pp.  4-5,  text 
in  doable  colatuns  pp.y  7-301,  sai.  8°. 

OopUt   teen :   Brintou,  Congress,  Dunbar, 
Eames,  Pilling.  Powell,  Trumbull. 

  A  dictionary  (  of  the  |  Otchipwe  lan- 
guage, |  explainer!  in  Euglish.  |  Part  II. 
|  Otchipwe-English  |  By  R.  R.  Bishop 
Baraga.  |  A  new  edition,  by  a  mission- 
ary of  the  oblates.  |  [Four  lines  quota- 
tion.] | 

Montreal:  |  Beanchemin  &  Valois, 
Publishers,  |  25band258,  St.  PaulStreet. 
|  I860 

Print«d  cover  aa  above  (dated  1881),  half-title 
▼erao  blank  1  L  title  as  above  verso  blank  1  1. 
preface  pp.  v-viii,  text  In  doable  columns  pp. 
1-422,  sin.  8°. 

OopUt  Been  :  Brintoo,  Congress,  Dunbar, 
Eamos,  Pilling,  Powell,  Trumbull. 

—  Kitchi-mekatewikwauaie  |  Frederic 
Baraga,  |  o  maninaigan,  ge-wabauda- 
mowad  |  Kakina  anishinabeg  enamiad- 
jig-  I 

Cincinnati :  |  Printed  at  Catholic 
Telegraph  Book  «&  Job  Office.  |  Gash- 
kadino-gisiss,  1853. 

Printed  cover  aa  above  verso  blank,  no  inside 
title,  text  entirely  in  the  Chippewa  language 
pp.  1-10,12=>. 

An  episcopal  letter  addressed  to  the  Indians 
of  the  Lake  Superior  region.  At  the  top  of  th  j 
first  page  of  text  is  the  bishop's  seal,  followed 
by  the  words  "  Frederic  Baraga,  Kitchime-  i 
kate  wik-wnuaie. " 

I  have  nowhere  seen  mention  of  this  work, 
and  tho  only  copy  I  know  of  is  that  belong- 
ing to  myself,  presented  to  me  by  tho  Rev.  John  I 
Gafron,  Bayfield,  Wiscousin.  I  have  had  a  few 
photographic  fnc-sliuilcs  of  it  mado.  copies  of 
which  are  in  possession  of  Mr.  Gafron,  Major 
Powell,  Mr.  Eainaa,  Dr.  Shea,  and  myself. 
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[  ]  Kagige  |  debwewiuan,  |  kaginig 

ge-takwendang  |  Katolik  enamiad.  | 

[Device.]  | 
Cincinnati,  1855.  |  Joseph  A.  Hemann 

ogi-masinakisau  mandan  |  masinaigan. 

Title  verso  blank  1  1.  prefatory  1  L  text  en- 
tirely in  the  Chippewa  language  pp.  7-334,  index 
3  pp.  sq.  18°. 

Eternal  truths  always  to  be  remembered  by 
a  Catholic  christian. 

CopUt  teen  .*  Congress,  Pilling,  Shea,  Tram* 
bull.  Kames. 

Reprinted  in  Verwyst  (C.  A.),Mikana  gtjl- 
gong  enamog. 

L  ]  Otchipwe  |  kikinoamadi-masinai- 

gans. 

No  title-page,  heading  only ;  text  8  pp.  sq  163. 

Ojlbwa  school-little- book.  A  reprint,  ordered 
by  Rev.  Ignatius  Tomaxin,  St.  Paul,  Minn. 

Copitt  tern  :  Pilling,  Shea,  TrumbulL 

The  original  edition  by  Baraga  is  said  to  have 
been  published  in  1853  (•). 

Reprinted  in  Verwyst  (C.  A),  Mikana  giji- 
gong  enamog. 

  [Vocabulary  of  the  Chippewa  lan- 
guage.] 

Manuscript,  4  pp.  folio,  written  on  "  Circular 
No.1"  of  tho  American  Ethnological  Society. 
Contains  about  180  words.  In  i»oaae8sion  of  Dr. 
J.  G.  Shea,  Elizabeth,  X.  J. 

 and  Belcourt  (G.  A.).  [Prospectus 

of  a]  Dictionary  ]  of  the  J  Odjibway  or 
Sauteux  language  |  compilod  by  |  R.  R. 
Baraga  and  Rev.  O.  Belcourt  |  A  new 
Edition  enlarged  by  Rev.  Father  La- 
combe,  O.  M.  I.  |  [Seven  lines  quota- 
tion.] |  [Picture  of  an  Indian.]  | 

Montreal  |  Beanchemin  &,  Valois, 
Booksellers  and  Printers  |  256  and  258 
8t.  Paul  Street.  |  1877 

Half-title  vcrao  blank  I  1.  title  as  above  verso 
blank  1  L  preface  pp.  1-2,  preface  [from  the] 
manuscript  of  Rev.  G.  Belcourt  pp.  3-6,  ( pre- 
face 1  from  Bishop  Baraga  p.  6,  "our  plan"  pp. 
6-7.  alphabetical  conventions  etc.  pp.  8-10,  dic- 
tionary (A-Action)  Euglish-Odjlbway  2  11.  dic- 
tionary (A-Abinodjinwin)  Odjibway  English  2 
11.  sm.  4°. 

In  the  preface  Father  Lacombe  states  that 
tho  new  dictionary  will  be  compiled  from  the 
work  of  Bishop  Baraga,  "  which  we  will  com- 
plete with  the  excellent  and  learned  manuscript 
of  the  Rev.  Mr  Belcourt.  •  *  After  several 
years  of  study  and  piactico  ho  [Belcourt]  put  in 
order  his  nutueroussciontific  researches  on  that 
language  [Sauteux |,  which  he  bad  made  and 
adopted  as  his  own.  and  a  very  volumiuous  man- 
uscript was  the  result." 

See  Belcourt  (G.  A.) 

CopUt  teen .  Powell,  Shea,  Trumbull 


Digitized  by  Google 


ALGONQUIAN 

B  araga  (F.)and  Belcourt  ( G .  A . )  —  Oont. 
 [Prospectus  of]  The  |  Odjibway 

grammar,  |  compiled  by  |  R.  R.  Baraga 

aud  Rev.  G.  Belcourt  |  [Five  lines  quo- 

tatioD.]  |  [Design.]  | 
Montreal  |  Beaucberoin  &  Valois, 

Booksellers  and  Printers  |  256  and  258 

St.  Paul  Street.  |  1877 

Till©  rovers*  blank  1 1.  text  pp.  1-14.  am.  4°. 

Rudiments  of  the  Sauteux  language,  by  Bev. 
G.  Belcourt,  pp.  1-14. 

"In  reprinting  the  grammar  of  Bishop  Ba- 
raga, we  intend  to  abridge  it  a  little,  principally 
by  reducing  the  examples,  but  at  the  same  time 
we  will  manage  it  so  that  the  student  will  find 
all  the  rules  and  explanations." 

CopUtteen:  Powell. 

—  and  Weikamp  (J.  B.)   Ratolik  ( 
Anamie-Masinaigan.  |  A  (Catholic 
prayerbook  and  catechism  |  in  the  | 
Otchipwe-Indian  language.  |  By  |  Rt. 
Rev.  Bishop  F.  Baraga,  D.  DM  [  with  | 
An  Appendix  of  the  Mass  and  Vespers 
in  |  Latin ;  and  Prayers  in  the  Ottawa- 
|  Indian  Language,  |  by  Rev.  John  B. 
Weikamp,  |  Tert.  O.  S.  F.  | 

New  York  &  Cincinnati :  ]  Benziger 
brothers,  |  Printers  to  the  Holy-Apos- 
tolic See.  [1874.] 

Frontispiece  1  1.  title  verso  blank  1  I.  text 
in  Otchipwe  pp.  8-320,  index  pp.  321-322,  ap- 
pendtx  by  Father  Weikamp  pp.  323-346,  18°. 

The  Latin  occupies  pp.  323-336,  the  Ottawa 
pp.  327-346. 

Copit*  teen ;  Shea,  Trumbull. 

See  Baraga  <F.)  for  title  of  an  edition  of  this 
work  minus  the  appendix. 

Frederick  Baraga,  R.  C.  bishop,  born  in 
Tretfen,  Carniola,  29  June,  1797  j  died  in  Mar- 
quette, Mich.,  10  Jan.,  1868.    His  family,  a  I 
younger  branch  of  tbe  house  of  Hapsburg,  I 
was  the  most  distinguished  in  Illyria.  He 
began  his  studies  in  the  college  of  Leibac,  the 
capital  of  his  native  province,  who.ro  ho  learned 
to  speak  French,  Italian,  and  German  fluently, 
in  addition  to  the  ordinary  branches.   At  the  ' 
end  of  his  courso  he  went  to  Vienna  to  study 
law,  and  after  graduation,  in  1821,  determined  . 
to  devote  himself  to  the  priesthood.    lie  en-  | 
tared  the  ecle»la*tical  seminary  of  Leibac  and  ■ 
was  ordained  in  1823.    He  exercised  his  min*  I 
is  try  for  the  next  seven  years  in  Carniola,  and, 
in  tbe  interval  of  his  missionary  duties,  com- 
posed works  of  devotion  iu  the  Sclavonic 
dialect  for  tho  people.    The  present  improved  j 
condition  of  this  language  is  chiefly  attributed  j 
to  the  efforts  of  Father  Baraga.   Having  de- 
termined on  spending  his  Ufu  among  the  Indians 
of  the  United  States,  he  transferred  his  estates 
to  his  brothers,  reserving  to  himself  an  annuity  j 
of  $300,  and  arrived  in  New  York  in  December.  I 
1830.   He  spent  some  months  in  Ohio  studying  ' 
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English  and  the  Ottawa  dialect,  and  set  out  In 
May  for  Arbro  Croche,  a  village  of  Ottawa 
Indians  on  the  peninsula  of  Michigan.  The 
inhabitants,  although  they  had  relapsed  Into 
barbarism,  retained  some  traditions  of  tho 
Jesuits  of  theseventeenth  century  and  received 
Father  Baraga  with  welcome,  and,  under  bis 
guidance,  the  community  entered  upon  the 
public  practice  of  a  christian  life.  In  a  little 
more  than  a  year  he  built  a  church  and  two 
school*  and  had  an  Indian  congregation  of  more 
than  700.  He  next  extended  bis  labors  as  far 
as  the  Ciistor  Island*  aud  beyond  Lake  Mich- 
igan, erecting  several  churches  as  well  aa 
schools  in  Green  Bay  and  St.  Joseph's. 

In  1832  he  published  at  Detroit  a  prayer  and 
hymn  book  in  the  Ottawa  language,  tho  first  of 
a  remarkable  scries  of  works  in  the  Indian  dia- 
lects, which  have  been  found  very  useful  by 
philologists.  He  visited  Grand  River  in  the 
spring  of  1833  and  baptised  more  than  100  of 
the  natives,  but  his  efforts  were  counteracted 
by  tbe  white  liquor-dealers  and  the  Indiana 
whom  they  had  demoralized.  His  enemies  peti- 
tioned tbe  Government  for  his  removal,  and, 
although  he  was  sustained  by  the  governor  of 
Michigan,  he  was  forced  to  seek  other  fields. 

Ue  began  his  labors  among  the  Chippewa*  at 
Lapolnto  iu  1835,  and  continued  them  success- 
fully tor  eighteen  yoais.  His  success  waa 
mainly  owing  to  the  assistance  he  received 
from  the  Leopoldine  society  in  his  native 
country. 

He  next  visited  the  Indians  of  Fond  du  Lao, 
70  miles  from  Lapointe,  and  tho  Iudiansof  Bad 
River,  seventeen  miles  to  tbe  south,  both  of 
whom  led  a  roving  life.  During  the  winter  of 
1836-  37  he  traveled  six  miles  every  day  to  in- 
struct them,  on  their  return  to  their  wigwams, 
until  he  had  them  all  ready  to  receive  baptism. 
During  this  period  he  also  wrote  the  "Ojlbway 
Prayer-  and  Hynin-Book  aud  Catechism,"  the 
"Extracts of  the  History  of  tli*  Old  and  New 
Testaments,  with  the  Gospels  of  tho  Year," 
in  the  same  dialect;  "Tbe  History,  Character, 
Manners,  and  Customs  of  the  North  American 
Indians."  in  German,  and  a  devotional  work 
for  his  countrymen  in  Sclavonic.  He  went  to 
Europe  in  1837  to  collect  money  for  his  mission, 
and  was  so  successful  that  ho  was  also  enabled 
to  have  his  Indian  books  printed  iu  Paris.  On 
his  return  to  the  United  States  ho  was  able, 
with  the  means  in  hand,  to  conduct  his  opera- 
tions more  systematically. 

In  1843,  as  the  missions  he  bad  established 
no  longer  needed  his  personal  supervision,  he 
resolved  to  make  the  "Alice,"  an  old  trading- 
post  of  the  American  Fur  Company,  between 
Pointe  Abbaye  and  Keweenau  Point,  the  center 
of  his  labors  The  Indians  hero  were  steeped 
in  idolatry  and  intemperance.  But.  though 
threats  were  made  agaiust  his  life,  lie  succeeded 
in  converting  some  of  their  im>dicino  men,  and 
this  was  followed  by  tho  conversion  of  many 
others.    He  built  a  church  ami  parsonage. 


Digitized  by  Google 


30 


BIBLIOGRAPHY  OP  THE 


Baraga  (F.)  — Continued. 

erected  thirty  houses  for  his  converts,  and  pur- 
chased a  large  tract  of  land,  on  which  he  located 
them.  In  1850  all  the  Indiana  had  bi-como 
christians,  and  so  prosperous  that  numerous 
families  came  to  settle  on  the  Ance.  Here  he 
wrote  bis  grammar  and  dictionary  cf  the 
Otchipwe  (Chippeway)  language  (l8*>l-'53),  per. 
haps  the  most  important  contribution  to  Indian 
philology  made  hitherto.  The  demand  for  his 
Indian  books  in  the  United  States  and  Canada 
contributed  materially  to  bis  resources  and  en- 
abled him  to  increase  still  further  the  village 
on  the  Ance. 

The  discovery  of  the  copper  mines  on  the 
upper  peninsula  of  Michigan  in  1845  added  to 
Father  Baraga's  difficulties.  A  large  mining 
population  from  all  parts  of  the  world  was 
scattered  among  his  Indian  Tillages,  and  he 
found  it  necessary  to  obtain  more  priests.  For 
this  purpose,  as  well  as  to  seonre  the  publica- 
tion of  his  works,  he  went  to  Cincinnati  in  1 853, 
where  be  lectured  on  the  mining  resources  of 
the  upper  peninsula  and  on  the  harvest  that 
was  open  for  missionary  zeal  there.  In  Novem- 
ber of  the  same  year  he  was  made  vicar  apos- 
tolic of  upper  Michigan. 

In  1854  he  went  to  Europe  to  procure  mis- 
sionaries, and  retnred  with  twelve  priests.  He 
also  intn>duced  the  brothers  and  sisters  of  Saint  • 
Francis  and  intrusted  them  with  the  education 
of  the  Indians. 

In  1856  Sant  St.  Mary  was  erected  into  an 
episcopal  see,  and  Dr.  Baraga  was  appointed 
its  bishop  in  the  following  year.  The  me 
having  been  transferred  to  Marquette  in  1865, 
he  was  created  bishop  of  Marquette  and  Saut  j 
St.  Mary.  His  health  began  to  fail,  hut  his 
brethren  could  not  prevail  on  him  to  moderate 
his  austerities  or  slacken  bis  labors,  no  slept 
on  the  ground  and  often  walked  fortv  miles  a 
day  on  snow-shoes  when  visiting  his  Indians. 
He  was  stricken  with  apoplexy  while  in 
attendance  on  thoConncil  of  Baltimore  in  1896, 
and  returned  to  his  diocese  broken  in  health, 
but  continued  to  perform  his  ministerial  duties 
till  a  few  days  before  his  death—  Apple  ton  $ 
Cyclop,  of  Am.  Biog. 

Barber  (John  Warner).    Historical  col- 
lections, |  being  a  |  general  collection 
of  interesting  facts,  traditions,  |  bio- 
graphical sketches,  anecdotes,  &c,  | 
relating  to  the  |  history  and  antiquities 
|  of  |  every  town  in  Massachusetts,  | 
with  |  geographical  descriptions.  |  Il- 
lustrated by  200  Engravings.  |  By  John 
Warner  Barber,  |  uuthor  of  Connecti- 
cut historical  collections,  Elements  of 
general  his-  |  tory,  etc.  |  [8eal  of  the  I 
state.]  | 

Worcester:  |  Published  by  Dorr, 
Howland  &  Co.  |  1839 
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Frontispiece  1  L  title  verso  copyright  1 1.  pref- 
ace pp.  iii-iv  contents  and  Index  pp.  v-vui, 
text  pp.  9-624,  map,  8°. 

Lord's  prayer  In  the  Natlck  Indian  bin  go  age 
(from  Eliot's  bible),  with  Interlinear  English 
translation,  p.  417. 

Copies  teen :  Congress,  Watkinson. 

 Historical  collections,  |  being  a  | 

general  collection  of  interesting  facts, 
traditions,  |  biographical  sketches,  an- 
ecdotes, &c,  |  relating  to  the  |  history 
and  antiquities  |  of  |  every  town  in 
Massachusetts,  |  with  |  geographical 
descriptions.  |  Illnstrated  by  200  en- 
gravings. J  By  John  Warner  Barber,  | 
author  of  Connecticut  historical  collec- 
tions, Elements  of  general  his-  |  tory, 
etc.  |  [Seal  of  the  state.]  | 

Worcester:  |  published  by  Dorr, 
Howland  cV  co.  |  t841. 

Frontispiece  1  1.  title  verso  copyright  1  L 
preface  pp.  iii-iv,  content*  pp.  v-viil,  text  pp. 
9-632,  map  and  plates,  8°. 

Lord's  prayer  in  the  Natiok  language,  p.  417. 

Copitt  tun;  Boston  Public,  Watkinson, 
Yale. 

 Historical  collections,  |  being  a  | 

general  collection  of  interesting  facts, 
traditions,  |  biographical  sketches,  an- 
ecdotes, <fec,  |  relating  to  the  |  history 
aud  antiquities  |  of  |  every  town  in 
Massachusetts,  |  with  I  geographical 
descriptions.  |  Illnstrated  by  200  En- 
gravings. |  By  John  Warner  Barber,  | 
author  of  Connecticut  historical  collec- 
tions, Elements  of  general  his-  |  tory, 
etc.  |  [Seal  of  the  state.]  | 

Worcester:  |  published  by  Warren 
Lazell.  |  1844. 

Frontispiece  1  L  title  verso  oopyrigbt  1  1. 
preface  pp.  iii-iv,  contents  and  index  pp.  v- 
viii,  text  pp.  9-624,  map,  plates,  8°. 

Lord's  prayer  in  the  Natick  language,  p.  417. 

Copies  stem  Boston  Athenmuni,  Congress, 
Massachusetts  Historical  Society. 

Sabin's  Dictionary,  no.  3319,  mentions  an 
edition  of  1848. 

 The  |  History  and  Antiquities  |  of  | 

New  Englaud,  |  New  York,  New  Jersey, 
|  aud  |  Pennsylvania.  |  Embraciug  the 
following  subjects,  viz:  |  Discoveries 
and  Settlements — Indian  History — In- 
dian, French,  and  |  Revolutionary 
Wars — Religious  History— Biographic- 
al Sketches  |  —Anecdotes,  Traditions, 
Remarkable  and  Unaccountable  |  Oc- 
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Barber  (J.  W.)  —  Continued, 
currences — with  a  Qreat  Variety  of 
Curious  and  |  Interesting  Relics  of  An- 
tiquity |  Illustrated  by  numerous  en- 
gravings. |  Collected  and  compiled 
from  authentic  sources,  |  By  John  War- 
ner Barber ;  |  Member  of  the  Connecti- 
cut Historical  Society,  author  of  the 
Connecticut  |  and  Massachusetts  His- 
torical Collections,  &c.  J 

Hartford.  |  Published  by  Allen  8. 
8tillman  &  Co.  |  1843.  (*) 

Pp.  i-viii,  0-624,  map,  plates,  8°. 

Fenn  (W.),  Letter,  containing  specimens  of 
Indian  words,  pp.  638-640. 

Title  from  Mr.  Wilberforoe  Barnes. 

According  to  Sabin's  Dictionary,  no.  3322, 
there  is  an  edition  Worcester,  1840.  This 
probably  does  not  contain  Penn's  letter,  because 
the  following  edition  does  not:  Worcester:  | 
published  by  Doit,  Howland  St  co.  |  1841.  Pp. 
i-viii.  9-576, 8<>.   (British  Masenm,  Congress.) 

 The  |  History  and  Antiquities  |  of  | 

New  England,  |  New  York,  New  Jersey, 
|  and  |  Pennsylvania.  |  Embracing  the 
following  subjects,  viz :  |  Discoveries 
and  Settlements— Indian  History— In- 
dian, French,  and  |  Revolutionary 
Wars — Religions  History — Biographic- 
al Sketches  |  — Auecdotes,  Traditions, 
Remarkable  and  Unaccountable  |  Oc- 
carrences— with  a  Great  Variety  of 
Curious  and  |  Interesting  Relics  of  An- 
tiquity |  Illustrated  by  numerous  en- 
gravings. |  Third  edition.  |  Collected 
and  compiled  from  authentic  sources,  | 
By  John  Warner  Barber;  |  Member  of 
the  Connecticut  Historical  Society, 
author  of  the  Connecticut  |  and  Massa- 
chusetts Historical  Collections,  &c.  | 

Hartford:  |  Published  by  H.  S.  Par- 
sons. |  1847.  (•) 

Pp.  I-viii,  8-624,  8°. 

Penn's  letter,  etc  as  above,  pp.  536-540. 
Title  from  Mr.  Wilberforoe  Barnes. 
According  to  Sabin's  Dictionary,  no.  3322, 
there  was  an  edition  Hartford,  1846. 

 The  |  History  and  Antiquities  |  of  | 

New  England,  |  New  York,  New  Jersey, 
|  and  |  Pennsylvania.  |  Embracing  the 
following  subjects,  viz :  J  Discoveries 
and  Settlements  —  Indian  History  — 
Indian,  French,  and  |  Revolutionary 
Wars— ReligiousHistory— Biographical 
Sketches  |  —Anecdotes,  Traditions,  Re- 
markable and  Unaccountable  |  Occur- 
rences—with a  great  variety  of  curious 
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Barber  (J.  W.)  —  Continued, 
and  1  interesting  relics  of  antiquity  | 
Illustrated  by  numerous  engravings.  | 
Collected  and  compiled  from  authentic 
sources,  |  By  John  Warner  Barber;  | 
Member  of  the  Connecticut  Historical 
Society,  Author  of  the  Connecticut  j 
aud  Massachusetts  Historical  Collec- 
tions, &c.  | 

Portland :  |  Published  by  William  C. 
Lord.  |  1848.  (*) 

Pp.  i-viii.  0-624,  plate,  8°. 

Penn's  letter,  etc.  as  above,  pp.  536-540. 

Title  from  Mr.  Wilberforoe  Karnes. 

 The  |  History  and  Antiquities  |  of  |  New 

Englaud,  |  New  York,  New  Jersey,!  aud  | 
Pennsylvania.  |  Embracing  the  follow- 
ing subjects,  viz :  |  Discoveries  and  Set- 
tlements —  Indian  History  —  Indian, 
French,  and  |  Revolutionary  Wars— Re- 
ligious History— Biographical  Sketches 
|  — Anecdotes,  Traditions,  Remarkable 
and  Unaccountable  |  Occurrences — with 
a  Great  Variety  of  Curious  and  |  Inter- 
esting Relics  of  Antiquity  |  Illustrated 
by  numerous  engravings,  f  Collected 
and  compiled  from  authentic  sources,  | 
By  Johu  Warner  Barber ;  |  Member  of 
the  Connecticut  Historical  Society,  au- 
thor of  the  Connecticut  |  and  Massachu- 
setts Historical  Collections,  &c.  | 
Third  Editiou.  | 

Hartford  :  |  Allyn  S.  Stillman  &  Son 
|  1856. 

Pp.i-vUl.0-624,80. 

Penn's  letter,  etc.  as  above.  i>p.  536-WO. 
Gopieitetn:  Astor. 

Priced  by  Clarke  St  co.  1886  catalogue,  no. 
2819,  $3. 

 and  Howe  (H.)   Historical  collec- 
tions |  of  the  |  state  of  New  Jersey ;  | 

|  containing  |  a  general  collection  of 
the  most  interesting  facts,  traditions,  | 
biographical  sketches,  anecdotes,  etc.  | 
relating  to  its  |  history  and  antiquities, 

|  with  |  geographical  descriptions  of 
every  township  in  the  state.  |  Illus- 
trated by  15J0  Engravings.  |  ByJobnW. 
Barber,  |  author  of  Connecticut  and 
Massachusetts  historical  collections, 
etc.  |  and  |  Henry  Howe,  |  author  of 
"The  memoirs  of  eminent  American 
mechanics,"  etc.  |  [Arms  of  the  state  of 
New  Jersey.]  |  [Design.]  | 

New   York:  |   Published    for  the 
authors,  |  by  S.  Tnttle,  194  Chatham- 
I     square.  |  1844. 
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Barber  (J.  W.)  and  Howe  (H.) — Cont'd. 
Title  verso  copyright  1  1.  preface  pp.  3-4,  in- 
dex etc.  pp.  5-8,  text  pp. 9-512, 8°. 

Short  vocabulary  of  the  New  Jersey  Indians, 

pp.  52-53. 

Gordon  (T.),  Indian  names  with  their  sig- 
nification, "communicated  for  this  work  by 
Thomas  Gordon,  Esq.,  of  Trenton,"  p.  512. 

Copies  teen;  Boston  Athene  am,  Congress, 
Wackinson. 

 Historical  collections  J  of  the 

|  state  of  New  Jersey ;  |  contaioiug  |  a 
general  collection  of  the  roost  interest- 
ing facts,  traditions,  |  biographical 
sketches,  anecdotes,  etc.  |  relating  to 
its  |  history  and  antiquities,  |  with  | 
geographical  descriptions  of  every 
township  in  the  state.  |  niustrated  by 
120  EngravingB.  |  By  John  W.  Barber,  | 
author  of  Connecticut  and  Massachu- 
setts historical  collections,  etc.  |  and  | 
Henry  Howe,  |  author  of  "The  memoirs 
of  eminent  American  mechanics,"  etc.  | 
[Arms  of  the  state  of  New  Jersey.]  | 

New  York :  |  published  for  the  au- 
thors, |  by  8.  Tuttle,  194  Chatham- 
square.  |  1845. 

Title  verso  copyright  1  1.  preface,  index,  etc. 
pp.  3-8,  text  pp.  9-512, 8°. 

Linguistics  as  under  edition  of  1844.  pp.  53- 

53,512. 

Copies  seen:  Boston  Athenwom,  Boston  Pub- 
lic. 

At  the  Menzie*  sale,  catalogue  no.  119,  a  copy 
brought  $5.25. 

Some  copies  with  title  and  imprint  other- 
wise a*  above  are  dated  1844.  (Congress.) 

— i  Historical  collections  [  of  the  | 

state  of  New  Jersey ;  |  containing  |  a 
general  collection  of  the  most  interest- 
ing   facta,  traditions,  |  biographical 
sketches,  anecdotes,  etc.  j  relating  to 
its  |  history  and  antiquities,  |  with  | 
geographical   descriptions   of  every 
township  in  the  state.  |  Illustrated  by 
120  Engravings.  |  By  John  W.  Barber, 
author  of  Connecticut  aud  Massachu- 
setts historical  collections,  etc.  |  and  | 
Henry  Howe,  |  author  of  "The  mem- 
oirs of  eminent  American  mechanics," 
etc.  |  [Arms  of  the  state  of  New  Jer- 
sey.] | 

Newark,  N.  J. :  |  Published  by  Benja- 
min Olds,  |  for  Justus  H.  Bradley.  | 
New  Haven,  Ct. :  J.  \V.  Barber.  [1852.] 

Pp.  1-518,  8<».  Agrees  perfectly  in  pp.  1-512 
with  edition  of  1845. 


Barber  (J.  W.)and  Howe  (H.)  — Cont'd, 

Linguistics  as  und?r  previous  titles. 
Copies  teen:  British  Museum. 
According  to  Sabin'a  Dictionary,  no.  3330, 
there  is  an  edition  Newark.  1857. 

—  Historical  collections  |  of  |  New 

Jersey  :  |  Past  and  Present:  |  contain- 
ing |  a  general  collection  of  the  most 
interesting  facts, :  traditions,  biograph- 
ical sketches,  anecdotes,  etc.,  j  relating 
to  the  |  history  and  antiquities,  ,  with  | 
geographical  descriptions  of  all  the  im- 
portant |  places  in  the  state,  |  and  the 
state  census  of  all  the  towns  in  |  1865.  | 
Illustrated  by  numerous  Engravings.  | 
By  John  W.  Barber,  |  author  of  several 
historical  works,  etc.  |  assisted  by  | 
Henry  Howe,  |  author  of  the  "Memoirs 
of  Eminent  American  Mechanics,"  etc. 
[Arms  of  the  state  of  New  Jersey.]  | 

New  Haven,  Conn.  |  published  by  sub- 
scription, by  John  W.  Barber.  |  1868. 

Title  verso  copyright  1 1.  preface  1  1.  list  of 
townships  etc.  pp.  5-41,  index  pp.  6-8,  text  pp. 
9-543.  8=>. 

Linguistics  as  under  titles  above,  pp.  53, 512. 
Copies  seen  :  Congress. 

Barker  ( Re r.  Francis).  See  Meeker  (J.  > 
and  Barker  (F.V 

[Barnard  (Rev.  Alonzo).]  Iniu  |  tibaji- 
mouinrn  |   gaozbibirinagouajin  |  igia 
abiuojirg  iniu  |  kekinoamagenijin.  | 
Oberlin :  |  1849. 

Literal  translation .  Stories  written  for  the 
children  by  their  teacher. 

Title  as  above  within  fancy  border  verso 
blank  1 1.  preface  pp.  v-vi,  contents  pp.  vii-viii, 
text  entirely  in  the  Ojibwa  language  pp.  9-104, 
24". 

•'  This  little  book  is  a  translation  from  the 
English  [in  large  part  from  MctiuSey's  second 
reader]  into  the  Ojibwa  language,  with  the  ex- 
ception of  the  accompanying  verses,  and  a  few 
of  the  stories."—  Preface. 

L'jpies  seen:  Pilling. 

 [Elementary  Ojibwa  grammar. 

Otnena,  Michigan,  1H78.] 

No  title  page,  heading  only  ;  text  pp.  1-8, 18°. 

Pronouns,  pp.  1-3—  Adverbs,  pp.  3-5. — 
Nouns,  pp.  5-8. 

Concerning  this  little  work  Mr.  Barnard 
writes  me  as  follows:  In  18TB  at  Onieua  I  com- 
menced the  second  time  to  get  out  an  elemeut- 
ary  Ojibway  grammar,  a  copy  of  which  I  iuclose. 
I  abandoned  the  project  for  want  of  means  to 
continue!  also  want  of  suitable  type  to  make, 
it  easy  of  acquisition  to  learners. 

Copies  seen:  Pilling.  Powell  Eames. 
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Barnard  (A.)  —  Continned. 
{_  ]  Hymns  |  in  the  |  Ojibway  |  lan- 
guage :  | 

Published  by  |  Alonzo  Barnard,  | 
Omena,  Mich.  |  L1B78.] 

Printed  cover  as  above,  title  as  above  verso 
blank  1  1.  text  pp.  1-20.  Index  I  unnumbered 

p.  32°. 

Some  of  the  hymns  were  translated  by 
Joseph  Greeneky. 

Copietuen:  Powell,  Pilling. 

 Hymns.  |  In  the  |  Ojibwa  langnage.  | 

Compiled  |  and  |  published  by  ]  rev.  A. 
Barnard.  | 

Omena,  Mich.  |  1883. 

Title  aa  above  verso  blank  1  1.  text  entirely 
in  Ojibwa  pp.  1-53,  index  of  first  ltnea  pp.  51- 
56,  18°. 

Copies  teen:  Pilling. 

An  incomplete  English  index,  in  pencil,  is 
fastened  in  the  buck  of  my  copy. 

I  have— from  Mr.  Barnard— a  loose,  red  sheet 
of  paper  on  wUich  is  priuted  the  first  hymu 
(seven  stanzas)  in  this  collection,  preceded  by 
the  equivalent  English  (headed  "The  heavenly 
world")  In  a  parallel  column. 

Rev.  Alonzo  Barnard  was  born  June  2, 
1817,  in  Peru,  Bennington  Co.,  Vt.  At  seven- 
teen years  of  age  he  went  to  Ohio,  and  was 
educated  at  O Berlin.  He  etitered  the  mission 
field  in  1813,  at  Red  Lake,  Minn.  In  18t6  he 
was  at  Cms  Lake,  and  in  1853  at  St.  Joseph 
(now  WalhsUa),  Pembina  County,  where  lie 
the  remains  of  her  who  shared  his  labors.  In 
1854  the  wife  of  bis  fellow  laborer,  the  late  Rev. 
D.  B.  Spencer,  was  mutdered  by  the  Sioux. 
From  1848  to  1855  Mr.  Barnard  labored  under 
the  auspices  of  the  American  Missionary  Asso- 
ciation. In  the  spring  of  the  latter  year  he 
was  compelled  to  abandon  the  work  at  St 
Joseph  and  take  refuge  in  a  railroad  settlement 
within  the  present  limits  of  Manitoba.  Two 
or  more  years  were  spent  with  the  Indians 
about  Lake  Winnipeg  under  the  Bishop  of 
Rnpert's  Land,  and  in  1883  he  removed  to  Ben- 
tonia,  Mich.,  where  he  has  siooe  resided.  After 
laboring  five  years  among  the  Indians  abont 
Grand  Traverse  Bay,  under  the  auspices  of  the 
Presbyterian  Home  Missionary  Society,  he  was 
obliged  to  resign  in  consequence  of  a  partial 
deafness,  and  he  is  now  a  retired  member  of  the 
Grand  Rapids  Presbytery. 

Barratt  (2>r.  Joseph).    Key  |  to  the  |  In- 
dian langnage  |of|  Now-Enyland  [«tc], 
in  the  |  Etehetnin,  or  Passamaqnoddy 
langnage,  |  Spoken  in  Maine  and  St. 
Johns  New-Brunswick.  |  Derived  and 
written  from  the  Indian  (Nicola  Ten- 
esles. )  ,  By  |  Joseph  Barratt,  M.  D.  | 
Member  of  several  Learned  Societies.  | 
No.  1.  | 
Middletown,  Conn.  |  1850. 
ALQ  3 


ratt  (J.) — Continned. 
Title  verso  advertisement  1 1.  text  pp.  3-8, 8°. 
Conversations  in  Btchemin,  p.  3. —Seasons,  p. 
3.— Time,  p.  3.— Cardinal  numbers,  p.  4.— Ordi- 
nal numbers,  p.  4.— Relationships,  pp.  4-5.— 
Parts  of  the  body,  p.  5.— Colours,  p.  5  —Birds, 
and  parts  thereof,  p.  5<— Animals,  p.  8— Tume- 
hegn  [tomahawk],  an  Indian  hatchet,  p.  6  — 
Conjugation  of  the  verb  tutnetamun,  to  cut,  pp. 
8-7.—  Compendium  of  Indian  grammar,  p.  & 

No.  1  is  all  that  was  pablished.  In  his  ad- 
vertisement the  author  says:  "Should  a  small 
number  of  this  tract  meet  with  a  ready  sale, 
other  numbers  may,  perhsps,  follow  so  soon  as 
they  can  be  prepared.  Oar  manuscript  gram- 
mar of  this  language,  will  serve  to  nnfold  the 
structure  of  all  the  dialects  of  New  Enuland." 

Oopiee  teen:  Congress.  Massachusetts  His- 
torical Society,  Pilling,  Trumbull,  Wisconsin 
Historical  Society. 

In  some  copies  the  line  of  the  title  "Mem- 
ber of  several  Learned  Societies"  is  set  in 
smaller  type  and  the  lost  word  is  misspelled 
"Societies."  (Congress.) 

Issued  with  change  of  title  a*  follows: 

[  ]  Key  |  to  the  |  Indian  language  ;  of  ( 

New-Enyland  L»ic],  |  in  the  |  Etchemin, 

or  Passaraaquoddy  language,  |  Spoken 

in  Maine  and  St.  Johns  New-Bruuswick. 

|  Derived  from  |  Nicola  Teuesles.  | 

Written  from  the  Indian's  mouth,  |  By 

a  Citizen  of  Middletown,  Conn.,  for 

the  benefit  of  this  Indian.  |  No.  1.  | 

Middletown,  Conu.  [C.  H.  Pelton, 

printer.]  |  1860. 

Cover  title  aa  above.  Inside  title  aa  above  with 
"advertisement"  on  verso  1 1.  text  pp.  3-8, 8°. 
Copies  teen:  Eatnes. 

Reprinted  in  "Cop  way's  American  Indians," 

no.  12  (*). 

 Indian  proprietors  |  of  [  Mattebeseck, 

|  and  their  descendants,  |  whose  names 
appear  in  the  town  records,  |  from  1673 
to  1749.  |  By  Joseph  Barratt,  M.  D.  | 

Colophon:  Middletown,  (Connecti- 
cut.) 1850.  |  C.  H.  Pelton,  printer. 

Ifo  title-page,  heading  only ;  text  pp.  1-4,  8°. 

English  signification  of  some  tribal  and 
proper  names,  and  "  Note  on  the  word  Manito- 
ese  [Godl." 

Copiet  teen :  Congress,  TrumbulL 

 The  Indian  |  of  |  New-England,  | 

and  the  |  north-eastern  provinces;  |  A 
Sketch  of  the  Life  of  au  Indian  Hunter, 
Ancient  Traditions  re-  |  lating  to  the  | 
Etchemin  tribe,  |  their  modes  of  life, 
fishing,  hnnting,  &c. :  |  with  |  vocabu- 
laries |  in  the  |  Indian  and  English,  j 
giving  the  names  of  the  |  animals, 
birds,  and  fish :  j  The  most  complete  that 
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(J.)  —  Continued, 
has  beou  given  for  New-England,  in 
tbe  |  Languages  of  the  |  Etchemin  aud 
Micmacs.  |  These  are  now  the  only  In- 
dian Tribes  to  tlie  North-East.  the  form- 
er inhabitants  |  of  New-England,  that 
have  preserved  their  language  entire, 
being  the  oldest  |  aud  purest  Indian 
spoken  in  the  Eastern  States.  |  Derived 
from  the  Indian  (Nicola  Tenesles,)  |  by 
Joseph  BarrattM.  D.,  |  Member  of  sev- 
eral Learned  Societies.  |  IjpThis  Book 
is  the  only  work  of  its  kind  to  be  had. 
It  contains  |  the  Elements  of  the  Indiau 
Tongue,  aud  much  that  is  new  to  the 
{  reading  publio;  especially  the  names 
by  which  the  Red  Men  of  |  the  forest, 
designated  the  natural  objects  before 
them.  | 

Middletown,  Connecticut:  |  Charles 
H.  Peltou,  printer.  |  Idol.  |  Price  25 
Cen  ts. 

Title  rerao  "  to  the  reader  "  (dated  Septem- 
ber 18, 1831  >  1 1.  text  pp.  3-24,  83. 

Names  for  tbe  aoiwaU  in  Indian  (Etchemio 
and  Micmac].  pp.  11-15.— Key  to  tbe  Indian 
language  of  New  Eoglaud,  pp.  15-23,  includes: 
vocabulary  of  the  Ktcbemin,  pp.  15-17 ;  parta 
of  the  human  body  [Etchemin  and  Micmac  1.  p. 
18;  compendium  of  Indian  grammar,  pp.  20-23. 

Co pUt  te*n:  Congress.  Doubar,  Massachu- 
setts Historical  Society,  Powell. 

Trtibner  &  eo.  1856  catalogue,  no.  672.  priced 
a  copy  2*.,  at  the  Fiaher  sale,  catalogue  no*. 
2098,  2099.  aold  for  3*.  6d.  and  2*.  «d.  respect- 
ively; tbe  Murphy  copy,  half  morocco,  cata- 
logue no.  911,  brought  W-25;  priced  by  Trtibner 
A  co.  188?,  p.  5*.  3*.  6d. 

An  edition  with  title  slightly  differing  aa  fol- 
lows: 

[  ]  The  Indian  |  of  |  New-Eugland,  | 

snd  the  |  uorth-easteru  provinces;  |  A 
Sketch  of  the  Life  of  an  Indian  Hunter, 
Ancient  Traditions  re-  |  lating  to  the  | 
Etchemin  tribe,  |  their  modes  of  life, 
fishing,  hunting,  &c. :  |  with  |  vocabu- 
laries |  in  the  |  Indian  aud  English,  | 
giving  the  names  of  the  |  animals, 
birds,  and  fish :  |  The  most  complete 
that  has  been  given  for  New-Eugland, 
in  the  |  Languages  of  the  |  Ktcbemin 
and  Micmacs.  |  These  are  now  the  only 
Iudian  Tribes  to  the  North-East,  the 
former  inhabitants  |  of  New-England, 
that  have  preserved  their  language  en- 
tire, being  the  oldest  |  and  purest  In- 
dian spoken  in  the  Eastern  States.  | 
Derived  from  |  Nicola  Tenesles.  |  By  a 


Barrett  (J.)  —  Continued, 
citizeuof  Middletown,  Conn.  |  Qr"Thia 
Book  is  the  only  work  of  its  kind  to  be 
had.  It  contains  |  the  Elements  of  the 
Indiau  Tongue,  and  much  that  is  new 
to  the  |  reading  public  ;  especially  the 
names  by  which  the  Red  Meu  of  |  the 
foreet,  designated  the  uatural  objects 
before  them.  | 

Middletown,  Connecticut :  |  Charles 
H.  Pel  ton,  priuter.  |  1851.  |  Price  25 
Ceuts. 

Printed  cover  with  half-title,  title  aa  above 
verso  "  to  the  reader  "  (dated  Sept.  18. 1851 )  1 1. 
text  pp.  3-24.  8». 

Copiet  t«en:  Brinton,  British  Museum,  Con- 
greaa,  Eames,  Pilliug,  Trumbull. 

In  aomo  copies,  that  portion  of  the  title  be- 
ginning with  the  word  "Derived"  and  ending 
with  tbe  word  "Conn."  has  been  covered  with 
a  printed  slip  bearing  the  words  "By  |  Joaeph 
Barratt,  M  I).  |  Member  of  Several  Learned 
Societies."  (Congress.) 

At  the  Field  sale,  catalogue  no.  98,  a  copy  aold 
for  *4  50;  priced  by  Llttlefleld  of  Boston,  No- 
vember, 1887,  catalogue  no.  342,  $1.50. 

A  third  edition  as  follows: 

 The  Indian  |  of  |  New-England,  | 

and  the  |  north-eastern  provinces ;  |  A 
Sketch  of  the  Life  of  an  Iudian  Hunter, 
Ancient  Traditions,  re-  |  lating  to  the  | 
Etchemin  tribe,  |  their  modes  of  life, 
fishing,  hunting,  &c. :  |  with  |  vocabu- 
laries |  in  the  |  Indiau  and  English,  | 
giving  the  names  of  the  j  animals, 
birds,  and  fish :  |  The  most  complete 
that  has  been  given  for  New-England, 
in  the  |  Lauguages  of  the  |  Etchemin 
and  Micmacs.  |  These  are  now  the  only 
Iudian  Tribes  to  the  North-East,  the 
former  inhabitants  |  of  New-England, 
that  have  preserved  their  language  en- 
tire, beiug  the  oldest  |  aud  purest  In- 
dian spoken  in  tbe  Eastern  States.  | 
Derived  from  the  Indian  (Nicola  Teu- 
eslcs,)  |  by  Joseph  Barratt,  M.  D.,  | 
Member  of  several  Learued  Societies.  | 
tyThis  Book  is  the  only  work  of  ita 
kind  to  be  bad.    It  contains  |  the  Ele- 
ments of  the  Indian  Tongue,  and  much 
that  is  new  to  the  |  reading  public ; 
especially  the  names  by  which  tbe  Red 
Men  of  |  tbe  forest,  designated  the  nat- 
ural objects  before  them. 

Middletown,  Connecticut :  I  Charles 
H.  Peltou,  priuter.  |  1851. 

Title  verso  "  to  tbe  reader  "  (dated  October  8, 
1851, and  giving  "Notice  to  the  third  edition") 
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1 1.  text  pp.  1-24, 8".  Followed  by  the  Key  (pp. 
1-8)  and  Indian  Proprietor*  (pp.  1-4),  q.  t».  above. 
Oopies  eeen :  Congress,  Trumbull. 

Bartlett   (John   Russell).  Bibliotheca 
Americana  |  A  |  Catalogue  of  Books  | 
relating  to  |  North  and  South  America 
|  in  the  library  of  |  John  Carter  Brown 
j  of  Providence,  R.  I.  |  Part  1.-1403 
to  1600  |  With  Notes  |  by  |  Johu  Russell 
Bartlett  |  [Coat  of  anus]  | 
Providence  |  1865 

2  p.  11.  pp.  1-79,  royal  sc.  Contain*  302  title*. 
Fifty  oopies  printed. 

Copies  seen :  Brown,  Lenox,  Massachusetts 
Historical  Society. 

Reprinted  with  many  additional  title*  and 
more  copious  notes  as  follows : 

  Bibliotheca  Americana  |  A  |  Cata- 
logue of  Books  |  relating  to  |  North  and 
Sonth  America  |  in  the  library  of  the 
late  |  Johu  Carter  Brown  |  of  Provi- 
dence, R.  I.  |  Part  1.-14*3  to  1601  | 
With  Note*  |  by  |  John  Russell  Bart- 
lett |  [Coat  of  arms]  | 
Providence  |  1W75 

Title  verso  note  and  printers  1 1.  preface  pp. 
iii-vi,  lists  of  title-pages,  woodcuts,  etc.  pp. 
vii-ix.  text  pp.  1-503.  additions  pp.  504-511,  in- 
dex  pp.  613-526,  royal  8°.  Contains  COO  titles, 
€8  fac-similea  of  title  pag  >s.  maps,  and  por- 
traits, snd  50  woodcuts  of  vignettes  and  print- 
ers' devices.    One  buudred  copies  printed. 

C«pi*i$ten:  Brown,  Congress,  Eames,  Lenox. 

Issued  also  with  title-page  as  follows. 

 Bibliographical  notices  |  of  rare  and 

enrions  books  relating  to  |  America  | 
printed  in  the  XVth  and  XVIth  centu- 
ries |  (1482-1601)  |  in  the  library  of  the  j 
late  |  John  Carter  Brown  |  of  Provi- 
dence, R.  I.  |  By  |  John  Russell  Bart- 
lett  |  [Coat  of  arms]  | 

Providence  |  Printed  for  Private  Dis- 
tribution |  1875 

Title  verso  note  and  printers  1 1.  preface  pp. 
iii-vi,  list  of  title-pages,  maps,  and  portraits 
pp.  vii-ix,  text  pp.  1-511,  index  pp.  513-526,  royal 
9°.  Contains  600  titles.  Seventy  copies  printed— 
fifty  imp.  octavo,  twenty  small  folio. 

Copies  te-en :  Brown.  Bureau  of  Ethnology, 
Lenox,  Massachusetts  Historical  Society. 

  Bibliotheca  Americana  |  A  |  Cata- 
logue of  Books  |  relating  to  |  North  and 
South  America  |  in  the  library  of  |  John 
Carter  Brown  |  of  Providence,  R.  I.  | 
Part  II.— 1601  to  1700  ;  With  Notes  1  by  j  ! 
John  Rusflell  Bartlett ,  [Coat  of  arms] 
Providence  |  1866 


Bartlett  (J.  R.) —  Continned. 

Title  verso  note  and  printers  1  L  preface 
verso  blank  1 1.  text  pp.  5-220,  index  pp.  221- 
249,  supplement  pp.  251-261,  royal  8°.  Contains 
1160  titles.     Fifty  copies  printed. 

Copies  teen:  Brown, Congress,  Lenox.  Massa- 
chusetts Historical  Society. 

Reprinted  with  many  additional  titles  and 
more  copious  notes  as  follows : 

  Bibliotheca  Americana  |  A  |  Cata- 
logue of  Books  |  relating  to  |  North  and 
South  America  |  in  the  library  of  the 
late  |  John  Carter  Brown  |  of  Provi- 
nece,  R.  I.  |  Part  II.— 1600  to  1700  | 
Second  edition  |  With  Notes  |  by  |  John 
Russell  Bartlett  |  [Coat  of  arms]  [ 
Providence  |  1882 

Titlo  verso  note  and  printers  1  1.  preface  pp. 
iil-v,  list  of  fac  similes  etc.  8  pp.  text  pp.  1- 
598,  addenda  pp.  509-602,  indexes  pp.  003-647, 
royal  8*.  Contains  1612  titles,  74  fac  similes  of 
title-pages,  and  39  portraits,  vignettes,  and 
printers'  devices.  One  hundred  copies  printed. 

Copies tt*n :  Brown,  Congress,  Eamea,  Lenox, 
Massachusetts  Historical  Society. 

Issued  also  with  title-page  as  follows: 

 Bibliographical  notices  |  of  rare  and 

curious  books  relating  to  |  America  | 
printed  in  the  seventeenth  century  | 
(1600-1700)  |  in  the  library  of  the  late  | 
John  Carter  Brown  |  of  Providence, 
R.  I.  |  by  |  John  Russell  Bartlett  | 
[Coat  of  arms]  J 

Providonoe  |  Printed  for  Private  Dis- 
tribution |  lri82. 

Titlo  verso  note  and  printers  1  1.  preface  pp. 
iii-v,  list  of  fac  similes  3  pp.  text  pp.  1-002,  in- 
dexes pp.  603-647.  royal  8°.  Con  talus  74  fac- 
similes of  title-pages,  39  portraits,  vignettes, 
and  printers'  devices.  Twenty-five  copies 
printed. 

Copies  teen:  Brown,  Bureau  of  Ethnology. 

  Bibliotheca  Americana  |  A  |  Cata- 
logue of  Books  |  relating  to  |  North  and 
South  America  |  in  the  library  of  |  John 
Carter  Brown  |  of  Providence  R.  I.  | 
Part  III.— 1701  to  1800  |  Vol.  I[-II].  | 
With  Notes  |  by  |  John  Russell  Bart- 
lett |  [Coat  of  arms]  | 

Providence  |  1870  [-1871] 

2  vols. :  printed  cover,  title  verso  note  and 
printers  I  1.  prefaco  pp.  iii-iv,  text  pp.  1-446; 
title  vorao  note  and  printers  1  I.  text  pp.  1-464, 
Index  pp.  465-654,  royal  The  two  parts  con- 
tain 4173  titles,  but  no  illustrations.  Fifty 
copies  printed. 

Copies  seen:  Brown,  Congress.  Eamea, 
Lenox.  Massachusetts  Historical  Society. 

The  catalogue  of  the  Carter-Brown  library  is 
one  of  the  most  elaborate  aud  expensive  ever 
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Bartlett  (J.  R.)  — Continued. 

issued.  Mr.  MenzieV  set  of  tho  4  vol*.  1865-66- 
70-71,  bound  in  half  red  levant  morocco,  gold  in 
1876  for  $088;  Mr.  O'Callaghan's  set  of  4  vols. 
1875-82-70-71,  in  cloth,  aold  in  1882  for  $104  ; 
Mr.  Murphy's  set  in  1884  for  $124 

—  Dictionary  |  of  |  Americauisms :  |  a 
glossary  of  words  and  phrases  |  usually 
regarded  as  peculiar  to  |  the  United 
States.  |  By  |  John  Russell  Bartlett.  | 
Fourth  edition,  |  greatly  improved 
and  enlarged.  | 

Boston :  |  Little,  Brown,  and  com- 
pany. |  1877. 

Title  verso  copyright  1  L  preface  pp.  iii-rix, 
introduction  pp.  xxi-zlvi,  half-title  1 1.  text  pp. 
1-813,  8°.  In  the  title  of  soma  copies  the  last 
wordof  the  fourth  line  is  misspelled  "phrase." 

Indian  words,  Including  some  Algonquian, 
passim. 

Copies  seen:  Confess,  Eames,  Trumbull, 
Watkinson. 

The  first  edition,  New  York,  1848  (Congress), 
dix'H  not  contain  the  Indian  words.  The  second 
editiou,  Boston,  Little,  Brown  8c  Co.— London, 
TrUbner  8c  Co.,  1850,  pp.  xxxll,  524,  8°  (British 
Museum),  with  title  otherwise  substantially  as 
the  above,  contains  a  considerable  number  of 
Indian  words,  but  not  so  many  as  the  fourth 
and  last  The  third  edition  was  merely  another 
issne  of  the  second.   (British  Museum.) 

There  are  Gorman  editions,  Gorinohera,  1854, 
and  Leipzig,  1866  (British  Museum),  which  con- 
tala  no  linguistics. 

Clarke  &  co.  1P86  catalogue,  no.  05,  title  an 
edition  Boston,  1884,813  pp.,  which  is  priced  $4. 

[  ]  Catalogue  |  of  the  |  magnificent 

library  |  of  the  late  |  Hon.  Henry  C. 
Murphy,  |  of  |  Brooklyn,  Long  Island,  | 
consisting  almost  wholly  of  |  Americana 
t  or  |  books  relating  to  America.  |  The 
whole  to  be  sold  by  auction,  |  at  the  | 
Clinton  Hall  sales  rooms,  |  on  |  Monday, 
March  3d,  1884,  and  the  following  days. 
|  Two  sessions  daily,  at  2.30  o'clock,  and 
7.30  p.  m.  | 

Geo.  A.  Leavitt  &  co.,  Auctioneers.  | 
Now  York,  18*1.  |  Orders  to  Purchase 
executed  by  tho  Auctioneers,  Free  of 
Charge. 

Printed  cover  with  half-title,  title  verso 
notice  1 1.  advertisement  1 1.  preface  pp.  v-vili, 
text  pp.  1-434,  addenda  pp.  1-9, 8°.  Compiled 
by  the  late  Hon.  John  R.  Bartlett. 

Contains  titles  of  works  in  various  Algon- 
quian dialect*. 

Copies  teen :  Congress,  Eames,  Pilling. 

Barton  (Benjamin Smith).    Ne w  views  | 
of  tho  |  origin  |  of  the  |  tribes  and  na- 
tions J  of  |  America.  |  By  Benjamin 


Barton  (B.  S.)  —  Continued. 
Smith  Barton,  M.  D.  |  correspondent- 
member  [&c.  ten  lines].  | 

Philadelphia :  |  printed,  for  the  au- 
thor, |  by  John  Bioren.  |  1797. 

Pp.  i-xii.  i-cix,  1-83.  8°. 

Comparative  vocabulary  of  54  words  of  a 
number  of  Indian  languages,  including  the 
Lenni-Lennape,  or  De  la  wares  (from  Zeisber- 
ger's  Essay  and  Heckewelder),  Chippewa  (from 
Heckewelder,  Carver,  Long),  Minsi  (from  Heck- 
ewelder), Acadians,  Mahleanni.  Shawnees  (from 
Gibson),  Pottawatameh,  Miami  (from  Cole- 
worthy),  Measlsaugers.  Kikkapoos  (from  Tur- 
ner), Piankaahaws  (from  Turner),  Alfconkln 
(from  Lahontan).  Penobscot  and  St.  Johns 
(from  Little),  San  klk  an  land  Pampticough  (from 
Lawson),  pp.  1-80. 

Copiet  teen  :  Boston  Athentcum,  British  Mu- 
seum, Congress. 

At  the  Field  sale,  no.  106,  a  half-morocco, 
uncut  copy,  brought  $3;  at  theBrinley  sale,  no. 
6350,  "a  half  calf,  large,  fine  copy."  brought 
$0;  the  Murphycopy.no.  183,  half-calf,  brought 
$5.50. 

Reviewed  and  extracts  given  in  The  Port 
Folio,  vol.  7,  pp.  507-526,  Philadelphia  and  New 
York,  1811, 8=>.  (Congress.) 

Second  edition,  corrected  and  enlarged,  as 
follows : 

 New  views  |  of  the  |  origin  |  of  the 

|  tribes  and   nations  |  of  |  America.  | 
By  Benjamin  Smith  Barton,  M.  D.  |  cor- 
respondeut-member  [&c.  ten  lines.]  | 

Philadelphia:  |  printed,  for  the  au- 
thor, |  by  John  Bioren.  |  1798. 

Title  as  above  reverse  blank  1 1.  "The  Sec- 
ond Edition,  corrected  and  greatly  enlarged.— 
Copy- right  secured,"  recto  blank  1  1.  dedica- 
tion pp.  iii-vii,  preface  pp.  viii-xxvi,  errata  etc 
pp.  xxvii-xxviil,  preliminary  discourse  pp. 
i-clx,  comparative  vocabularies  pp.  1-133,  ap- 
pendix pp  1-32,8°. 

In  addition  to  the  vocabularies  given  in  the 
previous  edition,  this  isaue  contains  the  follow- 
ing: Nattck  (from  Eliot),  Virginia  (from  Smith), 
Pennsylvania  (from  Penn),  and  Illinois  (from. 
Hono  pin). 

Copiet  teen:  Astor,  British  Ma  seam,  Con- 
gress. Esmes,  Wisconsin  Historical  Society. 

A  copy  at  tho  Field  sale,  no.  107,  brought  S8; 
Leclerc,  1878,  no.  809,  prices  an  uncut  copy 
40  fr. ;  at  the  Murphy  sale,  no.  184,  a  half-mo- 
rocco copy  brought  $9.60. 

 Hints  on  the  etymology  of  certain 

English  words,  and  on  their  affinity  to 
words  in  the  languages  of  different 
European  and  American  (Indian)  na- 
tions, in  a  letter  from  Dr.  Barton  to  Dr. 
Thomas  Boddoes. 

In  American  Philoaoph.  Soc.  Trans.  voL 
pp.  145-158,  Philadelphia,  1804,  4". 
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Barton  (B.  S.)  —  Continued. 

Examples  in  Delaware.  P.impti  cough,  Sauki 
kani,  Miami,  Piaukashaw,  Narragansett,  Xau- 
ticoke,  Mohican,  and  Chippewa. 

£  ]  Some  account  of  the  different  spe- 
cie* and  varieties  of  native  American, 
or  Indian  dogs.    By  the  Editor. 

In  the  Philadelphia  Med.  and  Phys.  Jour.  vol. 
1,  pt.  2,  pp.  3-31.  Philadelphia.  1805.  8°.  (Con- 
grew.) 

Names  for  dogs  in  various  North  and  South 
American  dialects,  among  them  the  Delaware, 
Nantikoke,  Mahican,  Moosee,  Chippewa,  Mea- 
•imager,  Ottawa,  Penobscot,  Natio,  Narragan- 
set,  Miami,  Pottawatameh,  Sbawnee.  and 
Kawkankia. 

Benjamin  Smith  Barton,  physician,  born  in 
Lancaster,  Pa.,  February  10, 1766;  died  in  Phila- 
delphia, Pa.,  Deoember  19, 1815.  After  a  course 
of  general  studies  under  Dr.  Andrews,  at  York, 
Pa.,  he  followed  the  instructions  given  at  the 
Philadelphia  College,  now  University  of  Penn- 
sylvania. Then  during  1786-'88  he  studied 
im-dlcineand  the  natural  sciences  in  Edinburgh 
and  London,  and  received  his  medical  degree 
from  the  University  of  Gottlngen,  Germany. 
On  his  return  he  settled  in  Philadelphia,  where 
ho  soon  acquired  an  extensive  and  lucrative 
practice.  In  1789  he  was  appointed  professor 
of  natural  history  and  botany,  and  in  1795  of 
materia  medica  in  the  college  of  Philadelphia. 
In  1813  he  succeeded  Dr.  Benjamin  Rush  as 
professor  of  the  theory  and  practice  of  medicine 
in  the  University  of  Pennsylvania.  Ho  w:is 
elected  president  of  the  Philadelphia  Medical 
Society  in  1809,  and  was  some  time  vice-presi- 
dent of  the  American  Philosophical  Society, 
and  also  a  member  of  many  other  American 
and  European  societies.  He  contributed  nu- 
merous papers  to  the  "Transactions  of  the 
American  Philosophical  Society,"  and  to  the 
"Medical  and  Physical  Journal,"  which  was 
published  by  him.  His  most  important  works 
are:  "Observations  on  Some  Parts  of  Natural 
History"  (London,  1787);  "New  Views  on  the 
Orlgiu  of  the  Tribes  of  America"  (1797) ;  "Ele- 
ment* of  Botany,"  Philadelphia,  1803,  2d  ed.,  2 
vols.,  1812-14;  an  edition  of  Cullen's  "Materia 
M*dlca;"  "Eulogy  on  Dr.  Priestley;"  "Dls- 
course  on  the  Principal  Desiderata  of  Natural 
History"  (Philadelphia,  1807) ,  and  "Collections 
toward  a  Materia  Medica  of  the  United  States" 
(3d  ed..  Philadelphia,  1810). -Appleton'M  Oyelcp. 
Of  Am.  Biog. 

Bartsch  (Heinrich).    [Collection  of  361 
specimeus  of  tho  Lord's  prayer  in  130 
languages  and  dialects.]  (•) 
Manuscript,  2  vols.  4°.     Preserved  in  tho 
Ratbs-Bihliothek,  at  Konigsberg,  Germany. 

Contains  the  Lord's  prayer  in  Gaapeaian  or 
Microac  furnished  by  La  Croze(— ),  and  which 
is  printed  In  Adelung's  Mithridates,  voL  3,  part 
3,  p.  404. 

Heinrich  Bartsch,  at  first  secretary  of  the 
Old  Town  of  Konigsberg.  and  since  1724  regis- 


Bartsch  (H.)  —  Continued. 

tralor  of  the  town  archives,  was  born  there  in 
1067  and  died  in  1728.  To  what  oxtcnt  he  was 
related  to  the  Gottfried  Bartsch  mentioned  by 
Andr.  Miiller,  I  know  not;  his  father,  also  Hein- 
rich, was  vicoburgoma»terof  Konigsberg.  Our 
Heinrich,  as  far  back  as  1717,  was  engaged  in 
tho  scheme  of  publishing  a  more  copious  collec- 
tion than  that  of  Chaniburlayne,  and  hence 
spared  no  diligence  in  gathering  all  kind*  of 
formalin  yet  imprinted  in  all  sorts  of  languages 
aud  dialects.  He  did  not,  however,  live  to  see 
It  completed,  but  bequeathed  his  collection  of 
manuscripts  to  the  library  of  the  council  of  his 
native  town,  where  it  is  still  extant  Having 
received,  through  the  kindness  of  Mr.  D.  Wald. 
a  list  of  all  the  copies  it  contains,  I  am  enabled 
to  give  a  detailed  account  of  it.  The  whole 
consists  of  two  volumes  in  4to,  nearly  all  loose 
leaves  with  inserted  original  letters  by  Bayer, 
la  Croze,  and  others.  The  languages  are  ar- 
ranged alphabetically.  The  first  part  contains 
228  formuhe  In  69  languages  and  dialects,  the 
second  133  formula?  in  61  languages  and  dia- 
lects, making  together  361  formula).  Tojud^o 
by  these  figures,  tho  collection  would  have 
turned  ont  to  be,  therefore,  the  richest  and  most 
complete.  But  as  the  author  gathered  not  only 
translations  but  also  poetic  transcript*,  and  of 
translations  not  only  all  various  translations  in 
one  and  the  same  language  but  all  the  different 
copies  of  one  and  the  same  translations,  how- 
ever fanlty,  much  has  to  be  deduoted  to  obtain 
its  real  value,  and  there  remains  possibly  little 
more  than  may  be  found  In  Chamberlayne.  As 
the  author  possessed  a  decided  inclination  to- 
wards the  fantastic,  as  appears  from  his  life, 
this  Is  not  surprising.  It  is  possible,  however, 
that  if  he  bad  been  permitted  to  undertake  the 
publication,  he  would  have  omitted  much.  Still 
it  is  impossible  not  to  admire  the  industry  with 
which  be  gathered  all  printed  formula)  from  a 
number  of  writings,  some  of  them  rare.  Of  on- 
printed  ones  I  have  found  only  one,  that  of  the 
Giispesian*  or  Micmacs  in  Canada,  communi- 
cated to  him  by  la  Croze,  and  which  I  shall  util- 
ize in  its  place.  See  his  life  in  Acta  Boruss.,  part 
2,  p.  923—Ad«Iun1r,«  MUhridaUM,  voL  1,  pp.  666- 
667. 

Bastian  (Philipp  Wilhelm  Adolf.)  Eth- 
nologie  nud  vergleicbende  Linguistik. 

In  Zeltochrift  fdr  Ethnologie.  vol.  4  (1872),  pp. 
137-162,  211-231.  Berlin  [a.  d.].  8°. 

Contains  examples  in  and  grammatio  com- 
ments upon  a  number  of  American  languages, 
among  them  the  Mohegan  and  Massachusetts, 
pp.  211, 220.  the  Delaware  and  the  Cree,  p.  226. 

Bates  (Henry  Walton).  Stanford's  |  com- 
pendium of  geography  and  travel  | 
based  on  Hellwald's  '  Die  Erde  nud  ihre 
Volker3  Ceutral  America  |  the  West  In- 
dies |  and  |  South  America  |  Edited  and 
extended  |  By  H.  W.  Bates,  |  assistant- 
seoretary  of  the  Royal  geographical  so- 
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Bates  (H.  W.)  — Continued, 
oiety;  |  author  of  'The  naturalist  on 
the  river  Amazons'  |  With  |  ethnologi- 
cal appendix  by  A.  H.  Keaue,  B.  A.  | 
Maps  and  illustrations  | 

London  |  Edward  Stanford,  55,  Char- 
ing cross,  8.  W.  |  1878 

Half-title  verso  blank  1  L  frontispiece  1 1.  title 
verso  blank  1  1.  preface  pp.  v-vi,  contents  pp. 
vii-xvi,  list  of  illustrations  pp.  xvii-xvill,  Hat  of 
maps  p.  xlx,  text  pp.  1-661,  index  pp.  661-671, 
maps.  8°. 

Keane  (A.  H.),  Appendix:  Ethnography  and 
philology  of  America,  pp.  443-661. 

Copiet  teen :  BritUh  Museum,  Congress,  Geo- 
logical Surrey,  National  Museum. 

  Stanford's  |  Compendium  of  geogra- 
phy and  travel  |  based  on  Hellwald's 
'Die  Erde  und  ihre  Volker'  |  Central 
America  |  the  West  IndieB  |  and  South 
America  |  Edited  and  extended  |  By  H. 
W.  Bates,  |  Author  of  [&o.  two  lines.] 
|  With  |  ethnological  appendix  by  A. 
H.  Keane,  M.  A.  J.  |  Maps  and  illustra- 
tions |  Second  aud  revised  edition.  | 

London  |  Edward  Stanford,  55,  Char- 
ing cross,  S.  W.  |  1882. 

Half-title  verso  blank  1 1.  title  verso  blank  1 
L  preface  pp.  v-vi,  contents  pp.  vii-xvi,  list  of  il- 
lustrations pp.  xvil-xviil,  list  of  maps  p.  xix,  text 
pp.  l-44l,appendix  pp.  443-661,  index  pp.  663-671, 
maps.  8°. 

Linguistics  asunder  previous  title,  pp.443-501. 
Copiet  teen  :  British  Museum,  Harvard. 

—  Stanford's  |  Compendium  of  geogra- 
phy and  travel  |  based  on  Hellwald's 
'Die  Erde  und  ihre  Volker*  |  Central 
America  |  the  West  Indies  |  and  South 
America  |  Edited  and  extended  |  By  H. 
W.  Bates,  |  assistant-secretary  [&c. 
two  lines.]  |  With  |  ethnological  ap- 
pendix by  A.  H.  Keane,  M.  A.  I.  |  Maps 
and  illustrations  |  Third  edition  J 

London  [  Edward  Stanford,  55,  Char- 
ing cross,  8.  W.  |  1885 

Collation  and  content*  as  in  second  edition, 
title  and  description  of  which  are  given  above. 

Copiet  teen:  Geological  Survey. 

B[audry]  D[e  Lozierea  (Lonis  Nar- 
cisee).]  Voyage  |  a  la  Louisiane,  |  et 
sur  le  continent  |  de  l'Ame'riqne  |  sep- 
tentrionale,  |  fait  dans  les  amiees  1794 
a  1798;  |  Contenant  un  Tableau  his- 
torique  de  la  Louisiane,  |  des  observa- 
tions sur  son  climat,  see  riches  pro- 
ductions, |  le  caracterc  et  le  nom  des 
Sauvages;  des  retnarqnes  |  importantes 
but  la  navigation ;  des  principes  d'ad- 


Baudry  de  Lozierea  (L.  N.)  —  Cont'd, 
minis-  |  tration,  de  legislation  et  de 
gouvernement  propresAcette  I  Colon ie, 
etc.  etc.  |  Par  B"*  D**\  |  Oni<$  d'uue 
belle  carte.  |  [Three  lines  quotation.]  | 

Paris,  |  Dentu,  Imprimeur-Libraire, 
Palais  du  Tribunat,  |  galeries  de  boia, 
n«.  240.  |  An  XL— 1802. 

Pp.  i-viii,  1-382,  map,  8°. 

Vocabulary  of  the  Chipouais,  pp.  863-362. 

Copiet  teen:  As  tor.  Qritiah  Museum,  Con- 
Kreiis,  Dunbar,  Harvard. 

A  copy  at  the  Fischer  sale,  catalogue  no.  963, 
sold  for  it. ;  the  Field  copy,  catalogue  no.  114, 
for  $1.75 ;  the  Brinley  copy,  catalogue  no.  4392, 
for  $5 ;  the  Murphy  copy,  catalogue  no.  711,  for 
$1.60;  Clarke  A  co.  1886  catalogue.no.  2266, 
prices  an  unout  paper  copy  $3. 

Baxter  (Rev.  Joseph).  Journal  of  the 
Rev.  Joseph  Baxter,  of  Medfield,  mis- 
sionary to  the  Eastern  Indians  in  1717. 
(Communicated  by  the  Rev.  Elias  Na- 
son.) 

In  New  England  historical  and  genealogical 
register,  vol.  21,  p.  46-60,  Boston,  1867, 8°. 

Contains  a  "brief  vocabulary  of  the  Indian 
language,"  a  few  words,  and  the  numerals 
1-1000  of  the  Abnaki  Indians  at  the  mouth  of 
the  Kennebec,  pp.  60-60. 

Issued  separately'  a«  follows: 

  Journal  of  several  visits  |  to  the  | 

Indians  on  the  Kennebec  River,  |  By 
the  Rev.  Joseph  Baxter,  |  Of  Medfield, 
Mass.  |  1717. )  With  notes,  |  by  the  Rev. 
Elias  Nason.  |  Reprinted  from  the  N.  E. 
Hist,  and  Genealogical  Register  for 
January,  1867.  | 

Boston :  David  Clapp  &  Son,  print- 
ers  .    .    334  Washington  st.  |  1867. 

Printed  cover  with  half-title,  title  verso  blank 
11.  text  pp.  3-18,  8°. 

A  brief  vocabulary  of  the  [Abnaki]  Indian 
language  (three  phrases,  four  words,  and  numer- 
als 1-1000)  pp.  17-18. 

Copiet  teen :  Boston  Public,  Congress,  Tram, 
bull,  Wisconsin  Historical  Society. 

Bayles  (Richard  Mather).  Historical 
and  descriptive  |  sketches  |  of  |  Suffolk 
connty,  |  and  its  |  towns,  villages,  ham- 
lets, scenery,  institu-  |  tions  and  im- 
portant enterprises;  |  with  a  |  Histori- 
cal Outline  of  Long  Ialaud,  |  from  its 
first  settlement  by  Enropeans.  |  By 
Richard  M.  Bayles.  | 

Port  Jefferson,  L.  I.  |  published  by 
the  author.  J  1874. 

Title  verso  oopyright  1  I.  preface  pp.  v-vi, 
index  pp.  vii-xii,  text  pp.  13-424,  a  short  history 
of  Lakeland  by  Dr.  Edgar  F.  Peck  pp.  1-14,  ad- 
vertisements 14  U.  12°. 
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Bayle*  (R.  M.)  —  Continued. 

Montank  vocabuUrj  (from  Gardiner,  In  Silas 
Wood  *  Long  Island)  pp.  63-64. 

Copies  teen :  Boston  Athenaeum,  Congress. 
Baylies  (Francis).  The  original  of  local  J 
and  other  |  names  J  A  |  letter  |  from  | 
Hon  Francis   Baylies  |  of  Tannton 
Mass  |  to  |  Hon  P[hiueas]  W  Leland  j 
of  Fall  River  Mass  |  . 
Brooklyn  N  Y  |  1879 

Half-title  verso  blank  1  1.  title  as  above  verso  \ 
blank  1  1.  text  11.  1-34.  printed  on  one  side  of 
loose  sheets,  12°  form  on  4°  paper.    The  half- 
title  is:  "  Elzevir  Club  Series,  No.  1, "and  in  the 
left  lower  corner  of  that  page  is  the  note:  1 
•  Thirty  copies,  No.    ."   The  letter  U  dated  [ 
"  Taunton,  March  2, 1846." 

This  publication  was  made  by  Mr.  Paul  L.  ; 
Fonl,  of  Brooklyn,  from  the  original  manuscript  i 
in  his  father's  possession. 

Remarks  on  and  meanings  of  Indian  names, 
mostly  Massachusetts,  passim. 

Caput  teen :  Eames.  Pilling. 

Beach  (William  Wallace).  The  |  Indian 
miscellany;  containing  |  Papers  on  the 
History,  Antiquities,  Arts,  Languages, 
Religions,  Traditions  aud  Superstitions 
i of  |  the  American  aborigines;  |  with  | 
Descriptions  of  their  Domestic  Life, 
Manners,  Customs,  |  Traits,  Amuse- 
ments and  Exploits;  |  travels  and  ad- 
ventures in  the  Indian  country;  I  Inci- 
dents of  Bonier  Warfare;  Missionary 
Relations,  etc.  |  Edited  by  W.  W. 
Beach,  j 

Albany  :  |  J.  Munsell,  82  State  street. 
|  1877. 

Title  verso  blank  1  L  dedication  verso  blank 
1  I.  advertisement  verso  blank  1  L  contents  pp. 
vii-viii,  text  pp.  9-477,  eriata  1  p.  index  pp.  479- 
480.83. 

Squisr  (E.G.),  Historical  and  mythological 
traditions  of  the  Algonquin*,  pp.  12. 

Copies  seen:  Astor,  Brinton,  British  Museum, 
Congress,  Eames,  Geological  Survey,  Massachu- 
setts Historical  Society,  Wisconsin  Historical 
Society. 

Priced  by  Leclerc,  1078  catalogue,  no.  2663,  20  i 
fr.;  the  Murphy  copy.  no.  197,  brought  $1.25;  I 
priced  by  Clarke  &.  co.  1886  catalogue,  no.  6271,  | 
#3.50;  and  by  Uttlefield,  Nov.  1887.  no.  50,  *4. 

Beaulleu  (Paul).    8ee  Hoffman  (W.J.)  j 

•        See  O'Meara  (F.  A.) 

Beauregard  (OllivierV  Anthropologie 
et  philologie ;  par  M.  O.  Beauregard. 

In  Soclete  d'anthronologie  de  Paris,  Bull, 
vol.  B.  3d  ser.  pp.  220-249,  Paris,  1886, 8*. 

Words,  phrases,  and  numerals  in  the  Un- 
gates of  the  North  American  Indians,  princi- 
pally Al?nnquian  and  Iroquolan  (from  Cuoq  I 
and  DeSmct).  pp.  226-231. 
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Beckwith  (H.  W.)  Indian  names  of 
water  courses  in  the  State  of  Indiana. 
By  H.  W.  Beckwith,  Esq.,  Danville,  Il- 
linois. 

In  Indiana,  Department  of  geology  and  nat- 
ural history,  twelfth  annual  report,  1882,  pp. 
39-43.  Indianapolis.  1883, 6  - .  Includes: 

Hough  (D  >.  |  Map  of  Indiana,  giving]  In- 
dian names  of  lakes,  rivers,  towns,  forts.  4c, 
also  tribal  districts  and  tribes,  folding  sbeet 
facing  p.  42. 

Copies  »een:  Powell. 

Noticed  aud  partly  reprinted  in  The  Ameri- 
can Naturalist  for  January,  1*84,  p.  101. 

[Belcourt  (IUr.  George  Autoinc)].  An- 
amihe-masiuahigan.  \  Jesus  ot  ijittwa- 
win  |  gayo   |    auamihe-nakamunan  | 
takobihikatewan.  |  Mih*  ejittwawad  | 
Ketolik-anamihadjik.  | 

Kcbekong  [Quebec]  otenang :  |  Frd- 
chetteMasinahiganikkewiuiuieiidad.  | 
Ibiw  pipon — 1839— Kiiakko  ni kit  Jesus. 

Title-page  verso  blank  1  1.  usage  dc  certaines 
let  (re*  pp.  lii-iv,  pr<<face  (signed  Nin  (J.  A.  Bel- 
court)  page  v.  text  (with  the  exception  of  a  few 
headings  in  French  and  Latin  entirely  in  Chip- 
pewa) pp.  1-209,  16°. 

Primer  lessons,  pp.  1-4. — Numerals  1-1000,  p. 
4  — Prayers,  etc.  pp.  5-19.— Catechism,  pp.  19- 
106. —Prayers  for  mass,  pp.  107-131.— Hymns, 
pp.  133-209. 

Copies  tern:  Boston  Athena-urn,  British  Mu- 
seum. 

[  ]  Anamihe-masinahigan.  |  Jesus  ot 

ijittwawin  gaye  auamihe-nakamunan  | 
takdbihikatewan.  |  Mik'  ejittwawad  | 
Ketolik-anamihadjik.  |  Nittam  andjibi- 
higan.  | 

Kobekong  [Quebec]  otenang:  |  Cote" 
etCte.  Masinahigauikkewiniui  endad.  | 
Ibiw  pipon — lrtf»9 — ka  akko  nikit  Jesus. 

Title-page  verso  blank  1  1.  usage  de  certaines 
lettres  pp.  iil-iv.  preface  (signed  Nin  G.  A.  Bel- 
couit,  Mekkateokonayewiyau)  pp.  v-vi,  text  in 
the  Chippewa  language  pp.  1-209,  18^. 

Copiet  it  en :  Eamos,  Laval,  Pilling.  Powell. 

Priced  by  Dufosse,  1887,  catalogue  no.  24531, 
10  fr. 

[  ]  Principos  J  do  la  langne  des  sau- 

vages  |  appel6s  Sauteuz.  |  [Picture  of 
a  church.]  | 

Quebec:  |  de  1'imprimerie  de  |  Fr6- 
chetto  &  Cie.,  imprimeurs-libraires,  n°. 
8,  rue  Lamontagne.  |  1839. 

Title-page  verso  blank  1  1.  introduction  pp. 
lii  iv,  remarks  verso  blank  1  1.  text  pp.  1-146, 
12°. 

Copies  trtn:  Boston  Athenaeum.  Congress, 
Dunbar,  Eames,  Laval.  Massachusetts  His  tor- 
ical  Society. 
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Beloourt  (G.  A.)  —  Continued. 

Leclerc,  1878  catalogue,  no.  2152,  prioed  a  copy 
60  fr.;  at  the  Pinart  sale,  catalogue  no.  92,  Qua- 
ritch  bought  a  copy  for  30  fr. ;  Dnfosee,  1887.  cat- 
alogue no.  24580,  charges  20  fr. ;  and  Gannon,  of 
Quebec,  in  1889,  no.  52  of  catalogue  no.  12,  $4. 

— —  Department  of  Hudson  Bay :  ad- 
dressed to  his  Excellency,  Alex.  Ram- 
sey, president  of  the  Minnesota  Hist. 
8ociety.  By  Rev.  G.  A.  Belconrt:  trans- 
lated from  the  French  by  Mrs.  Letitia 
May. 

In  Minnesota  Hist  Soc  Annals,  no.  4,  pp. 
10-32,  Saint  Paul,  1853. 8°.   (Boston  Public.) 
Contains  a  number  of  Saulteur  terms  passim. 
Reprinted  as  follows : 

 Department  of  Hudson's  Bay.  By 

Rev.  G.  A.  Belcourt. 

In  Minnesota  Hist.  Soc.  Coll.  vol.  1,  pp.  207- 
244,  St  Paul,  1872,  go.  (Congress.) 

—  [Prospectus  of  a]  Dictionnaire  | 
francais-sauteux.  |  Ou  |  odjibway.  | 
Par  |  le  Rev. G.  Belcourt.  |  [Design.]  | 

Montreal  |  1877. 

Title  verso  blank  11.3  other  1L  8°. 

It  contains  a  few  words  in  A,  one  In  D,  and 
one  in  F.  It  was  prepared  by  the  Abbe  La- 
eouibe,  who  informs  me,  under  date  of  June  16. 
lt»86,  that  the  work  has  not  been  published.  He 
adds:  "It  is  a  large  manuscript,  neatly  written 
on  one  side  of  the  sheet  only,  in  French  and 
Sauteux,  and  is  now  in  the  hands  of  Arohbiahop 
Tache,  of  Manitoba," 

Copies  teen:  Powell,  Trumbull. 

According  to  Cuoq's  Jngement  errone,  p.  110, 
an  Algonkin  dictionary  by  Beloourt  was  an- 
nounced for  publication  in  Paris  in  1870,  but  it 
lias  not  appeared. 

  See  Baraga  (F.)  and  Belcourt 

(G.A.) 

George  Antoine  Beloourt  was  born  on  the  1 
Bay  of  Febre  or  St.  Antoine,  district  of  Three 
Rivers.  Lower  Canada,  in  1803.  His  father,  a 
mechanic,  placed  his  son  at  the  college  of  Nico- 
let,  where  he  passed  through  his  claseea  with 
success  and  afterwards  embraced  the  ecclesiaa-  ] 
tical  state.  Ho  was  made  a  priest  in  1827,  and 
in  1830  was  selected  by  the  Bishop  of  Proven- 
cber  to  go  into  the  north  country  and  labor 
solely  in  christianizing  the  savage.  Arriving 
at  Red  River,  June  19, 1831,  he  applied  himself 
with  ardor  to  the  study  of  tbo  Saulteur  lan- 
guage. He  discovered  the  principles  of  the 
language,  which  he  arranged  and  caused  to  be 
printed  in  1839;  also  a  book  of  piety  in  this 
tongue.  He  composed  adictionary  which  would 
form  a  large  quarto,  but  which,  for  want  of 
encouragement,  has  never  been  printed.  This 
dictionary,  French  and  Saulteur,  gives  the  ety- 
mology  of  each  word,  and  the  composite  parti- 
cles, which  throws  much  light  upon  the  knowl- 
edge of  this  language,  and  enables  one  to  seize 


Belcourt  (G.  A.)  — Continued. 

the  genius  of  it — a  thing  so  essential  to  him 
who  desires  to  understand  the  people  in  general 
He  traveled,  formed  missions,  built  chapels, 
etc..  in  many  places  over  a  space  from  east  to 
west  of  1,000  miles,  and  passed  each  winter  at 
bis  mission  of  Saint  Paul  on  tho  Assiniboine 
River.  In  1833,  by  his  personal  Influence  he 
quelled  a  disturbance  among  the  half- breeds 
which  threatened  to  become  serious,  in  grati- 
tude for  which  Governor  Simpson  added  50 
pounds  sterling  to  a  like  sum  which  the  Hud- 
son Bay  Company  gave  every  year  to  the  Cath- 
olic clergy,  which  they  still  receive  yearly. 
About  1849,  owing  to  some  trouble  with  the 
Hudson  Bay  Company's  officers,  he  left  the 
mission  at  Red  River  and  accepted  one  at  Pem- 
bina— AnnaU  Minn.  Hie.  Soc. 

Belden  (Lieut.  George  P.).  Belden,  the 
white  chief ;  |  or,  |  twelve  years  |  among 
the  |  wild  Indians  of  the  plains.  |  From 
the  diaries  and  maunscriptsj  of  [  George 
P.  Belden,  |  The  Adventurous  White 
Chief,  Soldier,  Hunter,  Trapper,  and 
Guide.  |  Edited  by  |  Gen.  James  S.  Bris- 
bin,  U.S.A.  | 

Cincinnati  and  New  York :  |  C.  F. 
Vent.  |  Chicago :  J.  S.  Goodman  dc  co. 
Philadelphia:  A.  H.  Hubbard.  |  St. 
Louis:  F.  A.  Hutchinson  &  co.  [  San 
Francisco:  A.  L.  Bancroft  &  co.  |  1870. 

Frontispiece  1  1.  title  verso  copyright  1  L 
publishers'  preface  pp.  ill-lv,  contents  pp.  5-13, 
list  of  illustrations  pp.  xv-xvi.  half-title  verso 
blank  1  L  text  pp.  19-611,  supplement  pp.  512- 
513. 8». 

Ojibwa  war  song  (from  Schoolcraft),  p.  43.— 
Names  of  the  months  in  Indian,  pp.  289-290. 

Copies  seen :  Congress,  Powell. 

Sold  at  the  Field  sale,  catalogue  no.  125*,  for 
62.25. 

There  are  editions  of  1871  (Powell)  and  1872 
(Astor)  with  titles  similar  to  above  except  in 

Bellair  ( F. )   See  OMeara  (F.  A.) 

Bellas  ( Lieut.  Henry  H. )  Words,  phrases, 
and  sentences  in  the  Cheyenne  lan- 
guage. 

Manuscript,  pp.  1-108,  4°,  in  the  library  of 
the  Bureau  of  Ethnology;  collected  at  the  Chey- 
enne Agency,  Indian  Territory,  and  Red  Cloud 
Agency,  Nebraska,  during  1875, 1876,  and  1877, 
and  recorded  in  a  copy  of  Powell's  Introduction 
to  the  study  of  Indian  languages,  first  edition. 
The  schedules  are  not  well  filled,  though  all 
have  some  entries.  The  additional  pages,  106- 
108,  contain  collodions  of  parts  of  speech: 
adjectives,  pronouns,  adverbs,  prepositions,  and 
conjunctions. 

Bellefeuille  (Pert  Charles  de).  [Ser- 
mons in  the  Nipissing  dialect  of  the 
Algonquian  language.  ] 
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BellefeulUe  (C.  de)  —  Continued. 

Manuscript,  91  1L  (of  which,  interspersed 
among  the  written  leaves,  5  are  blank  one*)  4°,  in 
the  archives  of  the  mission  at  Lac  des  Deux 
Montagnes(Oka),  Canada. 

On  the  recto  of  tho  first  leaf,  in  modern  hand- 
writing,  is  the  heading  I.  Proues,  followed  by 
a  list  or  the  sermons,  as  follows : 

Abrege  do  la  foi.  Confession. 

Peche.  Communiou. 

Sacremente.  Ordre. 

Commandetueots.  Marriage. 

La  priere.  Condaite  dans  la  maLidlr. 

Bapteme.  Extreme  one t ion. 

Confirmation. 

The  manuscript  is  bound,  well  preserved, 
and  very  legible. 

4 

Bellenger   (JoW  Joseph-Marie).  Jos. 
M.  Bellengor,  Ptro  Miss1*  |  Ristigonche 
1 9  octobre    Id  16.  |   Kegi  abchiSlk 
K'nixkarninS  |  Archevech6  de  Quebec. 

Manuscript,  H9  unnumbered  11.  sm.  4°,  in  the 
Micmac  language;  in  the  library  of  the  arch- 
bishopric of  Quebec  The  title  above  is  on  the 
recto  of  the  first  leaf;  just  above  it  we  read: 
Donne  a  l'Eveque  de  Quebec  de  16  sept.  1837, 
J.  E.  d.  Q.  Cahier  mikmake  [tie]  aud  below : 
Ce  cahier  apparttent  a  M.  Joe.  M.  Bellenger, 
P*«,  with  a  reference  to  the  above  gift  Its  con- 
tents are  as  follows: 

Sermon  for  every  Sunday,  1  p.— The  great  ser- 
moo,  19  pp. — Instructions  on  the  day  of  Sunday, 
3  pp.,  followed  by  explanations,  12  pp.— The 
tables  or  the  law,  12  pp.— Song  to  the  air  "  Vous 
qui  voyez  cooler  mes  larmes, "  1  p.  Below  this 
is  the  note  "Ce  cantique  paralt  avoir  souffert 
pour  Is  mesnre,  mais  tel  qu'll  est,  les  eauvages  le 
menent  sur  l'air.  La  diction  en  ent-ello  pure? 
Je  ne  puis  l'assurer :  Je  l'ai  copie  d'apre*  leur 
diction."— Gloss,  2  pp.— Sentenoosand  detached 
words  taken  from  an  old  work  or  M.  Mailiard, 
Freuch-Miomac,  19  pp.— Examination  ror  con- 
fession ;  then  continuation  or  the  old  work  (or 
rather  the  beginning);  note  by  the  author: 
"  Cette  partio  traitedo  quelques  regies  de  gram- 
maire,  et  donne  en  avaut  [$ie]  quelques  mor- 
eeaux  de  conJugaisoDs,"  20  pp.— Credo,  ({loss, 
grammatical  remarks  continued,  12  pp.  at  the 
end  or  which  we  read:  "Ici  Unit  ce  que  j'ai  pu 
ramasser  de  mote,  phrases,  et  conjugalsonft  dans 
le  vieux  cahier  de  M.  Mailiard.  J'al  ete  sou- 
vent  oblige  d'y  suppl6er  bien  deB  terminaisons 
de  mote,  et  des  mote  entiors.  Autant  que  je  le 
pouvais,  je  n'y  ai  pas  manque.  Cos  notes  sont 
excellent**,  et  on  peut  en  tirer  bon  parti  ponr 
achever.  si  non  continuer  la  grammalre  mik- 
maqne,  Deo  adjuvante."—  Grammatical  Btu^ieB 
continued,  3  pp  —Song  to  the  air  "O  l'auuaste 
eacretnent,"  1  p.— Notes  on  some  obscure  points 
In  expression  on  the  subject  or  the  teaching  or 
the  Miomac  catechism,  1  p. — Extract  from  Blot- 
ter written  by  Mr.  Bellenger  to  Mr.  Desjardins. 
V.  G..  15  mars  1818,3  pp.— Grammatical  stndles 
continued.  14  pp.— Grammatical  notes  on  the  ex- 
ercise of  the  oonfssaloa,  38  pp. ;  note  by  Mr.  Bel-  I 


Bellenger  (J.  M.)  —  Continued. 

leuger:  "J'ai  travaill6jusqu'ici  surun  cahier  de 
M.  M.  [Mr. Mailiard].  Comme  son  cahier  ne 
vapas  plus  loin,  j'arrete  mes  notes  gramuiatl- 
cales."— Detached  sentences  for  use  for  instruc- 
tions and  reprimands  in  confession  (text  aud 
French  translation  facing:  a  few  parts  are 
translated  in  Latin),  24  pp.— Another  examina- 
tion (text  and  French  or  Latin  translation),  23 
pp.— Ritual,  exhortation*  for  administering  the 
sacraments  to  (ho  Micmac  Indians,  for  baptism 
(text  aud  French  translation),  8  pp.— For  the 
"saint  viatique."  2  pp.— For  t-xLrome  unction,  4 
pp.-For  marriage,  8  pp.-Micmac  French  gloss. 
2  pp. — Instruction  on  the  confession  and  gram- 
matic  notes,  10  pp. — Stanzas  oc  tho  acts  of  faith, 
hope,  and  charity,  1  p.— Grammatio  uotes  and 
translation  of  some  Micmac  words,  3  pp. 

The  manuscript  is  bound  in  parchment  and 
is  well  preserved,  though  the  insects  have  at- 
tacked the  cover  and  some  or  the  leaves,  and  a 
few  or  the  leaves  are  detached. 

The  following  is  an  extract  or  the  above: 

 Rituel  |  Micmack  |  [1]316. 

Manuscript,  2  1L  pp.  1-108, 12°,  In  the  Micmac 
language,  In  the  archbishopric  or  Quebec.  On 
the  first  leaf  is  the  title  above,  verso  blank,  fol- 
lowed by  1  blank  1.  and  on  the  recto  of  the  next 
leara  more  modern  title  reading  as  follows: 

Le  |  vent  mecura  |  d'nn  Missiounaire  Mik-  | 
makque.  |  Jos.  M  Bellenger  Pretre  |  mission- 
naire  des  Sausages  |  des  Ristigonche.  |  3  mai 
1817. 

This  is  followed  by  the  text,  which  is  an  ex- 
tract from  the  manuscript  titled  next  above, 
and  the  contents  arc  as  follows:  Catechism,  pp. 
1-41. — Prayers  before  and  after  confession,  pp. 
41-44.— Prayers  before  and  after  communion, 
pp.  45-52. — Prayers  for  morning  and  evening, 
pp.  52-75. —Ser  raon  for  every  Sunday,  pp.  75- 
77.  —  Administration  of  baptism,  pp.  78-87.— 
Administration  of  marriage,  pp.  88-94.  — St.  Via- 
tique, pp.  95-98.— Extreme  unction,  pp.  98-100. 

  See  Mailiard  (A,  8.) 

Beltrami  (Giacomo  Costantiuo).  La  de"- 
couverte  |  des  |  sources  |  du  |  Missis* 
sippi  |  et  de  |  la  riviere  Sanglaute.  | 
Description  |  Du  Cours  entier  du  Mis- 
sissippi, |  Qui  u'e'tait  connu,  que  parti- 
ellement,  et  d'une  gratule  partie  de  | 
celuide  la  riviere  Sanglaute,  presque  | 
entierement  inconntie;  ainsi  que  du  | 
cours  entier  do  l'Ohio.  |  Aperyus  His- 
toriques,  des  Endroits  les  plus  intcres- 
saos,  |  qu'on  y  rencontre.  Observations 
critico-philosophique8,  |  Sur  Ion  Mtnurs, 
la  Religion,  les  Superstitions,  les  Cos- 
tumes, les  Annes,  |  les  Chasses,  la 
Guerre,  la  Paix,  le  Denombreroent, 
rOrigine,  Ac.  &c.  |  do  plusienrs  nations 
indiennes.  |  Parallele  |  De  ces  Peuples 
|     avee  ceux  de  1' Antiquity,  du  Moyen  Age, 
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Beltrami  (G.  C.)—  Continued, 
et  du  |  Moderoe.  |  Coup-d'ooil,  |  sur  les 
Compaguies  Nord-ouest,  et  de  la  Baie 
d' Hudson,  |  ainsi  que  sur  la  colonic 
Selkirk.  |  Pre  uvea  e  video  tee,  |  Que  le 
Mississippi  est  la  premiere  Riviere  du 
Monde.  |  Par  J.  C.  Beltrami,  |  Membre 
de  plusienrs  Academies,  j 

Nouvelle-Orleans:  |  Imprint  par  Benj. 
Levy,  N°.  86,  Rue  Royale.  |  1824. 

Title  verso  copyright  1  1.  errata  inserted 
•verso  blank  1 1.  dedication  pp.  iii-v,  note  veroo 
blank  1  L  text  pp.  1-327,  table  verso  p.  327, 8°. 

Les  moln  de*  Cypawals,  p.  ISO. 

Copies  teen .-  Boston  Athenmnm,  British  Mu- 
seum, Congress,  Harvard. 

At  the  Andrade  sale,  a  copy,  catalogue  no. 
1923,  sold  for  1  Thaler  12  Ngr. ;  at  the  Field  sale, 
no.  128,  half -calf,  for  $2.23 ;  Leclere.  1878,  no.  812, 
pneas  it  30  fr.  j  the  Brinley  copy,  catalogue 
no.  4452,  brought  $2.25. 

Reviewed  by  Schoolcraft  (H.  R.)  in  North 
American  Review,  vol  27,  pp.  80-114,  Boston, 
1838.  8°. 

■      A  |  pilgrimage  |  in  |  Europe  and 
America,  |  leading  to  |  tbe  discovery  | 
of  |  the  sources  of  the  Mississippi  |  and 
Bloody  river ;  |  with  a  description  of  | 
the  whole  course  of  the  former,  |  and  of 

|  the  Ohio.  |  By  J.  C.  Beltrami,  Esq.  | 
formerly  judge  of  a  royal  court  in  the 
ex-kingdom  of  Italy.  |  In  two  volumes. 

|  Vol.  I[-U].  | 
London :  |  printed  for  Hunt  and 
Clarke,  J  York  street,  Covent  garden.  | 
1828. 

2  vols.:  title  verso  printers  1  L  dedication 
pp.  Ui-xxiii,  preface  pp.  xxv-lxiv,  extract  etc. 
pp.  Ixv-lxxvi,  text  pp.  1-472;  title  verso  blank 
1  1.  text  pp  1-545.  maps,  plates,  portrait,  8°. 

The  names  of  the  months  in  Chippewa,  vol. 
2,  pp.  274-275. 

Copies  seen:  British  Museum,  Congress,  Don- 
bar,  Harvard,  Lenox. 

8tevens's  Nuggets,  no.  242,  prices  a  copy 
10*.  6d. ;  at  the  Field  sale,  catalogue  no.  129,  a 
copy  brought  $3.50 ;  the  Brinley  copy,  catalogue 
no.  4453,  brought  $8;  tbe  Murphy  copy,  cata- 
logue no.  212,  $3.50. 

Benson  (Egbert).    Memoir,  |  read  be- 
fore |  the  Historical  Society  |  of  the  | 
state  of  New  York,  |  31st  December, 
1816;  |  by  Egbert  Benson.  |  [Three 
lines  quotation.]  | 

New  York :  |  printed  by  T.  &  W.  Mer- 
cein,  |  No.  93  Gold-8treet.  |  1817. 

TiUe  verso  blank  1 1.  text  pp.  8-72,  8". 
Indian  names  in  New  Netherland  (Algon- 
quian  and  Iroquoian),  pp.  5-17. 


Benson  (E.)  —  Continued. 

Copies  teen :  Aster,  Boston  Atheanum,  Brit- 
ish Museum 

At  the  Field  sale  a  copy,  no.  132  sold  for  $4; 
at  the  Menzies  sale,  no.  151.  "half  calf,  uncut, 
one  of  a  few  copies  enriched  with  numerous  and 
lengthy  notes,  upon  separate  leaves,  In  the  au- 
thor's handwriting,''  $6;  at  the  Murphy  sale,  a 
copy,  no.  220,  brought  $2. 

The  Murphy  sale  catalogue,  no.  210,  titles 
an  edition  Jamaica,  1816,  which  is  a  mistake,  I 
think. 

Sabin's  dictionary,  no.  4743.  titles  an  edition 
with  the  imprint,  New  York :  Printed  by  Will- 
iam A.  M  orcein.    1817.  (Harvard*). 

  Memoir,  |  read  before  |  the  historic- 
al society  |  of  the  |  state  of  New- York, 
|  December  31,  1816.  |  By  Egbert  Ben- 
son.  |  [Two  lines  quotation.]  |  Second 
edition — with  notes.  | 
Jamaica:  |  Henry  C.  Sleight,  printer. 
|  1825. 

Pp.  1-127,  reverse  of  p.  127  "  Corrections,"  12°. 
Indian  names  as  above,  pp.  7-20. 
Copiee  teen:  British  Museum,  Congress, 
Lenox. 

Tbe  Field  copy,  no.  133,  brought  $5. 

 Memoir  read  before  the  Historical 

Society  of  the  State  of  New  York,  De- 
cember 31,  1816.  By  Egbert  Beuson. 
[Two  lines  quotation.  ]  (Reprinted  from 
a  copy,  with  the  author's  last  correc- 
tions.) 

In  New  York  Hist.  See.  Coll.  second  series, 
vol.  2,  pp.  77-148,  New  York,  1849,  8°. 
Issued  separately  as  follows : 

  Memoir,  |  read  before  |  the  Historic- 
al 8ociety  |  of  the  |  State  of  New  York, 
|  December  31,  1816.  |  By  Egbert  Ben- 
son. |  [Two  lines  quotation.]  |  X Re- 
printed from  a  copy,  with  the  Author's 
last  corrections.)  | 

New  York:  |  Bartlett  &  Welford,  | 
No.  7  Astor  House.  |  1848. 

Pp.  1-72,  8°. 

Indian  names,  pp.  4-13. 

Copies  teen:  Congress. 

Bent  (George).    [Cheyenne  personal 
names,  with  meanings.  1888.] 

Manuscript,  1  page  foolscap,  In  tbe  library 
of  tho  Bureau  of  Ethnology. 

Bergholts  (Gustaf  Fredrik).  The  Lord's 
Prayer  |  in  the  |  Principal  Languages, 
Dialects  and  |  Versions  of  the  World,  | 
printed  in  |  Type  and  Vernaculars  of 
tho  |  Different  Nations,  |  compiled  and 
published  by  |  G.  P.  Bergholtz.  | 
Chicago,  Illinois,  |  1884. 
Pp.  1-200.  12°. 
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Bergholts  (G.  F.)  —  Continued. 

The  Lord's  prayer  in  Algonkln  (from  Caoq), 
p.  15,-  In  Eastern  Cree  (syllabic  characters,  from 
Horden),  p.  39;  Western  Cree  (Roman,  from 
Hcuiter),  p.  40;  Delaware  (from  Cam  pa  ni  us), 
p.  47;  Delaware(fromZeisberger),  p. 48;  nilnois 
(from  Bodoni),  p.  96;  Maliaeet  (from  Rand;,  p. 
118;  Massachusetts  (from  Eliot),  p.  124;  Me- 
nomoni  (from  Bondoel),  p.  126;  Miomao  (from 
Rand),  p.  127;  Ojibwa,  p.  138;  Ottawa  (from 
Meeker  and  Barker),  p.  140;  Potawatomi  (from 
Lyklos).  p.  148;  Blackfoot  (from  De  Sniet), 
p.  168. 
Copies  teen:  Congress. 

Bergmann  (Gustav  von).  Das  Gebeth 
des  Herrn  j  oder  |  Vaterunsersamtn- 
lung  |  in  handert  zwey  und  fllnfzig 
8prachen.  |  Herausgegeben  |  von  | 
Gustav  von  Bergmann  |  Prediger  zu 
Ruien  in  Li  viand.  |  [Design.]  | 

Gedruckt  zu  Ruien  1789. 

Title  and  6  other  p.  11.  pp.  1-58,  4  U.  16°. 

Lord's  prayer  in  Virginian,  p.  55. 

Copies  seen ;  British  Museum. 

[Beverley  (Robert).  ]  The  |  history  |  and  | 
Present  State  |  of  |  Virginia,  |  in  Four 
Parts.  |  I.  The  History  of  the  First  Set- 
tlement |  of  Virginia,  and  the  Govern- 
ment there-  |  of,  to  the  present  Time.  | 
II.  The  Natural  Productions  and  Con- 
vent- |  enoies  of  the  Country,  suited  to 
Trade  |  and  Improvement.  |  III.  The 
Native  Indians,  their  Religion,  Laws,  | 
and  Customs,  in  War  and  Peace,  j  IV. 
The  Present  State  of  the  Country,  as 
to  |  the  Polity  of  the  Government,  and 
the  |  Improvements  of  the  Land.  |  By  a 
Native  and  Inhabitant  of  the  Place.  | 

London:  |  Printed  for  R.  Parker,  at 
the  Unicorn,  under  the  Piazza's  |  of  the 
Royal  Exchange.  MDCCV[1705]. 

Engraved  title-page  recto  blank  1  1.  printed 
title  as  above  verso  blank  1  I.  dedication  2  11. 
preface  811.  text  pp.  1-104,  1-40,  1-64. 1-83,  table 
pp.  1-16,  2  11. 16* 

"Of  the  learning  and  languages  of  the 
Indians,"  pp.  23-24,  contains  general  remarks 
concerning  the  Algonkine.— A  few  aborigiual 
terms  passim. 

Copies  seen:  Boston  Athemenm,  Congress, 
MaasachusetU  Historical  Society. 

Priced  in  Stevens's  Nuggets,  no.  264,  It.  It.; 
the  Brlnley  copy,  catalogue  no.  8719,  brought 
$10;  the  Murphy  copy,  catalogue  no.  241.  87; 
priced  by  Ellis  A-  Scrutton,  London,  1886, 81 15*. 

[  ]  Htatotre  |  de  la  |  Virginie;  |  con- 
tenant,  |  I.  L'Histoiro  du  premier  E- 
tablissement  dans  la  Vir-  |  ginie,  &  de 
eon  Gouvernement  jusques-a-present.  | 
II.  Les  Productions  naturelles  &  les 


Beverley  (R.)  —  Continued. 
Commodites  |  dn  Pais,  avant  que  lea 
Angloisy  negociaseent,  &  |  l'amelioras- 
sent.    III.  La  Reiigiou,  les  Loix,  &  | 
les  Coutuines  des  Indiens  Naturels,  taut 
dans  la  |  Guerre,  que  dans  la  Paix. 
IV.  L'Etat  present  dn  |  Pais,  tant  a 
1'egard  do  la  Police,  que  de  l'Ame-  | 
lioration  du  Pais.  |  Par  un  Auteur  natif 
&  habitant  du  Pals.  |  Traduitede  l'An- 
glois.  |  Enrichiede  Figures.  |  [Device.]  | 

Imprint  a  Orleans,  &  se  vend  |  a 
Paris,  |  Chez  Pierre  Ribou,  proche  les 
An-  |  gustins,  a  la  descent e  du  Pont- 
neuf,  |  a  l'Image  Saint  Loltis.  |  M.DCC- 
VII  [1707].  |  Avec  Aprobation,  &  Pri- 
vilege du  Roy. 

Engraved  title:  Htstoire  |  de  la  |  Virginie  | 
(Picture  of  a  ship.]  | 

A  Paris  |  Chea  Pierre  Ribou,  sur  le  qnay  [ 
des  grands  Augustins,  a  l'Image  |  $'.  Louis. 

Engraved  title  1  1.  printed  title  as  above 
verso  blank  1 1.  preface  5  pp.  text  pp.  1-416, 
folded  p.  417,  table  approbation  and  privilege- 
0  U.  plates,  16'. 

Du  aavoir  A  da  langage  des  Indiens,  pp. 
250-252. 

Lenox. 

Leclere,  1867  catalogue,  no.  160,  priced  a  copy 
3  fr.  25c  j  and  in  1878,  no.  818,  20  fr. 
[  ]  Histoire  |  de  la  |  Virginie,  |  con- 
tenant  |  I.  L'Histjire  du  premier  Eta- 
blissement  daus  la  Vir-  |  ginie,  &  de 
son  Gouvernement  jusques  a  pr6sent.  | 
II.  Les  productions  naturelles  &  les 
commoditez  |  du  Pals,  avant  que  [l]es 
Auglois  y  negoci assent,  &  |  l'amdlioras- 
sent.  III.  La  Religion,  les  Loix,  &  | 
lee  Coutumes  des  IndionsNaturels,  taut 
daus  la  |  Guerre,  que  dans  la  Paix. 
IV.  L'Etat  present  du  |  Pals,  tant  & 
l'dgard  de  la  Police,  que  de  l'Ame-  | 
lioration  du  Pais.  |  Par  un  Auteur  natif 
&  habitant  du  Pais.  |  Traduitede  1'A.n- 
glois.  |  Enrichiede  Figures.  |  [Device.]  | 

A  Amsterdam,  |  Choz  Thomas  Lorn- 
brail,  Marcband  |  Libraire  dans  1© 
Beurs-straat.  |  MDCCVII  [1707]. 

Engraved  title  1  L  printed  title  aa  above  1  L 
2  other  p.  U.  text  pp.  1-432.  1  folded  1.  table  8 11. 
plates,  16*. 

Du  aavoir  A  du  langage  des  Indiens,  pp. 
258-260. 

Copies  seen:  Congress,  Lenox,  TrumbulL 
Priced  in  Stevens's  Nuggets,  no.  266,  12s.  6d.  % 
by  Leclere,  1878.  no.  810,  20  fr. ;  the  Brio  ley 
copy,  catalogue  no.  3721,  sold  for  $5.50;  Little- 
field,  of  Boston,  in  his  catalogue  for  Nov.  1888, 
no.  620,  holds  it  at  14. 
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Beverley  (R.)  —  Continued. 

£  ]  Hiatoire  |  de  la  |  Virginie,  |  con- 
tenant  j  L'Histoire  de  son  Estabiisse- 
nient,  de  son  Gou-  |  vernemeut  d'aprd- 
sent,  ses  Productions,  la  |  Religion,  les 
Loix  &  les  Coutumes  des  In-  |  diens 
Naturels,  tant  dans  la  Guerre  quo  dam*  | 
la  Pais,  &  l'e'tat  present  du  Pays  a 
l'6gard  |  de  la  Police  &  de  1' Agricul- 
ture. |  Par  D.  S.  Natif  &  habitant  du 
Pays,  j  Traduit  de  I'Anglois  &  enrichie 
de  figures.  |  [Device.]  | 

A  Amsterdam,  |  Chez  Claude  Jordan, 
Libraire,  vis-a-vis dn  Lombart,  proche 
la  Ville  de  Lion.  |  M.DCC.XII  [1712]. 

Engraved  title  1  1.  printed  title  as  above 
verso  blank  1  1.  preface  2  1L  text  pp.  1-433, 
table  8 11.  16°. 

Du  aavoir  St  du  langage  dee  Indians,  pp. 
268-280. 

Copies  totn:  Congress. 

Priced  by  Leclerc,  1878  catalogue,  no.  820, 
20  fr. 

£  ]  Relation  |  Historique  |  de  la  |  Vir- 
ginie, |  contenant  |  L' Hiatoire  de  son 
Etablissemeot,  &,  de  son  j  Gou  verne- 
meut; sob  Productions,  la  Re-  |  ligion, 
les  Lois  &  les  Coutumes  des  In-  |  diens 
Naturels,  tant  dans  la  Guerre  que  I  dans 
la  Paix,  &  l'<Stat  du  Pays  a  1'egard  |  de 
la  Police  &  de  V Agriculture,  jusqu'a  | 
present,  j  Par  D.  S,  Natif  &  habitant  du 
Pals.  |  Tradnit  de  I'Anglois  &  enrichie 
des  figures.  |  [Design.]  | 

A  Amsterdam,  |  Chez  J.  F.  Bernard, 
pres  de  la  Bourse.  1  M.  DCC.  XVIII  j 
[1718]. 

Enjraved  titU .-  Hlstoire  |  de  la  |  Virginie.  I 
A  Amsterdam  |  Chez  Thomas  Lombrail  | 
Engraved  title  1 1.  printed  title  verso  blank 

1 1.  preface  2  11.  text  pp.  1-433.  table  8  II.  16°. 
Du  savoir  St  du  langage  des  Indiens,  pp. 

268-260. 

Copies  teen:  ABtor,  Boston  Public,  British 
Museum. 

At  the  Rrinley  sale,  catalogue  no.  8720,  a  copy 
brought  92.50. 

£  1  The  |  history  |  of  |  Virginia,  j  In 

Four  Parts.  |  I.  The  History  of  the 
First  Settlement  |  of  Virginia  and  the 
Government  there-  |  of,  to  the  Year 
1706.  |  II.  The  natural  Productions  and 
Convenieu-  |  ciesof  the  Country,  suited 
to  Trade  and  [  Improvement.  |  III.  The 
Native  Indians,  their  Religion,  Laws,  | 
and  Customs,  in  War  and  Peace.  |  IV. 
The  present  State  of  the  Country,  as 
to  |  the  Polity  of  the  Government,  and 


Beverley  (R.)  —  Continued, 
the  |  Improvements  of  the  Land,  the 
lOtfa  of  |  June  1720.  |  By  a  Native  and 
Inhabitant  of  the  Place.  |  The  Second 
Edition  revis'd  and  enlarg'd  by  the 
Author.  | 

London :  |  Printed  for  B.  and  S.  Tooke 
in  Fleetstreet;  F.  Fayram  |  and  J. 
Clarke  at  the  Royal- Exohauge,  and  T. 
Bicker- '  ton  in  Pater- Noster  Row,  1722. 

Kujjraved  title  recto  blank  1 1.  printed  title 
as  above  verso  blank  1  1.  preface  3  11.  text  pp. 
1-284,  table  12  11.  book  notices  2  11.  plate*.  8". 

Linguistic*  as  under  previous  titles,  pp. 
100-161. 

Copies  seen:  British  Museum,  Congress, 
Watkinson. 

Priced  in  Stevens's  Nuggets,  no.  265,  IL  Is. ; 
at  the  Field  sale,  catalogue  no.  141,  a  oopy 
brought  $8;  at  the  Menzies  sate,  catalogue  no. 
163,  "half  crimson  levant  morocco,  gilt  top,  ele- 
gant copy,  '  617.60;  at  the  Squier  sale,  no.  88,  $9: 
the  Brinley  copy,  catalogue  no.  3722,  #6  60 ;  at  the 
Murphy  sale,  two  copies  (catalogue  nos.  242 
and  2839),  $7.50  and  #7;  Quaritch,  no.  11760,  priced 
a  copy  "very  floe,  totally  uncut,"  101. 10*.  and 
under  no.  29487, 21.  16*. 

[  ]  The  |  history  J  of  |  Virginia,  |  In 

Four  Parts.  |  I.  The  History  of  the 
First  Settlement  |  of  Virginia,  and  the 
Government  thereof,  |  to  the  Year  1706.  J 
II.  The  natural  Productions  and  Con- 
venieu- |  cies  of  the  Country,  suited  to 
Trade  aud  |  Improvement.  |  III.  The 
Native  Indians,  their  Religion,  Laws,  | 
and  Customs,  in  War  and  Peaee.  |  IV. 
The  present  8tate  of  the  Country,  as 
to  I  the  Polity  of  the  Government,  and 
the  |  Improvements  of  the  Land,  the 
10th  of  |  Jnue  1720.  |  By  a  Native  and 
Inhabitant  of  the  Place.  |  The  8eoond 
Edition  revis'd  and  enlarg'd  by  the 
Author.  | 

Loudou :  |  Printed  for  F.  Fayram  and 
J.Clarke  at  the  Royal-  |  Exchange,  and 
T.  Bickertou  in  Pater-Noster-Row,  1722. 

Engraved  title:  The  history  |  and  |  present 
stato  |  of  |  Virginia.  |  By  R:  B:  gent:  |  S. 
Gribelln  sculps: 

Engraved  title  recto  blank  1 1.  printed  title 
verso  blank  1  1.  preface  3 II.  text  pp.  1-284.  table 
12 11.  book  notices  2  II.  plates.  8°. 

Of  the  learning  and  languages  of  the  Indians, 
pp.  160, 101. 

Copies  seen:  Lenox. 

 The  |  History  of  Virginia,  |  in  Four 

Parts.  |  I.  The  history  of  the  first  set- 
tlement of  Virginia,  and  the  Gov-  |  em- 
inent thereof,  to  the  year  1706.  |  II.  The 
natural  productions  and  conveniences 
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Beverley  (R.)  —  Continued, 
of  the  country,  suited  |  to  trade  aud  im- 
provement. |  III.  The  native  Indians, 
their  religion,  laws  and  customs,  in  war 
and  peace.  |  IV.  The  present  state  of 
the  country,  as  to  the  polity  of  the 
gov- ;  ernment  and  the  improvements  of 
the  land  the  10th  of  Jnne  |  1720.  |  By 
Robert  Beverley.  |  A  native  and  inhab- 
itant of  the  place.  |  Reprinted  from  the 
author's  second  revised  edition,  Lon- 
don, 1722.  |  With  an  introduction  |  By 
Charles  Campbell,  |  Author  of  the  Co- 
lonial  History  of  Virginia.  | 

J.  W.  Randolph,  |  121  Main  Street, 
Richmond,  Virginia.  |  1855. 

Engraved  title  recto  blank  1  L  printed  title 
a*  above  verso  blank  1 1.  pp.  1-xx,  teit  pp.  1- 
204,  8°. 

Linguistics  as  under  previous  titles. 
Gbpfcs  ««en:  Boston  Atheoajnm.  British  Ma- 
Bible: 

Whale  bible  Cree  See  Mason  ( W.) 


Whole  bible 

MaBaachuactta 

Eliot  (J.) 

Old  tt>at.  (pt)Cree 

Horden  (J.) 

Old  test. 

Cree 

Mason  (W.) 

Pentateuch 

Chippewa 

O'Meara  (P.  AJ 

Genesis  (pt)  Chippewa 

Evans  (J.)  and 

Jones  (P.) 

Genesis  (pt)  Chippewa 

James  <E.) 

Chippewa 

Jones  (P.) 

Genesis 

Cree 

Sinclair  (J.) 

Genesis 

Cree 

Steinhauer  (H.) 

Genesis 

Massachusetts 

Eliot  (J.) 

Genesis 

Micmao 

Hand  (S.  T.) 

Genesis  (pt)  Pottawotoml 

Wlkr. 

Exodus 

Micmac 

Rand  (3.T.) 

Psalms 

Chippewa 

O'Meara  (F.AJ 

Psalms 

Cree 

Horden  (J.) 

Massachusetts 

Eliot  (J.) 

Psalms 

Massachusetts 

Mayhew  (E.) 

Psalms 

Micmac 

Rand  (S.T.) 

Psalms  (pt) 

Mohegan 

Ed  wants  (J.) 

Psalms  ,pt) 

Mohegan 

Morse  (J.) 

Psalms  (pt) 

Mohegan 

Sergeant  (J.) 

Minor  proph 

Chippewa 

McDonald  (R.) 

eU 

Now  test 

Chippewa 

Blatchford  (II.) 

New  test. 

Chippowa 

James  (E.) 

New  test. 

Chippewa 

O'Meara  (F.  A.) 

New  test 

Cree 

Horden  (J.) 

New  test. 

Cree 

Lacombe  (A.) 

New  test. 

Cree 

Massachusetts 

Mason  (W.> 

New  test 

Eliot  (J.) 

New  test 

Ottawa 

Meeker  (J.)  and 

Barker  (F.) 

Gospels 

Chippewa 

Cameron  (J.  D.) 

Gospels 

Chippewa 

O'Meara  ( F.  A.) 

Gospels 

Cree 

Horden  (J.) 

Gospels 

Meniminnee 

Krake  (B) 

Gospels 

ZcphyriuEuget- 

hardt  (C.  A.) 
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Gospels 

Micmac 

See  Rand  (S  T  1 

Matthew 

Blackfoot 

Ti  ma  I.T  X9T  \ 

Chippewa 

Horden  (J.)  and 

Sanders  (J.) 

Matthew  (pt)Chippewa 

Jones  (P.) 

Matthew 

Chippewa 

Jones  (P.)  and 

Jones  (J.) 

Matthew 

ALL  all  LI  C  »  • 

Cree 

GospcL 

"\T-if  flwiw 

Cree 

Hunter  (J.) 

Massachusetts    Eliot  (J.) 

M;if  the\r 

Micmac 

Rand  (S.  T.) 

\r*i  1 1 )  >pi  w 

*f  i  >  1 i  i  1 1  r  » 

Pott  a  wototui 

L \  kins  (J  > 

Shawneo 

Lvkiiia  (  J  )  and 

Chute  (J.  A.I 

Mark 

Abnakl 

Wzokhilain  (P. 

\f  irk 

All  tl  t  IV 

Cree 

P.) 

Hunter  (J  ) 

Micmac 

Rand  (S.T.) 

Lu  k  o 

Chippewa 

Hall    (S.)  and 

Con  way  ((J.) 

Lu  ko 

Croo 

Hunter  (J.) 

J  1 1 1  W  t  ? 

Micmao 

Rand  (S.  T.) 

John  fnt \ 

Chippewa 

Jones   (J.)  aud 

Jones  (P  ) 

John 

Cree 

aa  ^aaa      4    \ v  *  / 

.T  n  1 1 1 1 

Mason  (W.) 

U  UU1J 

Maliseet 

Rand  (S.  T.) 

John 

»    Mayhew  (E.) 

Till  i  Tl 
V  (J  1111 

Micmac 

Rand  (S.  T.) 

Tnh  n 

o  iiim 

Ottu  w.'i 

Meeker  (■!  )  iiud 

■b  ■  %sv  sa.*j  a    \  v  •  f  Liu  \a 

Barker  (F.) 

Acts 

Chippewa 

Hall  (S.)  and 

('niiwav  (G.) 

\ct* 

Cree 

Hunter  (J.) 

Arfca 

Delaware 

1j  u  c  k  e  n  1)  a  c  )i 

(A.) 

Act* 

Micmac 

Rand  (S.T.) 

Acts 

Pottnwotomi 

Lvkins  (J.) 

A3*  |J1BI  1CW 

Menoroonoe 

Krake  (B.) 

*!»U1PI  111 

Zepbvrin  Engol* 

Inirilt  if!  A  I 

Cree 

Hnoter  (J.) 

IVlllfHI  1*  ^ 

Micmac 

Rand  <S  T  1 

Vt'ilUtUlnUq 

Micmac 

Rand  iS  T  \ 

]  11 
i  r.il.H  Ulil-H 

( !rt"»o 

vy  1 1 .  * ' 

»  r  Hill  Itllin 

ill  it  nijtc 

Chippewa 

James  (E  ) 

I  pi.  J 

IVjMlt'SI.llls 

Cree 

Hunter  ( J  > 

TTnl*  Ail  1  •  l  r  ,  LI 

Cree 

Mason  (W.) 

Epln*wi:m  h 

Micmao 

Rand  (S.T.) 

1 1 1 1  ilinninne 

i  nuipi'idurt 

Cree 

Hnnter  (J.» 

PhiUppiaas 

Micmao 

Rand  (S.  T.) 

Colosslan* 

Cree 

Hnnter  (J.) 

ColosHiaas 

Micmao 

Rand  (S.  T.) 

T  he  ssnlo. 

Cree 

Hnnter  (J.) 

ni&ns  t,  II 

T  h essalo- 

Micmao 

Rand  (S.T.) 

niAOA  I,  it 

Timothy  I,  II 

Cree 

Hnnter  (J.) 

Timothy  I.H 

Micmao 

Rand  (ST.) 

Titos 

Cree 

Hunter  (J.) 

Titus 

Micmao 

Rand  (S.  T.) 

Philemon 

Cree 

Hunter  (J.) 

♦ 
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1  Mnliiiion 

\M  S/*fM  A  /> 

ji  ii-  mac. 

^.-■n  TJm«t       T  1 

O'C                1,3.  J.  .  J 

Hebrews 

JU.1V  1114  C 

Rami  iS  T  1 

Janiea 

Chippewa 

Oniajibiigeni- 

d  vn 

James 

f  *r*A 

M.innn  4  W  \ 

•j  times 

jUIVUJ  tie 

I  Olvl    I,  11 

'It' 

Hnnl«M*  iJ  1 

x^Cior  11 

V-  re© 

Pnf  Af     f  Iff 

J  tuti   1*  11 

JUll  111  14  C 

A*  J  IJ  U    IO,    J.  .  f 

.Turin   t—f  11 
tiOUU  1—111 

nvn. 

John  1 

Cree 

Hunter  (Joan). 

John  I 

Cree 

Mason  (W.) 

John  I  - IX! 

Delaware 

Dencke  (C.  F.) 

John  I -III 

Micrnsc 

Baud  (S.T.) 

Jud* 

Micniac 

Rand  (S,T.) 

Revelation 

Micmac 

Raod  (S.T.) 

Bible  and  gospel  history  in  Saulteax. 
See  Horden  (J.) 

Bible  and  gospel  history  in  the  Mooso 

dialect.   See  Horden  (J.) 
Bible  history: 


Abuaki 

See  Vetromlle  (E.) 

Chippewa 

Borden  (J.) 

Chippewa 

Verwyst  (C.) 

Chippewa 

VogMOand  Galron 

(J.) 

Cree 

Horden  (J.) 

Delaware 

Grube  (B.  A.) 

Delaware- 

Roth  (J.) 

Delaware 

Zeisbcrger  (D.) 

Delaware 

Zeisberger  (D.)  and 

Blanchard  (ID.) 

Maliseet 

Rand  (S.  T.) 

Menornonee 

Derentbal  (0.) 

Menornonee 

Krake  (B.) 

Nipiasing 

Matbevet  (J.C) 

Bible  of  every  land. 

Bible  passages : 
Algonqulan 
Algouquian 
Chippewa 
Chippewa 
Chippewa 
Chippewa 
Chippewa 
Chippewa 
Chippewa 
Chippewa 
Chippewa 
Cr«>e 
Cree 
Cree 
Cree 
Cree 
Cree 

Delaware 


Delaware 
Maliaeet 
Maliaeet 
Maliaeet 


See  Bagster  (J.) 

See  Briabin  (J.  S.) 
Reade  (J.) 
American  Bible  Soc 
Bagster  (J.) 
Bible  Society. 
British  and  Foreign. 
Church 
Enew. 

GilbertARivington. 
Schoolcraft  (R.R.) 
Wilson  (E.  F.) 
American  Bible  Soc. 
Bagster  (J.) 
Bible  Society. 
British  and  Foreign. 
Church. 

Gilberts  Rlvingtoo. 
American  Bible  Soc. 
Bagater  (J.) 
Bible  Society. 
American  Bible  Soc. 
Bible  Society. 
British  and  Foreign. 


Bible  passages— Continued. 


Maliaeet 

Massachusetts 

Massachusetts 

M  .tntacbusetta 

Massachusetts 

Massachusetts 

M  s  xsach  u  setts 

Massachusetts 

Massachusetts 

Massachusetts 

Massachusetts 

Massachusetts 


Micniac 
Micmac 
Micraao 
Micmac 
Micmac 


See  Gilbert ARivington. 
Bagster  (J.) 
Dearborn  <H.  A-  S.) 
Eliot  (W.  H.) 
Everhardt  (J.) 
Goodrich  (S.  G.) 
Hood  (G.) 
Laurie  (T.) 
Present. 
Records. 
Reland  (H.) 
Schoolcraft  (H.  R.) 
Smith  (J.  J.)  and 

Watson  (J.  F.) 
American  Bible  Soc 
Bagster  (J.) 
Bible  Society. 
British  and  Foreign. 
Gilbert  it  Rivington. 
Hodgson  (A.) 

Bible  Society.    Specimen  verses  |  in  164 
|  Languages  and  Dialects  |  in  which 
the  holy  scriptures  hare  been  printed 
and  circulated  by  the  |  Bible  society. 
|  [Design  and  one  line  quotation.]  | 

Bible  bouse,  |  Corner  Walnut  and 
Seventh  Streets,  Philadelphia  [187CT] 

Frinted  cover  with  title  as  above,  text  pp.  3- 
39,  index  pp.  40-41,  historical  sketches  etc  pp. 
42-4S  and  cover,  18°. 

Su  John  iii,  10,  iu  Cree  (Roman)  and  Cree 
(syllabic  characters),  p.  36;  Maliseet,  p.  17; 
Ojibwa,  p.  38.— I  John  ii,  2,  in  Delaware,  p.  38. 

Copies  teen .-  Karnes,  rilling,  Powell. 

 Specimen  verses  |  in '215  |  languages 

and  dialects  in  which  the  holy  scrip- 
tnres  |  have  been  printed  and  circulated 
by  the  |  Bible  society.  |  [Design  and 
one  line  quotation.]  | 

Bible  house,  |  corner  Walnut  and 
Seventh  street*,  Philadelphia.  |  Craig, 
Finley  &  co.,  prs.  1020  Arch  st.,  Philada. 
[18781] 

Printed  covers  (title  as  above  on  the  front 
one),  contents  pp.  1-2,  text  pp.  3-48, 16". 

St.  John,  hi,  16.  in  Eastern  Cree  (syllabic),  p. 
28 ;  Western  Cree  (Roman).  Ojibwa  in  two  ver- 
sious,  one  wrongly  entitled  "  Chippewyan,  or 
Tinne."  Maliseet,  p.  27;  Micmac,  p.  28. 

Copies *t en:  Powell. 

Some  copies   have  slightly  variant  title 
(Eames) ;  others  have  the  title  printed  in  a  dif- 
ferent type,  and  omit  the  line  beginning  with 
the  word  "Craig. 
Bible  stories : 
Chippewa 
Chippewa 


Chippewa 
Delaware 
Delaware 


See  Deleage  <F.  R.) 

Dougherty  (P.)  and 

Rodd  (D.) 
Ki.ihenianito. 
Dencke  (C.  F.) 
Luckenbach  (A.) 
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Bibliotheoa  americana.   See  Bartlett  I 

(J.R.) 

Bibliotheoa  americana.  See  Leolero  (C. ) 

Bibliotheque  National©:  These  word*  following  a 
title  or  within  parentheses  after  a  note  indicate, 
that  a  copy  of  the  work  has  been  seen  by  the 
compiler  In  the  National  Library.  Pari*,  France. 

Biedermann  (Woldoraar,  Freiherr  von). 
Zur  vergleichenden  Geschichte  der 
poetischeu  Formeu.  (") 

In  Zeltschrtft  fiir  Vergtetohcnde  Lltteratur- 
geschichto  nnd  Renaisaauce- Lltteratur,  nene 
Folge,  vol.  1,  pp.  116-440,  Berlin,  1880. 8>. 

Shawnee  sacrificial  song.  p.  422. 

Title  from  Prof.  A.  F.  Chamberlain,  Toronto. 

Bigcanoe  (Chief  Charles)  and  others.  [A 
letter  in  the  Ojibway  language.] 

In  The  Indian,  vol.  1  (no.  4),  p.  44,  Uagers- 
rillo.  Out.  March  3, 1880,  4°. 

Addressed  to  the  editor  and  signed  "  Chief 
Chas.  Bigcan<*.  Jaa.  Ashquabe,  Noah  Snake, 
Geo.  McCuc,  Sr." 

Biglow  (William).  History  |  of  |  the 
towu  of  Natick,  Mans.  |  from  the  days 
of  |  the  apostolic  Eliot,  |  MDCL,  |  to  the 
present  time,  |  mdcccxxx  |  By  William 
Biglow.  | 

Boston :  |  published  by  Marsh,  Capen, 
&  Lyon.  |  M  DCCC  XXX  [1830]. 

Title  verso  advertisement  1  L  text  pp.  3-87, 
errata  1  p.  8°.   Some  copies  contain  a  map. 

Extract*  from  the  town  records,  1713-1716,  In 
the  Natick  language,  pp.  26-27.  —  Title-page  of 
Eliot's  bible  and  Lord's  prayer  in  the  Natick 
language,  with  interlinear  English  translation, 
pp.  48-50. 

Copies  aten :  Astor,  Boston  Athena»am.  Brit-  | 
lsh  Museum.  Congress,  Eames,  Trumbull. 

Bigot  ( Ptre  Vincent)  Scripta  R>  F*  Vin- 
centii  |  Bigot  Ubauakkaorttm  |  in  Deo 
Patris  et  Pasloris. 

Manuscript,  in  the  Abnaki  language,  in  the 
library  of  the  archbishopric  of  Quebec.  It 
consists  of  ten  parts  of  about  30  11.  each,  bound 
together  in  doer-skin,  the  last  or  tenth  part 
being  bound  as  the  first  in  the  volume.  It  con- 
tains prayers  in  Abuaki  on  the  rectos,  the 
opposite  versos  containing  a  French  transla- 
tion. These  prayers  are  the  acts  of  adoration 
ami  faith,  the  mystery  of  the  trinity,  the  incar- 
nation, acts  of  hope,  love,  contrition,  etc.  which  | 
extend  to  p.  10.  Pp.  11-38  are  occupied  with  a 
paraphrase  of  certain  passages  of  the  new 
testament. 

The  manuscript  has,  in  the  first  eight  parts, 
a  dual  pagination.  The  author  seems  to  have 
written  (at  first,  on  the  recto*  only)  his  conver- 
sation on  divers  passages  of  the  new  testa- 
ment, from  the  conception  of  the  Holy  Virgin, 
p.  1,  to  p.  190,  where  ends  the  development  of  the 
lost  subject,  announced  at  p.  187  in  these  terms :  ] 


Bigot  (V.)  — Continued. 

"La  vio  dc  la  Ste.  Vierge,  apres  I'ascension  de 
son  fits,  sa  niort,  los  actions  de  la  mort  das 
apotres,  apres  la  mosine  ascension  de  Jesus." 
This  page,  196,  which  is  the  last  of  the  eighth 
part,  ends  with  "A.  M.  D.  et  B.V.  M.  O.  Sep- 
timo  Januarii  1686." 

A  secoud  pagination  commences  on  the  verso 
facing  the  first  leaf  of  the  regular  pagination 
with  the  number  175,  and  with  the  following 
title:  "Suite  du  14""' discoura  de  Jeau  cruel- 
fixo."  The  matter  which  preceded  this  '  suite" 
is  lacking  in  the  manuscript.  The  eight  parta 
contain  Instructions  on  the  now  testament  and 
on  a  few  of  the  more  remarkable  points  of  the 
old. 

The  last  partof  the  volume,  which  Is  the  ninth, 
treats  of  particular  oubjecta,  and  bears  a  special 
pagination  from  1  to  23,  besides  3  blank  leave* 
at  the  end.  Instruction  sur  la  confession,  pp. 
1_8  —Instruction  sur  la  communion,  p.  7.— 
Muthodo  pourontendre  lea  confessions,  pp.  7-33. 
The  Abuaki  text  is  on  the  recto  of  these  leaves; 
on  the  verso,  facing,  is  found  a  translation, 
sometimes  Latin,  sometimes  French;  it  is 
broken  off  at  the  14th  leaf.  The  versos  of  the 
leaves  following  are  blank. 

Bill.  50th  Congress,  |  1st  Session.  |  S. 
2523.  |  [Pour  line*.]  |  A  bill  |  To  ratify 
and  confirm  an  agreement  with  the 
Chippewa  Indians  of  |  the  White  Earth, 
Leech  Lake,  Cass  Lake,  Lake  Winne- 
bagosh-  |  ish,  and  Wbite  Oak  Point 
Reservations,  and  the  Gull  Kiver  [  band, 
|  in  the  State  of  Minnesota. 

[Washington,  D.  C.  Government 
printing  office.  1888.] 

No  title-page,  beading  as  above;  text  pp. 
1-29,  large  8°. 

Signatures  of  chief*  and  headmen  of  the 
above-named  bands  of  Chippewas,  pp.  12-28. 

Copit*  $f*n  :  Pilling,  Powell. 

Bill.  50th  Congress,  |  1st  Session.  |  H.  R. 
1956.  |  [Nine  lines.]  |  A  bill  |  To  ratify 
and  confirm  an  agreement  with  the  Gros 
Ventres,  Piegan,  :  Blood,  Blackfeet,  and 
River  Crow  Indians  in  Montana. 

[Washington,  D.  C.  Government 
printing  office.  1888.] 

No  title  page,  beading  as  above;  text  pp. 
1-42, 1 1.  hrge  8°. 

Names,  with  English  equivalents,  of  the 
chiefs,  headmen,  and  principal  men  of  the 
above  peoples;  the  Piegan,  Blood,  and  Blackfeet 
occur  on  pp.  34-41. 

Coyitfeen:  Bureau  of  Ethnology,  Pilling, 
Powell. 

Also  printed  with  the  necessary  changes  in 
heading,  and  with  a  section  added  on  p.  42, 
as  "50th  Congress.  1st  Session,  S.  1824.  (Pilling, 
Powell.)  Also  printed  as  "II.  R.  1950.  In  the 
Senate  of  the  United  States.  March  12, 1888.  ■  • 
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Bill  -  Continued. 

An  act  to  ratify"  etc.  (Pilling.)  And  again,  as 
the  same,  with  slight  addition*  to  the  beading 
and  a  final  section  added,  making  pp.  1-43. 
(Pilling.) 

In  all  these  the  proper  names  are  the  same. 

Bill.  50th  Congress,  |  1st  Session.  |  8. 
2522.  |  [Four  lines.]  |  A  bill  |  To  ratify 
and  confirm  an  agreement  with  the  Red 
Lake  Band  of  |  Chippewa  Indians  in 
the  State  of  Minnesota. 

[Washington,  D.  C.  Government 
priuting  office.  1888.] 

No  title-page,  heading  as  above ;  text  pp.  1-15, 
large  8°. 

Signatures  of  chiefs  and  headmen  of  the  Red 
Lake  band  of  Chippewaa,  pp.  11-13. 
Copies  *mt».  Pilling. 

Bingham  (A. )  Ojibwa  |  spelling  book :  j  ac- 
cording  to  the  |  improved  orthography  | 
of  |  Dr.  Edwin  James.  |  By  A.  Bingham, 
|  missionary  to  the  Baptist  board  of 
foreign  missions  |  at  Sault  St.  Marie, 
Michigau  Territory.  | 

Albany:  |  prin  ted  by  Packard  aud  Van 
Benthuyscn.  |  1825. 

Title  1  l.text  pp.  3-12,  l«o. 

An  evening  hymn,  p.  12. 

The  only  copy  I  have  seen  is  that  in  the 
library  of  the  late  Sir  Thomas  Phillips,  Chelten- 
bam,  England. 

Blackbird  (Audrew  Jackson).  History 
|  of  the  |  Ottawa  aud  Chippewa  In- 
dians |  of  Michigau ;  |  a  grammar  of 
their  language,  |  and  personal  and 
family  history  of  the  author,  |  By  An- 
drew J.  Blackbird,  |  Late  U.  S.  Inter- 
preter, Harbor  Springs,  Emmet  Co., 
Mich.  | 

Ypsilanti,  Mich. :  |  the  YpBilantian 
job  printing  house.  |  18S7. 

Covtr  littt .-  Price  One  Dollar.  History  of 
the  |  Ottawa  and  Chippewa  |  Indians  of  Michi- 
gan,  |  and  grammer  of  their  language  |  by  A.  J. 
Blackbird,  |  (Mack-c-te-be-nesBy,  son  of  the  Ot- 
tawa Chief,  Mack  a-de-pe-nossy). 

Printed  cover,  title  verso  copyright  1  L  intro- 
duction 1 1.  preface  verso  acknowledgment  1  1. 
text  pp.  7-128,  »q.  10°. 

The  ten  commandments,  creed,  and  Lord's 
prayer,  pp.  10S-106  —Grammar  of  the  Ottawa 
and  Chippewa  language,  pp.  107-1 19.— Vocabu- 
laries (words,  phrases,  and  sentences),  pp.  120- 
128. 

CopU*  $ttn  :  Eames,  Pilling,  Powell. 

I  have  seeu  a  prospectus  of  this  work  headed 
"The  Ypsilantlan,  Ypsilanti.  Mich.  Thursday, 
Feb.fl,1888"(probably  reprinted  from  that  period- 
ical), which  gives  examples  of  nouns,  pronouns, 


Blackbird  (A.  J.)  —  Continued. 

and  conjugations  of  verbs  from  the  grammar.  In 
it  is  the  statement  that  "nearly  the  whole  work 
of  editing  the  author's  manuscript  has  been  done 
as  a  work  of  benevolence  by  Mrs.  G.  W.  Owen 
of  this  city,  excepting  a  portion  of  the  grammar, 
done  during  her  illness  by  the  senior  editor  of 
the  Ypsilantian." 

The  closing  paragraph  of  the  work  itself 
is  as  follows:  "Note.  Except  some  condensa- 
tion and  arrangement  in  the  grammar,  this  work 
is  printed  almost  verbatim  as  written  by  the 
author. — Editor." 

Andrew  J.  Blackbird,  the  anchor  of  this  little 
book,  is  an  educated  Indian,  son  of  the  Ottawa 
chief.  His  Indian  name  is  Mack-aw-de-be-nessy 
(Black  Hawk),  but  he  generally  goes  by  the 
name  of  "  Blackbird,"  takeu  from  the  interpre- 
tation of  the  French  Toiseau  noir."  Mr.  Black- 
bird's wife  is  an  educated  and  intelligent  white 
woman  of  English  descent,  aud  they  have  four 
children.  He  is  a  friend  of  the  white  people  as 
well  as  of  his  own  people.  Brought  up  as  an  In- 
dian, with  no  opportunity  for  learning  during 
his  boyhood,  when  he  came  to  think  for  himself, 
ho  started  out  blindly  for  an  education,  without 
any  means  but  his  brains  and  bis  bands. 

He  was  loyal  to  the  government  during  the 
rebellion  in  the  United  State*,  for  which  cause 
he  met  much  opposition  by  dosigning  white 
people  who  had  full  sway  among  the  Indiana, 
and  who  tried  to  mislead  thorn  and  cause  them 
to  be  disloyal;  and  he  broke  up  one  or  two 
rebellious  councils  amongst  his  people  during 
the  progress  of  tho  rebellion. 

When  Hon.  D.  C.  Loach,  of  Traverse  City, 
Mich.,  was  Indian  agent,  Mr.  Blackbird  waa 
appointed  United  States  interpreter,  and  con- 
tinued in  this  office  with  other 
ageuts  of  the  department  for  many  , 
fore  he  was  fairly  out  of  this  office  he  was  ap- 
pointed  postmaster  of  Little  Traverse,  now 
Harbor  Springs.  Mich.,  and  faithfully  die- 
charged  his  duties  as  sncb  for  over  eleven  ye 
with  but  very  little  salary.— Introduction, 
Blackfoot : 

Bible.  Genesis  (pt.)  See  Tims  (J.  W.) 


Bible,  Matthew 
Bible  stories 
Catechism 
Dictionary 
Dictionary 
Dictionary 
General 
G  entes 
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Grammar 
Grammar 
Grammar 

Oram  rustic  comments 

Grammatic  comments 
Grammatic  comments 
Grammatic  treatise 
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McLean  (J.) 
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Morgan  (L.  H.) 
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McLean  (J.) 
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Adelung  (J.  C.) 
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"Wilson  (E.  F.) 
Legal  (E.) 
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Kaa  T  nrnnihfl  (  \  1 

kjCrJ   1  <  tic  V  1 1 1  V'v»   i  *v  .  j 

IT  v  m  n  «■ 

Pranrfo  IP  P  1 

xiyuinv 
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T             /IP  | 
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ivoni  s  prayer 
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ix) ru  m  prajer 
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£i  unirruin 

Mavimtllnn  /  A  PI 

rereonin  names 

mil 

Dili* 

Prayer  1>ook 
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rra  \  era 
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Aj.k  otii  mi  ( ,-\, ) 

jrropfr  ij.tniru 
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Proper  names 
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juogria^e 

i  n>pt?r  IKHTU  a 

\(orri«  /  A  i 

x^roper  iiauaes 
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PntftAt  (K  F  S  J  1 
x  t?  w  i  wi  i  \       s  •  a*  v  i  / 

Ton  <-oinmandm< 

mta      Pi  tiiot  (EF8.JI 

Text 

Lnral  /E.  > 

MrT>\An  (.T  1 

Vorahnlarv 

Adelnntr  (J  CI  and 

Vater  ( J.  S.) 

v  ocii  nil  wiry 

u  mi  *  ri  <  it  ■!  ii  ti   (  T          T*  ^ 
XJllni  [IIITrllili  \v.V/.  Xw. / 

»  OC.iiUlIftrjr 

n»m»bell  (J  \ 

v  ocamiLary 

Pall  in  ifr  ) 

Coon«ir  Q.) 

TTr»r>  ii  Ki  i  1  -» *•  v 

Vnr  ihnl  'i  r  v 

Hal  latin  f  A  1 

ToeabulftTV 

HuinM  (K  M  > 

X^n  i  "i  1 1 1 1 1  -a  r  v 

V            itl'illai  V 

Hale  (H.) 

W  UvAUUUli  V 

Harden  If  VI 

Vfic  ■]  K 1 1 1  ci  r\7 
t  utjn  v  >  •  i  •*  ■  y 

Vooahularv 

I  ai  ointiA      / A  1  and 

• 

* 

L«<rnl  fK  ) 

I..inninp  |(!  M  1 

AJilllillUE,    ^v*  / 

Vn^uhtil  'irv 

Lalh  im  (R.  O  t 

T.r  i  i/1    1 1 1 1 1  c\  r*  it 

Vor:ihnl:il*v 

Mavimilinn  H  P) 

illll  A  1  Lli  11  HID      f    ,1,     ■      ,  f 

Yorafiularv 

Mf)iicrovie(J.  B.) 

VnrAhnl.irv 

Mci  tran  IL.  H  1 

Vik'*i  l>til  irv 
*  vvnuuiiii  jr 

Pallisaor  (J  ) 

»  <  m  * :  i .  i  i.  j     -.  y 

RmAl  /P  J  rii>) 

Vor-tlml  Arc 

f    VM-  <1 11  LI  1  (SI  > 

Sullivan  f.T  W  1 

Vocii  tuihiry 

TJmfreville  (E.) 

a* 14. 1  tt  1 1  n  r  v 

»  111  n  ■  Ml  ifb  1  J 

Willln  1 W  I 

Vocabulary 

Wilson  (E.P.) 

Words 

Buschmann  (J.  C.  E.) 

Words 

Cbaao  (P.  E.) 

Words 

Frost  (J.) 

Words 

Latham  (E.G.) 

Words 

Mogrids*  (G.) 

Words 

PetitoUE.  F.  8.J.) 

See  also  Satslk; 

ALG  

-4 

Black  Hawk.  Life  |  of  |  Ma-ka-tai-me- 
she-kia-kiak  |  or  |  Black  Hawk,  |  em- 
bracing the  |  traditiou  of  his  uation — 
Indian  ware  in  which  he  hae  |  been  en- 
gaged—cause of  joining  the  British  in 
their  |  late  war  with  America,  and  ita 
history— de-  |  scription  of  the  Kock- 
Biver  village — man-  |  nera  and  cus- 
toms—encroachment*  by  |  the  whites, 
contrary  to  trea-  |  ty — removal  from  his 
|  village  in  1831.  |  With  an  |  account  of 
the  cause  and  general  history  |  of  the 
|  late  war,  |  his  |  surrender  and  con- 
finement at  Jeiferson  Barracks,  |  and  | 
travels  through  the  United  States.  | 
Dictated  by  himself.  |  J.  B.  Patterson, 
of  Bock  Island,  111.  Editor  and  Pro- 
prietor. | 

Boston :  |  Published  by  Theodore  Ab- 
bott. |  1834. 

Portrait  1 1.  title  rerso  copyright  1  Lcertlfl- 
eate  of  interpreter  verso  blank  1  L  dedication 
iiuhe  Sac  language  pp.  5-6.  dedication  in  Eng- 
lish pp.  7-8.  advertisement  pp.  9-11,  text  pp. 
13-155,  12°. 

"  No-ka-na-wen.  Ma-ne-se-no  oke-maut  wap- 
pi  ma-quai,"  Dedication  to  brigadier  General 
H.  Atkinson,  in  the  Sao  language,  with  Eng. 
lish  translation,  pp.  5-8. 

Copieiseen:  Congress. 

According  to  Sabin's  Dictionary,  no.  5675, 
the  first  edition  is  Cincinnati,  1833. 

—  Life  |  of  |  Ma-ka-tai-me-she-kia-kiak 

|  or  |  Black  Hawk,  |  embracing  the  | 
tradition  of  his  nation — Indian  wars 
in  which  he  has  |  been  engaged— cause 
of  joining  the  British  in  their  |  late 
war  with  America,  aud  its  history — de-  | 
scription  of  the  Rock-River  village- 
man  -  |  nera  and  customs  —  encroach- 
ments by  |  the  whites,  contrary  to  trea- 

|  ty — removal  from  his  |  village  in 
1831.  I  With  an  |  account  of  the  cause 
and  general  history  |  of  the  |  late  war, 

|  his  |  surrender  and  confinement  at 
Jefferson  Barracks,  |  and  |  travels 
through  the  United  States.  |  Dictated 
by  himself.  |  J.  B.  Patterson,  of  Rock 
Island,  III.  Editor  and  Proprietor.  | 
Boston :  |  Russell,  Odiorne  &  Metcalf. 

|  New  York :  Monson  Bancroft.  —Phil- 
adelphia: Marshall,   Clark  &  co.— 

|  Baltimore:  Jos.  Jewett.  —  Mobile: 
Sidney  Smith.  |  1834. 

Collation  and  linguistics  as  in  edition  titled 
next  above. 
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Black  Hawk  —  Continued. 

Cop  iff  teen:   Boston  Athenaium, 
Pilling.  Wisconsin  Historical  Society. 

Some  copies  with  title  as  abov.,  have  the 
imprint  Boston,  1331.    (Congress,  Dunbar.) 

 Life  |  of  |  Black  Hawk,  |  or  |  Ma-ka- 

tai-me-sbe-kia  kiak,  |  embracing  the  | 
Tradition  of  his  Nation— Indian  Wars 
in  which  be  has  been  |  engaged— Cause 
of  joining  the  British  in  their  late  War 
|  with  America,  and  its  History —  |  De- 
scription of  the  Bock-river  Village- 
Manners  and  Customs—  |  Encroach- 
ments by  the  Whites,  contrary  to  Trea- 
ty— |  Removal  from  his  Village  in  1831: 
|  with  an  |  account  of  the  cause  and 
general  history  |  of  the  |  late  war,  |  His 
Surrender  and  Confinement  at  Jefferson 
Barracks,  |  and  |  travels  through  the 
United  States.  |  Dictated  by  himself.  | 
Edited  by  J.  B.  Patterson,  of  Rock  Isl- 
and, Illinois.  | 

London  :  |  Richard  James  Kennett,  | 

14,  York  street.  |  1«V>.  * 

Frontispiece  1  1.  title  verso  printer  1  1.  pref- 
ace  pp.  iii-viii,  certificate  of  interpreter  verso 
blank  1  1.  dedication  in  Sac  pp.  r-vi,  same  In 
English  pp.  vii-viil,  advertisement  pp.  ix-xi. 
text  pp.  1  -177,  colophon  unnumbered  page  verso 
of  p.  177,  advertisement  2  11.  12°. 

Linguistics  as  under  previous  title,  pp.  v-vlii. 
Copitt  teen .  Shea. 

There  U  an  edition  with  title-page  a*  in  the 
edition  of  1834  with  the  imprint  Boston:  (pub- 
lished by  Theodore  Abbott.  |  1845.  <  Aster. 
Walkinson. ) 

—  Autobiography  |  of  |  Ma-ka-tai-rae- 
she-kia-kiak,  |  or  |  Black  Hawk,  |  em- 
bracing the  traditions  of  his  nation, 
various  wars  in  which  he  has  |  been  en-, 
gaged,  and  hisaccouut  of  the  cause  and 
|  geueral  history  of  the  |  Black  Hawk 
war  of  1832,  |  His  Surrender,  and  Trav- 
els Through  the  United  States.  |  Dic- 
tated by  himself.  |  Antoine  LeClair, 
U.  S,  Interpreter.  |  J.  B.  Patterson,  Ed- 
itor and  Amanuensis.  |  Rock  Island,  Il- 
linois, 1*33.  |  Also  |  life,  death  and 
bnrial  of  the  old  chief,  together  with 
|  A  History  of  the  Black  Hawk  War, 
|  By  J.  B.  Patterson,  Oquawka,  111. 
1882.  | 

[Continental  printing  co.,  St.  Louis, 

Mo.,  1H82.] 

Frontispiece,  title  verso  copyright  notice  and 
printers  1  1.  dedication  verso  blauk  1  l.allMavit 
pp  v-vi,  original  dedication  (in  Sat)  p.  vii.  trans- 
Ution  of  same  into  English  p.  viii,  advertise- 


Black  Hawk  —  Continued. 

ment  pp.  ix-x.  text  pp  11-190.  appendix  pp. 
191-208, 12=. 

Dedication  In  the  Sac  language,  p.  vii. 

Copies  teen:  Congress,  Wisconsin  Historical 
Society. 

Black  Hawk,  a  noted  chief  of  the  Sac  and  Fox 
tribes  of  Indians,  though  by  birth  a  Pottawat- 
tamie, born  at  Kaskaakia,  111.,  iu  1767 ;  died  at 
his  camp  on  the  river  Dea  Moines,  3  Oct.,  183fl. 
At  fifteen  he  was  tanked  with  the  braves,  and  be 
came  a  successful  leader  in  expeditions  agaiu*t 
tho  Osage  and  Cherokee  tribes.  About  178*  he 
succeeded,  as  head  chief  of  the  Sacs,  bis  father, 
who  had  been  killed  by  a  Cherokee.    Iu  1M>| 
tho  Sacs  and  Foxea  signed  at  St.  Iaiuis  a  treaty 
with  Gen.  Harrison,  by  which  for  an  annuity  of 
$1,000  a  j  ear  they  transferred  to  the  U.  S.  Gov- 
ernment their  lands,  extending  about  700  miles 
along  Mississippi  River.  This  arrangement  was 
repudiated  by  Black  Hawk,  who  averred  that 
the  chiefs  were  drunk  when  they  signed  the 
treaty.    Moved  by  the  exhortations  of  the 
Shawnee  prophet  Elskwatawa,  brother  of  Te- 
cutnseh,  and  by  the  presents  of  British  agents. 
Black  Hawk,  with  the  title  of  general.  Joined 
the  British  with  600  warriors  during  the  war  of 
1812;  but  a  repulse  in  a  battle  near  Detroit,  and 
an  unsuccessful  attack  on  a  fort,  surprised 
and  disgusted  the  red  men,  who  boou  tired  of 
the  service.  Tho  cession  of  their  territory  was 
ratified  by  another  treaty  made  in  1815,  after 
the  conclusion  of  tho  war,  and  by  a  third  treaty 
which  Black  Hawk  himself  signed  at  St  Louis 
in  1818.  In  1823  the  main  body  of  the  Sacs  and 
Foxes  removed,  under  the  lead  of  Chief  Keokuk, 
to  their  reservation  across  the  Mississippi; 
but  Black  Hawk  and  his  followers  remained. 
By  the  new  treaty  made  at  Prairie  du  Cbien,  IS 
July,  1830,  signed  by  chiefs  of  various  tribes, 
among  them  Keokuk,  their  lands  east  of  the 
Mississippi  became  the  property  of  the  whites. 
Their  removal  west  was  opposed  by  Black  Hawk, 
who,  wheuthecropsof  his  people  were  ploughed 
up  and  the  hinds  seised  for  the  white  settlers 
who  had  purchased  the  sites  of  their  villages, 
threatened  retaliation.    The  militia  of  Illinois 
were  then  called  out.  and  on  25  June.  1831,  a  force 
under  Gen.  Gaines  compelled  tho  Indians  to  de- 
part. Black  Hawk  returned  in  the  spring  across 
the  Mississippi.    After  a  band  of  fifty  war- 
riors  was  attacked  and  scattered  by  the  militia, 
they  separated  into  squads  and  began  to  mas- 
sacre the  whites.  Gen.  Scott  marched  a  force  of 
C.  S.  troops  against  them,  but  was  hindered  in 
his  operations  by  an  outbreak  of  cholera amoug 
the  soldiers.  The  Iudians  were  driveu  back  to 
Wiscousiu  Riv^r,  whero  they  sustained  a  de- 
feat, inflicted  by  Gen.  Dodge,  on  21  July,  1832. 
Th<-y  were  completely  defeated  at  the  river 
Bid  Axe.  1  aud  2  Aug  ,  by  Gen.  Atkinson,  and 
tho  nut  render  of  Black  Hawk  took  place  on  the 
27th.   Black  Hawk,  his  two  sons,  and  seven 
other  head  warriors  who  were  detained  as  hos- 
tages were  taken  through  the  principal  < 
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Black  Hawk  —  Continued. 

cities,  and  then  confined  in  Fortress  Monroe 
until  5  June,  1833.  Black  Hawk  via  deposed, 
and  Keokuk  made  chief  of  the  Sacs  and  Foxes, 
who  to  the  number  of  about  3,000  were  removed 
to  the  region  about  Fort  Des  Moines.— AppU- 
Um$  Cyclop,  of  Am.  Biog. 

i 

Blackmore  (William).  The  North  Amer- 
ican Indians :  a  sketch  of  some  of  the 
hostile  tribes,  together  with  a  brief  ac- 
count of  General  Sheridan's  campaign 
of  1868  against  the  Sioux,  Cheyenne, 
Arapahoe,  Kiowa,  and  Comanche  In- 
diaus.   By  William  Blackmore. 

In  Ethnological  Soc  Loud.  Jour,  new  series, 
ToL  1,  pp.  287-320,  London,  1869, 8°. 

Name*  of  Cheyenne  chiefs,  with  English 
equivalents,  pp.  309-310.—  Names  of  Arapahoe 
chiefs,  with  English  equivalents,  p.  312. 

[Blakeman  (Bessie  C.)]  Historical  |  for 
|  the  Yonng  Folks.  |  By  Oro  Nuque.  | 
Boston  :  |  Published  by  D.  Lothrop  & 
Co.  |  Dover,  N.  H. :  G.  T.  Day  &  Co.  | 
1874. 
Pp.  i-vi,  7-188. 12° 

Lord's  prayer  in  the  Natiok  language  (from 
Eliot),  pp.  43-44. 

Copies  seen:  Congress. 

Blanchard  (Ira  D.)  The  |  Delaware  first 
book,  |  prepared  I  by  |  Ira  D.  Blanch- 
ard. |  Second  Edition.  | 

Shawanoe  Baptist  Mission  press,  |  J. 
G.  Pratt,  Printer.  |  1842. 

Rtvtrte  title:  Lunapre  1  Irkvekun,  1  nrtam- 
oxif.  [  Mplcnbes  |  ok  |  halus,  I  tolrkvonro. 

English  title  with  Delaware  title  as  above  on 
verxo  1 1.  key  to  the  Delaware  alphabet  p.  3,  text 
entirely  in  Delaware  pp.  4-24, 16°. 

Copies  teen:  Trumbull. 
For  titles  of  other  works  by  this  author,  see 
Linapie,  page  314  of  this  bibliography. 

 See  Zeiaberger  (D.)  and  Blanchard 

(I.  D.) 

Blanchard  (Rufus).  The  |  discovery  and 
conquest  |  of  |  the  Northwest ;  including 
the  |  early  history  of  Chicago,  Detroit, 
Vin-  |  cennes,  8t.  Louis,  Ft.  Wayne, 
Prairie  |  Du  Chien,  Marietta,  Cincin- 
nati |  Cleveland,  etc.,  etc.  |  And  inci- 
dents of  pioneer  life  in  the  region  of 
the  |  great  lakes  and  the  Mississippi 
valley.  |  By  Ruftis  Blanchard.  | 

Chicago:  |  Cushiug,  Thomas  &.  com- 
pany, publishers,  |  1880. 

Frontispiece  1 1.  title  verso  copyright  1 1.  in- 
troduction pp.  3-5,  contents  pp.  7-16,  list  of  il- 


Blanchard  (R.)  —  Continued. 

lustrations  p.  17,  text  pp.  10-484, 1  1.  Washing- 
ton's Journal  pp.  1-30,  index  pp.  i-iv.  8°. 

Haines  (E.  M.),  Indian  names,  etc.  pp.  475- 
484. 

Copies  sem:  Congress. 

Bland  (CoZ.Thewlorick),  jr.  The  |  Bland 
papers:  J  being  a  |  selection  from  the 
manuscripts  |  of  |  Colonel  Theodorlck 
Bland,  jr.  |  of  Prince  George  county,  Vir- 
ginia. |  To  which  are  prefixed  |  an  in- 
troduction, |  and  |  a  memoir  of  Colonel 
Bland.  |  [One  line  quotation.]  |  Edited 
by  |  Charles  Campbell.  |  In  two  vol- 
umes. |  Vol.  I  [-II].  | 

Petersburg:  |  printed  by  Edoiund  <fc 
Julian  C.  Rnffln.  |  1840  [-1843]. 

2  vols. :  4.  p.  1L  pp.  v-xxxi,  2  11.  pp.  1-100;  2 
II.  pp.  9-130,  8°. 

Appendix  C.  "List  of  Indian  words  (sup- 
posed to  be  Chickasaw)",  vol.  1,  pp.  151-162. 

The  vocabulary  (about  100  words)  is  in  Del- 
aware, not  Chickasaw. 

Copies  tern :  Congress,  Lenox. 

At  the  Menziessale,  catalogue  no.  185,  a  copy 
bronght  $5.50. 

Theodorio  Bland,  soldier,  born  in  Prince 
George  County,  Virginia,  died  in  New  York 
City  June  1, 1790.  In  1753  he  was  sent  to  Eng. 
land,  and,  after  preliminary  studies  at  Wake, 
field,  he  pursued  the  academio  and  subsequent- 
ly the  medical  course  at  the  University  of  Ed- 
inburgh. After  being  admitted  to  the  prac- 
tice of  medicine  in  England  he  returned  to 
this  country  about  1764.  He  continued  active 
in  his  profession  until  the  beginning  of  the 
Revolutionary  war,  when  he  at  onoe  sided 
with  the  colonists  and  became  captain  of 
the  first  troop  of  Virginia  cavalry.  After  the 
enrolment  of  six  companies  he  Joiued  the  main 
army  in  1777  as  lieutenant-colonel.-  Later  be 
became  colonel,  and  throughout  the  war  signal- 
ised himself  as  a  vigilant  and  efficient  officer, 
enjoying  the  esteem  and  confidence  of  General 
Washington.  He  served  during  the  war  for 
one  term  in  the  Virginia  Senate,  and  later  was 
elected  to  the  Continental  Congress,  serving 
from  1780  till  1783.  He  was  also  a  member  of 
the  Virgiuia  convention  of  1788  on  the  adop- 
tion of  the  federal  constitution.— AppUton'i 
Cyclop,  of  Am.  Biog. 

[Blatchford  (iter.  Henry).]  In  ;  otoshki 
-kikindiuin  |  an  j  kitogimaminan  gaie 
bemajiintmg  |  Jesus  Krist :  |  ima  |  Ojibue 
inueuining  giizhitong.  |  The  |  new 
testament  |  of  |  our  lord  and  saviour  f 
Jesus  Christ:  |  translated  into  the  lan- 
guage |  of  the  |  Ojibwa  Indians.  | 

New- York:  |  printed  by  j  the  American 
bible  society,  |  Instituted  in  New- York 
iu  the  year  1816.  |  1844. 
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Blatchford  (H.)  — Continued. 

Title  verao  index  1  L  key  to  the  orthography 
pp.  lil-iv,  text  entirely  in  the  Ojibwa  language 
pp.  1-613, 

Copies  teen:  Amerioan  Bible  Society,  Astor, 
Boston  Athennum,  British  Museum,  Lenox, 
Trnmball,  Yale,  Eamea,  Pilling. 

At  the  Brinley  sale  two  copies,  catalogue  nos. 
6C64  and  5665,  bronght  $1  each ;  Quaritcb,  1889, 
priced  a  copy  12*. 

[  ]  la  |  otoshki-kikindiuin  |  an  |  te- 

beniminrng  gaio  bemajiinmg  |  Jeans 
Christ:  |  ima  j  Ojibue  inueuiuing  giiz- 
hitong.  |  The  new  testament  |  of  |  our 
lord  and  saviour  Jesus  Christ :  |  trans- 
lated into  the  language  |  of  the  |  Ojibwa 
Indians.  | 

New  York:  |  American  bible  society,  | 
instituted  in  the  year  mdcccxvi.  | 
1856. 

Title  verso  index  1  1.  key  to  the  orthography 
pp.  lii-iv,  text  entirely  in  the  Ojibwa  language 
pp.  1-717,  16°. 

Copieeteen:  American  Bible  Society.  British  I 
Museum,  Congress,  Lenox,  rilling,  Powell,  J 
Trumbull,  Eamea. 

Leclerc,  1867  catalogue,  no.  1 462,  priced  it  4  fr.  j 
60c. ;  the  Fischer  copy,  catalogue  no.  2642.  sold 
for  2*. ;  the  Field  copy,  catalogue  no.  1719,  91.25; 
Leclerc,  1878  catalogue,  no.  2158,  priced  it  25  fr. ; 
Francis,  of  New  York,  in  1888,  charged  91  50, 
and  Chadenat,  of  Paris,  catalogue  no.  3,  No- 
vember, 1889,  no.  3069,  15  fr. 

[  ]  Iu  |  otoshki-kikindiuin  |  an  |  1 

tebenitniurag  gaie  beinajiiupng  |  Jesus 
Christ :  |  ima  Ojibue  inueuining  giizhi- 
tong.  |  The  |  new  testament  |  of  |  our 
lord  and  saviour  Jesus  Christ:  |  trans- 
lated into  the  language  1  of  the  |  Ojibwa  '< 
Indians.  | 

New  York :  |  American  bible  society, 
|  instituted  in  the  year  mdcccxvi.  | 
1875. 

Title  verso  Index  1 1.  key  to  the  orthography 
pp.  Hi-iv,  text  entirely  in  the  Ojibwa  language 
pp.  1-717,  16°. 

Copies  teen:  Astor,  British  and  Foreign  Bible 
Society,  Barnes,  Pilling,  Powell. 

Clarke  &  co.  Cincinnati,  In  their  1886  cata- 
logue, no.  6768,  quote  a  copy  at  76  cents. 
Blood  Indians.   See  Blackfoot. 

Blossom  (Levi).    See  Lapham  (I.  A.) 

and  others. 

Bluejacket  (Charles).    See  Gatschet 

(A.  S.) 

[Bodonl (Jean-Baptiste),  editor.]  Oratio 
|  dominica  |  in  |  clv.  lingvas  |  versa 
J  et  |  exoticis  characteribvs  |  plervm- 
qve  expressa.  | 


Bodoni  (J.  B.)  — Continued. 

Parmae  |  typis  Bodoniauis  |  MDCCC 
VI  [1806]. 

3  p.  11.  pp.  l-xlx  (in  French),  2  11.  pp.  i-xix 
(in  Italian),  2  II.  pp.  1-20. 1  1.  text  pp.  i-ocxlvtii, 
1 1.  folio. 

Para  qnarta,  linguae  Americana*  oomplec- 
tens:  Canadice,  montiutn  dialecto  (ex  Masdeu), 
p.  ccxvili ;  Illinice  (ex  ma.),  p.  ccxix;  Virginlce 
(Ex  Bibllis  Virginice  lmpressis  Cantabrighe), 
p.  ccxxl;  8avanahlce  (ex  Chamberlaynlo),  p. 
ocxxii. 

Copies  teen :  British  Museum,  Lenox,  Wat- 
klnson. 

An  "  uncut,  fine,  clean  copy  "  at  the  Fischer 
aale,  no.  1272,  bronght  3#.  6d. 

Boisthibault  ( Francois  Jules  Doublet  de). 

See  Doublet  de  Boisthibault  (F.  J.) 
B  olin  ( — )   See  Chamberlain  ( A.  F. ) 

Bollaert  (William).  Observations  on 
the  Indian  tribes  of  Texas.  By  William 
Bollaert,  F.  R.  G.  8. 

In  Ethnological  Soo.  of  London  Jour.  vol.  2, 
pp.  262-283,  London,  n.  d.  8°. 

A  few  proper  names  in  Shawnee,  Delaware, 
and  Kickapoo,  pp.  282-283. 

Bolton  (Henry   Carringlon).     The  | 
counting-out  rhymes  |  of  |  children  | 
their  antiquity,  origin,  and  wide  dis- 
tribution |  A  Study  iu  Folk-Lore  |  by  | 
Henry  Carrington  Bolton  | 

London  Elliot  Stock,  62,  Paternoster 
row  |  1888. 

Half-title  verso  a  counting-out  rhyme  1  1. 
title  as  above  verso  blank  1  1.  preface  verso 
blank  1  I.  authorities  pp.  vil-lx,  contents  verso 
blank  1 1.  text  pp.  1-121,  appendix  pp.  122-122 
(unnumbered),  4°. 

Counting  ont  rhyme  and  numerals  1-5  in 
Penobscot,  p  10. 

Copies  seen :  Bureau  of  Ethnology. 

The  original  article,  wbicb  appeared  in  the 
Journal  of  American  Folk-Lore,  vol.  1,  pp.  31- 
37,  contains  no  linguistics. 

[Bompas(/fer. William  Carpenter).]  Cree 
primer. 

Colophon  :  London :  Gilbert  &  Riv- 
ing  ton,  White  friars  Street,  and  St.  John's 
Square. 

No  title-page,  heading  only;  text  pp.  1-36, 
16°,  entirely  in  the  Cree  language  except  the 
headings. 

Lessons,  pp.  1-19. — Prayers,  pp.  19-23.— Cat- 
echism, pp.  24-26. — Hymns,  pp.  27-36. 

Copies  teen:  Pilling,  Powell,  Society  for  Pro- 
moting Christian  Knowledge. 

Mr.  Bompaa,  a  son  of  the  late  C.  C.  Bom  pas, 
Esq.,  Sergeant-at  law,  was  born  in  London,  Eng- 
land, in  1834.  Having  been  first  trained  to  the 
legal  profession,  he  was  ordained  deacon  by  the 
then  Bishop  of  Lincoln  in  1869.   After  serving: 
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Bompaa  (W.  C.)  —  Continued. 

several  coracles  in  the  diocese  of  Liucoln,  he  , 
ome  to  Canada  a*  a  missionary  of  the  Church 
missionary  society  in  1805,  havlug  tirst  received 
priestly  orders  from  the  present  Btshop  of 
Rupert  s  Land  acting  an  commissary  for  the  late 
Bishop  of  London.    In        he  was  again  sum- 
moned to  England  to  receive  episcopal  order*  ; 
M  Bishop  of  Athabaaca.  and  in  18*4.  the  pres- 
ent diocese  of  Mackenzie  being  portioued  off  I 
from  that  of  Athabasca,  his  title  was  changed 
to  Bishop  of  Mackenzie  River,  the  Right  Rev. 
Dr.  Young  being  consecrated  as  Bishop  of  Atb-  j 
abase*. 

He  has  written  and  published  much  material 
in  the  Athapascan  languages,  as  well  as  a 
primer  in  Eskimo. 

Bond  (John  Wesley).  Minnesota  |  and  | 
its  resources  |  to  which  are  appended  | 
camp-tire  sketches  |  or  |  notes  of  a  trip 
from  St.  Paul  to  Pembina  and  Selkirk 
|  settlement  on  the  Red  River  of  the  , 
North  |  By  J.  Wesley  Bond  [Device]  j 
Redtield,  |  110  and  112  Nassau  street, 

New  York.  |  1853. 

Engraved  title:  Minnesota  I  and  !  its  re- 
source*  |  by  |  J.  W.  Bond  |  [Picture  entitled] 
Falls  of  St.  Anthony.  | 

Redfleld  |  110  and  112  Naaaan  street  |  New 
York.  |  1853. 

Engraved  title  1  1.  priuted  title  verso  copy- 
right etc.  1  L  dedication  verso  blank  1  1.  preface 
pp.  5-0,  contents  pp.  7-8,  text  pp.  9-364.  teBtiiu<> 
Dials  pp.  1-3,  advertisements  8  U.  mop  and  J 
plates,  12'. 

Remarks  on  the  Creo  and  Sauteux  Ian- 
guage*.  pp.  348-349. 

Copi**»t<n  .  British  Museum,  Congress. 

 Minnesota  |  and  |  its  resources  |  to 

which  are  appended  camp-tire  sketches 
or  |  notes  of  a  trip  from  St.  Paul  to 
Pembina  and  Selkirk  |  settlement  on 
the  Red  River  of  the  North  |  By  J.  Wes- 
ley Bond  | 

Keen  «fc  Lee,  |  No.  148  Lake  street, 
Chicago,  Illinois.    Charles  Desilvcr,  | 
No.  253  Market  street,  Philadelphia.  | 
185fi. 

Engraved  title :  Minnesota  and  |  its  resources 
|  by  |  .T.  W.  Bond  |  [Engraving  entitled)  Falls 
of  St-  Anthony.  | 

Keen  &  Lee  |  N».  148  Lake  street,  |  Chicago, 
Illinois.  |  1856. 

Engraved  title  1  1.  printed  title  verso  copy, 
right  I  1.  dedication  verso  blank  1  1.  preface 
verso  blank  1  L  content*  pp.  7-8,  text  pp.  9-412, 
map,  piste*,  16°.  This  edition  agrees  with  tho  j 
New  York  edition  of  1853  from  the  beginning 
of  the  text,  p.  9,  to  p.  381.  and  la  apparently 
printed  from  the  same  plates.  The  remainder 
consists  of  supplementary  matter. 


Bond  (J.  W.)  —  Continued. 

Remarks  on  the  Cree  and  Sauteux  lan- 
guages, pp.  348-349. 

Copies  tten  .  Boston  Public.  British  Museum, 
Congress. 

There  is  a  copy  of  this  work  iu  the  Boston 
Athenaeum  library  with  title  similar  to  that 
given  above,  except  that  the  imprint  of  the 
printed  title  courludea:  No.  251  Market  Street, 
Philadelphia,  I  1857.  (•) 

  Minnesota  |  and  |  its  resources  |  to 

which  are  appended  |  camp-tire  sketches 
|  or  |  notes  of  a  trip  from  St.  Paul  to 
Pembina  and  Selkirk  Settlement  on  the 
Red  River  of  the  North  |  By  J.  Wesley 
Bond  | 

Chicago:  |  Keen  and  Lee,  |  1856. 
Engrared  title .  Minnesota  and  |  its  resources 
|  by  |  J.  W.  Bond  |  [Picture  of  Falls  of  St  An. 
thouy  ]  | 

Redfield  |  110  A  112  Nassau  street  |  New 
York.  |  1853  [tie]. 

FroutUpieco  1  1.  engraved  title  verso  blank 
1  L  print**!  title  verso  copyright  1  1.  dedication 
verso  blank  1 1  preface  pp.  5-0.  contents  pp.  7-8, 
text  pp.  9-334.  appendix  pp.  335-365,  supplement 
to  the  third  edition  pp.  366-400,  maps.  12°. 
Copies  teen:  Ilarvard. 

Bonduel  (JVrc  Flavien   J.)  Souvenir 
d'unc  mission  Iudieune.  |  Nakam  |  et  | 
son  tils  Nigabiauong  |  ou  |  l'enfant 
perdu;  |  precdd6  d'une  notice  histori- 
qne,  et  d<5die  aux  Aleves  des  colleges  | 
et  des  ponsionnats  de  la  Belgique.  | 
Par  |  le  R.  P.  Fl.-J.  Bonduel,  mission- 
nairo  |  [&c.  three  lines.]  |  Avec  le  por- 
trait de  l'auteur.  |  T  Design.]  | 

Tournai  |  typographic  do  J.  Caster- 
mau  et  fils,  |  libraires-oditeurs.  I  1855 

Printed  cover,  half  title  1 1,  title  as  above  1  L 
text  pp.  5-44,  map  of  Wisconsin,  8°. 

Between  pp.  42  and  43,  Mudque  Indlennej 
Chant  de  Nigabianong,  [and]  Chant  do  Nakam; 
words  and  music.  A  few  wordB  and  phrases 
of  Chippeway  are  introduced. 

Copin  seen :  British  Museum,  Trumbull. 
At  the  Field  sale,  catalogue  no.  167,  a  copy 
brought  $3.25. 

  Souvenir  religieux  |  d'nno  j  mission 

Indienne  |  ou  |  recneil  de  pribres  |  "  Le 
premier  qui  fui  jamais  cent  dans  cette 
langue,"  |  pour  l'usago  des  neophytes,  | 
de  la  mission  des  Indieus  |  Mounomo- 
nies  de  Saint-Michel-Archange,  fondee 
le  15  dcceinbra  1852,  |  au  nord  du  lac 
Shawanow,  Etat  du  Wiscousin,  diocese 
de  Milwaukee,  |  par  lo  Reverend  Pere 
F.-L.-J.  Bonduel,  |  missiounaire,  |  [&c. 
three  lines.]  | 
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Bonduel  (F.  J.) —Continued. 

Toumai  |  iinprimerie  de  Malo  et  Le- 
\asaeur.  |  1855. 

Printed  cover  m  above,  half-title  verso  blank 
1  1.  title  m  above  verso  note  1 L  text  (entirely  in 
Mr-nnomonie,  with  headings  sometimes  in  En- 
glish alone,  sometimes  in  the  two  languages) 
pp.  6-16. 16°. 

Prayers,  hymns,  and  primer  lessons. 

CopUtseen:  Shea,  Tram  bull. 

Book  of  common  prayer  [Cree].  Sec 

Hunter  (J.) 
Book  of  common  prayer: 

Chippewa  See  Horden  (J.)  and  Sand- 

ers (J.) 

Chippewa  O'Meara  (F.  A.) 

Cree  Horden  (J.) 

Cree  Honter  (J.) 

Book  of  Exodus  in  Micmac.  See  Rand 
(S.  T.) 

Borsari  (Ferdinando).   Ferdinando  Bor- 
sari  |  La  letteratnra  |  degl'  indigenl 
americaoi  |  [.Three  lines  quotation]  | 
[Scroll]  | 

Napoli,  j  Lnigi  Pierro,  editore  |  Piazza 
Dante,  76  |  1888 

Printed  cover  as  above,  title  as  above  verso 
printer  1 1.  preliminary  pp.  3-6,  text  pp.  7-76, 89. 

Contains  notices  of  a  number  of  American 
languages,  among  them  a  few  Algonquian. 

OopU»$een:  Esmee,  Pilling. 
Boston  Athenteum :  These  words  following  a  title 
or  within  parentheses  after  a  note  indicate  that 
a  copy  of  the  work  referred  to  has  been  seen  by 
the  compiler  in  the  library  of  that  institution, 
Boston,  Mass. 
Boston  Public:  These  words  following  a  title  or 
within  parentheses  after  a  note  indicate  that 
a  copy  of  the  work  referred  to  has  been  seen 
by  the  compiler  in  that  library.  Boston,  Mass. 

Boudinot  (Rev.  Elias).  A  |  star  in  the 
west ;  |  or,  |  a  hnmble  attempt  to  dis- 
cover |  the  long  lost  |  ten  tribes  of  Is- 
rael,  |  preparatory  to  their  return  to 
their  beloved  city,  |  Jerusalum.  |  By 
Eliss  Bondinot,  LL.  D.  |  [8eveu  lines 
quotations.]  | 

Trenton,  N.J.  |  published  by  D.  Fen- 
ton,  S.  Hutchinson,  and  |  J.  Dunham.  | 
George  Sherman,  printer.  |  1816. 

Title  verso  copyright  notice  1 1.  contents  pp. 
iii-iv.  preface  pp.  1-xxi.  introduction  pp.  23-31, 
text  pp  33-312,8°. 

Chapter  111.  An  inquiry  into  the  language 
of  the  American  Indians,  pp.  80-107.  contains  a 
vocabulary  of  several  languages,  among  them 
the  Mohegan,  pp.  102-103. 

Copies  seen:  Bancroft,  Boston  Athentenm, 
British  Museum,  Congress,  Dunbar,  Harvard, 
TrumboJL 


Boudinot  (E.)  —  Continued. 

At  the  Squler  sale,  no.  108,  a  half-calf,  gilt 
copy  brought  $2.25;  at  the  Brinley  sale  a  copy 
with  "fine  portrait  inserted"  sold  for  $2.75; 
the  Murphy  copy,  catalogue  no.  306,  half-mo- 
rocco, top  edge  gilt,  brought  $4.76.  Clarke  At 
co.  1886  catalogue,  no.  6281,  priced  It  $1.75. 

Elias  Boudinot,  philanthropist,  born  in  Phila- 
delphia, Pa.  May  2,  1740;  died  in  Burlington, 
N.  J.,  October  24, 1821.  His  great-grandfather. 
Elias,  was  a  French  Huguenot,  who  fled  to  this 
country  after  the  revocation  of  the  edict  of 
Nantes.  After  receiving  a  classical  education, 
he  studied  law  with  Richard  Stockton,  and  be- 
came eminent  in  his  profession,  practicing  in 
New  Jersey.  He  was  devoted  to  the  patriot 
cause.  In  1777  appoiutfd  i-omniinHary-^etieral 
of  prisoners,  and  in  the  same  year  elected  a 
delegate  to  Congress  from  New  Jersey,  serving 
from  1778  till  1770,  and  again  from  1781  till  1784. 
He  was  chosen  president  of  Congress  on  No- 
vember 4. 1782,  and  in  that  capacity  signed  tha 
treaty  of  peace  with  England.  He  then  re- 
sumed the  practice  of  law,  but,  after  the  adop- 
tion of  the  constitution,  was  elected  to  the  first, 
second,  and  third  Congresses,  serving  front 
March  4,  1780,  till  March  8,  1705.  He  was  ap- 
pointed by  Washington  In  1705  to  succeed  Rtt- 
ten bouse  as  director  of  the  mint  at  Philadel- 
phia, aud  held  the  office  till  July  1805,  when  he 
resigned,  and  passed  the  rest  of  his  life  at  Bur- 
lington, N.  J.,  devoted  to  the  atndy  of  biblical 
literature.  Ho  bad  an  ample  fortune  and  gave 
liberally.  He  was  a  trustee  of  Princeton  Col- 
lege, and  in  1805  endowed  It  with  a  cabinet  of 
natural  history,  valued  at  $3,000.  In  1812  he 
wan  chosen  a  member  of  the  American  board 
of  commissioners  for  foreign  missions,  to  which 
ho  gave  £100  in  1813.  Ho  assisted  in  founding 
the  American  bible  society  In  1816,  was  its 
first  president,  and  gave  it  $10,000.  He  was 
interested  in  attempts  to  educate  the  Indians, 
and  when  throeCberokee  youth  wore  brought 
to  the  Foreign  mission  school  in  1818,  he  al- 
lowed one  of  them  to  take  his  name  This  boy 
became  afterward  a  man  of  influence  iu  his 
tribe,  and  was  murdered  on  Juno  10,  1830,  by 
Indians  west  of  the  Misaissippi.-.tppkton'a 
Cyclop,  of  Am.Biog. 
Bourassa  (Joseph  N.)  Indiau  diction- 
ary. 1843. 

Manuscript,  2 11.  pp.  1-62,  21  unnumbered  11. 
folio,  in  possession  of  Mr.  John  B.  Dunbar, 
Bloomfleld,  N.  J. 

The  dictionary  occupies  pp.  1-02  and  is  in 
English  and  Podawahdamih  [iic\.  The  unnum- 
bered loaves  following  contain  additional  and 
repeated  words,  illustrative  sentences,  nanii-s  of 
berries,  trees,  and  plants,  numerals.  Lord's 
prayer,  etc.  in  the  Podawahdamih  language. 

[Bowrey  (Thomas).]  A  |  dictionary  |  of 
|  (he  Hmlsou's-Bay  Indian  language. 

No  title- page,  heading  onl.v;  text  pp.  1-7. 
folio;  in  the  Creo  lauguage.  Alphabetically 
arranged  and  coutains  about  600  words. 
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BowTey  (T.)  —  Continued. 

1  place  this  under  Bowrey  on  the  authority 
of  Watt  ("  Bibltotheca  Britannlca"),  followed 
by  Ludewig,  who  gives  it  the  date  of  London, 
1701.  The  only  copy  I  have  seen,  that  in  the 
British  Museum,  bears  no  evidence  of  author- 
ship, date,  or  place  of  Issue.  It  is  folded 
top  and  side  and  bound  with  a  quarto  volume 
by  Bowrey  entitled  Dictionary  :  English  and 
Malayo,  Malayo  and  English,  published  in  Lon-  ; 
don  in  1701. 

By  permission  of  the  Museum  authorities  I 
have  had  a  manuscript  copy  of  this  dictionary 
made,  which  is  now  in  the  library  of  tho  Bureau 
of  Ethnology. 

Boyd    (Stephen    G.)    Indian    |  local 
names,  |  with  |  their  interpretation.  | 
By  Stephen  G.  Boyd.  | 

York,  Pa. :  |  published  by  the  author  | 
1885. 

Title  verso  copyright  1  1.  dedication  verso 
blank  1 1,  preface  pp.  v-vi,  introduction  pp.  vii- 
X,  text  pp.  1-70,  8°. 

Names  of  places  in  a  number  of  Indian  lan- 
guage, among  them  the  Abnakl,  Delaware, 
Minsy,  Algonkin,  Powhatan,  Lenape,  Shaw, 
nee,  and  Chippewa.  Pp.  61-70  contain  a  "Mis- 
cellaneous  vocabulary  "  of  local  names  which 
are  not  of  Indian  origin. 

Copies  tetn:  Congress,  Eames,  Pilling.  Pow- 
ell. 

Priced  by  Clarke  Sc.  co.,  1880  catalogue,  no. 

mm.  .*i.25. 

Bozman  (John  Leeds).   The  |  history  of  \ 
Maryland,  |  from  |  its  first  settlement, 
in  1633,  |  to  |  the  restoration,  in  1660,  | 
with  |  a  copious  introduction,  |  and  | 
notes  and  illustrations.  |  By  John  Leeds 
Bozman.  |  Vol.  I  [-II].  | 

Baltimore:  |  James  Lucas  <fe  £.  K. 
Deaver.  |  1837. 

2  vols. :  title  verso  copyright  1 1.  preface  pp. 
iii-x.  contents  pp.  xi-xil,  text  pp.  8-271.  notes 
and  illustrations  pp.  273-295,  Index  pp.  207-314 ; 
title  verso  copyright  1  1.  contents  pp.  v-viii, 
text  pp.  0-563,  notes  and  illustrations  pp.  665- 
703,  index  pp.  703-728,  8°. 

Vol.  1,  Section  vii,  pp.  103-103,  contains  a 
general  sketch  of  tho  tribes  of  Indians  inhab- 
iting Virginia,  which  includes  extracts  from 
and  comments  upon  Heckoweldcr  s  "  Histori- 
cal account  of  the  Indians  who  once  inhab- 
ited Pennsyl  vania  and  the  ne i gh bou ri  n g  s t ates; ' ' 
the  Powhatan  numerals  1-10  (from  Smith), 
the  Delaware  or  Lenape  numerals  1-10  (from 
Thomas*;  nnd  copious  notes  ou  the  geographic 
names  of  rivers,  etc.  given  in  Smith's  History 
of  Virginia. 

Copies  teen:  Astor,  Boston  Athenaeum, 
British  Mnseum,  Congress. 

At  the  field  sale,  catalogue  no.  182,  a  copy 
brought  |5  i  the  Brinleyoopy.  no.  3666,  $3.50; 
the  Murphy  copy,  no.  317,  $4. 


Bozman  (J.  L.)  —  Continued. 

An  earlier  edition.  Baltimore,  1811,  8°,  con- 
tains no  linguistics.  (Boston  Athenaum, 
British  Museum,  Congress,  Watklnaon.) 

Bradford  (Alexander  Warfield).  Amer- 
ican antiquities  j  and  |  researches  |  into 
the  |  origin  and  history  of  thu  red 
race.  |  By  |  Alexander  W.  Bradford.  | 
New-York:  |  Dayton  and  Saxton,  | 
Corner  of  Fulton  and  Nassau-streets. 
|  Boston :  Saxton  and  Pierce.  |  1841. 

Half-title  verso  blank  1  1.  title  verso  copy- 
right 1 1.  preface  pp.  5-6,  contents  pp.  7-£,  in- 
troduction pp.  0-13.  text  pp.  15-435,  8°. 

Origin  of  the  Aborigines-language,  pp.  300- 
314,  includes  a  brief  discussion  of  the  Algon- 
quian. 

Copies  teen:  Boston  A  then  Hi  um.  Congress, 
Karnes,  Harvard. 

Priced  in  Stevens's  Nuggets,  no.  320,  5».;  at 
the  Squier  sale,  catalogue  no.  114,  a  copy 
brought  $1.63  ;  Loclerc,  1878,  no.  820,  priced  it 
18  fr. ;  tho  Brinley  copy,  catalogue  no.  5363, 
brought  $2.75 ;  priced  by  Clarke  &  co.  1836  cata- 
logne,  no.  6201,  $3;  another  copy,  half-calf, 
$4.25;  Francis,  of  New  York,  in  1880,  $3. 

Sahin's  Dictionary,  no.  7233.  titles  an  edition 
of  the  same  date  with  imprint  New  York, 
Wiley  Sl  Putnam,  1841,  which  is  perhaps  an 
error. 

 American  antiquities  |  and  |  re- 
searches! into  to°  I  0I'igin  and  history 
of  the  red  race.  |  By  |  Alexander  \V. 
Bradford.  | 

Now- York:  |  Wiley  «fe  Putnam,  161 
Broadway.  |  1843. 

Tltlo  verso  copyright  1  1.  half-title  verso 
blank  1 1.  preface  pp.  5-6,  contents  pp.  7-8,  in- 
troduction pp.  0-13,  text  pp.  15-435,  8°. 

Linguistics  as  given  under  title  of  edition  of 
1841. 

Copi>#  t**n;  Astor,  British  Museum,  Con- 
gress, Lenox. 

Brice  (Wallace  A.)  History  |  of  |  Fort 
Wayne,  |  from  |  the  earliest  known  ac- 
counts |  of  |  this  point,  |  to  the  pres- 
ent period.  |  Embracing  an  extended 
view  of  the  aboriginal  tribes  |  of  the 
northwest,  including,  more  especially, 
|  the  Miamies,  of  this  local ity-their 
habits,  |  customs,  etc.— Together  with 
a  comprehen-  |  sive  summary  of  the 
general  relations  |  of  the  northwest, 
from  t  he  latter  |  part  of  the  seventeenth 
cen-  |  tury,  to  the  struggles  of  1812-14 ; 
j  with  a  sketch  of  the  |  life  of  Gen- 
eral  Ant'.iony  Wayne ;  |  iucludiug  also  a 
lengthy  |  biography  of  tho  late  Hon. 
Samuel  Hauna,  |  together  with  short  | 
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Brioe  (W.  A.)  —  Continued, 
sketches  of  several  of  the  early  pioneer 
|  settlers  of  Fort  Wayne.  |  Also  an  ac- 
count of  the  |  manufacturing,  mercan- 
tile, ami  railroad  interests  |  of  Fort 
Wayne  and  vicinity,  j  By  Wallace  A. 
Brice.  |  With  illustrations.  | 

Fort  Wayne,  Ind :  |  D.  W.  Jones  & 
sou,  steam  book  and  job  printers.  |  1868. 

Frontispiece  1  1.  title  verso  copyright  1  L 
dedication  verso  blank  1  1.  prefatory  remarks 
pp.  v-vi,  biography  of  General  Wayne  pp.  vi- 
xvl,  text  pp.  1-324,  biographic  sketches  pp. 
1-31,  index  pp.  32-33,  8°. 

A  few  tribal  names  of  the  Algonqnian  fam- 
ily, with  English  signification,  p.  17. 

Copietteen:  Boston  Athenaeum,  Congress. 

At  the  Field  sale,  catalogue  no.  201,  a  copy 
brought  $1.37. 

BrlckeU(John).  The  Natural  |  History  | 
of  |  North-Carolina.  |  With  an  |  acconut 
|  of  the  |  Trade,  Manners,  and  Cus- 
toms of  the  |  Christian  and  Indian  In- 
habitants. II-  |  lustrated  with  Copper- 
Plates,  whereon  are  |  curiously  En- 
graved the  Map  of  the  Country,  j  sev- 
eral strange  Beasts,  Birds,  Fishes, 
Snakes,  |  Insects,  Trees,  and  Plants, 
&c.  |  By  John  Brickell,  M.  D.  |  [One 
line  quotation.]  | 

Dublin :  |  Printed  by  James  Carson, 
in  CoghillVCourt,  Dame-  |  street,  op- 
posite to  the  Castle-Market.  |  For  the 
Author,  |  1737. 

Pp.  i-vili,  1-408,  map.  8°. 

Short  comparative  vocabulary  of  the  Pomp- 
tioee  and  other  Indians,  p.  407. 

"  The  material  for  this  work  waa  stolen  from 
Lawson  with  scarcely  the  disgnise  of  change 
of  form.  All  that  portion  of  the  work  from 
pp.  277  to  408  is  devoted  to  'An  account  of  the 
Indians  of  North  Carolina,'  which  is  snch  a 
mutilated,  interpolate,  sn«l  unscrupulous  ap- 
propriation of  the  unfortunate  John  Lawoon's 
work  of  the  same  sub-title,  that  the  transcrip- 
tion is  scarcely  more  than  a  parody."— Field' t 
Ettay,  pp.  46-47. 

Copietteen:  Astor,  Ronton  Athenjpum,  Brit- 
ish Museum,  Brown,  Congress. 

Priced  in  Stevens1*  Nuggets,  no.  340,  10*. 
M.  At  the  Brinley  sale  a  copy,  no.  3843,  "old 
calf,"  brought  $5.  Clarke  Scco.  1886,  no.  3192, 
price  it  $5. 

The  same  sheets  with  a  new  title-page  as  fol- 
lows: 

 The  |  Natural  History  |  of  |  North 

Carolina.  |  With  an  |  acconnt  |  of  the  | 
Trades,  Manners,  and  Customs,  of  the 
Christian   and  Indian  Inhabitants,  | 
Strange  Beasts,  Birds,  Fishes,  Snakes, 


Brickell  (J.)  — Continued. 
Inseots,  |  Trees,  and  Plants,  &c.  |  Illus- 
trated by  Copper-Plates.  1  By  John 
Brickell,  M.  D.  |  [One  liiie  quotation.]  | 
Dublin,  Printed  for  the  Author:  | 
'London,  Sold  by  Charles  Corbet  t,  at 
Addison's ,  Head,  opposite  St.  Dunstan's 
Church,    Fleetstreet.   |  MDCCXLIII 
[1743].    Price  <*«. 

Title  verso  blank  1  1.  preface  pp.iii  -vi.  list 
of  subscribers  pp.  vll-xv,  text  pp.  1-408,  map, 

*>. 

Lingnistioa  as  under  previous  title. 

Copies  teen :  Boston  Public,  British  Museum. 

Brinley:  This  word  following  a  title  or  within 
parentheses  after  a  note  indicate*  that  a  copy 
of  the  work  referred  to  was  seen  by  the  com- 
piler at  the  sale  of  books  belonging  to  the  late 
George  Brinley,  of  Hartford,  Conn. 

Brinley  (George).   See  Trumbull  (J. 

H.) 

Brinton:  This  word  following  a  title  or  within 
parentheses  after  a  note  indicates  that  a  copy 
of  the  work  referred  to  has  been  seen  by  the 
compiler  in  the  library  of  Dr.  D.O.  Brinton, 
Philadelphia,  Pa. 

Brinton  (Dr.  Daniel  Garrison).    The  | 
myths  of  the  new  world:  |  a  treatise  j 
on  the  |  symbolism  and  mythology  |  of 
the  |  red  race  of  America.  |  By  |  Daniel 
G.  Brinton,  A.  M.,  M.  D.,  |  Member 
[&c.  fonr  linos.]  |  [Design.]  | 

New  York:  |  Leypoldt   &    Holt.  | 
1668. 

Title  verso  copyright  1 1.  preface  verso  blank 
1 1.  contents  pp.  v-viii,  text  pp.  1-302,  index  pp. 
303-307,  12°. 

A  few  remarks  on  American  languages,  in- 
cluding picture  Byuibols  of  the  Chippewaa,  pp. 
7-10. — Scattered  throughout  are  many  aborig- 
inal words,  including  some  of  the  Algonqulan 
dialects. 

Copiet  teen:  Boston  Athenieum,  Congress, 
Karnes,  Yale. 

At  th«  Field  sale,  catalogue  no.  210.  a  copy 
sold  for  $3;  at  the  Squier  sale,  catalogue  no. 
127,  it  brought  *1.50 ;  priced  by  Clarko  &■  co. 
1886,  S2. 

 The  |  myths  of  the  New  World  |  a 

treatise  |  on    the  |  symbolism  aud 
mythology  ,  of  the  |  red  race  of  America 
i  By  |  Daniel  G.  Brinton,  A.  M.,  M.  D.  | 
Member  [&c.  six  lines.]  |  Second  edi- 
tion, revised.  | 

New  York  |  Henry  Holt  and  com- 
pany |  1876 

Title  verso  copyright  1 1,  preface  to  tho  first 
edition  verso  blank  1  L  preface  to  the  second 
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Brinton  (D.  G.)  —  Continued. 

edition  verso  blank  1  1.  contents  pp.  v-viii,  text 
pp.  1-322,  Indices  pp.  323-331, 8*. 

Linguistic*  as  under  title  of  the  first  edition. 
Copies  teen :  Aator,  Filling. 

— -  American  |  hero-myths.  |  A  study  in 
the  nativo  religions  |  of  the  western 
oontiuent.  |  By  |  Daniel  G.  Brinton,  M. 
DM  |  Member  [&c.  five  Hues.]  | 

Philadelphia:  |  H.  C.  Watts  &  Co.,  | 
506  Minor  Street.  |  1882. 

List  of  Dr.  Brio  ton's  works  recto  blank  1 1. 
title  1  1.  dedication  verso  blank  1  L  preface  pp. 
vii-xii,  contents  pp.  xiii-xvi,  text  pp.  17-239,  in- 
dexes pp.  241-251,  advertisement  p.  1252],  8°. 

A  number  of  Algonquian,  Iroqaoian,  Mex- 
ican, and  Mayan  terms  paasim. 

Copies  teen:  Kamea,  Pilling. 

Priced  by  Clarke  St  co.  1886  catalogue,  no. 
6303,  tl. 75;  Leclerc.  1887,  priced  it  10  fr.;  Du- 
fosse,  1888, 6  fr.  50c. 

 Aboriginal  American  literature. 

In  Congres  Int.  dea  Amerioanistes,  Comptc. 
rendu,  fifth  session,  pp.  54-64, Copenhagen,  1884. 
8°. 

Revised,  enlarged,  and  issued  separately  as 
follows : 

 Aboriginal  |  American  authors  |  and 

their  productions  ;  |  especially  those  in 
the  native  languages,  j  A  Chapter  in  the 
History  of  Literature.  |  By  |  Daniel  G. 
Brinton,  A.  M.,  M.  D.,|  Member  [&c.  six 
lines.]  |  [  I  >esigu,with  a  line  descriptive 
thereof  beneath.]  | 

Philadelphia:  |  No.  115  South  Seventh 
Street.  |  1883. 

Title  roveise  blank  1 1.  preface  reverse  blank 
1 1.  contents  pp.  vii-viil.  text  pp.  9-«0,  index  pp. 
61-63, 8<>. 

Notes  on  Delaware  literature,  pp.  20-21. 
Copies  teen  :  Eaiues,  Pilling. 

— —  American  languages,  and  why  we 
should  study  them.  By  Daniel  G. 
Brinton,  M.  D. 

In  Pennsylvania  Mag.  of  Hist,  and  Biog.  vol. 
9,  p.  15-35,  Philadelphia,  1885, 8'. 

Consists  of  remarks  on  American  languages 
In  general  and  includes  Delaware  examples 
and  comments  thereon,  pp.  20-21. 

Issued  separately  as  follows : 

 American  languages,  |  and  why  we 

should  study  them.  An  address  |  deliv- 
ered before  the  Pennsylvania  historical 
society,  |  March  U,  18^5,  |  by  |  Daniel 
G.  Brinton,  M.  D.,  professor  of  ethnol- 
ogy and  arcliteology  at  the  Academy  of 
natnral  sciences,  |  Philadelphia.  |  Re- 
printed from  the  |  Pennsylvania  maga- 
zine of  history  and  biography.  | 
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Printed  by  |  J.  B.  Lippincott  com- 
pany, Philadelphia.  |  1885. 

Printed  cover  as  above,  title  as  above  verso 
blank  1  1.  text  pp  3-23. 8°. 

Copies  teen :  Eames,  Pilling,  Powell. 

Priced  by  Leclerc,  1887, 3  fr.;  by  Du  fosse,  1888, 
1  fr.  50c;  by  Hiersemann,  Leipsic,  1889, 2  M. 

  Brinton's  library  of  |  aboriginal 

Amttricau  literature.  |  Number  V.  |  The 
Leuap<5  |  and  their  |  legends;  |  with  the 
complete  text  and  symbols  |  of  the  | 
Walum  Olum,  |  a  new  translation,  and 
an  inquiry  iuto  its  authenticity.  |  By  | 
Daniel  G.  Brinton,  A.  M.,  M.  D.f  |  Pro- 
fessor [&c.  eight  lines.]  | 
D.  G.  Brinton.  |  Philadelphia.  |  1885. 
General  title  of  theories  verso  blank  1  L  title 
as  above  v*rso  copyright  1 1.  preface  pp.  v-vt 
contents  pp.  vii-viil,  text  pp.  9-258,  indices  pp. 
257-262, 8=>. 

Chapters  1,  2,  and  3,  on  the  Algonkin  and 
Iroquois  stocks,  the  Wapanochki  or  Eastern 
Algonkin  confederacy,  and  the  Lenape  or  Dela- 
ware, respectively,  contain  tcraiB  in  those  lan- 
guages passim.— Chapter  4,  the  literature  and 
language  of  the  Lenape  (pp.  74-108),  contains  a 
specimen  of  the  Lenape  jargon  (from  Gabriel 
Thomas),  with  brief  commentary  thereon,  p.  76; 
Matthew  xxii,  1-14,  in  the  Unami  dialect  of  the 
Lenape  with  English  interlinear  (from  rasa, 
of  Rev.  Johannes  Roth),  pp.  80-83;  letter  from 
Chief  Gottlieb  Tobias,  an  educated  native  on  the 
Moravian  reservation  in  Canada,  in  the  Lenupo 
of  to  day  (dated  Moraviaotown,  Sept,  26,1884), 
with  Euglish  translation  following,  p.  88;  gen- 
eral remarks  on  the  Lenape  language,  pp.  89- 
91 ;  dialects  of  the  Lenape,  including  a  com- 
parative vocabulary  of  the  Unoiul  and  Minsi 
(from  Heckewclder),  another  of  relationships 
in  the  Delaware,  Minsl.  and  Mohegan  (from 
Morgan),  and  a  third  of  the  Delaware  * '  at  Inter- 
vals during  210  years"  (from  Campanius,  1646, 
Zeisbcrger,  1778,  and  Whipple,  1855),  pp.  91-97; 
special  structure  of  the  Lenape,  containing  list 
of  Lenape  prefixes,  suffixes,  and  derivatives, 
and  remarks  upon  tho  grammatic  structure  of 
the  language,  with  examples,  pp.  98-108. — Thy 
Walum  Olum,  original  plctogrnphs  and  text, 
with  the  English  rendering  ou  opposite  pages, 
pp.  169-217.— Notes  ou  the  text,  pp.  219-232. — 
Vocabulary  of  the  Lenape,  alphabetically  ar- 
ranged by  Lenape  words,  pp.  233-253. 

Copiet  tern:  Boston  Athenieum,  Brinton,  Bu- 
reau of  Ethnology,  Congress,  Eames,  Pilling, 
Powell.  Shea,  Trumbull. 

Reviewed  In  Science,  vol.  5,  pp.  4O7-40B,  New 
York,  1S85,  Also  by  H.  de  Cbarencey  in 
Revue  d'Etbnugraphle,  vol.  4,  p.  276,  Paris, 
1885, 8°. 

Clarke  &  co.  1886,  no.  6705,  priced  a  copy  $3  • 
Loclerc,  1887,  16  fr.;  Dufoss6.  1888,  16  fr.; 
Hiersemann.  Leipsic.  1889. 13  M.  50  Pf. 

See  Squlsr  (E.  G.)  for  a  work  on  the  muo 
subject.  „ 
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 The  chief  god  of  the  Algonkins,  in 

his  character  as  a  oheat  and  a  liar. 

In  American  Antiquarian  and  OrtantalJour. 
vol.  7.  pp.  137-139,  Chicago.  1885. 8°. 

Name  for  God  in  Cree,  Chippewa,  Blackfoot, 
and  New  England. 

Issued  separately  also,  without  change  of 
pagination.   (Eamea,  Pilling.) 

—  The  conception  of  love  in  some  Amer- 
ican languages.  By  Daniel  G.  Brinton, 
M.  D. 

In  American  Philosoph.  Soc  Proc.  vol.  23. 
pp.  540-561,  Philadelphia,  1886,  V. 

Words,  phrases,  and  sentences  in  various 
American  langnages,  among  them  the  Cree  and 
Chippeway. 

X^s^ilt_-4^  H4_  J 1 1\  F~J4 1    1  \    ^LH  1  (.)  1 1 0     r| » 

—  The  |  conception  of  love  |  in  |  Some 
American  Languages.  |  By  |  Daniel  G. 
Brinton,  A.  M.,  M.  D.t  |  Professor  of 
American  Archeology  and  Linguistics 
in  the  |  University  of  Pennsylvania.  | 
Read  before  the  American  Philosophical 
Society,  November  5,  1886.  | 

Philadelphia:  |  Press  of  McCalla  & 
Stavely,  237-9  Dock  Street.  |  1886. 

Printed  cover  with  half  title,  title  as  above 
reverse  blank  1 1.  text  pp.  3-18, 8°. 

Copies  Been:  Eamea,  Powell. 

Priced  by  Leclcro,  1887,  2  fr. ;  by  Dufoese, 
1887, 1  fr.  50  c. 

  On  polysynthesis  and  incorporation 

as  characteristics  of  American  lan- 
guages.   By  Daniel  G.  Brinton,  M.  D. 

In  Araerioan  Philosoph.  Soo.  Proc  vol.  23,  pp. 
48-86,  Philadelphia,  1886. 8<>. 

ContuiiiH  examples  in  a  number  of  American 
languages,  among  them  the  Cree. 

Issued  separately  as  follows: 

—  On  |  polysynthesis  and  incorporation 
|  as  characteristics  of  |  American  lan- 
guages. |  By  |  Daniel  G.  Brinton,  A.  M., 
M.  D.,  |  Professor  [&c.  twelve  lines.]  | 

Philadelphia:  |  McCalla  &  Stavely, 
Printers,  237-9  Dock  Street.  |  1  85. 

Printed  cover  with  half-title,  title  as  above 
verso  blank  1  L  text  pp.  3-41, 8°. 

Examples  In  Cree,  Natiuatl,  Cakchlquel, 
Choctaw,  Quiche,  Othomi,  Mutsnn,  and  various 
South  American  languages. 

Copies  teen  -  Astur,  Eames,  Pilling,  Powell. 

Priced  by  Leclerc,  1887, 3fr.j  by  Dufoas6, 1888, 
3fr. 

Reviewed  by  H.deCharencey  in  Revue  d'Eth- 
nographie,  vol.  4,  pp.  460-462,  Paris,  1883, 8°. 
 Rate  of  change  in  American  lan- 
guages. 

In  Science,  vol.  10,  p.  274,  New  York.  1887, 4°. 
States  the  results  of  a  "comparison  between 
the  Alagullac  of  Guatemala,  which  is  the  most 
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southern  dialect  known  of  the  Nahnatl,  by 
means  of  a  vocabulary  obtained  in  1878,  with 
that  tongue  as  spoken  in  the  valley  of  Mexico 
in  1550,  preserved  in  the  '  Vocabulario '  of  Mo- 
lina ;"  also,  a  comparison  of  Lenape  expres- 
sions from  different  sources/*  Reference  to  the 
Klamath.  Chapanec,  Klche,  Kakchiquel,  and 
Huron  is  made. 

 The  language  of  palaeolithic  man. 

In  American  Philosoph.  Soc.  Proc.  vol.  25, 
pp.  212-225,  Philadelphia.  1888.  8°. 

Terms  for  J,  thou,  man,  divinity,  in  Cree  and 
Lenape,  p.  216. — Cree  radicals  or  elements,  p. 
220.— General  remarks  on  the  Cree  language 

Issued  separately  as  follows : 

 The  language  |  of  |  palaeolithic  man. 

|  By  |  Daniel  G.  Brinton,  M.  D.,  |  Pro- 
fessor of  American  Linguistics  and  Ar- 
chseology  in  the  University  of  Pennsyl- 
vania. |  Read  before  the  American  Phi- 
losophical Society,  |  October  5,  1888.  | 

Press  of  MacCalla  &  co.,  |  Nos.  237-9 
Dock  Street,  Philadelphia.  |  1888. 

Printed  cover  as  above,  title  as  above  verso 
blank  1 1.  text  pp.  8-16, 8°. 

Copies  teen:  Eatnes,  Pilling. 

 Lenape*  conversations. 

In  Journal  of  American  Folk-Lore,  vol.  1, 
pp.  37-43,  Boston  awl  New  York,  1888,  8°. 

Many  Lenape  or  Delaware  terms  passim. — 
The  article  closes  with  observations  on  '  some 
peculiarities  of  the  language." 

In  the  compilation  of  the  material  for  this 
paper  Dr.  Brinton  had  the  assistance  of  Rev. 
Albert  S.  Anthony,  an  educated  Delaware 
Indian. 

 and  Anthony  (A.  8.),  editors.  A 

|  Lenap<S-English  |  dictionary.  |  From 
an  anonymous  MS.  in  the  Archives  of 
the  |  Moravian  Church  at  Bethlehem, 
Pa.  |  Edited,  with  additions,  |  by  | 
Daniel  G.  Brinton,  A.  M.,  M.  D.,  |  pro- 
fessor of  American  archaeology  and  lin- 
guistics in  the  University  of  |  Penusyl 
vania,  |  and  |  Rev.  Albert  Seqaqkind 
Anthony,  |  assistant  missionary  to  the 
Delawares  and  Six  Nations,  Canada.  | 

Philadelphia :  |  The  Historical  Socie- 
ty of  Pennsylvania.  |  1888. 

Half-title  "Pennsylvania  students'  series" 
verso  blank  1  1.  portrait  of  Zeisbcrger  1  1.  title 
"  The  Pennsylvania  students'  series,  vol.  I " 
Ac.  dated  1839  verso  blank  1 1.  note  verso  blank 
1  1.  half-title  "A  LenapeEnglish  dictionary  " 
verso  blank  1  I.  title  as  above  verso  printers  1 
1.  preface  signed  by  D.  O.  Brinton  pp.  iii-vii. 
LenA]>e-English  dictionary  pp.  9-178,  English 
index  pp.  179-236.  sin.  4°. 

Alphabetically  arranged  by  Delaware  words. 
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The  index  is  an  alphabetic  cross-reference  list  to 
the  English  words  occurring  in  the  dictionary. 

See  Dencke  (C.  F.)  for  a  description  of  the 
original  manuscript. 

'•For  about  a  century,  beginning  with  1740, 
missionaries  of  the  United  Brethren,  or  Mora- 
vians, devoted  themselves  to  the  conversion 
and  civilization  of  portions  of  the  Lenape  or 
Delaware  Indians.  These  earnest  Christian 
men  studied  the  native  tongue,  reduced  it  to 
writing,  and  printed  in  it,  for  the  use  of  their 
Converts,  a  number  of  works  of  a  religious  and 
educational  character.  The  history  of  their 
literary  activity  in  this  language  has  been  re- 
cently  traced  elsewhere,  in  detail,  and  need  not 
be  repeated  here.  While  some  of  the  results 
appeared  in  type,  much  of  it  remained  in  manu- 
script until  the  curiosity  of  scientific  students 
led  to  its  publication.  Thus,  in  1827,  Peter  8. 
Dnponccau  edited  the  grammar  of  Zeisberger, 
and  sixty  years  later  his  Engliah-German-On- 
ondaga- Delaware  Dictionary  was  printed  by 
tho  private  liberality  of  Prof.  E  X.  Horsford. 

"  Thivto  works  of  David  Zeisberger,  whose  life 
found  an  able  and  sympathetic  uarrator  in  the 
lato  Right  Rev.  Edmund  de  SchweiniU,  to- 
gether with  his  printed  "  Delaware  Spelling 
Book,"  were  the  chief  sources  from  which  the 
later  missionaries  drew  their  knowledge  of  the 
Lenape  dialect ;  and  unquestionably  tho  pres- 
ent Lenape-Euglish  Dictionary  was  founded 
mainly  upon  the  linguistic  work  of  this  proto- 
Leuapist.  S>  far  as  the  history  of  the  ins.  is 
concerned,  I  can  add  nothing  to  what  was  stated 
in  The  Lenape  and  their  Legends,'  which  is 
as  follows: 

' "  It  is  probable  that  Mr.  Dencko  was  the  com- 
piler of  the  Delaware  Dictionary  which  is  pre- 
served in  the  Moravian  Archives  at  Bethlehem. 
The  ms.  is  an  oblong  octavo,  in  a  small,  but 
beautifully  clear  hand,  and  comprises  about 
3,700  words.  The  handwriting  is  that  of  the 
late  Rev.  Mr.  Kainpman,  who  was  missionary 
to  the  Delaware*  on  the  Canada  reservation 
from  1810  to  1842.  On  inquiring  the  circum- 
stances connected  with  this  ms.  he  stated  to  me 
that  it  was  written  at  the  period  named,  and 
was  a  copy  of  some  older  work,  probably  by 
Mr.  Dencke,  but  of  this  he  was  not  certain.' 

"The  Rev.  C.  F.  Dencke,  here  aMudcd  to,  was 
missionary  to  the  Delawares  at  New  Fairfield. 
Canada,  for  a  number  of  years  after  the  war  of 
1812.  lie  was  the  author  of  a  grammar  of  the 
tongue,  now  apparently  lost,  and  translated 
into  it  various  portions  of  tho  New  Testament. 
His  death  took  place  in  1839. 

"The  ms.  of  Mr.  Kampman  was  carefully 
copied  and  enlarged  by  the  addition  of  words 
from  the  mas.  and  printed  works  of  Zeisberger, 
Heckewelder.  and  Ettwein.  These  additions 
have,  in  the  printed  copies,  been  Indicated  by 
the  capital  letters,  Z.,  F...  and  II.  In  Ibis  con- 
dition the  ms.  wns  submitted  to  the  Rev.  Al- 
bert Seqaqkind  Anthony,  a  born  LeoAp6,  and 
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perfectly  familiar  with  the  language  of  his  na- 
tion as  spoken  by  that  colony  of  it  resident  on 
the  Six  Nations  reservation  in  Ontario,  Can- 
ada. In  this  colony  the  usual  dialect  is  tho 
Minsi,  and,  as  its  members  belong  to  a  portion 
of  the  nation  who  were  converted  by  mission- 
aries of  the  English  Church  (to  which  Mr. 
Anthony  belongs),  the  theological  terms  de- 
veloped usually  differ  widely  from  those  framod 
by  the  Moravians. 

"  Mr.  Anthony  kept  tho  ms.  by  him  for  sotn© 
months,  giving  its  contents  careful  attention, 
and  subsequently  the  twoeditorsmetand  passed 
in  review  every  word  in  the  dictionary.  Tho 
numerous  notes  and  corrections  in  brackets, 
with  an  appended  capital  A.,  are  tbe  emenda- 
tions suggested  by  Mr.  Anthony  from  the  pres- 
ent standpoint  of  the  language  and  from  the 
dialect  of  his  ancestral  sub-tribe.  The  latter 
differs  somewhat  from  that  employed  by  the 
compiler  of  the  dictionary.'  The  grammatical 
forms  employed  indicate  that  this  was  the 
Unami  (Wonanii). 

"  No  attempt  has  been  made  to  Increase  the 
lexicography  by  tbe  insertion  of  words  or 
forma  obtained  from  tho  Delaware  of  to-day. 
All  such,  when  mentioned,  are  by  way  of  com- 
parison only.  It  would  have  been  easy  to  have 
extended  the  vocabulary.  There  are  evidently 
some  Lenape  radicals  and  many  themes  which 
do,  not  appear  in  this  work,  but  the  editors  con- 
fined their  efforts  to  presenting  this  work  as 
exclusively  concerned  with  the  dialect  as  em- 
ployed by  tho  Moravian  missionaries,  and 
hence  all  additions  to  tho  vocabulary  have  been 
from  their  writings." — Pre/ace. 

Copies  teen  :  Fames,  Hilling.  Powell. 

Daniel  Garrison  Brinton.  ethnologist,  born  in 
Chester  County.  Pa.,  May  13,  1837.   He  was 
graduated  at  Tale  in  1858  and  at  the  Jefferson 
Medical  College  in  1801,  after  which  be  spent  a 
year  in  Europe  in  study  and  in  travel.   On  his 
return  he  entered  the  army,  iu  August,  1862,  as 
acting  assistant  surgeon.    In  February  of  tbe 
following  year  he  was  commissioned  surgeon 
and  served  as  surgeon-in-chief  of  tbe  second 
division,  eleventh  corps.   He  was  present  at  the 
battles  of  Chancellors ville.  Gettysburg,  and 
other  engagements,  and  was  appointed  medical 
director  of  his  corps  in  October,  1893.    In  con- 
sequence of  a  suustroke  received  soon  after  tho 
battle  of  Gettysbutg  he  was  disqualified  for 
active  service,  and  in  thennturonof  that  year  be 
became  superintendent  of  hospitals  at  Quincy 
and  Springfield,  111.,  until  A u trust,  1865,  when, 
the  civil  war  having  closed,  ho  was  brevetted 
lieutenant -colonel  and  discharged,    ne  thon 
settled  in  Philadelphia,  where  he  became  editor 
of  "  The  Medical  and  Surgical  Reporter."  and 
also  of  the  quarterly  "  Compendium  of  Medical 
Science."     Dr.  Brinton  has  likewise  been  a 
cons  taut  contributor  to  otlmr  medical  journals, 
chiefly  on  questions  of  public  medicine  and 
hygiene,  and  has  edited  several  volumes  on 
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therapeutics  and  diagnosis,  especially  the  pop- 
alar  series  known  as"  Napheys's  Modern  Ther- 
apeutics," which  has  passed  throngh  so  many 
editions.   In  the  medical  controversies  of  the 
day,  he  has  always  token  the  position  that  med- 
ical science  should  bo  based  on  the  results  of 
clinical  observation,  rather  than  on  physiolog- 
ical experiments.    He  has  become  prominent 
as  a  student  aud  a  writer  on  American  ethnol- 
ogy, his  work  in  this  direction  beginning  while 
he  was  a  student  In  college.    Tho  winter  of 
1856-  57,  spent  in  Florida,  supplied  him  with 
material  for  his  first  published  book  on  the 
subject.   In  1884  he  was  appointed  professor 
of  ethnology  and  arclnoology  in  the  Academy 
of  Natural  Sciences,  Phil.idolplita.    For  some 
years  ho  has  been  president  of  tho  Numismatic 
and  Antiquarian  Society  of  Philadelphia,  and 
in  1886  ho  was  ol»cted  vice-president  of  tho 
American  Association  for  the  Advancement  of 
Science,  to  preside  over  the  section  on  anthro- 
pology.  During  the  same  year  ho  was  awarded 
the  medal  of  tho  "Society  ArnSricaiue  do 
France"  for  his  "numerous  and  learned  works 
on  American  ethuology,"  being  tho  fiist  native 
of  the  Uuitud  States  that  has  been  so  honored. 
In  1885  tho  American  publishers  of  the  "Icon- 
ographic  Encyclopaedia "  requested  him  to  edit 
the  first  volume,  to  contribute  to  it  tho  articles 
on  "Anthropology"'  and  "  Ethnology,"  and  to 
revise  that  on  "  Ethnography,"  by  Professor 
Oerlaud,  of  Strasburg.    He  also  contributed  to 
the  second  volume  of  the  same  work  an  essay 
on  the  "  Prehistoric  Archaeology  of  both  Hem- 
ispheres."   Dr.  Brinton   baa  established  a 
library  and  publishing  house  of  aboriginal 
American  literature,  for  the  purpose  of  placing 
within  the  reach  of  scholars  authentic  materi- 
als for  the  study  of  the  languages  and  culture 
of  the  native  races  of  America.   Each  work  is 
the  production  of  native  minds  and  is  printed 
in  the  original.   The  series,  most  of  which  were 
edited  by  Dr.  Brinton  himself,  include '  The 
Maya  Chronicles"  (Philadelphia,  1R82) ;  "Tho 
Iroquois  Book  of  Rites"  (1883);  "The  Giiegii- 
-ence:  A  Comedy  Ballet  in  the  Nahuatl  Spauish 
Dialect  of  Nicaragua"  (1883);  "A  Migration 
Legend  or  the  Creek  Indians"  (1884);  "Tho 
Lenape  and  Their  Legends"  (1885) ;  "  The  An- 
nals of  the  Cakchiquels"  (1885).  ["Ancient 
Nahuatl  Poetry"  (18*7);  Rig  Veda  Americanos 
(1290)  ].  Besides  publishing  numerous  papers  he 
has  contributed  valuable  reports  on  bis  exami- 
nations of  mounds,  shell-heaps,  rock  inscrip- 
tions, and  other  antiquille*.  Helsthoauthorof 
"The  Florid ian  Peninsula:  Its  Lit*  rary  History, 
Indian  Tribes,  and  Antiquities"  (Philadelphia 
1859);  "Tho  Myths  of  the  New  World;  A 
Treatise  on  the  Symbolism  and  Mythology  of 
the  Red  Race  of  America"  (New  York,  1868) ; 
"Tho  Religious  Sentiment:  A  Contribution  to 
tho  Science  and  Philosophy  of  Religion  "(1870); 
"American  Hero  Myths:  A  Studyin  the  Native 
Iteligionsof  the  Western  Continent"  (Philadel- 
phia,  1882) ;  "Aboriginal  American  Authors  aud 


Brinton  (D.  G.)  —  Continued. 

their  Productions,  Especially  those  in  the  Native 
Languages  "  (1883) ;  and  "A  Grammar  of  the 

Caki  hiqiiol  Lnnguage  of  Guatemala  "  (1884)  

Apple  ton' t  Cyclop,  of  Am.  Biog. 

[Brisbin  (Gen.  James  S.)]  Poetry  of  tho 
Indiana. 

In  Harper's  Magazine,  vol.  57,  pp.  104-108, 
New  York.  1878, 8°. 

Songs  in  Chippewa  and  Cherokee,  and  the 
23d  psalm  In  Algonquin,  all  with  English  trans, 
latlon. — A  number  of  Chippewa  terms  passim. 
British  and  Foreign  Bible  Society :  These  words 
following  a  title  or  within  parentheses  after  a 
note  indicate  that  a  copy  of  the  work  has  been 
seen  by  the  compiler  in  the  library  of  that  in- 
stitution, 146  Queen  Victoria  street,  London, 
Eng. 

British  and  Foreign  Bible  8ociety.  Speci- 
mens of  some  of  the  languages  and 
dialects  |  in  which  |  The  British  and 
Foreign  Bible  Society  |  has  printed  or 
circulated  |  the  holy  scriptures. 

Colophon:  London:  printed  by  Messrs. 
Gilbert  &  Rivington,  for  the  British 
and  foreign  bible  society,  Queen  Vic- 
toria street,  E.  C,  where  all  informa- 
tion concerning  the  society's  work  may 
be  obtained.    [1860  T] 

1  sheet,  large  folio,  28  by  38  inches,  6  columns. 

St  John  Hi,  10,  in  134  languages,  among  them 
the  Cree  (syllabic),  no.  129;  Ojibwa,  no.  130; 
Maliseet,  no  131. 

Copies  teen:  British  and  Foreign  Bible  So- 
ciety, Pilling,  Powoll. 
  Specimens  |  of  some  of  the  |  lan- 
guages and  dialects  |  iu  which  the  ) 
British  and  foreign  bible  society  |  has 
printed  and  circulated  the  holy  script- 
ures. |  [Picture.]  | 

No.  10,  Earl  street,  Blackfriars,  Lon- 
don. |  Printed  by  W.  M.  Watts,  Crown 
court,  Temple  bar,  London,  |  from 
types  principally  prepared  at  his  foun- 
dry. |  [18MT] 

Title  verso  contents  1 1.  text  pp.  3-15,  "facta 
and  fig.  res"  1  p.  16°. 

Contains  Acts  ii,  8,  in  Cree  (syllabic  charac- 
ters) and  in  Chippewa,  p.  15. 

Copitt  teen:  British  and  Foreign  Bible  So- 
ciety, Pilling. 
  Specimeus  |  of  some  of  the  |  lan- 
guages and  dialects  |  in  which  the  | 
British  and  foroign  bible  society  |  bus 
printed  and  circulated  the  holy  script- 
ures. |  [Picture,  and  one  line.]  | 

London.  |  18«8.  |  Printed  by  W.  M. 
Watts,  80,  Gray's-Inu  Road,  from  types 
|  principally  prepared  at  his  foundry. 
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British  and  Foreign  —  Continued. 
Pp.  1-16, 18^. 

Contains  Acts  ii,  8,  in  Croe  (syllable  charac- 
ters) and  Chippeway,  p.  15. 

Though  agreeing  in  most  respects  with  the 
[1865|  edition,  this  is  not  from  the  same  plates. 

Copies  tern:  British  and  Foreign  Bible  So- 
ciety, Pilling. 

  St.  John  iii.  16  |  in  some  of  the  |  lan- 
guages and  dialects  ]  in  which  the  j 
British  &  Foreign  Bible  Society  |  has 
printed  or  circulated  the  holy  script- 
ures. |  [Picture  aril  one  line  quota- 
tion.] | 

London:  |  printed  for  the  British  and 
foreign  bible  society,  )  By  Gilbert  & 
Eiviugton,  52,  St.  John's  Square,  E.  C. 
|  1875. 

Title  as  above  verso  con  ten  toll,  text  pp.  3-30, 
historical  and  statistical  remarks  1 1.  verso  of- 
ficers and  agencies  of  the  society. 

St.  John  iii,  16,  iu  Cree  (syllabic  characters) 
and  Ojibwa,  p.  29 ;  in  Mallseet,  p.  30. 

Copies  i«n:  British  and  Foreign  Bible  So- 
ciety, Pilling,  PowelL 

Some  copies  are  dated  1868.  (*) 

  St.  John  III.  16  |  in  some  of  the  | 

languages  and  dialects  |  in  which  the  | 
British  and  foreign  |  bible  society  j 
has*  printed  aud  circulated  |  the  holy 
scriptures.  | 

London :  |  British  and  Foreign  Bible 
Society,  Queen  Victoria  8treet.  |  Phila- 
delphia Bible  Society,  Cor.  Walnut  aud 
Seventh  Sts.,  |  Philadelphia.  [1876T] 

Cover  title  verso  contents,  text  pp.  3-30, 12°. 
8t,  John  iii,  16.  in  Cree  (syllabic  characters) 
and  Ojibwa,  p.  29;  in  Mallseet,  p.  30. 
Copies  seen :  Pilling. 

 St.  John  iii.  16  |  in  most  of  the  |  lan- 
guages and  dialects  |  in  which  the  | 
British  &  Foreign  Bible  Socioty  |  has 
printed  or  circulated  the  holy  script- 
ures. |  [Design  and  one  line  quotation.] 

|  Enlarged  editiou.  | 

Loudon :  |  printed  for  the  British  and 
foreigu  bible  society,  |  By  Gilbert  & 
Rivington,  52,  St.  John's  Square,  E.  C. 

|  1878. 

Printed  covers  (title  as  above  on  the  front 
one  verso  quotation  and  notes),  contents  pp. 
1-2.  text  pp.  3-48, 16°. 

St.  John  iii.  16,  in  Eastern  Cree  (syilabio 
characters),  p.  26;  Western  Cree  (Roman  char* 
actors),  Ojibwa,  Mallseet,  p.  27;  lliemac,  p. 
28. 

Copies  teen  .  American  Bible  Society,  Pilling. 


British  and  Foreign  —  Continued. 

 St.  John  iii.  16  |  in  most  of  tbe  |  lan- 
guages aud  dialects  |  in  which  the  | 
British  &  Foreign  Bible  Society  |  has 
printed  or  circulated  the  holy  script- 
ures. |  [Design  and  one  line  quotation.] 

|  Enlarged  edition.  | 

London :  |  printed  for  the  British  and 
foreign  bible  society,  |  By  Gilbert  & 
Rivington,  52,  St.  John's  Square,  E.  C. 

|  1882. 

Title  as  above  reverse  quotation  and  notes  I 
L  contents  pp.  1-2,  text  pp.  3-48,  historical  and 
statistical  remarks  1  L  verso  officers  and 
agencies,  16°. 

Linguistic  contents  as  in  the  edition  of  1878, 
titled  above. 

Copies  seen:  British  and  Foreign  Bible  So» 
ciety,  British  Museum,  Pilling,  PowelL 

 Eaanr. on  loaosa,  u. 3u  ct.  16.  ]  OOpaanu 

nepcw»40BicBiiiueiiHaro  UHcanin, ,  iiajiaiiBUxil 
sciHKonpiiTaHCRMM'k  b  nnocTpatinuxi  |  CnO.ie- 
BcKnin.o6mecTBom.  |  [Design  and  one  line 
quotation.]  | 

HenaTano  jjs  CpHTaucKaro  a  HHocTpaiiaaro 
MidjellcKaro  |  oomecTBa,  |  >  Tii.iboepTa  a  Pn- 
BHHrroHa  (Limited),  52,  Ct.  ,V*ouci>  CKBcpi, 
Joiuotii.  I  1885. 

Literal  translation:  The  gospel  by  John,  8d 
chapter,  16th  verse.  |  Samples  |  of  tbe  transla- 
tions of  the  holy  scripture,  |  published  |  by  the 
British  aud  foreign  biblesociety.  |  "God's  word 
enduroth  forever  "  | 

Printed  for  the  British  and  foreign  bible  | 
society  I  at  Gilbert  &  Rivington 's  (Limited), 
52,  St.  John's  Square.  London,  i  1865. 

Printod  covers  (title  as  above  on  front  one 
verso  quotation  and  notes),  contents  pp.  5-7, 
text  pp.  9-«8, 16'. 

Linguistics  asin  1878  edition,  pp.  37-38. 

Copies  seen:  Pilling. 

  Ev.  St.  Joh.  iii.  16.  |  in  den  meisten 

der  Spracheu  uud  Dialecte  1  iu  welchon 
die  f  Britische  und  Auslandische  Bibel- 
gesellschaft  |  die  heilige  Schrift  druckt 
und  verbreitet.  |  [Design  and  one  line 
quotation.]  |  Verrnehrte  Aurlage.  | 

London:  |  Britische  und  Auslandische 
Bibelgosellschaft,  |  146  Queen  Victoria 
Street,  E.  C.  |  1835. 

Title  as  above  on  cover  reverse  a  quotation, 
coutents  pp.  1-4,  text  pp.  6-67  (verso  of  p.  67 
notes),  remarks,  officer*,  agencies,  etc.  3  11. 
16°. 

St.  John  iii,  16,  in  Eastern  Cree  (syilabio  cbar> 
acters)and  Western  Cree  (Roman  characters), 
p.  18;  In  Maliseet,  p.  39;  in  Micmac.  p.  43;  in 
Ojibwa  (Saulteaux),  p.  49;  another  Ojibwa  ver- 
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British  and  Foreign  — Continnod. 

•ton,  entitled  by  mistake  "Tlune,  or  Chip*- 
wynn  (Roman),"  p.  63. 

In  this  and  following  editions  the  languages 
ar.»  arrsnged  alphabetically  instead  of  g'-o 
graphically. 
Voptote*:  Pilling. 

 St.  Jean  III.  16,  &x.  |  Specimens  |  de 

la  traduction  do  co  passage  dans  la 
plu part  des  languesct  dialectes  dans 
lcs<juels  la  |  Socitftd  Biblique  Britan- 
uiquu  et  fitratigi're  |  a  imprint  on  mis 
en  circulation  les  saiutes  ecritnres.  | 
[  Design  and  oue  line  quotation.]  | 

Londres:  f  Soci6t4$  bibliqne  britan- 
nique  et  (Strangore,  |  146,  Queen  Vic- 
toria Street,  E.  C.  |  1885. 

Title  on  cover  as  above  reverse  quotation, 
contents  pp.  1-4,  text  pp.  5-67  (verso  of  p.  67  ob- 
servations), remarks  etc.  3  II.  16s. 

Linguistics  as  in  the  German  edition  of  1885. 

Copies  teen :  British  and  Foreign  Bible  So- 
ciety. Pilling. 

  St.  John  iii.  16,  &c.  |  in  moat  of  the  | 

lauguages  and  dialects  |  iu  which  the  | 
British  and  foreign  bible  society  |  has 
printed  or  circulated  the  holy  script- 
ures. |  [Design  and  one  line  quotation.] 
|  Enlarged  edition.  | 

London:  |  tbe  British  and  foreign 
bible  society,  |  146,  Queen  Victoria 
Street,  London,  E.  C.  |  1885. 

Title  as  above  v*rso  quotation  and  notes, 
contents  pp.  3-4,  teit  pp.  5-67,  remarks  etc. 
verso  p.  67  and  two  following  II.  16 J. 

Linguistics  us  in  th«  German  edition  of  1885. 

Coput  tet* British  and  Foreign  Bible  So- 
ciety, Eauit  j*,  Pilling,  Powell. 

Some  copies  are  dated  1880.  (Pilling.) 

 St.  John  iii.  16,  «Stc.    in  most  of  the  | 

languages  and  dialects  |  in  which  the  | 
British  and  foreigu  bible  society  |  has 
printed  or  circulated  the  holy  script- 
ures. |  [Design  aud  oue  line  quotation.] 
|  Enlarged  edition.  | 

London:  |  the  British  and  foreigu 
bible  society,  |  146  Queen  Victoria 
Street,  Loudon,  E.  C.  |  1889. 

Title  as  above  verso  notes  etc.  1  1.  contents 
pp.  3-4, text  pp.  5-83,  historical  sketch  etc.  2  11. 
16=. 

St.  John  iii,  16,  in  Eastern  Cree  (syllabic 
characters)  and  in  Western  Cree  (Roman),  p. 
23 ;  iu  Maliset't,  p.  53 ;  in  Micmac.  p.  57 ;  in 
Ojlbwa,  p.  63 ;  another  Ojibwa  version  lettered 
by  mistake  "Tiuue  (Roman),"  p.  78. 
Copitt  teen:  Eames,  PiUing,  Powell. 


British  Museum :  These  words  following  a  title 
or  within  parentheses  afW  a  note  indicate  that 
a  copy  of  the  work  referred  to  has  been  seen 
by  the  compiler  in  the  library  of  that  Institu- 
tion, London,  Eng. 

Bromley  (Walter).  Vooabulary  of  the 
Micmacs. 

In  Gallatin  (A.),  Synopsis  of  Indian  tribes, 
In  American  Ant.  Soc.  Trans.  voL  2,  pp.  305-367, 
Cambridge,  1836.  8°. 

A  copy  of  the  original  manuscript  of  this 
vooabulary.  made  by  Mr.  Duponceau,  is  in  the 
library  of  the  American  Philosophical  Society, 
Philadelphia,  Pa.  It  forms  no.  xiri  of  a  col- 
lection recorded  In  a  folio  account  book,  of 
which  it  occupies  pp.  146-148. 

Brooklyn:  This  word  following  a  title  or  inclosed 
within  parentheses  after  a  note  indicates  that 
a  copy  of  tbe  work  referred  to  has  been  seen  by 
the  compiler  in  the  Brooklyn  Library  at  Brook- 
lyn. N.  r. 

Brothsrton,  Songs.   See  Baker  (T.) 

Brown:  This  word  following  a  title  or  within 
parenthoses  after  a  note  indicates  that  a  copy 
of  the  work  referred  to  has  been  seen  by  the 
compiler  in  the  library  of  the  bite  John  Carter 
Brown.  Providence,  R.  L 

Brown  (George  Stayley.)  Yarmouth,  | 
Nova  Scotia ;  |  a  sequel  to  Campbell's 
History.  |  By  George  S.  Brown.  |  [One 
line  quotation.]  |  [Vignette.]  | 

Bostou:  |  Rand  Avery  company, 
printers.  1888. 

Title  verso  copyright  1  L  dedication  verso 
blank  1  I.  preface  pp.  5-6.  authorities  consulted 
pp.  7-8,  contents  pp.  9-14.  text  pp.  15-512,  index 
pp.  513-524.  8=>. 

Chapter  7, The  Micmacs  (pp.  86-101 ),  contains 
a  short  account  of  geographic  names  (from 
Trumbull),  pp.  90-91 ;  a  general  vocabulary  of 
70  words,  names  of  the  seasons,  days  of  the 
week,  imuitbs  of  the  year,  phases  of  the  moon, 
ot  tb«!  day  and  night,  numerals  1-10  (from 
Rasles).  pp.  91-95;  a  further  discussion  of 
Micmac  geographic  names.  Including  some  in 
Yarmouth  county,  pp.  95-98;  title-pages  of 
Eliot"*  Indian  bible  and  new  testament,  pp. 
98-99;  Lord's  prayer  in  Natic  (trom  Eliot's 
catechism),  p.  99;  Lord's  prayer  in  the  Etche- 
min  of  the  Kennebec,  pp.  99-100;  Apostles' 
creed  in  Natic  (from  Eliot),  p.  100. 

Copies  *een:  Harvard,  Massachusetts  His- 
torical Society. 

Brown  {Mrs.  William  Wallace).  Some 
indoor  and  outdoor  games  of  the  Wa- 
bauaki  Indians.  By  Mrs. W.  W.  Brown, 
Calais,  Maine. 

In  Royal  Soc  of  Canada  Proc  and  Trans. 
vol.6,  section  2.  pp. 41-48.  Montreal,  1889,  4°. 

Includes  many  Abnaki  terms,  names  of 
games,  Implements  used,  etc. 


Digitized  by  Google 


ALGONQUIAN  LANGUAGES. 


63 


Brown  (W.  W.)  —  Con  tinned. 

 A  manuscript  collection  of  Passama- 

quoddy  legends  and  folk-lore.  (•) 
"Collected  by  Mrs.  W.  Wallace  Brown,  of 
Calais,  Maine.  Those  are  all  given  with  the 
greatest  accuracy  as  narrated  by  Indians,  some 
in  broken  Indian-English.  They  embrace  a 
Tory  great  variety  of  folk-lore."— Leland't 
Algonquin  Ugendi.p.  10. 

This  manuscript  is  in  the  possession  of  Mr. 
Charles  G.  Leland. 

  See  Reade  (J.) 

Brace  (W.  H.)   Vocabulary  of  the  Me- 

nomonee. 

In  Schoolcraft  (H.  R.),  Indian  tribes,  voL2, 
pp.  470-481,  Philadelphia,  1852, 4°. 

Contains  about  400  words. 

Reprinted  in  Ulricl  (E.),  Die  Indianer  Nord- 
Amerikae,  p.  30,  Dresden,  lt-67, 8°. 

Brunson  (Alfred).  Wisconsin  geograph- 
ical  names.    By  Alfred  Brunson. 

In  Wisconsin  Hist.  SocColl.  vol.  1,  pp.  110- 
115,  Madison,  1855, 8°. 

A  few  aboriginal  terms  with  English  signifi- 
cation. 

Alfred  Brunson  was  born  at  Danbury.Conn., 
Feb.  9, 1793 ;  removed  to  Ohio  in  1812  ;  to  Wis- 
consin in  October,  1635;  served  at  one  time  as 
missionary  to  the  Indians ;  was  elected  to  the 
territorial  legislature  in  1849;  and  at  ono  time 
was  Indian  agent  at  La  Point*.  Re-entering  the 
ministry,  thereafter  served  in  that  capacity, 
including  a  temporary  service  as  chaplain  in 
the  army,  in  1862.  Died  at  Prairie  du  Cblen. 
Aug.  3, 1882. 

Buch  das  gut  enthaltend  den  Gesang 
[Micmac].   See  Kauder  (C.) 

Buch  das  gut  enthaltend  den  Katechis- 
mos  [Micmac].   See  Kauder  (C. ) 

Buch  das  gut  enthaltend  dep  Katechis- 
inus,  Betrachtung  [Micmac].  See  Kau- 
der (C.) 

Buch  das  gut  enthaltend  den  Katechis- 
mus,  Betrachtung,  Gesang  [Micmac]. 
See  Kauder  (C.) 

Buchanan  (James),  H.  B.  M.  Consul. 
Sketches  |  of  the  |  history,  manners, 
and  customs,  |  of  the  |  North  American 
Indians,  |with  I  a  plan  for  their  melior- 
ation. |  By  James  Buchanan,  Esq.  | 
His  Britannic  majesty's  consul  for  the 
state  of  New-York.  |  In  two  volumes.  | 
Vol.I[-II].  | 

New- York:  |  published  by  William 
Borredaile,  |  No.  130  Fulton-street.  | 
1824. 

2  vols.:  title  verso  copyright  1  1.  half-title 
verso  blank  1  L  dedication  verso  blank  1 1.  pref- 


Buohanan  (J.)  —  Continued. 

ace  pp.  vii-xi,  text  pp.  13-182 ;  title  verso  blank 
1  1.  half-title  verso  blank  1 L  text  pp.  5-15*;  12«. 

American  Philosophical  Society.  Catalogue 
of  manuscript  works  on  the  Indian*  and  their 
languages,  presented  to  the  American  Philo- 
sophical Society,  or  deposited  io  their  library, 
vol.  2.  pp.  79-82. 

Dnponcean  (P.  8.),  Language  of  the  Indians, 
vol.  2,  pp.  48-77. 

These  two  articles  are  reprinted  from  tho 
American  Philosopb.  Soc  Trans.  Hist,  and  Lit. 
Com.  vol.  1,  Philadelphia,  1819,  8°. 

Copies  Mten:  Astor,  British  Museum.  Con- 
gress, Harvard,  Wisconsin  Historical  Society. 

At  the  Field  sale,  catalogue  no.  226,  a  copy 
brought  $3;  at  the  Piuart  sale.no.  170,  3  fr. 
Clarke  &  oo.  1886  catalogue,  no.  6310,  priced  it 
$3. 

 Sketches  |  of  the  |  history,  manners, 

and  customs  |  of  the  |  North  American 
Indians.  |  By  James  Buchanan,  Esq.  | 
his  majesty's  consul  for  the  |  state  of 
New  York.  | 

London  :  |  printed  for  Black,  Young, 
and     Young,    |   Tavistock-street.  | 
MDCCCXXIV  [1824]. 

Half-title  verso  blank  1  1.  title  verso  printer 
1  L  dedication  verso  blank  1 1.  preface  pp  vii-xl, 
text  pp.  1-371, 8°. 

Linguistics  as  under  previous  title,  pp.  269- 
306,  307-3ia 

CopU*  seen.-  Bancroft,  Boston  Atheneum, 
British  Mnseum,  Congress,  Watkinson. 

The  Field  copy,  catalogue  no.  227,  brought 
61.25;  the  Rrinley  copy,  no.  5366.  $1.75;  the 
Murphy  copy,  no.  396.  $1.50;  Quarltcb,  no. 
29926.  priced  it  6»„  and  Clarke  St  co.  1886,  no. 
6309. 12.50. 

Buk  of  Djenesis  in  Mikmak.    See  Rand 

(S.  T.) 

Buk  of  Samz  in  Mikmak.   See  Rand 

(S.  T.) 

Bii8chmaun(JohannCarl  Eduard).  Cber 
den  Naturlaut.    Von  Hrn.  Buschmann. 

In  Konigllche  Akad.  der  Wias.  su  Berlin, 
Abhandlungen  aus  dem  Jahre  1852,  pt.  3,  pp. 
391-423,  Berlin,  1853,40. 

Contains  a  few  words  of  Pottawatameh, 
Black  foot,  Chippewa,  and  Shawano. 

Issued  separately  as  follows: 

 Tber  |  den  |  Naturlaut,  |  von  |  Joh. 

Carl  Ed.  Buschmaun.  | 

Berlin,  |  In  Ferd.  Dilmmler's  Verlags- 
Bachhandlnng.  |  1853.  |  Gedruckt  in 
der  Druckeroi  der  koniglichen  Akade- 
mie  |  der  Wissenschaften. 

1  p.  1.  pp.  1-34.  40. 

Copittutn:  Astor.  British  Museum. 
Translated  and  reprinted  as  follows: 
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Buschmann  (J.  C.  E.)  —  Continued. 

 44  On  Natural  Sonuds,"  by  Professor 

J.  C.  E.  Buschmann.  Translated  by 
Campbell  Clarke,  esq.,  from  the  Ab- 
handlungen  der  koniglichen  Akaderaie 
der  Wissensohaften  zu  Berlin,  ana  dem 
Jabre  1*52. 

In  Pbilolog.  800.  [of  London],  Proc  voL  «, 
pp.  188-200,  f  London,  1855J,  8° 

 Die  Spureu  der  aztekisehen  Spracbe 

iui  nordlichen  Mexioo  and  hob  ere  n 
amerikanisckenNorden.  Zugleich  eine 
Mueterung  der  Volker  und  Spracbeu  des 
nordlichen  Mexico's  nnd  derWestseite 
Nordamerika's  von  Gnadalaxara  an  bis 
mm  Eismeer.  Von  Joh.  Carl  Ed.  Busch- 
manu. 

In  Koulgliche  Akad.  der  Wlss.  zu  Berlin, 
Abhaudlungon  aus  dem  Jahre  1854,  ZweiUr 
Supp.-Baod,  pp.  1-819  (forma  the  whole  volume), 
Berlin,  1859, 4°. 

Comparison  of  the  Scheyenno  vocabularies 
of  Abort  (Am.  Eth.  Soc,  Trans.  voL2),  Smith 
(Schoolcraft,  voL  3).  and  Maximilian,  pp.  610- 
611. — Comparison  of  Blackfoot  and  Arapahoe 
with  oy»er  Algonqulan  languages,  p.  ML 

Issued  separately  as  follows: 
-^Die  I  8|»uren  deraztekiscben  Sprache 
I  im  nordlichen  Mexico  I  und  boheren 
amerikanischen  Norden.  |  Zugleich  | 
eine  Musterung  der  Volker  und  Spra- 
chen  I  des  nordlichen  Mexico's  |  und 
derWestseite  Nordamerika's  |  von  Gna- 
dalaxara an  bis  zum  Eismeer.  |  Von 
Joh.  Carl  Ed.  Buschmann.  | 

Berlin.  |  Gedrnckt  in  der  Buchdruck- 
erei  der  Konigl.  Akademie  |  der  Wis- 
•enschaftea.  |  1659. 


Buschmann  (J.  C.  E.)  —  Continued. 

1  p.  L  pp.  vii-xii,  1-819.4°. 

Copies  teen:  Astor,  Brinton,  Maisonoeuve, 
Quart  tcb,  Trumbull,  Sanies. 

Published  at  2o  Marks.  An  uncut  half-mo- 
rocco copy  was  sold  at  the  Fischer  sale,  cata- 
logue no.  2(19,  to  Quaritch,  for  2L  11*.;  the  Ut- 
ter price*  two  copies,  catalogue  no.  12552,  one 
21.  2*.  the  other  21.  10«. ;  the  Plnart  copy,  cata- 
logue no.  178,  brought  9  fr. ;  Koehler,  catalogue 
no.  440.  prices  it  13  M.  50  PC;  priced  again  by 
Quaritch,  no.  30037,  2L 

Butler  (Gen.  Richard).   Vocabulary  of 
tbe  Sbawnoes. 

In  Gallatin  (A..),  Synopsis  of  Indian  tribes, 
in  American  Ant.  Soc.  Trans,  vol.  2,  pp.  305- 
807,  Cambridge,  1836,  8°. 

The  following  extracts  from  private  letters  of 
Washington  are  fouud  in  volume  9  of  Sparks'a 
"Writings  of  George  Washington,"  Boston, 
1835,  pp.  301,  306-307: 

"I  have  received  your  letter  of  the  30th  of 
November,  accompanied  by  the  Indian  vocabu- 
lary. *  *  *  I  assure  yon  it  is  a  matter  of 
surprise  to  me  to  flud  that  you  have  been  able 
to  complete  a  work  of  such  difficulty  and  mag- 
nitude in  so  short  a  time."— Letter  to  Richard 
Butler,  Jan.  10, 1788. 

"  It  is  with  great  pleasure  I  transmit  to  you 
by  this  conveyance,  a  vocabulary  of  the  Shaw- 
anese  and  Delaware  languages.  Your  perfect 
acquaintance  with  General  Richard  Butler,  the 
same  worthy  officer  who  served  under  your  or- 
ders, and  who  has  taken  the  trouble  to  compile 
them,  supersedes  the  necensity  of  my  saying 
anything  in  support  of  their  veracity  and  cor- 
rectness. *  *  *  I  heartily  wish  the  at- 
tempt of  that  singularly  great  character,  the 
Empress  of  Russia  to  form  a  universal  diction- 
ary, may  be  attended  with  the  merited  suc- 
oeas.' '—Letter  to  Lafayette,  Jan.  10,  1788. 
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VOCABULARIUM 
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FAC-SIMILE  OF  THE  TITLE-PAGE  OF  CAMPANIUS'S  VOCABULARIUM. 
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Cahokia.   See  Illinois. 


endar: 
Abnakl 

See  VotTomlle  (B.) 

Chippewa 

Deleage  (F.R.) 

<  uippewa 

Jacker  (E.) 

Chippewa 

Privoet  (M.) 

Cree 

Cree. 

Cree 

Lacombe  (A.) 

Montagnaia 

Arnaud  (C.) 

Monlagnais 

La  BroMe  (J.B.de). 

Montagnais 

Tsistekaigan. 

Niplssing 

Caoq  (J.  A.) 

Nipisaiug 

Caoq(J.  A.)and  Dellage 

(F.R.) 

Nipiasing 

Deleage  (F.  R.) 

Xipiasing 

Prevoat  (M.) 

Calendar  in  the  Montagnais  language. 
8ee  La  Broaae  (J.  B.  de). 

Calendar  for  the  Saskatchewan  Indians. 
8ee  Lacombe  (A.) 

Calendrier  d'Oka  [Nipissing].  See  Cuoq 
(J.  A.) 

Calkins  (Hiram).  Indian  nomenclature 
of  northern  Wisconsin,  with  a  sketch  of 
the  maimers  and  customs  of  the  Chip- 
pewas.  By  Hiram  Calkins,  esq.,  of 
Wansan. 

Id  Wisconsin  Hist.  Soc.  CoU.  voL  1,  pp.  119- 
126,  Madison,  1855, 8°. 

Contains  Chippewa  names  of  streams,  falls, 
rapids,  and  chiefs,  with  English  definition*. 

Cameron  (Rev.  James  D.)  [Gospels  and 
hymns  in  the  Ojibwa  language.]  (•) 

"  Mr.  Cameron  was  ordained  to  the  ministry  > 
in  May  (1830].   He  prepared  a  book  of  twenty, 
four  hymns  in  Ojibwa,  and  translated  the  Gos- 
pels by  Mark  and  l^ake.'1 -History  of  Anxeriean 
Mieeioru,  p.  481. 

[Campaniua  (Johan).]  Lutheri  |  Cate- 
chismns,j6fwersatt  |  pa  American- Vir- 
giniske  [  Spraket. ;  [Coat  of  arms.  ]  | 

Stockholm,  |  Tryckt  vthi  thet  af 
Kong!.  May",  privileg.  |  Burcbardi 
Tryckeri,  af  J.  J.  Genath,  f.  |  Anno  M 
DCXCVI  [1696]. 

Engraved  title Catechismvs  Lutheri  |  Lin- 
gva  |  Svecioo- Americana. 

Third  Htle:  Vorabnlarium  [  barbaro-  '  Vir- 
gineo- 1  ram.  |  Additis passim locution!- 1  bns& 
obscrvaUonibns  Hiato- 1  rids  brevioribua  ad 
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Campaniua  (J.)  —  Con  tinned. 

lingua?  plenio-  |  rem  notitiam.  |  [Typographic 
ornament.]  |  Anno  M  DC  XCVI  [1696]. 

Engraved  title  1 1.  printed  title  verso  blank  l 
L  FftrUtet  7  11.  text  pp.  1-100  (the  third  title 
being  p.  133),  13°.  8ee  fao-similes  of  title-pages. 

Catechism  in  the  Delaware  and  Swedish  lan- 
guages, pp.  1-129.— Oratiodominica  Lingua  Vir-  • 
giniana  (ex  Blbl.  Virgin.  Cantabrig.  Nov.  Angl. 
1063).  p.  130.— Oratio  dominie*  Lingua  Carai- 
bica,  p.  131.— Lord's  prayer,  etc,  in  Swedish,  p. 
132.  —  Vocabulariam  barbaro- Virgineorum  (clas- 
sified vocabulary  in  Delaware  and  Swedish),  pp. 
135-150.-Colloqnl»  (dialogues)  in  Delaware 
and  Swedish,  pp.  150-163.— Numerals  1-100  in 
Delaware,  p.  154.— Vocabula  Mabaknasalca 
(Susquehanna or  Minqtut),  concluding  with  the 
numerals  1-102,  pp.  155-100. 

The  catechism  appears  to  be  more  of  a  para- 
phrase than  a  literal  translation.  Each  para- 
graph,  of  tbe  Delaware  version  is  followed  by 
the  Swedish  "versio,"  and  that  by  the  text  of 
Lnther  in  Swedish,  the  latter  in  larger  type. 

Copies  teen.-  Astor,  British  Museum,  Brown, 
Lenox,  National  Museum,  Shea,  TrnnibulL 

The  Field  copy,  no.  1405,  brought  $14.  Two 
copies  were  sold  at  the  Brinley  sale,  noa  5CB8 
and  6009;  the  former,  "engraved  title,  gros- 
grain  levant  led  morocco  extra,  filleted  sides, 
ins.  bordersg.e.,"  brought $50;  t'.e  latter,  "an- 
other fine  copy,  without  the  engraved  title-page, 
old  calf.g.  c.,"  brought  $25.  Tho  Pinart  copy, 
no.  566,  was  bought  by  Quaritoh  for  145  fr.  At 
the  Murpbysale.no.  1542.  a  "green  moroeco. 
gilt-edged  copy,  with  the  rare  map,"  brought 
$18 ;  another  copy,  no.  1543,  old  calf,  brought  $8. 
Quaritch,  no.  30084,  priced  a  "fine  copy, calf, 
with  the  cypher  of  Charles  XI  of  Sweden  on 
sides,"  8Z.  8s.  Ellis  A  Scrutton,  1886,  no.  59, 
priced  it  251.  Maisonneuve  In  1689  priced  it 
160  fr. 

John  Campaniua  Holm,  Swedish  clergyman, 
born  in  Stockholm,  Sweden,  in  1601,  died  there 
17  Sept.,  1683.  He  sailed  with  Governor  Prints 
from  Gottenburg  1  Nov.,  1642,  and  arrived  at 
Fort  Christina,  on  the  Delaware,  15  Feb..  1643, 
where  he  entered  on  bis  duties  as  chaplain  to 
the  Swedish  colony,  and  continued  to  officiate 
in  this  capacity  during  six  years.  Prior  to  his 
coming  he  bad  been  preceptor  of  the  orphans' 
seminary  in  Stockholm.' 

Under  his  ministry  in  the  colony  a  church 
was  erected  at  Tinlcnm,  the  seat  of  govern- 
ment, and  was  consecrated  by  him  4  Sept., 
1040.  This  was  the  first  bouse  of  worship  that 
was  erected  within  the  limits  of  Pennsylvania. 
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Campanius  (J.) —  Continued. 

He  manifested  a  deep  interest  in  the  welfare  : 
of  the  Indians,  and  performed  missionary  work 
among  t  hem.  The y  visited  his  house  and  came  j 
to  bear  him  preach.   To  further  his  work  be  j 
applied  hiiusolf  to  learning  their  language,  [ 
into  which  he  here  began  the  task  of  translat- 
ing Luther's  catechism.    His  labors  in  New 
Sweden  ended  in  May,  16*8,  when  ho  sailed  for 
borne  in  the  ship  "Swan,"  arriving  at  Stock- 
holm on  4  July  following.   On  his  return  to 
Sweden  he  was  made  chaplain  to  tbe  admiralty 
and  afterward  rector  at  Upland,  where  he  com- 
pleted bis  translation  of  tbe  catechism  into  tbe 
lauguago  of  tbe  Delaware*,  or  Lenni-Lenape. 
It  was  published  in  the  Delaware  and  Swedish 
languages  (Stockholm,  1096),  together  with  a 
vocabulary,  a  copy  of  which  is  iu  tbe  library 
of  tbe  American  Pbiloaopbicul  Society.  In  the 
translation  be  accommodates  tbe  Lord's  prayer  I 
to  the  circumstances  of  the  Indians  by  sabsti-  j 
tuting  for  "daily  bread"  a  plentiful  supply  of  I 
venison  and  corn.    He  was  buried  in  the 
church  of  Frost  Hults,  where  there  is  a  monu 
ment  to  his  memory. -AppUUm't  Oyclop.  *f 
Am.  Jiiog. 

Campanius  Holm    (Thomas).  Kort 
Beskrifning  |  Otn  |  Provincieu  |  Nya 
Swerige  |  uti  |  America,  |  Som  nu 
fortjden  af  tbe  Eugelske  kallas  |  Pen- 
sylvania.  |  Af  larde  och  trowardige  , 
Mans  skrifter  och  berattelser  ihopale-  | 
tad  och  sanimanstrefwen,  satnt  med 
athskillige    Figurer  |  ntzirad    af  | 
Thomas  Campanius  Holm.  [Figure.]  j 
Stockholm,  Tryckt  uti  Kongl.  Boktr. 
hos  8al.  Wankijfs  |  Aukia  med  egeu 
bekostnad,  af  J.  II.  Werner.  Ahr 
MDCCII  [1702]. 

Engraved  title:  Nov©  Svenias  |  Sen  |  Pen- 
•ylvanue  |  in  America  |  descriptio. 

Engraved  title  1  1.  printed  title  1  I.  7  other 
p.  II.  pp.  1-190,  errata  1  p.  maps,  am.  4». 

En  Orde-  och  Saratals  Bok,  p&  do  Ameri- 
oanors  Sprak  wid  Nya  Swerige,  eller  som  det 
nu  kallas  Penaylvauia  I  Algonquian].  pp.  153- 
179.— Om  the  Myncqueeer  eller  Mynckussar 
och  theras  Sprak  (Oneida],  pp.  180-181. 

Copiti  tten  Astor,  British  Museum,  Brown, 
Congress,  Lenox,  Trumbull. 

Priced  iu  Stevens's  Nuggets,  no.  1390,  31.  3#, 
The  Fischer  copy,  no.  2101.  was  bought  by 
Quaritch  for  71. 15*.  At  the  Field  sale  a  copy, 
no.  250.  sold  for  $17;  at  the  Menziea  sale,  no. 
327.  "green  levant  morocco,  paneled  sides,  gilt 
edges,"  for  $37.50:  Quaritch,  uos.  11837  and 
29662,  prices  a  •  red  morocco  extra,  gilt-edged  " 
copy,  167..  and  uos.  11838  and  29663,  an  "old 
calf,  neat "  copy,  07.  10«.  aud  67.,  respectively. 
Two  copies  at  tbe  Brinlev  sale.  nos.  3043  and 
3044,  brought,  the  former  $85  and  the  latter  $80. 
At  tbe  Pinart  sale  a  tine  copy.  no.  190,  brought  | 


Campanius  Holm  (T.)  —  Continued. 
95  fr. ;  and  at  tbe  Murphy  sale,  no.  2654,  a  red 
morocco  extra  copy  brought  $28.    Priced  bj 
Maisonneuve  in  1889,  "very  fine  copy,"  250  fr.; 
and  by  Dodd  Mead  A  co.  Nov.  1889,  $55. 

 A  short  description  of  the  province 

of  New  Sweden.  Now  called,  by  the  En- 
glish, Pennsylvania,  in  America.  Com- 
piled from  the  relations  and  writings  of 
persons  worthy  of  credit,  and  adorned 
with  maps  and  plates.  By  Thomas 
Campanius  Holm.  Translated  from  the 
Swedish,  for  the  Historical  Society  of 
Pennsylvania.  With  notes.  By  Peter 
S.  Du  Ponceau,  LL.  D.  President  of  the 
American  Philosophical  Society,  Mem- 
ber of  the  Royal  Academy  of  History 
and  Belles  Lot  tree  of  Stockholm,  and 
one  of  the  Council  of  the  Historical  So- 
ciety of  Pennsylvania. 

In  Pennsylvania  Hist.  Soo.  Mem.  vol.  3,  pt.  1, 
pp.  1-106,  Philadelphia,  1834,  8°. 

Of  the  origin  and  language  of  the  Indians  In 
Virginiaaud  New  Sweden,  pp.  112-115.—  Vocab- 
ulary and  phrases  in  the  American  language  of 
New  Sweden,  otherwise  called  Pennsylvania 
[Algonquian],  pp.  144-156. — Of  the  Minques,  or 
Minckus,  and  their  language  (pp.  157-159),  In- 
cludes a  short  vocabulary  and  numerals 
[Oneida],  pp.  158-159. 

Issued  separately  as  follows : 

  A  |  short  description  |  of  the  j  Prov- 
ince of  New  Sweden,  |  now  called  by 
the  English,  |  Pennsylvania,  in  Amer- 
ica. |  Compiled  |  from  the  relations  and 
writings  of  persons  worthy  of  credit,  | 
and  adorned  with  maps  and  plates.  | 
By  Thomas  Campanius  Holm.  |  Trans- 
lated from  the  Swedish,  |  for  the  His- 
torical Society  of  Pennsylvania.  |  With 
notes.  |  By  Peter  S.  Du  Ponceau,  LL.D. 
|  President  [&c.  three  lines.]  | 

Philadelphia:  |  M'Carty&  Davis, No. 
171,  Market  street.  |  1834. 

Title  reverse  blank  1 1.  pp.  iii-xi,  13-166, 8°. 
Linguistics  as  under  title  next  above. 
Copiti  teen :  Astor,  Boston  Athenamm,  Brit- 
ish Museum,  Congress,  Dunbar,  Trumbull. 

At  the  Field  sale  an  uncut  copy,  no.  257,  sold 
for  $1.50;  at  the  Menziea  sale,  no.  328,  a  "half 
green  morocco,  gilt  top,  uncut "  copy  for  $5.25. 
The  Murphy  copy,  no.  453,  brought  $4. 

Campbell  (John).  The  affiliation  of  the 
Algonquin  languages.  By  John  Camp- 
bell, M.  A. 

In  Canadian  Inst  Proc.  new  aeries,  vol.  1,  pt. 
1,  pp.  15-53,  Toronto,  1879,  8». 
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Campbell  (J.)  —  Continued. 

A  general  discussion  of  the  Algonquin  lan- 
guages with  examples  and  affinities,  pp.  15-25.— 
Comparatire  Tocabulary  of  the  Algonquin  lan- 
guages (Delaware,  Miami,  MX-wisugua,  Illinois, 
Shawno,  Micmac,  Sankikani,  [Cree,  Virginia, 
Nipissing,  Menomeni,  Blackfoot,  Narraganset, 
Potawatoinl,  Shyenne,  Arrapabo,  Ojibbeway, 
New  England,  Natick.  Mohican,  Piankashaw, 
Penobscot,  Ottawa,  Xanticoke,  Sac  and  Fox, 
I'ampticoke,  Abenaki,  Souriquoia,  Paasama- 
qooddy,  Massachusetts,  Powhattau,  Minsi). 
with  the  Malay,  Polynesian,  Ural  Altaic.  Asia- 
tic, Hyperborean,  and  Peninsular,  pp.  28-45.— 
Vocabulary  II.  Comparison  of  characteristic 
forms  in  Algonquin  with  the  same  in  the  lan- 
guages of  neighbor! us  families  f  Athabascan, 
Iroquois,  Dacotah,  and  Choctaw),  pp.  46-48.— 
Vocabulary  III.  Comparison  of  pronouns,  prep- 
ositions.  and  adverbs,  Algonquin  and  Malay- 
Polynesian,  p.  60. — Vocabulary  of  miscellaneous 
terras,  Algonquin  und  Malay-Polynesian,  pp. 
60-63. 

Issued  separately  a."  follows: 

 The  affiliation  of  the  Algonqnin  lan- 
guages. By  John  Campbell,  M.  A.,  pro- 
fessor of  church  history,  Presbyterian 
college,  Montreal.  [1879.] 
No  title-page,  pp.  1-41, 8°. 
Linguistics  as  under  title  next  above. 
Copies  urn:  Shea. 

—  On  some  important  principles  of 
comparative  grammar  as  exemplified  in 
aboriginal  American  languages. 

In  Canada  Educational  Monthly  and  School 
Chronicle,  voL  1,  no.  3,  pp.  144-149,  Toronto, 
March.  1879,  go.  (Pilling.) 

This  paper  attempts  to  indicate  the  analogy 
of  two  great  families  of  American  speech  with 
the  northern  and  southern  Turanian  families 
of  Asia,  as  postponing  and  proposing  languages 
respectively,  employing  words  and  sentences 
of  the  Chippewa,  Iroquois,  Cree,  Quiche,  Maya, 
Artec,  and  Algouquln. 

—  On  the  origin  of  some  American 
Indian  tribes.  By  John  Campbell. 
[First  article.] 

In  Montreal  Nat.  Hist  Soc.  Proc,  new  aeries, 
vol  9,  pp.  66-80,  Montreal.  1879, 8°. 

Vocabulary  of  Algonquin  dialects,  and  of  the 
Maya  Quiche,  showing  similarities  with  the 
Malay- Polynesian,  pp.  72-73. 

The  second  article,  pp.  193-211  of  the  same 
volume,  contains  no  AlKoriqiiian  material. 

—  The  unity  of  the  human  race,  con- 
sidered from  an  Americau  standpoint. 

In  British  and  Foreign  Evangelical  Review, 
new  series,  no.  37,  pp.  74-101,  London,  January, 
1880,8°.  (Pilling.) 

By  a  copious  exhibition  and  comparison  of 
grammatical  and  lexical  forms,  this  article  pro-  I 
fesses  to  discover  in  America  two  main  families  | 


Campbell  (J. )  —  Continued. 

of  speech,  and  to  connect  these  with  the  North- 
ern Asiatic  and  Malay  Polynesian  families,  re- 
spectively. It  abounds  in  words  and  sentences 
from  and  remarks  concerning  the  Iroquois, 
Choctaw,  Quiche,  Algonquin,  Creek,  Kadiak, 
Tchuktchi,  Cherokee,  Dacotah,  Mohawk,  Ojib- 
beway, Cree,  New  England,  Illinois,  Penobscot, 
Menomeni,  and  Maya. 

 Origin  of  the  aborigines  of  Canada. 

In  Quebec  Lit.  and  Hist  Soc  Trans,  session 
1880-1881,  pp.  01-93,  and  appendix  pp.  i-xxxiv, 
Qaebec.  1882. 12°. 

The  first  part  of  this  paper  is  an  endeavor  to 
show  a  resemblance  between  various  families 
of  the  Now  World  and  between  these  aud  va- 
rious peoples  of  the  Old  World,  and  contains 
words  in  several  Algonqnian  languages,  pp.  84, 
86.— Comparative  vocabulary  of  the  Algonquin 
and  Malay-Polynesian  lan^ua^es,  pp.  xv-xix. 
Includes  words  In  the  following:  Delaware,  □• 
linols,  Shawno,  Miaaisagna,  Miami,  Micmac, 
Long  Island,  Sankikani,  Virginia,  Cree,  Nipis- 
siog,  Ottawa,  Menomeni,  Sao  and  Fox,  Nam- 
gattsett,  Potawatomi,  Black  foot,  Mohican.  Ar- 
rapaho.  New  England,  Etcbemin,  Sooffi,  Shesh- 
tapoosh,  Abenaki,  Piankashaw,  and  Ojibbeway. 

 Origin  I  of  the  |  aborigines  of  Can- 
ada. |  A  paper  read  before  the  Literary 
and  historical  society,  J  Quebec,  |  by  | 
Prof.  J.  Campbell,  M.  A.,  |  (of  Mon- 
treal,) |  Delegu*  General  de  restitu- 
tion Ethnographique  de  Paris.  | 

Quebec :  |  printed  at  the  "  Morning 
Chronicle"  office.  |  1881. 

Printed  cover  as  above,  title  as  above  verso 
blauk  1  L  dedication  verso  blank  1  L  text  pp. 
1-33.  and  appendix  pp.  i-xxxlv,  8°.  Twenty-five 
copies  printed. 

Copies  seen:  Powell. 

Caniba.   Soe  Abnaki. 

Carey  (Matthew),  editor.   See  American 

Museum. 

[Carnegie  (Sir  James).]  Saskatchewan  | 
and  |  the  Rocky  mountains.  |  A  diary 
aud  narrative  of  travel,  sport,  |  and  ad- 
venture, duriug  a  journey  through  the 
|  Hudson's  bay  company's  territories, 
|  in  1859  and  1860.  |  By  |  the  earl  of 
Southesk,  |  K.  T.,  P.  R.  G.  8.  [8ir 
James  Carnegie.]  |  [Seven  lines  quota- 
tion.] |  With  maps  and  illustrations.  | 
Edinburgh :  |  Edmonston  and  Doug- 
las. |  1875.  |  (The  right  of  translation 
is  reserved.) 

Half-title  verso  printers  1  1.  frontispiece  1  1. 
title  verso  blank  1  1.  preface  pp.  vii-xiii,  errata 
and  addenda  1  p.  contents  pp.  xv-xxvlii,  list  of 
illustrations  pp.  xxix-xxx,  text  with  appendix 
pp.  1-423,  index  pp.  425-448,  maps,  plates,  8°. 
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Carnegie  (J.)  — Continued. 

Croe  syllabic  characters,  terminations,  etc.  on 
four  plates  following  p.  422. 

Carver  (Jonathan).  Travels  |  through 
the  |  interior  parte  |  of  |  North-Ameri- 
ca, |  in  the  |  Tears  1766, 1767,  and  1768. 
|  By  J.  Carver,  Esq.  |  captain  of  a 
company  of  provincial  |  troops  during 
the  late  |  war  with  France.  |  Illustrated 
with  copper  plates.  | 

London :  |  Printed  for  the  author ;  | 
And  Sold  by  J.  Walter,  at  Charing- 
cross,  and  |  8.  Crowder,  in  Pater-noster 
Row.  |  M  DCC  LXXVIII  [1778]. 

Title  verso  blank  1  1.  dedication  1 1.  contents 
6  11.  introduction  pp.  l-xvi,  text  pp.  17-643, 
errata  etc  p.  [641),  maps,  8°. 

Chapter  xvlt  Of  their  language,  hieroglyph- 
lcks,*jc.<pp.4;4-441).  contains  a  vocabulary  of 
the  Chippeway  language,  pp.  420-432.  and  nu- 
meral terns  1-1000  of  the  same,  pp.  433-438. 

Copies  teen :  As  tor,  British  Museum,  Brown, 
Bureau  of  Ethnology,  Con  grew.  Harvard.  Mag 
sachunetts  Historical  Society. 

Priced  in  Stevens's  Nuggets,  no.  470,  8s.  6J. 
At  the  Squier  sale,  oatalogue  no.  106,  a  half- 
morocco,  uncut  copy  brought  $4.75;  at  the 
Pinart  sale,  catalogue  no.  209,  a  copy  brought  5 
fr.  Quaritch,  no.  29928.  prices  one  copy,  uncut, 
SL:  another,  half-calf,  11. 10«.;  and  one,  no  29S29, 
tree-marbled  calf,  extra,  21.  10s. 

 Travels  |  through  the  |  interior  parts 

|  of  |  North  America,  |  in  the  |  Years 
1766,  1767,  and  1768.  |  By  J.  Carver, 
Esq.  |  captain  of  a  company  of  provin- 
cial |  troops  during  the  late  |  war  with 
France.  |  Illustrated  with  copper 
plates.  |  The  second  edition.  | 

London:  |  Printed  for  the  Author,  | 
By  William  Richardson  in  the  Strand  ; 
|  And  sold  by  J.  Dodsley,  in  Pallmall; 
J.  Robson,  iu  New  |  Bond-street;  J. 
Walter,  at  Charing-cross;  J.  Bew,  |  in 
Pater-noster  Row ;  and  Mess.  Rich- 
ardson and  |  Urquhart,  at  the  Roval 
Exchange.  |  M  DCC  LXXIX  [1779]. 

12  p.  11.  pp.  i-xvi,  17-643.  m.»p,  8°. 
Linguistic*  as  in  the  first  edition,  titled  next 
above. 

Copies  teen:  Brlti*h  Museum,  Brown,  Con- 
grew.  MaMiachoaetts  Historical  Society. 

The  Squier  copy,  sheep,  catalogue  no.  166. 
brought  $3;  the  Murphy  copy,  calf,  catalogue 
no.  488,  $3.  Priced  by  Quaritch,  no.  29930.  half- 
calf,  II.  10*. 

—  Travels  |  through  the  |  Interior 
Parts  |  of  (  North-America,  j  in  the  | 


arver  (J.)  —  Continned. 
Years  1766,  1767,  and  1768.  |  By  J.  Car- 
ver,  Esq.  |  Captain  of  a  Company  of 
Provincial  |  Troops  during  the  late  | 
War  with  France.  |  Illustrated  with 
copper  plates.  | 

Dublin:  |  Printed  for  S.  Price,  R. 
Cross,  W.  Watson,  W.  and  H.  |  White- 
stone,  J.  Potts,  J.  Williams, W.Colles,  | 
W.  Wilson,  R.  Moncrieffe,  C.  Jenkinr 
0.  |  Burnet,  T.  Walker,  W.  Gilbert,  L. 
L.  |  Flin,  J.  Exshaw,  L.  White,  J. 
Beatty,  |  and  B.  Watson.  |  MDCCLXX- 
IX  [1779]. 

10  p.  II.  pp.  i-xlil,  16-608,  map,  8°. 
Linguistic  chapter  an  above,  pp.  387-412. 
Copies  tten:  Britinh  Museum,  Drown,  Dun- 
bar. 

Priced  in  Stevens's  Nuggets,  no.  471,  10*.  6d. 

 Johann  Carvers  |  Reisen  |  durch  | 

die  innern  Oegenden  |  von  |  Nord-Ame- 
rika  |  in  den  Jahren  1766, 1767  und  1768, 
|  mit  einer  Landkarte.  |  Ans  dem  Eng- 
lischen.  | 

Hamburg,  bey  Carl  Ernst  Bohn.  1780. 
Pp.  i-xxiv,  1-460,  map,  12°. 
Linguistic  chapter  as  above,  pp.  860-368. 
Copies  teen :  Brown. 

 Travels  |  through  the  |  interior 

parts  |  of  |  North  America,  |  in  the  | 
|  Years  1766,  1767,  and  1768.  By  J.  Car- 
ver,  Esq.  |  captain  of  a  company  of 
provincial  |  troops  during  the  late  |  war 
with  France.  |  Illustrated  with  copper 
plates,  |  coloured.  |  The  third  edition.  | 
To  which  is  added,  Some  Account  of 
the  |  author,  and  a  copious  index.  | 

London :  |  Printed  for  C.  Dilly,  in  the 
Poultry;  H.Payne,  in  |  Pall-mall;  and 
J.  Phillips,  iu  George- Yard,  |  Lombard- 
Street.  |  M  DCC  LXXXI  [1781]. 

Frontispiece  1  1.  title  verso  blank  1  1.  adver- 
tisement verso  blank  1 1.  some  account  of  John 
Carver  pp.  1-22,  11  11.  pp.  i-xvi,  text  pp.  17-543, 
index  10  11.  8°. 

Linguistics  as  given  under  title  of  first  edi- 
tion, pp.  414-441. 

Copies  sten .-  Boston  Athena;  um,  Britiah  Mu- 
se urn.  Brown,  Con  j{rt-8». 

Priced  In  8tevens's  Nuggets,  no.  472,  10s. 
6d.  At  the  Field  sale,  catalogue  no.  283,  a  half- 
morocco,  uncut  copy  brought  S5.60;  at  the 
Brinley  sale,  catalogue  no.  4468,  it  sold  for  80. 

 Three  years  |  travels,  |  through  the  | 

Interior  Parts  of  North  America,  |  for 
more  than  |  five  thousand  miles,  |  con- 
taining, |  An  Account  of  the  great 
Lakes,  and  all  the  Lakes,  |  Islands,  and 
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Rivers,  Cataracts,  Mountains,  Minerals, 
|  Soil  and  Vegetable  Productions  of  the 
North  West  |  Regions  of  that  vast  Con- 
tinent; |  with  a  |  description  of  the 
birds,   beasts,  reptiles,  |  insects,  and 
fishes  peculiar  to  the  country.  |  To- 
gether with  a  concise  |  history  of  the 
genius,  manners,  and  |  customs  of  the 
Indians  |  Inhabiting  the  Lands  that  lie 
adjacent  to  the  Heads  and  to  the  | 
"Westward  of  the  great  River  Missis- 
sippi; |  and  an  |  appendix,  |  Describing 
the  uncultivated  Parts  of  America  that 
are  the  |  most  proper  for  forming  Settle- 
ments. |  By  Captain  Jonathan  Carver, 
|  of  the  provincial  troops  in  America.  | 
Philadelphia:  |  Printed  and  sold  by 
Joseph  Crukshank  in  Market-street  | 
and  Robert  Bell,  in  Third  street.  | 
MDCCLXXXIV[1784]. 

Title  verso  blank  1 1,  dedication  pp.  iii-lv,  ah 
address  pp.  y-vi,  contents  pp.  vii-xvi,  intro- 
duction pp.  xvii-xxi,  text  pp.  23-217,  8°. 

Of  their  language,  &.c.  pp.  170-170. 

Copies  tetn:  Boston  A  then*  urn,  Brown. 

 Voyage  |  dans  |  les  Parlies  Iuten- 

eures  i  de  j  L'Amenque  Septentrionale, ; 
Pendant  les  anuses  1706, 1767  &  1768.  | 
Par  Jonathan  Carver,  |  Ecuyer,  Capi- 
tal ne  d'une  compagnie  de  tioupes  |  pro- 
vinciales  pendant  la  guerre  du  Canada 
|  entre  la  France  &  1'Angleterre.  |  Ou- 
vrage  traduitsur  la  troisifeme  Edition  | 
Angloise,  par  M.  de  C  .  .  .  avec  des  re- 
mar-  |  ques  &  quelqnes  additions  du 
traducteur.  | 
Yverdon.  |  M.DCC.LXXXIV  [1784]. 

Pp.  l-xxvl,  l-i36, 12°. 

Dee  tangoes  des  Indiens,  pp.  304-322. 

Copies  seen:  Brown,  PiUing. 

 Voyage  dans  les  parties  iuterieures 

|  de  |  VAindrique  Septentriouale,  |  Pen- 
dant lea  annees  1766,  1767  &  1768.  |  Par 
Jonathan  Carver,  |  Ecuyer,  Capitaine 
d'uue  Compaguie  de  Troupes  |  Provin- 
ciates pendaut  la  guerre  du  Canada 
■entre  la  j  France  &,  1'Angleterre.  |  Ou- 
vrage  traduit  sur  la  troiscme  Edition  | 
Angloise,  par  M.  de  C.  .  .  .  avec  des 
remarques  cV  |  quelques  additions  du 
Tradncteur.  |  [Design.]  | 

A  Paris,  |  Chez  Pisaot,  Libraire,  quai 
des  Augustins.  |  M.DCC.LXXXIV 
£1784].  |  Avec  Approbation  &  Privilege 
du  Roi. 
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Pp.  1-24,  i-xxviii,  1-451,  map,  8°. 
Des  languea  dee  Indiens,  pp.  315-334. 
Copits  seen:  British  Museum,  Brown,  Coo- 
gross. 

Leclerc,  1878,  no.  837,  prices  a  copy  16  fr. 

 Three  Years  ;  Travels ,  through  the  | 

Interior  Parts  |  of  |  North-America,  | 
for  more  than  |  Five  Thousand  Miles,  | 
containing  |  An  Account  of  the  great 
Lakes,  and  all  the  |  Lakes,  Islands,  and 
Rivers,  Cataracts,  Mountains,  Minerals, 
Soil  a  id  Vegeta-  |  ble  Productions  of 
the  North- West  Re- 1  gious  of  that  vast 
Continent;  |  with  a  |  Description  of  the 
Birds,  Beasts,  Rep-  |  tiles,  Insects,  and 
Fishes  peculiar  |  to  the  Country.  |  To- 
gether with  a  concise  |  History  of  the 
Geuius,  Manners,  and  |  Customs  of  the 
Iudiaus  |  Inhabiting  the  Lands  that  lie 
adjacent  to  the  Heads  and  j  to  the  West- 
ward of  the  great  River  Mississippi,  | 
and  an  |  Appendix,  |  Describing  the 
uncultivated  Parts  of  America  that  are 
|  the  most  proper  for  forming  Settle- 
ments. |  By  Captain  Jonathan  Carver, j 
of  the  Provincial  Troops  in  America.  | 

Philadelphia:  |  Printed  by  Joseph 
Crukshank,  in  Market  Street,'  between 
Second  and  Third-Streets.  |  M  DCC  L 
XXXIX  [1789]. 

Pp.i-iTi,  i-vlii,  9-282,12° 

Of  their  language,  pp.  211-228. 

Copies  seen :  Brown. 

 Three  years  travels  throughout  the 

1  iuterior  parts  J  of  North- Am  erica,  J 
for  more  than  |  fivo  thousand  miles  j 
containing  |  An  Account  of  the  great 
Lakes,  and  all  the  Lakes,  |  Islands,  and 
Rivers,  Cataracts,  Mountains,  |  Miner- 
als, Soil  and  Vegetable  Productions  | 
of  the  North-west  Regions  of  that  Vast 
|  Continent ;  j  with  a  j  description  of  the 
birds,  boasts,  rep-  [  tiles,  insects,  and 
fishes  peculiar  |  to  the  country.  |  To- 
gether with  a  concise  |  history  of  the 
genius,  manners,  and  |  customs  of  the 
Indians  |  Inhabiting  the  Lands  that  lie 
adjacent  to  the  Heads  and  |  to  the 
Westward  of  the  great  River  Missis- 
sippi ;  |  and  an  |  appendix,  \  Describing 
the  uncultivated  Parts  of  America,  that 
are  j  the  most  proper  for  forming  Settle- 
ments. |  By  Captain  Jonathan  Carver, 
I  of  the  provincial  troops  in  America.  | 
Printed  at  Portsmouth,  New  Hanip- 
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Carver  (J.)  —  Continued, 
shire,  |  by  Charles  Peirce,  for  David 
West,  |  No.  36,  Marlboroogh-Btreet, 
Boston.  |  M,DCC,XCIV  [1794]. 

Title  verso  blank  1  1.  dedication  pp.  iii-iv, 
address  pp.  v-vl,  contents  pp.  vil-xvl,  introduc- 
tion pp.  i-vii,  text  pp.  9-282, 12°. 

A  short  vocabulary  of  the  Chippeway  lan- 
guage,  pp.  215-228. 

Copire  teen  .-  Boston  Public,  Brown. 

 Reize  |  door  de  |  Biuneulanden  |  van 

|  Noord-Atnerika,  |  door  |  Jonathan 
Carver,  Schildkn.  |  Kapitein  van  eene 
Compagoie  Provintiaale  |  Troepen  Ge- 
duurendedenOorlog  |  met  Frankrijk.  | 
Naar  den  derdeu  Drnk  nit  het  Eugelsch 
vertaald  |  door  |  J.  D.  Pastenr  |  met 
Plaaten.  |  Eerste  f-Tweede]  Deel.  | 
[Portrait  of  Carver.]  | 

Te  Leyden,  |  bij  A.  en  J.  Honkoop, 
1796. 

2  vols.  8°.  Title-page  of  vol.  2  has  no  portrait. 

Linguistics  as  under  previous  titles,  vol.  2,  pp. 
180-172. 

Copies  teen:  Brown. 

 Three  years  |  travels  |  through  the  | 

interior  parts  |  of  |  North-America,  | 
for  more  than  |  five  thonsand  miles ;  j 
containing  |  An  Account  of  the  great 
Lakes,  and  all  the  Lakes,  Islands,  |  and 
Rivers,  Cataracts,  Mountains,  Minerals, 
|  Soil  and  Vegetable  Productions  of 
the  North-  |  West  Regions  of  that  vast 
Continent;  |  with  a  |  description  of  the 
birds,  beasts,  |  reptiles,  insects,  and 
fishes  |  peculiar  to  the  country.  |  To- 
gether with  a  concise  |  history  of  the 
genius,  manners,  and  customs  |  of  the 
Indians  inhabiting  the  lands  that  lie  | 
adjacent  to  the  heads  and  to  the  west- 
ward |  of  the  great  river  Mississippi ;  | 
and  an  |  appendix,  |  Describing  the 
uncultivated  parts  of  America  that  | 
are  the  most  proper  for  forming  settle- 
ments. |  By  Captain  Jonathan  Carver, 
|  of  the  provincial  troops  in  America.  | 

Philadelphia:  |  Published  by  Key  & 
Simpson;  1796. 

Title  verso  blank  1 1.  dedication  pp.  iii-iv, 
address  pp.  v-vii,  contents  pp.  ix-xx,  introduc- 
tion pp.  l-ix,  text  pp.  11-300,  8°. 

Of  their  language,  &a  pp.  278-293. 

Copies  $e*n :  British  Museum,  Bureau  of  Eth- 
nology, Congress. 

Priced  in  Stevens's  Nuggets,  no.  473,  lot. 
M.  At  the  Field  salo,  catalogue  no.  281,  a  copy 
brought  $1.75. 
—  Three  Years  |  Travels  |  throughout 
the  |  Interior  Parts  |  of  |  North-Amer- 


CarveV(J.)  —  Continued, 
ica,  |  for  more  than  J  Five  Thousand 
Miles,  |  contaiuing  |  An  Accouut  of  the 
Great  Lakes,  and  all  the  Lakes,  Isl- 
ands, |  aud  Rivera,  Cataracts,  Mount- 
ains, Minerals,  Soil  and  Ve-  |  getable 
Productions  of  the  North-west  Regions 
of  that  |  vast  Continent;  |  with  a  | 
Description  of  the  Birds,  Beasts,  Rep- 
tiles, In-  |  sects,  and  Fishes  peculiar  to 
the  Country.  |  Together  with  a  con- 
cise |  History  of  the  Genius,  Manners, 
and  Customs  |  of  the  Indians  |  inhabit- 
ing the  Lands  that  lie  adjacent  to  the 
heads  and  |  to  the  westward  of  the 
great  river  Mississippi ;  |  and  an  |  Ap- 
pendix, |  describing  the  uncultivated 
parts  of  America,  j  that  are  the  most 
proper  for  forming  |  Settlements.  |  By 
Captain  Jonathan  Carver,  |  of  the  Pro- 
vincial Troops  in  America.  | 

Printed  |  by  John  Russell,  for  David 
West,  |  No.  56,  Cornhill,  Boston.  [  1797. 

Title  verso  blank  1  L  dedication  verso  blank 
1  1.  an  address  pp.  v-vi,  contents  pp.  vii-xvi, 
introduction  pp.  5-12,  text  pp.  13-312,  12°. 

Of  their  language,  See.  pp.  237-254. 

Gopiu  teen  :  Boston  Athenajum,  Brown. 

 Three  years'  |  travels  |  throughout 

the  |  interior  parts  |  of  |  North  Amer- 
ica, |  for  more  than  |  five  thousand 
miles,  |  containing  an  account  of  the  | 
lakes,  islands  and  rivers,  cataracts,  | 
mountains,  minerals,  soil  and  vegeta- 
ble |  productions  of  the  north  west  re- 
l  gions  of  that  vast  continent ;  with  a 
description  |  of  the  birds,  beasts,  rep- 
tiles, insects,  |  and  fishes  peculiar  to  the 
country.  |  Together  with  a  concise  | 
history  of  the  genius,  manners,  and 
cus-  |  tomsofthe  Indiaus  inhabiting  the 
lauds  |  that  lie  adjacent  to  the  heads 
and  |  west  of  the  river  Missisippi  [sic];  \ 
and  an  |  appendix,  j  describing  the  | 
nncnltivated  parts  of  America  |  that 
are  the  most  proper  for  forming  |  settle- 
ments. |  By  Jonathan  Carver,  |  Cap- 
tain of  the  provincial  troops  in  Amer- 
ica. | 

Walpole.N.H.  |  Published  by  Isaiah 
Thomas  &  co.  |  1813. 

Title  verso  blank  1 1.  dedication  verso  blank 
1  L  preface  pp.  v-vi,  contents  pp.  vii-xvi,  intro- 
duction pp.  17-23,  text  pp.  25-280. 16°. 

Of  their  language,  &c.  (not  including  the 

vocabulaiy),  pp.  227-229. 

Copies  teen:  Mass  lchosetta  Historical  So- 
ciety. 
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—  Carver's  travels  |  in  |  Wisconsin.  | 
From  the  |  third  London  edition.  | 

New- York:  |  printed  by  Harper  &, 
Brothers,  |  No.  82  Cliff-street.  |  1638. 

Pp.  i-xxxii,  33-376,  maps,  8°. 
Of  their  language.  &o.  pp.  265-272. 
Copieiieen:  Congress. 
At  the  Field  sale,  catalogue  no.  285,  a  copy 
brought  $2.80. 

—  Aventnres  |  de  Carver  |  chez  les 
sauva^es  j  de  l'Am£riciue  Septeotrio- 
nale  |  cinquierne  Edition  |  [Design]  | 

Tonrn  |  A'1  Marae  et  C,e,  impritneurs-  j 
libraires  |  1852. 

Engraved  title:  A  venture*  I  de  Carver  |  chez 
les  San  vagus  |  do  |  l'Ara6riqae  Septentrionale. , 
[Picture]  | 

Tours  |  A'  Marae  Sc  C"  \  Editeurs. 

Engraved  title  1  1.  printed  title  1  1.  pp.  1-236, 
12°. 

Dn  langage,  pp.  214-217. 
Copies  teen :  Congress. 

Besides  the  edition*  or  Carver  given  above, 
there  are,  according  to  the  catalogue  of  the  Car- 
ter-Brown Library,  editions  in  English  as  fol- 
lows: Philadelphia,  Joseph  Crukshank,  1702. 
12° ,  Philadelphia.  1709. 8* ,  Edinburgh,  1708,  S°  j 
Charlestown,  1802,  12°;  Edinburgh,  1807.  8°; 
Walpole,  N.  H..  1838. 12°.  Sabin's  Dictionary 
adds  to  the  above  Edinburgh.  1808,  8°. 

Jonathan  Carver,  traveller,  born  in  Still-  ' 
water.  N.  T.,  in  1732 :  died  in  London,  Jan.  31, 
1780.  In  the  French  war  he  commanded  a  com- 
pany of  provincials  in  the  expedition  against 
Canada,  nnd  in  1763  be  undertook  to  explore 
the  vast  territory  claimed  by  Great  Britain  in 
North  America,  lie  left  Boston  in  1706,  aud, 
having  reached  Michilimackinac,  the  remot- 
est English  post,  applied  to  Mr.  Rogers,  the 
governor,  for  a  supply  of  goods  as  presents  for 
the  Indians  on  the  route  he  Intended  to  follow. 
Having  received  a  part  of  tho  required  sup- 
ply, with  the  promise  that  the  remainder  should 
be  sent  after  him  to  the  Falls  of  St.  Anthony, 
he  continued  his  Journey;  but  as  the  expected 
goods  did  not  reach  him.  he  was  nnder  the 
necessity  of  returning  to  Prairie  dn  Chien. 
Thence,  In  the  beginning  of  1767,  he  set  out 
northward,  with  a  view  of  finding  a  communi- 
cation between  the  headwaters  of  the  Missis- 
sippi and  Lake  Superior.  He  reached  Lake 
Superior,  and  returned,  after  spending  se\eral 
months  on  its  northern  and  eastern  borders,  and 
exploring  the  bays  and  rivers  that  flow  into  the 
lake.  Soon  after  his  arrival  at  Boston,  in  Octo.  j 
ber.  1768,  at  which  date  he  had  traveled  nearly  I 
7.000  miles,  he  set  out  for  England  "to  an-  I 
nounce  bis  discoveries."  On  bis  arrival  he  pre- 
sented a  petition  to  the  king,  praying  for  a  re-im- 
horsemen t  of  the  sums  he  had  expended;  and, 
after  undergoing  an  examination  by  the  Board 
of  Trade,  which  ordered  him  to  surrender  his 
papers,  he  received  permission  to  publish  his 
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journal;  but  the  profits  he  derived  £om  the 
sale  were  insufficient  to  relieve  b'.s  necessities, 
and  in  tho  winter  of  1770  heobtaiued  a  subsist- 
ence by  acting  as  clerk  in  a  lottery  office.  Hav- 
ing sold  his  name  to  a  historical  compilation, 
which  was  published  in  a  large  folio  volume, 
entitled  "The  New  Universal  Traveller  "  (Lou- 
don,  1770),  containing  an  account  of  all  the  em- 
pires, kingdoms,  and  states  iu  the  known 
world,  he  was  abandoned  by  those  whose  duty 
it  was  to  support  him.  In  the  early  part  of 
1780  he  was  reduced  to  poverty,  and  died  in  a 
state  of  destitution.  The  circmustauccs  were 
made  known  to  the  public  by  the  benevolent 
Dr.  Lettaom,  who  brought  out  a  new  edition  of 
his  travels  for  the  benefit  of  his  widow  and 
children,  and  made  such  a  representation  of  the 
author's  sufferings  as  finally  led  to  the  inatitu- 
tution  of-tho  literary  faad.—AppUiont  Cyclop, 
of  A  m.  Biog. 

Cass  (Lewis).  Additional  inquiries  re- 
specting the  Indian  languages.  [1820  f  ] 

No  title-page,  heading  only ;  text  pp.  1-32, 10°. 

Contains  examples  of  inflection,  compound- 
ing, etc  in  the  Delaware,  Chippewa,  and  Wy- 
andot languages. 

Copies  teen:  Boston  Athena-urn,  Congress, 
Powell. 

Reprinted,  with  short  "addenda,"  as  the 
concluding  portion,  pp.  31-64,  of  the  following: 

[  ]  Inquiries  respecting  the  j  History, 

Traditions,  Languages,  Man-  |  iters, 
Customs,  Religion,  &c.  |  of  the  |  In- 
dians, !  living  within  the  United  States.  | 
Detroit,  |  Printed  by  Sheldon  & 
Reed.  |  1823. 

Title  verso  note  1  I.  text  pp.  3-64,  16°.  The 
verso  of  the  title-page  says:  "The  following 
sheets  were  originally  printed  in  two  separate 
pamphlets.  They  are  now  reprinted  together, 
but  no  alteration  has  been  made  in  the  form 
first  given  to  them." 

Copietteett:  Powell. 

I  have  seen  no  copy  of  tho  first  edition  of  the 
first  portion  of  this  little*  work. 

[  ]  [Review  of]  Manners  and  cus- 
toms of  several  Indian  tribes  located 
west  of  the  Mississippi,  by  John  Hunter. 

In  North  American  Review,  vol.  22.  pp.53- 
119,  Boston,  1826.  8°.  (Powell.) 

The  greater  part  of  this  article  is  a  criticism 
of  and  extracts  from  Heckewelder's  papers  In 
the  American  Pbilosoph.  Soc.  Trans,  of  the 
11 1st.  and  Lit  Com.  It  was  answered  by 
Rawle  (W.)  in  Pennsylvania  Hist.  Soc.  Mem. 
vol.  1.  pt-  3,  pp.  238-275,  Philadelphia.  1828,  8«j 
and  by  Kasstigatorskee  in  the  U.  S.  Literary 
Gazette,  voL  4.  pp.  362-374.  Mr.  Rawle's  article 
was  answered  by  Mr.  Cass  {q.  e.)  in  the  North 
American  Review,  vol.  26. 

Reprinted  as  follows: 
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[  ]  sRemark*  |  on  the  |  condition, 

character,  and  languages,  |  of  the  | 
North  American  Indians,  j  From  the  | 
North  American  Review,  J  No.  L,  for 
January,  1626.  | 

Boston.  |  Cnmmings,  Htlliard  and 
company.  |  William  L.  Lewis,  Printer. 
|  1826. 

Title  verso  blank  1 1.  text  pp.  1-70,  8°. 

Copiet  teen:  Amerioaa  Antiquarian  Society, 
Maisonneuve. 

At  the  Brinley  tale,  catalogue  no.  6869,  a  copy 
brought  $1.50. 

[  ]  1.  [Review  of]  Travels  in  the 

central  portions  of  the  Mississippi  val- 
ley by  Henry  R.  Schoolcraft. 

2.  [Review  of]  A  vindication  of  the 
Rev.  Mr.  Heckewelder'M  History  of  the 
Indian  nations,  by  William  Rawle. 

In  North  American  Review,  vol  26,  pp.  357- 
403,  Boston,  1828,  8°. 

Criticism*  upon  and  extracts  from  Hecke- 
welder  (pp.  376-403),  including  Delaware  words 
and  phrases  from  Heckewelder,  with  English 
equivalents,  pp.  377-386;  verbal  adjectives  and 
vorkyl  substantives,  in  Delaware  and  English, 
p.  300;  Mohegan  adjectives,  p.  381 ;  conjugation 
of  the  verb  to  be  in  Chippewa  and  English,  pp. 
391-394 ;  other  Chippewa  conjugations,  pp.  398- 
400;  Delaware  names  of  animals,  p.  401. 

Gen.  Lewis  Cass,  the  eldest  son  of  Major 
Jonathan  Cass,  was  born  at  Exeter,  New 
Hampshire,  October  9,  1783,  and  received  a 
classical  education  at  the  celebrated  academy 
in  that  town.  At  an  early  a<je  he  removed  to 
Delaware,  and  took  charge  of  the  academy  of 
Wilmington.  In  1799  he  went  to  Marietta, 
Ohio,  where  be  studied  law,  and  in  1802  he  was 
admitted  to  the  bar  and  begin  to  practice  in 
Zanesvllle.  In  1806  he  was  elected  a  member 
of  the  Ohio  legislature.  On  March  2,  1807,  he 
was  appointed  marshal  of  Ohio,  which  office  he 
held  till  1813.  In  the  war  of  1812  he  rose  to  the 
rank  of  brigadier-general.  On  the  9th  of  Oc- 
tober, 1813.  President  Madison  appointed  him 
governor  of  the  Territory  of  Michigan.  He 
acted  as  governor  and  ex-oJ\cio  as  superintend- 
ent of  Indian  affairs  for  eighteen  years.  In 
1820,  in  company  with  Schoolcraft  and  others, 
he  explored  the  upper  lakes  and  the  source  of 
the  Mississippi,  with  double  reference  to  the 
character  of  the  Indian  population  placed  under 
bis  charge,  and  to  the  resources  and  geograph- 
ical features  of  that  Immense  and  unknown 
region.  In  1820  he  was  called  to  Washington, 
with  General  Clark,  of  Missouri,  to  examine 
the  laws  relating  to  Indian  affairs,  and  prepare 
a  condensed  code  for  the  better  government  of 
that  growing  and  complicated  department 
The  report  which  he  drew  up  on  this  occasion 
exhibits  his  full  experience  on  this  subject. 
In  1831  President  Jackson  called  him  to  pre- 
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side  over  the  Department  of  War.  In  1 834  the 
entire  Indian  code  was  revised  under  his  direc- 
tion, on  the  basis  of  bis  prior  report  of  1S29, 
and  the  new  code  enacted  by  Congress.  In 

tion  of  minister  to  France.  This  be  accepted 
with  the  express  privilege  of  visiting  the 
East.  In  January,  1845,  he  was  elected  United 
States  senator  from  Michigan,  whirb  place  be 
resigned  on  his  nomination,  May  22,  1848.  as 
Democratic  candidate  for  the  Presidency.  He 
wss  subsequently  returned  to  the  Senate,  and 
was  made  Secretary  of  State  by  President 
Buchanan  ia  1857,  which  position  he  resigned 
in  December,  1860.  He  died  in  Detroit,  Mich. 
Jnne  17.  1866. 

Catalogue  |  de  |  livres  rares  et  precieux 
|  manuscrits  et  im primes  j  principale- 
ment  sur  l'Ame'rique  J  el  snr  les  langucs 
dn  monde  entier  |  composant  la  biblio- 
tbeqne de|  M.  Alph.-L.  Pinart  |  et  com- 
prenant  en  totality  la  bibliotbeqne 
mexico-gnatemalienne  de  |  M.  l'abbe* 
Brassenr  do  Bonrbonrg  | 

Paris  |  V"  Adolphe  Labitte  |  libraire 
de  la  Bibliotbeqne  nationale  |  4,  rue  de 
.   Lille,  4  |  1883 

Cover  title  as  above,  half-title  verso  adver- 
tisement 1  1.  title  as  above  verso  blank  1 1.  pref- 
ace pp.  v-vlli,  text  pp.  1-244,  table  verso  blank 
1  L  order  of  sale  pp.  147-248, 8°. 

Contains  titles  of  a  number  of  works  in  or 
rebating  to  the  Algonqnlan  languages. 

Copiee  teen:  Congress,  Eames.  Tilling. 

Koehler,  catalogue  465,  nos.  36  and  384,  priced 
copies  4  M.  50  Pf.j  Dnfoase,  1888. 4  fr. 

Catalogue  dee  livres.    See  Leclerc  (C.) 

Catalogue  |  of  |  one  hundred  and  seven- 
teen |  Indian  Portraits,  |  representing 
|  eighteen  different  tribes,  |  accompanied 
by  a  |  few  remarks  j  on  the  |  character, 
&c.  of  most  of  them.  J  Price  12$  cents. 
[1850 f] 

No  Imprint;  pp.  1-24, 8°. 

A  list  of  prominent  persons  belonging  to 
various  American  tribes,  whose  portraits  were 
painted  by  King,  of  Washington,  and  copied 
by  Iuman.  Tbe  names  of  most  of  them  are 
given  with  the  English  signification.  Among 
the  tribes  represented  are  the  Sauk,  Shawnee, 
Fox.  Chippewa,  Menomine,  and  Ottawa. 

Oopiet  teen .-  Powell,  Wisconsin  Historical 
sociery. 

Catalogue  of  the  library  of  H.  C.  Mur- 
phy.  See  Bartlett  (J.  R.) 

Catechism  : 

Abnaki  8eeAbnakl. 
Abnaki  Vetromlle  (E.) 

Algonqnlan  Algonqnlan. 
Algonqoian  James  (T.) 
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Algonquian 

L»auro  (Jr.) 

Algonquian 

\v  lute  (A.) 

Blackfoot 

Lacombe  (A.) 

Chippewa 

narnga  (r .) 

Chippewa 

Baraga  (F.)  and  Weikamp 

(J.  If.) 

Chippewa 

Ht'lcourt  (U.  A.) 

cin  jip<*  wa 

IlkAtia  /  I 

Chippewa 

TtAl/.nfTA  /V   T?  . 

Ucit'tt*;*?  ( r  .  iv. ) 

Chippewa 

Doujxnorty  (t%j 

Chippewa 

Dougherty! I  .)*:Koaa(D.) 

Chippewa 

(jafron  (J.) 

Chippewa 

(rUft£U<«U  (J.  F.) 

Chippewa 

Lacombe  (A.) 

M  %  l_  #  _           —  -_^a_a_ 

(Jj.hway. 

Chippewa 

1  ipe. 

Cree 

Cree 

U  ut*j;uoii  («J*  If.) 

Croe 

Iluriien  (J . ) 

Croe 

uunier  (dean). 

Cree 

Lacombe  (A.) 

Cree 

l^averioctjore  (j .  n.)  anu 

i 

Uarln  (A. U.) 

Croo 

Leorot  ( L.  M.) 

Cree 

manon  (o.) 

Cree 

1  Itlb.uUt  (J,  D.) 

Delaware 

uutnjianius  ( j .; 

Til :_  ^.  I  _ 
Illinois 

Allnnox  (C) 

Illinois 

Le  Boulaogar  (J.  L) 

EIidoU 

Mare?tt  ((}.) 

nil.!  ;i  i 
tllot  (J.J 

Mfiioiuunee 

/.(•pujiiii  r. n^Hiiiarul  (L,.) 

Mic  mac 

Micmao 

Kaador  (C.) 

Micmac 

Mi<  in ac 

Micmao 

Kami  (3.  X.) 

AHtimav   /  r  V 

Mouegan 
iion  agnais 

^UIUIll'\  (.I.J 

jJiiriK  iit-r  (  r .) 

jjontagnais 

T^Rma»u  /  T  R  Ac\\ 

i^aurxMan  (<j.  a.  ue>. 

jioiitagnaiq 

T    oil*'..    /  O  i 

l^aLl  TO  \  1  .  f 

Montagnais 

v  aitluer  ( — ) 
Svii.-a. 

Mu  usee 
Xipisaing 

A iaiu tv  n abo we wvnan. 

Nipiaiing 

Cateohianio. 

Nit>U*ing 

Cooq  (J.  A.) 

N  ipismng 

_       /        a_                  A               A      WW  A 

DepCret  (E.) 

»n  /  i  

NiplsMng 

IVihima. 

%T1  1.  1  a 

Niliiua. 

Nipissing 

riiioa. 

Ottawa 

Buraya  (r.) 

Ottawa 

DeJ«o  (J.) 

^  /  1 1*4  WH. 

OiUwa 

8ifforath(N.L.) 

Penobscot 

DeiuUlier  <L.E.) 

Penobscot 

Waokhilain  (P.  P.) 

Poltawotomi 

Hoecken  (C.) 

Puttawotomi 

Potewateme. 

Pottawotomi 

Simerwell  (R.) 

Qui  rip! 

Pieraon  (A.) 

A.) 


Algonquin.   See  Cuoq  (J. 


Catechisme,  reeneil  de  prieree  [Cree]. 
See  Laverlochere  (J.  N.)  andOarln  (A. 
M.) 


CatechiBmo  |  dei  miatnonari  cattoltei  | 
in  lingua  algonchina  |  pubblicato  |  per 
coxa  di  £.  Tessa  | 
Pisa  |  tipogralia  Nistri  |  1873 

SvondtitU:  Cat6ohUme  Algonquin !  trad  alt  | 
mot  pour  motfQ  Latin  |  et  pbraae  pour  phrase 
en  Franca!*  |  M  DCCC  VI  [ISOflJ 

Half-title  on  oorer,  half-title  reno  blank  1 L 
title  reno  blank  1  L  dedication  "  a  Federioo 
Mailer"  (in  Italian,  by Tesa)  pp.  6-7,  avrerti- 
mento  iin  Italian,  ty  Tesa)  pp.  9-12,  aecond  title 
rerao  blank  1 L  preface  (in  French,  by  the  trans- 
lator) pp.  3-4,  text  pp.  5-81,  note  rerao  blank  1 L 
8».  Printed  from  a  mannacript  in  the  library 
of  the  Unireralty  of  Bologna.  One  hundred 
copiea  issued. 

Notions  prellmlnalrea  {on  the  •tmctore  of 
the  Algonquin  language],  pp.  5-10.— Catechisme, 
pp.  11-47.— Annotazlonl  (by  Teta,  and  inolnd* 
ing  extraots  from  Cooq,  Peter  Jonoa,  Baraga, 
Has  lea,  etc.)  pp  49-53;  extracts  from  the  oate* 
chiam  iu  Baraga's  Otchipwe  anamio-masinai- 
gan,  Paris  1837,  pp.  64-58;  Lord's  prayer  from 
Baraga,  p.  M;  Lord's  prayer  from  Blatchford's 
new  tostanient,  p.  59. — Breve  glonaario  algon- 
ohino,  inedito  (from  a  mannacript  of  the  Car. 
dinal  Mesaofanti,  with  notes  by  Teis,  includ- 
ing extracts  from  Baraga,  Howse,  Mackenzie, 
and  others),  pp.  83-81. 

This  catechism  seems  to  haro  boon  in  use  at 
the  Lake  of  Two  Mountains  (Oka),  Canada 
in  1808.  According  to  the  translator's  preface 
he  undertook  the  translation  •*  in  order  to 
place  before  the  eyes  of  the  superior  the  doc- 
trine taught  in  Algonquin."  Probably  nut  in- 
tended for  publication,  but  a  private  communi- 
cation by  a  missionary  priest  to  the  superior 
of  his  order  calling  attention  to  the  errors  of  a 
catechism  composed  and  adopted  by  missiona- 
ries of  another  order.  It  has  the  approval  of 
Bishop  Cadotte,  himself  weU  versed  in  the  lan- 
guage. 

The  Indian  text  is  interlined  with  the  Latin 
translation,  the  French  paraphra*o<  follows, 
and  atthe  bottom  of  the  patre  the  explanatory 
notes — all  by  the  translator.  Diligent  search  by 
Tesa  has  failed  to  discover  the  author. 

The  glossary  also  is  irom  a  mannacript  of  the 
Cardinal  Mezcofanti,  and,  according  to  Tesa, 
is  nut  by  the  same  person  as  the  translation  of 
the  catechism.  It  is  alphabetically  arranged 
in  Algonquin,  with  French  definitions,  and  con- 
tains 302  words.   The  foot  notes  are  by  T« 


Barnes. 

Leolerc,  1878,  no,  2087,  priced  a  copy  25  fr.  j 
Quaritoh,  no.  30065,  St.,  one  later  for  7».;  Da. 
fosse,  1887,  no.  24543, 25  fr. ;  Koehler,  catalogue 
486,  no.  323, 18  M. 

Catechismvs  Lntheri.  See  Campantas 

(J.) 

Catherine  Tekakoiuta  [Nipiasing].  See 
Durocher  (F.) 
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Catlin  (George).  Catalogue  |  of  |  Cat- 
lin'slndiau  gallery  |  of  |  portraits,  land- 
scapes, |  maonera  and  customs,  |  cos- 
tunies,&c.&c,  |  collected  during  seven 
years'  travel  amongst  thirty-eight  dif- 
|  ferent  tribes,  speaking  different  lan- 
guages. | 

New- York :  |  Piercy  &  Reed,  printers, 
7  Theatre  alley.  |  1837. 

Title  verso  blank  1 1.  text  pp.  *-3».  U°- 

A  list  of  prominent  personages  of  different 
tribes,  including  a  number  of  Algonquian  dia- 
lects, most  of  the  names  being  accompanied  by 
the  English  meaning:  Sac  (17),  Fox  (2), 
Black  foot  (13),  Menomonie  (18),  Shawnee  (7), 
Chippeway  (14),  Rlccaree  (4),  Shienne  (2),  Poto- 
watomie  (3),  Plankeshaw  (3),  Kickapoo  (2). Wea 
(2).  Cree  (3),  Delaware  (3). 

Copies  seen :  Harvard,  Powell,  Pilling. 

—  Catalogue  |  of  |  Callin's  Indian  gal- 
lery |  of  |  portraits,  landscapes,  |  man- 
uers  and  customs,  |  costumes,  &c.  &c.  | 
collected  duriug  seven  years'  travel 
amongst  thirty -eight  j  different  tribes, 
speaking  different  languages.  | 

New  York:  |  Piercy  &  Reed,  printers, 
|  7  Theatre  alley.  |  1838. 

Title  recto  L  1,  text  pp.  2-40, 16°. 

Karnes  of  persons  with  English  significations 
sb  tinder  previous  title,  with  the  addition  of  a 
few  of  the  Peoria. 

Copies  seen:  Harvard,  Wisconsin  Historical 
Society. 

—  A  |  descriptive  catalogue  |  of  |  Cat- 
lin's  Indian  gallery ;  |  containing  |  por- 
traits, |  landscapes,  costumes,  &c.  | 
and  |  representations  of  the  manners 
and  customs  |  of  the  |  North  American 
Indians.  |  Colleotedand  painted  entirely 
by  Mr.  Catlin,  |  during  seven  years' 
travel  amongst  48  tribes,  mostly  speak- 
ing different  languages.  |  Exhibited  for 
nearly  three  years,  with  great  success, 
in  the  |  Egyptian  hall,  Piccadilly,  Lon- 
don. J  Admittance  One  Shilling. 

Colophon :  C.  and  J.  Adlard,  printers, 
Bartholomew  close,  London.  [1844.] 

Title  verso  printers  1  1.  to  the  reader  p.  3, 
certificates  pp.       text  pp.  7-48.  4<>. 

Linguistic  contents  as  under  title  next  above. 

Copies  seen ;  Boston  Atheusjum,  British  Mu- 
seum, Powell. 

The  descriptive  catalogue  is  reprinted  in  the 
various  editions  of  Catlin's  Notes  of  eight  years' 
travel  and  residence  in  Europe,  for  titles  of 
which  see  below. 

—  Catalogue  raisonne*  |  de  |  La  Galerie 
Indienne  de  Mr  Catlin,  |  renfermant  | 
des  portraits,  |  des  paysages,  des  cos- 


Catlin  (G.)—  Continued, 
tumes,  etc.,  |  et  |  des  scenes  de  mreurs 
et  coutumes  |  des  |  Indiens  de  l'Ameri- 
que  dn  Nord.  |  Collection  entierement 
faite  et  peinte  par  Mr  Catlin  |  Pendant 
un  sejonr  de  8  ans  parmi  48  tribns  sau- 
vages,  parlant  trente  langues  diffe*-  | 
rentes,  et  formant  une  population  d'un 
demi-million  d'ames.  | 

[Paris:]  1845.  |  Imprimerie  de  Wit- 
tersheim,  |  Rue  Montmorency,  8. 

Title  as  above  on  cover,  au  leeteur  p.  1,  cer- 
tificate pp.  2-*,  text  pp.  6-48.  8°. 

Linguistic  contents  as  under  1838  title  above. 

Copies  seen:  Powell. 

Some  copies  have  title-page  differing  slightly 
from  above.  (Harvard.) 

 A  descriptive  catalogue  |  of  |  Cat- 
lin's Indian  collection,  j  containing  J 
portraits,  landscapes,  costumes,  &c,  j 
and  |  representations  of  the  manners 
and  customs  |  of  the  |  North  American 
Indians.  |  Collected  and  painted  en- 
tirely by  Mr.  Catlin,  during  eight  years' 
travel  amougst  |  forty-eight  tribes, 
mostly  speaking  different  languages.  | 
Also  |  opinions  of  the  press  in  England, 
France,  and  the  United  States.  | 

London:  |  published  by  the  author,  | 
at  his  Iudiuu  collection,  No.  6,  Water- 
loo place.  |  1648. 

Title  verso  printers  1  1.  note  and  certificates 
pp.  3-7,  text  pp.  8-02,8°. 

Proper  names,  with  English  significations, 
as  under  title*  above,  and  with  the  addition  of 
a  few  names  in  Mohegan. 

Copies  seen:  Harvard,  PowelL 

Priced  by  Maisonneuve  in  J889,  2  fr. 

  North  and  South  American  Indians. 

|  Catalogue  |  descriptive  and  instruct- 
ive |  of  |  Catliu's  |  Indian  Cartoons.  | 
Portraits,  types,  aud  customs.  |  GOO 
paintings  in  oil,  |  with  |  20,000  full 
length  figures  |  illustrating  their  vari- 
ous games,  religious  ceremouies,  and  | 
other  customs,  |  and  |  27  canvas  paint- 
ings |  of  |  Lasalle's  discoveries.  | 

New  York:  |  Baker  &  Godwin,  Print- 
ers, |  Printing-house  pqaare,  |  1871. 

Abridged  title  on  cover,  title  as  above  verso 
blank  1 1.  remarks  verso  note  1  L  text  pp.  5-02, 
certificates  pp.  93-09, 8°. 

Linguistic  contents  as  in  tbe  edition  of  1848 
with  names  in  the  Arapahoand  Micmao  added. 

Copies  seen :  As  tor.  Congress,  Earned,  Pow- 
ell, Wisconsin  Historical  Society. 

 The  Catlin  Indian  collection,  con- 
taining portraits,  landscapes,  costumes, 
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&c,  and  representations  of  the  man- 
ners and  customs  of  the  North  American 
Indians.  Presented  to  the  Smithsonian 
Institution  by  Mrs.  Thomas  Harrison, 
of  Philadelphia,  in  1879.  A  descriptive 
catalogue.  By  George  Catlin,  the  artist. 

In  Rhees  (W.  J.),  Visitor's  guide  to  the 
Smithsonian  Institution  and  United  States  Na- 
tional Museum,  In  Washington,  pp.  70-89,  Wash- 
ington, 1887, 8°. 

Linguistics  aa  under  title  next  above. 

Copiet  tern :  Pilling,  Powell. 

  Part  V.   The  George  Catlin  Indian 

gallery  in  the  National  Museum  (Smith- 
soman  Institution),  with  memoir  and 
statistics.    By  Thomas  Donaldson. 

In  Annual  Report  of  the  Board  of  Repent*  of 
the  Smithsonian  Institution  *  *  *  July, 
1885,  part 2  (half  title  1 1.  pp.  i-vii,  3-839),  Wash- 
ingtou.  1886,  8^. 

Descriptive  catalogue  of  Indian  portraits, 
pp.  13-230. — Comparative  vocabulary  of  the 
Mandan.  Black  foot,  Riccaree,  Sioux,  and  TW 
karora  (about  130  words),  pp.  661-655. 

Issued  separately,  with  title-page,  as  follows: 

 The  |  George  Catlin  Indian  gallery  | 

in  the  |  U.S.  National  Museum  |  (Smith- 
sonian Institution),  |  with  |  memoir 
and  statistics.  |  By  |  Thomas  Donald- 
son. |  From  the  Smithsonian  report  for 
1885.  | 

Washington :  |  Government  printing 
office.  |  1887. 

Title  verso  blank  1 1.  contents  pp.  i-iii,  Illus- 
trations pp.  v-vU,  text  pp.  3-M5,  index  pp.  917- 
939,  8°. 

Copietteen:  Eamea,  Pilling.  Smithsonian  In- 
stitution. 
Issued  also  with  the  following  title: 

 The  |  George  Catlin  |  Indian  gal- 
lery, |  in  the  |  U.  S.  National  Museum,  | 
(Smithsonian  Institution.)  |  with  me- 
moir and  statistics.  |  By  Thomas  Don- 
aldson. | 

Washington,  D.  C.  |  W.  H.  Lowder- 
milk  &  Co.  |  1888. 

Title  verso  blank  1  1.  contents  pp.  i-lii,  illus- 
trations pp.  v-vil,  text  pp.  3-915,  index  pp.  917- 
939.  8°. 

Linguistics  aa  under  title  next  but  one  above. 
CopUt  teen :  Lowdermllk. 

 Letters aud notes  |  on  the  |  manners, 

customs,  and  condition  |  of  the  |  North 
American  Indians.  |  By  Geo.  Catlin.  | 
Written  during  eight  years'  travel 
amongst  the  wildest  tribes  of  |  Indians 
in  North  America,  |  In  1832,  33,  34,  35, 
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36,  37,  38,  and  39,  |  In  two  volnmes,  | 
with  four  hnndred  illustrations,  care- 
fully engraved  from  his  original  paint- 
ings. |  Vol.  IC-IIJ.  | 

New-York :  |  Wiley  and  Putnam,  161 
Broadway.  |  1841. 

2  vols.:  pp.  1-vlii,  1-264,  slip  of  errata;  pp. 
i-viii,  1-266  312  plates  and  maps,  royal  8°. 

Comparative  vocabulary  of  the  Mandan, 
Black  foot,  Riooaree,  Sioux,  and  Tosoarora,  vol. 
2,  pp.  262-265. 

Caput  teen:  Boston  Athcnicum,  British  Mu- 

According  to  Sabin's  Dictionary,  no.  11636, 
some  copies  have  the  imprint  London:  Wiley 
and  Putnam ;  others,  London :  published  by  the 
author,  1841.  Second  edition,  New  York,  1842; 
third  edition,  New  York,  1842;  fourth  edition, 
1843. 

 Letters  and  notes  |  on  the  |  manners, 

customs,  and  condition  |  of  the  |  North 
American  Indians.  |  By  Geo.  Catlin.  | 
Written  during  eight   years'  travel 
amongst  the  wildest  tribes  of  |  Indiana 
in  North  America,  |  In  1832,  33,  34, 35, 36, 

37,  38  and  39.  |  In  two  volumes,  |  with 
four  hundred  illustrations,  carefully 
engraved  from  his  original  paintings.  | 
Third  edition.  |  Vol.  I[-II].  | 

New- York :  |  Wiley  and  Putnam,  161 
Broadway.  |  1844. 

2  vols. :  title  verso  blank  1 L  contents  pp.  ili- 
viii,  text  pp.  1-264 ;  title  verso  blank  1  L  con- 
tents pp.  iii-viif,text  pp.  1-266;  maps,  plates,  8°. 

Comparative  vocabulary  as  under  title  next 
above,  vol.2,  pp.  262  265. 

Cupiet  teen;  Congress,  Powell,  Trumbull. 
 Letters  and  notes  |  on  the  |  man- 
ners, customs,  and  condition  |  of  the  | 
North  American  Indians.  |  By  Geo.  Cat- 
lin. |  Written  dnring  eight  years' travel 
(1332-1839)  amongst  the  wildest  tribes 
|  of  Iudiansin  North  America.  |  In  two 
volumes.  |  With  several  hundred  illus- 
trations |  from  the  |  Author's  Original 
Paintings.  |  Vol.  I[-H].  |  Fourth  edi- 
tion. | 

London :  |  published  for  the  author 
by  |  David  Bogue,  86,  Fleet  street,  | 
late  Tilt  and  Bogue.  |  1844. 

2  vols. :  frontispiece  1 1.  title  verso  printers 
1  1.  contents  pp.  iii-vili,  text  pp.  1-261;  title 
verso  printers  1  L  contents  pp.  tii-vili,  text  pp. 
1-256,  appendices  pp.  257-266,  large  8°. 

Lin  gii  is  tic  contents  aa  under  previous  titles. 

Copies  teen :  Bureau  or  Ethnology. 

The  first  issue  of  this  edition  has  the  imprint 
London:  |  Published  for  the  Author  by  |  Tilt 
and  Bogue,  Fleet  Street-  |  1842.  (Truinbulf> 
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 Illustrations  |  of  the  |  manners,  cus-  j 

toms,  and  condition  |  of  the  |  North  ; 
American  Indians :  |  in  a  series  of  |  let- 
ters and  notes  |  written  daring  eight 
years  of  travel  and  adventure  among 
the  |  wildest  and  most  remarkable  tribes 
now  existing.  |  With  three  hundred  ami 
sixty  engravings,  |  from  the  j  Author's 
Original  Paintings.  |  By  Geo.  Catlin.  | 
In  two  volumes.  |  Vol.  I[-II].  |  Fifth 
■edition.  | 

London :  |  Henry  G.  Bohn,  York  street 
Covent  garden.  |  MDCCCXLV  [1845]. 

2  vols.:  pp.  l-vili,  1-214;  l-vili,  1-266;  maps 
-and  plates,  large  8°. 

Comparative  vocabulary  of  the  Maodan. 
Black  foot,  Riocaree,  Sioux,  aud  Tuskarora, 
vol.2,  pp.  262-266. 

Copies  teen .  Congress. 

At  the  Murphy  sale  a  copy,  no.  523,  brought 
♦12. 

Sabin's  Dictionary,  no.  11539,  mention*  a 
Sixth  edition,  London,  1816,  and  titles  an  edi- 
tion Brusael  nnd  Leipsig,  18*6-1848.  A  copy 
of  thia  latter  is  priced  by  Tiubner,  1856,  no. 
1955,  XL  Is.;  another  copy,  no.  1966,  plain,  14*. 

 Illustrations  |  of  the  |  manners,  cus- 
toms, and  condition  |  of  the  |  North 
American  Indiaus :  |  in  a  series  of  |  let- 
ters and  notes  |  written  during  eight 
years  of  travel  aud  adventure  among 
the  |  wildest  and  most  remarkable  tribes 
now  existing.  [  With  three  hundred  and 
sixty  exgravings  |  from  the  Author's 
Original  Paintings.  |  By  Geo.  Catlin.  | 
In  two  volumes.  Vol.  I[-II].  |  Seventh 
edition.  | 

London :  I  Henry  G.  Bohn,  York  street, 
Covent  garden.  |  M  D  CCC  XL VII I 
[1848], 

2  vols.:  frontispiece,  title  verso  printers  1  1. 
contents  pp.  lii-viii,  text  pp.  1-250;  frontis- 
piece, title  verso  printers  1 1.  contents  pp.  iii-viii, 
text  pp.  1-256,  appendices  pp.  237-266,  maps,  8°. 

Comparative  vocabulary  as  under  title  next 
above,  vol.  2,  pp.  262-265. 

Copies  seen.-  Astor,  Harvard. 

Maiaonneuve,  no.  28  of  catalogue  no.  153 
<1889),  titles  an  edition  London,  Bohn,  1851, 
pricing  it  30  fr.;  the  date  may  bo  an  error  for 
1857.  Triibner,  in  Ludewig,  p.  228.  titles  the 
second  edition  in  German  Brussel,  Muquardt, 
1851,  and  gives  the  vocabularies  as  on  pp.  348- 
352.  Sabin's  Dictionary,  no.  11537.  mentions 
the  eighth  edition.  London.  Boon.  1867.  There 
is  an  edition  Philadelphia,  Hasard,  1857,  a  copy 
of  which  Is  In  the  library  of  the  Minnesota 
Historical  Society  (*).  A  copy  of  the  Utter  at 
the  Fischer  sale,  no.  2213.  brought  15«.,  and  one 
At  the  Field  sale.  no.  310, 41.62. 
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 Illustrations  |  of  the  |  manners,  cus- 
toms, and  condition  |  of  the  |  North 
Americau  Indians :  |  with  |  letters  and 
notes  |  written  during  eight  years  of 
travel  and  adventure  among  the  wild- 
est and  most  remarkable  tribes  now 
existing.  |  With  three  hundred  and 
sixty  engravings,  j  from  the  Author's 
Original  Paintings,  j  By  Geo.  Catlin.  | 
In  two  volumeB.  |  Vol.  If-II].  |  Ninth 
edition.  | 

London :  Henry  G.  Bohn, York  street, 
Covent  garden,  j  1857. 
2  vols.  8°,  maps. 

Comparative  vocabulary  of  the  Mandan, 
Blaokfoot,  Rlccaree.  8ioux,  and  Tuscarora,  vol. 
2,  pp.  262-265. 

Copies  seen.-  Lenox. 

 Letters  and  notes  |  on  the  |  man- 
ners, customs,  and  condition  |  of  the  | 
North  American  Indians,  j  Written  dur- 
ing eight  years'  travel  amongst  the 
wildest  |  tribes  of  Indians  in  North 
America.  [Picture.]  !  By  Geo.  Catlin.  \ 
Two  vols,  in  one.  |  With  one  hundred 
and  fifty  illustrations,  on  steel  and 
wood.  | 

Philadelphia:  [  J.  W.  Bradley,  48 
North  Fourth  St.  |  1859. 
Pp.  1-792, 8°. 

Linguistics  as  under  title  next  above,  pp.  787- 
791. 

Copiet  $ttn:  Lowdermilk. 
Some  copies  are  dated  1860.  (*) 

  Illustrations  |  of  the  |  manners, 

customs,  and  condition  |  of  the  J  North 
American  Indians  |  with  |  letters  and 
notes  |  written  during  eight  years  of 
travel  and  adveutnre  among  the  |  wild- 
est and  most  remarkable  tribes  now 
existing,  j  With  three  hnndred  and 
sixty  engravings,  |  from  the  |  Author's 
Original  Paintings.  |  By  Geo.  Catlin.  J 
Iu  two  volumes.  |  Vol.  I[-II").  |  Tenth 
edition.  | 

London:  |  Henry  G.  Bohn,  York 
street,  Covent  garden.  |  1866. 
2  vola.  large  8°. 

Linguistics  as  given  under  titles  above. 

Copies  teen :  Boston  Atbenuum,  Wisconsin 
Historical  Society. 

At  the  Field  sale,  no.  308.  a  copy  with  colored 
etchings,  "  worth  nearly  ten  times  the  price  of 
plain  copies,"  brought  $48. 

  Illustrations  |  of  the  |  manners, 

customs,  Jk,  condition  ]  of  the  |  North 
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American  Indians.  |  With  Letters  and 
Notes,  |  Written  during  Eight  Years  of 
Travel  and  Adventure  among  the  | 
Wildest  and  most  Remarkable  Tribes 
now  Existing.  |  By  George  Catlm.  | 
With  j  three  hundred  and  sixty  col- 
oared  engravings  |  from  the  author's 
original  paintings.  |  [Design.]  |  In  two 
volumes.    Vol.  I[-II1.  I 

London :  |  Chatto  &.  Windus,  Picca- 
dilly. |  1876. 

2  vola.  :  pp.  t-viii,  1-204;  i-viil,  1-266;  plates, 
large  8°. 

Linguistics  as  under  previous  titles,  voL  2,  pp. 
262-US5. 

CopUi  mm:  British  Museum,  Congress- 
Q  o»r  i  teh,  no.  28832,  prices  a  copy ' '  beautifully 
prln  led  in  colours  "  21. 2«.,  Adding:  "sells 3*.  3s." 

  Catlin's  notes  |  of  |  eight  years' 

travels  and  residence  i  Iu  Europe,  !  with 
his  |  North  American  Indian  collec- 
tion: |  with  anecdotes  and  incidents  of 
the  travels  and  adventures  of  three  |  I 
different  parties  of  American  Indians 
whom  he  introduced  |  to  the  courts  of  | 
England,  France  and  Belgium.  |  In  two 
volumes  octavo.  |  Vol.  I[-II].  |  With 
numerous  illustrations.  | 

New-Vork:  |  Burgess,  Stringer  dt  co.f 
222  Broadway.  |  1848. 

2  vols.:  half-title  verso  blank  1  1.  tide  verso 
copyright  1  L  preface  pp.  v-ix,  contents  pp. 
xi-xvi.  text  pp.  1-296;  half-title  verso  blank 
1 1.  tide  verso  copyright  1 1.  contents  pp.  v-xli, 
text  pp.  1-325,  appendix  pp.  327-336  ;  8°. 

List  of  nine  proper  names  in  Ojibbeway  with 
English  definitions,  vol.  1,  pp.  108-109.- A  de- 
scriptive catalogue  of  Catlin's  Indian  gallery, 
as  described  above  under  title  of  Descriptive 
catalogue  etc  London  [1844),  vol.  l.pp.  248-296. 
—List  of  twelve  proper  names  in  Ojibbeway 
with  English  definitions,  vol.  2.  p.  279. 

CoPU$  $em:  Powell,  Watkinson. 
At  the  Fischer  sale  a  copy,  no.  390,  brought 
S«. ;  the  Field  copy,  no.  305.  sold  for  |2.50. 

—  Catlin's  notes  |  of  |  eight  years' 
travels  and  residence  I  In  Europe,  |  with 
his  |  North  American  Indian  collec- 
tion: |  with  anecdotes  and  incidents  of 
the  travels  and  adventures  of  three  | 
different  parties  of  American  Indians 
whom  he  introduced  ,  to  the  courts  of  1 
England,  France,  and  Belgium.  |  In  two 
volumes  octavo.  |  Vol.  I[-II].  |  With 
numerous  illustrations.  | 
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New  York:  |  published  by  the  au- 
thor. To  be  had  at  all  the  bookstores.  | 
1848. 

2  vols.:  pp.l-xvi,  1-298;  l-xii,  1-336;  plates, 
8«. 

Linguistics  as  under  title  next  above. 
Coputuen:  Congretw 
^—  Catlin's  notes  |  of  |  eight  years* 
travels  and  residence ;  in  Europe,  |  with 
his ;  North  American  Indian  collection.  | 
With  |  anecdotes  and  incidents  of  the 
travelsand  adventures  of  |  three  differ- 
ent parties  of  American  Indians  whom 
he  |  introduced  to  the  courts  of  |  Eug- 
land,  France,  and  Belgium.  |  In  two 
volumes,  octavo.  |  Vol.  I[-II].  |  With 
numerous  illustrations.  |  Second  edi- 
tion. | 

London :  |  published  by  the  author,  | 
at  his  Indian  collection,  No.  6,  Water- 
loo place.  |  1848. 

Ivols.:  pp.i-xvi,  1-298;  i-xii.  1-336;  plate*. 

8°. 

Linguistics  as  under  titles  above. 
OopitM  $etn:   British  Museum,  Congress, 
Lenox,  Wisconsin  Historical  Society. 

Soraecopiea. otherwise aaabovo,  have  "  Third 
edition"  (Congress);  and  I  have  seen  a  copy 
of  vol.  2  whose  title,  otherwise  the  same,  haa 
"Fourth  edition"  (Bureau  of  Ethnology). 

  Adventures  |  of  the  |  Ojibbeway 

and  Ioway  Indians)  in  |  England,  France, 
and  Belgium ;  |  being  notes  of  |  eight 
years' travels  aud  residence  in  Europe  | 
with  his  |  North  American  Indian  col- 
lection, I  by  Geo.  Catlin.  |  In  two  vol- 
umes. |  Vol.  IC— III-  |  With  numerous 
Engravings.  |  Third  edition.  | 

London :  |  published  by  the  author,  | 
at  his  Indian  collection,  uo.  6,  Water- 
loo place.  |  1852. 

2  vols.:  half  tide  verso  blank  1  L  title  verso 
blank  1  L  preface  pp.  v-ix,  contents  pp.  xi-xvi. 
text  pp.  1-298;  half-title  verso  blank  I  1.  title 
verso  printers  1  1.  contents  pp.  v-xil,  text  pp. 
1-325.  appendices  pp.  327-336,  8°. 

A  reprint  of  Notes  of  eight  years'  tiavels  In 
Europe. 

Linguistics  as  under  titles  above. 
Copiuietn:  As  tor,  Boston  Athensum.  Bu- 
reau of  Ethnology,  Wisconsin  Historical  So- 
ciety. 

George  Catlin,  painter,  born  in  Wllkesbarre, 
Pa,  In  1796;  died  in  Jersey  City,  N.  J..  Decem- 
ber 23,  1872.  He  studied  law  at  Litchfield. 
Conn.,  but  after  a  few  years'  practice  went  to 
Philadelphia  and  turned  bis  attention  to  draw- 
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CatUn  (G. )  —  Continued. 

tag  and  painting.  As  an  artist  he  was  entirely 
self  taught.  In  1832  he  went  to  the  Far  West 
and  spent  eight  years  among  the  Indiana  of 
Yellowstone  River,  Indian  Territory,  Arkan- 
sas, and  Florida,  painting  a  uniqne  series  or 
Indian  portraits  and  pictures,  which  attracted 
much  attention  on  their  exhibition  both  in  this 
country  and  in  Europe.  Among  thoso  were  470 
full-length  portrait*  and  a  large  number  of  pict- 
nies  illustrative  of  Indian  life  and  customs, 
most  of  whichare  now  preserved  in  the  National 
Mnsenm,  'Washington.  In  l852-'57  Mr.  Catlin 
traveled  in  South  and  Central  America,  after 
which  be  lived  in  Europe  until  1871,  when  he 
returned  to  the  United  States.  One  hundred 
and  twenty-six  of  his  drawings  illustrative  of 
Indian  life  were  at  the  Philadelphia  exposition 
of  HflQ.—AppUton't  Cyclop,  of  Am.  Biog. 

Caulkins  (Frances  Manwariug).  His- 
tory |  of  |  New  London,  |  Connecticut. 
|  From  the  first  survey  of  tbe  coaBt  iu 
1612,  to  1652.  |  By  Frances  Manwaring 
Caul  kins.  |  [Quotation  and  seal.]  | 

New  London :  |  published  by  tbe  au- 
thor. |  1852. 

Title  verso  copyright  I  1.  preface  pp.  iti-iv, 
contents  pp.  v-xl,  text  pp.  13-672,  index  pp. 
S73-S80,  8°. 

A  chapter  of  names,  English  and  aboriginal, 
pp.  118-125,  contains  a  list  of  geographic  name* 
in  the  Pequot  or  Mohegan  territory. 

Copies  teen:  Boston  Athcnseum,  Congress, 
Lenox,  Massachusetts  Historical  Society, 
Trumbull,  Watkiuson. 

Sablus  Dictionary,  no.  11571.  and  the  Brinley 
sale  catalogue,  no.  2252,  mention  a  second  edi- 
tion, continued  to  I860,  New  London,  1860,  680 
pp.  8*    The  Brinley  copj  brought  $6. 

Chamberlain  (Alexander  Francis).  Tbe 
relationship  of  tbe  Americau  languages. 

In  Canadian  Inst.  Proc.  third  series,  vol.  5, 
pp.  57-76,  Toronto.  1887,  8°. 

"An  inquiry  into  the  arguments  which  have 
been  advanced  in  favor  of  the  north  eastern 
Asiatic  or  Peninsular  origin  of  the  American 
Indians,  and  an  endeavor  to  assign  to  them  an 
origin  in  other  directions." 

Contains  a  few  words  in  Chippewa,  Menom- 
i,  and  Miami,  p.  62. 


—  Mississagua  etymology. 

In  Science,  vol.  12.  no.  293  (Sept  14,  1888),  p. 
132.  New  Tork.  1888,  4°. 

A  list  of  about  twenty  words  procured /rom 
the  Mississaguas  (Ojibwas>  of  Scugog  Island. 


 Notes  on  tbe  history,  customs,  and 

beliefs  of  the  Mississagua  Indians. 

In  Journal  of  American  Folk  lore,  vol.  l.pp. 
150-160,  Boston  and  New  Tork,  1888,  8°.  (Bu- 
i  of  Ethnology.) 


Chamberlain  (A.  F.)  —  Continued. 

Words,  phrases,  sentences,  geographic, 
names,  tribal  name*,  short  love  songs,  etc.  in 
tbe  Mississagua  language,  pastim. 

Issued  separately  as  follows: 

 Notes  on  the  bistory,  |  customs,  and 

beliefs  of  |  tbe  Mississaguas  [Printer's 
ornament]  |  By  |  A.  F.  Chamberlain, 
B.  A.  |  Fellow  in  Modern  Languages  in 
University  College,  Toronto  |  (Re- 
printed from  Tbe  Journal  of  American 
Folk-Lore,  |  July,  1888)  | 

Cambridge  |  Printed  at  the  Riverside 
Press  |  1888 

Title  on  cover  as  above,  no  inside  title,  text 
pp.  150-100,8°. 

Copies  seen:  Pilling. 
 Tales  of  the  Mississaguas. 

In  Journal  of  American  Folk-lore,  vol.  2.  pp. 
141-147.  Boston  and  New  York.  1889,  V>. 

Three  animal  stories  in  Mississagua,  with 
interlinear  English  translation,  followed  by 
free  English  translation,  and  six  stories  in 
English  only.  The  tales  were  procured  from 
Mrs.  Bolln  (Nawlgishkdke). 

 Tbe  archaeology  of  Scugog  Island. 

A  paper  read  before  tbe  Canadian  Insti- 
tute, January  12th,  1889,  by  A.  F.  Cham- 
berlain, B.  A. 

No  title,  beading  only;  text  8  unnumbered 
pages,  8°. 

Mississagua  names  of  articles,  with  English 

definitions,  3d  p. 
Copies  seen:  Pilling. 

Reprinted  from  the  Port  Perry  Standard 
(newspaper),  vol.  23,  no.  30,  p.  2,  March  7, 1889.  (*) 

 The   Eskimo  race  and  language. 

Their  origin  and  relations.  By  A.  F. 
Chamberlain,  B.  A. 

In  Canadian  Inst.  Proc.  third  series,  vol.  6, 
pp.  261-337,  Toronto,  1889,  8°. 

Loan  words  from  Algonkin  dialects  in  the 
Eskimo  dialects,  pp.  276-277. 

 The  language  of  the  Mississaguas  of 

8cugog.  (Abstract.) 

In  Canadian  Inst.  Proc.  third  series,  vol.  7, 
pp.  106-108,  Toronto,  1S90,  8°. 

A  general  account  of  the  language  of  the 
Mississaguas  of  Scugog  Island,  with  a  list  of 
some  words  "  not  to  be  found  in  Wilson's  or 
Baraga's  dictionaries,  or  different  words  are 
given."  In  the  opening  sentence  the  author 
says:  "In  tbe  course  of  a  vbdt  paid  to  the 
Indiana  of  Scugog  in  August,  1888.  the  writer 
was  enabled  to  collect  a  vocabulary  of 


700  words,  besides  personal  and  place  i 

This  manuscript  is  described  uuder  the  next 
title. 

Issued  separately,  also,  re  paged  1-3,  with  the 
following  line  at  top  of  p.1:  Extract  from 
Proceedings  of  Canadian  Institute,  1890.  (Pill- 
ing,  Powell.) 
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Chamberlain  (A.  F.)  —  Continued. 
 [Linguistio  material  of  the  Mississa- 

guas.  1  (*) 
Manuscript  in  possession  of  its  author,  who 
wrote  me  concerning  it  as  follows  under  date 
of  Nov. '.'7, 1888: 

■•  The  list  of  words  collected  by  me  from  the 
Miasisaaguaa  of  Scugog  Island,  Ontario  Coun- 
ty, Province  of  Ontario,  numbers  620.  They 
were  collected  at  various  times,  August  2, 4, 8, 
11,  Ac.  1888.  About  330  were  collected  from  the 
niece  of  Chief  Johnson  of  Scugog ;  the  greater 
part  of  the  remainder  from  Mrs.  Boliu  (Nawl- 
giahkoke  (an  intelligent  Indian  woman),  a  few 
from  Osawaulmlki  (an  Indian  formerly  a  teach- 
er among  the  tribe).  They  occupy  14  pages  of 
paper  9x11  inches ;  appeudeiLare  a  number  of 
etymological  explanations.  I  have  also  2|  pp. 
saiueaize  occupied  with  explanations  (transla- 
tion and  etymology)  of  Indian  ( Mississagua) 
personal  and  geographical  names.  Also  8J  pp. 
same  size,  closely  written,  containing  '  Myths 
and  Songs  of  the  Miaaiasagua*  of  Scugog, 
consisting  of  the  Mississagua  version  with  in- 
terlinear English  translation,  and  also  full  Eng- 
liah  translation  with  explanatory  notes.  I  hope 
to  have  them  published  at  an  early  date  in  the 
Journal  of  American  Folk  lore." 

In  July,  1889,  Mr.  Chamberlain  wrote  me: 
"My  list  of  Algnukin  personal  nauios  ao  far 
contains  30  names  (Chippewa  chiefly)  from 
Mrs.  Jameson  (Winter  Studies  and  Summer 
Rambles),  100  Blackfoot,  Creo,  and  Cblppcway 
from  Murrla  (Indian  Treaties),  60  Cree,  Chip- 
peway.  Potowatoiuie.  etc.  from  Paul  Kane 
(Wanderings  of  an  Artist,  etc.),  about  300  from 
Schoolcraft  (Ojebway,  Ottawa,  Pottawottomie, 
etc.),  making  about  16  closely  written  pages, 
the  Indian  names  being  followed  by  English 

 Studies  in  Algonkian  onomatology 

and  semasiology.  (') 

Manuscript.  42  pp.  8°.  A  paper  read  before 
the  American  Association  for  the  Advancement 
of  Science,  at  Toronto.  September  2. 1889.  Title 
and  note  from  its  author. 

Deals  with  the  names  of  natural  phenom- 
ena, animals,  birds,  plants,  fishes,  reptiles,  in- 
eocUt,  tribal  and  personal  names,  topographic 
names,  etc.,  and  their  etymologic  meanings,  in 
Cree,  Lake  of  Two  Mountains,  Algonkin,  O.jih- 
way  and  Missisaauga,  with  occasional  illustra- 
tions from  other  dialects. 

Chamberlain  (Montague).  Words, 
phrases,  sentences,  and  test  in  the  Mcl- 
icite(Malisit)  language,  River  St.  John, 
New  Brunswick. 

Manuscript,  pp.  7-112,  4°,  in  tho  library  of 
the  Bureau  of  Ethnology ;  recorded  in  a  copy 
of  the  first  edition  of  Powell's  "  Introduction 
to  the  ntudy  of  Indian  languages,"  and  bears 
date  of  December.  1880.  All  tho  schedules  are 
well  filled  except  no. 22,  "Standards  of  value." 


Chamberlain  ( M. )  —  Continued. 

which  contains  names  of  days  and  months. 
"Story  of  the  man  the  Bear  gons  take  their 
name  from,"  with  literal  English  translation  in- 
terlined, pp.  100-108. 

Chamberlayue  (John)  [and  Wilkina 
(D.)],  editors.  Oratio  |  domiulca  |  in 
diversas  omuintn  fere  |  geutimn  lin- 
gua* |  versa  |  ot  |  propriis  cvjvsqvo 
ling  vac  |  charactoribvs  expressa,  |  Una 
cnin  Dissertatiouibus  nonnullis  de  Lin- 
guuriun  |  Origine,  varhsque  ipsaruin 
permutationibus.  |  Editore  |  Joanne 
Chaniberlaynio  |  Anglo  Britauno,  Re- 
giae  Societatia  Londiueusis  &  |  Bero- 
linensis  Socio.  |  [Vignette.]  | 

Aiustohudaiui,  |  Typis  Guilieluii  & 
Davidis  Go9rei.  |  MDCCXV  [1715]. 

Folding  plate  1  t.  title  reverse  blank  1 1.  de- 
dicatio  (signed  Joaunes  Chamberlavno)  3  11. 
reverso  of  5th  1.  bogius  "Lectori  benevolo  Da- 
vid Wilkins  8.  P.  D,"  which  extends  to  verso 
of  25th  I.  text  pp.  1-94,  appendix  3  11.  folded 
plate,  4°. 

Lord's  prayer  in  Savanahice  (from  the  Rev. 
Dr.  Le  Jean,  missionary  of  the  Society  for  the 
Propagation  of  tho  Faith,  in  North  Ciroliua), 
p. 80;  in  Vlrginlce  (Massachusetts,  from  Eliot), 
p.  90. — "A  ppendix  oontinons  quat  uor  prnclpusa 
voces  in  Oratiouibua  Dominiois  oocurrentes 
....  ex  Ainerlcanis,"  viz:  Pater,  Coclutu, 
Terra.  Panis,  in  Algonklue,  Savanahice,  Apa- 
lachlce,  Virgiuianc,  etc.  follows  p.  94. 

In  a  letter  to  ran  Dr.  Trumhnll  says:  The 
Lord's  prayer  in  Savanahice  is  reprinted  in  my 
Notes  on  Forty  Algonkin  versions  (p.  97),  not 
because  it  is  Shawanese,  which  It  certainly  is 
not,  but  because  it  has  been  copied  as  such 
from  Chainberlayne  by  Bervus,  Bodoni,  Vater, 
and  Auer.  It  does  uot  belong  to  any  one  dia- 
lect, ever  spoken  by  an  American  tribe. 

Cojiia  teen:  Astor,  Britith  Museum,  Con- 
gress, Lenox,  Watkinson. 

At  tho  Murphy  sale  a  copy,  no.  537,  brought 
90  cents. 

Champlain  (Samuel  de).  Les  |  voyages  | 
de  la  |  Noyvelle  Frauce  |  occidentale, 
dicte  |  Canada,  |  fai  t«  par  leSrde  Chain - 
plain  |  Xainctongeois,  Capitaiuo  pour 
le  Roy  en  la  Marine  du  |  Pouant,  & 
tout 68  les  Descouuortes  qu'il  a  faites 
en  |  ce  pais  depuisl'au  1G03.  iusques  en 
l'an  1029.  |  Oil  se  voit  connne  ce  pays  a 
este*  preniioremcnt  doscouuert  par  les 
Francois,  |  sous  l'authoritd  do  nos  Roys 
tres-Chrestious,  iusques  au  rcgne  |  do 
sa  Majesty  a  present  regnante  Lovis 
XIII.  |  Roy  de  Franco  Sc  de  Nanarre.  | 
Anec  vn  traitto"  des  qualitoz  &  condi- 
tions requises  a  vu  bon  &  parfaict  Na- 
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Champiain  (S.  de)  —  Coutinuod. 
uigatear  |  pour  cogooistre  la  diuereite' 
des  Estiwes  qui  se  font  eo  la  Nauiga- 
tioo  ;  Lea  |  Marques  &  enseignetnents 
que  la  prouldence  de  Dieu  a  mises  dans 
les  Men  |  pour  redreBser  lea  Mariniere 
en  leur  routte,  sans  lesquelles  ils  torn- 
beroient  eu  |  de  grands  dangers,  Et  la 
maniere  de  bieu  dresser  Cartes  raariues 
auec  leu  re  |  Ports,  Rades,  Isles,  Sondes, 
&  autre  chose  necessaire  a  la  Nauiga- 
tion.  |  Ensemble  vne  Carte  generally  de 
la  description  dudit  pays  faiote  en  son 
Meridien  selon  |  la  declinaison  de  la 
guide  Aytnant,  &  vn  Catechisme  on  In- 
struction traduicte  |  du  Fraucois  au 
langage  des  peuples  Sauuages  de  quel- 
que  controe,  auec  |  ce  qui  s'est  passe"  en 
ladito  Nouuelle  Franco  en  l'annoe  1631. 
|  A  mouseiguevr  le  cardinal  dvc  de 
Richeliev.  |  [8croll.]  | 

A  Paris.  |  Chez  Clavde  Collet  au 
Palais,  eu  la  Qallerie  des  Prisonuiers,  | 
al'Estoilled'Or.  |  M.DC.XXXH  [1032]. 
|  Auec  Prinilege  du  Roy 

Title  verso  blank  1  1.  dedication  "a  monael- 
guevr  l'illvstriM—  Cardinal  Dvo  de  Richeliev " 
pp.  3-6,  a  poem  "Svrlellvre  des  voyagosdv 
•ievr  de  Champiain  "  pp.  7-8,  table  den  chapl- 
troa  pp.  0-16,  text  pp.  1-308,  seooude  partie  pp. 
1-310, 1  blank  leaf,  table  pp.  1-8.  trnitt6  de  la 
marine  pp.  1-64,  1  blank  leat,  doetrino  ctires- 
tienne  etc  pp.  1-20,  map,  am.  4°. 

Masse  (E.>.  L'oraison  dominlcale  tradvite  en 
langage  des  M  ontagnara,  pp.  16-20  (of  the  last 
numbering). 

Copies  teen:  Brown,  British  Museum,  Con- 
gress, Harvard,  Lenox. 

Priced  in  Stevens's  Nnggets.no.  511,  "fine 
copy,  veil nm."  11.  7$.  ;  Leclerc,  1867,  no.  1615, 
sold  a  '-very  fine  oopy,  wide  margins,"  for  260 
fr..  in  1878  he  priced  it.  no. 606, 700fr.;  Quaritch. 
no.  11873,  priced  a  copy,  the  folded  map  in  fac- 
simile, 361.;  and  later,  no.  28818,  a  perfect  copy. 
65/. ;  the  Brinley  copy,  catalogue  no.  76,  brought 

—  Les  |  voyages  j  do  la  |  Novvelle 
France  |  occidentale,  dicte  |  Canada,  | 
faitspar  leSrde  Champiain  |  Xaincton- 
geois,  Capitaiue  pour  le  Roy  en  la  Marine 
da  |  Ponant,  &  toutes  les  Oescounertes 
qu'il  a  faites  en  |  ce  pals  depuis  1'an 
1603.  iusques  eu  Tan  1629.  |  Oh  se  voit 
comme  ce  pays  a  esto"  premieremont  des- 
couuert  par  les  Francois,  |  sons  l'au- 
thorite*  de  nos  Roys  tres-Chrestiens, 
iusques  au  regno  |  de  sa  Majesty  a  pre- 
sent regnaute  Lovis  xm.  |  Roy  de 
France  &.  de  Nauarre.  |  Aneo  vn  traitte" 


hamplain  (8.  de)  —  Continued, 
des  qualitez  &  conditions  requises  a  vn 
bon  &  parfaict  Nauigateur  |  pour  co- 
gnoistre  la  diuereite'  des  Estimee  qui 
so  font  en  la  Nanigation ;  Les  J  Mar- 
ques &  enseignements  que  la  proui- 
dence  de  Dieu  a  mises  dans  les  Mere  | 
pour  redresser  lee  Mariniers  en  leur 
routte,  sans  lesqnelles  ils  tomberoient 
en  |  de  grands  dangers,  Et  la  maniere 
de  bien  dresser  Cartes  marines  aueo 
leure  |  Ports,  Rades,  Isles,  Sondes,  & 
autre  chose  necessaire  a  la  Nanigation.  [ 
Ensemble  vne  Carte  generalle  do  la  de- 
scription dhdit  pays  faicteen  son  Meri- 
dien selon  |  la  declinaison  de  la  guide 
Ayinaut,  &  vn  Catechisme  ou  Instruc- 
tion trail  uicte  du  Francois  an  langage 
des  peuples  Sauuages  de  quelque  con- 
tree,  auec  |  ce  qui  s'est  passe*  en  ladito 
Nouuelle  France  en  l'annee  1631.  |  A 
inonseignevr  le  cardinal  dvc  de  Riche- 
liev. |  [Scroll.]  | 

A  Paris.  |  Chez  Lovis  Sevestre  Im- 
primenr-Libraire  rue  du  Meurier  pr£s la- 
Porte.  |  S.Victor,  &  en  sa  Boutique  dans 
laCourdu  Palais.  M.DC.XXXH  L 1632]. 
|  Auec  Priuilege  du  Roy. 

Title  verso  blank  1  1.  dedication  pp.  3-6,  a 
poem  pp.  7-8,  tahte  ties  chapitrea  pp.  9-16,  text 
pp  1-308, 1-310. 1  blank  leaf,  table  pp.  l-8,traltt6 
de  la  marine  pp.  1-5*.  doetrino  chrcstienne  pp. 
1-20.  map,  am.  4°. 

Masses  article,  as  under  previous  title,  pp. 
16-20. 

Copies  teen :  Boston  Athenceum,  Brown,  Con- 
gress, I«enox. 

At  the  Field  sale,  catalogue  no.  321,  a  copy 
brought  631 ;  Leclerc,  1878,  no.  2697,  priced  it 
1060  fr. ;  Dufoaee,  1887,  no.  24801, 1000  fr. 

  Les  |  voyages  |  de  la  |  Novvelle 

France  |  occidentale,  dicte  |  Canada,  | 
faits  par  le  8r  de  Champiain  |  Xainc- 
ton geois,  Capitaine  pour  le  Roy  en  la 
Marine  du  |  Ponant,  &.  toutes  les  Des- 
couuertes  qu'il  a  faites  en  |  ce  pala 
depuis  1'an  1603.  iusques  en  l'an  1629.  | 
Oh  se  voit  comme  ce  pays  a  est<5  pre- 
niiererueut  descouuert  par  les  Francois, 

|  sous  l'authorito  de  nos  Roys  tres- 
Chrestiens,  iusques  au  regne  |  de  sa  Ma- 
jesty a  present  regnaute  Lovis  xm.  | 
Roy  de  France  &  de  Nauarre.  |  Auec  vn 
traitte  des  qualitez  &  conditions  re- 
quises a  vn  bon  6l  parfaict  Nauigateur 

|  pour  cognoistre  la  diuersitd  des  Es- 
times  qui  se  font  en  la  Nanigation  ;  Lea 
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Champlain  (8.  de)  —  Continued. 

|  Marquee  &,  enaeignements  que  la 
pronidenoe  de  Died  a  mises  dans  lea 
Men  |  pour  redreaser  lee  Mariniers  en 
leur  routte,  aana  lesquelles  ila  tombe- 
roient  en  |  de  grands  dangers,  Et  la 
maniere  de  bieu  dresser  Cartes  marines 
aneo  lenrs  |  Ports,  Rades,  Isles,  Sondes, 
&  autre  oho.se  necessniro  a  la  Nauiga- 
tion.  |  Ensemble  vne  Carte  general le 
de  la  description  dndit  pays  faiote  en 
son  Meridien  selon  |  la  deolinaison  de 
la  gnide  Aymant,  &  vn  Catechisme  ou 
Instruction  tradnicte  |  du  Francois  au 
langage  des  peuples  Sauuages  de  quel- 
que  con  tree,  auec  |  oe  qui  s'est  passe*  en 
ladite  Nouuelle  Franoe  en  l'annee  1631. 
|  A  monseiguevr  le  cardinal  dvo  de 
Riobeliev.  |  [Scroll.]  | 

A  Paris.  |  Cbez  Pierre  Le-Mvr,  dans 
la  grand'  Salle  |  du  Palais.  |  M.DC. 
XXXII  [16*2].  |  Auec  Priuilegedu  Roy. 

Title  verso  blank  1 1.  dedication  pp.  3-6,  a 
poem  pp  7-8,  table  des  chapitres  pp.  0-16,  text 
pp.  1-308, 1-310, 1  blank  leaf,  table pp.  1-8.  traitte 
de  la  marine  pp.  1-54,1  blank  l«af,  doctrine 
chreetienne  pp.  1-20,  map,  am.  4°. 

Mouse's  article,  aa  under  previous  titles,  pp. 
16-20. 

ftopie*  teen :  Harvard,  Lenox. 

At  the  Mnrpby  sale,  catalogue  no.  641,  a  copy 
in  "maroon  morocco,  anper  extra, gilt  edges, 
rich  inside  tooling,  tall,"  brought  8156. 

 Lob  I  voyages  |  de  la  |  Novvelle 

France  |  occidentale,  dite  |  Canada :  | 
faits  par  le  Sr  de  Champlain  |  Xainc- 
toogeoia,  Capitaine  pour  le  Roy  en  la 
Marine  du  |  Ponant,  &  toutes  lea  Pes- 
eouuertes  qu'il  a  faites  en  |  oe  Pals 
depuis  l'an  1603.  i Deques  en  Tan  1629.  | 
Oh  so  voit  com  me  ce  Pays  a  este  pre- 
mierement  descouuert  par  lea  Francois, 
|  souz  l'authorite'  de  nos  Roys  tres- 
Chrestieus,  iusques  au  regne  |  de  sa 
Majesty  a  present  regnante  Lovis  xm. 
|  Roy  de  Franoe  &.  de  Nauarre.  |  Auec 
vn  Traicte*  de  qnalites  &  conditions 
rcquises  a  vn  bou  &  parfait  Naui-  |  ga- 
teur  pour  cogooistro  la  diuersitc"  des 
Estimes  qui  se  font  en  la  Nauigation :  | 
Les  marques  &,  onseiguemeus  que  la 
prouidence  de  Dion  a  mises  dans  les  | 
Mera  pour  redreaser  lea  Mariniers  en 
leur  rqutte,  aans  lesquelles  ila  to  in  be-  | 
roiet  en  de  grands  dangers:  Et  la 
maniere  de  bien  dresser  cartes  marines, 
auec  |  leurs  Ports,  Rades,  Isles,  Sondes, 
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Champlain  (S.  de)  —  Continued. 
&  autres  choses  necessaires  a  la  Naui- 
gation. |  Ensemble  vne  Carte  geuerale 
de  la  description  dndit  Pays  faite  en 
son  Meridien,  selon  |  la  declinaison  de 
la  Guide-Aymant ;  &  vn  Catechisme  ou 
Instruction  traidnite  |  du  Francois  an 
langage  des  Penples  Sauuages  de 
quelque  coutree :  Auec  |  ce  qui  s'est 
pasal  en  ladite  Nouuelle  France  en 
l'annee  1631.  |  A  monseignevr  le  cardi- 
nal dvc  de  Richeliev.  |  [Scroll.]  | 

A  Paris.  |  Chez  Clavde  Collet,  au 
mont  Bainot  Hilaire,  pros  le  Puits  Cer- 
tain. |  M.DC.XL  [1640].  |  Aveo  privi- 
lege dv  roy. 

Title  verso  blank  1  L  dedication  pp.  8-6.  a 
poem  pp.  7-8,  tablo  dea  chapitree  pp.  9-16,  text, 
pp.  1-308, 1-310, 1  blank  leaf,  table  pp.  1-8,  traitte 
de  la  marine  pp.  1-64, 1  blank  leaf,  doctrine 
chrestlenne  etc.  pp.  1-20,  map,  am.  4°. 

Masse  s  article  aa  in  editions  of  1632,  tided 
above,  pp.  16-20. . 

CopUt  »een :  Brown,  Lenox. 

Qoaritob,  no.  28810.  priced  a  copy  841.  and 
Mutsonneuve,  in  I860, 800  fr. 

The  edition  Paris,  1830,  2  vols.  8°.  does  not 
contain  the  linguistics.  (Congress.) 

 a^uvxes  |  de  |  Champlain  |  publiees 

|  sous  le  patronage  |  de  rUniversite" 
Laval  |  Par  Tabbe*  C.-H.  Laverdiere,  M. 
A.  |  professeur  d'histoire  a  la  faculty 
des  arts  |  et  bibliothecaire  de  l'uni- 
versito"  |  Secoudo Edition  |  TomeI[-V]| 

Qudbec  |  Imprime'  au  Sominaire  par 
Geo.-E.  Deabarata  \  1870 

5  vols,  (the  fifth  in  two  parts)  paged  con- 
secutively at  bottom :  2  p.  11.  pp.  i-lxxvi,  1- 
1476, 11.  The  pagination  of  the  original  edition 
appeara  at  the  top.  Vol.  6  ia  a  reprint,  in  fac- 
simile aa  to  arrangement,  of  the  1632  edition  of 
Lea  Voyagee. 

Haase'a  article,  aa  in  edition  of  1632,  titled 
above,  vol.5,  pt.  2,  pp.  16-20  (pp.l408-H12  of 
the  series). 

Oopiee  seen:  Boston  Athenaeum,  British 
Museum,  Brown,  Congress,  Dunbar,  Lenox, 
Watkinson. 

At  the  Field  sale,  catalogue  no.  320,  a  copy 
brought  f2). 75 j  Quaritch,  no.  11872,  priced  it  31 
16*.;  the  Murphy  copy,  no.  543,  half  green 
morocco,  brought  $  12.50;  Gagnon,  Quebec,  Wt<H, 
no.  47,  priced  a  copy  $12.50,  and  another,  no.  20, 
$12. 

The  whole  of  the  first  edition,  begun  in  1865, 
was  destroyed  by  fire. 

Chapin  (Rev.  Alonzo  Bo  wen.)  Glaston- 
bury |  for  |  two  hundred  years:  |  a  | 
centeunial  discourse,  |  May  18th,  A.  D. 
1853.  |  With  an  Appendix,  |  contain- 
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Chapin  (A.  B.)  —  Continued, 
ing  |  historical  and  statistical  papers  of 
interest.  |  By  Rev.  Alouzo  B. Chapin,  D. 
!>.,  |  Rector  of  St.  Luke's  Church,  [&c. 
three  lines.]  ;  [Quotation,  three  lines.]  | 
Hartford:  |  press  of  Case,  TitTany  and 

compauy.  |  1853. 

Title  verso  copyright  1 1.  prefatory  note  verso 
"collect"  1  1.  text  pp.  5-252.  8°. 

'•Indian  history  and  Kile,"  pp. 9-24,  give* 
the  etymology  and  signification  of  Indian 
names  and  places  in  various  Algooqaian  lan- 
guages. 

Copies  teen:  British  Museum,  Congress. 
Trumbull. 

Chapman  (Isaac  A.)  A  |  sketch  |  of  the 
|  history  of  Wyoming.  |  By  the  late 
Isaac  A.  Chapman,  esq.  |  To  which  is 
added,  |  an  j  appendix,  |  containing  a 
|  statistical  account  |  of  the  |  valley, 
|  and  |  adjacent  couutry.  |  By  a  gen- 
tlemau  of  Wilkesbarre.  | 

Wilkcsbarre,  Penn.  |  Priuted  and 
published  by  Sharp  D.  Lewis.  |  1830. 

Title  verso  copyright  1  1.  preface  verso 
blank  1 1.  test  pp.  5-209.  errata  p.  1210],  12°. 

"  Signification  of  several  Indian  names  which 
are  still  retained  at  and  near  Wyoming,  com- 
municated by  Rev.  John  Hecke welder,"  pp. 
172-173. 

Copies  seen :  Boston  Atheuwum,  British  Mu- 
seum, Congress,  Trumbull,  Watkinson. 

Cbappell  (Lieut.  Edward).   Narrative  | 
of  a  |  voyage  |  to  |  Hudson's  Bay  |  in  | 
his  majesty's  ship  Rosamoud  |  contain- 
ing some  account  of  |  the  north-eastern 
coast  of  America  |  and  |  of  the  tribes  | 
inhabiting  |  that  remote  region.  |  By  | 
Lieut.  Edward  Chappell,  R.  N.  |  [Two 
lUies  quotation.]  | 

Londou:  |  printed  for  J.  Mawman, 
Ludgate  street :  |  By  R.  Watts,  Crown 
Court,  Temple  Bar.  |  1817. 

Title  verso  blank  1  1.  dedication  verso  blank 
1  L  advertisement  3  11.  list  of  engravings  verso 
blank  1  1.  text  and  appendices  pp.  1-279,  map. 

"A  vocabulary  of  the  Cree  or  Knisteneaux 
Indians  inhabiting  the  western  shores  of  Hud- 
son's Ray,  presented  to  the  author  by  an  Indian 
trader  who  had  resided  thirty  years  in  that 
country."  pp.  256-279. 

<\>piet  teen:  Astor,  Boston  Athemenm,  Brit, 
ish  Museum.  Congress,  Powell,  Trumbull. 

A  copy  at  the  Brio  ley  sale,  catalogue  no. 
5647,  brought  91.75,  and  one  at  the  Murphy  sale, 
catalogue  no.  549.  $1,25;  priced  by  Quarilch. 
no.  21972.  5*.;  Clarke  A  co.  1886  catalogue,  no.  > 
395,  price  an  edition  with  title  differing  slightly  ! 
from  above,  $2.50. 


Charencey  (Comte  Hyacinthe  de).  Be- 
cherchea  sur  lea  noma  des  points  de 
1'espace. 

In  Academie  nationale  des  sciences,  arts  et 
belles-lettres  de  Caen.  Mem.  pp.  217-302,  Caen. 
1882.8'. 

Terms  for  the  cardinal  poiuts  of  the  com- 
pass in  Algonquin  and  Cri,  pp.  231-233. 
Issued  separately  as  follows: 

 Recherches  |  surles  |  noms  des  points 

de  1'espace  :  par  M.  le  Cu  de  Charencey 
,  mem  lire  [&c.  two  lines.]  |  [Design.]  | 

Caen  |  imprimerie  de  t\  le  Blanc- 
Hardel  |  rue  Froide,  2  et  4  |  1882 

Cover  title  as  above,  title  as  above  verso  note 
1 1.  text  pp.  1-86,8°. 

Fainille  algique:  Algonquin  etCri.pp- 14-1$. 

Copies  teen:  Brinton,  Pilling,  Powell. 

  Ethnographic  enskarienne.  Etude 

sur  l'origine  des  Basques  d'apres  lea 
donu6es  de  la  linguistiqne  par  M.  le 
Comte  H.  de  Charencey. 

In  Societe  de  Geog.  Bull,  seventh  series,  vol. 
10,pp.445-»5G,  Paris,  1889.  8°. 

A  number  of  Delaware  words  compared  with 
those  of  the  Basque,  pp.  450-451.— Algonkin  and 
Iroquois  words,  p.  451. 

Issued  separately  also,  without  title-page, 
repaged  1-12.  (Pilling.) 

Charlevoix  (Pierre  Francois  Xavier  de). 
Histoire  |  et  |  description  generate  |  de 
la  |  Nouvelle  France,  |  avec  |  le  journal 
historique  |  d'uu  Voyage  fait  par  ordre 
dn  Roi  dans  |  I'Anierique  Septentrio- 
nale.  |  Par  le  P.  De  Charlevoix,  de  la 
Compagnie  de  Jesus.  |  Tome  premier 
[-troisieme].  |  [Vignette. )  | 

A  PariB,  |  Chez  Nyou  Fils,  Libraire, 
Quai  des  Augustius,  a  1'Occasion.  | 
M.DCC.XLIV  [1744].  |  Avec  approba- 
tion et  privilege  dn  roi. 

3  vols.  4=',  maps.  The  third  volume  has  a  dif- 
ferent title-page,  as  follows: 

Journal  I  d'un  j  voyage  |  fait  par  onlre  du 
roi  |  dans  .  l'Amcrique  septeutriounale  [tic] ;  | 
Adrea.H*  a  Madame  la  Duchesse  |  de  Lesdigui- 
eres.  |  Par  le  P.  l>e  Charlevoix,  do  la  Compa- 
gnie de  Jesus.  |  Tome  troisieme.  I 

A  Paris,  |  Chez  Nyou  Fils,  Libraire,  Qua!  des 
Augustus,  ft  lOccaalon.  |  M.DCC.XLIV 
11744).  |  Avec  approbation  et  privilege  du  roi. 

Onriemo  lettre,  containing  wmmcnU  upon 
the  distribution  of  the  languages  of  Canada,  the 
Algonquin.  Pouteonatamis,  Outagatula,  Mas- 
coutins.  Kiekapou,  Miami.  Illinois,  and  Huron, 
vol.  3,  pp.  175-189. 

Copies  seen:  British  Museum,  Brown,  Con- 
gross,  Lenox.  Watkinson. 

The  Fischer  copy,  no.  2221,  was  bought  by 
Qnaritch  for  11.  Us.  The  Field  copy.  no.  330. 
sold  for  $10.50.   Quaritch  prices  a  calf  copy. 
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Charlevoix  (P.  F.  X.  de)— Continued, 
no.  11875.  21.  2*..  and  a  "calf  gilt"  oopy,  no. 
11876.  21.  lit. ;  and  again,  no.  29813,  be  price* 
a  calf  copy  21.  10*.  At  the  Murphy  sale,  no. 
550,  a  copy  brought  86. 

 Histoire  |  et  |  description  generale 

|  de  la  |  Nouvelle  France,  |  avec  |  le 
journal  historiqne  |  d'nn  Voyage  fait 
parordredn  Roi  dans  |  l'Amerique  Sep- 
tentrionale.  |  Par  le  P.  De  Charlevoix, 
de  la  couipagnie  de  Jeans.  | 

A  Paris,  |  ohez  la  Veuve  Ganeau, 
Libra! re,  rue  8.  Jacques  pree  la  rue  | 
du  Platre,  aux  Armes  de  Dombes.  | 
M.DCC.XL1V  [1744].  |  Avec  approba- 
tion et  privilege  du  Roi. 
3  vol*.  4°. 

Linguistics  a»  under  previous  title. 
Copies  sttn :  Harvard. 

 Histoire  |  et  |  description  generale  | 

de  la  |  Nouvelle  France,  |  avec  |  le 
journal  historique  |  d'un  Voyage  fait 
par  ordre  dn  Koi  |  dans  VAiiKSrique 
Septentrionnale.  |  Par  le  P.  De  Charle- 
voix, de  la  Compagnie  |  de  Jesus.  | 
Tome  preniier[-sixieme].  |  [Printer's 
ornament.]  | 

A  Paris,  |  Choz  Didot,  Libraire,  Quai 
des  Augustins,  |  a  la  Bible  d'or.  |  M 
DCC  XLIV  [1744].  |  Avec  Approbation 
&  Privilege  du  Roy.  (") 

6  vole.  12°.  Vols.  5  and  6  have  title-pages  as 
follows: 

Journal  |  d'nn  |  voyage  |  fait  par  ordre  du 
roi  |  dans  |  l'Amerique  |  septentrionnale;  |  Ad- 
dress* a  Madame  la  Duchease  de  Lesdiguleres. 
|  Par  le  P.  De  Cbarlevoix,  de  la  Compagnie  1 
de    Jesus.  |  Tome     ciuqui*me[-sixleine|.  | 
[Printer's ornament.  1 1 

A  Paris,  |  Ches  Didot,  Libraire,  Quai  des 
Auguatins,  |  a  la  Bible  d'or.  |  M.  DCC  XLIV 
[1744).  |  Avec  Approbation  A  Privilege  du  Roy. 

Caractere  de  la  langue  huronne,  vol.  5,  p. 
269, — Caractere  de  la  langue  algonquine,  vol.  5, 
pp.  2SS-290.— Particular!  tes  de  la  langue  hu- 
ronne, vol.5,  pp.  290-291.— Particularitee  de  la 
langue  algonquine,  vol.  8,  pp.  291-292. 

Title  from  Mr.Chas.  H.  Hull,  from  a  copy  in 
the  library  of  Cornell  University. 

 Histoire  |  et  |  description  generale  | 

de  la  |  Nouvelle  France,  |  avec  |  le 
journal  bistorique  |  d'un  Voyage  fait 
par  ordre  du  Roi  |  dans  l'Amerique 
Septentrionnale.  |  Par  le  P.  De  Cbarle- 
voix, de  la  Compagnie  |  de  Jesus.  | 
Tome  premier[-sixieme].  | 

A  Paris,  |  Chez  Rolliu  Fils,  Libraire, 
Quai  des  Angnstius,  [  a  8.  Athauase  «fe 
an  Palmier.  |  M  DCC  XLIV  [1744].  | 
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Charlevoix  (P.  F.  X.  de)  —  Continned. 
Avec  Approbation   &  Privilege  du 
Roy.  | 

6  vols.  12o.  vola  5  and  6  have  title-pages  m 
follows: 

Journal  |  d'un  |  voyage  |  fait  par  ordre  da 
roi  |  dans  |  l'Amerique  |  septentrlonnalo;  |  Ad- 
dress* a  Madame  la  Ducbease  |  de  Lesdigul- 
eras.  |  Par  le  P.  De  Cbarlevoix,  de  la  Com- 
pagnie  |  de  Jesus.  |  Tome  clnqui6me[-sl- 
xieme).  | 

A  Paris,  |  Chez  Rollin  Fils.  Libraire,  Quai 
des  Augnstius,  |  a  S.  Athauase  A  au  Palmier.  | 
"M  DCC  XLIV  [1744].  |  Avec  Approbation  A 
Privilege  du  Roy. 

Linguistics  as  under  title  next  above,  voL  5, 
pp.  289-292. 

Copies  teen:  Boston  Athenaeum,  Brown, 
Congress. 

In  the  Triihner  catalogue  of  1856,  a  "  full 
russia,  gilt  edged,  beautiful"  copy,  no.  1957,  was 
priced  21.  3*.  Leolere,  1878,  no.  098,  prices  a 
oopy  45  fr. 

Some  copies  of  this  edition  have  the  imprint 
Chea  Pierre  Francois  Giffart,  |  rue  Saint  Jac- 
ques a  Sainte  Tberese.  M  DCC  XLIV  [1744].  | 
Avec  Approbation  A  privilege  du  Roy.  (Astor, 
Boston  Athenaum,  Brown,  Dunbar.) 

Sabin's  Dictionary  and  Leclerc's  Bib.  Am. 
mention  the  following  editions: 

A  Paris,  choz  Pierre  Francois  Giflart,  rue 
Saint  JacqueB  a  Sainte  Thereae.  M.  DCC.  XLIV, 
3  vols.  4°. 

A  Paris,  chea  Rolin  Fils,  Libraire,  Quai  des 
Augustins,  MDCCXLIV,  3  vols.  4°.  Leclerc's 
supplement,  no.  270«,  prices  a  copy  of  this, 
90  fr. 

Paris,  Nyon,  MDCCXLIV,  0  vola  12°. 
Paris,  Didot,  MDCCXLIX,  6  vols.  12<>. 
Paris,  Rolin  fils,  MDCCXLIX,  6  vols.  12°. 
The  Journal  d'un  voyage  has  been  reprinted 
in  English  as  follows: 

 Journal  |  of  a  |  voyage  |  to  |  North- 

America.  •  Undertaken  by  Order  of  the  | 
French  king.  |  Containing  j  Tho  Geo* 
graphical  Description  and  Natural  | 
History  of  that  Country,  particularly  | 
Canada.  |  Together  with  |  An  Account 
of  the  Customs,  Characters,  |  Religion, 
Man u ere  and  Traditions  |  of  the  orig- 
inal Inhabitants.  |  In  a  Series  of  Let- 
ters to  the  Duchess  of  Lesdiguieres.  | 
Translated  from  the  French  of  P.  de 
Charlevoix.  |  In  two  volumes.  |  Vol.  I 
[-H].  | 

London  :  Printed  for  R.  and  J.  Dods- 
ley,  in  Pail-Mall.  |  MDCCLXI  [1761]. 

2  vols.:  half-title  verso  blank  1  L  title  verso 
blank  1  1.  contents  pp.  v-viii,  text  pp.  1-382; 
half-title  verso  blank  1  L  title  verso  blank  1  1. 
contents  pp.  v-viil,  text  pp.  1-880,  "books 
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Charlevoix  (P.  F.  X.  de)  —Con tinned, 
printed  for  R-aud  J.  Dodaley"  2  U.  index  to 
both  volume*  U  U.  8°. 

Linguistics  a*  under  titles  above,  voL  1,  pp. 
296-303. 

OopUt  teen:  Boston  Athenasum,  Congress, 
MaHsaclmaetts  Historical  Society. 

The  Fischer  copy,  no.  2223,  brought  5*. ;  the 
Field  copy,  no.  832,  $5;  the  Mensies  copy,  no. 
378,  half  calf,  antique,  $5.75;  the  Squier  copy, 
no.  191,82.25;  the  Brinley  copy,  na  78,  83.50. 
Clarke,  1888,  no.  5381,  prices  an  old  oalf  copy  $4. 

 Letters  |  to  the  |  Dutchess  [sic]  of 

Lesdiguieres;  |  Giving  an  Account  of  a. 
voyage  to  Canada,!  and  j  Travels  through 
that  vast  Country,  |  aud  |  Louisiana,  to 
the  Gulf  of  Mexico.  |  Undertaken  |  By 
Order  of  the  present  King  of  France,  | 
By  Father  Charlevoix.  |  Being  a  more 
full  and  accurate  De- 1  scription  of  Can- 
ada, and  the  neigh-  |  bonring  Countries 
than  has  been  j  before  pnblished ;  the 
Character  of  |  every  Nation  or  Tribe  in 
that  vast  |  Tract  being  given;  their 
Religion,  |  Customs,  Manners,  Tradi- 
tions, Go-  |  vernment,  Languages,  and 
Towns;  |  the  Trade  carried  on  with 
them,  1  and  at  what  Places;  the  Posts 
or  |  Forts,  and  Settlements,  estab- 
lished |  by  the  French;  the  great 
Lakes,  |  Water- Falls,  and  Rivers,  with 
the  |  Mannerof  navigating  them;  the  | 
Mines,  Fisheries,  Plauts,  and  Ani-  | 
main  of  these  Countries.  |  With  Reflec- 
tions on  the  Mistakes  the  j  French  have 
committed  in  carryiug  |  on  their  Trade 
and*Settlements;  |  and  the  most  proper 
Method  of  |  proceeding  pointed  out.  | 
Including  also  an  Aocountof  the  An-  ■) 
thor's  Shipwreck  in  the  Channel  of  | 
Bahama,  aud  Retum  in  a  Boat  to  ]  the 
Mississippi,  along  the  Coast  of  |  the 
Gulf  of  Mexico,  with  his  Voy-  age  from 
thence  to  St.  Domingo,  |  and  back  to 
France.  |  [Device.  ]  | 

Printed  for  R.  Goadby,  and  Sold  by 
R.  Baldwin  in  Pater-  |  Noster  Row, 
London.  1763. 

Title  verso  blauk  1  1.  contents  pp.  lil-xiv, 
errata  verso  ad  vertiscraent  1 1,  text  pp.  1^384, 8°. 

Linguistics  as  under  previous  titles, pp.  120- 
124. 

Copies  teen:  A stor.  Boston  Athenaeum,  Brit- 
ish Museum,  Brown,  Congress. 

A  "beautiful  uncut  copy"  at  the  Mensies 
sale,  na  375,  brought  85. 

According  to  Sabln's  Dictionary,  no.  12140, 
some  copies  are  dated  1764. 


Charlevoix  (P.  F.  X.  de)  —  Continued. 

 A  |  voyage  |  to  |  North-America :  ( 

Undertaken  by  Command  of  the  pres- 
ent |  king  of  France.  Containing  |  the 
Geographical  Description  and  Natural 
History  |  of  |  Canada  and  Louisiana.  | 
With  |  The  Customs,  Manners,  Trade 
and  Religion  |  of  the  Inhabitants ;  a 
Description  of  the  Lakes  and  |  Rivers, 
with  their  Navigation  and  Manner  of 
passing  |  the  Great  Cataracts.  |  By 
Father  Charlevoix.  |  Also,  |  A  Descrip- 
tion and  Natural  History  of  the  Islands 
in  the  |  West  Indies  belonging  to  the 
differeut  Powers  of :  Europe.  Illustrated 
with  a  Number  of  curious  Priuts  |  and 
Maps  not  in  any  other  Edition.  |  In  two 
volnmes.  | 

Dublin:  |  Printed  for  John  Exshaw, 
and  James  Potts,  in  |  Dame-Street.  | 
MDCCLXVI  [1766]. 

2  vols,  maps,  8°.  The  title  of  vol.  2  differs 
nightly  from  that  of  voL  1,  which  is  given 
above. 

Linguistics  as  under  previous  titles,  vol.  1. 
pp.  163-166. 

Oopiet  teen :  British  Museum.  Brown.  Con- 
gress. 

Leclero,  1878,  no.  699,  prices  a  copy  25  ft.  A 
copy  at  the  Brluley  sale,  no.  80,  brought  $17 ; 
the  Murphy  copy,  no.  552,  sold  for  $9. 

I  have  seen  several  partial  reprints  of  Char- 
levoix which  do  not  contain  the  linguistics. 

Pierre  Francois  Xavier  de  Charlevoix ,  French 
traveller,  born  in  Saint  Queutln  29  Oct.,  1682 ; 
died  in  La  Fleche  1  Feb.,  1761.  He  entered  the 
Jesuit  society  in  1698,  and  while  a  scholar  was 
sent  to  Quebec  in  1705,  and  during  the  four 
years  fojlowiug  bis  arrival  taught  in  the  col- 
logo  in  that  place.  After  completing  hts  divin- 
ity studies,  he  became  a  professor  of  belles- 
lettres  in  France,  published  a  history  of 
Christianity  in  Japan,  and  returned  to  Canada. 
For  some  time  after  his  arrival  he  remained  at 
Sault  St  Louis.  Then  he  ascended  the  St. 
Lawrence,  and,  reaching  the  Mississippi  by 
way  of  the  Illinois,  descended  the  river  to  New 
Orleana,  thence  proceeding  to  France  by  way  of 
Santo  Domingo,  after  an  absence  of  two  yeara. 
From  1733  till  1755  he  was  one  of  the  directors 
of  the  "Journal  de  Trevoux."  He  publkahed 
in  succession  histories  of  Santo  Domingo  snd 
Japan,  and  in  1744  bis  "  Histoire  de  la  nouvelle 
France,"  which  had  been  kept  back  for  twenty 
years.  Simultaneously  wi  th  the  latte  r  appeared 
the  journal  that  he  wrote  while  in  America, 
which  was  addressed  to  the  Duchess  do  Lesdi- 
guiere,  and  was  soon  translated  into  English. 
Though  his  history  was  praised  and  quoted  aa 
an  authority  by  scholars,  it  was  not  translated 
until  recently,  when  an  edition  in  English  was 
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Charlevoix  (P.  F.  X.  de)  —Continued, 
published  by  John  Gilmary  Shea  (New  York,  6 
vols.,  ISSS-TO).    Tbe  last  work  written  by 
Charlevoix  wu  a  history  of  Paraguay  (1768).— 
Appleton's  Oyelop.  of.  Am.  Biog. 

Chaae  (Pliny  Earle).  On  certain  primi- 
tive names  of  the  Supreme  Being. 

In  American  Philosopb.  Boo.  Proc.  vol  9,  pp. 
420-421,  Philadelphia,  IMP.  8°. 

Terms  used  by  a  number  of  American  poo- 
plea,  among  thorn  the  Algonkin,  Cheyenne, 
Black  foot,  and  Arapaho. 

 On  the  radical  significance  of  nu- 
merals. 

In  American  Philosopb.  8oa  Proc  voL  10,  pp. 
18-23,  Philadelphia,  1669, 8°. 

Exam  .ilea  In  several  Indian  languages,  includ- 
ing tbe  Abuaki  from  Raales'  dictionary. 

Chateaubriand  (Vicomte  Francois  Au- 
gustede).  Voyages  [en  \  Araenque  oten 
|  Italic :  |  par  I  le  Vicomte  de  Chateau- 
hriand.  |  En  deux  volumes.  |  Tonio 
I[-H].  I 

Paris  |  et  Londres,  chez  Colburn, 
libraire,  |  New  Burlington  street.  1 1828. 

2  vola.:  2  p.lL  pp.i-iv,  1  1.  pp.  1-400  ;  3  p.  11. 
pp.  1-428, 80. 

MoisdesCy  pa  wain  [Chippewa],  languealgon- 
qnine,  with  definitions,  vol.  1,  p.  259. —  Languea 
lndiennes,  pp.  273-286,  ineludoa  passing  mention 
of  tbe  Algoaqnian  but  Is  principally  devoted  to 
the  Hut  on. 

Copies  seen:  Congress. 

Travels  |  in  |  America  and  Italy,  |  by 
|  Viscount  de  Chateaubriand,  i  author  of 
[&o.  two  lines.]  |  In  two  volumes.  | 
Vol.  I[-II].  | 

London:  |  Henry  Colburn,  New  Bur- 
lington Street.  |  W'ZS. 

2  vol*.:  3  p.  11.  pp.  1-356  j  2  p.  11.  pp.  1-429.  8°. 
Months  of  the  Cbipaways.  vol.  1,  p  244.— 
Indian  languages,  as  under  title  above,  pp.  255- 

Copies  ima;  British  Museum,  Congress, 
Wisconsin  Historical  Society. 

— —  Voyages  |  en  AmeYique  |  en  Italie, 
etc  |  par  |  M.  De  Chateaubriand  |  avec. 
des  gravures  | 

Paris  |  Bernardin-Bechet,  Libraire  | 
31,  Quai  des  Auguatius  [  1865] 

Printed  cover,  half  title  1 1.  pp.  1-380, 8°. 
Langnes  lndiennes,  pp.  138-144. 
Copies  tern:  Bancroft. 

 (Euvres  completes  |  de  M.  lo  Vicomte 

|  de  Chateaubriand,  |  membre  de 
1' Academic  francoise.  |  Tome  premier 
[-trente-sixienie].  | 


Chateaubriand  (F.  A.  de)  —  Continued. 
Paris.  |  Pourrat  freres,  6di tears.  |  M. 
DCCC.XXXV1  [-M.DCCC.XL]  [1836- 
1840]. 
36  vols.  8°. 

Vol.  12,  Voyage  en  Amerique,  contains:  Molt 
des  Cypawaia,  p.  167.— Langnes  lndiennes,  pp. 
167-176. 

Copies  sun:  British  Museum,  Wat  kin  son. 
I  have  seen  mention  of  an  edition  Paris,  1826- 
1 831, 28  vola.  8°. 

 (E u  v res  completes  |  de  M.  le  Vicomte 

|  de   Chateaubriand,   |  membre  de 
l'Aoademie  francoise.  |  Tome  premier 
[-trente-sixieme].  |  Essais  stir  la  vie  et 
les  ouvrages  de  M.  de  Chateaubriand.  | 
[Picture.]  | 

Paris.  |  Pourrat  freres,  etliteurs.  |  M. 
DCCC. XXX  VIII  [1838]. 

36  Tola.  8°. 

Linguistics  as  under  title  next  above,  vol.  12, 
pp.  167, 167-176. 

Copies  seen .-  Congress. 

1  have  aeon  mention  of  an  edition  Paris,  1859- 
1861. 12  vola.  9». 

 Chateaubriand  illustre'  |  Voyages  | 

en  Italie  et  en  Amerique.  | 

Lagny— Imprimerie  de  Vialat  et  Cie. 
[1850T] 

No  title  page,  illustrated  beading  only;  voy- 
age  e  n  Italie  pp.  1-23,  voyag*  en  Amerique  pp. 
24-103,  melanges  lltteraires  pp.  103-112,  folio. 
Imprint  at  bottom  of  p.  1. 

MolsdosCip  iwaia,  p.  70 — Langnes  ludlennes, 
pp .  72-76. 

Copies  seen:  Lenox. 

 Atala,  I  Read,  |  les  Abencerages,  | 

suivis  du  I  voyage  en  Am6rique,.|  par 
M.  le  vicomte  |  de  Chateaubriand.  | 

Paris,  I  librairie  de  Firmin  Didofc 
freres,  |  imprimeurs  de  I'lnstitut,  |  rue 
Jacob,  56.  I  1850. 

Half-title  1  1.  title  1  1.  half-title  of  Aula  1  L 
prefaces  pp.  3-17,  text  pp.  19-112,  half  title  of 
Rene  1  1.  text  pp.  115-156,  half-title  of  "Les 
aventures  du  dernier  Abencerage"  1  1.  aver- 
tissement  pp.  159-160,  text  pp.  161-216,  half-titlo 
of  "Voyage  en  Amerique*'  1  1.  aver  tissement 
pp.  219-210,  preface  pp  221-259,  introduction  pp. 
261-206,  text  pp.  267-525,  table  p.  [526],  12°. 

Mois  dea  Ctpawoia,  p.  392.— Langnes  Indian- 
n«»s,  pp.  400-409. 

Copies  seen :  Lenox,  National  Museum. 

 Atala,  I  Reu6,  |  les  Abencerages,  | 

Buivis  du  I  voyage  en  Amdrique,  |  par 
M.  lo  vicomte  |  de  Chateaubriand.  | 

Paris,  I  Librairie  de  Firmin  Didot 
freres,  ftls  et  cie.,  |  imprimeurs  de  l'ln- 
stitut de  France,  |  rue  Jacob,  56.  |  1857. 

2  p.  11.  pp.  1-625, 1 1. 120. 
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General  discussion 
Geographic  names 
GrammatU 
Numeral* 
Numerals 


Chateaubriand  (F.  A.  de)—  Continued. 
Languas  indiennsM,  pp.  400-409. 
Copies  $tm:  Shea. 

The  linguistic  article  does  not  appear  in  other 
editions  of  the  above  work  which  I  have  seen. 

Chemin  de  la  oroix  [Cree].   See  Qarin 
(A.  M.) 

Cheyenne  : 

Animal  names         See  Hayden  (F.  V.) 

A  berk  (J.  W.) 
Jomard  (E.  F.) 
Dodge  (R.  L) 

i(F.  V.) 
Abert  (J.  W.) 
Flachnecker  (G.) 
Haines  (E.M.) 
Pott  (A.  F.) 
Bent  (G.) 

Personal  name*  Blackmore  (W.) 

Phrases  Bellas  (H.H.) 

Proper  name*  Catlin  (G.) 

Proper  names  Hayden  (F.V.) 

Proper  names  Indian. 
Pro  er  names  Jackson  (W.  H.) 

Proper  names  Smet  (P.  J.  de). 

Proper  names  Treaties. 

Hayden  (F.  V.) 
Morgan  (L.  H.) 
Bellas  (H.  H.) 
Baker  <T.) 
Dodge  (R.  I.) 
Hayden  (F.  V.) 
Abert  (J.  W.) 
Bnscbmann  (J.O.B.) 
Campbell  (J.) 
Dodge  (R.  I.) 
Domenech  (E.) 
Flachnecker  (G.) 
Gallatin  (A.) 
Haines  (E.  M.) 
Haydon  <F.  V.) 
Latham  (R.  G.) 
Maxitnllisn  (A.  P.) 
Morgan  (L.  H.) 
Schoolcraft  (EL  R.) 
Smith  (J.  S.) 
Bellas  (H.  H.) 
Charencey  (H.  de). 
Chase  (P.  B.) 


Relationships 
Sentences 


Songs 

Tribal  names 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 


Vocabulary 

Vocabulary 

Words 

Words 

Words 


North 


C) 


Chipawa  vocabulary, 
ica. 

A  thin  4to.  bound  In  cloth,  pp.  75. 

Title  and  note  from  J.  B.  B.Clarke's  " 
torical  and  Descriptive  Catalogue  of  the  Euro- 
pean and  Asiatic  Manuscripts  in  the  Library  of 
the  late  Dr.  Adam  Clarke,"  &c.  London,  1835, 
p.  87. 

Chippewa.    [Hymn  book  in  the  Chip- 
pewa language.]  (») 
"A  small  hymn  book  of  twelve  hymns,  trans- 
lated into  the  Chippewa,  was  now  [1827]  printed 
by  the  Missionary  Society  of  the  Methodist 
u  New  York,  and  some 


Chippewa  —  Continued. 

copies  wore  now  on  Grape  Island  ;  and  the  de- 
sire to  read  ami  shitf  the  liymus  stimulated  the 
desire  to  learn." — Playtsr. 

See  Collection  ;  also  Jones  (P.) 

Chippewa.    A  pocket  |  vooabnlary  of 
terms  |  alphabetically    arranged.  | 

(18*2.) 

Manuscript  in  the  library  of  the  compiler 
of  this  bibliography,  33 11.  some  blank,  5}  by  3£ 


English  and  Chippewa,  alphabetically  ar- 
ranged according  to  the  former.  Possibly  by 
H.  R.  Schoolcraft. 


Chippewa. ,  Sketch  of  a  grammar,  vo- 
cabulary, and  phraae-book,  Chippewa 
and  English.    About  1780.  (•> 
Original  manuscript,  75  pp.  4°. 
Title  from  Quarltch.  no.  30077,  who  prices  it 
18*. 

Chippewa  vocabulary.  ( •  ) 

Manuscript  of  the  last  century,  important 
and  unpublished.  It  comprises  75  pp.  in  2  col- 
umns 4°.— LecUrc,  1867,  no.  331. 

This  is  probably  the  "Chippeway- English 
vocabulary"  titled  in  the  Pmart  sale  catalogue, 


title  of  which  is  given  next  above. 
Chippewa.   Words  and  phrases  of  the 
Chippewa. 

Manuscript,  pp.  77-228,  4»,  in  the  library  of 
the  Bureau  of  Ethnology ;  recorded  in  a  copy 
of  Powell's  Introduction  to  the  study  of  Indian 
languages,  second  edition.  Tho  name  of  the 
collector  is  unknown ;  It  was  received  from  the 
Mackinack  Agency,  without  accompanying  let. 
ter  or  memorandum,  April  7, 1882.  Schedules 
1-8, 10, 12-14,  16,  20-25  are  well  filled ;  schedule 
17  has  a  few  entries,-  schedules  9,  11,  15.  18,  19, 
26-30  are  blank. 

Ohippewa : 

Bible,  Pentateuch 
Bible,  Genesis  (pt.) 


Bible,  Genesis  (pt.) 
Bible,  Genesis 
Bible,  Genesis  (pt.) 
Bible,  Psalms 
Bible,  Minor  pr. 
Bible,  New  teat. 
Bible,  Mew  test. 
Bible,  New  test. 
Bible,  Gospels 
Bible,  Gospels 


Bible,  Matthew  (pt.) 


Bible,  Luke 
Bible,  John 


See  O'Meara  (F  A.) 
Evans  (J.) 

(P) 
James  (E.) 
Jones  (P.) 
Schoolcraft  (H.  R.) 
O'Meara  (F.  AJ 
McDonald  (R  ) 
Blatchford  (H.) 
James  (E.) 
O'Meara  (F.  A.) 
Cameron  (J.  D.) 
O'Meara  (F  A.) 
Horden  (J.)  and  Sen- 
ders (J.) 
Jones  (P.) 
Jones  (P.)  and  Jones 
(J.) 

Hall  (S.)  and  Cop- 
way  (G.) 

Jones  (J.)  and  Jones 
(P.) 
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Chippewa  —  Continued. 


Bible,  Eph.  (pt.) 
Bible,  Cor.  (pt) 
Bible,  James 
Bible,  John  i-in 
Bible  history 
Bible  history 
Bible  history 
Bible  history 

Bible  passages 
Bible  passages 
Bible  passages 
Bible  passages 
Bible  passages 
Bible  passages 
Bible  passages 
Bible  passages 


Bible  passage* 
Bibb*  stories 

Bible  stories 

Book  of  com.  prayer. 

Book  of  com.  prayer. 


Calendar 
Calendar 
Catechism 


Catechism 
Catechism 
Catechism 
Catechism 
Catechism 

Catechism 

Catechism 

Catechism 

Catechism 

Catechism 

Dictionary 

Dictionary 

Dictionary 
Diciionary 


Etymologies 
General  discussion 
General  discussion 
General  discussion 
General  discussion 
General  discussion 
General  discussion 
General  dWcnssion 
discussion 
i  discussion 
General  discussion 
General  discussion 
General  discussion 


Chippewa  —  Continued 


Hall  (8.)  and  Cop- 

way  (G.) 
J  a  tom  (E.) 
Schoolcraft  (B.  R.) 
Omajlbiigeuinvn. 
Omajlbiigeuinvn. 
Chone  (— ) 

Horden  (J.) 
Verwyst  (C.) 

Vogt  (C.)  and  Gaf- 
ron  (J.; 

American  Bible  Soo. 

Baxter  (J.) 

Bible  Society. 

British  and  Foreign. 

ChuroTl. 

Enew. 

Gilberts  Rivington. 
Knight  (B.  H.) 
Schoolcraft  (H.  R) 
Wilson  (B.P.> 
Dougherty  (P.)  anil 

Rodd.(D.) 
Kishemanito. 
Horden  (J.)  and  San- 
ders (J.) 
O'Meara  (F.  A.) 
D616age  (F.  K.) 
Jackor  (E.) 
Provost  (M.) 
'  Baraga  (F.) 
Baraga  ( F. )  and  Wei 

kaiup  (J.  B.) 
BelcourMG.  A.) 
(-) 

,<F.R) 
Dougherty  (P.) 
Dougherty  (P.)  and 

Rodd  (D.) 
Gafron  (J.) 
Gudguen  (J.  P.) 
Laoombe  (A.) 
Ojihway. 
Pipe. 

Bnraga  (P.) 
Baraga  (F.)  and  Bel- 
court  (G.  A.) 
Beloourt  (G.  A.) 
F6rard  (M.) 
Wilson  (E.  F.) 
8choolcraft  (H.R.) 
At  water  (C.) 
Bond  (J.W.) 
Cop  way  (G.) 
Court  dcGeb«slin(A) 
Gibbs  <G.) 
Jameson  (A  M.) 
Jefferys  (T.  > 
J6han  (L.  F.) 
Kohl  (J.G.) 
Our. 

Pickering  (J. ) 
8choolcraft  (H.R.) 
Tache  (A.  A.) 
Zephyrin  Engelhard! 
(C.A) 


Gent  is 


G  entes 
Geography 
Geographic  i 
Geographic  names 
Geographic  names 
Geographic  names 
Geographic-  names 
Ol  ographic  names 
Geographic  names 
Geographic 
Geographic 
Geographic  names 
Geographic  i 
Geographic  i 
Geographic  names 
Geographic  i 


Grammar 
Grammar 
Grammar 


G  raiumar 
Grammar 


Grammatio  comments 
G  rani  ma  tic  comments 
Gram  malic  comment* 
Grammatio  comments 
Grammatic  comments 
Grammatio  comments 
Grammatic  comments 
Grammatic  comments 
Grammatic  comments 
Grammatic  treatise 
Grammatic  treatise 
Grammatic  treatise 


Grammatio  treatise 
Grammatic  treatise 
Grammatic  treatise 
Grammatic  treatise 
Grammatic  treatise 
Grammatic  treatise 
Hymn  book 
Hymn  book 


Hymn  book 


Hymn  book 
Hymn  book 
Hymn  book 

Hymn  book 
Hymn  book 
Hymn  book 
Hymns 
Hymns 


Morgan  (L.  H.) 
Schoolcraft  (H.  R.) 
Warren  (W.W.) 
AbinoJL 
Boyd(S.G.) 
Brnnson  (A) 
Calkins  (H.) 
Connor  (11.) 
Gtlflllan  (J.  A.) 
Hathaway  (J.) 
Kelton  (D.  H.) 
Kohl  (J.G.) 
Lanman  (C.) 
McLean  (J.) 
Morgan  (L.  H  ) 
Petltot(E.F8.J) 
Schoolcraft  (H.  R.) 
Wltherell  (B.  F.  H.) 
Baraga  (P.) 
Baraga  (F.)  and  Bel- 
court  (G.  A) 
Barnard  (A) 
Blackbird  (A  J.) 
Chippewa. 
Hall  (S.) 

Snmmerfleld  (J.) 
Wilson  (E.  F.) 
Adelung  (J.G)  and 

Vater  (J.  S.) 
Cass  (L.) 
Featherman  (A.) 
Gallatin  (A.) 
Haines  (E.  M.) 
Hovelacque  (A.) 
James  (E.) 
Jones  (P.) 
Schoolcraft  (H.  R.) 
Wilson  (E.F.) 
Adam  (L.) 
Belcourt  (G.  A.) 
Chippewa. 


Du ponceau  (P.  S.) 
Ferard  (M.) 
Hurlburt  (T.) 
Schoolcraft  (H.R.) 
Vater  (J.S.) 
Verwyst  (C.) 
Barnard  (4.) 
Chippewa. 
Henry    (G.)  and 
Evans  (J.) 
(J.) 
,  (J.)  and  San- 

»(J.) 
Jones  <  P.) 

Jones  ( P.  )and  others. 
O'Meara  (F.  A.)  and 

Jacobs  (P.) 
PrCvost  (M.) 
Walker  (W.) 
Wilson  <E.  F.) 
Baierlein  (E.) 
Bsraga(F.) 

i(G.A) 
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Hymns 
Hytuns 
Hymns 


BIBLIOGRAPHY  OP  THE 


Hymns 
Hytuna 
HyniDS 
Hymos 
Hymns 
Hymns 
Hymns 
Hymns 
Hymns 
Hymns 


Hymns 
Hymns 


Letter 
Letter 

Lord  s  prayer 
Lord 'a  prayer 
Lord 'a  prayer 


Lord's  prayer 
Lord's  prayer 


Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord  s  prayer 
Numerals 
Numerals 


Numerals 

Numerals 

Numerals 

Numerals 

Numerals 

Numerals 

Numerals 

Numerals 

Numerals 

Numerals 

Periodical 

Periodical 

Periodica] 


Personal  tiamea 
Prayer  book 
Prayer  book 

Prayer  book 

Prayer  book 

Prayer  book 

Prayers 

Prayers 

Prayers 

Prayers 

Prayers 

Primer 

Primer 

Primer 

Primer 


Continued. 

Bonduel  (F.L.J.) 
Cameron  (J.  D.) 
Collection. 
Copway  (O.) 
Deleage(F.R) 
Ewh. 

GiHillau<J.A.) 
Henry  (G.) 
Indian. 

Jameson  (A.M.) 
Jones  <P.) 
Lord's. 

O'Meara  (P.  A.) 
Oshki. 

Playter  (G.  F.) 
Strickland  (S.) 
Tupper  (M.F.) 
Schoolcraft  (BL  R.) 
Bigcanoe  (C.) 
Indian. 
Auer  (A.) 
Bergholti  (G.  F.) 
Knew. 

Haines  (E.  M.) 
Hoffman  (0.  F.) 
James  (E.) 
Lord's. 
Notice. 

Schoolcraft  (H.  R.) 
She*  (J.Q.) 
Trumbull  (J.  H.) 
Wilson  (E.  F.) 


Beloourt  (G.  A.) 
Carver  (J.) 
Collin  (N.) 
Deleave  (F.  R.) 
Fairbanks  (-) 
Haines  (E.  M.) 
Haldeman  (S.  S.) 
James  (B.) 
Long  (J.) 
Rand  (8.  T.) 
Schoolcraft  (H.  R.) 
8hea  (J.Q.) 
Warren  (W.W.) 
Onr. 

Petaubun. 

Pipe. 

Bill. 

J ameson  (A.  M.) 
Baraga  (F.) 
Baraga  (F.)  and  Wei- 

karap  (J.  B.) 
O  Meara  (F.  A.) 
Oshki. 

Verwyet  (C.) 
Baierlein  (E.) 
Bel  court  (G.  A.) 
Blackbird  (A.  J.) 
Lord'a. 
Ojibway. 
Baraga  (F.) 
Beloourt  (G.  A.) 
Dougherty  (p.) 
Tork  (P.) 


Chippewa  —  Continued. 


Proper  names 


Proper  names 
Proper  names 

Proper  names 
Proper  names 
Proper  nsmes 
Proper  names 
Proper  names 
Proper  names 
Proper  names 
Proper  names 
Proper  names 
Proper  names 
Proper  ni 
P»alms 
Pxalms 


Reader 
Header 

Reader 
Reader 


Relationships 
Relationships 


Sermons 
Songs 


Songs 
Songs 


Songs 
Songs 
Songs 
Songs 
Sougs 
Songs 
Songs 
Songs 

Spelling  book 
Spelling  book 
Spe  lling  book 
Spelling  book 
Spelling  book 
Spelling  book 
Spelling  book 
Spelling  book 
8tories 


Ten  commandments 
Ten  cotumauilmenls 

Ten* 
Ten  i 
Text 

Text 
Text 
Text 
Text 


Brinton  (D.  G.) 
Catalogue, 
Chamberlain  (A.F.) 
Foster  (J.  W.)  and 

Whitney  (J.  D.) 
Haines  (E.M.) 
Indian. 

Jackson  (W.  H.) 
Morris  (A.) 
Neill  (E.  D.) 
Report 

Schoolcraft  (H.  R) 

Stanley  (J.  M.) 

Treaties. 

Warren  (W.  W.) 

Wilson  (E.F.) 

O  Meara  (F.  A.) 

Schoolcraft  (J.) 

Baierlein  (E.) 

Barnard  (A.) 

Dougherty  (P.)  and 
Rodd  (D.) 

Gallaadet's. 

James  (E.) 

Spelling. 

Dougherty  (P.) 

Jacker  (E.) 

Morgan  (L.  H.) 
lift  raj  a  (F.) 
Baker  (T.) 
Belden  (G.  P.) 
Brisbln  (J.  8.) 
Copway  (Q.) 
Fanlmsnn  <K.) 
Fletcher  (J.  C.) 
Goodrich  (S.  G.) 
Hoffman  (C.  F.) 
Hoffman  (W.J.) 
Jameson  (A  M.) 
Johnston  (Jane). 
Lanman  (C.) 
McKenney  (T.  L.) 
Schoolcraft  (H.  R) 
8choolcraft  (J.) 
Strickland  (W.  P.) 
Ayer  (F.) 
Baierlein  (E.) 
Bingham  (A.) 
Dencke  (C.  F.) 
Evans  (J.) 
James  (E.) 
Jones  (P.) 
Spelling. 
Barnard  (A.) 
Jacker  (K.) 
Baraga  (F.) 
Blackbird  (A.  J.) 


Lord's. 

Adelung  (J.  C.)  and 

Vater  (J.  8.) 
Baraga  (F.) 
GUflUau  (J.  A.) 
Hoffman  (W.J.) 
Hovolacque  (A.) 
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Chippewa  —  Continued. 


rw%  , 

Text 

Indian. 

Text 

Jonea  (P.) 

Text 

Jonea  (P.E.) 

Text 

Oaagiitiuin. 

Text 

Piteiel  (J.  H.) 

an   a. 

Text 

Protnissiones. 

Text 

Schoolcraft  (II.  R.) 

Text 

Schoolcraft  (J.) 

Text 

Wright  (a  T.) 

Tract 

Attend. 

Iract 

Come. 

Tract 

Ewh, 

Iract 

Iu  Pltabvn. 

Iract 

Osagiitiuin. 

Tract 

Reward. 

i  raci 

banders  (.J .) 

l  ribal  oaraes 

Lapbara  (J.  A.)  and 

other*. 

Tribal  names 

Warren  (W.  W.) 

Vocabulary 

Adam  (L.) 

Vocabulary 

Ad  elan  e  (J.C.)  and 

Vater  (J.S.) 

Vocabulary 

AHen  (W.) 

Vocabulary 

American  Society. 

Vocabulary 

Balbi  (A.) 

Vocabulary 

Baraga  ( F.) 

Vocabulary 

Barton  {B.  S.) 

Vocabulary 

Baudry  do  Lozieres 

(L.  K.) 

Vooal)ulary 

Belcourt  (G.  A.) 

Vocalmlary 

lveltrHmi  (U.  C.) 

Vocabulary 

Bl  ....1.1  ;  »  .  .      «  . 

lilack bird  (A.  J.) 

Vocabulary 

Brinton  (D.  G.) 

\  ocabulary 

C/ampbell  (J.) 

v  ocabnlary 

Carver  (J.) 

Vocabulary 

Chipawa, 

Vocabulary 

Chippewa. 

Vocabulary 

Copway  (G.) 

T .*     ™  .,  L,  ..1  ^  M>> 

>  ocabnlary 

Do  Feyatcr  (A.  S.) 

Vocabulary 

Dcrt'ii  thai  (().) 

Vocabulary 

Domenech  <£.) 

Vocabulary 

Dougherty  ,'P.) 

 i  i   

V  ocabulary 

Edwards  (J.) 

TT    ^  .  a  _  a  .  _ 

Vocabulary 

Emerson  (E.  B.) 

Vocabulary 

(rui latin  (A.) 

Vocabulary 

Ilaiiiea  i  E.  M.) 

Vocabulary 

Haldeman  <S.  8.) 

Vocabulary 

Hale  (11.) 

V  ocabnlary 

Hamilton  (S.  M.) 

Vocabulary 

Hecke  welder(  J.  G.E.) 

Vocabulary 

Henry  (A) 

Vocabulary 

Henry    (Q.)  and 

Evans  (J.) 

Vocabulary 

Interpretation. 

v  ocaouiarj 

ln\  estiiiator. 

v  ocatmiary 

Jamea  (K.) 

Vrt»pfi  i%n  1  ii  ft* 
*  til  uuuiii  I  y 

Tl  lIlTIU  t  /Itl     1  {~\  \ 

<J  UIIIJMIOI]   \Kt .) 

Vocabulary 

Johnston  (W.) 

Vocabulary 

Jonea  (B.  F.) 

Vocabulary 

Jones  (P.) 

Vocabulary 

Keating  (W.  H.) 

Vocabulary 

Latham  (R.O.) 

Vocabulary 

Long  (J.) 

Vocabulary 

Longfellow  (H.  W.) 

Chippewa  —Continued. 


Vocabulary 

M  Keeror  (T.) 

Vocabulary 

Mckonnoy  (T.  L.) 

Vocabulary 

M'Lean  (J.) 

Vocabulary 

Madison  ( — ) 

Vocabulary 

Ma  ban  (1.  L.) 

Vocabulary 

Maximilian  (A.  P.) 

Vocabulary 

Mo  ran  (O.) 

Vocabulary 

l>otloe. 

Vocabulary 

Piers  (F.) 

Vocabulary 

Rcautne  ( — ) 

Vocabulary 

Knttenber  (E.  M.) 

Vocabulary 

St.  John  (J.  K.) 

XT  1  1  

v  ocabulary 

Sandeil  (L.) 

Vocabulary 

Sclioolcraft  (H.  R.) 

Vocabulary 

n                     t as      <  t  v 

Summerville  (J.) 

Vocabulary 

TTlrici  (E.) 

Vocabulary 

Wilson  (D.) 

Vocabulary 

Wilson  (B.  F.) 

Words 

Belden  (0.  P.) 

Words 

Buschmann(J.  C.E.) 

Words 

Chamberlain  (A.  F.) 

Words 

Chateaubriand  (P. 

A.  de). 

Words 

/"^  .... | ,  „    /  1 1 T      Til'  V 

Cooke  (W.  W.) 

Words 

Duncan  (D.) 

\>  orus 

T*_*  I  _  a    /  XT    tsT  k 

r  rtuniot  (N.  M.) 

Words 

batschet  (A.  8.) 

Wortls 

Gerard  (W.  B») 

\v  orus 

iiordon  (11.  1js) 

Words 

Graaserie  (R.  de  La). 

Words 

Gray  (A)  and  Tram* 

*_  __ H    /  T     TT  a 

bull  (J.  H.) 

Words 

Green  (8.  A.) 

Words 

Haines  (E.  M.) 

Words 

17  ft  1 JK  y  IT  v 

iiaio  ( ii, ) 

Words 

Hindlcy  (J.  I.) 

Words 

Jlottinan  (W.  J.) 

>v  oras 

xiovei.tco.uo  (A./ 

Words 

Jvoiu  [o.  U.) 

Words 

ik.ovar  (K.) 

Words 

Latham  (R.  G.) 

Words 

"a a7  T\  aa  *v  a 

McOougall  (J.) 

Words 

Mclut-osh  (J.) 

Words 

Mac Leau  (J.  P.) 

W  ords 

Mallery  (G.) 

Words 

XaT  —  Ba  -    Ta  —     _      j%sy    TB*  • 

Malto-nrun  (M.  Ii  ) 

Words 

r        f             ^  a         a  a 

Menan  (A.  A.  Ton). 

»\  ords 

^.    *T»     TVT  % 

li orris  (P,  w.) 

Words 

a#^V  t%  #                  j  *■       ■  ». 

O  Meara  (P.  A.) 

Woi-ds 

Petitot  (E.  F.  S.  J.) 

Words 

T>, y  a  v 

Kamsay  (A.) 

Words 

Sander*  (D.  C.) 

Words 

Schoml>ur>;k  (R.  H.) 

Words 

boner  iS.  M.) 

Words 

Slight  (B.) 

Words 

smet  (P.J. de). 

fc>iull  USOIJ  Mil. 

Words 

Tyrrell  (J.  B.) 

Words 

Vater  (J.  8.) 

Worda 

Vetromile  (E.) 

Words 

Wilson  (D ) 

Words 

Wi!son  (E.  F.) 

Worda 

Wright  (8.  G.) 

Words 

Tankiewitoh(F.  M.) 
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Chone  (Rev.  —).   [Catechism  and  short  1 
bible  history  in  the  Chippewa  lan- 
guage.] (•) 
Manuscripts.  Title  farnlshM  by  Eev.  W.  F. 
Gapiienr,  Manitoulin  Island,  Ontario,  Canada. 

Chreatomatbie  Algonqnine.  See  Caoq 
(J.  A.) 

Christian  Covenanting  Confession  [Mas- 
sachusetts].  See  Eliot  (J.) 
Chris ti an e    OOnoowae  Sainpoowaonk 

[Maasachusette].   See  Eliot  ( J. ) 
Chxiatmaa  (Michael).   See  Kauder  (C.) 
Chronicles  of  the  Nbrthamerican  Sav- 
ages. |  Vol.  I.  May,  1835.   No.  1  [-Sep- 
tember, 1835,  No.  5]. 

No  title-page,  heading  only;  text  pp.  1-90,  8°. 
Contains  a  vocabulary  of  (he  Sawke  and 
Muskwawke  Indian  tongue,  pp.  11-16,  46-46, 
80.80.  AUo: 

James  (E.),  Essay  on  the  Chippeway  lan- 
guage, uo.  3.  pp.  73  SO 
Copies  seen:  Conjrrr*8. 
Church  Missionary  Gleaner.  Languages 
of  N.  W.  America. 

In  Church  Missionary  Gleaner,  no.  80,  Lon- 
don, 1881,  4°.  (Powell.) 

Contains  St  John,  ill,  18,  in  Western  Cree 
(Roman  characters),  Eastern  Cree  (syllable 
characters),  and  Ojibbeway  or  Soto. 

Reprinted  from  the  British  and  Foreign  Bi- 
ble Society's  Specimens,  etc. 
Church  Missionary  Society:  Those  words  follow- 
ing a  title  or  inclosed  within  parentheses  after 
a  note  indicate  that  a  copy  of  the  work  re- 
ferred to  has  been  seen  by  the  oompQer  in  the 
library  of  that  institution,  London,  England. 

Chute  (James  Andrew).  Vocabulary  of 
the  Delawares  of  Missouri. 

In  Maine  Hist.  Soc.  Coll.  vol.  4,  pp.  118-117, 
Portland,  1856,  8°.  Included  iu  an  article  by 
Willis  <W.>,  Language  of  the  Abnaquis. 

 See  Lykina  (J.) 

Ciaulo  uceluswocn  [Micmao].  See  Rand 

(S.T.) 

Clarke  (Robert)  &  co.  Bibliotheoa  ame- 
ricana,  1886.  |  Catalogue  |  of  a  valuable 
collection  of  |  books  and  pamphlets  |  re- 
lating to  |  America.  |  With  a  |  descrip- 
tive list  of  Robert  Clarke  &  co's  |  his- 
torical publications.  | 

For  sale  by  |  Robert  Clarke  &  co.  | 
Cincinnati.  |  1886. 

Printed  cover,  title  as  above  rcrerso  blank 
1 1.  note  verso  blank  1  L  contents  pp.  v-vii,  text 
pp.  1-280.  catalogue  of  publications  pp.  1-81,8°. 

Titles  of  books  relating  to  Indians  and  arche- 
ology, pp.  236-254;  to  Indian  languages  (includ- 
ing a  number  of  Algonqulan),  pp.  254-257. 

Copies  tten :  Bureau  of  Ethnology,  Eames. 


Clarke  (R. )  &  co.  —  Continued. 

1  have  soon  copies  of  this  house's  catalogue 
for  the  years  1873. 1875, 1876, 1878, 1870,  and  1883, 
and  understand  that  there  were  issnea  for  1889, 
1871,  and  1877.  In  several  of  them  works  re- 
lating to  the  Indian  lansnajrew  air  grouped  an- 
tiquities." 

Clarkaon  (Thomas).   Memoirs  |  of  the  J 
private  and  pnblio  life  |  of  |  William 
Penn.  |  By  Tbomas  Clarkson,  M.  A.  I 
In  two  volumes.  |  Vol.  I  [-II].  |  « 

London  :  I  printed  by  Richard  Taylor 
and  co.,  Shoe-lane,  |  for  Longman, 
Hurst,  Rees,  Orme,  and  Brown,  |  Pater- 
noster-row. |  1813. 

2  vols. :  half-title  verso  blank  1  I.  title  verso 
blank  1 1.  preface  pp.  vii-xii,  text  pp.  1-820;  half- 
title  verso  blank  1  l.titlo  verso  blank  1  L  text 
pp.  1-488,  contents  pp.  489-500,  8°. 

Ponn  (W.>,  Letter,  etc.  vol.  1,  pp.  375-406. 
Copies  teen .-  Boston  Athenasum. 

1  have  seen  mention  of  an  edition  New  York, 
1813,  12°,  containing  Penn'a  Letter, voL  L  PP- 
292-315. 

 Memoirs  |  of  tbe  |  private  and  poblio 

life  |  of  |  William  Penn.  |  By  Thomas 
Clarkson,  M.  A.  |  In  two  volumes.  |  Vol. 
I[-II].  | 

Philadelphia,  |  published  by  Brad- 
ford and  Inskeep,  |  and  Inskeep  and  *  j 
Bradford,  |  New-York.  |  G.  Palmer, 
printer.  |  1813[-1814J.  (•) 

2  vols.:  3  p.  U.  pp.  vil-xi,  1-403  ;  2  p.  U.  pp.  1- 
390.  12°. 

Penn's  Letter,  vol.  1,  pp.  292-315. 
Title  from  Mr.  Wilberforce  Eames. 

 Memoirs  |  of  the  |  private  and  public 

life  |  of  |  William  Penn.  |  By  Thomas 
Clarkson,  M.  A.  |  In  two  volumes.  |  Vol. 
I  [-II].  | 

Philadelphia,  |  published   by  Isaac 
Pierce,  |  No.  12,  South  Fourth  Street.  | 
G.  Palmer,  Printer.  |  1814. 

2  vols.:  half-title  verso  blank  1  1.  title  verso 
blank  1  1.  dedication  verso  bunk  1  1.  preface  * 
pp.  vii-vtii,  list  of  authorities  pp.  ix-xi,  text  pp. 
1-403;  half  title  verso  blank  1  1.  title  verso 
blank  I  L  text  pp.  1-374,  index  pp.  875-390, 12°. 

Penn'a  Letter,  vol.  1,  pp.  292-815. 

Copies  seen:  Boston  Public 

 Memoirs  |  of  the  |  private  and  publio 

life  |  of  |  William  Penn  ;  |  who  settled 
|  the  state   of    Pennsylvania,  |  aud 
founded  |  the  city  of  Philadelphia.  | 
By  Thomas  Clarkson,  M.  A.  |  Two  vol- 
umes in  one.  |  Vol.  I  [-II].  | 

Dover,  N.  H.  |  Samuel  C.  Stevens, 
Washiugton-street.  |  1827. 
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Clarkson  (T.)—  Continued. 

2  rols.:  title  verso  blank  1 1.  dedication  vtrso 
blank  1 1.  preface  verso  blank  1 1,  list  of  author- 
ities pp.  Tit-rill,  text  pp.  9-1M;  half-title  verso 
blank  1 1.  text  pp.  1-173.  contenU,  pp.  174-181, 8°. 

Penn's  Letter,  vol.  1,  pp.  142-152. 

Ojnssisen;  Congress. 

 Memoirs  |  of  the  |  public  and  private 

life  |  of  |  William  Penn.  |  By  Thomas 
Clarkson,  M.  A.  |  New  edition,  '■  with  a 
preface,  |  in  reply  to  the  charges 
against  his  character  made  by  |  Mr. 
Macauley  in  his  "  History  of  England," 
|  By  W.  E.  Forater.  |  Illustrated  with 
an  engraving  of  Penn's  treaty  with  the 
|  Indians,  |  a  plan  of  the  city  of  Phila- 
delphia, ;  and  a  map  of  Pennsylvania.  | 
Loudon:  |  C.  Gilpin,  5,  Bishopsgate 
Street  without,  and  |  W.J.Adams,  59, 
Fleet  Street.  |  Manchester :  |  Bradshaw 
and  Blaoklock,  47,  Brown  Street.  |  New 
York:  |  John  Wiley,  161,  Broadway.  | 
Philadelphia:  |  Joseph  Scattergood, 
Friends'  Book  Store,  Arch  Street;  |  and 
all  booksellers.  |  1849. 

Pp.  i-lx,  1-367, 12°. 

Penn's  letter,  pp.  137-148. 

OopUs  teen:  Astor,  British  Museum. 

Classic al.  The !  classical  journal ;  |  for  | 
September  and  December  |  1811.  |  Vol. 
IV.  |  [Two  lines  quotation  in  Greek 
and  a  monogrammatio  device.  ]  | 

London  :  |  printed  by  A.  J.  Valpy,  | 
Took's  court,  Chancery  lane;  |  sold  by 
|  Sherwood,  Neely,  |  and  Jones,  Pater- 
noster row ;  |  and  all  other  booksellers. 

I  LWll] 

Title  verso  blank  1  L  contents  (of  no.  vii)  pp. 
iii-iv,  text  pp.  1-526,  index  pp.  627-537,  verso  p. 
537  colophon  giving  date  1811,  8°. 

Numerals  1-10  in  Kalstenaax<from  Macken- 
sie),  in  Natik  (from  Eliot),  in  Esteobemtnes 
(from  Barton),  in  Algonquin  (three  separate 
Uets,  from  Mackenzie,  Am.  Philosoph.  8oc. 
Trans,  vol  4,  and  LahooUn),  and  in  Delaware 
(from  Am.  Philosoph.  Soo.  Trans.  voL  4),  p.  116. 

Oopiet  teen :  Congress. 

Coats  {Captain  William).  The  |  geogra- 
phy |  of  |  Hudson's  bay :  |  being  the  | 
remarks  of  captain  W.  Coats,  |  in  many 
voyages  to  that  locality,  |  between  the 
years  1727  and  1751.  |  With  an  Appen- 
dix, |  containing  |  extracts  from  the 
log  of  capt.  Middleton  on  his  voyage 
for  |  the  discovery  of  the  north-west 
passage,  in  |  H.  M.  S.  "  Fnrnace",  in 
1741-2.  |  Edited    by  |  John  Barrow, 


Coats  ( W. )  —  Continued. 
Esq.,  F.  B.  S.,  F.  S.  A.  |  [Seven  lines 
quotation.]  | 

London:  |  printed  for  the  Hakluyt 
society.  |  M.DCCC.LII  [1852]. 

Hakluyt  society's  half-title  verso  blank  1  1. 
title  vewo  printers  1 1.  dedication  verso  blank 
1 1.  personnel  of  the  society  verso  blank  1 1.  in- 
troductory pp.  1-x,  text  pp.  1-141,  index  pp.  143- 
147,  the  Hakluyt  society  pp.  1-8, 8°. 

Cree  geographic  names  with  meanings,  p.  43. 

Oopiet  teen .-  Astor,  Boston  Athenasnm,  Brit- 
ish Museum,  Congress,  Lenox. 

At  the  Field  sale,  oatalogue  no.  302,  an  uncut- 
copy  brought  $2. 

Coleworthy  (— ).   See  Barton  (B.  S.) 

Collection  of  hymns  [Delaware].  See 
Zeiaberger  (D.) 

Collection  |  of  |  Hymns  |  for  |  the  nse  of 
native  Christians  |  of  |  the  Iroqnois.  | 
Tahkoopehabtawun  kuya  nahmindt  | 
ahnisheuapa  nahkahmoohwenun  |  ka- 
hahnekahnootahpeahkin  |  owh  Kahke- 
wagwennaby  [Peter  Jones].  | 

New-York:  |  printed  at  the  Confer- 
ence office,  |  by  A.  Hoyt.  |  1827. 

Second  tUU:  Collection  |  of  |  Hymns  |  for  | 
the  use  of  Native  Christians  |  of  |  the  Iroquois, 
|  To  which  are  added  a  few  Hymns  |  in  the  | 
Chippoway  tongue:  |  translated   by  Peter 
Jonns.  | 

New  York :  |  printed  at  the  Conference  of- 
fice. |  by  A.  Hoyt.  |  1827. 

Iroquois  title  verso  1. 1  (p.  1),  English  title 
recto  1.  2  (p.  1),  text  pp.  2-45,  2-45  (double  num- 
bers), 46-54, 16°. 

Jones  (P.),  Hymns  for  the  nse  of  native 
Christians  or  the  Chippeway  uation,  pp.  37-46, 
37-45. 

Copies  teen :  Shea. 

See  Chippewa  Hymn  book. 

Collin  ( Rev.  Nicholas).  Philological  view 
of  some  very  ancient  words  in  several 
languages.  By  the  Rev.  Nicholas  Col- 
lin, D.  D. 

In  American  Philosoph.  Soo.  Trans.  voL  4, 
pp.  476-509,  Philadelphia,  1790, 4°. 

Numerals  1-10  of  the  Delaware  and  of  the 
Chippewa,  p.  iM. 

Come  for  eternity  urges  yon.—  Pimadjan, 
kagigekamig  kwisharaigon. 

No  title-page,  heading  only ;  text  in  the  Chip- 
pewa language  2  pp.  13°. 
Oopiet  seen .-  Congress. 

Come  for  Jesns  loves  sinners. — Pimadjan, 
osagian  gosha  Jesus  paiatatinidjin. 

No  title-page,  heading  only ;  text  in  the  Chip- 
pe*  a  language  2  pp.  12°. 
Oopiet  teen:  Congress. 
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Commuck  (Thomas).    Sketch  of  the 
Brothertown  Indians. 

la  Wisconsin  Hist.  Soo.  Coll.  voL  4,pp.»l- 
28i8,  Madison,  1850. 8°. 

A  fow  word*  of  the  Narraganaott  Indians. 
Congress:  This  word  following  a  title  or  within 
parentheses  after  a  note  indicates  that  a  oopy 
of  the  work  referred  to  has  been  seen  by  the 
compiler  in  the  Library  of  Congress,  Washing 
ton,  D.  O. 

[Connelly  (Rev.  James  Martin).]  The 
"Pater  Noster"  |  written  by  |  Students 
of  the  Propaganda  (Rome)  |  in  their  va- 
rious tongoes  |  Collection  made  by  |  , 
Rev.  J.  M.  C[onnelly  ].  |  Rome,  1883-84. 

Manuscript,  62 11.  8°,  bound,  in  the  library  of 
Rev.  Jacob  A.  Walter,  Washington,  D.  C.  The 
above  titular  matter  appears  on  1.  3,  where  an 
index  to  the  versions  also  bngius,  ending  on  1.6. 
The  versions,  55  In  all,  ooonpy  the  rectos  of  U. 
7-61.  On  the  recto  of  1.  1  is  the  following  dedi- 
cation:  "To  Rev.  Jacob  A.  Walter  with  the 
Affectionate  Regards  of  the  Collector." 

The  Lord's  prayer  in  the  Mexlran  language  ; 
<no.  53),  1.58.— Moblgan*  (no.  59),  1.69.— Sem-  ■ 
lnole*  (no.  64),  1.60. 

In  a  note  on  I.  *  the  collector  remarks:  "Lan-  I 
guages  not  marked  (*)  were  written  by  those 
speaking  the  language  as  mother  or  adopted  ! 

Connor  ( Henry).  Indian  names  of  prom- 
inent points  in  Michigan. 

In  Tianman  (J.  H.),  History  of  Michigan,  pp. 
260-261,  New  York.  1839,8". 

Chippewa  names  with  English  definitions. 

Cooke  (William  Wallace).  Bird  nomen- 
clature of  the  Chippewa  Indians. 

In  the  Auk,  a  quarterly  journal  of  ornithol- 
ogy, vol.  1,  no.  3.  July,  1884,  pp.  243-250,  Boston, 
(1884 J,  8<>. 

Cooper  (Dr.  J.  G.)  Vocabulary  of  the 
Gros  Ventres  or  Minitaree  (Atsina)  and 
of  the  Sik-sik-ko  or  Black  foot. 

Manuscript,  3 1L  or  0  pp.  folio  (180  wordo),  In 
the  library  of  tho  Bureau  of  Ethnology.  Two 
parallel  columns,  Groo  Ventre  and  Blaokfoot. 
The  manuscript  bears  the  date  March,  18C1. 

A  oopy  of  tho  Blaokfoot  column  has  been 
made  on  anothor  form,  7  pp.  folio,  and  is  to  be 
found  in  the  samo  library. 

Cop  way  (George).  The  |  life,  history, 
and  travels,  |  of  (  Kah-go-ga-gah-bowh 
|  (George  Copway),  |  a  young  Indiau 
chief  of  the  Ojebwa  nation,  {  a  convort 
to  tbe  christian  faith,  and  a  missionary 
|  to  his  people  for  twelve  years;  |  with 
a  |  sketch  of  the  preseut  state  of  tho 
Ojebwa  nation,  j  in  regard  to  |  Chris- 
tianity and  their  future  prospects.  | 
Also  an  appeal ;  |  with  all  the  names  of 


Copway  (G.)  —  Continued, 
the  chiefs  now  living,  who  have  |  been 
christianized,  and  tbe  missionaries  now 
|  laboring  among  them.  |  Written  by 
himself.  | 

Albany:  |  printed  by  Weed  and  Par- 
eons.  |  1847. 

Frontispiece  1  L  title  verso  copyright  1  1. 
dedication  verso  blank  1  1.  contents  pp.  v-vl,  a 
word  to  the  reader  pp  vil-vlli,  preface  pp.  5-8, 
text  pp.  7-224,  8° 

Songs  In  Ojebwa,  with  English  translations, 
pp.  34.  63,  77. 

Copies  aeon;  Congress. 

Clarke  A  co.  1886  catalogue,  no.  6844,  priced 
a  copy  $1.50. 

 The  |  life,  history,  and  travels  |  of  | 

Kab  ge-ga-gah-bowh,  |  (George  Cop- 
way) |  a  young  Indian  chief  of  the 
Ojebwa  nation,  |  a  convert  to  the  chris- 
tian faith,  and  a  mis- 1  sionary  to  his 
people  for  twelve  years;  |  with  a  | 
Sketch  of  the  Present  State  of  the 
Ojebwa  Nation,  |  in  regard  to  |  Chris- 
tianity and  their  future  prospects.  | 
Also,  an  appeal ;  |  with  all  the  names  of 
the  chiefs  now  living,  who  have  |  been 
christianized,  and  the  missionaries  now 
I  laboring  among  them.  |  Written  by 
himself.  |  Second  edition.  | 

Philadelphia:  |  James  Harmstead, 
no.  40  N.  Fourth  st.  |  1847. 

Frontispiece  1  1.  title  verso  copyright  1  1. 
dedication  verso  blank  1 1.  contents  verso  blank 
1 1.  preface  pp.  vil-vlii,  "a  word  to  the  reader" 
pp.  ix-x,  text  pp.  11-158. 12°. 

Ojebwa  songs,  with  English  translation,  pp. 
29,48,67. 

Copies  inn;  Astor,  Boston  Athena?  um,  Brit- 
ish Museum,  Bureau  of  Ethnology,  Congress. 

Priced  by  Clarke  A  co.  1888  catalogue,  no. 
6  343,  $1. 

Somo  copies  with  title-page  otherwise  as 
above  are  marked  "Sixth  edition." 

 The  |  life,  letters  and  speeches  |  of 

|  Kah-ge-ga-gah-boveh.  |  Or,  |  G.  Cop- 
way, |  chief  Ojibway  nation.  |  A  Mis- 
sionary [&c.  three  lines.]  | 
New  York:  |  S.  W.  Benedict.  |  1850 

Frontispiece  1  1.  titlo  verso  copyright  1  L 
dedication  verso  blank  1 1.  contents  verso  blank 
1L  prefacepp.  vii-viii,  "a  word  to  the  reader" 
pp.  Ix-x,  text  pp.  11-224,  12°. 

Songs  in  Ojibway,  with  English  translation, 
pp.  29, 48, 57. 

Copies  sten:  Boston  Public,  Brinton,  British 
Museum,  Bureau  of  Ethnology,  Massachusetts 
Historical  Society,  Pilling,  Wisconsin  Histor- 
ical Society. 
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Copway  (G. )  —  Continued. 

 The  |  traditional    history  |  and  | 

characteristic  sketches  |  of  the  |  Ojib- 
way  nation.  |  By  G.  Copway,  |  or,  Kab- 
go-g!i-grth-bowh,  Chief  of  tho  OJibway 
|  nation.  | 

London :  |  Charles  Gilpin,  5,  Bishops- 
gate  without.  |  Edinburgh :  Adam  and 
Charles  Black.  |  Dublin :  James  B.  Gil- 
pin. |  I860. 

Title  verso  blank  1  L  dedication  verso  blank 
1  1.  preface  pp.  v-x,  content*  pp.  xi-xii,  text 
pp.  1-208.  IS0. 

Song  in  OJibway,  with  translation,  p.  106.— 
Chapter  x,  Their  language  and  writings,  con- 
taining general  remarks  on  language,  a  ohort 
vocabulary,  characters  used  In  picture  writing, 
Ac.  pp.  123-139. 

Copies  seen .-  Astor,  British  Museum ,  Shea, 
Trumbull,  Wisconsin  Historical  Society. 

At  the  Brinley  ssle,  catalogue  no.  6373,  an 
uncut  fresh  copy  brought  $1.75  j  tho  Murphy 
topy,  no.  671,  C1.2S. 

 The  |  traditional  history  |  and  char- 
acteristic sketches  |  of  the  |  OJibway 
nation.  |  By  G.  Copway,  |  or,  Kah-ge- 
ga-gah-bowh,  chief  of  the  Ojibway  na- 
tion. |  Illustrated  by  Darly.  | 

Boston :  |  Benjamin  B.  Mussey  &  co. 
|  i»  Cornhill.  |  1851. 

Frontispiece,  title  verso  blank  1 1.  dedication 
verso  blank  1  L  preface  pp.  vil-xi,  text  pp.  13- 
2C6, 12*. 

Language  and  writings,  pp.  123-139,  contains 
an  Ojlbway-English  vocabulary  of  24  words, 
and  songs  in  OJibway. 

Copies  teen :  British  Museum,  Congress,  Dun- 
bar, Hsrvard,  Shea. 

Priced  by  Clarke  &  co.  1886  catalogue,  no. 
6346.  $1.50. 

—  Recollections  of  a  Forest  Life :  |  or, 
the  [  Life  and  Travels  |  of  |  Kah-ge-ga- 
gah-bowb,  |  or,  |  George  Copway,  | 
Chief  of  the  Ojibway  Nation.  |  Many 
years  missionary  [&c.  two  lines.]  | 
Second  edition.  | 

London:  |  C.  Gilpin,  5,  Bishopsgate 
without.  |  Edinburgh:  Adam  and 
Charles  Black.  |  Dublin:  James  B.  Gil- 
pin. |  1851. 

Pp.  i-xii,  1-248, 12°. 

Songs  In  Ojibway  and  English,  pp.  25,  90- 

51,62. 

Copies  seen:  British  Museum.  Wisconsin  His- 
torical Society. 

At  the  Brinley  sale,  catalogue  no.  537*.  a 
fresh  anout  copy  brought  $2. 


Copway  (G.)  — Continued. 

There  is  an  oditlon  with  title-page  a.i  above 
except  that  the  words  "second  edition"  and 
the  date  are  omitted.   (British  Museum.) 

Sahin's  dictionary,  no.  10720,  mentions  an  edi- 
tion London,  H.  Lea,  1850, 256  pp.,  12° ;  and  au- 
other  London,  1854, 256  pp.,  12<>. 

 Recollections  |  of  |  a  forest  life;  | 

or  the  |  Lifo  and  Travels  |  of  |  George 
Copway,  |  or  |  Kah-ge-ga-gab-bowh,  | 
Chief  of  the  Ojibway  Nation.  | 

London :  |  Henry  Lea,  |  22  Warwick 
Lane.  |  And  all  booksellers  and  Railway 
Stations.  [1855.] 

Pp.  i-xli.  1-248, 120. 

Ojibway  songs,  pp.  25, 50-51, 62. 

Copies  seen .  British  Museum. 

  [A  hymn  in  the  Ojibway  language.  ] 

In  Topper  (M.  F.),  A  hymn  for  all  nations, 
p.  48,  London,  1851, 8°. 

Eight  ataozas ;  signed  Kah-ge-£a  i;»h-bowh. 

 Indian  Life  |  and  |  Indian  History,  | 

by  an  Indian  author.  |  Embracing  the 

|  traditions  of  the  North  American  In- 
dians regarding  |  themselves,  particu- 
larly of  that  most  |  important  of  all  the 
tribes,  |  the  Ojibways.  J  By  the  cele- 
brated Kah-ge-ga-gab-bowh,  |  Chief  of 
the  Ojibway  Nation  ;  |  known  also  by 
the  English  name  of  |  George  Copway.  | 
Boston :  |  Albert  Colby  and  Company, 

|  20  Washington  Street.  |  1858.  (') 

2  p.  11.  pp.  vii-xl.  13-206, 2  plates,  12°.  Title 
from  Mr.  Wllbtrforce  Eames. 

Chapter  x.  Their  language  and  writings,  pp. 
122-136,  contains  sn  Ojibway  and  English  vo- 
cabulary (20  words),  p.  124.— Picture  writing, 
pp.  132-134.— Specimens  of  Ojlbwsy  songs,  pp. 
107,  120, 158. 

  See  Hall  (8.)  and  Copway  (G.) 

George  Copway,  an  Indian  chief,  was  born, 
accord i D((  to  his  own  "Life,"  etc.  (Albany, 
1847),  near  the  month  of  the  river  Trent  (On- 
tario), in  the  fall  of  1318.  His  OJibway  name 
was  Ka-gc-ga-gahbowh.  Mr.  J.  J.  Ennicgah- 
bowh.of  White  Earth  Reservation,  Minnesota, 
who  claims  to  be  a  first  cousin  of  Mr.  Copway, 
informs  me  that  the  latter,  like  himself,  was  a 
"pure  and  full  blood  Indisu  from  the  right 
stock,"  that  he  was  educated  in  the  stato  of 
Illinois  aud  after  acquiring  considerable  knowl- 
edge in  Eugllfib  books  returned  to  his  own 
tribe  as  a  missionary,  and  died  at  Poutlac, 
Michigan,  about  1863.  Mr.  Copway  was  for 
many  years  connected  with  the  press  of  New 
York  City,  and  lectured  extensively  in  Europe 
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Coquart  (P&re  Clande-Godefroi).  Ser- 
mons montagnais. 

A  Montagnais- French  manuscript,  96  un- 
numbered  H.  4°,  preserved  in  the  library  of  the 
archbiahopiio  of  Quebec.  It  is  with  others  in 
a  volume  bound  in  red  morocco. 

The  subject*  treated  in  this  collection  are  as 
follows:  Do  nomino  Jesu.  8  pp.— In  epipha- 
uaiuo  Domini,  6  pp. — Do  nuptlis  Cause,  0  pp. — 
Do  puriflcatiouo  B.  M.  V.  9  pp. — In  diem  cine-  > 
rum,  0  pp.— Dominica  prima?  Quadragesima),  5  . 
pp.— In  Annonciatione  B.  M.  Virginia,  6  pp. 

(incomplete  translation)  Do  1  <tione  pedum,  3 

pp.— Do  institutiono  saorosancUo  Sucharistbn, 
6  pp.— Do  passiono  Domini,  9  pp.— Do  reaur- 
rectione  Domini,  5  pp. 

The  following  pages  contain  notes  written 
with  a  lead  pencil:  Fragment  of  a  sermon  on 
the  resurrection,  3  pp.— In  ad  rent  am  Spirltus 
Sancti,  5  pp.— Fragment  of  a  sermon  on  tbe 
birth  of  John  tbo  Baptist,  2  pp.  (textonly).  -In 
honorura  Stas.  Annas  (1761),  13  pp. -Another  ] 
sermon  on  Ste.  Auno  (1762),  6  pp.— Third  ser- 
mon on  Ste.  Anne  (1763).  20  pp.— Reprimands 
and  complaint*  of  tbe  father  to  his  flock  (1764), 
A  pp. — In  festrum  Patris  Francisoi  Xaverli,  6 
pp.— In  Conoeptione  B.  Marias  S.  Virglis,  4  pp. 
—In  Natalem  Domini,  10  pp. 

Pero  Coquart  was  missionary  at  Tadousac  ' 
from  1746  to  1765.  Ho  died  at  Chlooutimi  July  j 
4, 1765. 

Corcoran  (Mrs.  — ).    See  Qarin  (A.  M.) 

Cornell  (Will  iaiu  Mason).  Tbo  1  history 
of  Penusylvauia  |  From  the  Earliest 
Discovery  to  the  Present  Time.  |  In- 
cluding |  an  account  of  the  first  settle- 
ments by  the  Dutch,  Swedes,  and  |  En- 
glish, and  of  the  colony  of  William 
Ponu,  his  treaty  |  and  pacific  measures 
with  the  Iudians;  |  and  the  |  gradual 
advancement  of  the  state  to  its  present 
aspect  |  of  opulence,  culture,  and  re- 
finement. |  By  |  William  Mason  Cornell, 
D.  D.,  LL.  D.,  |  late  member  [&c.  three 
lines.]  |  Author  of  [&c.  two  lines].  | 
[Seal.]  | 

Philadelphia:  |  Quaker  City  publish- 
ing house,  |  217  &  211)  Quince  Street.  | 
Boston  :  B.  B.  Russell.  |  1876. 

Frontispiece  1  1.  tltlo  verso  copy  right  1  1. 
preface  pp.  3-4,  con  touts  pp.  5-12,  illustrations 
pp.  13-14.  text  pp.  15-565.  index  pp.  567-575,  au- 
thors consulted  p.  [576J,  8°. 

Penn  (W.),  Letter,  etc.  pp.  111-125. 

A  Sachem  s  address  to  his  warriors  In  the 
Delaware  language,  with  English  translation, 
p.  127. 

Copies  seen .-  Boston  Athenamm,  Boston  Pub- 
lic, Congreea. 

  The  |  history  of  Pennsylvania,  | 

From  the  Earliest  Discovery  to  tbe 


Cornell  (W.  M.)— -Continued. 
Present  Time.  |  Including  |  an  account 
of  the  first  settlements  by  the  Dutch, 
Sweden,  and  |  English,  and  of  the  col- 
ony of  William  Penn,  his  treaty  |  and 
pacific  measures  with  the  Indians ;  | 
and  the  |  gradual  advancement  of  the 
State  to  its  present  aspect  |  of  opulence, 
culture,  and  refinement.  |  By  |  William 
Mason  Cornell,  D.  D.,  LL.  D.,  |  late 
member  [&c. eight  lines.]  |  [Design.]  | 

Philadelphia  |  John  Sully  <t  co.,  j 
725  Sausom  Street.  [1876.] 

Portrait  1  L  title  verso  copyright  1  L  preface 
pp.  3-4,  contents  pp.  5-12,  list  of  illustrations 
pp.  13-14,  text  pp.  15-566,  index  pp.  567-575,  list 
of  authors  consulted  p.  576,  8°. 

Penn's  letter,  as  under  previous  title,  pp.  111- 
125. — A  sachem's  address,  p.  127. 

Copies  seen:  Harvard. 

  The  |  History  of  Pennsylvania,  j 

From  the  Earliest  Discovery  to  the 
Present  Time.  |  Including  |  an  account 
of  the  First  settlements  by  the  Dutch, 
Swedes,  and  |  English,  aud  of  the  Col- 
ony of  William  Penn,  his  treaty  |  and 
pacific  measure.*  with  the  Indians;  | 
and  the  |  gradual  advancement  of  the 
State  to  its  present  aspect  |  of  opulence, 
culture,  and  refinement.  |  By  |  William 
Mason  Cornell,  D.  D.,  LL.  D.,  |  [&.c. 
five  lines.]  | 

New  York :  |  Published  by  Charles 
Drew,  |  No.  9  Murray  street.  |  1879.  (•) 

576  pp.  8°. 

Penn's  letter,  as  under  previous  titles,  pp. 
111-125,  127. 

Title  from  Mr.  Wilberforce  Barnes. 
Correspondence.   Document  512.  |  Cor 
respondeuce  |  on  the  subject  of  tbe  | 
Emigration  of  Indians,  |  between  |  the 
30th  Novomber,  18.31,  and  27th  De- 
cember, 1833,  |  with  abstracts  of  ex- 
penditures by  disbursing  agents,  |  iu 
the  |  Removal  and  Subsistence  of  In- 
diaus,  Ac.  &c.  |  Furnished  |  in  answer 
to  a  Resolution  of  the  Senate,  of  27th 
December,  1833,  |  by  the  Commissary 
General  of  Subsistence  [George  Gib- 
sou].  |  Vol.  I[-IV].  | 

Washington :  Printed  by  Duff  Green.  | 
1834. 

4  vols. :  pp.  vii,  3-1179;  1 1.  pp.  1-972;  1  L  pp, 
1-S46;  11.  pp.  1-771.  8". 

Proper  names,  with  English  signiflcation, 
in  Delaware,  Shawnee,  Kickapoo,  Potowatomie, 
Ottawa,  Peoria,  Kaakaaia,  and  Wea,  vol.  4,  pp. 
.  728-732. 

Copies  seen:  Congress,  TrumbulL 
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Cothren  (William).  History  |  of  |  an- 
cieut  Woodbury,  |  Connecticut,  |  from  ; 
the  first  Indian  deed  in  1639  to  1854,  | 
including  the !  Present  Towns  of  Wash- 
ington, Southbury,  Bethlem,  Roxbory,  | 
and  a  part  of  Oxford  and  Middlebury.  | 
By  William  Cothren.  |  [Volume  MIL] 
|  [Quotation,  eight  lines.]  | 

Waterbnry,  Conn.:  |  published  by 
Bronson  Brothers.  |  1854  [-1879]. 

3  Tola.  8°.  Volume*  2  and  3  hare  title-page* 
differing  slightly  from  above.  The  pagination 
of  Tola  1  and  2  in  continuous. 

List  of  principal  Pootatucks,  voL  1,  pp.  94- 
©6  -Names  of  places  with  signification,  vol.  2, 
p.  877. 

Copies  $4*n:  An  tor.  Congress,  Trumbull, 
Watklnson. 

Cotton  (Josiah).  Vocabulary  of  the 
Massachusetts  (or  Natick)  Indian  lan- 
guage. By  Josiah  Cotton.  [Edited  by 
John  Pickeriug.  ] 

In  Massachusetts  Hist.  Soc  ColL  third  series, 
rol.  2,  pp.  147-257,  Cambridge.  1830.  8°. 

Advertisement  signed  "J.  D."  (i.  e.  John 
Davis),  pp.  147-148. — Notice  of  the  manuscript, 
with  remarks  on  the  author's  orthography  and 
the  pronunciation  of  the  language,  signed  J. 
I'.  (John  Pickering),  pp.  148-131.— Table  of 
contents  (by  the  editor),  p.  153.— Vocabulary, 
pp.  155-243.— Appendix,  pp.  244-257. 

The  words  of  the  vocabulary  are  grouped  or 
classified,  having  such  headings  as  "Of  arts," 
"Of  beasts,"  "Of  rational  Creatures,"  Ac; 
"Adjectives,"  "Verbs,"  "Imperative  mood," 
,"  Participles,"  "The  creed,"  "  A  talk  between 
two."  "Adverbs."  ••  Pronouus,"  "Sentences," 
and  "A  dialogue";  it  also  contains  a  letter, 
th*>  Natick  version  being  signed  Jua  Nemumln. 

The  Appendix  contains  "Examples  from  the 
Indian  primer"  of  1720,  words  of  from  one  to 
fifteen  syllables;  two  versions  of  the  Lord's 
prayer  from  Eliot's  bible,  and  two  from  the 
Indian  primer;  the  ten  commandments,  from 
the  primer;  "A  sermon  preach  oil  by  Josiah 
Cotton  to  the  Massachusetts  Indian*  in  1710"; 
and  "Extracts  from  a  sermon  in  Eoglish  and 
Indian,  the  English  part  beiug  in  the  hand- 
writing of  Josiah  Cotton,  and  the  Indian  in 
that  of  his  father,  John  Cotton." 

"  The  following  vocabulary  of  the  Indian  lan- 
guage, in  the  Natick  or  Massachusetts  dialect, 
is  faithfully  copied  from  a  manuscript  compiled 
by  the  Hon.  Josiah  Cotton,  a  respectable  inhab- 
itant of  Plymouth,  who  died  in  1756,  aged  77. 
He  was  the  second  son  of  the  Rev.  John  Cotton, 
pastor  of  the  first  church  iu  that  ancient  town 
twenty-eight  years,  from  1609  to  1007. 

"Josiah  Cotton  was  graduated  at  Harvard 
College  in  1008.  His  early  years,  after  his 
leaving  college,  were  spent  in  Marblehead, 


Cotton  (J.)  —  Continued. 

where  he  was  employed  as  a  schoolmaster ;  his 
studies  in  the  mean  time  were  principally  in 
theology.  He  was  never  settled,  however,  in 
the  ministry ;  but,  returning  to  his  native  town 
early  in  the  last  century,  after  some  years  of 
occupation  in  that  place  as  a  schoolmaster,  he 
devoted  himself  to  agricultnral  pursuits  and 
to  the  discharge  of  several  civil  offices  which 
ho  sustained.  The  offices  which  he  held  suc- 
cessively or  In  conjunction  were  those  of  clerk 
of  the  court  of  common  pleas.  Justice  of  the 
samo  court,  register  of  probate,  and  register  of 
deeds.  In  the  latter  office  he  was  succeeded 
by  his  son,  John  Cotton,  who  was  succeeded  by 
his  son.  Rossitcr  Cotton,  the  present  worthy 
oocupant  of  that  office,  to  whose  kindness  this 
society  and  the  friends  of  ancient  lore  are  in- 
debted  for  a  communication  of  this  manuscript, 
and  of  other  documents  eminently  useful  and 
acceptable  for  the  elucidation  of  our  early 
history.  This  respectable  family  derives  it* 
origin  from  the  celebrated  John  Cotton  of 
Boston.  Josiah  Cotton,  as  well  as  his  father, 
in  addition  to  their  other  employments,  per- 
formed the  duties  of  missionaries  totho  Indians 
at  Plymouth  and  other  places  In  that  vicinity. 
The  father  was  eminently  skilled  in  the  Iudian 
language,  of  which  there  are  many  testimo- 
nials; the  most  conspicuous  is  Eliot's  Indian 
Bible.  In  the  accomplishment  of  that  labori- 
ous work  Mr.  Eliot  acknowledges  his  obliga- 
tions to  Mr.  Cotton,  especially  In  the  prepara- 
tion of  the  second  edition. 

"Josiah  Cotton,  besides  the  advantages  of 
much  personal  intercourse  with  tho  Indians, 
had  the  benefit  of  his  father's  information; 
and  his  long  continuance  as  a  religious  in- 
structor to  the  natives,  with  the  ready  use  of 
their  language,  of  whioh  he  left  numerous 
specimens  in  writing,  may  reasonably  induce  a 
reliance  on  the  correctness  of  the  present  vocab- 
ulary which  he  compiled.  A  copy  of  some  of 
his  other  specimens  will  be  found  subjoined  to 
the  vocabulary." — Advertisement. 

The  above  vocabulary,  though  written,  ac. 
cording  to  the  statement  of  the  editor,  in 
1707-'8.  was  printed  here  for  tho  first  time. 
!      '  Issued  separately  also,  with  title-page  as 

follows: 

 Vocabulary  |  of  the  |  Massachusetts 

(or  Natick)  |  Indian  language.  |  By 
Josiah  Cotton.  | 

Cambridge:  |  printed  by  E.  W.  Met- 
calf  aud  compauy.  |  1829. 

Title  verso  blank  1  I.  advertisement  pp.  3-4, 
notice  of  the  mauuscript  pp.  4-7,  contents  p.  9, 
vocabulary  pp.  11-99,  appendix  pp.  100-112.  8°. 

Some  copies  with  this  title  retain  the  original 
pagination.  147-257. 

Copies  sten :  Congress,  Dunbar,  Eames,  Mas- 
sai  hnaetta  Historical  Society,  Powell. 

At  tho  Brloley  sale,  catalogue  no.  5689,  a  copy 
brought  $2. 
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 [Vocabulary  of  the  Massachusetts 

Indian  lauguage.] 

Manuscript  in  the  library  of  the  Ma»sachu- 
setts  Historical  Society,  Boston,  Mass.:  pp. 
3-107,  107b,  107c.  107d,  108-123,  index  of  verbs 
(English  and  Massachusetts)  2  1L  sot. 4°.  It 
is  the  original  of  the  vocabulary  titled  a  bo  rt>, 
and  la  accompanied  by  an  English  Massachu- 
setts index,  the  title  to  the  first  volume  of 
which  is  as  follows: 

Index  |  to  Cotton's  MB.  Vocabulary  |  of  the  | 
Massachusetts  (Indian)  Language.  |  By  |  Benj» 
JL  Nichols  Esq*.  |  Member  of  the  Mass.  Hiator. 
Society  |  Salera  Massachusetts,  |  1622. 

Manuscript,  2  vols.  62  and  52  unnumbered 
II.  8°.  Double  columns;  arranged  alphabetically 
according  to  English  words. 

Josiah  Cotton,  son  of  tho  second  John,  born 
8  Jan..  1880;  died  18  Aug.,  1756;  was  graduated 
at  Harvard  in  1888.  Ho  studied  theology, 
taught  in  Marblehead  and  Plymouth,  and. 
though  not  ordained  over  any  church,  preached 
occasionally  for  several  years.  He  also  gave 
his  attention  to  agriculture,  having  a  good 
farm  in  Plymouth.  Having  acquired  consid- 
erable knowledge  of  tho  Indian  lauguage,  ho 
visited  various  tribea  in  Plymouth  colony  as  a 
missionary  during  nearly  forty  years,  receiving 
a  salary  of  £20  from  the  commissioners  for 
propagating  the  gospel.  He  was  also  clerk  of 
the  county  court  and  register  of  probate. — Ap- 
ple-ton t  Cyclop,  of  Am.  Biog. 

Court  de  Gebelin  (Antnine  de).  Monde 
primitif,  |  analyse*  et  compare*  |  avec  le 
nionde  muuerne,  |  consider^  |  Dans  divers 
Objet-8  concernant  l'Histoire,  le  Blason, 
les  Mon-  |  noieg,  les  Jeux,  lea  Voyages 
des  Phe*niciens  autour  du  |  Monde,  lea 
Langites  Atne'ricaines,  Sec.  |  on  |  disser- 
tations melees  |  Tome  premier,  |  Reni- 
plies  de  Devouvertes  iuteressatitea ;  | 
Avec  uue  Carte,  dea  Planches,  &  uu 
Mouumeut  d'Ameriqne.  |  Par  M.  Court 
de  Gebelin,  |  de  di verses  Academies, 
Cenaeur  Koyal.  |  [Design.]  | 

A  Paris,  |  Chez  |  L'Auteur,  rue 
Pouptfe,  Maison  de  M.  Boucher,  Secre- 
taire du  Roi. '  Valeyre  ]'aln6,Impriuionr- 
Libraire,  rue  de  la  vieille  Bouclerie.  | 
Sorin,  Libraire,  rue  Saint  Jacques.  |  M. 
DCC.  LXXXI  [1781].  |  Avec  approba- 
tion et  privilege  du  Roi. 

Forms  vol  8  or  Monde  primitif,  Paris,  1777- 
1782,0  vols.  8°.  The  volumes  have  title-pages 
slightly  differing  one  from  another. 

Esaai  aur  les  rapports  dea  mots,  entre  les 
languea  du  Nouveau  Monde  et  cellos  do  l'An- 
cieu  (pp.  489-560)  contains:  Langue  du  Canada, 
which  includes  a  short  Algonkin  vocabulary 
from  Lahontan,  pp.  503-504— Langue  dea  Abe- 


Court  do  Gebelin  (A.  de)  —  Continued, 
naqnia,  pp.  514-515.— Langue  dea  Virginians, 
pp.  515-620. —  Langue  dea  Cbipeway  et  dea 
Naudowessies,  pp.  520-523. — Langue  de  Penayl- 
vanie,  p.  523. 

Copies  teen :  Congress. 
Trnbner,  1858,  no.  631,  prices  a  copy  of  the  full 
set  (dated  1787)  31 13c.  0d.;  at  the  Fianher  sale, 
no.  1706,  a  copy  (0  vola.)  brought  11. 10*.,  and  at 
the  Brinley  sale,  no.  5632, 120.25. 

Sabin's  Dictionary,  no.  17174,  titles  an  edition 
Paris,  Boudet,  1775, 9  vols.  4°. 

Fora  reprintof  the  Esaai,  sec  Soberer  (J.  B.) 

Crane  (W.W.)  The  American  [Eugliah] 
lauguage. 

In  Putnam's  Magazine,  new  aeries,  voL  6,  pp. 
519-526,  New  York,  1870, 8°.  (Congress.) 

Concerning  words  of  Indian  origin,  with  ex- 
amples from  the  Algonquian  languages,  pp. 

Cree.    [Calendar  in  the  Cree  language] 
t  |  [Two  lines  Cree  characters]  |  1855 
-o-U  1856  |  [Three  lines  Cree  charac- 
ters] i  [Scroll]  | 
[One  line  Cree  characters.]  |  1855 
Transliteration :  t  |  Chestekaekan  |  Ka  psko 
nctaokst  Jesus  |  1855  nesta  1858  |  tayaniea  kes- 
hekak  |  &>  tuakanewan  |  "O  nanakacheheteeon- 
anewan  |  Maneak  etad  peloo  |  1865 

Translation 1 1  Sign  or  cross  yourself  |  since 
the  birth  of  Jeaus  |  1855  also  1856  I  tSign  for 
Sunday  |  Q_  Sign  for  celebration  of  the  maas  | 
TJ  Sign  for  lent  or  penitence  |  Make  ready  aa 
it  approaches  |  1855 

Printed  cover  as  above  within  borders,  text 
6  unnumbered  11.  narrow  18°.   Roman  Catholic 
calendar  in  the  Cree  language ;  from  July,  1855, 
to  J  une,  1858,  inclusive.  « 
Copies  teen:  Pilling. 


Cree  hymn  book.  See  Hunter  (Jean.) 
Ore*: 


Bible  (entire)  £ 

lee  Mason  (W.) 

Bible.  Old  test,  (pt.) 

Horden  (J.) 

Bible.  Old  teat. 

Mason  (W.) 

Bible  Ootids  in 

Sinclair  (J.) 

Bible,  Genesis 

Steinhaner  (H.> 

Bible,  Psalms 

Horden  (J.) 

Bible.  New  test. 

Horden  (J.) 

Bible,  New  test. 

Lacorobe  (A.) 

Bible,  New  test. 

Maaon  (W.) 

Bible,  Gospels 

Horden  {J.) 

Bible,  Matthew 

Gospel. 

Bible,  Matthew 

Hunter  (J.) 

Bible,  Mark 

Hunter  (J.) 

Bible,  Luke 

Hunter  (J.) 

Bible,  Johu 

Hunter  (J.> 

Bible,  John 

Maaon  (W.) 

Bible,  Acts 

Hunter  (J.) 

Bible,  Romans 

Hunter  (J.) 

Bible,  Galatians 

Hunter  (J.) 

Bible,  Ephesians 

Hunter  (J.) 

Maaon  (W.> 

Bible,  Pbilippiana 

Hunter  (J.) 
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Cree— Continued. 


11  unt«?r  I.I.) 

ci  bie,  l  beas-  I,  il 

Uanter  (J.) 

Bible,  rimolny  I,  II 

Uanter  (J.) 

Hi  iiie,  i  lias 

Hunter  (J.) 

Hililc.  Philemon 

Hunter  (J.) 

tflDlti,  t*el©rl,  II 

Uanter  (J.) 

I>I  DIr,  I  »»i<»r  II 

M.lSOIi    (   M  ./ 

Bible,  Jarne* 

Mason  (W.) 

AjI  LHt*»  J  Oil  XI  X 

uunier  (jenti). 

TKi  liT/i.    T»»r.  rt  ■ 

A>*Ult\  tf  Ullll  I 

.\i  iVHon  (  vt . ) 

I'll',  id.    )i!atitp  v  - 

1 1 1  ult*  iliSiOry 

it  on  len  (J.) 

American  Bible  Soo. 

liibl*1  pa*sagiM 

Hagstvr  (J.) 

Bible  Society. 

ttlltii*  JiAHIH^t'S 

i>rlU9bAiia  r  ort*ign. 

Tt  I  1  »!•>    It'llidllf  Ad 

LDuiCD . 

It  1  1  1  !  *k    t>'»UB  '»(7iia 

fit)  r%4k*»*  t,  I>  rrt/^n 

ixmk  or  com.  prayer. 

Uoruen  (.#.) 

ooiik  oi  com,  jira\er. 

IT iitit^*  /TV 

Calendar 

\ti  IDC. 

(*ii]i~*n<liir 

AA  VA  i*  I 

T  nrntn  1  k*^  /  \  1 

(  'i*t  or  Ilium 

I>'->tllpiH  <  »>  .  i> .  I 

«ll  <-  11 1  Hill 

TT  AP.Un  /TV 

Patt^)i  i  ■  in 

W   ll  tiff  AV     /    I  AA  h 

il  UIiUM  ( -I  villi ) . 

Larorlocbere  (J.  IS.) 

Ami  oann  ( A..  M. ) 

Lebret  (L.  M.) 

%aT  —  .  .        ,a  » ■ 

Ma*on  (S.) 

4^*  fa**  Mam 

I hitiftult  (J.  B.) 

i/i  c  nonary 

Lacombe  (A.) 

Tltittl  ft       n  w 

vegrenllc  (V.  T.) 

1  alA^via'i  n  □  f  !' 

x/  icuooary 

>V  AIKltlB  <is.  A.) 

Orilrr.il  (Mm  uftHJOn 

Bond  (J.  W.) 

General  liino uft**ion 

Brinton  (D.  G.) 

 1--    —  _ -         j  r/  \ 

ranIiTiann  (K.) 

Li«*tit*i\u  MLiriifiHinn 

McLean  (J.) 

f  _  a  |  i  i.  t*ift  1    / 1  I  j  /»  1 1  a  a  I  *-h  n 

<T«IM*rHI  (llrtCUflftlOn 

ftouvcllc. 

uenerai  oiucuhhiou 

Remas  <— ) 

iifurrrti  aisctiBsion 

T  a<-he  (A.  A.) 

Gc^ograpbic  nan*  00 

Uoats  (>>  .) 

vi  i'o^nip  □  i  i.  iirtm  v-H 

7*l(nn   (TV    TT  V 

HaA  TrnnUIn  f/*aa*MA*» 

\/eo^ri»]>iii<  nnnirH 

i^itlncne  (L.  r.  R.) 

McLean  (J.) 

f"«-  i     itx-i  n  1i  1 1>  tin  fn  ii>j 

in  w^nijiiiit  uiiuit.'.x 

Morgan  {L,.  u.) 

\  rru^ni  jmi  u  mirii  f*n 

pAfflffnff  Iff?   T?  Q  TV 

r enrol  (K.  r.3,  J.) 

\j  rMij^  i  it  jmi  n  iiraijiirr* 

( I  HniTn  n  It  i  r*  n  n  m 

oruL.r.ipuic  uuUitn 

xyrreii  {o.  u.) 

uoraen  ( j .) 

i  j  m  iu  m  it  r 

Howse  (J.) 

/  '  r~'.\  t>1  m  '1  t> 

ITnntAi,  /  T  V 

iiunrer 

T^AAIIlIhA     #    1  V 

m  — T*-*  fit  a 

i.r  i  •in]  ni  &r 

Jiiic  kn\  (j.  a.) 

■  i  raLuiiiiir 

»  i'(;re"me  t » • 

Oraramatlo  commenU 

Aatitunii  ana 

*  niff3r  (u .  o.  f 

Orammatir  romniciitrt 

BiiMti»n  (I*  W  A  i 

Orammatio  coraments 

Faraud  (il.) 

Oram  mat  ic  comment* 

Vegrevill..  (V.T.) 

Grarumatic  comment* 

Wibion  (E.  F.) 

Adam  (L.) 

Gram  mat  Ic  tr^atino 

Legal  (E.) 

Grmmroatic  treatise 

Vegreville  (V.T.) 

Hymn  book 

German  (0.) 

ALG  7 

Cree  —  Continued. 


Hymn  book 

Horden  (J.) 

Hymivbook 

Hunter  (lean). 

Hymn  book 

McDoagall  (J.)  and 

Glasa  (E.  B  ) 

T  r  ...  v  „*_ 

mu  linol 

Mackay  (J.  A.) 

Hymn  book 

^  X  _          _     .  TXT  i 

Manon  ( W  ) 

Hymn  lx>ok 

Tbibault  (J.  B.) 

llyiuiid 

A  i  a  m  i  o  Nikamoe- 

i  I  \  tn  u  -4 

Piirnnaa  /  TXT  \ 
J_>Oill  JMH  \  Ml  .  V/.) 

I  1  \-  rtt  #a m 
11}  UillJt 

riant*  ^aX*  in.; 

tl  \  111  119 

otTniiin  (\J  / 

HyrniM 

/  2  n  A  /*  n  aa*«    /  T    T>  \ 

TT  mi  ti  4 

A*J  »Ulli-T 

AA  uu  w  r  I  w  •  / 

T¥  rFrnna 

T'tltlfAST*     /   T  AtO  n  i 

xi^  in  un 

ivirauj  \  »■  .  «T  .f 

1 1  vtii  ii  a 
a*  j  umf* 

A^CUIAl  lit?  \  *\  •  / 

Hvmiu 

a  a  _*  1  Ll  11  a 

a»»i  vriucuvro  iti .  11  •/ 

ca*i>l  riapln  /  A     \M  \ 

TahrAt  /T,  Vf  | 
liCUl  rl  \  A>>  a] a.  y 

11  >  III  11 » 

\f  nTVktvirftll   /  T  i  anil 
ill  L  1  mil        1    1  iJ  .  f  ullil 

l  f  \-  |ti  n  a 

'V/aXIXtaX  /V    It*  \ 

T  *»  if  (»  T 1  ff  1 

ATOlJlUb  \  XV*  A*.       V  •  / 

T   jmf  #a>«I 

Papers. 

T>  •*  *  a  n    /Tl  1 

Kutan  (ii.) 

i,<i! a  n  pra j  or 

i«oni  *•  jmiy  or 

T  /ini'a 

Lord's  prayer 

»X  _  X  -vaa»    /  X  1 

Lord's  prayer 

\M  n  il  At  *  *  1    J  T>  \ 

Alan*1!  1 1  i  i  . ) 

AAirii  s  prsj  or 

pi  umt'r.na 

ItlM.Hjl  ill. 

Xaiiieruls 

r  irMt. 

AiimtTrtis 

names  (r..  u.; 

narmon  \ii.  >v.f 

^W.   11  III  il  Ml  1  J 

T  *■  tn         1  IT  V 

uun'i  ii  in 

i  r.>3  *>r  door 

oann  (A.  ju.| 

I  l<i\  t  I  Lll/t>IL 

f  AtlADTIIATl    /.I      f  1 

*_f  11'.      lit  IJ    \v  •  *  »/ 

VrnviT  lifink 
A  r»  »  r  l  trV>-»  iw 

JAV111CU   (if  •  | 

I  rsi  \  1 1  LHxm 

1  I  tl\  l?I  I'WIl 

AVI  Aft  Uj   '        •  *T 

T  >       ♦*  i ,  r  )u  .jib- 

T  a  <>fitTt  tin  /  A  ■ 

T^T-taT'iir  Iwtiilf 

i  ra\  or  uouiv 

T  fahrpt  tl    Xt  \ 

Pray*1*  b<x»k 

Vf  n,»l/  _  ■>    i  T     A  1 

l  r»i\  rr  im.'v  a 

TMtiiiiilt  t  T  H  \ 

A  IllUUUJl  \«J.A>.  / 

Prayers 

Rixnixaaa  4  \X?   C*  \ 
Jl'lllipu**  \  \Tf  .  \>.| 

Prayers 

A  (TTt  AM**      ff    T       T31  V 

OUCguen  (J.  ir.) 

Prayers 

TT  nhtap  /  T  ■ 

Prayer* 

T  iaflAV*>iA.  /T    V?  P  \ 

Prayers 

■     Ik  I-  f^rl  .  k/i  Ik  •  .  i-.i      /    T  k 

i<it\  eriocitero  (J.A.f 

iinu  oarin  {jy.  ax.) 

Prayers 

iluckas  (J.  A.> 

Prayers 

Aiikson  c>.( 

Primer 

Pnmnaa  fW  P  t 
J>UI1HI,1^  \  IT  .  V^- / 

t  rimiT 

TtAl/.acrA  (V  R  t 

Primer 

V4i>iiff 

jiri»i. 

\J  ill  •>€>            MJ>  f 

Primer 

Gueguen  (J.P.) 

Primer 

Lacombe  (A.) 

Proper  names 

Brinton  (D.  G.) 

Proper  names 

Catlin  (G.) 

Proper  names 

Chamberlain  (A.  F.) 

Proper  names 

Morris  (A.) 

Proper  names 

Petitot  (E.F.S.J.) 
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iioni^D  ('J  .) 

Psalm  book 

iioruen  (J.)  ana 

TT"  |        1         /  TIT     t  If  v 

Klrkby  (W.  W.) 

Paaini  book 

TT  _  _  a            j  T  \ 

Hunter  (J.) 

IVilm  book 

T.AT  — .    i.  ^      *  t     a  % 

Mackay  (J.  A.) 

Psalm  book 

Miiftou  (  V»  .) 

Header 

First. 

Relationships 

Morgan  (L.  H.) 

Relationship* 

T»r„  a  i,  i  _ ,  _    /»■     a  » 

Wat ki oa  (E.  A.) 

Sermons 

Garlu  (A.M.) 

SemiOUS 

German  (O.) 

Sermon* 

VogTevillo  (V.  I.) 

songs 

Feu  tot  |E.  r .  s.  J.) 

Syllabary 

Carnegie  (J.) 

syllabary 

Evaus  (J.) 

Syllabary 

Lacouibe  (A  ) 

Syllabary 

bmet  (P.  J.  de). 

fcl  —.11     1  .  *  ■   

hyilauary 

Thibaull  (J.  B.) 

Syllabary 

Tuttle  (0.  R.) 

syllabary 

Young  (E.  R.) 

Ten  commandment 

S       Mason  (S.) 

Text 

T>  La    \  **_      1    j  TT  > 

lilatcbford  (H.) 

Text 

Fleming  (A.  B.)  it co. 

Text 

German  (0.) 

Text 

Lacomlw  (A.) 

Text 

siucialr  (J.) 

IHXI 

steiuuauer  (U..) 

10X1 

v lucent  (l.) 

i  race 

German  (O. ) 

Tract 

Hunter  (J.) 

Tract 

IT!  a  >m  i 

Vincent  (T.) 

Tribal  names 

otiea  <J.  U.) 

Vocabulary 

Adam  (L.) 

Vocabulary 

Adeluug  (J.  0.)  and 

Vater  (J.  8.) 

Vocabulary 

Allen  (W.) 

Vocabulary 

V>    lit    .a  t 

Balbl  (A.) 

Vocabulary 

1  a     '      a            ilk    #  \ 

lirinton  (L>.  G.) 

Vocabulary 

Campbell  (J.) 

Vocabulary 

C/Uap]>i'U  (K.) 

Vocabulary 

T  *  ]      -      _.l  _    /  T  1 

KilvvanlH  (J.) 

Vocabulary 

Fiahcr  ( W,) 

Vocabulary 

Fort«»cue  (J.) 

vocabulary 

(i.ilmi  in  ( A  .) 

v  ocaouiary 

TJ_  1  -    /  TT  \ 

Hale  (11.) 

iianiioii  (u.  >v#) 

na^aon  (r.  v,/ 

*  0t.i01n.ir3 

»j  ones  (i  .) 

Vocabulary 

KiMllt)^  (>V.  A.) 

v  oca u n  inry 

i^ai  mil  i>e  ( .\.) 

>  Oi  auuiarjf 

lX'WUI  (M.) 

Vocabulary 

Vocabulary 

M  Lean  (J.) 

v  <>cainiiary 

Maximilian  (A.  P.) 

Vocahtilary 

Morgan  (L.  H.) 

Vocabulary 

Petttot  (B.  F.  S.J.) 

Vocabulary 

Say  (T.J 

Vocabulary 

smet  ( P.  J .  tie). 

Vocabulary 

Vincent  (E.  IT.  J.) 

Vocabulary 

Weimar  (J.) 

Vocabulary 

Wilson  (E.  F.) 

Words 

Duncan  (D.) 

Words 

Gatscliet  (A.  S.) 

Words 

Gerard  (W.  R.) 

Word* 

('.riiHserie  (R.  do  la). 
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Word* 

Green  (S.  A.) 

TTT  1  _ 

Wonls 

TT_1_          .  r«    %  ST  ■ 

Haines  ( E.  M. ) 

\V',.-,I  ^ 

»\  orii.t 

iioveiaci|ue  (A.) 

>>  onu 

Jm>Q\ AT  (a.) 

Words 

Latham  (R.  G.) 

Words 

McDougall  (J.) 

Words 

MacLean  (J.  P.) 

Wonls 

Petitot(E.  F.S.J.) 

Words 

Smet  (P.  J.de). 

Words 

Tyrrell  (J.  B.) 

Words 

Vater  (J.  S.) 

See  also  Montagnais. 

Crespieul  (Perc  Francois-Xavier).  Pri- 
eres  |  en  |  Algonkin  [Scroll]  Monta- 
gnai»e  Abanaki  [Scroll]  ./Esquimaux  ; 
1676  |  Parle  Reverend  Pere  de Crespieul. 

Manuscript,  in  the  archbishopric  of  Quebec; 
3011.  the  flrat  2  of  which  are  blank  and  unnum- 
bered, followed  by  an  unnumbered  1.  on  the 
recto  of  which  is  the  title  and  on  the  verso  the 
beginniug  of  the  text,  prayers  and  religious 
songs  22  11.  catechism  5  11.  8». 

The  pagination  is  confused;  the  flrat  pages 
of  the  textare  not  numbered  ;  the  third  bears  the 
number  2,  ver»o  unnumbered ;  leaves  4-12  bear 
tbesamenumberon  recto  and  verso ;  the  leaf  fol- 
lowing is  intercalated  and  numbered  11  on  both 
aides,  t>-e  recto  being  blank,  the  verso  "  For- 
mula baptiama"  in  Algonkin  and  Montagnais, 
and  precepts  of  the  church  in  Algonkin  only. 
Leaves  12,  19,  and  11,  Intercalated  among  the 
leaves  or  the  catechism,  belong  to  the  book  of 
prayers.  Leaves  13-16  have  the  same  number 
on  recto  and  on  verso ;  a  few  leaves  of  the  cate- 
chism intercalated.  On  leaf  13  commence  the 
religious  songs  in  Algonkin  and  in  Montagnais. 
The  continuation  of  the  prayers,  or  rather  of 
the  religious  songs,  is  found  at  the  end  of  the 
volume,  nfU-r  the  12th  leaf  intercalated  from  the 
catechism;  it  contains  religious  songs  in  use 
among  tbo  Montagnais,  with  a  French  transla- 
tion. The  four  leaves,  from  17  to  20,  of  which 
it  is  composed  boar  the  same  number  on  recto 
and  on  verso. 

The  cvechium  has  a  special  pagination,  more 
confused  if  possible  than  the  book  of  prayers. 
Leaf  11,  we  have  seen,  is  intercalated  in  the 
prayers,  while  leaves  10  and  0  precede  leaves  12, 
10,  and  11  which  contain  prayers  in  Algonkin  and 
Montagnais.  Finally  come  leaves  0  and  12,  which 
belong  to  the  catechism ;  the  first  has  lor  title, 
in  the  middle  of  the  recto:  Do  7  so  era  men  I  la, 
and  toward  the  end  of  verso:  Eccleahn  pne- 
cepta;  the  recto  of  the  second  Is  blank,  and  on 
the  verso,  after  the  word  "catechism"  and  the 
title  "do  la  Mease  et  de  la  Communion,"  we 
read  this  note  of  tho  author:  "Non  potaiab- 
aolvcre  et  ex  parte  compoaita  deecribere.  Pe- 
ter It  snpplere  R.  P.  Lefaure." 

The  manuscript  Is  bound  in  parchment. 
The  text  commences  on  the  verso  of  the  leaf 
which  bears  the  title.  It  is  divided  into  four 
columns,  two  on  the  verso  and  two  on  the  recto. 
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baring  four  titles,  from  left  to  right :  Algonkin, 
Montagnais,  Abanaki,  Esquimaux.  The  first 
two  columns  only  are  in  the  handwriting  of 
Father  Crespienl.  On  pages  2  and  3  the  first 
column  and  the  commencement  of  the  second 
are  in  his  handwriting ;  the  succeeding  pages, 
as  fur  a*  leaf  13,  have  onlj  the  Algonkin  col* 
umn  by  Father  Crespienl.  The  text  of  the  col- 
umn devoted  to  the  language  of  the  iEsquimaux 
disappears  on  the  recto  of  leaf  3.  The  Abnaki 
column  of  the  same  loaf  la  incomplete.  Tho 
texts  of  tho  four  columns  occur  on  pages  4  and 
5,  but  are  not  a  translation  of  the  same  prayers. 
On  pages  5  and  0  the  Montagnais  column  1b 
incomplete;  the  last  two  blank.  Only  the  Al- 
gonkin text  appears  from  the  6tb  to  the  9th  leaf, 
where  the  Montagnais  text  reappears  In  the 
prayers  for  the  living  and  the  dead.  The 
Algonkin  and  Montagnais  columns  have  the 
prayers:  Ad  S3.  Angelos,  ad  S.  M ichaelem,  ad 
O.  SS.,  page  11 ;  ad  S.  Joaephum,  et  les  com- 
mandemento  do  Dleu,  page  12.  The  religious 
aongs,  page  13,  recto,  have  only  two  columns,  the 
Algoukin  and  the  Montagnais.  Both  are  by 
Father  Creapleul.  The  following  note  appears 
at  the  top  of  the  page  to  the  left :  "Algonk- 
prwatant  Montan— et  stint  magis  in  uso  et 
seiuntra  multla— Suadeo  ut  noo  immutentur." 

The  Montagnais  text  Is  not  again  found  un- 
til the  recto  of  leaf  17  is  reached,  where  Are  found 
Montagnais  chants  under  this  title:  Cautitenw 
a  Montanensibns  oani  solitm.  They  are  accom- 
panied by  a  French  translation  as  far  as  page 
18,  where,  iu  the  song  for  the  communion,  the 
Algoukin  and  Montagnais  texts  are  opposite 
each  other. 

For  continuation  see  Vanltier  (P.  — ) 

Crowfoot  (Chief).  Crowfoot's  thanks. 
The  Blackfoot  chiefs  letter  of  acknowl- 
edgment to  the  C.  P.  K. 

In  tho  Indian,  vol  1  (no.  6),  p.  6J,  Hagers- 
ville,  Ont  March  31,  1880. 4<>. 

A  letter  of  six  lines  In  Blackfoot  from  Chief 
Crowfoot  to  Mr.  W.  C.  Van  Home,  manager  of 
the  Canadian  Paclflo  Railway,  in  acknowledg- 
ment  of  a  perpetual  pass  over  the  line;  fol- 
lowed by  an  English  translation. 

Cumminga  (Richard  W.)  Vocabulary  of 
the  Delaware  and  of  the  Shawnee. 

In  Schoolcraft  (H.  R).  Indian  tribes,  vol  2, 
pp.  470-481,  Philadelphia,  1852. 4°. 

Contains  about  350  words  each. 

Reprinted  in  Ulrioi  (B.>,  Die  Indianor  Nord- 
Ami  rlkas,  p.  39,  Dresden,  1867, 8°. 

(Cuoq  (Pere  Jean-Andre*).]  Ienenrine- 
kenstha  |  Kauesatakeba  |  on  |  Proces- 
siounal  Iroqnois  J  a  l'usage  de  la  |  Mis- 
sion da  Lac  des  Deux  Montagues.  | 

Tiotakt  [Montreal]:  |  tehoristorara- 
kon  John  Lovoll,  |  1864. 

Cover  title  as  above,  title  1  1.  text  pp.  3- 
108, 12©.  The  1  aside  ti  tie  baa  no  imprint ;  after 


Cuoq  (J.  A.)  — Coutinued.  • 

the  word  "  Montagues  "  are  two  lines  quotation, 
and  in  place  of  Imprint  la  a  picture  of  two  an- 
gels bowed  before  the  cross. 

Pp.  90-108  are  occupied  with  Hymnes  et  can- 
tlques  en  Algonquin,  a  number  of  which  are 
set  to  music. 

Copiet  teen:  Jacques  Cartler  School,  Mon- 
treal. Can. 

Reprinted  as  the  first  portion  of  the  same 
author's  Tsiatak  nihononSentaiake,  etc.,  for 
title  of  which  seo  next  page. 

[- — ]  Jugement  errouo-  |  de  |  M.  Ernest 
Renau  |  sur  les  |  langnes  Sauvages  | 
par  N.  O.  |  [Scroll.]  | 

Montreal  |  typographic  d'Ens^be  Se- 
n6cal,  |  rue  St.  Vincent,  4.  |  1864. 

Cover  title  as  above,  title  as  above  verso 
blank  1  L  text  pp.  3-23, 8°. 

A  general  discussion  of  savage  languages  with 
the  Algonqalanand  Iroquoianasabaelaofstudy, 
including  on  pp.  10-17  the  Lord's  prayer  In  both 
languages,  and  a  few  examples  of  long  words 
on  p.  22.  one  of  them  divided  into  32  syllablos. 

The  initial*  N.  O.  adopted  by  Pere  Cuoq  and 
appearing  upon  the  title-pages  of  a  number  of 
his  works  are  the  first  letters  of  the  names  given 
him  by  the  Indians  among  whom  he  lived,  the 
first,  NiJ-kwe  natc-aulbic,  being  a  Xlplsslng 
name  meaning  the  beautiful  double  leaf;  the 
second,  Orakwaneutakon,  a  Mohawk  name 
meaning  a  fixed  star. 

Copiet  teen :  Laval. 

 ]  Jugement  errou6  |  de  |  M.  Ernest 

Eenan  |  sur  lesj  langues  sauvages  J  par 
i  1'nuteur  des  Etudes  philologiques.  | 
Deuxieme  edition  entiereinent  refon- 
due.  |  [Four  lines  quotation.]  j 

Montreal  |  Dawson  brothers,  |  55, 
Graude  rue  St.  Jacques,  55.  |  J.  B.  Rol- 
and &  file,  |  12  &  14,  rue  St,  Vincent, 
12  &  14.  |  1869. 

Cover  title  as  above  dated  1870,  title  as  above 
verao  dedication  in  Nipisslng  and  Mohawk  l  L 
averttssetnont  verso  blank  1  L  toxt  pp.  5-112, 
table  1  p.  verso  blank,  8°. 

The  Algonquian  and  Iroquoian  languages 
have  been  taken  as  the  basis  of  discussion;  tho 
following  are  the  ohapter  headings : 

Chap.  I.  Linguistlque  americaioe.— Son  lm. 
portance  an  pointde  vueethnographique  comma 
au  point  de  vue  philologlque,  pp.  5-9. 

Chap.  II.  Les  langues  atuerioalnea  compa- 
res* aux  langnes  semitiques  et  aux  languoa 
indo-europeennea,  pp.  10-15. 

Chap.  Ill  Richease  des  langues  amoricain os, 
pp.  18-20. 

Chap.  IV.  Systems  phonlque  et  grapbiqua 
des  laagues  amerioalnes,  pp.  21-25. 

Chap.  V.  Cnriauses  analogies  entre  les  lan- 
guss  am6ricainoa  et  les  langnes  des  raoea  ciri- 
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p.  31-35.  gUO*FQ 
Chap.  VIL  Formation  de*  noma  dans  lea 

langues  amtTicaiDes,  pp.  38-44. 
Chap.  VIIL  Des  accidents  dana  oertaines 

eepeces  de  mota  de  la  langue  algonquine,  pp. 

45-51. 

Chap.  EX.  Dea  accidents  verbaaz  et  autrea 
acoldenta  de  la  langue  Iroquoise,  pp.  52-66. 

Chap.  X.  Diverse*  classifications  dea  verbea 
algunquins,  pp.  66-78. 

Chap.  XI.  Espeoes  particular**  de  verbea 
algonquins,  pp.  79-88. 

Chap.  XII.  Mota  formes  par  onomatopee,  pp. 
89-PO. 

Chap.  XIII.  Tonr  et  oonatrnction  dea  phra- 
ses [Prodigal  son  and  Lord's  prayer  in  Mohawk 
and  Nipisslng),  pp.  91-100. 

Chap.  XIV.  Reponse  a  diverses  questions, 
pp.  101-112. 

Oopitt  teen ;  Brinton,  Barnes,  National  Ma- 
eeam,  Powell.  Trambnll. 

Koehler,  catalogue  UO,  no.  952,  prices  a  copy 
7  M.  Clarke  &  oo.  1880  catalogue,  no.  6748,  price 
a  paper  copy  91.50;  Gaboon,  Quebec,  catalogue 
40,  no.  11. 50  cents. 

[  ]  Catechiarae  algonqnin  |  avec  | 

syllabaire  et  cantiques.  |  Niina  aiamie 
kak8edjindi8initnasinaigan  |  ate  gate  | 
kekinoamagemagak  |  niastuaigan  gaie 
aiamie     nikamonan.   |  Kanactageng 
[Lake  of  Two  Mountains].  | 

Moniang    {.Montreal] :  |  tak8abik- 
ickote  endato  John  Lovell.  |  1865. 

Title  verso  approval  of  A.  F.  Truteau,  Vic. 
Gen.  Adm.,  Montreal,  13  mai  1865  1  L  text  in 
the  Niptssing  language  pp.  3-52, 18°. 

Primer  lessons,  pp.  1-10.— Catechism,  pp.  11- 
45.— Hymns,  Ac.  pp.  46-62. 

VopitM  teen:  Brinley,  Powell,  Trumbull, 
Verreau. 

At  the  Brinley  sale,  oataloguo  no.  5658,  a 
copy  sold  for  90  cents. 

[  1  Tsiatak  nibonon8entsiake  |  onk8e 

on8e  |  akoiatonsera,  J  Ionterennaien- 
tak8a,  teieriHak8atka,  ion  tateri  hon  n  ien  - 
|  nitha,  ion  ta  tore  tsiaronk8a,  iaken- 
tasetatha,  |  iekaratonk8atokeotiaonba 
oni.  |  Kahiaton  oni  tokara  nikarennake 
erontaksoeka.  j  Kaneshatake  tiakosou. 
Le  |  livre  dea  sept  nations  |  ou  |  Pa- 
mission  Iroquois,  |  Anqnel  on  a  ajontd, 
pour  l'nsage  de  la  mission  du  |  Lac  des 
Deux-Montagnea,  quelquea  cantiqnea  | 
en  langue  algonquine.  |  [Design.  1  | 

Tioktiake  [Montreal]  |  tehoristora- 
rakon  John  Lovell.  i  1865. 

HalMitle  In  Mohawk  verso  in  Latin  1 1.  title 
as  above  rerso  hymn  in  Mohawk  1  I.  calendar 
(French  and  Mohawk)  4  1L  followed  by  6  blank 
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II.  for  entries,  title-page  beginning  "  Ienenrine- 
kenstha"  (see  first  Cuoq  title  herein)  verso  blank 
1 L  text  pp.  3-452,  table  des  matures  pp.  453-460. 

12°. 

The  first  part  of  thUr  work,  pp.  3-168.  is  occu- 
pied with  the  service  for  tbe  mass  in  the  Mo 
hawk,  many  of  the  prayers  having  heading*  in 
Latin  and  explanations  in  French,  and  most  of 
the  servioe  is  set  to  music.  Tho  second  part, 
pp.  109-294,  is  headed  Livre  de  chant  pour  la 
measo  et  les  vepres.  The  third  part,  pp.  295- 
410,  Formulalre  de  prleres,  is  by  Father  J. 
Marooux,  the  colophon  being  dated  KahnnSake 
[CaughnawagaJ  15  j;tiivierl852  and  signed  with 
his  Indian  name,  Sose  Tharonhiakauere.  The 
fourth  part,  pp.  411-462,  la  headed  Supplement 
aux  cautiquea  et  sax  prleres.  Following  tbe 
table  are  an  alphabetic  list  of  the  canticles  In 
Iroqnois  and  a  list  of  those  In  Algonquin,  the 
latter,  numbering  59,  being  scattered  through- 
out parts  1, 2,  and  4. 

In  the  copy  belonging  to  Major  Powell  the 
6  blank  11.  are  filled  with  hymns  in  the  Mohawk 
language,  and,  I  think,  in  the  Abbe  Cuoq* 
handwriting. 

Oopiee  teen:  Eames,  Pilling.  Powell,  Shea, 
Trumbull. 

Leclerc,  1878,  no.  2355,  prices  a  copy  20  fr.  At 
the  Brinley  sale  two  copies  were  Bold,  nos.  5736 
and  5737,  one  bringing  §2.50  and  the  other  $2. 
A  copy  at  the  Murphy  sale,  no.  1816,  "half 
morocco,  top  edge  gilt,"  brought  82.25. 

[  ]  fitudes  philologiqoes  |  aur  quel- 
quea |  langues  sauvages  |  de  |  l'Anie"ri- 
qne,  |  par  N.  O.  j  ancien  missionnaire.  | 
[Four  lines  quotation.]  , 

Montreal  |  Dawson  brothers  |  55, 
grande  rue  St.  Jacques.  |  1866 

Cover  title  as  above,  half-title  verso  printer 
1  L  title  as  above  verso  dedication  in  Nipissing 
and  Mohawk  1  1.  text  pp.  5-157,  errata  p.  158, 
table  pp.  169-160,  8°. 

Avantrpropoe,  pp.  5-6. — Chapitre  prelim  1- 
naire,  pp.  7-10.  Premiere  partle :  Examen  cri- 
tique de  quelquea  onvrages  I  Schoolers  ft, 
Du  ponceau)  d'Indianologie,  pp.  11-64.  —  Deu- 
xieme  partie:  Principes  de  grammalre  algon- 
quine, pp.  35-88 ;  Principes  de  grammalre  iro- 
quoise,  pp.  87-122.—  Trolsieme  partie:  Lexico- 
graphie  comparee  des  Ungues  algonquine  et 
iroquoise  (from  MoKenzle,  Duponceau,  School- 
craft, Catlin.  and  others),  pp.  123-157. 

Oopiet  teen :  As  tor,  Boston  Athenaeum,  Brin- 
ton, Congress,  Eames,  National  Museum,  Pll- 
Ibig,  Powell,  Trumbull. 

The  Fisher  copy ,  no.  2462,  brought  8*.  6d.;  the 
Field  copy,  no.  473,  half  morocco,  $3.12.  Leclerc, 
1878,  no.  2063,  pnoes  a  copy  9  fr.;  and  Quaritoh, 
no.  12555,  12*..  and  again.  uo.?0062,9».  At  the 
Brinley  sale,  no.  5660,  a  copy  sold  for  70  cents, 
and  at  the  Murphy  sale.  no.  911*.  a  copy  bound 
np  with  tbe  same  author's  Jugemeut  errone, 
half  morocco,  top  edge  gilt,  brought  $2.  Eoeh 
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Cuoq  (J.  A.) —  Continued. 

tar,  in  his  no.  440  catalogue,  no.  Ml,  prioea  a 
copy  8  M.;  and  Clarke,  1886,  no.  0744,  a  paper 
copy,  $1.50. 

Reviewed  in  Le  Hir  (A.  M.)t  Etndea  bl- 
bliqnee,  vol.  2,  pp.  474-489,  Paris,  1867, 8°. 

 Qaels  e'taient  les  sauvages  que  ren- 

contra  Jaoq.  Cartier  sur  les  rives  du 
Saint-Laurent T  [Signed:  N.  O.,  an- 
cien  missiounaire.  ] 

In  Annates  de  philosophic  cbrotienne,  vol. 
»  79,  pp.  198-204.  Paris.  1869,  8°. 

Iroquoian  and  Algonquian  examples,  with 
significations. 

[  ]  1872.   Calendrior  d'Oka.   1872.  | 

Kijigatomasinaigan.  =  Iakeutasetatba. 

1 1.  10°. — Calendar  Tor  the  Indians  at  the  mis- 
sion of  Lao  des  Deux  Montagues,  in  Nipissing 
and  Mohawk.  The  verw>  of  the  leaf  contains 
Explication  des  signes  (in  French,  Nipissing, 
and  Mohawk). 

Oopieeteen:  Pilling,  Powell,  TrumbalL 
 Cantiqae  en  laugue  algouquine. 

In  Societe  Philolog.  Aotes,  vol.  1,  pp.  73-76, 
Paris,  1872,  8°. 

Two  Algonquian  versions  of  a  hymn  of  six 
stanzas,  one  by  P.  Mathevet,  the  other  by  N. 
O.  [Cuoq],  each  with  French  translation. 

Issued  also  without  tltlo-pago,  with  heading 
am  above,  repaged  1-4,  with  the  colophon  Paris, 
imprimerie  Jonaust,  rue  Saint  Honoro,  888  in. 
d.].   (Brlnton,  Pilling.  Powell,  Trumbull. ) 

 Fragments  de  Chrestomathie  de  la 

langue  algonquine.    Les  huit  beati- 
tudes. 

In  Soci6tc  Philolog.  Acta.,  vol.  8,  pp.  39-61, 
Paris,  1873,  8°. 
Issued  separately  as  follows : 

[  ]  Actes  |  do  la  |  Socie'te'  Philolo- 

gique  |  Tome  III.— N°  2,  avril  1873  | 
Chrestomathie  algonquine  | 

Paris  |  Haisonneuve  et  C'°  libraires- 
&Hteurs  j  15,  quai  Voltaire,  15  |  1873 

Cover  title  as  above,  half-title  verso  blank 

1  1.  no  inside  title,  text  pp.  39-60,  tableau  By  nop 
tique  di  n  accidents  verso  printers  1 1.8°. 

Copies  teen .-  Astor,  Powell  Trnmbnll. 
Priced  by  Trllbner  it  co.  1882,  p.  3,  li.6o*. ;  at 
the  Pinart  sale,  catalogue  no.  16,  a  copy  brought 

2  fr.  50  o. 

[  ]  Ocki  aii  |  masinaiganikikinohama- 

gan  |  ou  |  noureau  syllabaire  algon- 
quin.  |  [Picture  of  an  Iudian.]  | 

Moniang  [Montreal]:  |  takwabikic- 
kote  endato  John  Lovell  |  1873. 

Printed  cover,  title  as  above  verso  blank  1 1. 
text  in  the  Nipissing  dialect  pp.  3-64.  8°. 

Primer  lessons,  pp.  3-11. —Hymns,  pp.  11-14.— 
Litany,  pp.  14-16. -Prayers,  instructions,  etc  | 
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pp.  16-55. — Hymns  with  music,  pp.  56-59.—  Nu- 
merals 1-1000,  multiplication  table,  primer  les- 
sons, etc  pp.  60-64. 
Copies  teen :  Powell. 
—  Fragments  de  chrestomathie  algon- 
quiue.   (8ymbolo  des  apfltres. ) 

In  Sooiete  Philolog.  Actes,  vol.  4,  pp.  278-311, 
Paris,  1874,  8°. 

 L'oraison  Domiuicale  (texte  algon- 

quin  avec  glose). 

In  Societe  Philolog.  Actes,  vol.  4.  pp.  199-205, 
Paris,  1874,  8°. 
The  article  is  signed  N.  O. 

 La  salutation  angelique  (texte  algon- 

quiu  avec  glose). 

In  8oci6te  Philolog.  Actes,  vol.  «,  pp.  207- 
20S,  Paris,  1874.  8°. 

 Lexique  |  de  la  |  langue  iroquoise  | 

avec  |  notes  et  appendices  |  par  |  J.  A. 
Cuoq  |  Protre  de  Saint-Sulpice.  |  [8ix 
lines  quotation.]  | 

Montreal  |  J.  Chaplean  &  Ms,  Ira- 
primeurs-Editeura,  1 31  et33  rneCotte\  | 
1882 

Cover  title  as  above,  half-title  verso  list  of 
books  "du  nieme  autenr"  1  I.  title  as  above 
verso  dedication  1  1.  preface  pp.  v-lx,  text  pp. 
1-151,  notes  suppl6mentaires  pp.  163-182,  appen- 
dices pp.  183-215. 

Examples,  comments,  etymologies,  etc  in 
Algonquin,  pp.  173, 176, 177, 181, 182.— Numerals 
1-10,  p.  188.  —  Comparative  vocabulary  of  13 
words,  "from  Cartier, "  of  the  Iroquois,  and  of 
the  Algonquin,  p.  187. 

There  was  subsequently  issued,  August,  1883, 
"Additamenta,"  pp.  218-238  (pp.  218-233  num- 
bered even  ou  rectos,  odd  on  versos ;  there  is  no 
p. 234),  containing  explanations  of  doubtful 
points  in  the  original  publication,  and  answers 
to  queries  received  from  correspondents.  Aura 
contains  an  article  (pp.  227-233)  byNantsl  (A.) 

Copies  teen :  Powell,  Karnes. 

Some  copies  are  undated;  In  such  the  verso 
of  the  half-title  is  blank  and  tbey  are  not  accom- 
panied by  tbo  Additamenta.   (Pilling,  PoweU.) 

Reviewed  in  the  Critic,  New  York,  March 
24,1883.  (Powell.) 

Koehler,  in  bis  no.  440  catalogue,  no.  953, 
prioea  a  copy,  with  the  Additamenta,  8  M. 
Clarke,  1886,  no.  6747,  prices  a  paper  copy  62.50. 
 Conte  des  Sauvages  Canadiens. 

In  Soctete  Philolog.  Actes,  vol.  13,  pp.  89-41, 
Alenoon,  1883,  8^ . 

A  few  Nipissiug  terms  passim. 

 Lexique  |  de  la  |  langue  algonquine 

|  par  |  J.  A.  Cuoq  |  Pretre  de  Saint- 
Sulpice  |  [Eight  lines  quotation]  | 

Montreal  |  J.  Chapleau  et  fib),  Im- 
priineurs-Editeurs  |  31  rue  Cotte\  |  1886 
Printed  cover  as  above,  half-title  verso  blank ' 
1  L  title  as  above  verso  blank  1  1.  dedication. 
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Cuoq  (J.  A.)  —  Continued. 

verso  blank  1  1.  preface  pp.  vil-xii,  text  pp. 

1-446,  errata  1  p.  8°.  Alphabetically  arranged 

by  Algonquin  word*,  doable  column,  with 

copious  notes. 

Capita  teen .-  Eamee,  Pilling,  PowelL 
Priced  by  Koehler.  cataloguo  463,  no.  325, 

18  M. 

Reviewed  at  some  length  by  Nantsl  (A) 
in  La  Minerve,  Montreal,  August  1,  1887. 

[  ]  Mi  ket  i  caoawenindagosiwato  ket 

apitci  runuarijitodjik  |  Jezos  o  kitcitwn 
o  telt;  Tebenitninang  iji  wanhwin-  | 
damawagoban  Kitcitwa  Manganitan- 
Mauin  Anakok : 

[Dayton,  Ohio:  Philip  A.  Kemper. 
1888.] 

A  small  card,  3  by  5  inches  in  site,  beaded  as 
above  and  containing  twelve  "  Promises  of  Onr 
Lord  to  Blessed  Margaret  Mary,"  in  the  Nipis- 
sing  language.  Mr.  Kemper  has  published  the 
same  promises  on  similar  cards  in  many  lan- 
guages. 

Copies  teen .-  Pilling.  PowelL 

[  ]  Le  |  saint  rosaire  |  m6dit6,  chants 

et  recite"  | 

Montreal  |  C.  O.  Beauchemin  &.  Fila, 
Librairea-Iinprimenrs,  |  256  et  258  rue 
Saint-Paul.  [1899.] 

Printed  cover,  on  the  verso  of  which  is 
"Imprimatur:  tEduardus  Car.,  Arch.  Marian 
opolitanus  f  Montreal],"  no  inside  title,  text  15 
unnumbered  11.  W>. 

The  recto  of  each  leaf  has  a  picture  repre- 
senting one  of  the  mysteries,  underneath  which 
is  au  explanation  in  Mohawk ;  on  the  verso  of 
each  leaf,  and  in  the  middle  of  the  page,  is  the 
same  explanation  in  the  Nipissing  language. 

Copies  teen :  Pilling. 
[  ]  A  N-D  de  Lorette. 

1  p.  16°. 
Mohawk. 
Copiet 

  [Graminaire  algonqnine. ]  (•) 

In  a  letter  to  me  the  Abbe  Cuoq  says :  ' '  The 
teal  which  you  show  in  your  aearch  for  the 
minutest  details  connected  with  your  work 
leads  me  to  say  that  I  mast  hurry  myself  with 
a  work  I  have  in  hand,  namely,  a  grammaire 
algonqnine." 

 See  Kaondinoketo  (F. ) 

[  and  Dele'age  (F.  K.)]  Iakentaae- 

tatha  |  taini  |  kacha8is.  |  Teioserake,  | 
1862-1863  |  t  ASentatokenti.  |  P.  Ion- 


Cuoq  (J.  A. )  and  DeUeage  (F.  R)-Cout'd. 
tedaratkaSas.  |  K.  Iaka8ententietha.  | 
Tiohtiaki  [Montreal]:  |  tehoria  tora- 
rakon 

Nipissing  title  :  Masinaigan  [  ka  |  pa- 
takaikatet.  |  Ka  ako  nikigo-  |  banen 
Jezoa,  |  1862-1863.  <  Manadjitaganidan. 
|  Pakitandjikenanidan.  |  Kiigoeimoaa- 
ni8an.  | 

Moniang  [Montreal]:  |  tak8abikio- 
kote  endatc  |  John  Lovell.  |  1862. 

Printed  cover  as  above  in  two  columns,  the 
first  (Mohawk)  title  on  the  left,  the  Nipissing  on 
the  right,  the  name  of  the  printer  (John  Lovell) 
and  the  date  being  in  the  center  under  both 
titles;  no  inside  title,  text  pp.  3-14. 1«°. 

A  Mohawk  and  Nipissing  calendar  of  church 
feast  and  fast  days,  the  former  by  the  Abbe 
Cuoq,  the  latter  by  P*re  Del6age. 

Oopitt  teen :  LavaL 

For  title  of  a  similar  calendar  of  1867-1858, 
aee  Deleage  (F.  R.) 

Jean-Andre  Cuoq  was  born  at  Le  Puy,  de- 
partment of  Haute-Loire.  France,  J une  «,  1821 ; 
entered  a  seminary  of  the  Society  of  8t  Sul- 
pice  as  a  pupil  October  20,  1840 ;  was  ordained 
priest  December  20,  1845  j  arrived  at  Montreal 
November  21, 1818,  and  was  sent  to  the  mission 
of  the  Lake  of  Two  Mountains  (Oka)  in  1847  as 
missionary  to  the  Niplssings,  and  rumained 
there  many  years  as  companion  of  Mr.  Du- 
fresne,  who  was  director  of  that  mission  and 
missionary  to  the  Mohawks. 

Mr.  Cuoq  occupied  himself  at  first  only  with 
the  study  of  the  Nipissing  language,  which  he 
speaks  and  understands  more  perfectly  than 
the  Mohawk;  but  Mr.  Dufresne  having  been 
withdrawn  from  the  mission  in  1857,  Mr.  Cuoq 
then  applied  himself  to  the  study  of  the  Mohawk 
for  the  purpose  of  ministering  in  that  language 
also.  About  1884  he  was  sent  to  the  College  of 
Montreal,  where  he  was  charged  with  a  class, 
remaining  there  two  or  throe  years ;  then  he 
returned  to  the  Lake  of  Two  Mountains,  where 
he  remained  until  1875.  Ho  was  then  attached 
to  the  parochial  church  of  Notre  Dame  at  Mont- 
real, remaining  there  several  years,  during 
which  time  he  composed  and  printed  his  later 
books  on  the  native  languages.  Ho  returned  to 
the  Lake  about  1885  and  1b  there  at  the  present 
time  (1800). 

In  addition  to  the  above  works,  be  has  com- 
posed a  number  in  the  Mohawk  language.  His 
modesty  has  prevented  me  from  carrying  out 
my  desire  to  give  a  somewhat  extended  notice 
of  his  life  and  his  i 
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Mafukkcuulvecg  ; 
MATCHESEAENVOG  | 

wE  m  tE  rOOGM  *  U  I  TOOANATOOG 

YEUYEU 

THAN UK 

Wonkj  ahche  nunnukquodE  miffinwnnuh  ufc- 
o ui  hq  enaounr  wucaiusk  -nninmroon^noo. 
K  ih  Kfckc  ookaonk  papaume  WLbSI  1 1  UMr 
WAE  kciukudtum  :  k  ih  papaume  nawhucdi 
onk  uogch  Wunnomwavvuon^aih. 

Nathpe  i  NCR  E  A  S  E  HER. 
Kukkbgcoffiwehceaenuh  ur  nnmneiiwohkomoflg* 

anit  UC  Boftort't,  ut  .W.z'  tnAand. 

fcrclcl.  II-  la,  Hootnn:ut:ur      i  matoitjfi  kt*- 

it.^HUiii  ytu  7xam:tJ]e  w.uut  l*«nk  fr.ijjinuinntug. 

1     U»   t)»$nMuwthb(u7;rr:iu   Jtwftg  ka/j  Qretlfa 

nttf^-cum  MMr.i:$tmHu«nmt  'JxjKsChr.fi. 

^  stjfh  kukkookoocomwehccar.ngafh  quO»kinrtu» 
n  n.nafh  ci  iWmw  unn«  jntoowaonganic  n.ifh  ;>c 

k  t.im  t  PrintUpQD  naihpe  Bartholomew  iirten^  J 

■    «   i 

FAC-SIMILE  OF  THE  TITLE-PAGE  OF  DANFORTH'S  GREATEST  SINNERS. 


The  Woful  fctfeds 


O  F 


Brunkcnncfs 

A  SERMON 

Preached  at  Brifiol,  08 ob.  12.1709, 
When  Two  INDIANS, 

foftas  and  fofepb, 

Were  Executed  for  MURTHER, 

Occafioncd 

By  the  Drunkenncfs  both  of  the 
Murthering  &  Murthered  Parties. 

By  damtterSDftnfo;tl)3 

Pallor  of  the  Church  of  Taunt c*, 

4—-  

Hofea  }.  j,  —lUy  Louf.Agw  ofWint% 
Galat.  j  a  I.*—  hiurdtrs%  Drunk*n*efi.— 

_  B 0$ ton  in  j^ttoengUnb  : 

Printed  by  B  Greta  •  Sold  by  Samutl 
Smite  at  his  Shop  near  the  Old  Mee* 
trig  Houfc,  ia  Corn  Hill.  1719 
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-   D.  L.  Moody,  oo  kukaskwawiua  TCree]. 
See  German  (O.) 

Dally  (Eugene).  Rapport sar  lea  raoes  in- 
digenes et  sur  l'archeologie  da  Nouveau- 
Monde.    Par  M.  £.  Dally. 

In  Society  d  Antbrop.  do  Pari*,  Bulletin,  vol. 
3,  pp.  374-411,  Paris,  1882,  8*. 

Dea  languee  anciennes  de  l'Ameriqae,  pp. 
395-399,  incladea  a  general  discussion  ba  hv<1 
upon  the  works  of  Haven,  Gallatin,  Barton,  and 
Pickering,  and  contains  a  few  Delaware  words 
from  lleckewclder,  p.  397. 

Iasned  separately  as  follows: 

  Snr  les  races  Indigenes  |  et  sur  | 

l'archeologie  da  Mexique  |  par  M.  E. 
Dally  |  niembre  [&c.  three  lines.]  | 
(Extrait  des  bulletins  de  la  Socie'te' 
d'anthropologie  de  Paris,  |  t.  m,  3e 
fascicule,  1862.)  | 

Paris  |  Librairie  de  Victor  Masson  | 
Place  de  l'ecole-de-m6decine.  |  1862. 

Pp.  1-36,  8°. 

Linguistic  contents  as  above,  pp.  24-28. 
Conitt  iten .-  Bancroft. 

Dalrymple  (Rev.  — ).  [Vocabulary  of 
the  Panuinkey  Indians.] 

In  Historical  Magazine,  first  aeries,  vol.  2, 
p.  182,  New  Tork  and  London,  1858,  sin.  4°. 

Consists  of  8  words  and  the  numerals  1-10. 

"  The  following  words  were  fonnd  still  anrvi v- 
ine  in  18(4,  at  the  Indian  Pamunkey  town,  in 
King  William  county,  Va.  They  were  col- 
lected by  Rev.  Mr.  Dalrymple,  who  gave  me  a 
copy  of  them.— C.  C." 

DLauforth]  (8[amuelJ).  Masakkena- 
keeg  |  niatcheseaenvog  |  wequetoog 
kah  wuttooanatoog  |  Uppeyaonont 
Christoh  kah  ne  |  yenyen  |  teanuk  | 
Wonk,  ahche  nunnukquodt  missinnin- 
nuh  ok-  |  quobqaenaount  wntaiuskoi- 
anatamooonganoo. ;  Kah  Keketookaonk 
papa  a  me  wussittum-  |  wae  kesukod- 
tam:  kah  papanme  nawhatch  |  onka- 
togeh  Wnnnomwayenongash.  |  Nashpe 
Increase  Mather.  |  Knkkootomweh- 
teaenuh  nt  oomoenwehkomong-  |  anit 
at  Bostonat,  at  New  England.  Eccles. 
12. 13.  Nootamnttuh  [Ac.  six  lines.]  | 


Danforth  (8.)  — Continued. 
Y  e  n  s  h  kukkookootomwehteaongash 
qnshkinnn-  |  munash  en  Indiane  un- 
nontoowaooganit  nashpe  S.  D.  | 

Bostonat,  Printuoop  nashpe  Bartho- 
lomew Green,  |  kah  John  Allen.  1698. 

Translation :  Greatest  Binners  called  and 
encouraged  to  come  to  Christ,  and  that  now, 
quickly.  Also,  that  it  is  very  dangerous  for 
people  to  delay  their  repentance,  and  a  dis- 
course concerning  the  judgment  day;  and  con- 
cerning some  other  truths.  By  Increase 
Mather,  teacher  of  the  church  in  Boston. 
*  *  *  These  discourses  are  translated  into 
Indian  language  by  S.  D. 

Title  verso  blank  1  1.  epiatlo  dedicatory 
in  English  (signed  Samuel  Danforth,  Taunton, 
14th,  8, 1608>  pp.  a-5,  text  entirely  in  the  Massa- 
chusetts language  pp.  7-162,  postscript  in  En- 
glish pp.  163-164,  am.  8°.  According  to  Dr. 
Trumbull,  from  whoso  "Book sand  tracts  in  tho 
Indian  language"  the  above  translation  is 
taken,  this  is  the  first  Indian  book  known 
to  have  been  printed  after  the  removal  of  the 
press  to  Boston.  See  fac-siinile  of  the  title- page. 

Copietnen:  American  Antiquarian  Society, 
Lenox,  Tale. 

At  the  Brinley  sale  a  copy,  catalogue  no.  801, 
was  purchased  by  Tale  College  for $110 ;  another 
copy,  00.6687,  "best  levant  brown  morocco, 
paneled  sides,  extra  gilt,"  brought  #115. 

 The  |  Woful  Effects  |  of  |  Druoken- 

ness  |  a  sermou  |  Preached  at  Bristol, 
Octob.  12. 1709.  |  When  Two  Iodians,  | 
Josiasand  Joseph,  |  Were  Executed  for 
nmrther,  |  Occasioned  |  By  the  Drunk- 
enness both  of  the  }  Martheriug  & 
Murtbered  Parties.  |  By  Samuel  Dau- 
forth,  |  Pastor  of  the  Church  of  Taun- 
ton. |  [Two  Hues  scripture.  ]  | 

Boston  in  New-England:  |  Printed 
by  B.  Green:  Sold  by  Samuel  |  Gerrish 
at  his  Shop  near  the  Old  Mee-  |  ting 
House,  in  Corn-Hill.  1710. 

Title  verso  blank  I  L  dedication  "to  the  hon- 
ourable  Commissioners  of  the  Gospelllng  of  the 
Indians  In  America "  pp.  i-iv,  text  pp.  1-52, 
am.  12°.   See  the  fao-simile  of  the  title-page. 

On  p.  42  it  says:  "I  shall  Conclude  with  a 
few  Words  directed  to  the  poor  Condemned 
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Danforth  (S.)  —  Continued. 

Malefactors,  in  their  own  Language",  which 
occupies  pp.  43-52.  beginning  with  the  words : 
"Oggussnnash  Knttooonkaah,"  etc.  See  the 
fac  similes  of  pp.  42  and  43. 

Copies  §een:  Congress,  Lenox. 

The  Lenox  copy  had  inserted  a  manuscript 
translation  of  the  Indian  test  by  Dr.  J.  Ham-  : 
tnond  TrumbulL 

At  tho  Brinley  sale,  catalogue  no.  785,  a  copy 
brought  $22. 

  [Vocabulary  of  tho  Massachusetts 

Indians.] 

Manuscript,  49  unnumbered  11.  (lacking  be- 
ginning and  end),  sm.  folio,  in  the  library  of 
the  Massachusetts  Historical  Society,  Boston.  • 
Ma**.  There  is  a  small  fragment  of  each  of  2 
leaves  at  the  beginning,  and  of  1  leaf  at  the  end. 
The  vocabulary  is  in  double  columns,  very  flue 
and closely  written,  almost  unreadable.  It  is  al- 
phabetically arranged  O  to  W.  with  spaces  left 
between  some  words,  presumably  for  additions. 
The  two  fragmentary  leaves  at  the  beginning 
contained  words  beginning  with  the  letter  N. 
The  verso  of  the  31st  leaf  and  the  recto  of  the 
32d  are  blank. 

The  manuscript  was  presented  to  Rev.  Jer- 
emy Belknap  by  Eliza  Howard,  great  grand-  I 
daughter  of  Danforth,  Aug.  0, 1790. 

Samuel  Danforth,  son  of  Samuel  Danforth  of 
Roxbury,  was  bom  in  that  town  on  the  10th  of 
December,  1606,  and  baptized  on  the  16th  of  the 
aamo  month.   His  father  was  the  colleague  of  < 
John  Eliot  from  1650  to  1674.   The  son  proba  I 
bly  learned  tho  Indian  language  in  his  youth,  | 
under  the  diroction  of  Mr.  Eliot    In  1683  he 
was  graduated  at  Harvard  College.   His  first 
publication  appears  to  have  been  the  SeicEng- 
land  Almanack  for  1666.    In  September.  1687, 
he  was  ordained  as  minister  of  the  church  in 
Taunton,  Massachusetts,  where  he  remained 
until  his  death. 

In  1608,  Mr.  Danforth  and  Mr.  Grindall  Raw- 
son  were  employed  by  the  commissioners  for 
the  propagation  of  the  gospel  among  the  In- 
dians in  New  England,  to  visit  and  report  on 
the  "Plantations  or  the  Indians  within  this 
Province."  This  labor  they  commenced  on  the 
30th  of  May,  and  finished  on  the  24th  of  J itn*. 
Their  report  waa  printed  in  tho  summer  or  au- 
tumn of  the  same  year,  as  an  appendix  to  Nich- 
olas Noyes's  election  sermon,  entitled  Neic-Eng-  | 
lands  Duty  and  Interest,  pp.  89-90  (reprinted  in 
volume  I  Oof  the  Collections  of  thf  Massachusetts 
Historical  Society).  Mr.  Danforth's  translation 
into  the  Indian  language  of  five  sermons  by 
Increase  Mather  was  published  soon  after,  prob- 
ably in  October,  as  the  dedication  is  dated  on 
the  14th  of  that  month.  Hia  labors  for  the  wel- 
fare of  the  Indiana  in  Taunton  and  its  vicinity 
were  considerable.  On  certain  "  lecture  days  " 
he  preached  to  them  in  their  own  language. 
He  also  prepared  in  manuscript  an  Indian  dic- 
tionary, with  references  under  each  word  to 
Eliot's  translation  of  the  bible.  In  1704  ho  com- 


Danforth  (S.)  —  Continued. 

menced  a  series  of  revival  meeting*  in  Taunton, 
and  in  the  same  year  published  his  sermon  en- 
titled Piety  Encouraged.  This  was  followed  in 
1708  by  The  Duty  of  Believers,  and  in  1710  by 
The  Wqful  Effects  of  Drunkenness.  In  1713  he 
composed  An  Elegy  on  the  Memory  of  the  Wor- 
shipful Major  Thomas  Leonard,  Esq.,  of  Taun- 
ton, which  wae  printed  on  a  broadside  sheet. 
Two  more  publications,  An  Exhortation  to  All 
and  a  sermon  at  Bridgewater,  appeared  in  1714 
and  1717.  He  died  on  November  14th,  1727,  in 
the  sixty-first  year  of  hia  age, 

Dawson  (Sir  John  William).  Acadian 
geology.  |  The  |  geological  structure,  | 
organic  remains,  and  mineral  resources 
|  of  |  Nova  Scotia,  New  Brunswick,  and 
Prince  |  Edward  Islaud.  |  By  |  John 
William  Dawson,  M.  A.,  LL.  D.,  F.  R.  S., 
F.  Q.  S.,  |  principal  [dec.  six  lines.]  | 
Second  edition,  revised  and  enlarged. 
|  With  a  geological  map  and  numerous 
illustrations.  | 

London :  |  Macmillan  and  oo.  |  Edin- 
burgh :  Oliver  and  Boyd,  Tweeddalo 
court.  |  Halifax :  A.  and  W.  Mackinlay. 
Montreal :  Dawson  brothers.  |  1868. 

Frontispiece  1  1.  title  verso  copyright  1  1. 
dedication  verso  blank  1 1.  preface  pp.  v-x,  ex- 
planation of  tho  geological  map  pp.  xi-xiv,  con- 
tents pp.  xv-xvili, indexes  pp.  xix-xxvi,  errata 
verso  blank  1 1.  text  pp.  1-671,  appendix  pp.  673- 
687,  index  pp.  689-691,  map  and  plates,  8°. 

Micniac  language  and  superstitions,  pp.  673- 
675,  contains  Micniac  and  Maliseet  words  com- 
pared with  Greek,  Latin,  and  Hebrew  (from 
Rand). 

(hpies  seen:  Astor,  Boston  Public,  British 
Museum,  Geological  Survey,  Watkinson. 

There  is  an  edition  Edinburgh,  1855,  12° 
(Boston  Athena-urn,  Congress,  Geological  Sur- 
vey), which  does  not  contain  the  linguistics: 
and  one  Montreal,  1860,  12°,  which  I  have  not 
seen. 

  Acadian  geology.  |  The  |  geological 

structure,  |  organic  remains,  and  min- 
eral resources  |  of  |  Nova  Scotia,  New 
Brunswick,  and  Prince  |  Edward  Isl- 
and. |  By  |  John  William  Dawson,  M. 
A.,LL.  D.,F.  R.  S..F.  G.S.  |  principal 
[&c.  six  linos  ]  |  Third  edition.  |  With 
a  map  and  numerous  illustrations,  and 

|  a  supplement.  | 

London :  |  Macmillan  and  oo.  |  Edin- 
burgh :  Oliver  and  Boyd.  Montreal : 
Dawson  brothers.  |  Halifax:  A. and  W. 
Mackinlay.  Now  York :  Van  Nostrand. 

|  1878. 

Frontispiece  I L  title  verso  copyright  1  L  ad- 
vertisement to  third  edition  verso  blank  1 1. 
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Ogguffunafli 


Kutcooonkalh  mafliamukupafh  c)i 
kuttummunkc  WuiTumutup  nifli- 
ohccaeninycuog,7^^,kah  Jcjeph  5 
uc  nehenwonchc  wutcinoncoo- 
waonkanoowouc  ;  uc  Brijhly 
October  iz.  1709.  nc  kciiikoJ 
adc  wufiuraaonkaaoo  uflcnap. 

\  71  70I  Keen  Jofias  kah  keen 


rinnoowaonk  God,  onk  woh  Kuk- 
kcteahogkonoo  pomancamwo T  : 
Yeu  momachiiheyeue 
kuhkootumwehreaonk,  11c  woh  noo- 
Amokq  :  Teu  nobkog  kukketeahogko- 
mo  mos  kttnjnramoHteanauy  Luk.12.zo. 
Mahcfliunk  yeu  kefukod  kukkecca- 
liogkonoo  pifh  appuong  michemc 
liilh  ut  Kcfakqut,  afuh  uc  Chepiok- 


noocamook  Wuc- 
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dedication  verso  blank  1 1.  preface  otc.  pp.  v-xlv,  I 
contents  pp.  xv-xvlii,  indexes  and  list  of  illus-  j 
tratiou* pp.  xix-xxv,  errata  veno  blank  1 1.  text  ) 
and  appendix  pp.  1-S87,  general  index  pp.  880-  I 
694,  "  supplement  to  the  Becond  edition"  pp.  1- 
102,  1  p.  8°. 

Linguistic*  an  nnder  previous  title. 
Copies  teen:  Congress. 
Day  (Susan).   See  Qatschet  (A.  S.) 
Day-breaking  (The).  See  Snepard  (T.)  ; 
Dearborn  (Henry  Alexauder  Scammell).  ! 
A  |  sketch  of  the  life  |  of  the  |  apostle  j 
Eliot,  |  prefatory  to  a  subscription  |  for  ; 
|  erecting  a  monument  |  to  his  memory.  | 
|  [Quotation,  six  lines.]  |  By  Henry 
A.  S.  Dearborn.  | 

Roxbury:  |  Norfolk  county  journal 
press.  |  Over  Central  market.  |  ld50. 

Printed  cover,  frontispiece  1  1.  title  verso 
blank  1 1. 2  other  p.  11.  proceeding  of  a  meeting 
pp.  7-9,  introductory  p.  10,  text  pp.  11-32, 83. 

Tbo  two  leave*  f  Mowing  the  title-page  con- 
tain  a  reprint  of  the  title-page  of  Eliot*  In- 
dian bible  of  1663.  and  ten  verses  from  the  first 
chapter  of  Genesis  in  the  Massachusetts  Lan- 
guage (from  Eliot). 

Copies  teen:  British  Museum,  Congress, 
Eamea,  Massachusetts  Historical  Society, 
Trumbull. 

De  Forest  (John  William).  History  |  of 
the  |  Iudians  of  Connecticut  |  from  the 
|  earliest  known  period  |  to  1850.  |  By 
John  W.  De  Forest.  |  Published  with 
the  sanction  of  the  |  Connecticut  his- 
torical society.  |  [Four  linos  quota- 
tion.] | 

Hartford :  |  Win.  Jas.  Hamersley.  ( 
1851. 

Title  verso  copyright  1  1.  testimonial  verso 
blank  1  L  preface  pp.  v-x,  contenta^p.  xi-xxvi,  i 
text  pp.  1-490,  appendix  pp.  491-198,  index  pp. 
499-509,  map,  8-. 

"  Language,"  being  general  remarks  on  the 
Massachusetts,  Narragansett.  and  Peijuot  Ian- 
guages.  and  containing  the  Lord's  prayer  in  , 
Mohegan  (from  Gov.  SaltonBtall)  and  in  the 
Massachusetts  (from  Ellota  bible),  pp.  38-42.—  | 
Short  vocabulary  (31  words)  of  the  Maaaachu- 
setts.  Narragansett.  Mohegan,  Pequot.  and  Nan- 
gatuck,  appendix  p.  491. 

Copies  teen:  Boston  Athenteum, British  Mu- 
Mom,  Bureau  of  Ethnology.  Congress.  Eames, 
Trumbull. 

At  the  Murphy  sale,  catalogue  no.  7«9.  a  copy 
brought  $2.26 ;  priced  by  Clarke  &  co.  1888  cat- 
alogue, no.  6358, 92.50. 

  History  |  of  the  |  Indians  of  Con- 
necticut |  from  the  |  earliest  known 
period  |  to  1850.  |  By  John  W.  De  For-  I 


De  Forest  (J.  W.)  —  Continned. 
est.  |  Published  with  the  sanction  of 
the  |  Connecticut  historical  society.  | 
[Quotation,  four  lines.]  | 

Hartford :  |  Wm.  Jas.  Hamersloy.  | 
1852 

Title  verso  copyright  1  L  testimonial  pp.  ill— 
iv,  preface  pp.  v-x,  contents  pp.  xi-xxvi.  text 
pp.  1-190,  appendix  pp.  491-498.  index  pp.  499- 
509,  map.  83. 

Linguistics  as  under  previous  title. 
Vopie*  teen  •  Harvard.  Puling. 

At  the  Souier  sale,  catalogue  no.  1839,  a  copy 
brought  $1.50. 

  History  |  of  .the  |  Indians  of  Con- 
necticut |  from  the  |  earliest  kuown 
period  |  to  1850.  |  By  John  W.  De  For- 
est. |  Published  with  the-  sanction  of 
the  |  Connecticut  historical  society.  | 
[Four  Hues  quotation.]  | 

Hartford:  |  Wm.  Jas.  Hamersley.  | 
1853. 

Title  verso  copyright  1  1.  testimonial  verso 
blank  1  L  preface  pp.  v-x,  con»euts  pp.  xi-xxvi, 
text  pp.  1-490,  appendix  pp.  491-4S8,  index  pp. 
499-509,  map.  8°. 

Linguistics  as  under  previous  titles. 
Coputtfen.  Astor,  Boston  Public,  Congress, 
Massachusetts  Historical  Society,  Wisconsin 
Historical  Society. 
 History  |  of  the  |  lndiaus  of  Con- 
necticut |  from  |  the  earliest  kuown 
period  |  to  |  A.  D.  1850.  |  By  John  W. 
De  Forest.  |  [Four  lines  quotation.]  | 
[Monogram.]  | 

Albauy  :  |  J.Munsell.iW  8tate  street. 
|  Wl. 

Title  verso  note  1  1.  testimonial  verso  blank 
1  1.  preface  pp.  v-x,  contents  pp.  xi-xxvi,  text 
pp.  1-490  appendix  pp.  491-498,  index  pp.  499- 
609,  map,  83.   The  sheets  of  a  portion  of  an 
earlier  edition  fell  into  the  bauds  of  Mr.  Man- 
sell,  who  Usued  it  with  the  above  tide. 
Liu£uint  ics  as  under  previous  tides. 
Copkmern:  Boston  Public,  Dunbar. 
Johu  William  De  Forest  author  and  soldier, 
born  in  Hutnphreysvllle (now  Seymour), Conn- 
Si  March.  1826.   He  attended  no  college,  but 
pursued  independent  studies,  mainly  abroad ; 
was  a  student  in  Latin,  and  became  a  fluent 
speaker  of  French,  Italian,  and  Spanish.  While 
yet  a  youth,  he  passed  four  years  travelling  in 
Europe,  and  two  years  in  the  Levant,  residing 
chiefly  iu  Syria.   Again,  in  1850,  he  visited 
Europe,  making  extensive  tours  through  Great 
Britain.  France,  Italy,  Germauy.  Greece,  and 
Asia  Minor.   From  that  time  until  the  civil 
war  began  he  wrote  short  stories  for  periodic- 
als, having  already  become  an  authoi  of  sev- 
eral books.   In  1861.  as  captain,  he  recruited  a 
company  for  the  12th  Connecticut  voluntet  re. 
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De  Forest  (J.  W.)  — Continued. 

and  served  constantly  in  the  field  till  January, 
1865.  From  1865  till  1868  be  remained  In  the 
army  as  adjutant-general  of  the  veteran 
reserve  corps,  and  afterwards  as  chief  of  a  dis- 
trict under  the  Freedman's  Bureau.  Since  then 
he  has  resided  In  Hew  Haven,  except  when 
travelling  in  Europe.  The  honorary  degree  of 
A.  M.  was  conferred  upon  him  by  Amherst 
College  in  1859— Appl*Um'$  Cyclop,  of  Am.  Biog. 

Dejean    {Rev.    Aug.)    Anichanabek  | 
aiuisinahauiwa,  |  kichcanameatchik, 
catouik,  Otawak  wakauakessi.  |  Dejean 
Macate  ockonoyo.  |  [Picture.]  |  [One 
line  quotation.]  | 

Wyastenong    [Detroit]  :  |  Geo.  L. 
Whitney  mauda  uiesinahkeu  hauseton. 
|  1830. 

Title  1 1.  text  pp.  8-105,  table  p.  108, 18°;  iu  the 
Ottawa  language,  with  French  ami  occasionally 
Latin  headings  to  the  pages. 

Pri£res,  pp.  3-9.  —  Catechism,  pp.  10-19— Ad- 
dition au  Catochiamo  (instructions,  hymns, 
chants),  pp.19-94.— Pricroa,  pp.  95-103.—  Alpha- 
bet, words  of  one  syllable,  vocabulary  tn  Ottawa 
aqd  Frencu,  pp.  104-106. 

Copiet  Been .  Maisonneuve. 

I  have  seen  but  the  oue  copy  of  this  little 
work,  and  know  of  the  probable  existence  of 
but  one  other— that  catalogued  by  the  library 
of  the  Boston  Athenteum,  deposited  thero  by 
Schoolcraft.  This  volume  ha*  been  misplaced 
on  the  shelves,  and  though  the  library  author- 
ities at  ray  request  caused  diligent  search  to 
be  made,  it  has  not  been  found. 

Leclerc  iu  1867,  catalogue  no.  427,  sold  a  copy 
for  28  fr.,  and  in  1878,  catalogue  no.  2382,  priced 
One  40  fr. 

Thero  may  have  been  an  earlier  edition  of 
this  work.   M.  Dejean,  in  a  letter  to  the  Abb6 

R  .  at  Bordeaux,  Jan.  10,  1829,  mentions  a 

manuscript  that  had  been  sent  to  France  to  be 
printed:  "le  livre  do  prieres  qui  est  en  usage 
panni  los  Algonklns,  et  qui  a  ktb  approve  par 
l'antorite  eccttsiaatiqnudeMontn  al."  (Annates 
de  I' Associatiou  de  la  Propagation  de  la  Foi,  vol. 
4,  p.  466, 1831.)  A  note,  p.  468,  of  the  same  vol- 
nme,  says  this  niauoscript  was  being  printed 
by  the  association. 

—  Lettre  de  M.  Dejean,  missionnaire 
apostolique. 

In  Annalos  de  la  Propagation  de  la  Foi,  vol. 
4,  pp.  401-496,  Paris,  1830, 8°.  Dated  from  L'Ar- 
bre  Croehe,  29  nctobre  1829. 

A  few  Ottawa  words  and  phrases,  with  defi- 
Dltions,  pp.  494-495. 

In  this  letter  M.  Dejean  says:  "I  know  already 
enough  of  the  language  of  the  Ottawas  to 
converse  with  them.  I  am  engaged  daily  in 
compiling  an  Ottawa  vocabulary.  This  lan- 
guage is  very  poor;  it  has  only  enough  words 
to  express  what  falls  under  the  senses.  *  *  \" 


Dejean  (A.) —Continued. 

 Lettre  des  Ottawas  an  Conseil  da 

Midi. 

In  Annates  de  la  Propagation  de  la  Foi,  vol. 
4,  pp.  541-546,  Paris,  1830,  8*.  Dated  from 
L'Arbre-Croche  le  25  octobre  1829. 

This  letter,  which  was  written  by  the  Otta- 
was in  the  absence  of  the  missionary  Dejean, 
thanks  the  Council  of  Lyons  for  giving 
them  the  prayer-book  in  their  own  language. 
The  signatures  are  totemic  signs.  It  is  accom- 
panied by  a  translation  in  French  by  M.  Dejean 
"word  for  word,  literally,  to  show  the  style  of 
the  barbarous  language." 

DeKay  (James  Ellsworth).    (Not  pub- 
lished.) Note. 

Colophon ;  Holtnan  &  Gray,  book  and 
job  printers,  90  Fulton  street,  N.  Y. 
[1851.] 

No  title-page,  beading  only ;  text  pp.  1-12, 12°. 
Dated  Jan.  1st,  1851. 

A  list  of  Indian  names  of  places  on  Long  Isl- 
and, sent  out  for  the  purpose  of  eliciting  fur- 
ther information. 
Delafield  (John),  jr.  and  Lakey  (J.) 
Au  inquiry  |  into  the  origin  of  the  |  an- 
tiquities of  America.  |  By  |  John  Dela- 
field, jr.  |  With  |  an  appendix,  |  con- 
taining notes,  aud  a  view  of  the  causes 
of  the  superiority  of  the  men  of  |  the 
northern  over  those  of  the  southern 
hemisphere."  |  By  |  James  Lakey,  M. 
D.  | 

New-York :  |  published  for  subscrib- 
ers, hy  |  Colt,  Burgess  &  Co.,  |  Lon- 
don :  |  Longman,  Rees,  Orme,  Brown, 
Green  &  Longman.  |  Paris:  |  A.  &  W. 
Galignani  &  co.  |  1839. 

Title  verso  copyright  1  1.  dedication  verso 
blank  1  1.  preface  signed  "C.  P.M."  pp. 5-11, 
introducyon  p.  12,  text  pp.  13-102,  appendix  PP- 
105-142, 10  plates  and  a  loug  folded  plate,  4  \ 

Vocabulary  of  words  in  various  American 
dialects  (among  them  the  Penobscot,  Illinois, 
Delaware,  Acadia,  aud  New  England)  compared 
with  those  of  various  Asiatic  dialect  a  (from 
Vater  in  Mithridates),  p.  25. 

OopUt  teen:  Congress,  Eames,  Lenox. 

Some  copies  differ  slightly  in  title-page,  as 
follows: 

 An  inquiry  |  into  the  origin  of 

the  i  antiquities  of  America.  By  John 
Delafield,  jr.  |  With  |  an  appendix,  | 
containing  notes,  and  "a  view  of  the 
causes  of  t  he  superiority  of  tho  men  |  of 
the  northern  over  those  of  the  southern 
hemisphere."  |  By  I  James  Lakey,  M. 
D.  | 

New  York:  |  published  for  subscrib- 
ers, by  |  J.  C.  Colt.  |  London:  |  Long- 


Digitized  by  Google 


ALGONQUIAN 

Delafield  (J.)  and  Lakey  (J.)  — Cont'd, 
man,  Rees,  Orme,  Brown,  Green,  & 
Longman.  |  Paris:  |  A.  &  W.  Galignani 
&  co.  |  1839. 

Title  verso  copyright  1  1.  dedication  r«no 
blank  1  L  preface  pp.  5-11,  introduction  p.  12, 
text  pp.  13-102,  appendix  pp.  105-142,  plates 
and  folding  plate,  4°. 

LiDgniatics  as  under  previous  title. 

Copies  tetn:  Aator,  Boston  Athenaeum,  Pow- 
ell, Trumbull. 

Another  issue  with  title-page  as  follows : 

 An  inquiry  |  into  the  origin  of 

the  |  antiquities  of  America.  |  By  |  John 
Delafield  Jr.  |  With  |  an  appendix,  | 
containing  notes,  and  "A  view  of  the 
causes  of  the  superiority  of  the  |  men  of 
the  uorthern  over  those  of  the  southern 
hemisphere."  |  By  |  James  Lakey,  M. 
D.  | 

Cincinnati:  |  published  by  N.  G.  Bur- 
gess &  co  |  Stereotyped  by  Glezen  and 
Shepard.  1  1839. 

Title  verso  copyright  1  1.  dedication  verso 
blank  1  L  preface  pp.  5-11,  introduction  p.  12, 
text  pp.  13-102,  appendix  pp.  105-142,  plates  and 
folding  plate,  4°. 

Linguistics  as  under  previous  titles. 

Cvpie*  teen .-  British  Museum. 

Priced  in  Stevens's  Nuggets,  no.  887,  11. 10*. 
At  the  Squler  sale,  catalogue  no.  276,  a  copy 
brought  (5.50;  at  the  Ramirez  sale,  no.  266, 14*. : 
at  the  Brinley  sale.  no.  5379,  "gilt,  fine  copy." 
$8:  at  the  Murphy  sale,  no.  2002,  97.50.  Priced 
by  Clarke  it  co.  1880  catalogue,  no.  6360,  $10. 
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Animal  names 

See  Cass  (L.) 

Bible,  Acta 

Luckenbach  (A.) 

Bible,  John  I-IH 

Dencke  (C.  F.) 

Bible  history 

Grub©  <B.  A.) 

Bil>le  history 

Both  (J.). 

Bible  history 

Zeisberger  (D.) 

Bible  history 

Zeisberger  (D.)  and 

Blanchard  (I.  D.) 

Bible  passages 

American  Bible  Soc. 

Bible  passages 

Bagster  (J.) 

Bible  pasaa^eji 

Bible  Society. 

Bible  passages 

Linapie. 

Bible  stories 

Dencke  (C.  F.) 

Bible  stories 

Luckenbach  (A.) 

Catechism 

Campanius  (J.) 

Dictionary 

Alexander  (J.  II.) 

Dictionary 

Brinton  (D.  O.)  and 

Anthony  (A.  S.) 

Dictionary 

Campanius  (J.) 

Dictionary 

Dencke  (C.  F.) 

Dictionary 

Ettwein  (J.) 

Dictionary 

Henry  (M.  S.) 

Dictionary 

Zeisberger  (D.) 

Duponceau  (P.S.) 

General  discussion 

Beckewelder  (J.  G. 

E.) 
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General  discussion 

iit*c  ivt  v»  ciucr  \u  • 

js.j   anu  uupon* 

aaa  ■■  /  TS  C  \ 

General  discussion 

ii  i  h  tory . 

General  discussion 

liumoomt    (iv.  w. 

von). 

Gem  ral  disrussiou 

J  eiian  {i*.  if.) 

General  discussion 

Kaastigatorskee. 

General  discussion 

Ratlm-sque  (C.  8.) 

General  discussion 

Schermerhorn(  J.  F.>- 

Gentos 

%*                      *  T      TT  \ 

Morgan  (L.  H.) 

Geographic  names 

Boyd  (S.  G.) 

Geographic  names 

Chapman  (I.  A.) 

Geographic  names 

Hecke welder  (J.  G. 

IS.) 

Geiigruptiir  names 

Geographic  names 

puieater  (  r .  »  . ) 

Geographic  names 

\\  atson  (  J  .  r  . ) 

Grammar 

Acisoerger  {u.) 

G rani m stic  comments 

Adeiuug;  (J.  O.)  ana 

Vater  (J.  o.) 

Gram  ma  tie  comments 

ISasLtan  (r.  W.  A.) 

Grammatio  comments 

Cass  (L.) 

Giamnmtic  comments 

«*T  ..11              j  4  V 

Ujill.ltlD  (A.) 

Grammatic  comments 

i.Truoe  (t>.  a.  ; 

Giammntic  comments 

ijr.iiiiniai  ii  *  oiutneuin 

T  a  ri*ia          IT  \ 

tj  <ir>  it  (o,  r  .  i 

v  i  r.uum-ii  w  cortiuifius 

Ta  n  m  a  A    /  A       T  t 

•JOIlDOS  \A-w>/ 

/  '        i  •  •  r*i  l  t  ■  <t  iiititi  mini  tu 
VJ  rttlliril.il  ll   l  t)  [11  lilt  11  In 

i3l_(  L  11I1UU  \v  *  AA«  / 

Gn»!iiui;itic  comments 

\v  union  ( Ca.  r.) 

yj nitniiiiiiic  ciiruiinuii:* 

/iL'iTiiortjor  \A'»/ 

(jiammaue  treatise 

Grammatic  treatise 

Duponceaa  (P.  S.)* 

iiymns 

iMiioi  sou  ( 1%.  iv; 

H  viiius 

Qmat  /  P    T  Ami 

ri ymn  dook 

111  llllO  1  1>.  a-v  .  ► 

11  \  11111  LMKJrV 

a  \  riwixs  i'J  ■  vy .  / 

n\  inn  imoK 

TTvrmn  Tww  \  Lr 
II  \  lUlJ  IKjOJL 

ZaI n ) i*iM?f*r  <H  )  anil 

T.tinlmn Has**Ii  i  A  1 

Ill  IUMIU  \  mJ*  \M'  f 

T^ITAT" 

ijfiier 

OllllivU  \  U»  VX . / 

'rnhiiu  i*ft  i 

isOiu  a  pra\ er 

A  ri  AV  /  A  1 

T  At***!**,  iii  ft  ■  r siii 

i«uni  rt  pi  «*\  rr 

1 fir  )  w\  1  TsT  #  1^     V  \ 

1>*m  tl  s  pr.i>  cr 

1,01  u  a  T»r.i\t?r 

1  I  ,  kT- VIA  /T*    TT  i 

Lord1  a  prayer 

lj(»rtl  S. 

lyuru  s  pia\er 

Lord's  prayer 

IN ap nog yi  {is.) 

Lord's  prayer 

Smet  (F.  J.ae). 

Lord's  prayer 

Trumbull  (J.  H.V 

Lord's  prayer 

Zeisberger  (D.) 

Numerals 

Allgemeine. 

Numeral* 

Boseman  (J.  L.) 

Numerala 

Classical. 

Numerals 

Collin  (N.) 

Numerals 

Edwards  (J.) 

Numerals 

Gibbs  <G.) 

Numerals 

Haldeman  (S.8.)- 

Numerals 

James  (E.) 

Numerals 

Jarvls  <8.  F.) 

Numerals 

Jones  (D.) 

Numerals 

Parsons  (J.) 
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Numerals 

Tbomas  (G.) 

Numerals 

Vallauoey  (C.) 

Numerals 

Welser  (C.) 

Numerals 

Zeisberger  (D.) 

Phrases 

Cass  (L.) 

Prayers 

Llnaple. 

Primer 

Blanchard  (L  D.) 

Primer 

Linapie. 

Primer 

Meeker  (J.) 

Proper  names 

BoUacrt  (W.) 

Proper  names 

Correspondence. 

Proper  names 

Indian. 

Proper  names 

Jackson  (W.  H.) 

Proper  names 

Smet  (P.J.de). 

Proper  names 

Stanley  (J.  M.) 

Proper  names 

Thomas  (G.) 

Relationships 

Adams  (W.) 

Relationships 

Morgan  (L.  H.) 

Sentences 

Feathermau  (A..) 

Sermons 

Luckenbach  (A.) 

Sermons 

Zeisberger  (D.) 

Spelling  book 

Meeker  (J.) 

Spelling  book 

Zeisberger  (D.) 

Ten  commandment 

i        Zeisberger  (D.) 

Text 

BrintoD  (D  O.) 

Text 

Cornell  ( W.  M.) 

Text 

Luckenbach  (A.) 

Text 

Zeisberger  (D.) 

Tract 

Zeisberger  (D.) 

Vocabulary 

Adeluug  (J.  C  )  and 

Vater  M.S.) 

Vocabulary 

Allen  (W.) 

Vocabulary 

Allgemeine. 

Vocabulary 

Balbi  (A.) 

Vocabulary 

Barton  <  B.  S.) 

Vocabulary 

Bland  (T.) 

Vocabulary 

Brinton  (D.O.) 

Vocabulary 

Campbell  (J.) 

Vocabulary 

Chute  (J.  A.) 

Vocabulary 

Clarkson  (C  ) 

Vocabulary 

Cornell  (W.M.) 

Vocabulary 

Cummings  (R  W.) 

Vocabulary 

Delafield   (J.)  and 

Lakey  (J.) 

Vocabulary 

Denny  (K.) 

Vocabulary 

Dnponceau  (P.  8.) 

Vocabulary 

Edwards  (J.) 

Vocabulary 

Eicbtbal  (G.d'). 

Vocabulary 

Ettwein  (J.) 

Vocabulary 

Gallatin  (A.) 

Vocabulary 

Gatechet  (A. 8.) 

Vocabulary 

Grube  (R  A.) 

Vocabulary 

Haines  (E.  M.) 

Vocabulary 

Harvey  (H.) 

Vocabulary 

Heckewelder  (J.  G. 

E.) 

Vocabulary 

Henry  (M.  8.) 

Vocabulary 

Investigator. 

Vocabulary 

Janney  (S.  M.) 

Vocabulary 

Jefferson  (T.) 

Vocabulary 

Jones  (P.) 

Vocabulary 

Madison  (J.) 

Vocabulary 

Parsons  (S.  H.) 

Vocabulary 

Paatorius  (F.  D.) 

Vocabulary 

Penn  (W.) 
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Vocabulary 

Preston  (W.) 

Vocabulary 

Prichard  (J.C.) 

Vocabulary 

W^                1     j  9m 

Proud  <R) 

Vocabulary 

Roupe  (I.  D.) 

Vocabulary 

Ratten  ber  (E.  M) 

Vocabulary 

Scherer  (J.  B.) 

Vocabulary 

Schoolcraft  <H.  R.) 

Vocabulary 

Thomas  (G.) 

Vocabulary 

Ulrioi  (E.) 

Vocabulary 

Vincent  (E.H.J.) 

Vocabulary 

mm  mm            *             .    •              m  fc 

Wheeler  (A.  W.) 

Vocabulary 

Williamson  (W.  D.) 

Vocabulary 

m mm m *                  j  mm  n 

Wilson  (E.  F.) 

Vocabulary 

Zeisberger  (D.) 

Words 

Brinton  (D.G.) 

Words 

Cass  (L.) 

Words 

Chareuoey  (H.de). 

Words 

Dally  (E.) 

Words 

Grasserie  (R  de  la). 

Words 

Haldetuan  (S.  S.) 

Words 

Hale  (H.) 

Words 

Hovelacque  (A.) 

Words 

Kovar  (E.) 

Words 

Latham  (RG.) 

Words 

Lesley  (J.  P.) 

Words 

Loskiel  (G.  H.) 

Words 

Mcintosh  (J.) 

Words 

Mac  Lean  (J.  P.) 

Words 

« a-    1  .                              t  m  M  mm* 

Malte-Brun  (M.  K. 

B.) 

Words 

Meriau  ( A.  A.  von). 

Words 

Orblgnj  (A.  D.d'). 

Words 

Oronhyatekha. 

Words 

Sanders  (D.  C.) 

Words 

Sayce  (A.  H.) 

Words 

Schomburgk  (K-II.j 

Words 

Sener  (8.  M.) 

Words 

8hea(J.G.) 

Words 

8met  (P.J.de). 

Words 

Smithsonian. 

Words 

Threlkeld  (L.  E.) 

Words 

TJmery  (J.) 

Words 

Vail  (E.A.) 

Words 

Vater  (J.  S.) 

Words 

Warden  (D.  B.) 

Words 

Wilson  (D.) 

Words 

Yankiewitch  (F.  de 

M.) 


[Deleage  (Pere  Francois  Registe).]  i  \ 
Maainaigau  |  ka  |  patakaikatek.  |  Ka 
ako  nikigobanen  Jezos,  j  1857  gaie  1856. 
|  t  Mauadjitagaui8au.  |  P.  Pakitand- 
jikenani8an.  |  K.  Kiigooemonaui8an.  | 
Moniang  [Montreal]:  |  Tak8abikic- 
kote  eudatc  |  John  Lovell.  |  1857. 

Cover  title  verso  the  crucifixion,  no  inside 
title,  text  6  11.  narrow  18°.  A  calendar  of  feast 
and  fast  days  for  the  Catholic  church  in  the 
Nipissing  language. 

Copieiteen:  Pilling. 

For  title  of  a  similar  calendar  of  1862-3,  see 
Ouoq  (J.  A.)  and  Deleage  (F.  R.) 
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[  ]  Kikinwaamakewin  1  maainaikana  | 

kitshi  apatahitonawata  |  kiwekamank, 
pwatalnwanank,  apitipi  |  kaiekotakak 
aneabinapek.  |  [Sealof  theOblatcs.]  | 

[Two  linee  syllabic  characters  (Mou- 
treal,  etc.)]  |  1859. 

Title  in  Roman  characters  (each  word  having 
ita  equivalent  in  syllabic  characters  underneath)  ' 
recto  L  1  (p.  1),  text  in  the  Chippewa  language  ! 
syllabic  characters  pp.  -2-23  (pp.  1-11  and  14  ha  v. 
ing  Roman  equivalent*  interlined),  19°. 

Primer  lessons,  pp.  2-5.— Prayers,  pp.  6-10.— 
Hymns,  pp.  11-23. 

Copies  tern:  Pilling,  Powell. 

I  have  placed  this  work  under  Pere  D61eage 
upon  the  authority  of  his  predecessor  at  the 
mission,  Pere  Oarin.  Bishop  Lorrain  was 
under  the  impression  it  should  be  credited  to 
MM.  Laverlochere  and  Garin  until  the  latter 
disclaimed  its  authorship.  Later,  at  my  re- 
quest, he  communicated  with  Father  Pian,  O. 
M.  I ,  superior  of  the  Mani  wakl  mission  in  the 
archdiocese  of  Ottawa,  who  confirms  Pere 
Garin's  impression  that  it  was  translated  by 
Deleage. 

[  J  L.  J.  C.  et  M.  I.  |  Kikinoamati- 

masinaigan,  |  gaie  |  aiamiekakdedjin- 
di8ini-masinaigan.  |  [Four  lines  quota- 
tion in  French.  ]  \  [Seal  of  the  Oblates.  ]  | 

Moniang [Montreal]:  | tak8abikickote 
endato  John  Love  11  |  1866. 

Title  as  above  verso  imprimatur  of  Vic. 
Gen.  Truteau  1  L  text  pp.  3-64, 18°.  Catechism 
in  the  Chippewa  language. 

The  catechism  proper  begins  on  p.  16,  the 
preceding  pages  being  occupied  with  the  al- 
phabet, scripture  lessons,  numerals,  etc.  The 
last  two  pages  («^-64)  also  contain  hymns. 

Bishop  Lorrain  says  he  does  not  know  who 
is  the  author  of  this  work.  Father  Garin  says 
he  is  not  sure  about  the  author,  but  supposes 
it  can  be  credited  to  Pere  Deleage,  his  suc- 
cessor in  those  missions  at  the  date  of  its  pub- 
lication. For  a  reprint  of  pp.  3-15,  *»>e  G  uo  g  uen 
(J.  P.) 

CopUitem:  Barnes,  Pilling,  Powell 

•  [Primer  chart  in  the  Cree  language.] 

A  large  sheet,  20  by  12|  inches  in  size,  con- 
taining the  18  letters  of  the  alphabet,  both 
capital  and  small,  and  easy  syllables  from  A, 
E,  I,  O,  to  aek,  eck,  iok,  ook,  In  capital  letters 
on  the  left-hand  side  and  in  small  letters  on  the 
right-hand  side,  each  of  the  two  divisions  in  53 
lines.  This  double  alphabet  ami  syllabary  are 
printed  on  pp.  5-7  of  the  work  next  preceding— 
"  Kikinoamati-masinaigan,"  and  on  the  same 
p.i).'0B  of  the  partial  reprint  of  that  work  cata- 
logued herein  under  Gutfguen  (J.  P.),  from  ono 
or  the  other  of  which  it  was  probably  extracted. 
OopieM  teen:  Eamea,  Pilling. 
I  have  been  unable  to  find  anything  definite 
concerning  this  author,  except  that  he  tuin- 
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istered  for  a  number  of  years  to  the  Indians  of 
Maniwakt.  St  James  Bay.  and  St  Maurice 
River,  and  that  he  died  in  1884. 

  See  Oarin  (A.  M.) 

Delia  waerches  Geaang-Buchlein.  See 
Grrube  (B.  A.) 

Demillier  (Ptore  Louis  Edraond).  Lett  re 
de  M.  Edmond  Derailier. 

Iu  Annates  do  la  Propagation  de  la  Foi,  vol. 
8,  pp.  191-200,  Paris,  1835,  8°.  Dated  from 
Pleasant  Point,  lo  70  avril  1834.  (Congress.) 

Remarks  on  the  Abnaki  language;  sign  of 
the  cross,  the  pater,  are,  sancta  Maria,  and 
definitions  of  about  a  dozen  words  in  the  same 
language. 

The  pater  is  reprinted  in  Shea  (J.  G.), 
Catholic  missions,  and  iu  Trumbull  (J.  H.), 
Forty  versions. 

[  — ]  A  |  Catechiame  1  en  langue  Mik- 
niako.  |  Pleasant-Point  le  22  Juin  1836. 
LnHey  8ikatiken. 

Manuscript;  2  p.  II.  tide  p.  1,  text  pp.  2-341, 
sra.  4° ;  bound  in  boards.  On  the  recto  of  the 
first  prel.  leaf  is  a  note  in  the  same  handwriting 
as  that  of  the  manuscript:  "lO-ft""  1839, 4"  Jdu 
soir  f  3  degree  neige,  neige ! ! !  a  Pleasant 
Point."  And  on  the  recto  of  the  second  prel.  leaf 
is  the  following,  in  Mlcmak,  in  the  same  baud- 
writing: 

Pan8hobsk6k  Ghakhimesot8i-  |  a8ikhighan 
Kuit8naissa  Louis  |  Edmond  Demillier  Alnam- 
bay  |  Patriatis  18  paiinikaten-  |  nec8taulk8akai 
nsansek  kessaktek8  |  tsineske  taiba  n*k8talls. 
|  bailms8  kisSke  nisinesk6  taiba  |  tamba8atts. 
ala  taidebi8i  aSenStchSi  |  akltamohangan.  27 
Mars  1836  |  Sibabik  8dainek. 

At  the  bottom  of  the  same  page,  in  another  • 
handwriting:  "This  belongs  to  Rev'  Eugene 
Vetromile  Apostolic  Missionary  Eastport.  Me." 

Micmao  and  equivalent  French  on  facing 
page*  as  fur  as  pp.  222-223;  the  remainder  wholly 
Micmac,  with  the  beading:  "  Pieces  dlverses 
en  langue  Miquomaque.  TeDenm." 

The  last  page  of  the  manuscript  ends  tbns: 
"ni8  .  .  .  Reliqua,quae  pauca,  destderan- 
tor  in  MS."  From  this  note,  and  from  the 
fact  that  the  manuscript  is  written  throughout 
with  remarkable  nicety,  and  with  no  correc- 
tions or  alterations  such  as  might  bo  expected 
in  an  original  work,  and  from  the  further  fact 
that  tho  date,  1836,  is  almost  too  early  for  De- 
millier to  have  composed  it,  it  would  seem  prob- 
able that  the  manuscript  is  a  copy  and  not  an 
original  work  by  Demillior. 

This  manuscript  la  now  in  the  possession  of 
Rev.  M.  C.  O'Brien,  St.  Mary's  Church,  Bangor, 
Maine,  who  kindly  sent  it  to  me  for  Inspection. 

 Dictionary  of  the  Etchimin  lan- 
guage. (*) 
Manuscript.   Referred  to  by  Rev.  Eugene 
Vetromile  in  "The  Abnakis and  their  history," 
pp.  27, 60. 
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The  Rev.  Mr.  O'Brien  write*  me:  "Father 
Demillier  lcfi  other  manuscripts,  and  among 
tbeni  a  Passamaquoddy  dictionary,  but  thes* 
can  no  longer  be  found.  Father  Vetromile  ia 
supposed  to  have  bad  the  dictionary  at  tbo  time 
of  his  death,  but  whether  it  was  carried  by  him 
to  Italy,  where  ho  died,  and  there  left,  or  is  yet 
amoughiscffoctain  this  ooan try,  is  not  known." 

 Essais  |  de   Grammaire  |  Mique- 

maquo  |  Pleasant-Point  le  1"  Novem- 
bie  183G.  j  Fibre  Edmund  Louis  De- 
millier Prdtre  Mi&sionunire  |  do  la  Con- 
gregation des  Sacrcs  Cionre  de  Jesus  et 
de  Marie  |  et  de  l'ndoration  perpdtuelle 
du  Trcs  S(  Sacrament  do  l'Autel  |  cbez 
les  Indiens  Passamnquoddis,  Etat  dn 
Maine  |  Etnts  l.'uis  d'Atnonquo.  Nou- 
velle  Angleterre. 

Manuscript;  titlo  as  aliove  reverse  blank  1  1. 
text  pp.  1-144,  am.  4°;  hound  in  boards.  In 
possession  of  the  Rev.  Mr.  O'Brien,  St.  Mary's 
Church,  Bangor,  Maine,  who  sent  it  to  me  for 
inspection.  It,  also,  would  seem  to  bo  only  a 
copy,  for  reasons  mentioned  above,  but  Father 
Vetromile  was  of  the  opinion  that  its  anthor 
was  Pero  Demillier. 

At  tbo  foot  of  the  title-page,  In  a  different 
handwriting,  is  a  note:  "Belonging  to  Rev. 
Eugene  Vetromile,  Apostolic  Missionary  to  the 
Indians,  Eastport,  Me. "  On  the  margin  of  p. 
59  is  this  note :  Voyea  page  62,  errata.  2  pages 
onbliees  id." 

A  partial  copy  of  this  manuscript  as  follows: 

 Essais  |  do  Grammaire  Miquetuaque 

|  Pleasaut  Point  le  l"Novembro  1830  | 
Fr^re  Edmond  Louis  Demi  1  Her  |  Prfitre 
missiouuaire  de  la  Congregation  |  des 
Sacr6s  Cronrs  de  J<5sn»  ot  de  Mario  |  ot 
de  l'adoration  porjiot nolle  du  ties  St  | 
Saeramont  do  1'autel  |  cbez  les  Indiens 
Pasaaiuaquoddis,  Etat  |  dn  Maine,  E.  U. 
de  rAtmSriquo,  Nouvello  |  Angletorro. 

Partial  manuscript  copy,  consisting  of  titlo 
reverse  blank  1  leaf  and  8  other  leaves,  8°; 
in  possession  or  Dr.  J.  O.  Shea,  Elizabeth,  New 
Jersey,  who  writes  me:  "Vetrornilo  lent  me 
the  manuscript,  but  reclaimed  it  almest  imme- 
diately, before  I  bad  time  to  copy  more  than  a 
few  pages." 

 [Prayers  aud  hymns  in  tbo  Passa- 

maquoddy  language.  ] 

Manuscript;  2  p.  11.  pp.  1-57,  am. 4°;  bound  in 
boards.  Several  paged  are  Oiled  with  Latin 
and  French  bymns,  and  a  few  with  musical 
notation.  The  recto  of  the  first  preliminary 
leaf  contains  this  note:  "  Pleasant  Point  le  30 
Avril  1841.  Louis  Edmond  Demilier."  Ou  the 
recto  of  the  second  preliminary  leaf  is  the  fol- 
lowing in  Paasamaquoddy:  Nya  MargoarUte 
Joseph  Marie  hStchi  pabatteml  slkhlghen.  iSte 


Demillier  (L.  E.)  — Continued. 

pemighetek  |  Noo8tamk8ak  oquemoltaln  keaaa- 
ktek8  uainsk  |  tsel  esk8nadek  ;  kessena  tedebi8 
8eoots8hi  |  ghltm8aghen.  1830.  |  Klsi  t8naissa 
P.  Edmond  Demillier  I  Alnamblo  Patliano.  | 
Fr.  Edmond  Demillier. 

A  short  catechism  in  Penobscot  begins  on  p. 
47  with  the  heading  "CabattemSi  Qbekim- 
SOte." 

This  manuscript  ia  now  In  possession  of  Rev. 
M.  C.  O'Brien,  St.  Mary's  Church,  Bangor, 
Maine,  who  kindly  forwarded  it  to  mo  for  et- 
am  (nation. 

"  In  1833  the  Society  of  Picpus,  a  congregation 
of  the  third  order  of  St.  Francis,  sent  out 
Messrs.  Edmund  Demilier  and  Petithomme, 
destined  to  restore  the  Franciscau  missions  in 
Maine.  They  arrived  at  Boston  while  the 
Bishop  waa  erecting  the  monument  of  Father 
Rale,  and  on  his  return  proceeded  to  Pleasant 
Point,  and  began  their  labors.  Finding  but 
one  Penobscot  able  to  speak  French,  they  com- 
menced the  study  of  the  native  lauguage ;  De- 
mlller at  the  villages,  Petithomme  in  their 
winter  camp.  They  continued  their  mission 
with  great  profit,  and  early  in  1831  the  bishop, 
now  possessed  of  a  manuscript  prayer-book  of 
Mr.  Romagn6,  had  it  printed,  aud  thns  facili- 
tated the  labors  of  the  missionary  school. 

"  In  the  spring  Mr.  Petithomme  received  an- 
other destination  and  Demilier  was  left  alone. 
Ills  study  ot  the  language  was  most  success- 
ful; he  was  soon  able  to  confess  his  penitents 
in  Abnaki,  and  when  the  bishop  next  visited 
the  mission  he  could  not  withhold  the  expres- 
sion of  bis  astonishment  at  the  facility  with 
which  the  father  preached  in  hisuowly-acquirod 
luuguage.  Turning  hia  knowledge  to  account. 
Father  Demilier  drew  up  a  new  prayer-book, 
the  printed  oue  being  very  erroneous,  and  also 
translated  the  Quebec  catechism. 

"  Under  bis  care  the  mission  took  a  new  form. 
Many  vices  were  abolished  aud  some  improve- 
ment made  in  the  social  well-being  of  these 
Indian  Catholics,  while  the,  regularity  of  divine 
worship  did  much  to  restore  their  former  piety. 

"Notwithstanding  the  insignificance  of  his 
mission  in  numbers,  Mr.  Demilier  devoted  him- 
self to  it  without  a  murmur  till  hia  death  on 
the  23d  of  July,  1841,  when  his  dock  lost  a  kind 
and  self-sacrificing  pastor."— Shea. 

Deucke  (Christian  Frederick).   Essay  | 
of  a  |  Chippuway-Iudian  |  spelling- 
book,  |  by  |  Christian  F.  Denke  [no],  | 
Missionary  among  the  Chipnway  [*<c] 
•ludiaus.  | 

Eastou:  |  Printed  by  Samuel  Long- 
cope.  |  1803. 

Title  verso  blank  1  L  note  (sounds,  Ac.) 
verso  blank  1  I.  text  pp.  5-29,  sm.  8°. 
VopUt  $ten .-  Trumbull. 

 Nek  I  nechenenawachgiasitachik  | 

bambilak   |  naga  |  geschiochaucbsit- 
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Dencke  (C.F.)  —  Continued, 
panna  |  Johannesaa  I  olekhangup.  | 
Gischitak  elleniecbsink,  |  untechi  C.  F. 
Dencke.  | 

New-York :  |  printed  for  the  Ameri- 
can bible  aociety.  |  D.  Fausbaw, 
Printer.  |  1818. 

Second  title :  Tho  |  three  epistles  |  of  the  | 
apostle  John.  |  Translated  into  Delaware  In- 
dial),  |  by  C.  F.  Dencke.  | 

New- York :  |  printed  for  the  American  bible 
aociety.  |  D.  Fanahaw,  Printer.  |  1818. 

Delaware  title  verso  L 1  (p.  1),  English  title 
recto  L  3  (p.  1),  text  pp.  2-21. 2-21,  double  nutn- 
bers,  alternate  Delaware  and  English,  18°. 

Copiee  tun:  Congress,  Dunbar,  Karnes, 
Pilling,  Powell,  Trumbull,  Wisconsin  Historic- 
al Society. 

Priced  by  Triibner  <feco.  1 850  catalogue,  no. 
060, 1*. ;  at  the  Fischer  sale,  catalogue  no.  2298, 
a  copy  brought  3s. ;  at  tho  Field  sale,  catalogue 
no.  612,  $2.  Priced  by  Leclerc,  1878,  no.  2525, 
40  fr. ;  at  the  Brinley  sale,  catalogue  no.  5704,  Are 
copies  brought  $1.50 ;  at  the  Murphy  sale,  cata- 
logue no.  295:),  it  brought  $1.  Priced  by  Clarke 
A  co.  1886  catalogue,  no.  6739,  $1 ;  and  by  Mai- 
sonneure,  in  1889, 50  fr. 

Extracts  from  this  work  will  be  found  In 
Home  (T.  H.>,  Manual  of  bibliography;  also  in 
Hupp  <5.  D  ),  History  of  the  counties  of  Berks 
and  Lebanon. 

In  mentioning  the  above  work,  Bagster's 
Bible  in  every'  land  adds:  ''He  afterwards 
furnished  a  version  of  the  gospels  of  St  John 
and  St.  Matthew,  and  an  edition  of  those  por- 
tions, printed  in  parallel  columns,  with  English 
version,  was  published  by  that  society.'' 

I  ]  Ehiwiwulikil  Elekhasigil  |  enda 

lekbasik  |  Latnoenimitecbi  elekil,  |  eki 
giechelendasike  Pembakamigek,  uane 
nndacb  li  abanhoqui  |  elekil  toek  pe- 
tecbi  Pataruauet  Meniechink  nek  Is- 
raelitscbik,  enda  |  pacbtit  peniarueek 
kikbigan  olewundasik  wundaroawach- 
towoaganii  |  baki  Canaan,  nane  sbaki 
wdelekbamenep  nega  Moschrscha.  | 
petscbi  enda  allalehellechot.  |  [One 
line  8criptnre  quotation.]  |  Netamie- 
cbiuk  Mamalekbikan.  |  I. 

Mannscript;  title  verso  scripture  verses  1  1. 
preface  signed  "  Klroacbitowa  Denko  Scheyja- 
nuppeque  Ontario  enda  petschimuijaak  enda 
luwanamizauk  Anikii  gischooch  (Jany.)  20, 
1814  "  1 1.  1  Wank  I.  text  pp.  1-387,  contents  3  11. 
verso  of  the  third  blank,  am.  4°.  Entirely  in 
the  Delaware  language;  nicely  written,  well 
preserved-,  bound.  Scripture  narratives  In  the 
Deluwnre  language.  It  belong*  to  the  Moravian 
Mission,  Fairfield,  Cauada.  and  was  loaned  to 
Mr.  J.  W.  Jordan  of  the  Pennsylvania  Hist 
6oc.  who  kindly  allowed  mo  to  inspect  it 


encke  (C.  F.)  —  Continued. 
—  [Dictionary  of  the  Delaware  lan- 
guage.] (•) 

Manuscript,  oblong  octavo,  comprising  about 
8700  words,  in  the  Moravian  archives  at  Beth- 
lehem, Pa  Mr.  John  W.  Jordan,  of  the  Penn. 
Hist  Soc'.  Philadelphia,  some  time  since  called 
my  attention  to  this  manuscript  He  informs 
mo  that  the  handwriting  of  the  manuscript  is 
the  Rev.  L.  F.  Kampman's,  but  that  that  gen- 
tleman said  he  did  not  prepare  it  but  must  have 
made  the  copy  from  the  original  manuscript 
when  a  missionary  to  tho  Indians  at  Fairfield, 
Canada,  and  that  it  was  probably  prepared  by 
Dencke  or  Luckenbacb.  This  is  since  con- 
firmed by  Dr.  Brintou  in  the  following  note  in 
his  work  en  tided  "The  Lenape  and  their 
legends,"  p.  84: 

"After  the  war  of  1812,  the  Moravian  brother, 
Rev.  C.  F.  Dencke,  who  ten  years  before  had  at- 
tempted to  teach  the  Gospel  to  the  Chipeways, 
gathered  together  the  scattered  converts  among 
the  Dvlawares  at  Now  Fairfield,  Canada  West 
In  1818  he  completed  and  forwarded  to  the 
Publication  Board  of  the  American  Bible  So- 
ciety a  translation  of  the  Epistles  of  John,  w  hich 
was  published  the  same  year. 

"  He  also  stated  to  the  board  that  at  that  time 
(18181  ho  had  finished  a  translation  of  John's 
Gospel  and  commenced  tbatof  Matthew,  both  of 
which  he  expected  to  send  to  the  Board  in  that 
year.  A  donation  of  one  hundred  dollars  was 
made  to  him  to  encourage  him  in  his  work,  but 
for  some  reason  the  prosecution  of  his  work 
was  suspended  and  the  translation  of  the  Gos- 
pels never  appeared  "(contrary  to  the  statements 
in  some  bibliographies). 

"It  Is  probable  that  Mr.  Dencke  was  the 
compiler  of  the  Delaware  Dictionary  which  is 
preserved  in  the  Moravian  Archives  at  Beth- 
lehem. The  MS.  is  an  oblong  octavo,  In  a  fine 
but  beautifully  clear  hand,  and  comprises  about 
8700  words.  The  hand  writing  is  that  of  the  late 
Rev.  Mr.  Kampman,  from  1810  to  1842  mission- 
ary to  the  Oolaware.i  on  the  Canada  Reserva- 
tion. On  inquiring  the  circumstances  connected 
with  this  Ms.,  ho  stated  to  me  that  it  was  writ- 
ten at  the  period  named  and  was  a  copy  ot  some 
older  work,  probably  by  Mr.  Dencke,  butof  this 
he  was  not  certain. 

"  While  the  greater  part  of  this  dictionary  is 
Identical  In  words  and  rendering  with  the  sec- 
ond edition  of  Zeisborger's  'Spelling  Book' 
(with  which  I  have  carefully  compared  it),  it 
also  includes  a  number  of  other  words,  and  the 
whole  is  arranged  in  accurate  alphabetical  or- 
der. 

•Mr.  Dencke  also  prepared  a  grammar  of 
tbe  Delaware,  as  I  am  informed  by  his  old  per- 
sonal friend,  Rev.  F.  R.  Holland,  of  Hope,  In- 
diana; but  the  most  persistent  Inquiry  through 
residents  at  Salem,  Jf.  C.,  where  he  died  In  18-19. 
and  at  tbe  Missionary  Archives  at  Bethlehem, 
Pa.,  and  Moravlantown,  Canada,  have  failed 
to  furnish  me  a  clue  to  its  whereabouts.    I  fear 
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Denoke  (C.  F.) —  Continued. 

thnt  this  preciooa  doc  anient  was  '  sold  us  paper 
stock,'  as  I  am  informed  were  most  of  the  mm. 
which  he  left  at  bis  decease;  a  sud  instance 
of  the  total  absence  of  intelligent  interest  in 
snob  subjects  in  our  country." 

This  manuscript  has  been  published,  with  ad- 
ditions from  a  number  of  source*,  under  the  edi- 
torship of  Brlnton  (D.G.)  and  Anthony  (A.S.) 

Denig  (E.  T. )  Vocabulary  of  the  Black- 
foot,  by  E.  T.  Denig,  Indian  agent,  Fort 
Union. 

Manuscript,  7  pp.  folio,  in  the  library  of  the 
Bureau  of  Ethnology.  "  From  a  manuscript  ia 
possession  of  Dr.  Hay  den." 

Contains  about  70  words. 
Denny  (Major  Ebenezer).  Military  jour- 
nal of  Major  Ebenezer  Denny. 

In  Pennsylvania  Hist  Soo.  Mem.  vol.  7,  pp. 
287-485,  Philadelphia,  18*0,  go. 

Vocabulary  of  words  in  use  with  the  Dela- 
ware Indians  (Port  Mcintosh,  Jan.  1785),  pp. 
478-481. -Vocabulary  of  the  Shawano**  (Fort 
Finney,  Jan.  1786),  pp.  481-485. 
Issued  separately  as  follows: 

 Military  journal  |  of  |  Major  Ebe- 
nezer Denny,  |  An  Officer  in  tho  Revo- 
lutionary and  Indian  Wars.  |  With  an 
|  introductory  memoir.  |  [Quotation, 
three  lines.]  |  • 

Philadelphia:  |  J.  B.  Lippincott  & 
co.  !  for  the  Historical  Society  of  Penn- 
sylvania. |  1859. 

Portrait  1 1.  title  verso  copyright  1 1.  text  pp. 
8-205,  appendices j>p. 207-281,  notes  pp.282-288, 8». 

Linguistics  as  under  title  above,  pp.  274-281. 

Copies  teen:  Boston  Athenreura. 

Denton  (Daniel).  A  |  brief  description 
|  of  |  New  York,  |  formerly  called  | 
New  Netherlands  |  with  the  places 
thereunto  adjoining.  |  Likewise  ,  a  brief 
relation  |  of  the  customs  of  the  Indians 
there  |  by  Daniel  Denton.  |  A  new  edi- 
tion with  an  introduction  and  copious 
historical  notes.  |  By  Gabriel  Fnrman, 
|  Member  of  the  New  York  historical 
society.  |  [Quotations,  eighteen  lines.] 

New  York :  |  William  Oowans.  |  1845. 

4  p.  11.  pp.  10-17, 2 11.  pp.  1-57, 8°.  Forms  vol. 
1  of  Gowans's  Bibliotheca  Americana. 

Schoolcraft  (H  R.),  Indian  names  of  the 
islands  and  bay  of  New  York.  pp.  23-27. 

Copies  teen:  Astor.  British  Museum,  Con- 
gress,  Dunbar,  Earn es,  Watki  nson. 

At  the  Field  sale,  catalogue  no.  515,  a  copy 
brought  81.63. 

The  original  edition,  London,  1070,  contains 
no  linguistics.    (British  Museum,  Lenox.) 

Deperet  (Ptre  Elie).  Oenvrea  nlgon- 
quines  |  M.  Elie  de  Depe*ret,  pretre  dft 


D6pe"ret  (fi.)  — Continued. 
Sem.  de  8t.  Sulp.  |  tome  lw  oontenant : 
|  Catechisme.  |  Grammaire  |  De  la 
communion  |  Actes 

Manuscript;  modern  title  as  above  verso- 
blank  1  L  text  52  unnumbered  11.  4°;  bound  in 
skin.  In  tho  archives  of  the  mission  at  Lac 
des  Deux  Montagues  (Oka),  Canada. 

The  first  leaf  of  the  text  is  headed :  Cate- 
chisme en  algonquin,  which  extends  through  14 
11.  At  the  top  of  the  15th  1.  is  the  heading : 
Les  principes  De  La  Lang  tie  Algonqulne.  the 
text  of  which  runs  through  34  U.  the  verso  of 
the  last  blank.  Then  follows:  "Instruction 
sur  )e  sactcnioDt  de  l'eucharlste  on  de  la  com- 
munion, 3  11 ;  then  one  leaf  the  recto  of  which 
is  blank,  and  on  the  verso :  Actes  des  vertues 
theologales,  &c 

[  ]  &   volume.   Exhortationes  con- 

tenues  duns  ce  liure. 

Manuscript;  modern  beading  as  above  fol- 
lowed by  a  list  of  the  sermons,  which  oocupiea 
3  pp.  text  120  11.  of  which  12  (interspersed) 
are  blank.  The  text  begins  on  the  verso  of  the 
2d  l.witb  the  beading:  "Sur  l'education  que 
les  peres  et  les  meres  doivent  donner  a  leurs  en- 
fans.  On  the  inside  of  the  front  cover  is  writ- 
ten: "Par  M*  Deperet  pretre  1743,  M.  Elie 
Deperet,  Sulplcien  mission. " 

In  the  archives  of  the  mission  at  Lac  des 
Deux  Montagues  (Oka),  Canada. 

M.  Elie  Deperet,  a  priest  of  St.  Sulpice, 
was  born  in  the  diocese  of  Limoges,  France,  in 
1600.  He  came  to  Canada  in  1714,  was  mission- 
ary to  the  Algonkins  at  tie  aux  Tourtes,  then 
at  Lac  des  Deux  Montagues,  then  at  La  Galotto 
(now  Ogdenaburg),  where  he  replaced  the 
Abbe  Piquet  during  the  visit  of  the  latter  to 
Franco  in  1753-1754.  He  died  April  17,  1767, 
while  curate  of  Ste.  Anne  du  Bout  de  l'tle. 

He  is  also  the  author  of  a  number  of  manu- 
script works  in  the  Mohawk  language,  titles  of 
which  will  be  found  in  the  Bibliography  of  the 
Ixoquoian  languages. 

[De  Peyster  (Col.  Arent  Schuyler).] 
Miscellanies,  by  An  Officer.  |  Volume  I.  \ 

Dumfries.  |  Printed  at  the  Dumfries 
and  Galloway  Courier  Office,  |  by  C. 
Mnnro,  |  1813. 

Title  verso  blank  1  L  advertisement  verso 
blank  1 1.  contents  pp.  5-8,  half-title  1  1.  text 
pp.  1 1-277,  4°.  Privately  printed  in  an  edition 
of  "a  few  copies."   No  more  published. 

Words  selected  from  tho  Ottawa  and  Chip- 
pewa languages  (a  vocabulary  of  183  words), 
pp.  271-277.— In  the  notes  to  the  miscellanies 
are  many  Indian  words  with  translation. 

Oopititten:  Trumbull. 

Derenthal  (Rev.  Odoric).    [Sermons  for 
Sundays  and   holidays,  in  Menomo- 
nee.]  (') 
Manuscript;   120  sermons,   sketched  and 
elaborated,  Aggregating  over  300  quarto  pases. 
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Derenthal  (O. )  —  Con  tinned. 

 [Vocabulary  of  the  Chippewa  lan- 

gnage.]  (•) 
Manuscript,  71  pp.   4°.  Compiled  previous 

  [Vocabulary  of  the  Menomonee  lan- 
guage.   1888 t]  (*) 

Mn no. script,  32  pp.  4°. 

 [Bible  history  translated  from  Chip- 
pewa into  Menomonee.  1887  f]  (•) 
Manuscript.  Tbe  four  manuscripts  titled 
above  are  in  possession  of  their  author,  who 
kindly  furnished  me  these  meager  descriptions 
of  them. 

Father  Odoric  Derenthal,  0.  S.  F.,  was  born 
at  Boeaebeck,  Westphalia, Germany;  began  his 
studies  in  his  native  country,  nnd  came  to 
America  in  the  summer  of  1875;  completed  his 
studies  at  Quinoy.  IlL,  and  St  Lottie.  Mo.  Or- 
dained priest  in  1880,  he  went  to  tbe  Chippewa 
missions  around  Superior,  Wisconsin,  in  Au- 
gust, 1881,  and  labored  there  four  years,  open- 
ing a  number  of  new  missions ;  was  transferred 
to  Keshena,  Wisconsin,  in  July,  1885,  and  has 
since  had  charge  of  the  mission  and  of  St.  Jo- 
seph's Indian  industrial  boarding  school  at  that 
place. 

DeSchweinit*  (tfisAop  Edmund.)  The  | 
life  aud  times  |  of  |  David  Zeisberger  | 
the  western  pioneer  and  apostle  of  tbe 
Indians.  |  By!  Edmund  De  Sohweinitz.  | 

Philadelphia:!  J.  B.  Lippincott  & 
co.  |  1870. 

Title  verso  copyright  1  1.  preface  pp.  ill-vi, 
abbreviations  p.  vii,  contents  pp.  ix-xii,  text 
pp.  13-097,  appendix  pp.  898-700,  geographical 
glossary  pp.  701-715.  index  pp.  717-747,8°. 

The  literary  works  of  David  Zeisberger  (a 
list  of  printed  and  manuscript  works),  pp.  660- 
692. 

Copiei  tt«n :  Congress. 

De  Smet  (Rev.  Peter  John).  See  Smet 
(P.J.  de). 

Dexter  (Rev.  Henry  Martyn).  The  New 
England  Indians.  By  Rev.  Henry  M. 
Dexter,  D.  D. 

In  the  Sabbath  at  ITome,  vol.  2,  pp.  103-208, 
Boston  [18681,  8°.  (PowelL) 

List  of  garments  (7  words  from  Roger  Wil- 
liams), p.  197,-Nnraerals  1-20  (from  Wood  and 
Williams),  p.  203.— Native  terms  paasim. 

—  Early  missionary  labors  among  the 
Indians  of  the  Massachusetts  Colony. 
By  Rev.  Henry  M.  Dexter,  D.  D. 

In  the  Sabbath  at  Home,  vol.  2.  pp.  272-281. 
332-339.  385-397,  401-474,  Boston  [1808],  8°. 
(Powell.) 

Two  short  prayers  in  Massachusetts  and 
English,  p.  280. -Indian  title  of  Eliot's  bible, 

(from  CCallagban), 


Dexter  (H.  M.)— Continued. 

p.  473. — On  p.  472  is  given  a  list  (not  purporting 
to  be  complete)  of  21  Indian  works  issued  from 
the  Cambridge  press  at  the  expense  of  the 
Propagation  Society. 

Dictionary  of  the  Hudson  Bay  Indian 
lauguage.   See  Bowrey  (T.) 

Dictionary: 

Abnaki  See  Abnaki. 

Abnaki  Aub6ry  (J.) 

Abnaki  Lesueur  (F.E.) 

Abnaki  Mathcvet  (J.  C.) 

Abnaki  Nudenans  (J.  B.) 

Abnaki  Basics  (S.) 

Abnaki  Vetromilo  (E.) 

Algonquinn  Algonquian. 

Algonquian  Andre  (L.) 

Algonquian  Cuoq  (J.  A.) 

Algonquian  Labontan  (A.L.do). 

Algonquian  Schoolcraft  (H.  R.) 

Algonquian  Thavcnet  (— ) 

Algonquian  White  (A.) 

Blackfoot  Lacorabe  (A.) 

Black  foot  McLean  (J.) 

Blackfoot  Tims  (J.  W.) 

Chippewa  Baraga  \F.) 

Chippewa  Baraga  ( F. )  and  Bel- 

court  (O.  A.) 

Chippewa  Belcourt  (O.  A.) 

Chippewa  Ferard  (M.) 

Chippewa      -  Wilson  (E.  F.) 

Creo  Lacombe  (A.) 

Cree  Vegrcville  (V.  T.) 

Cree  Watkins  (E.  A.) 

Delaware  Alexander  (J.  H.) 

Delaware  '  Brinton  (D.G. )  and 

Anthony  (A.S.) 

Delaware  Campanius  (J.) 

Delaware  Dencke  [C.  F.) 

Delaware  Ettwein  (J.) 

Delaware  Henry  (M.S.) 

Delaware  Zeisberger  (D.) 

Etchemin  Demillier  (L.  E.) 

Hudson  Bay  Bow  rev  (T.) 

Illinois  Grarier  (J.) 

Illinois  Le  Bonlanger  (J.  L) 

Massachusetts  Trumbull  (J.  H.) 

Menomonee  Krake  (B.) 

Micmac  Rand  (S.  T.) 

Montagnais  Favre(B.) 

Montagnals  Lanre(P.) 

Montagnais  Silvy  (A.) 

Ottawa  Jaunay  (P.  du). 

Pottawotomi  Bourassa  (J.  N.) 

Pottawotomi  Oailland  (M.) 

Pottawotomi  Pottawotomi. 

Virginia  Stracbey  (W.) 

Dictionnaire  et  giammaire  •   •  Crise. 
See  Lacombe  (A.) 

Dodge  (J.  Richards).   Red  men  of  the 
Ohio  valley:  |  an  |  aboriginal  history  | 
of  the  |  period  commencing  A.  D.  16T>0, 
and  ending  at  the  treaty  of  |  Greenville, 
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Dodge  (J.  R.)  —  Continued. 
A.  D.  1795;  embracing  notable  facts  ! 
and  |  thrilling  incidents  in  the  settle- 
ment by  tho  |  whites  of  the  states  of 
Kentucky,  Ohio,  |  Indiana  and  Illinois. 
|  By  J.  rt.  Dodge.  |  Editor  of  the  Amer- 
ican Ruralist.  | 

Spriugfield,  O. :  |  Ruralist  publishing 
company.  |  i860. 

Frontispiece  1 1.  title  verao  copyright  1  1.  pre- 
face pp.  v-vi,  contents  pp.  vil-x,  text  pp.  13-435, 
advertisement  p.  438, 12°. 

Vocabulary  of  the  Shawnee  language  (from 
Johnston  (J.)  in  American  Ant.  Soc.  Trans, 
vol.  2).  pp.  51-60. 

Copiea  teen:  Aster,  Congress,  Dunbar. 

Dodge  (Col.  Richard  Irving).  Our  wild 
Indians:  |  thirty-three  years'  personal 
experience  |  among  the  |  Red  Men  of 
the  Great  West.  |  A  popular  account  of 
|  their  social  life,  religion,  habits,  traits, 
customs,  exploits,  etc.  |  with  |  Thrill- 
ing Ad  ventures  and  Experiences  |  on 
the  great  plains  and  in  the  mountains 
|  of  our  wide  frontier.  |  By  |  colonel 
Richard  Irving  Dodge,  |  United  States 
army,  j  Aid-de-camp  to  general  Sher- 
man. |  With  an  introduction  |  By  gen- 
eral Sherman.  |  Fully  Illustrated  with 
Portraits  ou  Steel,  Full-page  Engrav- 
ings on  Wood,  |  and  FineChromo-Litho- 
graph  Plates.  | 

Hartford,  Conn. :  |  A.  D.  Worthing- 
ton  and  company.  |  A.  G.  Nettleton  & 
co.,  Chicago,  111.  N.  D.  Thompson  & 
co.,  St.  Louis,  Mo.  |  C.  C.  Wick  &  co., 
Cleveland,  O.  W.  E.  Dibble  &  co.,  Cin- 
cinnati, O.  |  A.  L.  Bancroft  &  co.,  San 
Frauciseo,  Cat.  |  1882. 

Frontispiece  1  1.  title  verso  copyright  1  1. 
dedication  verao  blank  1  L  preface  pp.  v-vi,  il- 
lustrations pp.  vil-xii,  content*  pp.  xiii-xxxiii, 
introduction  by  Gen.  Sherman  pp.  xxxv-xxxix, 
text  pp.  2SM550, 8°. 

Wonderful  diversity  of  tho  Indian  languages, 
pp.  44-48.— Indian  name*,  their  meaning  and 
significance,  pp.  226-228.— Cheyenne  names  of 
the  larger  streams  of  the  Plains,  p.  231.— Chey- 
enne songs,  with  English  translation,  pp.  352- 
353. — Dane*  songs  with  music,  pp.  354-355  — 
The  sign  language  with  vocabulary,  pp.  379-391. 

Copiea  $em:  Astor,  British  Museum,  Con- 
gress, Geological  Survey,  National  Museum, 
Powell. 

Richard  Irving  Dodge,  soldier, born  in  Hunts- 
ville,  N.  C,  19  May,  1827.  He  was  graduated  at 
the  U.  S.  Military  Academy  in  1848,  assigned  to 
the  8th  infantry,  and  after  serving  at  various 
posts  was  promoted  to  captain,  3  May,  1861. 


Dodge (R.  I.)— Continned. 

He  commanded  the  camp  of  instruction  at  El- 
mlra,  N.  Y.,  in  August  and  September,  1861, 
and  served  as  mustering  and  disbursing  officer 
at  various  places  during  tho  civil  war.  He  was 
assistant  inspector-general  of  tho  4th  army 
corps  in  1863,  and  promoted  to  major,  SI  June, 
1864.  He  was  member  of  a  board  to  perfect  a 
system  or  army  regulations  in  New  York  City 
in  1871  -'2 ;  was  promoted  to  lieutenant-colonel 
on  29  Oct.,  1873,  and  since  that  time  has  served 
against  hostile  Indiana  in  the  west  Ho  was 
made  colonel  of  the  11th  infantry  on  26  June, 
18S2.—AppUton'i  Cyclop,  of  Am.  Biog. 
Domenech  (Abb4  Emanuel  Henri  Dieu- 
donne').  Seven  years'  residence  |  in 
the  great  |  deserts  of  North  America  J 
by  tho  |  Abbe*  Em.  Domenech  |  Apos- 
tolical Missionary:  Canon  of  Montpel- 
lier:  Member  of  the  Pontifical  Acad- 
emy Tiberina,  |  and  of  the  Geograph- 
ical and  Ethnographical  Societies  of 
France,  &c.'  Illustrated  with  fifty-eight 
woodcuts  by  A.  Joliet,  three  |  plates  of 
aucieut  Indian  music,  and  a  map  show- 
ing the  actual  situation  of  |  the  Indian 
tribes  and  the  country  described  by  the 
author  j  Iu  Two  Volumes  |  Vol.  I[-II].| 
London  |  Longman,  Green,  Longman, 
and  Roberts  |  1860.  |  The  right  of  trans- 
lation Is  reserved. 
2vols.8=. 

List  of  Indian  tribes  of  North  America,  vol. 
1,  pp.  440-445.— Vocabularies  &.o.  vol.  2,  pp.  164- 
189,  coutalit  84  words  of  Menomouee,  Miami, 
Ojibbeway,  Riccareo,  Shawnee,  and  Shyenne. 

OopUaaeen:  Astor,  Boston  Athenamm,  Brit- 
ish Museum,  Congress,  Watkinson. 

A  t  the  Field  sale  a  copy ,  no.  550,  brought  $2. 37, 
and  at  the  Pinart  sale,  no.  328, 6  fir.  Clarke  & 
co.  1886,  no.  5415,  price  a  copy  $3. 

Emanuel  Henri  Dieudonne  Domenech,  French 
author,  born  in  Lyons,  France,  November  4, 
18-l5 ;  died  in  France  in  June,  1886.  He  became 
a  priest  in  the  Roman  Catholic  church,  and 
was  sent  as  a  missionary  to  Texas  and  Mexico. 
During  Maximilian's  residence  in  America, 
Domenech  acted  aa  private  chaplain  to  the  em- 
peror, and  he  was  also  almoner  to  tho  French 
armj'  during  its  occupation  of  Mexico.  On  his 
return  to  France  he  was  made  honorary  canou 
of  Montpellier.  His  "Manusorit  pictograpbi- 
que  Americain,  preced6  d'nne  notice  surl'ideo- 
graphie  des  Peaux  Rouges"  (1860),  was  pub- 
lished by  the  French  government,  with  a  fac- 
simile of  a  manuscript  in  the  library  of  the 
Paris  arsenal,  relating,  as  he  claimed,  to  the 
American  Indians ;  but  tho  Gorman  orientalist, 
Julius  Petzholdt.  declared  that  it  consisted  only 
of  scribbling  and  incoherent  illustrations  of  a 
local  German  dialect.  Domenech  maintained  the 
authenticity  of  the  manuscript  in  a  pamphlet 
entitled  "  La  verite  sur  le  llvre  des  aanvages  " 
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Domenech  (E.  H.  D.) — Continued. 

(1881),  which  drew  forth  a  reply  from  Petxholdt, 
translated  into  French  under  the  title  of  "  Le 
Hvro  dea  sauvagea  au  point  de  vne  de  la  civili- 
sation Franchise"  {Brussels,  1861).— Appleton  $ 
Cyclop,  of  Am.  Biog. 

Donaldson  (Thomas).   See  Catlin  (G.) 

Donok  (Adriaen  van  der).  Beschryviuge 
|  Van  |  Nieuvv-Nederlant  |  (Gbelijck 
hot  tegenwoordigh  in  Staot  is)  j  Begrij- 
pende  do  Nature,  Aert,  gelegeutheyt  en 
vrucht-  |  baerbeyt  van  bet  selve  Lant; 
mitsgaders  de  proffljtelijcke  en-  |  de 
gewenste  toevallen,  die  aldaer  tot  on- 
derhout  der  Menschen,  (soo  |  nyt  haer 
selven  als  van  buyten  ingebracht)  ge- 
vonden  worden.  |  Als  Mede  |  Do  inauiere 
en  onghemeyne  eygeuschappeu  |  vaude 
Wilden  ofte  Naturellen  vanden  Lande. 
|  Ende  |  Een  bysouder  verbael  vanden 
woaderlijcken  Aert  |  ende  bet  Weesen 
der  Bevers,  |  Daer  Noch  By  Gevoeght 
Is  |  Een  Di scours  over  de  gelegeutheyt 
van  Nieuw  Nederlandt,  |  tusschen  o#n 
Nederlandts  Patriot,  ende  een  |  Nieuw 
Nederlander. '  Beacbreven  door  |  Adriaen 
vander  Douck,  |  Beyder  Recbten  Doc- 
toor,  dio  teghenwoor-  |  digh  noch  in 
Nieuw  Nederlant  is.  |  [Design.]  | 

t'Aemsteldam,  |  By  Evert  Nieuweu- 
hof,  Boeck-verkooper,  woouende  op't  | 
Ruslandt  in 't  Schrijf-boeck,  Anno  1655. 

Title  verso  licenses  1  1.  dedication  to  the 
burgomasters  of  Amsterdam  1  1.  dedication  to 
the  West  India  Company  1  1.  Inleydinge  and 
poem  1  I.  text  pp.  1-100,  register  3  pp.  4°  8ee 
the  fac-simile  of  the  title-page. 

Comments  o.i  the  Manhatten,  Minqua,  Sara- 
noos,  and  Wsppanoos,  p.  97. 

CopUt  teen:  Lenox. 

At  the  Brinley  sale  two  copies  were  disposed 
of.  nos.  2718  aud  2719,  one  bringing  $85,  tbe  other 
$62.60.  The  Marphy  copy,  no.  2569,  half-mo- 
rocco, brought  $55.  Qnaritch,  no.  29635,  prices 
a  "  fine,  large,  clean,  and  perfect  copy,  velluni  " 
181.,  a  note  stating :  "Copies  for  tbe  last  40  years 
hare  usually  sold  from  121.  to  211." 

An  edition  of  the  same  date  with  title-page 
differing  from  the  above  ;»s  follows: 

 Beschry  vinge  |  Van  |  Nieuw  Neder- 
lant. |  (Gelijck  bet  tegeuwoordigh  in 
Staet  is)  |  Begrijpende  de  Nature,  Aert, 
gelegeutheyt  en  vrucbtbaerheyt  |  van 
bet  selve  Laudt;  mitsgaders  de  profflj- 
telijcke ende  gewenste  toevallen  die  | 
aldaer  tot  onderhoudt  der  Menschen, 
(soo  uyt  haer  selveu  als  van  buyten 
inge-  |  bracht)  gevouden  worden.  Also 


Donck  (A.  van  der)  —  Continued, 
mede  de  mauiere  en  ougenieyne  Eygen- 
scbap*  |  pen  vande  Wilden  ofte  Natu- 
rellen vanden  Lande.  Endee  en  byson- 
der  verbael  |  vanden  wonderlijcken  Aert 
ende  bet  Weesen  der  bevers.  |  Daer 
noch  by- gevoeght  is  |  Een  Disco urs over 
de  gelegentbey  t  van  Nieuw-Nederlaudt, 
|  tuascben  een  Nederlandts  Patriot, 
ende  een  Nieuw  Nederlander.  |  Bosch  re- 
ven  door  |  Adriaen  vander  Donck,  | 
Beyder  Recbten  Doctour/die  tegeuwoor- 
digh |  noch  in  Nieuw-Nederlandt  is  | 
En  bier  achter  by  gevoeght  |  Het  voor- 
detligb  Reglemeut  vaudo  Ed:  Hoog, 
Achtbare  |  Heereu  de  Heeren  Burger- 
meesteren  deser  Stede,  |  betreffende  de 
sakenvan  Nieuw  Nederlandt.  |  Met  een 
pertinent  Kaertje  van  't  zelve  Laudt 
verciert,  |  eu  van  veel  druck-fouteu  ge- 
suyvert.  |  [Design.]  | 

t'Aemsteldatu  j  By  Evert  Nieuwenbof 
Boeck-verkooper,  woonende  op  | 't  Ros- 
tandt  [*ic],  in  't  Schrijf-Boeck,  Anno 
1655. 

4  p.  1L  pp.  1-100,  register  3  pp.  map,  4°.  See 
the  fac-simile  of  the  title-page. 

Comments  on  the  Manhattan,  Minqna,  Sava- 
noos,  and  Wappaaoos,  p.  67. 

Probably  a  fictitious  title-page  made  by  pen 
or  lithography  from  that  of  the  1656  edition, 
title  of  which  is  given  below. 

OopUueen:  Congress. 

 Bescbryvinge  |  Van  |  Nieuvv-Neder- 
lant, |  (Gelijck  het  tegeuwoordigh  in 
Staet  is)  |  Begrijpende  de  Nature,  Aert, 
gelegeutheyt  en  vrucht  baerbeyt  |  van 
het  selve  Landt;  mitsgaders  de  prof- 
fljtelijcke ende  gewenste  toevallen,  die 

|  aldaer  tot  onderhoudt  der  Menschen, 
(soo  uytbaerseivenals  van  buyten  iuge- 

|  bracht)gevonden  worden.  Als  mede 
de  mauiere  en  ougemeyne  Eygenscbap- 

|  pen  vaudo  Wilden  ofte  Naturellen 
vanden  Laude.  Ende  een  bysouder 
verhael  |  vanden  wonderlijcken  Aert 
ende  het  Weesen  der  bevers.  |  Daer 
nochby-govoeghtis  |  Een  Discours  over 
de  gelegentbey t  van  Nieuw-Nederlandt, 

|  tnsschen  een  Nederlandts  Patriot, 
ende  een  Nieuw  Nederlander.  |  Beschre- 
von  door  |  Adriaen  vander  Douck,  | 
Beyder  Recbten  Dootoor,  dietegenwoor- 
digh  |  noch  in  Nieuw-Nederlandt  is.  | 
En  hier  acbter  by  gevoeght  |  Het  voor- 
deeligh  Reglement  vaude  Ed:  Hoog. 
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Donck  (A.  van  der)  —  Continued. 
Achtbare  |  Heeren  de  Heeren  Burger- 
meesteren  deser  Stede,  |  betreffende  de 
saken  van  Nieaw  Nederlandt.  |  Den 
tweoden  Druck.  |  Met  een  pertinent 
Kaertje  vau  't  zelvo  Landt  verciert,  | 
en  van  veel  dnick-fouten  gesuyvert.  | 
[Design.]  | 

t*  Aemsteldam,  |  By  Evert  Nieuwen- 
hof,  Boeck-verkooper,  woonende  op  | 't 
Ruslandt,  In't  Schrijf-boeck,  Anno  1656. 
|  Met  Prtvilegie  voor  15  Jaren. 

4  p.  11  pp.  1-100,  register  4  pp.  Condition  4  11.  | 
map,  4°. 

Linguistics  as  nnder  previous  titles. 
Copiet  teen:  British  Museum,  Congress, 
Lenox. 

The  Fischer  copy,  no.  2318.  sold  for  171  8>. ; 
the  Field  copy,  no.  2420,  #65 ;  the  Menzies  copy, 
no.  609,  "crushed  red  lerant  morocco,  gilt  top, 
uncut,  excessively  rare  in  uncut  condition,"  mo. 
Leclerc  187?,  no.  888,  prices  a  copy  200  fr.  The 
Brinloy  copy,  no.  2720,  brought  $160,  and  the 
Murphy  copy,  no.  2750,  $50.  Quaritoh,  no.  29638 , 
prices  a  ano,  largo,  clean,  vellum  copy  121. 

Leclerc,  1878,  no.  866,  titles  an  edition  of  16S7. 
This,  he  informs  me,  is  a  typographic  error. 

 Description  of  the  New  Netherlands, 

by  Adriaen  van  der  Donck,  J.  U.  D. 
Translated  from  the  original  Dutch  [of 
the  1656  edition],  by  Hon.  Jeremiah 
Johnson,  of  Brooklyu,  N.  Y. 

In  New  York  Hist  Soc.  Coll.  second  series, 
vol.  1.  pp.  125-242,  New  York,  1841, 8°. 

Of  the  different  nations  and  languages,  pp. 
20  206. 

Issued  separately,  also,  with  a  title-page, 
which  is  a  translation  of  that  of  tho  1656  edi- 
tion. <♦) 

At  the  Menzies  sale,  no.  610,  a  copy  of  the 
separate,  half  green  morocco,  gilt  top,  brought 
$18. 

Dorsey:  This  word  following  a  title  or  within 
parentheses  after  a  note  indicates  that  a  ropy 
of  the  work  referred  to  has  been  seen  by  the 
compiler  in  the  possession  of  Rev.  J.  Owen  Dor- 
sey, Washington,  D.  C. 

Doty  (James  D.)  Vocabulary  of  the 
Menomenies. 

In  Gallatin  (A.),  Synopsis  of  Indian  tribes,  in 
American  Ant  Soc.  Trans,  vol.  2,  pp.  305-367, 
Cambridge,  1836, 8°. 

Doublet  de  Boistbibault  (Francois 
Jules).  Lesvu-ux  |  des  |  Huronsetdes 
Abnaquis  |  a  notre-dame  de  Chartres  | 
publics  pour  la  premiere  fois  |  d'apres 
les  manuscrits  des  archives  d'Eure-et- 
Loir  |  avec  |  les  lettres  des  mission- 
naires  catholiques  an  Canada,  |  tine 


Doublet  de  Boiathibault  (F.  J.)-CWd. 
introduction  et  des  notes  |  par  |  M. 
Doublet  de  Boiathibault.  |  [Figure  and 
five  lines  quotation.]  | 

Chartres  |  Nonry-Coquard,  libraire 
|  roe  dn  Cheval-blanc,  26.  |  MDCCC 
LVII  [1857] 

Half-title  verso  printers  1 1.  title  verso  blank 
1 1.  introduction  pp.  i-vili.  1  1.  text  pp.  1-50, 
notes  pp.  51-80,  table  pp.  81-82,  "ouvrages  do 
memo  autenr"  1  p.  colored  plate,  12°. 

O  Salotaris  in  Abnaki  (from  Rasles),  p.  79. 

Copiet  seen:  British  Museum,  Lenox,  Shea, 
Trumbull. 

Doucet  (Rev.  C.)   See  Lacombe  (A.) 

Dougherty  (Rev.  Peter).  A  |  Chippewa 
primer.  |  Compiled  by  the  |  Rev.  Peter 
Dougherty.  |  Printed  for  the  Board  of 
foreign  missions  of  the  |  Presbyterian 
church.  | 

New-York :  |  John  Westall,  printer, 
29  Ann-street.  |  1844. 

Title  verso  blank  1 1.  a  key  to  the  spelling 
of  the  Indian  pp.  3-4,  text  (generally  in  double 
columns  and  consisting  for  the  most  part  of  a 
vocabulary  of  words  and  phrases)  pp.  5-84, 12°. 

Copiet  teen:  Boston  Atheowum,  Congress. 

 A  |  Chippewa  primer.  |  Compiled  by 

the  |  Rev.  Peter  Dougherty.  |  Printed 
for  the  Board  of  foreign  missions  of 
the  |  Presbyterian  church,  j  Second 
edition— enlarged.  | 

New- York:  |  John  Westall  &  co., 
printers,  11  Spruce  street.  |  1847. 

Title  verso  blank  1  1.  a  key  to  the  spelling  of 
the  Indian  pp.  3^4,  text  pp.  1-123, 12°. 

Includes  a  comprehensive  Chlppewa-Eng. 
lish  vocabulary  of  words,  phrases,  and  sen- 

Copiet  teen:  Boston  Athenwutn,  Cougreas, 
Mii^xai'uuaetts  Historical  Society. 

 The  first  |  initiatory  catechism,  |  By 

James  Oall ;  |  with  the  |  ten  command- 
ments, |  and  the  Lord's  prayer :  |  trans- 
lated into  Ojibwa,  j  By  the  Rev.  P. 
Dougherty.  |  Printed  for  the  Board  of 
foreign  missions  of  the  |  Presbyterian 
church.  | 

New  York:  |  John  Westall,  printer. 
29,  Ann-Street.  |  1844. 

Title  recto  L 1  (p.  1),  text  (beginning  on  verso 
of  title-page)  pp.  3-24,  alternate  pages  English 

and  Qjibwa,  12°. 

Copiet  »r«n  :  Boston  Athenceom. 
For  title  of  a  later  edition  see  Dougherty  (P.> 
and  Rodd  (D.)  on  next  ]>age. 
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Dougherty  (P.)  — Continned. 

 Vocabulary  of  the  Ojibwa  of  Grand 

Traverse  Bay. 

In  Schoolcraft  (H.  R  ).  Indian  Tribea,  vol.2, 
pp.  458-460,  Philadelphia,  1852,  4°. 

CouUina  about  360  word*. 

Reprinted  In  Ulrici  (E.),  Die  Indianer  Nord- 
Ainerikaa,  p.  30,  Dresden,  1867, 8°. 

 Terms  of  relationship  of  the  Ojibwa 

of  Lake  Michigan  (Oji I) wank)  collected 
by  Rev.  P.  Dougherty,  u)issionary,Chip- 
pewa  aud  Ottawa  mission,  Graud  Trav- 
erse Bay,  Mich. 

In  Morgan  (L.  H.),  Systems  of  consanguinity  I 
aud  affinity  of  the  human  family,  pp.  203-382,  | 
lines  41,  Washington,  1871, 4°. 

  and  Rodd  (D.)    Easy  lessons  |  ou 

|  scripture  history  :  |  in  the  |  Ojibwa 
language:  |  translated  by  |  Rev.  P. 
Dougherty,  |  aided  by  |  D.  Rodd.  | 
Printed  for  the  Board  of  foreign  mis-  i 
sious  of  the  |  Presbyterian  church.  | 

Grand  Traverse  Bay.  |  1847.  |  Johu 
Westall  aud  co.,  printers,  |  11  Spruce 
street,  New-York. 

Frontispiece  1  1.  title  verso  key  1 1.  illustra- 
tion p.  3.  text  (alternate  pages  English  and 
Ojibwa)  pp.  4-69, 12°. 

Copies  teen:  Boston  Athemeuin,  Congress. 

 The  first  |  initiatory  catechism ; 

|  by  James  Gall ;  |  with  the  |  teu  com- 
mandments ]  and  the  j  Lord's  prayer  |  in 
the  |  Ojibwa  language :  |  translated  by 
|  Rev.  P.  Dougherty,  |  aided  by  |  D. 
Rodd.  |  Printed  for  the  Board  of  foreigu 
missions  of  the  j  Presbyterian  church.  < 
Grand  Traverse  Bay.  |  1847.  |  John 
Westall  and  co.,  priutera,  [  11  Spruce 
street,  New- York. 

Frontispiece  1  1.  title  recto  1.  2  (p.  3),  text 
(beginning  on  tbe  verao  of  title  page)  pp.  4-08,  ' 
alternate  pagoa  English  and  Ojibwa,  16°. 

Catechism  pp.  4-67.-Lord's  prayer,  pp.  68-69. 

Copiei  st*n:  Boston  Athenaeum,  Cougreas. 

For  an  earlier  edition  see  Dougherty  (P.) 

 Short  reading  lesions  |  in  the  | 

Ojibwa  language ;  ;  translated  by  |  Rev. 
P.  Dougherty,  |  aided  by  |  D.  Rodd.  | 
Priuted  for  the  Board  of  foreign  mis- 
sions of  the  |  Preahyteriau  church.  | 

Graud  Traverse  Bay.  |  1847.  |  Johu 
Westall  aud  co.,  printers,  |  11  Spruce 
street,  New  York. 

Title  Torso  key  1 1.  p.  3  blank,  text  alternate  [ 
pages  English  and  Ojibwa  pp.  «-».*. 16'. 

Capita  teen:  Boston  Athenaeum,  Brlnley, 
Congress,  O'Callaghan,  Yale. 


Dousman  (George  G.)    See  Lapham 

(I.  A.)  and  others. 
Drake  (Francis  8.), editor.  See  School- 
craft (H.  R.) 
Drake  (Samuel  Gardner).  The  |  book  of 
the  Indians  |  of  |  North  America :  | 
comprising \  details  in  the  lives  of  about 
five  hundred  |  chiefs  and  others,  |  the 
most  distinguished  among  them.  |  Alsj, 
|  a  history  of  their  wars;  their  manners 
and  customs;  speeches  of  |  orators,  &c, 
from  their  first  being  known  to  |  Euro- 
peaus  to  the  preseut  time.  |  Exhibiting 
also  an  analysis  of  the  most  distin- 
guished authors  |  who  have  written 
upon  the  great  question  of  the  |  first 
peopling  of  America.  |  [Picture  of 
Indian  and  six  lines  quotation.]  |  By 
Samuel  G.  Drake,  |  member  of  the 
New-Hampshire  historical  society.  | 

Boston :  j  Published  by  Josiah  Drake, 
|  at  the  Antiquarian  Bookstore,  56 
Coruhill.  |  1833. 

Frontispiece  1  1.  title  as  above  1 1. 1  other  p.  1. 
pp.  1-22  (book  I),  1-110  (book  II),  1-124  (book 
III),  1-47  (book  IV),  1-135  (book  V). 

Lord's  prayer  in  the  Muhbekane^w  language 
(from  Edwards),  book  2,  p.  89;  in  Watnpanoag 
(from  Eliot's  bible),  book  3,  p.  40. 

Copies  teen :  British  Museum. 

An  earlier  edition  of  this  work,  Indian  Bi- 
ography, Boston,  1832,  8°,  contains  no  linguis- 
tics.   (Aator,  Boston  Athenaeum,  Congress.) 

 Biography  aud  history  |  of  the  |  In- 
dians of  North  America;  |  comprising  . 
a  geueral  account  of  them,  |  and  | 
details  in  the  lives  of  all  the  most 
distinguished  chiefs,  and  |  others,  who 
have  been  noted,  among  the  various  | 
Indiuu  nations  upon  the  continent,  j 
Also,  |  a  history  of  their  wars;  |  their 
manners  aud  customs;  and  the  most 
celebrated  speeches  |  of  their  orators, 
from  their  first  being  known  to  |  Eu- 
ropeans to  the  present  time.  Likewise  | 
exhibiting  an  analysis  |  of  tbe  most 
distinguished,  as  well  as  absurd  au- 
thors, who  |  have  written  upon  the 
great  question  of  the  |  first  peopling  of 
America.  |  [Picture  of  au  Iudiau  and 
six  lines  quotation.]  |  By  Samuel  G. 
Drake,  |  member  of  the  New  Hampshire 
historical  society.  |  Third  Edition,  | 
With  large  Additious  and  Corrections, 
aud  nnmerous  Engravings.  | 

Boston :  |  O.  L.  Perkins,  56  Cornhill, 
aud  Hilliard,  Giay  &  Co.  |  New  York: 
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Drake  (8.  G.) — Continued. 
G.  &  C.  &  N.  Carvill.  |  Philadelphia: 
Grigg  &  Elliot.  |  1834. 

Engraved  title  "  The  book  of  the  Indians  of 
North  America  "  1  1.  printed  title  1 1.  dedica- 
tion 1  L  preface  etc.  pp.  v-viii,  text  pp.  1-28, 
l-m,  1-132,  1-72,  1-158,  1  L  Indexes  pp.  1-18, 
lr12,  platea,  8°. 

Lord's  prayer  in  the  Muhhekaneew  language 
(from  Edwards),  book  2,  p.  88;  in  Warapanoag 
(from  Eliot),  book  8,  p.  40  — Specimen  of  the 
Tarratines,  book  8,  p.  129. 

Copiet  Men:  Astor,  British  Museum,  Con- 
gress, Lenox,  Wisconsin  Historical  Society. 

Some  copies  hare  the  names  Collins,  Hannay 
A  Co.  substituted  for  O.  A  C.  A  N.  Carvill  In 
the  imprint.   (Astor,  Congress.) 

Sabin'4  Dictionary,  uo.  20868,  mentions  the 
fifth  edition,  Boston,  1835, 8°. 

 Biography  and  history  |  of  the  |  In- 
dians of  North  America ;  |  comprising  | 
a  general  account  of  them,  |  and  |  de- 
tails of  the  lives  of  all  the  most  distin- 
guished chiefs,  and  |  others,  who  have 
been  not«>d,  among  the  various  J  Indian 
nations  upon  the  continent.  |  Also,  |  a 
history  of  their  wars;  |  their  manners 
and  customs ;  aud  the  most  celebrated 
speeches  |  of  their  orators,  from  their 
first  being  known  to  |  Europeans  to  the 
present  time.  |  Likewise  |  exhibiting 
an  analysis  |  of  the  most  distinguished, 
as  well  as  absorb  authors,  who  |  have 
written  upon  the  great  question  of  the  | 
first  peopling  of  America.  |  [Picture 
of  an  Indian  and  six  lines  quotation.] 
|  By  Samuel  G.  Drake,  |  member  of  the 
New  Hampshire  historical  society.  | 
Fourth  edition,  |  with  large  additions 
and  corrections,  and  numerous  engrav- 
ings. | 

Boston :  |  J.  Drake,  56  Cornhill,  |  at 
the  Antiquarian  Institute.  |  1836. 

Eugraved  title  1  L  pp.  i-vi,  1  1.  pp.  1-4,  1-28, 
1-120, 1-132, 1-72, 1-158, 1-18, 1-12.  plates,  8°. 

Linguistics  as  under  title  next  preceding. 

Copiea  teen:  British  Museum. 

 Biography  and  history  |  of  the  |  In- 
dians of  North  America,  j  From  its  first 
discovery  to  the  present  time ;  |  com- 
prising |  details  in  the  lives  of  all  the 
most  distinguished  chiefs  and  |  counsel- 
lors, exploits  of  warriors,  and  the  cele- 
brated |  speeches  of  their  orators ;  | 
also,  |  a  history  of  their  wars,  |  massa- 
cres and  depredations,  as  well  as  the 
wrongs  and  |  sufferings  which  the 
Europeans  and  their  |  descendants  have 


Drake  (S.  G.)  —  Continued, 
donetbem;  |  with  an  account  of  their  | 
Antiquities,  Manners  and  Customs,  | 
Religion  and  Laws;  |  likewise  |  exhib- 
iting an  analysis  of  the  most  distin- 
guishes I,  as  well  as  absurd  |  authors, 
who  have  written  upon  the  great  ques- 
tion of  the  I  first  peopling  of  America.  | 
[Monogram  and  six  lines  quotation.]  | 
By  Samuel  G.  Drake.  |  Fifth  Edition,  | 
With  large  Additions  and  Corrections, 
and  numerous  Engravings.  | 

Boston :  |  Antiquarian  institute,  56 
Cornhill.  I  1836. 

Frontispiece  1  1.  tit!  z  verso  copyright  1  I. 
dedication  verso  advertisement  1  1.  preface  pp. 
v-viii,  table  pp.  ix-xii,  text  pp.  1-48, 1-120, 1-144, 
1-06,1-188,83. 

Lord's  prayer  in  Muhhekaneew,  book  2,  p. 
87 ;  in  Wampanoag,  book  3,  p.  t5.  —  Specimen 
of  the  Tarratines.  book  3,  p.  137.— Lord's  prayer 
in  Shawnee  (from  American  Museum),  book  5, 
p.  127. 

Capiet  «e«n:  Astor,  British  Museum,  Con- 
gress. 

A  copy  is  priced  by  Quaritcb,  no.  11968,  lu#. 
and  again,  no.  29941, 7t.  M.  At  the  Murphy  sale, 
no.  831,  a  copy,  "calf  extra,  gilt  odgos,  with 
portrait  of  Mr.  Drake  inserted,"  brought  $3.75. 

Some  copies  are  dated  1837.  (Astor,  Bureau 
of  Ethnology.)  The  "Seventh  edition,"  "  1837," 
has  title-page  otherwise  similar  to  the  above 
(Astor,  Congress.) 

 The  |  book  of  the  Indians ;  |  or,  | 

biography  and  history  |  of  the  '  Indians 
of  North  America,  |  from  its  first  dis- 
covery |  to  the  year  1841.  I  [Nine  lines 
quotations.]  |  By  Samuel  G.Drake,  | 
Fellow  [&c.  two  lines.]  |  Eighth  edi- 
tion, |  With  large  Additions  and  Cor- 
rections. | 

Boston :  |  Antiquarian  Bookstore,  56 
Cornhill.  |  M.DCCC.XLI  [1841]. 

Pp.  i-xii,  1-48,  1-120,  1-156,  1-156,  1-200,  and 
index  pp.  1-16, 8°. 

Linguistics  as  in  fifth  edition,  titled  next 
above. 

Gopiutten:  Boston  Athenasum,  British  Ma- 
senm,  Congress. 

According  to  Sabin's  Dictionary,  no.  20688, 
there  was  a  ninth  edition,  Boston,  1845. 748  pp. 
8°,  and  a  tenth  edition.  Boston,  MDCCCXL 
|  Villi,  60. 

 Biography  and  history  |  of  the  |  In- 
dians of  North  America,  |  from  its  first 
discovery.  |  [Quotation,  nine  linos.]  | 
By  Samuel  G.  Drake.  |  Eleventh  edi- 
tion. | 
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Drake  (8.  G.)  —Continued. 

Boston :  |  Benjamin  B.  Mussey  &.  co. 
|  M.DCCC.LI  [1851], 

Title  verso  copyright  1  1.  prefaces  1  L  con- 
tents pp.  5-8, list  of  Indian  tribes  and  nations 
pp.  9-18,  text  pp.  17-696,  appendix  pp.  697-700, 
index  pp.  701-720,  plates,  8°. 

Linguistics,  as  in  fifth  edition,  pp.  151, 229- 
230. 321-322.  023. 

Copiet  i«en:  British  Museum,  Barnes,  Massa- 
chusetts Historical  Society.  Wisconsin  Histor- 
ical Society. 

—  ■■  History  |  of  tho  |  Early  Discovery  of 
America,  |  and  |  Landing  of  the  Pil- 
grims. |  With  a  |  Biography  |  of  the  | 
Indians  of  North  America.  |  [Quotation 
nine  lines.]  |  By  8amnel  G.  Drake.  | 

Boston :  |  Higgins  and  Bradley.  | 
1854.  (•) 

Pp.  1-720,  plates,  8°. 

Linguistics,  as  in  fifth  edition,  pp.  151,229- 
230,321-322, 623. 

Title  from  Mr.  Wilberforce  Barnes. 

According  to  Sabin's  Dictionary,  no.  20868, 
there  is  an  edition  with  the  imprint  Boston, 
Sanborn,  Carter  &  Basin,  1857;  and  another 
Ilostoti  1858 

 The  |  aboriginal  races  |  of  |  North 

America;  |  comprising  |  biographical 
sketches  of  eminent  individuals,  |  aud  j 

|  an  historical  account  of  the  different 
tribes,  |  from  |  the  first  discovery  of  the 
continent  |  to  |  tho  present  period  | 
with  a  dissertation  on  their  |  Origin, 
Antiquities,  Mauners  and  Customs,  | 
illnstrative  narrative*  and  anecdotes,  | 
and  a  |  copious  analytical  index  |  By 
Samuel  G.  Drake.  |  Fifteenth  edition, 

|  revised,  with  valuable  additions,  |  by 
J.  W.  O'Neill.  |  Illustrated  with  Numer- 
ous Colored  Steel-plate  Engravings.  | 
[Quotation,  six  lines.]  | 

Philadelphia:  |  Charles  Desilver,  | 
No.  714  Chestnut  street.  |  1860. 

Title  verso  copyright  1  L  preface  pp.  3-4,  con- 
tonta  pp.  5-8,  slpLabetic  list  pp.  9-16,  text  pp. 
17-716,  index  pp.  717-738,  8°.  The  Biography 
of  the  Indians  with  a  new  title-page. 

Linguistics  as  under  titles  above. 

Co  pie*  teen :  As  tor,  Congress. 

— -  The  |  Aboriginal  races  |  of  |  North 
America;  |  comprising  J  biographical 
sketches  of  eminent  individuals,  |  and  | 
an  historical  account  of  the  different 
tribes,  |  from  |  the  first  discovery  of  the 
continent  |  to  |  the  present  period  | 
with  a  dissertation  on  their  |  Origin, 


Drake  (S.  G. )  — Continued. 
Antiquities,  Manners  and  Customs,  | 
illustrative  narratives  and  anecdotes,  | 
and  a  |  copious  analytical  index  |  by 
Samuel  G.  Drake.  |  Fifteenth  edition,  | 
revised,  with  valuable  additions,  |  by 
Prof.  H.  L.  Williams.  |  [Quotation,  six 
lines.]  | 

New  York.  |  Hurst  &  company,  pub- 
lishers. |  m  Nassau  Street.  [1882.] 

Title  verso  copyright  1  L  preface  pp.  3-4, 
contents  pp.  5-8,  Indian  tribes  and  nations  pp. 
9-16,  half-title  verso  blank  1  1.  text  pp.  19-767, 
index  pp.  768-787,  R°. 

Linguistics  as  under  previous  titles,  and  in 
addition  the  following: 

Sqnier  (E.  6  ),  Historical  and  mythological 
traditions  of  the  Algonquins,  pp.  718-736. 

Copitt  teen .-  Astor,  Congress,  Wisconsin  His- 
torical Society. 

Clarke.  &  co.  1886,  no.  6377,  price  a  copy 
•3. 

 •  The  |  old  Indian  |  chrouicle  ;  being 

a  collection  of  exceeding  rare  tracts  | 
written  aud  published  iu  the  time  of 
King  |  Philip's  war,  by  persous  residing 
in  |  the  country  ;  |  to  which  are  |  now 
added  marginal  notes  and  |  chronicles 
of  the  Indians  |  From  the  discovery  of 
America  to  the  present  time.  |  By  S.  G. 
Drake.  |  [Monogram.]  | 

Boston  :  |  published  at  the  Antiqua- 
rian Institute,  56  CornhiU.  |  MDCCC- 
XXXVI  [1836]. 

Frontispiece  1  1.  title  verso  copyright  1  1. 
preface  verso  conteuts  11-  text  pp.  1-208,  plates, 
16°.   "  Bnt  500  copies  printed." 

Reprint  of  the  Present  state  of  New  Eng. 
land,  pp.  1-38. 

Copitt  teen  -  Astor,  Boston  Atbenajum,  Brit- 
ish Museum.  Congress. 

 The  |  Old  Indian  Chrouicle;  |  being 

a  collection  of  |  exceeding  rare  tracts, 
|  written  and  published  in  the  |  time 
of  king  Philip's  war,  |  by  persous  re- 
siding in  the  country.  |  To  which  are 
now  added  an  |  Introduction  aud  Notes, 
|  By  Samqel  G.  Drake.  | 

Boston :  i  Samuel  A.  Drake,  151  Wash- 
ington st  |  1867. 

Title  verso  blank  1  1.  dedication  verso  blank 
1 1.  preface  pp.  v-ix,  contents  verso  blank  1  1. 
text  pp.  1-319,  index  pp.  321-3J3,  ma\  sm.  4°. 

Reprint  of  the  Present  state  of  New  England, 
pp.  119-169. 

Copitt  teen :  Astor,  British  Museum,  Con- 
gress, Kamea,  Massachusetts  Historical  Society. 
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Dryasdust  (Dr.)  pseud.  Indian  names  1 
along  the  southern  border  of  Washing-  [ 
ton  County  [New  York]. 

In  Washington  County  IN.  Y.]  Poat,  voL  18, 
no. 24.  Aujtust  22, 1850.  (Powell.) 

Names  of  creeks,  towns,  etc.  their  etymol- 
ogy aud  meaning. 

Dudley  (Paul).  English  definitions  of 
Iudian  terms  from  Paul  Dudley's  pa- 
pers; furnished  by  J.Wingate  Thorn- 
ton. 

In  Maiuo  Hist.  Soc.Col.  vol.  5.  pp.  425-429, 
Portland.  1857.  8J. 

The  Lord's  prayer  in  the  Indian  tongue,  vir : 
The  Indiauaof  Norridgewock  and  Penobacot  in 
New  England  and  Nova  Scotia,  pp.  427-428. — 
Description  of  Indian  word*  [Algonkin,  Nam 
gauck,  aud  Natick]  from  Paul  Dudley's  tuss. 
pp.  428-429. 

Dufoss6  ( E. )  Americana  |  Catalogue  do 
livres  |  relatifs  a  l'Amenque  |  Europe, 
Aaie,Afrique  |  etOc6anie  |  [dtc.  thirty- 
four  lines.]  | 

Librairie  aneienne  et  rooderne  de  E.  j 
Dufosa<5  |  27,  rue  GueuSgaud,  27  |  pres 
le  Pout-neuf  |  Paris  [1887] 

Printed  cover  as  above,  table  dea  divisions 
1  L  text  pp.  175-422. 8°. 

Contains,  passim,  titles  of  worka  in  various 
Algonqnian  languages. 

Cojnt$  »t*n :  Karnes,  Pilling. 

This  series  of  catalogues  was  began  in  1878. 

Dunbar:  This  word  following  a  title  or  within 
parentheses  after  a  note  indicates  that  a  copy  of 
the  work  referred  to  has  been  seen  by  the  com- 
piler inthe  library  of  Mr.  John  B.  Dunbar, 
Bloomfteld,  N.J. 

Duncan  (David).  American  races.  Com- 
piled and  abstracted  by  Professor  Dun 
can,  M.  A. 

Forma  Part  9  of  Spencer  (II.),  Descriptive 
sociology,  London.  1878,  folio.  (Congress.) 

Under  the  heading  "  Language,"  pp.  40-42, 
there  are  given  comments  and  extracts  from 
various  authors  upon  native  tribes,  including 
examples  of  the  Cree  and  Chippeway. 

Some  copies  have  the  imprint  New  York, 
D.  Apple  ton  &  oo.  [n.  d.]  (Powell.) 

Dunne  ( Johu ).  Notices  relative  to  some 
of  the  native  tribes  of  North  America, 
by  John  Dunne,  esq. 

In  Royal  Irish  Acad.  Trans,  vol.  9,  pp.  101- 
137,  Dublin,  1803, 4°.  (Congress.) 

"Some  imperfect  strictures  on  Indian  lan- 
guage," pp.  130-137,  contains,  in  foot-notes,  var- 
ious Algonkin  place  names,  with  derivations,  and 
"some  Hoes  [Algonkin]  which  I  wrote  in  Can- 
ada, not  as  Indian  poetry,  but  aa  an  arrangement 
of  Indian  words  with  some  regard  to  measure, 
which  will,  at  all  events,  frrnish  the  ground- 


Dunne  (J.) — Continued. 

work  for  a  few  remarks  on  the  language."  The 
lines  are  accompanied  by  a  literal  translation 
and  followed  by  remarks  on  the  derivation  of 
the  Individual  words. 

Duponceau  (Peter  Stephen).  Report  of 
the  corresponding  secretary  to  the  com- 
mittee, of  his  progress  in  the  investiga- 
tion committed  to  hitn  of  the  general 
character  and  forms  of  the  languages 
of  the  American  Indians. 

In  American  Philosopu.  Soc.  Trans,  of  the 
Hist,  and  Lit  Com.  vol.  1.  pp.  xvii-xlvi,  Phila- 
delphia, 1819. 8°. 

Treats  of  American  languages  generally, 
particular  mention  being  made  of  the  Karalit 
(Greenland).  Eskiraaux,  Delaware,  and  Iro- 
quois.  A  few  examples  of  the  last  are  given. 

Issued  separately  as  follows: 

  Report  |  made  |  to  the  Historical  & 

literary  committee  |  of  the  j  American 
philosophical  society,  |  held  at  Phila- 
delphia, for  promoting  |  useful  knowl- 
edge, |  By  their  Corresponding  Secre- 
tary, |  stating  |  His  Progress  in  the 
Investigation  committed  to  Him,  of  the 
f  General  Character  aud  Forms  |  of  the 
|  languages  of  the  Americnn  Indians.  | 
Read  in  committee,  |  12th  Jauuary, 
ldl9. 

Pp.  1-34, 8J. 

Linguistics  as  under  title  next  above. 

Co  pits  teen :  Boston  Atheneum,  Eamea. 

Reviewed  by  Pickering  (J.)  in  North  Amer- 
ican Review,  voL  9,  pp.  179-187,  Boston,  1819, 8° : 
and  in  the  Analectic  Magazine,  vol.  13.  pp.  243- 
2M,  Philadelphia,  1819. 8°.  (Congress.) 

Reprinted  In  Buchanan  (J.),  Sketches  of  the 
History  of  the  North  American  Indiaus,  pp. 
2*9-306,  London,  1824, 8° ;  and  in  the  American 
reprint  of  the  same,  voL  2,  pp.  48-77,  New  York, 
1824. 2  vols.  8°. 

  Metnoire  a  reflet  do  determiner  le 

caractlre  grammatical  des  langues  de 
l'Atn^rique  Septentrionale,  connues 
sous  les  noms  de  Lenni  Lenape',  Mohe- 
gan  Chippeway,  qui  a  obtenu  le  prix 
de  liuguistiqne  a  l'lustitut  de  France 
fond6  par  M.  do  Volney.  Par  M.  Pierre 
8.  Du  Pouceau. 
Paris.  1836.  (•) 
8".  Title  from  Sabin's  Dictionary,  no.  21382. 

 Memoire  |  sur  |  lesysteuie  grammati- 
cal |  des  langues  |  de  |  quelques  nations 
indiennes  de  l'Amdrique  |  du  nord ;  | 
ouvrage  qui,  a  la  seance  publique  an- 
uuelle  |  de  |  l'lustitut  royal  de  France, 
|  le  2  mai  1835,  j  a  reiuporto"  le  prix 
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Duponceau  (P.  S. )  —  Continued. 
fond<S  par  M.  le  conite  de  Vblney ;  |  par 
M.  P.-fit.  Du  Ponceau,  LL.  D.  |  Presi- 
dent [dtc.  six  lines.]  | 

Paris,  |  a  la  librairie  d'A.  Piban  de 
la  Forest  |  rue  des  Noyers,  37.  |  Gide,  li- 
braire,  |  roe  de  Seine  s.  g.  6  bis.  Deutu, 
libraire  |  au  Palais-Royal.  |  1838. 

i 

Halftltlo  1 1,  title  verso  blank  1  1.  avertiaae- 
ment  pp.  v-xi,  table  pp.  xiii-xvi,  preface  pp.  ! 
1-73,  text  pp.  75-484. 8°. 

Memoire  sur  le  car  act  ere  grammatical  dea  lan- 
gu.  a  do  I'Aiuerique  du  nord,  conuuea  aoua  lea 
noma  do  Lcnni-Lenape,  MoheVan  et  Ublpp£- 
way  (chapters  v-xx  being  devoted  to  the  Al- 
gonkin),  pp.  75-256.— Appendix  A.  Vocabulairo 
com  pa  rat  if  dea  langues  Algonqoinea  (Lenapi,  j 
from  Hcckewelder)  et  Iroquoiaea  (Onondaga,  | 
from  Zcisbcrger),  pp.  257-269.— Appendix  B. 
Vocabulaire  oomparatif  et  raiaonng  <lea  laognos 
de  la  faraille  Algonquine  (with  notes),  pp.  271-  ; 
411.-RaprK.rt  aur  le  carnctcre  general  et  loa  . 
formes  grammaticalesde^ langues  Americainca,  | 
fait  au  cotnite  d'hlatolro  et  de  literature  de  la 
Fociote  philosophique  Americaine,  par  son  se- 
cretaire correapoudant,  pp.  413-464. 

Copies  tern:  Boston  Athemoum,  Congroaa, 
Eamea,  Harvard,  Lenox. 

Triibocr,  1856,  no.  632,  prices  a  copy  10a.  6d. 
The  Fischer  copy,  no.  2327,  brought  Ow. ;  another  | 
copy,  no.  26^6,  la.   The  Squire  copy,  no.  1051,  I 
half  morocco,  gilt  top,  uncut,  sold  for$2.50.  Le-  j 
cleic,  1878,  no.  2067,  prices  it  10  fr.  Quaritch 
prices  the  work  as  follows:   no.  12553,  half  i 
bound,  7«.  6d. ;  no.  12554,  largo  paper,  sewn<l,  | 
12».;  no.  30060.  aewed,5#.  boards,  6».;  no.  30061,  j 
lai  ^e  paper,  aewod,  fit.   The  Ramirez  copy,  no. 
293,  brought  8». ;  the  Ilrinlcy  copy,  no.  5027.  half  I 
kvaot  morocco,  gilt,  uncut,  $2.25.    Triibner,  ' 
1882,  p.  3.  prices  it  10*.  6d  ;  Hieraemann,  Leipaio, 
1890, 10  M. ;  Maisonneove,  1889, 10  fr. 

  Notes  and  observations  on  Eliot's  In- 
dian grammar,  addressed  to  Jobn  Pick- 
ering, esq.,  by  Peter  S.  Du  Ponceau. 

In  Maasachu*«tt*  Hint.  Soc.ColL  second  so 
Ties,  vol.  9,  pp.  i-xlrii  [313-359],  Boston.  1822, 8'. 

Supplementary  to  the  reprint  or  Eliot's  In- 
dian grammar,  w  hich  is  preceded  by  ' 1  Introduc- 
tory observation*"  by  Pickering  (J.) 

  See  Heckewelder  (J.  G.  E.)  and 

Duponceau  (P.  S.) 

Peter  Stephen  Duponceau,  author,  born  in  i 
France  in  1760;  died  in  Philadelphia,  Pa.,  in  ' 
1844.   Ho  banded  at  Portsmouth.  N.  H.,  in  1777, 
ami  was  attached  to  Baron  Steuben'a  statf.  lie 
bvcanie  a  citizen  of  the  United  States  in  1781, 
studied  law,  and  while  practicing  his  profes-  | 
sion  translated  several  works  on  law,  and  pub- 
lished legal  essays.  Hewastheflrsttodrawtho 
attention  of  scholar*  to  the  philosophical  and 
ethnological  labors  of  early  Catholic  mission* 


Duponceau  (P.  S.)— Continued. 

riesin  this  country.— Appleton's  Cyclop,  of  Am. 
Biog. 

Duranquet  ( Rev.  D. )  [Translation  of  the 
first  part  of  Canou  Schmidt's  bible  his- 
tory into  the  Chippewa  language.]  (*) 

Manuscript  Title  from  the  Rev.  W.  F. 
Qagniear,  S.  J.  Wikwemlkung,  Manitoulin 
Island,  Ontario.  Canada,  March  15,  1890.  Not 
having  it  in  hand  he  was  unable  to  give  me  a 
detailed  description. 

Duret  (Claude).  Thresor  de  |  I'histoire 
des  |  langves  de  eest  |  Vnivers.  |  Conte- 
nant  lesOrigines,  Beaut 6s,  Perfections, 
Decadeuces,  Mutations,  |  Changetnens, 
Conuersions,  &  Ruines  des  langues  | 
Hebrai(iue,  Chananeenue,  [die.  four 
columns  containing  the  names  of  56 
languages,  ending  with]  Indienne  des 
Torres  neuues,  Ac.  Los  Langues  des 
Auimaox  &  Oiseanx.  |  Par  M.  Clavde 
Dvret  Bonrbonnois,  |  President  [&o. 
two  lines.]  |  [Design.]  | 

Imp  rime  a  Cologny,  Par  Matth.  Ber- 
fou,  |  Pour  socie*t<5  Caldoriene  CIO.  IOC. 
XIII  [1613].  |  Auec  Priuilege  du  Roy 
Tres-Cbrestien. 

Title  verso  blank  1 1. 15  other  p.  1L  pp.  1-1030, 
largo  8>. 

Numerals  1-10  de  l'ancieu  [Huron]  ctnouvean 
[  A  lgonquian  ]  laugage  do  Canada,  and  of  the  Sou  - 
riquoisand  Etcbetnin  (from  Leacarbot),  p.  955. 

Copies  teen .  British  Museum. 

 Thresor  de  |  I'histoire  des  |  langves 

de  cost  |  vnivers,  |  Contenant  lee  Ori- 
gines,  Beautez,  Perfect  ions.  Decadences, 
Mutations,  Changements,  Conuersions, 
&  Ruiues  des  Langues  |  Hebraique, 
Chanaueenne,  [dec.  four  columns  con- 
taining the  names  of  56  lauguages,  end- 
ing with]  Indienne  des  Torres  neufnes, 
dec.  Les  langues  des  Animaux  dc  Oise- 
aux. |  Par  M.  Clavdo  Dvret  Bovrbon- 
nois,  |  President  a  Movlins.  |  Nous 
auons  adioust6  Devx  Indices:  L'vn  des 
Chapitres:  L'autre  des  principales  | 
maticrcs  de  tout  ce  Thresor.  |  Secoade 
edition.  |  [Design.]  | 

A  Yvordon,  |  De  l'lmprimerie  de  la 
Society  Helvetiale  Caldoresqvi.  |  M. 
DC.  XIX  [1619]. 

Title  verso  blank  1 1.  dedication  1  L  approba- 
tion 1  p.  indice  des  chapitres  4  pp.  indice  alpha- 
betlque  7  pp.  8  other  p.  11.  text  pp.  1-1030,  ml  43. 

Linguistics  as  under  title  next  above. 

Copies  *t en:  British  Museum,  Congress. 
Harvard. 
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[Durocher  (Rev.  Flavien).]  L.  J.  C.  et 
M.  I.  |  Aiamie  |  kushkushkutu  |  inishi- 
naigan.  |  [Oblate  seal.]  | 

Ka  iakonigante,  |  nte  Opishtikoiats 
[Quebec]:  |  nteetat  William  Neilson.  | 
1847. 

Frontispiece  1 1.  title  verso  5  linen  of  music 
1 1.  text  in  Montagnais  (most  of  which  is  set  to 
music)  pp.  3-87, 12°. 

Religious  songs,  introit,  kyrie,  Agnus  Dei, 
credo,  etc.;  printed  at  Quebec  for  the  use  of  the 
Indians  of  the  missions  on  the  Saguenay  and 
the  north  bank  of  the  St.  Lawrence  below 

Tadounsac. 

Copies  teen :  Barnes,  Pilling,  Powell,  Shea. 
Reprinted  as  follows: 

[  ]  L.  J.  C.  et  M.  I.  |  Aiamien  |  kusb- 

kushkntu  |  inishinaigau.  |  [Oblate 
eeal.]  | 

Kaiakonigants  nte  Opistikoiats 
[Quebec].  |  Nteetat  Ang.  Cot6etCie.  \ 
1856. 

Title  (verso  approval  of  Nil  t  Joseph  [Bishop 
of  Quebec]  followed  by  5  lines  of  music)  1  L 
text  pp.  3-104, 10°.  Chants  for  mass  with  words 
in  the  Montagnais  language  and  headings  in 
Latin. 

Copies  seen :  Laval,  Verrean. 

Reprinted  as  the  concluding  portion  (pp.  1- 
120)  of  the  same  author's  Ir  mishiuiigln,  1867, 
for  tiUe  of  which  see  next  column. 

[  ]  L.  J.  C.  et  M.  I.  Aiamien  koknet- 

shimitun  [  misinaigan.  |  [Oblate  seal.]  | 
Kaiakonigants    nte    opisti  koiats 
[Quebec].  |  Nte  etat  Augustin  C6te*  et 
C*.  |  1848. 

Title  verso  blank  1  L  text  In  Montagnais  with 
French  headings  pp.  8-63,  approbation  in  Mon- 
tagnais of  Nil  t  Joseph  1  L  verso  blank.  12°. 

Catechism,  pp.  3-42.—  TsitsJJepaost  kie  ota- 
kussit  aiainianots  (pater,  ave,  credo,  oonflteor, 
commandetnents,  etc.)  pp.  43-53. 

Copies  teen:  Boston  Athenaum,  Eamea, 
Verreau. 

Revised,  enlarged,  and  reprinted  as  follows: 

[  ]L.  J.  C.etM.I.  |  Aiamien  |  kuknet- 

shimitum  j  miainaigan.  |  [Oblate seal.]  | 
Kaiakonigants  nte  Opistikoiats 
[Quebec].  |  Nteetat  Aug.  CotcetCie.  | 
1856. 

Title  verso  blank  1  1.  text  in  Montagnais 
with  a  few  Latin  headings  pp.  3-72,  16°. 

Catechism,  pp.  3-46. — TaitsiJepooAt  kre  otak 
nssit  aiitniiunats  (pater,  ave,  credo,  etc.  lew 
oonmiitudeinents  de  Dieu,  comiitandenienta  de 
l'6glise,  etc),  pp.  47-58.— TshipiaUku  mesh- 
kanakanata  (way  of  the  cross),  pp.  50-72. 

Copies  teen:  Laval,  Verreau. 


Durocher  (F.)  —  Continued. 

Reprinted  as  the  first  portion  (pp.  1-64)  of  the 
same  author's  Ir  mishlniigia,  1887.  for  tale  of 
which  see  below. 

[  •]  Ir  mishiniigin.  |  Eku  omeru  |  tshe 

apatatats  Ishkuamishkornuts,  Uiapo-  J 
kornnta,  Uashaonints,  Ekuandjornuts, 
|  Maebkuarorunts,  Shikotimiornuts  | 
kie  Piokuakmiornuts.  |  [Cross.]  | 

Moniants  [Montreal]:  |  akonikano 
nte  eUt  Louis  Perrault.  |  1852. 

Title  (verso  approval  of  Nir  if!  Pierre  Flavien 
[Bishop  of  Quebec}  in  Montagnais  in  which 
Durocher's  name  is  mentioned)  1  1  text  in 
Montagnais  with  Latin  and  French  headings 
pp.  3-164,  table  in  Montagnais  pp.  166-166, 16° 

Prayers  for  the  mas."  pp.  3-21.— Songs  for  the 
mass,  pp.  Jl -44.  —  Hymns,  pp.  44-150.—  Lita- 
nies, pp.  151-155.—  Te  Deutn.  pp.  165-166.— 
Prayers,  pp.  157-163.— Plctureof  the  Virgin  with 
Montagnais  inscriptions,  p.  164. 

Printed  for  the  use  of  the  Indians  at  the 
trading  posts  of  the  Hudson  Bay  Co.  along  the 
northern  shore  of  the  St  Lawrence,  and  on  the 
Saguenay  River,  Eskoumnn  River,  Mash- 
kuaro,  Chicoutimi,  Lake  St.  John,  etc. 

Copies  teen .-  Laval,  Verreau. 

Father  Garin,  formerly  missionary  at  Mani- 
la. a  ki,  and  now  (1890)  pastor  of  a  Roman 
Catholic  church  in  Lowell,  Mass.,  tells  me  that 
this  is  a  second  edition,  revised  and  enlarged  of 
the  original  Aiamleu  Nikamuin,  published  in 
Quebec  by  Wm.  Neil  son,  in  184",  of  winch  I 
have  seen  no  copy,  nor  any  other  mention.  Ac- 
cording to  the  same  authority,  a  few  of  the 
oantiques  were  composed  by  P£re  Arnaud. 

The  original  work  is  reprinted  as  pp.  55-144  of 
the  same  author's  Ir  mishiniigin,  1867.  as  fol- 
lows : 

[  ]  L.  J.  C.  et  M.  I.  |  Ir  mishiniigin.  | 

Ekuomeru  tshe  apatstats  ilnnts.  |  [De- 
sign.] j 

Kaiakonigants  nte  opistikoiats 
[Quebec]  |  nte  etat  Angustin  Cot6et  C* 
j  1867. 

Title  verso  approbation  of  Bishop  Pierre 
Flavien  1  1.  text  in  the  Montagnais  language 
(with  occasional  headings  in  Latin  and  French) 
pp.  3-144. 1-128,  tables  pp.  127-131, 12°. 

Aiamien-kukuetahimitun  (catechism),  pp. 
3-35. — Tsitayipaost,  etc.  (morning  and  evening 
prayers),  pp.  36-44.  —  TshipiaUku  meshkana- 
kanuts  (way  of  the  cross),  pp.  44-54. — Aiamien 
nikamun  (hymns),  pp.  56-144.—  Kushkushkutu 
misbinaigan  (mass,  vespers,  hymns,  etc.  with 
music),  pp.  1-111. —Hymns,  prayers,  litanies, 
etc.  p.  112-128. 

A  reprint  by  Fathers  Garin  and  Arnaud  of 
several  works  by  Father  Durocher,  for  titles 
and  descriptions  of  which  see  above. 

Copiet  teen :  Pilling,  Powell. 
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Duxocher  (F.)— Continued. 

[  ]  Catherine  |  Tekakouita.  |  (Tra- 

dnction  Algonquin©.)  | 

Tiohtiake  [Montreal]  |  tehoristorara- 
kon  J.  Chaplean  et  fits.  |  1876. 

Printed  cover,  title  as  above  verso  blank  1  1. 
text  entirely  in  the  Moutagnaia  language  pp.  ! 
3-52,24*. 

A  translation  by  P.  Dnrocher  of  a  letter  by  | 
P.  Chollence,  printed  in  tbe  Lettrca  ediflantes  et  j 
curienses.  Prepared  for  the  press  by  tbe  Abbe 
Cuoq.  The  name  matter  translated  by  Rev.  J. 
Marcoux  into  Mohawk  was  published  the 
same  year,  and  by  mistake  the  Mohawk  imprint 
(Tiohtiake  tehortstorarakon)  was  used  on  this 
title-page. 

Copuj  teen :  Laval,  Verrean. 

 -  Anicinabe  aiatnio  Kikkinwa'  amag- 

usiij  aiamidte  gaie  i  wawabamlaug 
aiamie-kakwddjindwin.  (•) 
Manuscript,  115  pp.  large  8°,  in  tbe  Algonkin 
language.  Title  from  Teza  (E.),  Intorno  agli 
studi  del  Thavenet,  p.  2,  where  he  apeaks  of  it 
as  follows :  "  Uo  altro  catecblsmo  in  algon- 
cbino,  wnw»  traduzione,  si  conserva  a  Roma 
(nello  carte  della  V.  Emm.  coll.  N».  xxvi).  II 
ms.  b  in  ottavo  grande,  di  baona  acrittura,  o  ha 
115  pagine.  II  Mannale  |see  next  title]  e  in 
foglio,  e  ha  12  pagine.  8ono  scritti  tntti  i  due 
nel  mi." 

'  Man uel  du  sacrc"  comr  de  Marie.   ( • ) 

Manuscript,  12  pp.  folio,  in  tbe  Algonkin  lan- 
guage. Title  from  Teza  (E. ),  Intorno  agli  studi 
del  Thavenet,  p.  2.  See  note  to  preceding  title. 

These  manuscripts  were  sent  by  P.  Durocber 
from  Lac  des  Deux  Montague*,  May  28,  1841, 
to  the  Abb©  Thavenet,  asking  that  he  have 
them  printed,  "denx  milles  exemplairea  du 
Catcchismeet  raillo  do  petit  Manuel."or,  in  the 
event  of  the  reqnest  not  being  complied  with, 
it  was  requested  of  "monsieur  Thavenet  de 
leur  renvoyer  lenrs  manoscrits  par  monseig- 
neur  1'evAque  de  Montr6al,  vu  qu'ita  n'ont point 
de  dnpllcata." 


>urocher  (F.) —Continued. 

I  am  indebted  to  the  Rev.  A.  M.  Garin,  of 
Lowell,  Mass  ,  for  the  following  notes: 

Rev.  Father  Dnrocher  was  horn  the  6th  of 
Scptemlwr,  1800,  at  St.  Antoine,  on  the  Chamhly 
River.  Canada.    He  made  his  studios  at  the 
Montreal  College,  kept  by  the  priests  of  St.  Sul- 
pioe.   In  1820  he  began  the  study  of  tbeidogy, 
and  the  29th  of  September,  1823,  he  received  the 
order  of  the  priesthood  at  the  hands  of  Mon- 
seigneur  Joau  Jacques  Lartignca.  Bishop  of 
Montreal,  and  was  appointed  assistant  in  the 
parish  of  Notre  Dame,  Montreal,  where  ho  re- 
mained two  years.   In  1825  he  waa  sent  to 
Three  Rivers,  where  he  served  two  years  as 
assistant.    In  1827  he  applied  to  the  Superior 
of  St.  Sulpice  to  be  received  as  a  member  of 
their  community.   Being  admitted  to  the  or- 
der he  worked  two  years  in  the  city  of  Mon- 
treal and  then  went  to  the  Lake  of  the  Two 
Mountains  to  study  the  Algonqoin  language 
and  take  charge  ot  that  mission.    lie  remained 
there  14  years  and  when  be  left  ho  was  master 
of  the  language,  having  composed  many  ser- 
mons, hymns,  prayers,  etc.,  in  that  tongue.  All 
the  Indians  at  tho  mission  being  Catholics,  he 
wanted  to  work  for  tho  conversion  of  tho  In- 
dians still  in  the  state  of  infidelity.    For  that 
roasou  ho  left  the  community  of  St.  Sulpice  to 
join  the  order  of  the  Oblate  of  Mary  Immacu- 
late, and  began  his  novitiate  at  Longuell  the 
28th  of  September,  1843.  Ho  made  his  rows  and 
was  received  in  the  order  the  8th  of  Septem- 
ber, 1H4«.   In  the  month  of  September.  1844,  he 
was  sent  to  the  mission  of  Saguenay,  and 
there  began  the  study  of  the  MonUgnais.  On 
the  3d  of  October,  1849,  he  was  named  superior 
of  tbe  mission  on  tho  Saguenay.  and  in  Septem- 
ber, 1853,  he  came  to  Quebec  and  established 
the  House  of  St.  Sauveur,  of  which  he  wan  ap- 
pointed superior,  ami  remained  in  that  capacity 
until  the  year  1873.    During  that  time  he  often 
visited  the  Indian  missions  on  the  Labrador 
coast  and  Lake  St.  John  and  composed  differ- 
ent books  In  the  Montagnais  language.  He 
died  at  Quebec  the  8th  of  December,  1870. 
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E.  (J.)   See  Eliot  (John). 

Eunei :  This  word  following  a  title  or  within 
parentheses  after  a  note  indicate*  that  a  eopy 
of  the  work  referred  to  ban  been  seen  bjr  the 
compiler  in  the  library  of  Mr.  Wilbcrforce 
Eanies,  Brooklyn,  N.  T. 

Edwards  (Ber.  Jonathan).  Observa- 
tions |  on  tbe  |  language  |  of  the  | 
Muhhekaneew  Indians;  |  In  which  the 
Extent  of  that  language  in  |  North- 
America  is  shewu  ;  its  genius  is  |  gram- 
matically traced  :  some  of  its  peculiari- 
|  ties,  and  some  iustauces  of  aualogy 
between  j  that  and  the  Hebrew  are 
pointed  out.  [  Commuuicated  to  the 
Connecticut  Society  of  |  arts  and  sci- 
ences, and  published  at  t  he  |  Request  of 
the  Society.  |  By  Jonathan  Edwards, 
D.  D.  |  Pastor  of  a  Church  in  New-Ha- 
ven, and  |  Member  of  the  Connecticut 
Society  of  |  Arts  and  Sciences.  | 

New-Haven,  Printed  by  Josiah 
Meigs,  |  M.DCC.LXXXVIII  [17fc!]. 

Extract  from  the  Society'*  records  recto 
blank  1 1.  title  reverse  blank  1 1.  preface  1 1.  text 
pp.  5-17,  &>. 

Comparative  vocabulary  of  the  Mobcgan 
and  Shawanee  (the  latter  communicated  to  the 
author  by  Gen.  Parsons),  pp.  6  7 ;  of  the  Mohe- 
gan  .ml  Chippiwan  (the  latter  from  Carver), 
pp.  7-8. — Numerals  1-10  and  Lord's  prayer  in 
Mohcgan  and  Mohawk,  pp.  9-10.-Grammatic 
discussion  of  tlie  Mohegan,  pp.  10-17. 

"  That  the  following  observations  may  ob- 
tain credit,  it  may  bo  proper  to  inform  tbe 
render  with  what  advantaged  they  have  been 
made. 

"  When  I  was  bat  six  year*  or  ago  my  father 
removed  with  his  family  to  Stockbridge, 
which  at  that  time  was  iuhabited  by  Indians 
almost  solely  ;  a*  there  wero  in  the  town  but 
twche  families  of  whites  or  Anglo- Americans, 
and  perhaps  one  hundred  and  fifty  families  of 
ludians  The  Indians  being  the  nearest 
neighbours.  I  constantly  associated  with  them  ; 
their  boys  were  my  daily  school-mates  and 
play  follows.  Out  of  my  father's  house  I  sel- 
dom heard  any  language  spoken,  beside  the 
Indian.  By  these  means  I  acquired  t  he  knowl- 
edge of  that  language,  and  a  great  facility  in 
speakiug  it.   It  became  more  familiar  to  me 
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Edwards  (J.)  — Continued. 

tbau  my  mother  tongue.  I  knew  the  names  of 
some  things  in  Indian  which  I  did  not  know  in 
English  ;  even  all  my  thoughts  ran  in  Indian  : 
aud  though  the  true  pronunciation  of  the  lan- 
guage is  extremely  ditlicult  to  all  but  them- 
selves, they  acknowledged,  that  I  had  ac- 
quired it  perfectly  ;  which  as  the)*  said,  never 
had  been  acquired  before  by  any  Anglo-Amer- 
ican. On  account  of  this  acquisition,  a*  well 
as  on  account  of  my  skill  in  their  language  in 
general,  I  received  from  them  many  compli- 
ment* applauding  my  superior  wisdom.  This 
skill  in  their  language  I  have  in  a  good  measure 
retained  to  this  day. 

"After  I  had  drawn  up  these  observations, 
lest  there  should  be  seme  mistake  in  them,  I  ear 
ried  them  to  Stockbridge,  and  read  them  to 
Capt  Yoghum,  a  priucl|»al  Indian  of  tbe  tribe, 
who  is  well  versed  in  his  own  language,  and 
tolerably  informed  concerning  the  English : 
and  I  availed  myself  of  his  remarks  and  correc- 


"  From  theee  facts,  the  reader  will  form  his 
own  opiuiou  of  the  truth  and  accuracy  of  what 
i*  now  offered  him. 

"  When  I  was  in  my  tenth  year,  my  father 
sent  me  among  the  six  nations,  with  a  design 
that  I  should  learn  their  language,  and  thus 
become  qualified  to  be  a  missionary  among 
them.  But  on  account  of  the  war  with  France, 
which  then  existed,  I  continued  among  them 
but  about  six  mouths.  Therefore  the  knowl- 
edge which  I  acquired  of  that  language  was 
but  imperfect;  and  at  this  time  I  retain  so 
little  of  it.  that  I  will  not  hazard  any  particular 
critical  remarks  on  it.  I  may  observe  how- 
ever, that  though  the  words  of  the  two  lan- 
guages are  totally  different,  yet  their  structure 
is  in  some  respects  analogous,  particularly  in 
the  use  of  prefixes  and  suffixes.— Preface. 

Copies  teen:  British  Museum,  Congress. 
Eamea,  Harvard,  Trumbull. 

At  the  Murphy  a»le  »  half-morocco  copy.  no. 
872,  sold  for  $1.50.  At  the  Brinley  sale,  no. 
5690,  an  uncut,  half  green  morocco  copy,  brought 
$2. 

 Observations  |  on  the  |  language  |  of 

the  |  Muhhekaneew  Indians;  |  in  which 
|  The  extent  of  that  language  in  North- 
Ame-  |  rica  is  shewn;  its  genius  is  gram- 
matically |  traced ;  some  of  its  peculi- 
arities, and  some  |  instances  of  analogy 
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Edwards  (J.)  —  Continued. 

l>e t wee u  (hat  ami  the  |  Hebrew  are 
pointed  out.  |  Communioated  to  the  | 
Connecticut  Society  of  Arts  and  Sci- 
ences, |  And  published  at  the  request  of 
the  society.  |  By  Jonathan  Edwards,  D. 
D.  |  pastor  of  a  church  in  New  Haven, 
and  member  of  the  |  Connecticut  Soci- 
ety of  arts  and  sciences.  | 

New-Haven,  printed  by  Josiah  Meigs, 
1787  [»ic] ;  |  London  reprinted  by  W. 
Justins,  |  Shoemaker- Row,  Blackfriars. 
|  M.DCC.LXXXVIII  [1788]. 

Firtt  title:  A  |  sermon  I  at  the  execution  of  I 
Moses  Paul,  an  Indian ;  1  Whohad  been  guilly  of 
murder,  :  Preached  at  New  Haven  in  America. 
By  Samson  Occom,  |  A  native  Indian,  and  Mis- 
sionary to  the  IntUans,  who  was  in  England  | 
in  1778  [tie  for  1786]  and  1777  [tie  for  1767],  col- 
lectin^  for  the  Indian  Charity  Schools.  |  To 
which  is  added  |  a  short  account  of  the  |  Late 
spread  of  the  gospel,  |  among  the  |  Indians.  1 
Also  |  Observations  on  the  Language  of  the  | 
Muhbekaneew  Indians;  |  communicated  to  the  j 
I  Connecticut  Society  of  arts  and  sciences,  | 
By  Jonathan  Edwards.  D.  D.  | 

New  Haven,  Connecticut:  Printed  1788.  | 
London:  Reprinted,  1788,  and  Sold  by  Buck- 
land,   Pater-  I  noster-row;    Dilly.  Poultry 
Ot  ridge.  Strand;  J.  Lepard,  |  No.  91,  Newgate- 
street  ;  T.  Pitcher,  No.  44,  Barbican ;  Brown,  | 
on  the  Tolxcy  Bristol;  Binns,  at  Leeds;  and 
Woolmer,  at  Exeter. 

First  title  verso  advertisement  and  Mr.  Oo- 
com'a  preface  1  1.  introduction  pp.  itl-iv,  text 
pp.  6-24 :  title  to  Edwards'  Observations  verso 
note  1 1.  preface  (verso  numbered  iv)  1  1.  text 
pp.  5-15,  appendix  (an  anecdote  followed  by  an 
advertisement  of  a  hymn  book  at  the  bottom 
of  the  page)  p.  16,  S°. 

It  is  probable  that  all  the  copies  of  the  two 
English  editions  of  the  Observations  at  ittutd 
were  attached  to  Occom 's  sermon,  but  they  are 
now  often  found  apart 

Linguistics  as  in  the  first  edition. 

Copitt  teen :  Boston  A  tbena-um.  Boston  Pub- 
lic, British  Museum,  Dunbar,  Eames.  The  6 rat 
mentioned  copy  does  not  contain  Occom's  ser- 
mon. 

Stevens's  Nuggets,  no.  2044,  prices  a  copy  5*. 
Bd.  At  the  Field  sale,  no.  1700,  it  copy  brought 
•2.12.  Stevens,  1887,  no.  2841,  prices  it  Br.  6d. 

  <) I. nervations  |  on  the  |  language  | 

of  the  |  Muhbekaneew  Indians;  j  in 
which  |  The  extent  of  that  language  in 
North-Anie-  |  rica  is  shewn ;  its  genius 
is  grammatically  |  traced ;  some  of  its 
peculiarities,  and  some  |  instanoes  of 
analogy  between  that  and  the  |  Hebrew 
are  pointed  out.  I  Communicated  to  the 
|  Conneotiont  Society  of  Arts  and  Sci- 


d wards  (J.)  —  Continued, 
ences,  |  And  published  at  the  request  of 
the  society.  |  By  Jonathan  Edwards,  D. 
D.  |  pastor  of  a  church  in  New-Haven, 
and  member  of  the  |  Connecticut  so- 
ciety of  arts  and  sciences.  | 

New-Haven,  printed  by  Josiah  Meigs, 
1788 ;  |  London  reprinted  by  W.  Jus- 
tins,  |  Shoemaker-Row,  Blackfriars.  | 
M,DCC,LXXXIX  [1789]. 

Firtt  titU:  A  |  sermon  |  at  the  execution  of } 
Moses  Paul, an  Indian;  |  Who  had  been  guilty 
of  murder,  |  Preached  at  New  Haven  in  Amer- 
ica. |  By  Samson  Occom.  |  A  native  Indian,  and 
Missionary  to  the  Indians,  who  was  in  Eng- 
land |  in  1766  and  1767,  collecting  for  the  Indian 
Charity  Schools.  |  To  which  is  added  |  a  short 
account  of  the  \  Late  spread  of  the  gospel,  | 
among  the  1  Indians.  |  Also  |  Observations  on 
the  Language  of  the  |  Muhbekaneew  Indians  ; 
'  communicated  to  the  I  Connecticut  Society  of 
Arts  and  Sciences.  |  By  Jonathan  Edwards, 
D.  D.  | 

New  Haven,  Connecticut:  Printed  17K8.  | 
London:  Ueprinted,  1789,  and  Sold  by  Buck- 
land,  Pater  |  noster-row ;  Dilly,  Poultry;  Ot- 
ridge,  Strand ;  J.  Lepard,  |  No.  01,  Newgate- 
street  ;  T.  Pitcher.  No.  41  Barbican ;  Brown.  | 
on  the  Tolsey  Bristol;  Binns,  at  Leeds;  and 
Woolmer,  at  Exeter. 

First  title  verso  advertisement  and  Mr.  Oc- 
com'* preface  1  1.  introduction  pp.  iii-iv,  text 
pp.  5-24;  title  to  Edwards' Observations  verso 
note  1 1.  preface  (verso  numbered  v)  1  1.  text 
pp.  5-15,  advertisement  of  a  hymn  book  in 
the  center  of  the  page  p.  16, 8°. 
Linguistics  as  in  the  first  edition. 
Cvpiet  teen:  Boston  Public,  British  Museum, 
Brown,  Congress,  Leuox,  Powell,  Shea,  Trum- 
bull, Wisconsin  Historical  Society.    Some  of 
t  liese  copies  are  separate  from  Occom's  sermon. 
At  the  Squier  sale  a  copy,  no.  1026,  brought 

Reprinted  in  American  Museum  or  Reposi- 
tory of  .  .  .  fugitive  pieces,  M.  Carey,  editor, 
vol.  5,  pp.  21-25,  141  144,  Philadelphia,  1789, 8°. 
( Astor,  British  Museum,  Congress,  Yale.) 

 Observations  |  on  the  |  language  |  of 

the  |  Muhbekaneew  Indians;  j  in  which 
the  extent  of  that  laugnage  in  North 
America  is  shewn  ;  |  it*  geuius  is  gram- 
matically traced :  some  of  itspeculia-  | 
rities,  and  some  instauces  of  anology 
between  |  that  and  the  Hebrew  are 
pointed  out.  |  Communicated  to  the 
Connecticut  Society  of  Arts  and  |  Sci- 
ences, aud  published  at  the  request  of 
the  Society.  |  By  Jonathan  Edwards, 
D.  D.  |  Pastor  of  a  Church  in  New-Ha- 
ven, aud  Member  of  tho  Con-  |  necticut 
Society  of  Arts  and  Sciences.  | 
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Edwards  (J.) —  Cod tinned. 

Now- York :  |  printed  by  M.  L.  &  W. 
A.  Davis.  |  lbOl. 

Title  verso  note  1 1.  preface  1  L  text  pp.  5-16, 

12°. 

Linguistics  m  under  previous  titles. 
CopUt  iten :  Boston  Public,  Congress,  Pilling. 

 Doctor  Edwards'  observations  on  tbe 

Mohegaii  language. 

In  Massachusetts  Hist.  Soc  Coll.  second  se- 
ries, vol.  10.  pp.  81-160,  Boston,  1823,  8°.  This 
volume  of  tbe  "Collections  "  was  reprinted  at 
Boston  in  1843. 

This  edition  is  preceded  by  au  advertisement 
signed  John  Pickering  and  dated  Salem,  Mass., 
Msy  15.  lt-22,  which  occupies  pp.  81-84.— The 
contents  of  the  Observations  are  tho  same  as  in 
tbe  original  edition  and  occupy  pp.  84-98. 

"Notes,  by  tbe  editor,"  occupy  pp.  98-160, 
tho  contents  of  which,  in  addition  to  comments 
and  remarks  on  affinities,  grammatio  struct- 
ure, etc.,  are  as  follows: 

Numerals  1-10  of  tbe  Mlnsi  and  Unami  (from 
Heckewelder),  p.  101. 

' '  Comparative  vocabulary  [45  words]  of  vari- 
onr  dialects  of  tbo  Lonapo  (or  Delaware)  stock 
of  North  American  languages:  together  with  a 
specimen  of  the  Winnebago  (or  Nipegon)  lan- 
guage," which  includes  the  following: 

Mohegan  (from  Edwards),  p.  136;  Mohegan 
(from  Jenks),  p.  137 ;  Lenapeor  Delaware  (from 
Heckewelder),  p.  137;  Mnnseo  or  Minsl  (from 
Barton),  p.  138;  Sbawanese  (from  Edwards),  p. 
138;  Shawanese  (from  Archa>ologia  Ameri- 
cana), p.  138;  Nantlcoke(from  Murray  and  Hecke- 
welder) p.  139;  Naraganset  (from  Williams),  p. 
139;  Massachusetts  (from  Eliot),  p.  140;  Penob- 
scot (from  French  missionaries'  us.),  p.  140; 
Abnakl  (from  Father  Bale's  us.  dictionary),  p. 
141;  St.  Francis  Indians  (from  Holmes  and 
Noyes).  p.  141 ;  MessiBaugas  (from  Barton),  p. 
142;  Algonkln  (from  Labontan),  p.  142;  Al- 
gonkin  (from  McKen*ie),  p.  143;  Cbippeway 
(from  Edward:),  p.  143;  Cbippeway  (from 
Long's  Travels),  p.  144 ;  Kulsteueaux  (from  Mc- 
Kenxie),  p.  144:  Knisteneaux  (from  Harmon), 
p.  145;  Explanatory  remarks  on  the  preceding 
comparative  vocabulary,  pp.  140-148. 

Postscript.  Translation  of  the  19th  Psalm 
into  tbe  Mnh-ho-con  nuk  language,  done  at  the 
Cornwall  School,  under  tbe  superintendence  of 
Kev.  John  Sergeant.  Missionary  (from  Be  v.  Dr. 
Morne's  Report  on  Indian  Affairs),  pp.  152-154. 

Index  of  Mohegan  and  other  Indian  words, 
explained  in  Edwards'  Observations,  pp.  155- 
157. 

Index  of  tbe  principal  matters  in  Edwards' 
Observations  and  the  editor's  notes,  pp.  158-160. 

This  reprint  was  also  published  as  a  separate 
paper,  repaged  and  with  addition  of  title-page, 
but  otherwise  unchanged,  as  follows: 

  Observations  |  on  the  |  language  | 

of  the  |  Muhhekaneew  Indians.  |  By 


Edwards  (J.)  —Continued. 
Jonathan  Edwards,  D.  D.  |  A  new  edi- 
tion: |  with  notes,  |  by  |  John  Picker- 
ing. |  As  published  in  the  Massachu- 
setts historical  collections.  | 

Boston :  |  printed  by  Phelps  and  Farn- 
hato.  1  1823. 

Title  verso  blank  1  1.  advertisement  to  the 
present  edition  pp.  3-6,  reprint  of  Edwards' 
Observations  pp.  6-20,  notes  by  the  editor  pp. 
20-56,  comparative  vocabulary  pp.  67-67,  ex- 
planatory remarks  pp.  68-73,  postscript  pp. 
74-76,  indoxes  pp.  77-82,  8°. 

Linguistics  as  nnder  next  preceding  title. 

According  to  Sabin's  Dictionary,  no.  21972, 
there  was  an  edition  Boston,  Little.  Brown  Sc 
co.  1843. 

At  the  Squier  sale,  no.  819,  a  half-morocco, 
gilt-top  copy  of  an  1843  edition  sold  for  62.37. 

 The  Works  |  of  |  Jonathan  Edwards, 

D.  D.  |  late  president  of  Union  College. 
|  With  a  |  memoir  of  his  life  and  char- 
acter, |  by  |  Tryon  Edwards.  |  In  two 
volumes.  |  Vol.  I[-II].  | 

Andover :  |  printed  and  published  by 
Allen,  Morrill  «fc  Wardwell.  ,  New  York: 
Dayton  and  Newman.  |  Philadelphia: 
Henry  Perkins.  |  Boston:  Crocker  and 
Brewster,  Gould,  Kendall  and  Lincoln, 
Tappan  and  Dennett.  |  Hartford :  Tyler 
and  Porter.  |  1842. 

2  vols. :  frontispiece  1 1.  title  verso  copyright 
1 1.  preface  pp.  iii-iv,  contents  pp.  v-vii,  memoir 
pp.  ix-lx,  text  pp.  1-518,  11.;  title  verso  copy- 
right 1 1.  contents  pp.  ill-  vil,  half-title  1 1.  text 
pp.  11-548,  general  index  pp.  549-556, 8°. 

Observations  on  tbe  language  of  the  Muhhe- 
kaneew Indians,  vol.  1,  pp.  469-460. 
Copies  tten .-  Congress. 

Another  edition  :  Boston,  I860,  2  vols,  6°.  (*) 
Jonathan  Edwards,  Jr.,  theologian,  second 
son  of  Jonathan,  sr.,  born  in  Northampton, 
Mass.,  26  May,  1745,  died  in  Schenectady,  N. 
Y.,  1  Aug.,  1801.   When  he  was  six  years  old 
the  family  removed  to  Stockbridge,  at  that 
time  almost  solely  inhabited  by  Indiana.  Here 
he  became  so  proficient  in  the  Indian  language 
as  to  surpass  in  the  thoroughness  of  his  schol- 
arship aU  other  Anglo-Americaus  of  that  day. 
As  it  was  his  father's  wish  that  he  should  be- 
come a  missionary  to  the  alrariglnes,  he  was 
sent,  in  1755,  to  the  Rev.  Gideon  Uawley,  who 
was  stationed  on  the  Susquehanna  River,  to 
learn  the  dialect  of  tbe  Oneidas.    In  conse- 
quence of  the  breaking  out  of  war  between 
England  and  France,  in  which  tbe  colonies 
were  involved,  young  Edwards  remained  there 
only  six  months,  and  acquired  but  an  imperfect 
knowledgeof  tbe  language.— AppUtont  Cyclop, 
of  Aw.  ttiog. 
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Eichthal  (Gastav  d').  Etudes  sur  l'hia- 
toire  primitive  des  races  ooeaniennea, 
et  aniericaines,  parGustav  D'Eichthal, 
secre'taire-adjoiut  de  la  Socie'te'  ethno- 
logique. 

In  Soctete  Ethnologlque,  M6moires,  vol.  2, 
pp.  151-320,  Pari*.  1845.  8°. 

Neuvicme  etude,  Rapports  entre  quelques 
languesamericainesetle  copte,  relates  in  large 
part  to  the  "  langue  lenspe-algonquin."and  con- 
tains vocabularies  of  that  language  (princi- 
pally from  Duponoeau)  on  pp.  280.  281,  283-284, 
28<i. 

Ekristowarsiata  Jesus  Christ  [Black- 
foot].    See  Legal  (E). 

Elder  (William ).  The  Aborigiues  of  Nova 
Scotia. 

In  North  American  Review,  vol.  112,  pp.  1- 
80.  New  York,  1871.  8*. 

Term*  and  fragment*  of  song  in  Micrunc, 
p.is-tfcn. 

Elekup  nihillalquonk  [Delaware].  See 
Zelaberger  (D.) 

Eliot  (John).    [A  primer  or  catechism  in  i 
the  Massachusetts  Indian  language. 

Cambridge :  printed  by  Samuel  Green. 
lG54f]  (•) 

The  earliest  printed  book  in  the  Massachu- 
setts Indian  language  of  which  auy  record  has 
been  found.    No  copy  is  known  to  be  extant,  j 
In  a  letter  to  Mr.  Wlnalow,  dated  July  8th,  j 
lSi».  Mr.  Eliot  wrote  ooneerning  the  Indians :  | 
"  I  do  very  much  desire  to  translate  some  parts  ' 
of  tho  Script  urea  into  their  language,  and  to 
print  some  Primer  in  their  language  wherein  to  ' 
Initiate  and  teach  them  to  read,  which  some  of  ' 
the  men  do  much  sJso  desire ;  and  printing  such 
a  thing  will  be  troublesome  and  chargable,  ami  , 
I  baring  yet  but  little  skill  in  their  language  } 
(having  little  leasure  to  attend  it  by  reason  of  j 
my  continual  attendance  on  my  Ministry  iu  our  i 
own  Church)  I  must  have  some  Indians,  and  it  ! 
may  bo  other  help  continually  about  mo  to  try 
and  examine  Translations,  which  I  look  at  as  a 
•acred  and  holy  work,  and  to  bo  regarded  with 
much  fear,  care,  and  reverence  ;  and  all  this  is 
char uable  therefore  I  look  at  that  as  a  special 
matter  on  which  coat  ia  to  be  bestowed,  if  the 
Lord  provide  means,  for  I  have  not  means  of  my 
own  for  it."  Again,  on  the  21st  of  October,  1650,  • 
be  wrote :  "for  their  own  Language  we  have  no 
book  j  my  deaire  therefore  is  to  teach  them  all 
to  write,  and  read  written  hand,  and  thereby 
with  pains  taking,  they  may  have  some  of  the 
8criptures  in  their  own  Language  ;  I  have  one 
already  who  can  write,  so  that  I  cau  read  his 
writing  well,  and  he  (with  some  paiuos  and 
teaching)  can  read  mine." 

The  native  here  referred  to  was  without 
doubt  Job  Ncsutan,  who  had  taken  the  place  ' 
of  the  Long  Island  Indiao,  Eliot's  first  in- 
structor In  the  language.   He  ia  mentioned  by 


Uiot(J.)  —  Conti  uued. 
Gookin  in  the  History  q/  the  Chrittian  Indians 
as  follows:  "In  this  expedition  [July,  1676] 
one  of  our  principal  soldiers  of  the  praying  In- 
dians was  slain,  a  valiant  and  stout  man, 
named  Job  Ncsutan  ;  ho  was  a  very  good  lin- 
guist in  the  English  tongue,  and  was  Mr.  Eliot's 
assistaut  and  interpreter  In  his  translations  of 
the  Bible,  and  other  books  of  the  Indian  Ian- 
guagc." 

Another  letter  of  Eliot's,  dated  April  28th, 
1651.  relates  that  "it  bath  pleased  Owl  this 
winter  much  to  inlarge  the  ahilitio  of  him 
whoso  hi-lpo  I  use  iu  translating  the  Scriptures, 
which  I  account  a  great  furtherance  of  that 
which  I  most  desire,  namely,  to  communicate 
unto  them  as  much  of  the  Scriptures  in  their 
owne  language  as  1  am  able.  Besides,  It  hath 
pleased  God  to  stir  up  the  hearts  of  many  of 
them  this  winter  to  loam  to  read  and  write, 
wherein  they  doe  very  much  profit  with  a  very 
little  help,  especially  some  of  them,  for  they 
are  very  ingenious.  And  whereas  I  had 
thought  that  we  must  havo  an  Englishman  to 
be  their  Schoolo-Mastcr,  I  now  hopo  that  the 
Lord  will  raise  up  nome  of  themselves,  and  en- 
able them  unto  that  work,  with  my  care  to 
teach  them  well  iu  the  reason  of  tho  sounds  of 
Letters  and  spelling,  I  trust  in  tho  Lord  that 
wee  shall  have  sundry  of  them  able  to  read  and 
write,  who  shall  write  every  man  for  himselfe 
so  much  of  the  Bible  as  tho  Lord  shall  please 
to  enable  me  to  Tranidate."  In  the  latter  part 
of  the  same  year  (1651),  ho  wrote  iu  auotber 
letter:  "And  thus  we  order  the  Schoole:  The 
Master  dally  pravelh  among  his  Sc boilers,  and 
instructeth  them  in  Catechisme,  for  which 
purpose  1  have  compiled  a  short  Catechisme, 
and  wrote  it  in  the  Masters  Book,  which  he 
can  read,  and  teach  them  ;  and  also  all  t  he  Cop- 
pies  he  settetb  his  Sc  hollers  when  ho  teacheth 
them  to  write,  are  the  Questions  and  Answers 
of  tho  Catechisme.  that  so  the  children  may  be 
the  mote  prompt  and  ready  therein:  we  aspire 
to  no  higher  learning  yet,  but  to  spell,  read, 
and  write  that  so  they  may  be  able  to  write 
for  themselves  such  Scriptures  as  I  havo  al- 
ready, or  heresftcr  may.  (by  the  blessing  of 
God)  translate  for  them  for  I  have  no  hope  to 
see  the  Bible  Translated,  much  lease  Printed 
in  my  dayes.  Therefore  my  chiefe  care  la  to 
communicate  aa  much  of  tho  Scriptures  as  I 
can  by  writing." 

The  Commissioners  of  the  United  Colonies,  in 
s  letter  to  Mr.  Winslow,  dated  "  Boston  this  * 
24th  of  September  1653,  "wrote:  "M'  Eliot  is 
preparing  to  print  a  Cattichisme  of  the  Indian 
langwige  which  wee  shall  further  (as  wen  may) 
by  disbursing  the  charge  of  paper  and  print- 
ing out  of  the  stock  but  by  some  due  allow- 
ance shall  Indeavor  to  Incurrage  Thomas 
Stanton  to  assist  in  the  worke;  whoe  is  the 
most  able  Interpreter  wee  haue  in  the  coun- 
trey  for  that  Langwige  that  the  worke  may  bee 
the  more  pfectly  carried  on ;  Wee  hauu  ad- 
nised  M'  Eliot  Etcet:  that  if  heerafter  they 
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Eliot  (J.)  —  Continued. 

publish  anytbinge  about  the  works  of  God  i 
vpon  the  Indians  they  send  it  to  the  Corpora- 
tion and  l«-aue  the  dedication  to  them  which 
wee  hope  wilbee  attended."   They  also  re- 
solved that  "  It  in  left  to  the  two  Commission-  I 
era  for  the  Massachusets  to  giue  order  fur  the  I 
printing  of  flue  hundred  or  a  Thousand  Cate-  | 
chlsmcs  in  the  Indian  langwige  and  to  allow 
paper  and  the  Charge  of  printing ;  and  that  the 
worke  may  bee  carried  on  the  mora  exactly 
and  to  better  Satisfaction  It  is  ordered  that 
Thomas  Stanton's  healpbce  used  in  the  same." 
One  year  later,  on  the  25th  of  September,  1654, 
they  wrote  to  the  Corporation  in  Ixmdon : 
"one  Cattachesme  In  alreddy  printed  and  Mr 
Person  is  preparing  another  to  sute  these  I 
southwest  pte*  where  the  langnige  differs  from 
thelres  who  line  about  the  Massaelieuesetta."  I 
It  appears  that  Mr.  Eliot  did  not  avail  himself  I 
of  Stanton's  knowledge  of  the  Indian  tongue, 
an  *ted  by  the  Commissioners,  for  on  the 

]8th  of  September,  1664,  they  wrote  to  him: 
"  Wee  desired  that  Thomas  Stanton's  help 
mifbt  baue  been  vsed  in  the  Cnttarlnama 
printe«l  and  wish  that  noe  Inconvenience  bee 
found  through  tho  want  thereof;  And  shall 
now  advise  that  before  yon  proceed  in  Trans- 
lating the  Scriptures  or  any  pte  of  them  you 
Improue  the  best  hcalpes  the  Conntrey  af. 
foards  for  the  Indian  Langnige  that  if  it  may 
bee  these  southwest  Indians  (somo  of  whome 
a*  wee  are  now  Informed  desire  healp  both  for  1 
Reading  and  to  bee  Instructed  In  the  things  ( 
of  God  and  Christ)  may  vnderstand  and  haue 
the  bentatt  of  what  is  printed." 

Seven  years  after  the  appearance  of  this  edi- 
tion a  new  impression  was  begun,  as  follows: 

 [A  primer  or  catechism  in  the  Mas- 
sachusetts Indian  langu;  ge.  Second 
impression. 

Cambridge:  printed  by  Samuel  Green 
and  Marmadnko  Johuson.    166*2.]  (•) 

The  Commissioners  of  the  United  Colonies 
wrote  from  Plymouth  to  Mr.  Richard  Hutchin- 
son and  Mr  William  Ashurst,  in  England, 
September  12,  lflfll :  "By  the  account  yon  will 
find  wee  haue  remaining  414U>:4:4  stock*  a  I 
great  part  wherof  wilbee  expended  in  print-  > 
ing  the  bible  and  a  new  Impression  of  a  Cati-  ' 
ehisme."   They  also  wrote  to  Mr.  Cnher  in  i 
Boston,  September  13tb.  1661 :  "Alsoe  wee  pray  ' 
yon  take  order  for  the  printing  of  at  ousand  ! 
coppyesof  Mr.  Elliotts  Cutichisraes  which  wee 
vnderstand  are  much  wanting  amongst  the  In- 
dians; which  being  finished  Receiue  from  tho  ; 
presse  and  dispose  of  them  acconling  to  order 
abouesaid."    The  account  presented  to  the 
Commissioners  by  Mr.  Usher  in  September, 
1662,  contains  a  charge:   "To  printing  1500 
Cattachismes,"  15i.   Another  refen-nce  to  the 
book  occurs  in  the  account  of  disbursements 
sent  by  the  Commissioners  to  England,  Septem- 
ber 13th,  1667,  as  follows:  "To  Indian  bibles  I 


Eliot  (J.)  — Continned. 

primers  delinerad  to  Mr.  Elliott  and  Mr.  Iohn 
Cotton  and  to  8coll«rs,"  2/.  10#.  3d. 

No  copy  of  this  edition  is  known  to  be  extant 
The  following  note  by  Dr.  Trumbull  on  the 
edition  of  1662  requires  a  slight  correction : 
"The  cost  of  printing,  at  this  period,  wa» 
about  £2. 10  per  sheet,  for  1000  copies  (exclusive 
of  paper,  which  was  supplied  by  the  Corpora- 
tion), and  this  would  not  lie  increased  more 
than  twenty  per  cent,  (to  £3)  by  the  press- work 
on  500  additional  copies.  At  £3  per  sheet,  the 
Catechism  must  have  required  five  sheets  (80 
pages  am.  8 vo.).  to  bring  the  cost  of  tho  edition 
to  £16.  This  agrees  nearly  with  the  charge  of 
paper  for  printing  the  first  edition  in  1654 ; 
when  'for  the  two  Catechisms,'  Eliot's  and 
Peirson's,  Green  used  30  reams.  Not  more 
than  14}  reams  was  required  for  Peirson's 
(4J  sheets  per  copy,  edition  of  1500),  leaving 
at  least  15)  fur  Eliot's  or  sufficient  fur  a  small 
8vo.  of  70  to  75  pagpa."  The  reference  here  to 
the  edition  of  1654  must  be  a  mistake.  The  ac- 
count of  Samnel  Green,  the  printer,  which  con- 
tains the  entries  "  for  printing  two  Catta- 
chismes 30  Reame,"  and  "for  printing  the 
Bible  368  Reame,"  was  rendered  in  September, 
1663,  and  the  catechisms  referred  to  were 
without  doubt  Pierson's  of  1058,  and  the  second 
impression  of  Eliot's  made  in  1662. 

[  ]Tbo  |  Indian  Primer;  |  or,  |  The 

way  of  training  up  of  our  |  Indian  Youth 
in  the  good  |  knowledge  of  God,  in  tho  | 
knowledge  of  the  Scriptures  |  and  iu 
an  ability  t<»  Reade.  |  Composed  by  J. 
E.  |  2  Tim.  3  14,  15.  Qut  ken  nag-'  | 
wntteansh  niah  nahtuhtananish  |  kah 
pohkontamanish,  waheadt  |  noh  nah- 
tuhtauonadt  |  15.  Kah  wutch  kum- 
mukkiestiin-  |  neat  koowahteo  wnnnee- 
tupana-  tamwe  wussnkwhongash,  <fcc.  \ 
Cambridge,  Printed  [by  Marmadnko 

Johnson!  1669-  C) 
64  unnumbered  leaves.  32«.  Signafores  A, 
B,  C,  and  D  in  sixteen*.  In  the  Massachusetts 
Indian  language.  See  the  fac  simile  of  the  title- 
page. 

The  first  leaf,  recto  blank,  contains  on  the 
verso  a  cut  of  the  royal  arms.   The  title,  sur- 
rounded by  an  ornamental  Imrder,  is  on  the 
recto  of  the  second  leaf,  on  the  verso  of  which, 
also  surrounded  by  a  border,  and  between  two 
horizontal  rules,  is  tho  following  text  in  five 
lines:  Prov.  22.6.  \  Nehtnhpeh  petases  ut  | 
mayut  ne  woh  ayont:  |  kah  kehrhiault  mattis 
pish  |  wnnnukkodtumcnun  (».  t.  "Train  np  a 
child  In  the  way  ho  should  go :  and  when  he  is 
old,  he  will  not  depart  from  it  "J.   Tho  recto 
of  the  third  leaf,  which  U  marked  A3,  has  a  bor- 
der of  small  fieur-de-lis  shaped  ornaments,  and 
contains  two  alpbsbets,  small  and  capital,  the 
five  "  Unnootoowaash  "  or  vowels,  and  the  nine 
"  Neeeontoowaash  "  or  diphthongs.  Spelling 
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CATECHJ2AONK. 

St  kihkoQtaauokqtieog  fa*p««  nuk-Chfif* 
tunc  pooiafjramoonk  kah  nyk. 
Chriftiaoe  nvppccook. 
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C  r'ftiiue  rupfouonk  ©,  k»h  Mib  afuhkae 
f»na«  (b  e  jUbi  7a, 7*  PMl.a.if.  St  HO. 
Ula  Un.Romia.8  c  i  John  ;  a,  t  Thef« . 
4,17.  M.ti  t.n. 

Sat.  T*kp»  jb  mstn  lh*am*\  kkblotttm- 
ntttttorgsjb  ytttjh  pjuauwc  *n*m«H\qkt*gJh 
Ctrl'*  t 

Kc  ■  Sr qotu  c,  U;aQ  .  \  WiMfaoab 
Cod  1  C1  r  in.  18  9.  a  Wareaonk  muk- 
beg  kaadoB,  iRi«i(|.|t  Pfal.g.ao  a.  Wah- 
kaaonk  JelutCttift  nappohqaobwaOualoia 
Jjhn  17.  %,  4  Wibtcauonk  vonncetupani* 
timjDongaffi  nknouwc  anamvwgqocogiQi  Ct-riTt 
S  Wahtctuonk  annlnnomoadifloiigaQ),  «ttijta 
tMtbpe  anuooungqat'  g  CbriA  kutaamoatflpit- 
luonk.  6.  Uitokplth  kiitianfianioaah* 
Che  nugprr.og. 

Nat.  Teh  kutin,t  uun^mfum 

tiamp.  Npanamptam  God  #,  nofi  miaeme 
^pomaiiiamoe  na(baaook  e,  Mkkrftcotinah  J> 
kin  uppluhquttamon  1,  «ame  naattaok  :  pa- 
fuk  nonr  God  /,  qut  nifteatD  r,  Wuiioj- 
fltlmaaj  tVannaaroonifn  kab  Nab.au-.nir. 
*  Neb.  it  6.  A  Put  .90ft.  ^  Jo?»n4.»a>.  tfOrtii 
I.t.  'Mari  6.  tt.  Mat.  to  30  /tCor.8.4*' 
aT'Jobnsy. 
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lessons  of  one  syllable  begin  on  the  verso  of 
the  third  leaf  and  end  on  the  verso  of  the 
fonrib,  followed  on  the  aarae  page  by  short 
reading  lessons,  which  end  on  the  verso  of  the 
fifth  leaf.   "The  first  reading  lesson,"  Dr. 
Trumbull  remarks,  "tells  ns  (in  Indian)  what 
was  the  conrse  of  instruction  in  the  Indian 
schools.''   It  says:  "  Wise  doiug  to  road  Cate- 
chism.  First,  read  Primer.   Next,  read  Re- 
pentance Calling  (».  t.  Baxter's  Call).  Then 
read  Bible."  "The  Lords  Prayer,"  in  Euglisb. 
fills  the  recto  of  the  sixth  leaf,  with  the  satnoin 
Indian  on  the  verso.   The  Lord's  Prayer  ex- 
pounded, in  questions  and  answers,  begins  on 
the  recto  of  the  seventh  leaf  and  ends  on  the 
verso  of  the  ninth.    "  The  Ancient  Creed,"  in 
English,  begins  on  the  verso  of  the  ninth  leaf, 
and  ends  on  the  recto  of  the  tenih.    The  same 
in  Indian  begins  on  the  recto  of  the  tenth  leaf 
and  ends  on  the  recto  of  the  eleventh.  The 
Creed  expounded,  in  questions  and  answers, 
begins  on  the  recto  of  the  eleventh  loaf,  and 
ends  on  the  verso.   The  recto  of  the  twelfth 
leaf  begins  with  the  "  Degrees  of  Christian 
Duties  for  several  estates,  collected  oat  of  the  ' 
holy  Scripture,"  which  end  on  the  recto  of  the  ' 
twenty-fourth  leaf  <B8).    "Tho  large  Cute-  j 
chlsm,"  in  six  chapters,  with  the  caption  "Cat-  ' 
echizaonk."  begins  on  the  recto  of  the  twenty-  I 
fourth  leaf  and  ends  on  the  recto  of  the  fifty- 
eighth  (D10).    The  Ten  Commandments  are 
included  in  the  second  chapter.    "A  short  Cat- 
echism," with  the  caption  "Peamesik  Kate- 
chicaonk,"  begins  on  tho  recto  of  the  fifty- 
eighth  leaf  and  ends  on  the  verso  of  the  fifty- 
ninth  with  "Finis."   "The  Numeral  Letters 
and  Figures,  which  serve  for  the  ready  fiudlug 
of  any  Chapter,  Psalm  and  Verse  in  tho  Bible,  I 
or  elsewhere,"  in  roman  and  arable,  from  1  to  I 
160.  with  their  names  in  English,  fill  the  next  : 
six  pages,  beginning  on  the  recto  of  the  six-  | 
tieth  leaf  and  ending  on  the  verso  of  the  sixty-  , 
second.    "  The  Names  and  Order  of  tho  Books 
of  the  Old  and  New  Testament,"  in  English, 
begin  on  the  rejto  of  tho  sixty-third  leaf  and  ■ 
end  on  the  verso  with  "Finis."   Tho  sixty- 
fourth  leaf,  verso  blank,  contains  on  the  recto 
the  same  cot  of  the  royal  arms  that  appears  on 
the  first  leaf. 

The  text  is  in  Indian  throughout,  the  only 
portions  in  English  being  tho  title,  the  Lord's 
Prayer,  the  Ancient  Creed,  tho  introductory 
beadiug  to  the  "  Degrees  of  Christiau  Duties." 
the  running  headings  to  the  pages,  and  the  lists  I 
of  no  morals  and  books  of  the  bible  at  the  end.  | 
The  only  copy  1  nown  is  in  the  library  of  the  < 
University  of  Edinburgh.    It  bear*  an  inscrip-  > 
tion  on  tho  blank  leaf :  "Gifted  to  the  Library  , 
by  Mr  Jo.  Kirton,  Aprlle  19,  IC75."   The  above 
title  is  from  a  photographic  fac  simile,  here- 
with reproduced,  which  was  furnished  me  by  the 
librarian,  the  late  Dr.  John  Small.   The  colla- 
tion  and  description  of  the  contents  have  been 
made  from  Dr.  8maH'»  reprint,  which  is  an  ex- 
act  reproduction  of  the  original  work,  page  for 
page  and  line  for  line. 

A1.G  9 
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  [The  Indian  primer. 

Cambridge:  printed  by  Samuol  Green. 
1687?] 

On  the  2»th  of  August.  1686,  Mr.  Eliot  wrote 
to  tho  Hon.  Robert  Boylo ;  "My  humble  re- 
quest to  your  honour  is,  that  we  may  again  re- 
impose  the  primer  and  catechism  ;  for  though 
the  last  impression  be  not  quite  spent,  yet 
quickly  they  will;  and  I  am  obi.  ready  to  be 
gone,  and  desire  to  leave  as  many  books  as  I 
can." 

In  the  library  of  the  Massachusetts  Histo- 
rical Society  is  a  copy  of  Eliot's  primer,  in  the 
Massachusetts  Indian  language,  supposed  to 
be  unique,  which  may  be  of  this  edition.  It  is 
without  title,  name  of  place  or  printer,  and  also 
without  date,  but  appears  to  have  been  com- 
plete in  forty  leave*,  signatures  A,  B,  C,  D,  and 
E  in  eights.  Size  of  tho  leaf,  3}  inches  high  by 
nearly  2}  iuchea  wide.  Iu  contents  it  seems  to 
agree  closely  with  the  edition  of  1G00,  as  far  as 
it  goes,  for  the  "  Degrees  of  Christian  Duties" 
and  the  names  of  the  books  of  the  biole  are 
omitted.  The  additions  comprise  a  few  refer- 
ences tobiblo  texts  under  boiucoi  the  answers. 
The  first  six  leaves  and  tho  recto  of  tho  seventh 
are  unpaged,  but  on  the  verso  of  the  latter  tho 
numberiug  begins  witbl,  and  continues  in  that 
order,  the  odd  numbers  on  the  left-hand  side 
and  the  even  numbers  ou  the  right,  to  the  verso 
of  the  thirty-seventh  leaf,  which  is  marked  01, 
and  followed  by  five  more  pages  unnumbered. 
The  first  signature  (marked  A)  is  complete,  aud 
contains  on  the  recto  of  the  first  leaf,  instead 
of  a  title,  merely  the  following  bible  text  in  five 
lines  between  two  horizontal  rules,  tho  whole 
surrounded  by  a  border  composed  of  acorn- 
shaped  and  other  ornaments,  similar  to  the  bor- 
der around  the  title  of  the  Indian  bible  of  1685: 
Prov.22. 6.  |  Nehtuhpeh  peisses  ut  |  mayut  ne 
woh  ayont  kah  |  kehcbi<mit  inatta  pish  |  wuu- 
nukkodtnruueun.  See  the  fac  simile.  The 
lower  part  of  this  leaf  is  slightly  imperfect. 
On  the  blank  verso  wss  written,  according  to 
Dr.  Trumbull,  in  the  haud  of  Rev.  Thomas 
Prince :  "  Mr.  B.  Greon  sa>s,  composed  by*  Mr. 
Eliot,  St  Print"  at  Carab.  *b«  1084."  The  only 
parts  or  the  inscription  now  to  be  seen  are  tho 
words:  "  Prin4  at  Camb  ab1  1684."  The  recto 
of  the  second  leaf,  which  has  a  border  of  small 
flour-do  lis  shaped  ornaments,  contains  throe 
alphabets,  small,  capital,  and  italic,  foil  >wed  by 
the  five  "  Unnont  waash  "  or  vowels,  and  tho 
nine  "  Neesonloowaash  "  or  diphthongs.  Seethe 
facsimile.  The  verso  of  this  leaf  and  tho  recto 
of  the  third  contain  spelling  lessons  of  one  syl- 
lable, with  short  reading  lessons  ou  the  verso 
of  iho  third  loaf.  These  lessons  contain  the 
references  to  Baxter's  Call  and  the  bible,  which 
are  mentioned  in  tho  note  to  the  primer  of 
1069.  "The  Lords  Prayer,"  in  Euelish  above 
and  in  Indian  below,  tills  the  recto  of  tho  fourth 
leaf.  The  Lord's  Prayer  expoundod,  iu  ques- 
tions and  answers,  begins  on  the  verso  of  the. 
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fourth  leaf,  and  ends  on  the  recta  of  the  sixth. 
"Tho  Ancieut  Creed,"  in  English,  begins  on 
the  recto  of  the  sixth  leaf  and  end*  on  tho 
verso.   Tho  name  in  Indian  begin*  on  the  verso 
ot  the  sixth  leal  and  ends  on  the  recto  of  the 
seventh.   The  Ancient  Creed  expounded,  in 
questions  and  answers,  begins  on  the  recto  of 
the  seventh  leaf  and  ends  on  the  vi  no,  which  is 
paged  i.   "  The  large  Catechism,  "  with  the  cap- 
tion "Catechkaouk,"  commences  on  page  1  ■ 
(the  verso  of  the  seventh  loaf)  and  ends  on  i 
pago  50  (tho  verso  of  the  thirty-sixth  leaf)-  \ 
See  the  facsimiles  of  pages  1  aud  2.   The  whole 
of  signature  B,  comprising  pages  4-19,  is  lack- 
ing in  this  copy.    "A  short  Catechism"  fills 
pages  00  and  61,  ending  on  the  next  (unnum- 
bered) page  with   "Finis."    "The  Numeral 
Letters  aud  Figures."  etc.,  iu  ronoan  and  ara- 
ble, from  1  to  150,  (ill  the  last  four  pages,  be- 
ginning on  the  verso  of  the  thirty-eighth  leaf 
and  ending  with  "Finis"  on  the  recto  of  the 
fortieth  ieat,  verso  blank.    The  only  portions 
in  English  are  tho  Lord's  Prayer,  the  Ancient 
Creed,  the  running  headings  to  the  pages,  and  t 
the  Introductory  heading  to  tho  numerals,  f 
The  quotation  iu  Indian  from  Proverbs  32.6,  ' 
which  appears  on  the  first  leaf,  is  also  found  in 
the  primer  or  1669,  on  the  verso  of  the  title. 

Another  Indian  primer,  differing  almost  en- 
tirely in  content*,  was  printed  at  Boston  in 
J 720.  and  again  probably  twenty  years  later. 
For  a  description  of  these  two  editions,  which 
are  sometimes  wrongly  ascribed  to  Eliot,  tee 
Indiane  primer. 

 The  |  Indian  primer;  |  or,  |  The  way 

of  training  up  of  onr  Indian  Yonth  in  | 
tbe  good  knowledge  of  God.  |  By  John 
Eliot.  |  Reprinted  from  the  original 
edition  of  1669.  |  With  an  introduction 
by  |  John  Small,  M.  A.,  |  Librarian, 
University  of  Edinburgh,  j 

Edinburgh:  Andrew  Elliot.  |  1877. 

Title  I  leaf  on  tho  verso  of  which  are  the 
words  "  Printed  by  Turn  bull  &.  Spears,  Edin- 
burgh," Introduction  pp.  i-xl,  reprint  of  the  : 
1669  primer,  nearly  in  fuc-sinille,  Ct  unnum* 
bercd  leaves,  16^. 

In  a  letter  to  the  compiler  of  this  bib! log-  . 
raphy.  dated  from  Edluburgh.  March  J 2,  16*0,  \ 
Dr.  Small  says:  "Iu  my  piinted  volume  the  I 
title  page  of  the  primer  was  imitated,  as  nearly 
as  possible,  with  the  typos  in  hU  stock,  by  the  | 
printer  who  got  it  up  foi  me. " 

Copies  Boston  Athensum,   Earn  en.  , 

Lenox,  Powedl,  Trumbull. 

 The  |  Indian  Primer;  |  or,  |  Tbe  way 

of  traiuiug  up  of  our  Indian  Youth  iu  | 
tho  good,  knowledge  of  God.    1661).  |  ■ 
By  John  Eliot,  |  To  which  is  Prefixed  | 
The  Indian  Covenuntiug  Confossiou.  | 
Reprinted  from  the  Originals  iu  the  ' 


Eliot  (J.)  — Continued. 
Library  of  |  the  University  of  Edin- 
burgh. |  With  an  introduction  |  By 
John  Small,  M.  A.,  F.  8.  A.  Scot.  | 
[Small  printer's  ornament.]  | 

Edinburgh:  Andrew  Elliot.  |  1880. 

Title  1  leaf  on  tho  verso  of  wbleh  are  the 
words  "Turnbull  &.  Spears,  Printers.  Edin- 
burgh," introduction  pp.  i-xl,  half  title  of  "  The 
IndUn  covenanting  confession "  1  leaf  verso 
blank,  introduction  to  the  same  pp.  xliii-xlvt.  re- 
print of  the  sa  ne  pp.  xlvii-liv,  folded  pho- 
to-lithographic facsimile  of  the  original  broad- 
side containing  the  "Christian  Covenanting 
Confession"  verso  blank,  reprint  of  the  1669 
primer,  nearly  in  fao-sitnile,  64  unnumbered 
leaves,  163. 

The  original  introduction  of  forty  pages  and 
the  sixty-four  leaves  of  tbe  primer  are  from  the 
edition  of  1877,  without  being  reprinted. 

Copies  teen :  Congress.  Dunbar.  Eames,  Mas- 
sachusetts Historical  Society.  National  Mu- 
aeuni,  Pilling,  Trumbull. 

 [The  Assembly's  shorter  catechism, 

translated  into  the  Massachusetts  In- 
dian  language.]  (*) 

On  the  30th  of  November,  1663,  Richard 
Baxter  wrote  to  Eliot:  "Methlnks  tbe  Assem- 
blies Catechism  should  be  next  the  holy  Script- 
ures, most  worthy  of  your  Labours. "  In  the 
narrative  entitled  Ths  Present  State  qf  New- 
England,  printed  at  London  in  1675,  "tho 
Assemblies  Catechism"  is  mentioned  with 
other  books  translated  by  Mr.  Eliot  and 
printed  in  the  Indian  language.  Increase 
Mather,  in  his  letter  to  Dr.  Leusden  in  1687, 
als  >  mentions  the  Assembly's  catechism  as  one 
which  the  Indian  children  learned  by  heart. 
No  copy  of  this  translation  has  been  found. 

It  seem*  that  Mr.  Eliot  translated  several 
cntechisms  into  the  Indian  language.  Ac- 
cording to  DauielGookln,  "  he  framed  two  cate- 
chism* in  the  Indian  tongue, containing  the  prin- 
ciples of  the  christian  roligion;  a  lesser  for  chil- 
dren, and  a  larger  for  older  persons.  "  The  same 
writer  also  mentions  "Indian  catechisms,  a 
grammar,  primer,"  and  other  works,  as  having  1 
boen  translated  by  Mr.  Eliot,  and  printed  at 
the  expense  of  the  Corporation.  In  another 
place  Gookln  relates  that  "Indian  bibles, 
primers,  catechisms,  and  other  books,  trans- 
lated into  the  Indian  language."  were  carried 
for  d  stributinn  by  the  Christian  Indians  who 
started  from  Natick,  about  tho  year  1672,  on  a 
missionary  expedition  to  tho  southern  tribes. 
The  following  passage  in  Mr.  Eliot's  letter  to 
the  Hon.  Robert  Boyle,  dated  August  29,  1686, 
may  also  refer  to  a  catechism  separate  from 
the  primer:  "My  humble  request  to  your 
honour  is  that  wo  may  again  reirppose  the 
primer  and  catechism;  for  though  the  last  im- 
pression bo  not  quite  speut,  yet  quickly  they 
will ;  aud  I  am  old,  ready  to  be  gone,  and  desire 
to  leave  as  many  books  as  I  can." 
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 [The  six  principles  of  religion,  by 

tbo  Rev.  William  Perkins,  translated 
into  the  Massachusetts  Indian  lan- 
guage-J  (") 
According  to  Dr.  Trumbull,  "One  of  tbo 
catechisms  translated  by  Eliot — probably  much 
abridged-wan   the  Rev.  William  Perkins's 
Foundation  of  the  Chrutian  Religion,  gathered  | 
into  Six*  l*rinciple».    Increase  Mather,  in  his  ^ 
letter  to  Dr.  Leusden,  in  1687.  mentioned  that  , 
'many  of  the  Indian  children  had  learned  by 
heart  the  catechism,  either  of  that  famous  di- 
vine. William  Perkins,  or  that  put  forth  by  the  j 
Assembly  of  Divines  at  Westminster.'    Poir-  • 
■on  borrowed  runch  from  tbo  Six  Principles  for 
his  Quid  pi  catechism."    In  another  place  he 
adds :  "  Experience  Maybew.  in  a  notice  of  an 
Indian  convert  who  died  at  Martha's  Vineyard, 
in  1717,  says:  'Mr.  Perkins's  Six  Principles  o/  j 
Religion,  having  been  translated  into  the  Indian  i 
tongue,  was  what  she  took  great  delight  in  : 
reading.'   (Indian  Concert*,  p.  168.)    No  copy 
of  this  translation  has  been  discovered,  and  it 
is  not  certain,  from  Mayhew's  mention  of  it, 
that  it  was  printed." 

 [The  book  of  Genesis,  translated  into 

the  Massachusetts  Indian  lauguage. 
Cambridge :  printed  by  Samuel  Green. 

1655 f]  (•) 
This  was  probably  Eliot's  second  publication 
in  the  Indian  language.    No  copy  has  been 
found.   In  a  letter  to  Thomas  Thorowgood, 
dated  June  18,  1053,  be  thus  refers  to  the  prog- 
ress of  his  work  in  translating  the  bible:  "I  < 
have  bad  a  great  longing  desire  (if  it  were  the  . 
will  or  God)  that  our  Iudian  Language  might 
be  sanctified  by  the  Translation  of  the  holy 
Scriptures  into  it  .  .  .  but  I  fear  it  will  not  be 
obtained  in  my  dayes.    I  cannot  stick  to  the 
work,  because  of  my  necessary  attendance  to  ■ 
my  ralnisterie  in  Roxbury.  and  among  the  In-  I 
diaus,  at  sundry  places,  and  the  multiplied  \ 
work,  which  in  I  bat  kind  ariaetli  upon  me, 
aud  yet  through  the  blessing  of  the  Lord,  I  ; 
have  this  Winter  translated  the  whole  book  of 
the  Pnalms  .  .  .  While  I  live,  if  God  please  to  ' 
assist  me,  I  resolve  to  follow  the  work  of  trans- 
lating the  Scriptures."   In  1654,  he  mentions  I 
his  interpreter,  "whom  I  have  used  iu  Trans- 
lating a  good  part  of  the  Holy  Scriptures."  . 
One  year  later,  in  a  letter  dated  August  10,  j 
1C66,  be  wrote  or  the  Indians:  "That  which  I  > 
now  most  follow,  is,  tint  the  spreading  of  the  j 
Gospel  into  more  remote  places  .  .  .  Tbo  second  > 
thing  attended,  is  the  Civilizing  of  them  .  .  . 
The  third  thing  Is  the  Printing  of  the  Bible  in 
their  Lauguage,  Genesis  is  Printed,  and  we  are 
upon  Matthew,  but  our  prognose  is  slow,  and 
hands  short."     The  Commissioners  of  the  | 
United  Colonies  replied  toa  letter  of  Mr.  Eliot's,  j 
dated  August  29,  1655,  an  follows:  "the  Com- 
iasionera  never  forbade  you  to  Translate  the 
Scriptures  for  preaching  or  for  any  other  vse 
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either  of  youer  owue  or  of  youer  bearers  but 
advised  that  what  you  ment  to  print  or  sett 
forth  vpon  the  Corporation  Charge  might  be 
donu  with  such  Consideration  of  the  Language 
and  Improueiuent  of  the  best  heal  pes  to  be  had 
thorolu  that  as  much  as  may  beo  the  Indians  in 
all  ptes  of  New  England  might  share  iu  the 
benitltt;  which  wee  fearu  they  can  not  aoe  well 
doe  by  w  hat  you  hauo  alroddy  printed." 

For  other  references  to  this  edition,  see  tho 
note  to  the  following  title. 

 [The  gospel  of  Matthew,  translated 

into  the  Massachusetts  Indian  lan- 
guage. 

Cambridge :  printed  by  Samuel  Green. 
1655.]  (*) 
Eliot's  letter  dated  August  IS,  1655,  already 
referred  to  uuder  the  preceding  title,  contains 
the  earliest  mention  of  this  book:  "Genesis  is 
Printed,  and  we  are  upon  Matthew,  but  our 
progress*  is  slow,  aud  hands  short."  It  is  also 
mentioned  in  his  letter  to  Mr.  Richard  Floyd, 
dated  from  Roxbury,  December  28,  1658,  as  fol- 
lows :  "  Yet  those  pieces  that  were  printed,  viz. 
Genesis  and  Matthew,  I  hud  sent  to  such  as  I 
thought  bad  best  skill  in  the  lauguage,  aud  in- 
treated  their  animadversion*,  but  I  heard  not 
of  any  faults  they  found,"  And  in  a  postscript 
to  the  same  letter:  "They  have  none  of  the 
Scriptures  printed  in  their  own  Language,  save 
Genesis,  and  Matthew,  and  a  few  Psalmes  in 
Meeter."  No  copy  is  known  to  be  extant. 

—  [A  few  psalms  iu  metre,  translated 
iuto  the  Massachusetts  Indian  lan- 
guage. 

Cambridge:  printed  by  Samuel  Green. 
1658  TJ  (•) 
Of  this  little  book  no  copy  has  been  fonod. 
It  was  mentioned  usoneof  tho  throe  portions  of 
Scripture  which  had  been  printed — "  Genesis, 
aud  Matthew,  aud  a  few  Psahues  in  Mooter"— 
iu  Eliot's  postscript  to  bis  letter  of  December 
28,  1058,  quoted  in  the  note  to  the  preceding 
title.  In  the  treasurer's  account  presented  to 
the  Commissioners  at  Hartford  In  September, 
1650,  was  a  charge  of  401.,  "To  Mr.  Green  for 
printing  the  Psalmes  and  Mr.  Piorsou's  Catl- 
cbisme."  At  the  next  meeting  iu  September, 
1660,  it  was  resolved  that  "The  Comissionera 
for  the  Massachusetts  aro  desired  and  lmpow- 
erod  to  accoumpt  with  Mr.  Green  for  the  forty 
jKmnds  payed  him  for  printing  Mr.  Peiraon's 
Cattacliisino  and  the  Psalmes." 

Mr.  Eliot  hiul  made  a  translation  of  some  of 
the  psalms  into  Iudian  metre  as  early  as  1651. 
In  a  letter  written  by  the  Rev.  John  Wilsou, 
October  27,  1651,  is  an  account  of  one  of  the  In- 
dian meetings,  in  which  it  is  related  that  "the 
Indian  School-Master  read  out  of  his  Book  one 
of  the  Psalmes  in  meeter,  lino  by  line,  trans 
lated  by  Mr.  Eliot  into  Indlau.  all  the  men  and 
women,  Sec.  singing  the  same  together  in  one  of 
our  ordinary  English  tunes  melodiously." 
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£  ]  Christiane  OOuoowae  Satnpoj- 

waonk. 

Second  column:  The  same  in  Eng- 
lish. |  A  Christian  Covenanting  Can- 
fessiou  [mo]. 

[Cambridge:  printed  by  Samuel 
Greeuf  166-  ?]  (*) 

1  page,  verso  blank,  printed  in  two  columns, 
Massachusetts  Indian  and  English,  with  a  line 
of  55  small  oruatnents  at  the  top,  43. 

Tho  text  measures  nearly  6{  by  5J  inches, 
which  is  au  inch  wider  thau  tho  text  of  a  page 
of  tho  Indian  bible.  It  in  printed  with  the  same 
kind  of  type  that  was  used  for  the  bible.  Each 
column  is  divided  by  a  line  rule  into  two  parts. 
The  upper  or  smaller  divisions  contain,  in  In- 
dian on  tho  lti ft- band  side  and  in  English  on  the 
right,  articles  of  belief  numbered  1  to  0,  with 
references  to  biblo  texts.  Tho  third  article, 
which  was  enlarged  in  tho  English  column  of 
tho  edition  described  below,  reads  as  follows  in  j 
this  edition:  "3  lie  made  Adam  to  rule  this 
Lower  world.  Gen.  I.  26.27."  The  lower  di- 
visions contain  additional  articles  and  tho 
church  covenant,  in  eight  paragraphs,  of  which 
the  first  five  only  are  numbered.  The  covenant 
begins  thus:  "5.  For  these  causes,  wee  that 
dwell  iu  this  Towne  called  ■  are  gladly 
willing  to  bind  our  selves  to  God.  to  Remomber 
tho  Sabbath  day  to  keep  It  holy,  so  long  as  wo 
live,"  etc. 

The  copy  here  described  lain  the  library  of 
the  University  of  Edinburgh,  and  is  supposed 
to  l>e  uuique.  On  the  lower  margin  below  the 
text,  is  the  following  inscription  in  the  hand- 
writlug  of  tho  Rev.  William  Trail,  minister  of 
Borthwick:  "This  Indian  Confession  it  Cove- 
nant of  the  Converts  in  New-England  was 
brought  from  thence  in  the  year  lttSH)  <fc  after- 
wards gifted  to  the  Dibllotheek  of  theColledge 
of  Ed'r  (my  alma  mater)  by  W.  Trail.'*  The  i 
other  side  ot  the  leaf  contains  the  indorsement: 
"Indian  Confession  of  Faith  in  New  Englaud, 
given  bo  Mr.  Trail.  Min..  Horthwick.  1609." 
The  wbolo  is  reprinted  on  paces  xlvii-liv  of 
the  introduction  to  tint  second  edition  of  Dr. 
John  Small's  reprint  of  Eliot's  Indian  primer 
of  1060.  Edinburgh,  I8H0,  preceded  by  an  ac- 
couutof  its  historv  aud  u  biographical  sketch 
of  the  Rev.  Mr.  Trail,  and  accompanied  by  a 
full-sized  photo-lithographic  facsimile  of  the  f 
ori^iual  broadside,  from  which  the  above  de-  , 
Heription  has  beeu  m  ule.  The  fac  simile  given 
herewith  is  copied  from  an  electrotype  kindly 
furnished  me  by  Dr.  Small.  In  reproducing  it  by 
another  process  the  size  of  the  sheet  has  been 
made  a  little  smaller  than  tho  original. 

Theyoar  in  which  the  covenant  ing  confession 
was  first  printed  is  not  known  with  certainty. 
According  to  Dr.  Trumbull,  "The  first  Indian 
church  was  gathered  in  16C0,  at  N.itkk;  but 
Mr.  Eliot  bail  proposed  tho  admission  of  the  , 
Indian  converts  to  church  estate,  eight  or 
nino  years  before  this.   Some  peculiarities  of 
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orthography  in  the  Indian  version  of  this  '  cov- 
enanting confession'  seem  to  indicate  that  it 
was  printed  before  the  Bible.  It  is  alluded  to 
by  Cotton  Mather  (Magnalia,  ill.  3.  p.  178)  .- 
1  Unto  the  general  engagements  of  a  coveuant 
with  God  which  it  was  his  desire  to  bring  tho 
Indiana  into,  he  added  a  particular  article, 
wherein  they  biud  themselves  mehquontamu- 
nat  Sabbath,  pahketeaunat  tohsohks  pomanta- 
mog,  i.  o.,  to  remember  the  Sabbath-day,  to 
keep  it  holy,  as  long  as  we  live."'  In  the 
Memorial  History  of  Boston  Mr.  Trumbull 
adds:  "Probably  it  was  printed  before— but 
not  long  before— the  gathering  of  the  first  In- 
dian church  at  Natick.  in  lfl60." 

[  ]  Christiaue  OOnoowae  Sam  poo- 

waonk. 

Second  column :  The  same  in  Eng- 
lish. |  A  Christian  Covenanting  Cou- 
fession. 

[Cambridge:  printed  by  Samuel 
Green  T  167- f] 

1  page,  verso  blank,  printed  in  two  columns, 
Massachusetts  Indian  and  English,  with  a 
line  of  52  small  ornaments  at  the  top,  4°. 

This  seems  to  be  a  later  edition,  as  it  con- 
tains several  slight  change*  and  a  few  addi- 
tional words  and  Scripture  references.  The 
third  article  in  the  upper  division  of  the  En- 
glish column  was  made  to  read  as  follows  :  "  3. 
Ho  made  Adam  to  Rule  this  Lower  world,  be 
being  made  perfectly  Righteous,  tien.  I.  26, 
27." 

The  only  copy  known  of  this  edltiou.  which 
is  in  tho  Congregational  Library  at  Boston, 
lacks  a  small  portion  of  the  lower  right-hand 
corner.  The  fac-simile  given  herewith  is  from  a 
heliotype,  mado  a  few  years  ago,  in  the  posses- 
sion of  tho  compiler  of  this  bibliography,  aud  is 
probably  slightly  reduced  in  sue. 

[  ]  The  uew  |  testament  |  of  our  | 

lord  and  saviour  |  Jesus  Christ.  |  Trans- 
lated into  the  |  Indian  language,  |  and 
|  Ordered  to  be  Printed  by  the  Com- 
missioners of  the  United  Colonies  |  in 
New-England,  |  At  the  Charge,  aud 
with  the  Consent  of  I  he  |  corporation  in 
England  |  For  the  Propagation  of  the 
Gos|h*1  amongst  the  Indians  |  in  New- 
England.  | 

Cambridg:  |  Printed  by  Samuel  Green 
aud  Marmaduke  Johnson.  |  MDCLXI 
[1661]. 

Second  title:  Wusku  |  wuttestnmentutu  | 
nul  lordumun  |  Jesus  Christ  |  Nuppoquoh  wus- 
suaeneuniun.  |  (Diamond-shaped   figure  of  32 
pieces  between  two  lines.)  | 

Cambridge :  |  Printed  by  Samuel  Green  and 
Marmaduke  Johnson.  |  MDCLXI  [1661]. 

translation ■•  New  |  his-testament  |  our-lord  j 
Jesus  Christ  |  our-deliverer. 
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B.    "lEtus  Cbrift   •tJBMJOiOft  »h  Or>D.  T/i/.t.  6,7. 
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Godui.  m«Vj  »7-Jot 

5  Ye-Mb%«j,  rcTna#ijn  yta  otanat  apeo*, 
o  offuroun  w'cVomi j-r^o.Si'jk  1  ilf mo-nun  ni<k  hog. 
kanonog  en  Godui  ,  mthijuo.  xaroorjji  S.boath  , 
pahkcteaunat  toblbr-ke  pomti  t»«no|».  Wonk  nukklfr- 
piir«i«i}rtimon  moonat  Si  S  Sbath  darkidi  (  r.c 
wob  nnJR  )  ufle^at  »nn,6  Sabb-itf  daywe  pean- 
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Geu.l.  »  6,27- 
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G««.  a. 
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136  printed  leaves  without  page  number §,  and 
2  blank  leaves,  in  the  following  order:  1  bUnk  : 
leaf,  the  title  of  tbe  new  testament  In  EuglUh  j 
on  1  leaf  verso  blank,  tbe  dedication  of  tbe  now 
testament  to  Cbarles  II.  in  2  leaves,  tbe  title  of  1 
tbe  new  testament  in  Indian  on  1  leaf  verso  | 
blank,  Matthew  to  Revelation  in  120  leaves,  I 
and  1  blank  leaf  at  tbe  end,  4°.   Signatures  A,  ' 
A  (repeated).  B,  C,  D.  E.  F,  G,  II,  I,  K.  L,  Aa,  I 
Bb.  Cc,  Dd,  Ee,  Ff,  Og.  Hh.  II.  Kk.  LI.  Mm. 
Nn,  Oo,  Pp,  Qq,  Rr,  8s,  Tt.  Uu,  and  Xx,  all  in 
four*.  Matthew  begins  on  tbe  second  A2,  and 
Revelation  ends  on  Xx3.  In  the  Massachusetts 
Indian  language.  See  the  fac  similes  of  the  two 
title-pages. 

It  is  worthy  of  remark  that  tbe  Indian  title  < 
Is  dated  1661,  tbe  year  in  which  the  new  teats- 
ment  was  finished  at  the  press.  At  that  time 
it  was  generally  the  custom,  when  the  title  was 
on  a  leaf  of  the  first  sheet  of  tbe  text,  as  this 
one  is,  to  give  it  the  date  of  the  year  in  which 
the  printing  was  begun.  If  the  gospel  of  Mat' 
thew  was  first  pnt  in  type,  instead  of  the  gospel 
of  John  (which  begins  a  new  set  of  signatures 
with  Aa),  then  the  title  may  have  been  origin-  I 
ally  printed  with  the  date  of  1659  or  1600.  the  I 
year  of  it*  commencement,  and  afterwards  re-  I 
printed  with  the  whole  sheet  for  particular  rea-  j 
son!*.  However  that  may  be,  in  all  tbe  copies 
which  I  havo  examined,  this  I  itte  appears  to  be 
on  tbe  original  first  loaf  of  signature  A,  and 
not  an  insertion  in  place  of  a  canceled  leaf. 
Dr.  Trumbull  must  be  mistaken  in  his  state- 
ment, that  "  the  English  title  and  the  Epistle, 
printed  on  a  sheet  of  whicjt  tbe  first  leaf  waa 
left  blank,  were  inajafed  between  the  first 
(blank)  and  secondleaves  of  the  first  sheet  as 
originally  printed. — wd  tbe  signature  A3  is 
repeated."  In  all  the  copies  examined,  and  of 
which  good  descriptions  have  been  obtained, 
the  English  title  and  dedication  are  not  inserted 
between  any  of  the  leaves  of  the  first  sheet,  bnt 
are  placed  before  it  ;  and  the  first  leaf  of  "  the 
first  sheet  as  originally  printed"  can  not  be 
properly  called  a  blank  leaf,  as  it  contains  tbe 
Indian  title,  and  is  blank  only  on  the  verso. 

By  a  typographical  error,  the  page  headings  of 
chapters  21  and  24  of  the  gospel  of  Luke,  on  the 
recto  of  leaves  L2  and  Lt,  were  wrongly  printed 
"Chap.  10"  and  "Chap.  15,"  aa  in  both  of  the 
Lenox  copies  of  the  separate  issue.  Other  vari- 
ations are  found  in  copies  bound  with  tbe  old  j 
testament  and  metrical  psalms.  In  most  copies  ' 
of  the  bible  with  tho  English  general  title  and  j 
dedication,  the  diamond-shaped  figure  is  found  : 
on  the  Indian  title  of  the  new  testament,  and  ! 
the  errors  occur  in  the  page  headings  of  Luke 
on  L2  and  L4.   In  a  few  dedication  copies  of  the 
bible,  which  have  tho  aame  errata  in  the  page 
beadiugsof  Luke,  the  diamond  figure  is  omitted 
in  the  Iudian  new  testament  title,  the  space 
between  the  two  lines  being  blank.   See  the  j 
fac-similea.  In  other  respects  tho  two  titles  are  , 
so  much  alike  that  they  appear  to  have  been  ■ 
printed  from  the  same  type,  without  resetting,  j 


Hot  (J.)  —  Continoed. 
Some  bibles  with  tho  general  title  in  Indian 
only,  and  with  tbe  diamond  figure  on  tbe  Indian 
new  testament  title,  have  the  page  headings  of 
Luke  21  and  24  correctly  printed.  Mr.  O'Cal- 
lagban  (Lilt  of  Edition*  of  the  Holy  Scripture* 
.  .  .  prinUd  in  America,  p.  2)  has  called 
attention  to  the  fact  that  "each  verse  forma  a 
distinct  paragraph  until  we  come  to  Luke  xv. 
(verso  of  K3) ;  between  that  and  the  end  of  the 
Gospel,  more  than  one,  sometimes  six  versos 
are  crowded  occasionally  into  a  paragraph,  in 
order  apparently  to  close  that  gospel  and  slg.  L 
at  the  same  time."  It  is  probable  that  sheets 
A  to  L  (Matthew  to  Luke)  were  printed  by 
Green  alone,  ami  that  Johnson  began  tbe  gospel 
of  John  with  sheet  Aa,  before  the  printing  of 
Genesis  bad  beeu  commenced.  For  remarks 
on  the  typography  and  other  features  of  the 
work,  see  the  note  to  the  whole  bible  of  1663. 
The  above  translation  of  the  Indian  title  is  from 
Dr.  Trumbull's  Origin  and  Early  Progreit  of 
Indian  Million*  in  Ar«»  England. 

In  a  letter  to  Mr.  Richard  Floyd,  tbe  treas- 
urer of  the  Corporation  in  Englaud,  dated 
from  Roxbury,  December  28th,  1658,  Mr. 
Eliot  wrote  aa  follows:  "I  shall  not  trouble 
you  with  any  thing  at  present  save  this  one 
buslnesse  of  moment,  touching  the  Printing 
of  the  Bible  in  the  Indian  Language,  touch- 
ing which  business  sundry  of  the  Elders  did 
petition  unto  the  Commissioners,  moving 
them  to  further  it,  as  a  principall  means  of 
promoting  Religion  among  them.*  And  God 
so  guided  (without  mans  contrivance)  that 
I  was  there  when  it  came  in.  They  moved 
this  doubt  whether  the  Translation  I  had 
made  was  generally  understood  f  to  which  I 
answered,  that  upon  my  knowledge  it  waa 
understood  as  farre  as  Conecticot:  for  there 
I  did  read  some  part,  of  my  Translation  be- 
fore many  hundred  English  Witnesses,  and 
tbe  Indians  manifested  that  they  d.d  under- 
stand what  I  read,  perfectly,  in  respect  of 
the  language,  they  further  questioned  whether 
I  had  expressed  the  Translation  in  true 
language?  I  answered  that  I  feared  after 
times  will  find  many  Infirmities  in  it,  oil 
humane  woiks  are  subject  to  Infirmity,  yet 
those  pieces  that  were  printed,  viz.  Genesis 
and  Matthew,  I  had  sent  to  such  as  I  thought 
had  best  skill  In  the  language,  and  in  treated 
their  animadversions,  but  I  heard  not  of  any 
faults  they  found.  When  the  Commissioners 
ended  their  meeting,  tlrey  did  commit  the 
further  consideration  of  this  matter  to  our  Com- 
missioners, as  I  understand,  of  whom  our  Gov- 
ernonr  is  president.  Therefore  at  the  coming 
away  of  this  Ship,  I  repaired  to  tbe  Governour  > 
about  it.  I  proposed  this  expedient,  for  the 
more  easie  prosecution  or  this  work,  viz.  that 
yourselves  might  be  moved  to  hire  some  honest 
youDg  man,  who  hath  skill  to  compose,  (and 
the  more  skill  in  other  parts  of  tbe  work,  the 
better)  send  him  over  as  your  servant,  pay 
him  there  to  his  content,  or  ingago  payment, 
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let  him  serve  you  hero  in  New-England  at 
the  preeso  in  Harvard  Colledge,  ind  work 
nnder  the  Colled  g  Printer,  in  impressing  the  i 
Bible  in  the  Indian  language,  and  with  him  1 
send  a  convenient  stock  of  Paper  to  begin  with- 
all.    The  Goveruonr  was  pleased  to  send  for  , 
Mr.  Norton  to  advise  (n  it,  who  came  and  did  • 
heartily  further  it,  whereupon  the  Governour  | 
promised  to  write  unto  your  selves,  snd  pro-  j 
poae  the  matter,  which  also  I  doe,  and  doe  < 
earnestly  in  treat  your  assistance  herein."    In  I 
a  postscript  he  added:    "They  have  none  of 
the  Scriptures  printed  in  their  own  Language,  ' 
save  Genesis,  and  Matthew,  and  a  few  Paaliuo*  I 
in  Meeter.  and  I  blesse  the  Lord  they  have  so 
much,  and  such  as  see  these  Notes  may  easily 
observe  that  they  read  them,  and  improve 
them,  which  putteth  my  soule  into  an  earnest 
longing  that  tbey  might  have  more  teal.  I 
blea«e  the  Lord,  that  the  whole  book  of  God  is 
translated  into  their  own  language,  it  wanteth 

v  but  revising,  transcribing,  and  printing.  Oh 
that  the  Lord  would  so  move,  that  by  some 
means  or  other  it  may  bo  printed."  According 
to  his  promise,  Governor  Endicott  wrote  to 
Floyd,  December  28th,  1658:  "I  have  been 
moved  by  divers  able  and  godly  men  here  with 
us  to  propound  unto  your  pious  consideration, 
whether  it  be  not  needful  for  the  better  Instruc- 
tion of  the  Indians  amongst  us  in  the  true 
knowtedge  of  God,  to  get  the  whole  Bible  of 
the  old  and  new  Testameut,  which  is  already 
Translated  into  tho  Indian  tongue,  to  bo 
printed;  Many  here  with  us  Divines  and 
others  judge  it  a  thing  that  will  be  acceptable  1 
to  God,  and  very  profitable  for  the  poor  Ilea-  1 
thens.  If  your  selves  doe  so  eateem  of  it  too, 
it  will  be  necessary  to  provide  paper  and  letters 
and  such  things  as  may  further  the  work,  as 
also  a  Journey  man  Printer  to  be  helpofull  I 
under  Mr.  Greene  onr  Printer  to  expedite  the 
work  ...  Mr.  Eliot  will  bo  ready  at  all  times 
to  correct  the  sheetsaa  fast  as  they  are  Printed.  I 
anddeeireth  nothing  for  his  paines." 

In  reply  to  these  letters,  the  Corporation  | 
•wrote  to  the  Commissioners  in  New  England,  | 
May  7th,  165©,  as  follows:    "  A»  to  the  printing  j 
of  the  biblo  in  the  Indian  language;  mensioned 
in  Mr.  Endicotts  letter;  which  wee  vnder- 
stand  is  alreddy  translated  into  the  Indian  ' 
tounge ;  wee  conceiue  will  not  onely  bee  accept- 
able vnto  god ;  but  uery  profitable  to  tho  poor 
heathen  and  will  much  tend  to  the  promotion 
of  the  sperituall  parte  of  this  worke  amongst 
them;  and  therfor  wee  offer  it  not  onely  as  our 
owne  but  as  the  Judgment  of  others  that  the 
New  Testament  bee  first  printed  in  the  Indian 
language ;  and  doe  desire  to  vnderstand  by  the 
next  what  number  of  them  you  intend  to  hauo 
printed ;  and  how  much  paper  the  number  will  ' 
take  vp  and  that  you  send  oner  one  sheet  of  pa-  | 
per  which  might  agree  with  that,  alreddy 
printed;  and  whether  you  bane  mattorialls 
sullicient  to  carry  on  the  same;  and  because 
weo  would  bane  noe  f.iilo  therin  haue  thought 
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good  to  send  you  oner  a  cattalogue  of  the  mat-  ^ 
terialls  fltt  for  printing  with  tho  charge  of  them 
according  to  information  gin  en  vs ;  becauso 
woe  are  aduertised  that  if  any  of  them  bee 
wanting  it  may  prejudice  the  finniahing  of  the 
worke  and  as  for  a  printer  if  you  want  one  wee 
desire  you  to  send  vs  word  how  bee  must  bo 
quallifyod  whether  a  Composer  or  letter 
printer."  To  this  letter  the  Commissioner* 
replied.  September  7tb,  1650:  "touching  the 
printing  of  the  bible  in  the  Indian  Unguage 
being  incurraged  by  youer  seines  and  pressed 
by  Mr.  Elliotts  affectionate  seale  which  hee 
hath  constantly  hold  forth  for  this  work,  wee 
shall  take  order  for  the  printing  of  the  New 
Testament;  which  being  finished  wee  shall 
therby  bee  the  better  directed  In  our  further 
proceeding  therin;  wee  thinke  to  print  a 
thousand  Coppice,  and  for  paper  and  other 
materialls  shall  depend  on  Mr.  Vshcr  wboe 
bath  vndertak  n  to  furnish  according  to  the 
printers  direction."  In  the  treasurer's  account 
which  accompanied  this  letter  was  an  Item  of 
801.  07«.  06d.,  '*  To  Mr.  Vsber  for  printing  let- 
ters for  the  bible."  Besides  tho  type  here  re- 
ferred to,  a  new  printing  pre«s  and  other  nec- 
essary materials  were  purchased  in  London  at 
the  expense  of  the  Corporation,  and  sent  over 
to  Massachusetts,  where  they  were  put  under 
the  care  of  Samuel  Green,  the  regular  printer 
of  tho  college  press  at  Cambridge. 

A  referouco  to  the  undertaking  is  fmnd  in 
the  tract  eutitled,  A  further  Account  of  the 
progress  of  the  Qotpel  Amongst  the  Indian*  in 
Sew  England  (London,  1C60),  in  the  introduc- 
tory rem  ark  1  of  Joseph  Caryl,  dated  "  the  6th 
of  the  first  Moneth.  1659  '  (i.  e..  Maroh  6,1 '560), 
as  follows  "  And  because,  as  tho  whole  Work 
is  great,  so  there  are  some  great  parts  of  it  now 
in  hand,  as  the  Printing  of  Davids  Psalms  and 
the  New  Testament  (besides  an  intendment  of 
printing  of  the  whole  Bible)  in  the  Indian  Lan- 
guage." 

The  printing  of  tho  new  testament  was  ac- 
cordingly begun,  and  a  specimen  sheet  sent  to. 
the  Corporation  in  England,  who  in  a  letter 
dated  from  London,  April  28,  1660,  replied  as 
follows:  •'Conseruing  youer  printing  of  the 
Now  Testament  in  the  Indian  language,  a  sheet 
wherof  yon  have  transmitted  to  vs,  wee  con-, 
curr  with  youer  seines  therin,  and  doe  approne' 
of  that  prouiirion  you  haue  made  for  printing 
the  same  concciuoing  and  offering  as  our  judg- 
ments that  it  is  better  to  print  fittceu  hundred 
then  but  a  thousand ;  hopeing  that  by  incur- 
ragement  from  Sion  Collidge,  with  whom  wee 
haue  late  conference,  you  may  bee  enabled  to 
print  fifteen  hundred  of  tho  ould  Testament 
likewise ,  knowing  that  the  foundation  of  true 
religion  is  from  the  bible  the  ould  and  new 
TO'tnment  and  that  the  furtherance  therof  ia 
of  principle  consernment ;  and  further  consid- 
ering the  mntablenea  of  the  times  and  the 
lines  of  those  whose  hartos  are  stirod  vp  in 
that  worke  especially  Mr.  Elliott  wboe  weo 
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he* re  hath  translated  the.  whole  bible  Into 
the  Indian  language ;  wee  haae  out  of  our  j 
desire  to  further  a  worke  of  aoe  great  con-  ) 
eernment  haueing  hopea  th»t  aonithingo  wil*  j 
bee  collected  in  particuiare  with  Relation  to 
the  printing  of  the  ould  Testament  agreed  with  | 
an  able  Printer  for  three  yeares  vpon  the  ; 
tearmca  and  conditions  enclosed  and  vnder-  [ 
standing  by  Mr.  Vshers  agent  that  there  is  \ 
nothing  wanting  except  paper  wee  haue  sent 

.   an  hundred  and  four  reames  of  euery  sunie  the  | 
sh'.-et  that  is  now  sent  ouerto  vs  is  of;  Thatsoo 
there  might  bee  nothinge  to  hinder  the  dispatch  i 
of  the  whole  bible  bopelng  that  both  presses  i 
being  im  ployed  and  all  other  buslnes  layed 
aside  that  might  hinder  it  there  wilbeea  happy  | 
progrease  made  by  the  returne  of  the  next 
ahipps  which  may  much  further  contribution 
with  relation  to  it;  and  although  wee  haue  by 
our  former  letters  desired  that  for  tho  realms 
tberin  nieucioned  the  stirae  of  flue  hundred  t 
pounds  per  annum  onely  may  bee  charged  on 
va  yett  with  respect  t< youer  pieaent  imergen- 
cica  in  relation  to  the  printingof  the  New  Tes- 
tament; wee  haue  bine  willing  to  comply  with 
youer  desires  in  paying  the  bill  of  eight  bun-  I 
dred  pounds  this  yearedr.i  woe  on  vs.  which  wee 
hope  together  with  the  one  hundred  twenty  flue 
pounds  twelue  shillings  aud  ten  pence  remain-  I 
lng  of  the  stocke  in  Mr.  Vshers  hands  will  more 
then  finish  the  worke  of  printing  the  same ;  ... 
wee  desire  you  att  the  earnest  request  of  Mr. 
Johnson  the  Printer  and  for  his  iucurragement 
In  this  vudertakeing  of  printing  the  bible  in  the 
Indian  language  bis  name  may  bee  mencioned 
with  others  as  a  printer  and  person  that  hath 
bine  Instrumental!  therm." 

The  new  printer,  Mr.  Johnson,  arrived  in 
New  England  in  the  summer  of  1660.  Before 
September  of  the  same  year  six  sheets  of  tho 
new  testament  had  been  printed,  a»  appears 
from  a  charge  of  24 1,  in  tho  treasurer's  account 
for  that  year,  "To  Mr.  Green  for  distributing 
the  fontt  of  letters  and  printing  six  sheets  of 
the  new  Te-tament  in  Indian  att  four  pounds 
per  sheet,"  At  the  noxt  meeting  of  tho  Com- 
missioner* in  New  Haven,  they  wrote  to  the 
Corporation,  September  10,  1860.  as  follows: 
"  in  Uenerall  wee  haue  bin  enformed  that  about 
one  hundred  of  Mr.  Elliotts  Indians  can  read 
in  the  bible  and  many  other  about  Plymouth 
Martins  vinyards  and  other  places;  .  .  .  woe 
shall  attend  youer  adulse  for  the  Impression  of 
the  whole  bible  without  which  we  should  have 
rested  in  our  former  determination  that  the 
coppy  might  haue  bine  fully  perused  aud  per- 
fected by  the  moat  Bkilfulest  healpe*  in  the 
Conn  trey ;  and  such  order  is  taken  by  the  aduise 
and  consent  of  Mr.  Eliott  Mr.  Vsher  Mr.  | 
Green  and  Mr.  Johnson  that  tho  Impression  of  , 
the  ould  and  New  Testament  shalbee  carry ed 
on  together  which  they  haue  alrcddy  begun  ; 
and  Re  sol  a  e  to  prosecute  with  all  diligence ;  a  ! 
sheet  of  Genesee  wee  haue  seen  which  weehauo 
ordered  aha! bee  Transmitted  vnto  you;  tho 
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printers  doubt  not  but  to  print  a  sheet  enery 
weeke  and  compute  the  whole  to  amount  to  a 
hundred  and  fifty  sheets  Mr.  Johnson  wilbce 
gratifyed  with  the  houor  of  tho  Impression  and 
acomodated  in  other  Respects  wee  hope  to 
content ;  the  paper  sent  at  wee  are  enformed 
by  Mr.  Vsher  is  not  all  sizable  .  .  .  Two  of  tho 
Indian  youthes  foriuorly  brought  vp  to  Read 
and  writ  are  put  apprentice  ;  the  one  to  a  Car- 
pentor  the  other  to  Mr.  Green  the  printer  whoe 
take  theire  trades  and  follow  their  Busines 
nery  well."  Tbe  latter  of  these  apprentices 
was  probably  James  the  printer,  afterwards 
called  James  Printer,  who  was  employed  on 
both  editions  of  tho  Indian  bible,  and  whose 
name  appears  in  1709  as  joint  printer  with  B. 
Green  of  Mayhew's  translation  of  the  psalter. 
In  the  treasurer's  account  sent  with  th  •  above  ~ 
letter,  there  ia  a  charge  of  120t.  It  8d.,  "  For 
two  hundred  Reatne  of  pap  r  bought  since  our 
last  accoumpt  letters  Inke  setting  them  in  the 
press©  with  matterialls  to  worke  as  by  bill  ap- 
peers."  At  the  swno  meeting  (September, 
1060),  "The  Comistioners  for  the  Massachu- 
setts are  desired  aud  I m powered  .  .  .  alsoetocall 
on  Mr.  Green  for  an  secouiiipt  or  Inventory  of 
all  the  letter*  for  pi  inting.  and  all  other  Instru- 
ments in  his  bunds  belonging  to  the  Corpora- 
tion that  it  may  bee  Returned  to  the  next  m  st- 
ing of  the  Comisfdoners  ;  and  to  agree  with 
him  for  the  printing  of  the  bible." 

The  printing  of  the  new  testament  was  com- 
pleted probably  In  the  an  turner  of  1601.  beforethe  ' 
next  meetingof  tliet'onitnissloners.  On  the  18th 
of  May,  1661.  the  Corporation  wrote  to  the  Com- 
missioners that  they  had  paid  the  bill  for  800/. 
drawn  on  them,  "  hnpeing  that  the  same  to- 
gether 34  lb.  which  wee  vnderstanil  by  youer 
account  sent  remaines  in  stocke  wilt  bee  suffi- 
cient to  defray  the  Chargo  of  printing  tho  bible 
and  the  disburaments  there  for  tho  present 
yeare."  They  also  added  in  relation  to  tbe 
cbangeof  government  caused  by  the  restoration 
of  Charles  II:  "wee  suppose  you  are  not 
strangers  to  the  condition  of  affaires;  and  par- 
ticularly with  respect  vnto  ourselues  being  now 
noe  Corporation;  though  not  without  good  hopes 
that  the  same  wilbee  renewed  and  confeirroed 
by  his  mnjestie  though  possibly  tho  business 
may  bee  acted  by  other  persons ;  .  .  .  howeuer 
wee  desire  that  the  printing  of  tbe  bible  may 
not  bee  retaurded."  Upon  the  reading  of  this 
letter  at  their  meeting  in  Plymouth,  in  Septem- 
ber, 1661,  the  Commissioners  resolved  :  "  Vpon 
this  enformation  of  tbe  Devolution  of  the  Cor- 
poration and  intimation  of  hopes  that  his  ma- 
jestie  would cotifeirine  the  same  &c.  TbeCom- 
issioners  thought  meet  to  present  his  Majes- 
tic with  the  New  Testament  printed  in  the  In- 
dian language  with  these  presents  following 
Ac.,"  namely,  the  dedication  as  printed  in  front 
of  the  new  testament,  of  which  the  following  is 
an  extract:  "There  are  divers  of  them  that 
can  and  do  roade  some  parts  of  the  Scripture, 
and  some  Catechisms,  which  formerly  have 
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been  Translated  into  their  own  Language,  which 
hath  occasioned  the  undertaking  of  a  greater  , 
Work,  viz:  The  Printing  of  the  whole  Bihio, 
-which  (Wing  Translated  by  a  painful  Labonrer  i 
amongst  them,  who  was  desirous  to  see  the  Work  | 
accomplished  in  bin  day  as)  hath  already  pro- 
ceeded to  the  finishing  of  the  New  Testament, 
which  we  here  humbly  present  to  Your  Majesty, 
as  the  drat  frulta  and  accomplishment  of  the 
Pious  Design  of  your  Royal  Ancestors.  The 
Old  Testament  is  now  under  the  Press,  waiting 
and  craving  your  royal  Favour  and  Assistance 
for  the  perfecting  thereof." 

The  Commissioners  also  wrote  to  Mr.  Rich- 
ard Dutch inson  and  Mr.  William  Ashurst  in 
England,  September  12,  1*51 :  "  youer  desire 
that  the  prluting  of  the  bible  may  not  bee  Re- 
tarded wilbite  attended  according  as  wee  shall 
aee  suitable.    The  Xew  Testament  is  alreddy 
flnished  and  of  all  the  old  the  due  bookes  of 
Moses  ;  wee  haue  beerwith  sent  you  20  peeoes 
of  the  Xew  Testament  which  wee  desire  may 
bee  thus*  disposed  vix :  that  two  of  the  spec  i  all 
being  uery  well  bound  vp  the  one  may  bee  pre- 
sented to  his  Majcttle  in  the  first  place  the 
other  to  the  Lord  Chancellor ;  and  that  fine 
more  may  bee  preseuted  to  Doctor  Reynolds 
Mr.  Carrill  Mr.  Bailer  and  the  two  visohancel- 
lers  of  the  vniuersities  who©  wee  vnderstand 
haue  greatly  Incurrage<l  the  worke :  the  Rest 
wee  leaue  to  beo  disposed  as  you  shall  see  cause 
...  By  the  account  you  will  find  woe  haue  re- 
maining 414  lb :  4:  4  stock*  a  great  part  wherof 
wilboe  expended  in  printing  the  bible  and  a  new 
Impression  of  aCatichisiue."   The  treasurer's 
account  for  the  year  contained  a  charge  of  1061. 
19*.  Id.,  "To  sundry  Disbnrsmenta  vpon 
the  account  of  printing  as  appeers  by  account 
now  sent"   The  Commissioners  also  wrote  to 
Mr.  Usher  in  Boston,  Septembar  13, 1661.  as 
follows:  "youer  care  in  prouiding  mattorialls  > 
and  furthering  the  printing  of  the  bible  wee 
thankfully  accept  desiring  the  continuance  of 
the  same  vntil  it  bee  Issued ;  and  the  paying  of 
Mr.  Green  as  formerly  together  with  the  salla- 
ries  and  other  paiiuonta  according  to  youer  or- 
der beer  enclosed .  .  .and  It  is  our  desires  that 
you  will  take  care  for  the  printing  of  the  pre- 
face before  the  New  Testament  with  the  title  , 
according  to  the  copples  as  nlsoe  to  send  to  Mr.  ; 
Ashurst  and  Mr.  huchenson  about  twenty  | 
coppie*  of  the  New  Testament  to  bo  disposed  of  , 
according  to  ourdirections  and  order  tothom."  I 
To  this  wasadded  a  postscript :  "Wee  pray  you 
todemauud  and  Keceiueof  Mr.  Green  the  whole  • 
Impression  of  the  Xew  Testament  in  Indian  now  , 
finished;  and  take  care  for  the  binding  of  two  : 
hundred  of  them  strongly  and  as  speedily  as 
may  bee  with  leather  or  as  may  bee  most  seru 
icable  for  the  Indians;  and  deli  uer  them  forth  as 
yon  shall  haueorderor  direction  from  any  of  the  t 
Comissioners  for  the  time  being  of  which  keep 
an  exact  account  that  soe  it  may  bee  seen  how 
they  are  Improved  aud  disposed  of." 

The  treasurer's  account  rendered  in  Septem- 


Eliot  (J.)  —  Continued. 

ber.  1662,  contained  the  entries:  "To  printing 
the  title  sheet  to  the  New  Testament,"  1L,  and 
"To  binding  200  Testaments  at  64.  a  peece,"5J. 
On  the  10th  of  September,  J«6i,  the  Commis- 
sioners wrote  to  the  Hon.  Robert  Boyle,  the 
chief  officer  of  tbe  Corporation  in  England: 
"  Wee  haue  beer  with  aeut  twenty  Coppies  of 
the  new  Testament  to  bee  disposed  of  as  youer 
honors  shall  see  meet."  In  accordance  with 
this  letter  they  directed  Mr.  Usher  "to  send 
oner  to  Mr.  Boyle  twenty  of  the  Indian  Testa- 
ments with  the  preface  or  EpUtle."  The  entire 
edition  may  have  consisted  of  only  1,000  copiee, 
as  proposed  by  the  Commissioner*  in  September. 
1R60;  but  If  1,500  were  printed,  as  was  recom- 
mended by  the  Corporation  in  April,  1660.  then 
450 or  more  were  probably  bound  up  separately. 

Piom  the  preceding  extracts  of  the  records 
it  appears  that  forty  copies  in  m11  were  sent  to 
England  with  the  Eugllsh  title  and  dedication 
prefixed.  It  is  probable  that  not  many  more 
were  issued  in  this  form.  In  the  first  lot  of 
twenty  copies  sent  over  in  1661,  seven  were 
specified  for  particular  persons.  The  first  waa 
for  King  Charles  II;  the  second  for  tho  Lord 
High  Chancellor,  Edward  Ilyde,  first  Earl  of 
Clarendon  (born  1608.  died  1674);  the  third  for 
Dr.  Edward  Reynolds,  bishop  of  Norwich  (bora 
1590.  died  1676) ;  the  fourth  for  the  Rev.  Joseph 
Caryl,  an  eminent  nonconformist  divine  (born 
1002,  died  1673);  the  fifth  for  the  Rev.  Richard 
Baxter  (born  1615,  died  1691):  the  sixth  and 
seventh  for  the  vice  chancellors  of  the  two  uni- 
veraities,  Oxford  and  Cambridge.  The  remain- 
ing thirteen,  and  the  second  lot  of  twenty  sent 
over  iu  1062,  were  left  to  the  disposal  of  Mr. 
William  Ashurst  and  Mr.  Richard  Hutchinson, 
the  officers  of  tbe  Corporation. 

Copift:  All  of  these,  of  which  particular 
descriptions  have  boon  obtained,  contain  the 
diamond-shaped  figure  on  the  Indian  title.  It 
has  not  been  ascertained  that  any  copies  of  thia 
issue  are  without  it. 

(1)  Mr.  Clareuco  S.  Bement,  Philadelphia, 
Pa.  Bound  in  calf  antique,  gilt  edces-  Si«e  of 
the  leaf.  7J  by  5}  Inches,  With  the  diamond 
shaped  figure  jn  the  Indian  title.  It  contains 
the  book-plate  of  "The  Society  for  propagating 
the  Gospell  in  Foreign  parts.  1704."  The  title, 
however,  does  not  appear  in  White  Keunett's 
catalogue  of  books  intended  for  that  society's 
library  <  Uibliothrcfr.  A  msncan>r  Priwrdia), 
printed  in  1713.  On  one  of  the  leaves  is  the  au- 
tograph of  Wra,  Herbert,  1763,  the  eminent 
typographical  antiquary  (born  1718.  died  1795). 
It  was  subsequently  owned  by  James  Bindley. 
Esq.,  F.  S.  A.  (born  1737,  died  1818),  and  at  the 
sale  of  the  fourth  portion  of  his  library  in  Lon- 
don. August,  1820  (no.  790).  was  purchased  by 
"Ford"  for  3».  6d.  Not  long  after  this  time  it 
passed  into  the  collection  of  Colonel  Thomas 
Aspin wall,  the  United  States  consul  at  London 
from  1815  to  1553.  See  the  privately  printed 
catalogue  of  his  library  (Paris,  1833),  where  it 
is  described  under  no.  168.   Thia  collection  of 
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hooks  vi  a-*  purchased  by  tbe  late  Mr.  Samuel  L. 
M.  Barlow In  1883.  SeeMr. J.O.  Wright's Rough 
List  .  .  .  Catalogue  of  the  lAbrdry  of  Sam- 
uel L.  M.  Barlow  (New  York,  1885).  no.  660. 
At  the  sale  of  Mr.  Barlow's  library  in  New 
Tork.  February,  1890  (no.  852),  the  testament 
was  bought  for  the  present  owner  by  Mr. 
Charles  It.  Hildeburn  for  $610. 

(2)  Library  of  the  Boston  Athenmum,  Bos- 
ton, Mass.  In  the  original  leather  binding. 
With  the  diamond  shaped  figure  on  the  Indian 
title.  It  was  perhaps  a  presentation  copy  to 
Dr.  John  Fell,  dean  of  Christ  Church  and 
bishop  of  Oxford  (born  1628,  died  1686).  On 
the  ver»o  of  the  second  blank  leaf  at  the  front 
is  written:  "From  his  honored  frtend  Dr.  John 
Fell  Deane  of  Christ  Church  in  Oxon.,"and  on 
tbe  first  blank  leaf:  "  Boston  Athcnseum  given 
by  Wm.  I.  Loring.  Jan.  50th,  1833."  The  tes- 
tament is  not  mentioned  in  tbe  catalogue  of  this 
library  printed  in  1874,  but  it  is  still  there. 

(3)  Library  of  tbe  British  and  Foreign  Bible  . 
Society,  London.  No  description  has  been  ob- 
tained of  this  copy.  See  Bulleu's  Catalogue  of 
the  Library  of  the  British  and  Foreign  Bible 
Society  (London,  1857).  p.  135. 

(4)  Library  of  the  British  Mnseum,  London. 
Press  mark  466.  a.  21.  No  description  has  been 
obtained  of  this  copy.  See  the  Britieh  Mtieeum 
Catalogue  of  Printed  Books  (London,  1887),  un- 
der  Eliot;  and  Henry  Stevens's  Catalogue  of 
the  American  Books  in  .  .  .  the  British  Museum 
(London,  1866),  p.  59. 

(5)  Library  of  the  British  Museum,  London. 
A  second  copy,  in  tbe  Orenville  collection, 
bound  in  blue  morocco.   No  description  has 
been  obtained  of  this  copy.   See  the  Bibliotheca 
Orenvilliana  (London.  1842),  vol.  2,  p.  724. 

(6)  Library  of  the  late  J ohn  Carter  Brown, 
Providence,  R.  I.  Bound  in  brown  calf.  With 
the  diamond  shaped  fignro  on  the  Indian  title. 
It  is  accompanied  by  tbe  old  testament  and  met- 
rical psalms  in  a  separate  volume,  uniformly 
bound,  for  a  description  of  which  see  no.  37  of 
the  list  of  bibles  of  1663.  The  two  volumes  were 
formerly  owned  by  Edward  King,  viscount  ! 
Kingsborough  (born  1705,  died  1837),  and  at 
the  sale  of  his  library  in  Dublin,  announced 
for  June,  but  postponed  to  November,  1812  (no. 
56).  brought  31. 3s.  They  afterwards  came  into 
the  possession  of  Mr.  E.  B.  Corwiu  of  New 
Tork.  According  to  ouo  account,  ho  paid  41. 
for  them  in  1842,  but  there  is  a  statement  in 
the  Publishers-  Circular  for  1856,  that  "  We  be- 
lieve  this  same  copy  was  sold  some  years  since 
by  Bartlett  A  Welford  for  $40.*'  At  the  sale 
of  Mr.  Corwin's  library  iu  Now  York,  Novem- 
ber. 1856  (no.  2552).  tbe  two  volumes  brought 
$200,  being  purchase*]  by  Mr.  John  R.  Bartlett 
for  the  Brown  collection.  This  copy  of  the 
testament  was  described  in  the  catalogue  of  , 
the  Brown  library  printed  in  1866  (part  2,  no. 
669).  Information  furnished  by  Mr.  John  Nich- 
oias  Brown,  in  letters  of  November  27th  and 
December  2d,  1889. 
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(7)  Library  of  tbe  bite  John  Carter  Brown, 
Providence,  R.  I.  A  second  copy,  in  the  orig- 
inal binding  of  blue  morocco.  With  the  dia- 
mond shaped  figure  on  tbe  Indian  title.  It 
was  described  by  Mr.  John  R.  Bartlett  in  the 
enlarged  catalogue  of  the  Brown  library  printed 
in  1882  (part  2,  no.  888).  Inserted  is  a  slip  on 
which  is  written:  "Sundny  25  Jan.  1795.  I 
took  this  Testament  from  tho  Prince  of 
Orange's  Library  in  his  Palace  at  Loo,  which 
was  abandon'd  to  Pillage,  as  a  memorial  to  tbe 
melancholy  scene.— H.  Turner."  The  palace 
of  the  Loo,  tbe  summer  residence  of  the  king 
of  Holland,  is  near  the  village  of  Appeldoorn, 
aboot  midway  between  Zutpben  and  tbe  Zui- 
der  Zee.  It  was  taken  by  the  French  in  their 
invasion  of  Holland  in  December  and  January, 
1794  95.  Information  furnished  by  tho  late 
Mr.  John  R.  Bartlett,  in  letter  of  August  8th, 
1882. 

(8)  Library  of  Edinburgh  University,  Edin- 
burgh. Bound  with  a  copy  of  Eliot's  Indian 
Grammar,  1666.  No  description  has  been  ob- 
tained  of  this  c  opy.  It  is  briefly  mentioned  by 
Dr  Trumbull  in  tbe  Memorial  History  of  Bos- 
ton (Boston,  1880),  vol.  1,  p.  474,  note. 

(9)  Library  of  Harvard  University,  Cam- 
bridge, Mass.  In  vellum  binding.  With  the 
diamond  shaped  figure  on  tbe  Indian  title.  It 
was  presented  to  tho -library  by  Middlecott 
Cooke  of  Boston,  1764-65,  whose  autograph  is 
on  the  front  cover.  See  tbe  Catalogue  of  the 
Library  of  Harvard  University  (Cambridge, 
1830),  vol.  1,  p.  250.  Information  furnishod  by 
Mr.  Wm.  H.  Tillinghaet,  in  letter  of  November 
21st,  1889. 

(10)  Lenox  Library,  New  York.  In  modern 
calf  binding,  red  edges  (abont  1850).  Size  of  the 
leaf.  7,r,  by  6\\  inches.  With  tbe  diamond 
shaped  figure  on  the  Indian  title.  Mr.  Lenox's 
description  of  this  copy  was  printed  in  the 
Historical  Magazine  (October,  1858),  vol  2,  p. 
807. 

(11)  Lenox  Library,  New  York.  A  second 
copy,  apparently  in  the  original  calf  binding 
(repaired),  gilt  edges.  Size  of  the  leaf,  7 j  by 
5J  inches.  With  the  diamond  shaped  figure 
on  the  Indian  title.  On  the  inside  of  tbe  fiont 
cover,  with  a  blank  leaf  pasted  over  it,  is  a 
name  in  manuscript  which  appears  to  be  "W" 
Platol."  On  a  blank  leaf  iu  front  of  the  title 
is  written:  "Presented  Feby  4th  1811  by 
Rev.  I.  Pratt."  This  may  be  the  Rev.  Josiah 
Pratt.  B.  D.  (born  1708.  died  1844),  a  native  of 
Birmingham,  England,  vicar  of  St.  Stephen's 
Church  in  London,  and  for  twenty-one  years 
secretary  of  the  Church  Missionary  Society. 
Among  his  writings  are  a  prospectus  of  a  poly- 
glot bible  issued  in  1797,  and  a  life  of  the  Rev. 
David  Bralnerd,  missionary  to  the  North  Amer- 
ican Indians,  published  in  1834.  The  testament 
subsequently  came  into  the  possession  of  Mr. 
George  Brinley,  of  Hartford,  Connecticut,  and 
at  the  sale  of  tho  first  portion  of  his  collection 
in  New  York,  March,  1879  (no.  786).  it  brought 
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|700,  being  purchased  by  Dr.  George  H.  Moore 
for  the  Lenox  Library. 

(12)  Library  of  the  late  George  Livermore,  ' 
Cambridge,  Mass.  With  the  diamond  shaped  I 
figure  on  the  Indian  title.  According  to  Mr. 
Llrermore'a  manuscript  description  of  this 
copy,  it  is  "quite  large,  clean  and  perfect,— 
as  bright  apparently  as  when  printed. "  It  was 
purchased  in  London,  from  Thomas  Rodd,  the 
bookseller,  in  1845.  Information  furnished  by 
Mrs.  Livermore,  in  letter  of  January  14th.  1890. 

(13)  A  copy  advertised  by  Bernard  Quaritch, 
in  April,  1884  (352  Catalogue,  no.  15996).  as  a  \ 
"beautiful  copy  in  the  original  rcbacked  calf,  ' 
gilt  edges,"  for  1052,  again  in  April.  1887  (373 
Catalogue,  no.  37867),  for  951;  and  in  December, 
1887  (88  Rough  Lift,  no.  109),  for  901.   The  book 

(14)  Library  of  Trinity  College,  Dublin. 
Press  mark  kk.  o.  8.  No  description  has  been 
obtained  of  this  copy.  See  the  Catalogs  Li- 
brorutn  Jmprettorum  qui  in  Bibliolhtca  CoUtgii 
Bacrotancta  et  Individual  Trinitatit  . 
adtervantur  (Dublin,  1861),  vol.  1,  p.  315,  where 
it  is  entered  under  the  heading  of  version 
Americana,  as  "The  New  Testament,  transl. 
Into  the  Indian  language.  Cambridge  (U.S.), 
1661.  4°."  See  also  no.  14  of  the  list  of  copies 
of  the  biblo  of  1663. 

A  copy  was  priced  by  Mr.  Obadiah  Rich, 
in  his  chronological  Catalogue  of  Bookt  relat- 
ing .  .  .  to  America  (London,  1832),  no. 326, 
at  21. 2s.   A  copy  is  also  entered  in  C.J.  Stew- 
art's Catalogue  of  the  Library  collected  by  Mitt 
Jtichardton  Currer,  at  Ethton  Jlatt,  Craven, 
Torkthire  (London,  1833),  p.  8,  but  it  does  not 
appear  in  the  catalogue  of  the  portion  of  her 
library  sold  at  auction  in  London,  July,  1862. 
According  to  a  writer  in  the  Hittorical  Maga- 
zine (October,  1858),  vol.  2,  p.  308,  a  good  copy 
of  the  testament  was  then  in  thu  library  of 
Pelhara  Priory,  a  seminary  for  young  ladies  : 
at  Pelham,  N.  Y.   The  priory  was  the  rosi-  . 
dence  of  the  late  Rev.  Robert  Bolton,  and  j 
the  supposed  testament,  which  was  merely  a  \ 
copy  of  Msyhew's  Mattachutet  Ptalter,  lack-  . 
ing  beginning  and  end,  was  sold  under  its  prop- 
er  title  by  auction  in  New  York,  June,  1P87 
(Catalogue  of  the  Pene  Du  Ttoit  Collection,  no. 
1754),  for  $4.   The  copy  described  in  the  sale 
catalogue  of  the  library  of  Mr.  Henry  C. 
Murphy  (no.  887),  was  not  of  this  issue,  and 
did  not  contain  the  English  title  and  dedication. 

[  ]  Wnsku  |  wuttestaraentum  |  nul- 

lordtimnn  |  JeariB  Christ  |  Nnppo- 
quohwussuaeneiunurj.  |  [Diamond  sha- 
ped figure  of  32  pieces  between  two 
lines.]  | 

Cambridge:  |  Printed   by  Samuel  i 
Oreen  and    Marmadnke  Johnson.  | 
MDCLXI  [1661]. 

127  printed  leaves  without  page  numbers,  and  I 
1  blank  leaf,  as  follows :  the  title  of  the  new  I 
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testament  iu  Indian  on  one  leaf  verso  blank, 
Matthew  to  Revelation  in  126  leaves,  and  1 
blank  leaf  at  the  end,  4°.  Signatures  A,  B,  C, 

D,  K,  F.G,  H,  L  K,  L,  Aa,  Bb.Cc,  Dd,  Ee,  Ff,  Gg, 
Hh,  li,  Kk.  LI,  Mm.Nn.Oo,  Pp.  Qq.  Rr.Ss.Tt, 
TJu,  and  Xx.  all  in  fours.  In  the  Massachusetts 
Indian  language. 

The  new  testament  as  issued  for  the  use  or the 
Indians  probably  did  not  contain  the  English 
title  and  dedication,  for  when  the  Commission- 
ers directed  Mr.  Usher  to  send  tbe  second  lot 
of  twenty  copies  to  England  in  1662.  ihey  were 
careful  to  add :  "with  the  preface  or  Epistle." 
Tbe  number  of  copies  bound  up  in  this  form  is 
not  known  with  certainty.  It  was  the  inten- 
tion of  the  Commissioners  to  print  1,600 copies, 
but  the  Corporation  advised  them  to  print  1,500. 
If  tbe  edition  consisted  of  the  latter  nnmber, 
then  400  copies  or  more  may  have  been  houud 
separately.  On  the  13th  of  September,  1661, 
the  Commissioners  ordered  200  of  them  to  be 
bound  "  strongly  and  as  speedily  as  may  bee 
with  leather  or  as  may  bee  most  seruicable  for 
the  Indians,"  as  is  related  in  tbe  note  to  the 
preceding  title. 

Copiet :  Some  of  these  perba|ts  contained  the 
other  variety  of  tbe  Indian  title,  without  the 
diamond  shaped  figure.  (See  no.  31  of  the  list 
of  bibles  of  1663.)  The  English  title  and  the 
dedication  are  omitted  in  the  copies  described 
below. 

(15)  Bodleian  Library,  Oxford.  With  the 
diamond  shaped  figure  on  the  title.  It  was  Sam- 
uel Ponompam's  book  in  16C2.  This  was  proba- 
bly the  Pouauipam  whoso  confi  *sions  of  faith 
were  printed  in  the  Teart  of  Repentance  (Lon- 
don, 1653),  in  A  further  Account  (London, 
1660),  and  whose  name,  spelled  Ponanpam.  ap- 
pears in  the  records  of  the  CoiumisHioners  for 
September,  1661,  as  one  of  tbe  four  Indian 
schoolmasters,  assistants  to  Mr.  Eliot,  who 
were  allowed  an  annual  salary  of  10f.  each.  In 
the  same  records  for  September,  1662,  the  nam* 
is  spelled  Tnnnupum.  Samuel  was  his  baptis- 
mal name.  In  lti?4,  there  was  a  teacher  named 
Samuel  at  tho  Indian  town  of  Wamesit,  on 
Merrimack  river,  about  twenty  miles  north- 
northwest  from  Boston,  who  was  perhaps  the 
same  person.  Gookiusays:  "Their  teacher  is 
called  Samuel ;  son  to  tbe  ruler,  a  young  man 
of  good  parts,  and  can  speak,  read,  and  write, 
English  and  Indian  competently.  He  is  oneof 
thoee  that  was  bred  up  at  school,  at  the  charge 
of  the  Corporation  for  tbe  Indians."  The  tes- 
tament also  contains  tho  inscription,  "Dono 
dedit  Dili  Drake  1706."  See  the  Catalog\tt  Li- 
brorum  Imprettorum  BUiliothecm  Bodleiance 
(Oxouii.  1843),  vol.  3,  p.  605,  where  It  is  entered 
under  the  Enst  Indian  versions,  as  "Novum  Tee- 
tamentum,  tudice.  4°.  Camb.  1661."  Infor- 
mation furnished  by  the  librarian,  Dr.  Edward 
B.  Nicholson,  in  letter  of  December  6th.  1S89. 

(16)  Mr.  Frederick  F.Thompson,  New  York. 
Bottud  in  red  morocco,  gilt  edges,  by  Brad- 
street.    With  the  diamond  shaped  figure  on 
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the  title.  It  is  accompanied  by  the  old  testa* 
meat  and  metrical  psalms  in  a  separate  vol- 
ume, uniformly  bound.  This  copy  of  the  new 
t^Ht;itncnt  contains  on  the  last  page  the  stamp 
of  the  library  of  Trinity  College,  Dublin,  and 
appears  to  have  been  taken  out  of  a  copy  of 
the  whole  bible  formerly  in  the  library  of  that 
Institution,  which  was  sold  as  a  duplicate,  ad- 
vertised by  Mr.  Bernard  Qnaritch  In  March 
and  April,  1870  (250  Catalogue,  no.  277).  and  in 
July,  1870  (200  Catalogue,  no.  1171),  at  801.,  and 
finally  purchased  by  Mr.  Henry  C.  Murphy,  of 
Brooklyn.  He  extracted  this  portion  of  it  to 
go  with  his  other  (better)  copy  of  the  old 
testament  and  metrical  psalms,  which  he 
had  purchased  many  years  before.  The  two 
volumes  were  then  rebound,  in  1870  or  1871. 
At  the  sale  of  his  library  in  New  York,  March 
1884,  the  new  testament  (no.  887),  which  was 
wrongly  .described  as  containing  the  English 
title,  and  the  old  testament  and  metrical  psalms 
(no.  886),  were  purchased  for  Mr.  Thompson  at 
$340  for  each  volume.  For  descriptions  of  the 
companion  volume  to  the  testament  and  the 
other  part  of  tbo  Trinity  College  bible,  see  nos. 
10  and  38  of  the  list  of  bibles  of  1663.  Informa- 
tion furnished  by  Mr.  Thompson,  in  letters  of 
November  18th  and  23d,  1880. 

— —  The  |  holy  bible:  |  containing  the  | 
old  testament  |  and  the  new.  |  Trans- 
lated into  the  |  Indian  language,  |  and 
|  Ordered  to  be  Printed  by  the  Commis- 
sioners of  the  United  Colonies  |  in  New- 
England,  |  At  the  Charge,  and  with  the 
Consent  of  the  |  corporation  in  England 
|  For  the  Propagation  of  the  Gospel 
amongst  the  Indians  |  in  New-England.  | 

Cambridge:  |  Printed  by  Samuel 
Green  and  Marmaduke  Johnson.  |  MD- 
CLXIII  [16631. 

8eeond  title:  Mamusae!  wnnneetupanatamwe 
|  up-biblum  God  I  naneeswe  |  nukkoue  testa- 
ment |  kah  wonk  |  wuaku  testament.  |  Ne 
quoshkinnumuk  nasbpo  Wuttinneumoh  Christ 
|  noh  aaoowesit  |  John  Eliot.  | 

Cambridge:  |  Prioteuoop  nashpe  Samuel 
Green  kah  Marmaduke  Johnson.  I  1663. 

Trantlation:  The- whole .  holy  I  his  bible  Go* 
|  both  |  old  testament 1  and  also 1  new  testament 
|  This  turned  by  the-servant-of  Christ  |  whole- 
called  |  John  Eliot, 

Third  title:  The  new  1  testament  of  our  |  lord 
and  saviour ,  Jesus  Christ. :  Translated  into  the 
|  Indian  language,  |  and  |  Ordered  to  bo  Print- 
ed by  the  Commissioners  of  the  United  Colonies 
|  in  New-England,  I  At  tho  Charge,  and  with 
the  Consent  of  the  |  corporation  in  England  ! 
For  the  Propagation  of  the  Gospel  amongst  tho 
Indians  |  In  New-England.  | 

Cambridg:  |  Printed  by  Samuel  Green  and 
Marmaduko  Johnson.  |  MDCLXI  [1G611. 

fourth  title :  Wusku  !  wuttestamentiiro  I  nul- 
lordnmun  |  Jeans  Christ  |  Xuppoqaohwusau- 
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aenoumun.  |  [Diamond  shaped  figure  of  32 
pieces  between  two  lines.]  | 

Cambridge:  |  Printed  by  Samnel  Green  and 
Marmaduke  Johnson.  |  MDCLXI  |1661]. 

Caption   of    metrical    ptalme:  VYame  [ 
Ketoohoroae  uketoobomaongaah  |  David. 

Trantlation:   All  |  tbe-singing  aonga-of  | 
David. 

Caption  of  leaf  of  rules :  Ncowomo  Wnt 
tlnnoowaonk  [tie]  God,  Gen.  5.  22.  Enoch 
weeche  |  pomusbau  God  nishwndt  pasnkace 
kodtumwaeu.  Wonk  |  no  womco  Pro  v.  23.  17. 
qnsh  Jehovah neteagu:  newaj  |  kenatcototnouah. 

600 printed  loaves  without  page  numbers,and4 
blank  leaves,  In  the  followingorder:  1  blank  leaf, 
the  title  of  the  whole  bible  in  English  on  1  leaf 
verso  blank,  the  dedication  of  the  whole  bible  to 
Char  les  IL  in  2  leaves,  the  title  of  the  whole 
bible  in  Ixdiau  on  1  leaf  verso  blank,  the  list  of 
the  books  in  both  testaments  on  1  leaf  recto 
blank,  Geuesis  to  Malachi  in  414  leuves,  1  blank 
leaf,  the  title  of  the  new  testament  in  English 
on  1  leaf  verso  blank,  the  dedication  of  the  new 
testament  to  Chailes  II.  in  2  leaves,  the  title  of 
the  new  testament  in  Indian  on  1  leaf  verso 
blank.  Matthew  to  Revelation  in  126  leaves,  1 
blank  leaf,  the  metrical  version  of  the  psalms 
in  50  leaves,  rules  for  Christian  living  on  1  leaf, 
and  1  blank  leaf  at  the  end,  4°.  Signatures  A 
in  four,  two  other  leaves  without  mark,  A  (re- 
peated), B,  C,  D,  E,  F,  G,  H,  I,  K,  L,  M,  N,  O.  P, 
Q,  R,  S,  T,  U,  X,  Y,  Z,  Aa  to  Zr,  Aaa  to  Zzt, 
Aaaa  to  Zzzz,  Aaaaa  to  Lllll,  all  in  fours,  and 
Mrommm  in  two,  for  tho  old  testament;  A,  A 
(repeated),  B.  C,  D,  E,  F.  G,  H,  I.  K,  L,  Aa,  Bb, 
Cc,  Dd,  Ee,  Ff,  Gg,  Hh,  II,  Kk,  LI,  Mm,  Nn,  Oo, 
Pp,  Qq,  Rr,  Sb,  Tt,  Uu,  and  Xx,  all  in  lours,  for 
the  new  testament ;  A  B,  C,  D,  E,  F,  G,  H.  I.  K, 
L,  M.  and  X.  all  in  fours,  for  tho  metrical  pmilms 
and  final  leaves.  In  the  Massachusetts  Indian 
language.  See  the  fac-himilea  of  the  two  gener. 
al  titles,  the  first  page  of  the  metrical  psalms, 
and  the  first  page  of  the  leaf  of  rules. 

The  bible  is  printed  in  double  columns,  each 
column  with  references  at  the  side  and  headings 
in  Indian  at  the  top.  There  are  no  summaries 
at  the  beginnings  of  the  chapters,  as  in  the  sec- 
ond edition.  A  full  page  of  text  measures  6| 
by  4|  inches,  including  headings,  catchwords, 
and  references.  "The  papor  used  for  this 
Bible,"  Dr.  Trumbull  remarks,  "was  of  excel- 
lent quality,  of  the  size  known  to  old  printers 
aa  pot'  (from  its  original  wator  mark,  a  tank- 
ard), which  should  measure  12 4  by  15  inches, 
giving  «i  by  7J  for  the  quarto  fold."  Accord- 
ing to  Mr.  Thomas  (Ilietory  of  Printing  in 
America,  vol.  1,  p.  255),  "This  work  was  print- 
ed with  now  types,  full  faced  bourgeois  on  a 
brevier  body,  cast  for  tho  purpose  [f],  and  on 
good  paper." 

In  lt*C5,  Dr.  Trumbull  caused  to  be  printed  a 
few  copies  (35)  of  bin  translation  from  Indian 
into  English  of  the  leaf  of  rules  for  holy  living 
appended  to  the  metrical  psalms.  The  above 
translations  of  the  Indian  titles  are  from  hiaos- 
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say  on  the  Origin  and  Early  Progress  of  Indian  i 
Missions  in  New  England.  The  two  dedica- 
tions have  been  reprinted  in  the  Collections  of 
the  Massachusetts  Historical  Society,  vol.  7 ;  In 
Thomas's  History  of  Printing  in  A  meriea,  vol.  I 
1;  and  in  O'Cnllagban'a  American  Bibles.  A 
few  copied  of  the  new  testament  dedication 
alone.  tran*cril>ed  from  the  testament  in  Mr. 
Livermore'a  possession,  were  reprinted  sepa- 
rately for  Mr.  David  Pulaifer  in  1859. 

It  baa  already  been  mentioned  above,  In  the 
note  to  the  new  testament,  that  the  printing  of 
the  old  testament  was  begun  in  September,  1600, 
and  that  before  September,  1661,  the  Are  books 
of  Moses  had  been  finished.    In  the  meantime 
the  Corporation  in  England  bad  received  a  new 
charter,  and  the  Hon.  Robert  Boyle  bad  been 
appointed  its  chief  officer.    To  him  the  Com- 
minaioners  wrote  from  Boston.  September  10, 
1662, as  follows:  " the  bible  is  now  about  balfe 
done;  and  constant  prog resae  therin  is  made; 
the  other  halfe  is  like  to  We  finished  in  a  ycare; 
the  future  charge  is  vncertaine,  by  estimate 
not  lease  then  200  !b:  wee  hauo  beer  with  sent 
twenty  Coppies  of  the  new  Testament  to  bee 
disposed  of  as  yoner  honors  shall  see  meet; 
.    .    .    Wee  on«ly  crane  leaue  att  present  for 
the  preuenting  of  an  objection  that  may  arise 
concerning  the  particulars  charged  fur  the 
printing  wherin  you  will  find  21  sheets  at  three 
pounds  ten  shillings  a  sheet  and  the  rest  but 
att  50  shillings  a  sheet  the  Reason  wherof  lyes 
beer:  It  pleased  the  honored  Corporation  to  j 
aend  ouer  one  Marmadnke  Johnson  a  printer 
to  attend  the  worke  on  Condition  as  they  will 
enforme  you:  wboe  hath  Caryed  heer  very  vn- 
worthyly  of  which  hee  hath  bine  openly  Con- 
victed and  sencured  in  some  of  our  Courts 
although  aa  yett  noe  execution  of  sentence  > 
against  him;  peculiare  fauor  baneing  hine  I 
showed  him  with  respect  to  the  Corporation  ! 
that  sent  him  ouer;  but  notwithstanding  all 
patience  and  lcnltio  vsed  toward*  him  hee  hatli 
proued  uery  idle  and  nought  and  absented  bim- 
selfe  ir«m  the  worke  more  than  halfe  a  yeare 
att  one  timo;  for  want  of  whose  assistance  the 
printer  by  his  agreement  with  vs  was  to  hano  I 
the  allowance  of  21  lb.  tbo  which  is  to  bee  de- 
falcated out  of  bis  nailery  in  England  by  the 
honored   Corporation    there."    Among    tho  ! 
charges  in  the  treasurer's  account  submitted  in  i 
September,  1662,  is  one:  "To  sundry  Dlshurs-  ' 
ments  for  printing  the  bible  by  bill  of  p  irticn-  | 
lars  £237. 05.  00."    A  few  of  tho  Items  included 
in  tiiis  charge  are  as  follows:  "To  160  Ream 
of  paper  att  6«.  per  ream. "  4tt- ;  "  To  prin  t  i  ng  tho 
title  sheet  to  the  New  Testament,"  II.;  "To 
printing  21  sheets  of  the  old  Testament,  att 
31b.  10s. per  sheet  Mr.  lohnarn  bein.:  ahseut." 
731. 10#.;  "  To  printing  25  sheets  with  his  healp  i 
att  50  shill:  per  sheet,"  621.  10*. :  "To  binding 
200  Testaments  at  6d.a  peece,"  51.    In  reply  to  i 
the  letter  of  the  Commissioners,  Mr.  Boyle 
wrote  from  London,  April  9, 1663:  "wee  hope 
the  bible  wilbee  finished  by  the  Returne  of  the 
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Shipps  and  then  and  not  before  wee  desire  to 
Receiue  some  from  you ;  .  .  .  Consenting 
Marmeduke  Johnson  the  Printer  wee  arr  sorry 
hee  hath  sue  miscarryed  by  which  meanes  the 
printing  of  the  bible  hath  bin  retarded  we  are  re- 
solved todefault  the  21  lb.  you  mention  out  of  hla 
sallary ;  Mr.  Elliott  whose  letter  bearea  date 
three  monthea  after  yon  era  writes  that  Johnson 
is  againo  Returned  into  the  worke  whose  brother 
alsoe  hath  bine  with  vs  and  gives  vs  great  as- 
surance of  his  brothers  Reformation  and  fol- 
lowing his  bnslnes  dilligently  for  the  time  to 
como;  and  bee  being  (as  Mr.  Elliott  writes)  nu 
able  and  vsefull  man  in  the  presse  wee  hauo 
thought  fitt  further  to  make  tryall  of  him  for 
one  yeare  longer  and  the  rather  because  vpon 
Mr.  Elliotts  motion  and  tho  goodnea  of  the 
worke;  wee  bane  thought  fit!  and  ordered  that 
tho  Psalmes  of  Dauid  in  meter  shalbee  printed 
in  the  Indian  language;  and  aoe  wee  hope  that 
the  said  Johnson  performing  his  promise  of 
amendemcnt  for  time  to  come  may  bee  vsefull  In 
the  furthering  of  thia  worke  which  wee  soo 
much  desire  the  flnniBbing  of." 

The  printing  of  the  old  testament  waa  fin- 
Uhcd  before  the  next  meeting  of  the  Commit, 
si  oners,  when  they  wrote  to  the  Corporation  in 
Euglaud.  September  18, 1663,  as  folio wb:  "Some 
time  after  our  last  letter  Marmeduke  lohn- 
son  Returned  to  the  Preaae  and  hatn  carried 
himselfe  Indifferently  well  since  aoe  fair  aa  wee 
know  but  the  bible  being  finished  and  little 
other  worke  presenting ;  wee  diamiaed  him  att 
the  end  of  the  toarme  you  had  contracted  with 
him  for;  but  rnderatanding  youer  honorable 
Corporation  hath  agreed  with  him  for  another 
yeare;  wee  shall  Indeavour  to  Imploy  him  as 
wee  can  by  printing  the  psalmes  and  another 
little  Treatise  of  Mr.  Baxters  which  Mr.  Elliott 
is  translnteing  into  the  Indian  language  which 
Is  thought  may  bee  vsefull  and  profitable  to  the 
Indians;  .  .  .  Wee  haue  ordered  Mr. Yaher 
to  present  yoner  honors  by  the  nextshipp  with 
20  Coppyes  of  the  bible  and  as  many  of  the 
Psalmes  if  printed  of  before  tho  shippea  depart- 
ure from  hence."  It  was  also  resolved  that 
"Mr. Simon  Bradstreet  and  Mr.  Danforth  are 
Requested  to  take  care  for  the  preparation  of 
an  epistle  to  the  Indian  Bible  dedicatory  to  his 
Mnji'Atie  and  cause  the  .same  to  bee  printed," 
which  waa  accordingly  done.  After  the  Indian 
version  of  the  psilms  in  metre  had  been  fin. 
ished  at  tho  press,  probably  in  November  or 
December  of  the  same  year,  It  was  appended 
to  the  bible,  and  the  work  was  ready  for  bind- 
ing. Twenty  copies  of  the  completed  book  in 
sheets  were  then  sent  to  the  Corporation  in 
England,  wln»re  some  of  them  (or  perhaps  all) 
were  bound  nnTormly  in  dark-blne  morocco. 
On  the  7th  of  March,  1664,  the  Corporation 
wrote  to  the  Commissioners:  "  Wee  desire  by 
youer  next  to  Informe  vshow  many  bibleshauo 
bine  printed  in  the  Indian  Language  It  be- 
ing that  which  wee  Judge  might  bee  of  pub- 
llcke  Repute  vnto  the  worke."  One  copy  of 
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the  bible  waa  presented  to  king  Charles,  con- 
cerning which  Mr.  Poyle  wrote,  April  21, 1664, 
aa  follows:  "I  waited  this  Day  vpou  the  King 
with  your  translation  of  the  Bible,  which,  I  hope 
1  need  not  tell  yon,  ho  recouod  according  to  hit*  ; 
customs  yery  gratiously.  But  though  he  lookd  ! 
a  pretty  while  vpon  it.  61  shewd  some  things 
in  it  to  those  that  had  the  honour  to  be  about  j 
him  in  his  bed-chamber,  into  which  he  carry d  j 
it,  yet  the  Vnexpectcd  comming  in  of  an  Extra- 
ordinary Enuoye  from  the  Emperour  hindred 
me  from  receueiug  that  fuller  expression  of  his 
grace  towards  the  translators  aud  Dedicators 
that  might  otherwise  have  been  expected." 

In  September,  1604,  tho  Commissioners  wrote 
to  the  Corporation  in  England:  "the  number 
of  Bibles  with  Psalm  books  prided  were  vp- 
wards  of  a  thousand ;  of  Baxters  Call  1000  and 
.  of  Psalters  500  dluers  wherof  all  sort*  are  dis- 
posed  to  the  Indians  and  tho  rest  reddy  for 
theire  vse  as  they  can  be  bound  vp  and  there 
may  bee  occatiou."    Among  the  charges  in  the 
treasurer's  account  presented  at  tho  same  date 
were  the  following:  "  For  two  8 male  Chests  to 
pat  the  Bibles  in  that  were  Bent  to  England," 
6>.;    "To  printing   the  Indian   Psalmes  13 
sheets  at 2  lb.  per  sheet,"  26i.:  "To  prinllug  the 
epistle  dedicatory  to  the  Bible,"  II. ;  "  To  print- 
ing 9  sheets  of  tho  Psalter  at  20*.  ]>cr  sheet," 
BJ.;  "To  Packthred  and  Dry  falls  to  put  the  ! 
bibles  in,"  It.  5*.;  "To  boat  bier  for  carrying  ! 
aud  Recnrrying  paper  and  bibles,"  31.  6*.;  "To  ' 
binding  and  clasping  42  bibles  at  2*.  6d.  per  | 
bible."  St.  5*. 

From  the  account  which  Samuel  Green  tho 
printer  rendered  to  the  Commissioners,  Sop-  I 
tember  19, 1663,  it  appears  that  he  had  received  ' 
80  reams  of  paper  from  the  Society  in  England,  j 
and  389  reams  from  Mr.  Usher,  making  469  j 
reams  in  all.  Of  this  quantity  he  had  used  30 
reams  "for  printing  two  Cattachismes"  (Pier- 
son's  in  16*8.  and  Eliot's  in  1662).  aud  368  reams 
"for  printing  the  Bible,"  leaving  71  reams  in 
his  possession.  In  addition,  there  were  61 
reams  remaining  with  Mr.  Usher.  Dr.  Trum- 
bull K^es  the  following  estimate  in  his  essay 
on  tho  Origin  and  Early  Pragma  o/  Indian 
Mution$  in  S'ew  England  (Worcester.  1874 >, 
page  88:  "  For  printing  the  Bible  (not  including 
the  Psalms  In  Metre)  Mr.  Green  used  368  reams 
of  paper.  With  the  usual  allowance  for  waste 
sheets,  this  would  work  161,920  shoots.  The 
Bible  contains  544  'leaves,  or  130  sheets;  the 
New  Testament  128  haves,  or  32  shoots.  The 
Psalms  (as  printed  in  the  Old  Testament,  and 
separately  worked  aa  the  '  Psalter')  9  sheets,  j 
Assuming  that  the  edition  of  the  New  Testa- 
ment was  1.500.  of  which  500  were  bound  sep- 
arately, we  have  the  distribution  of  the  paper 
nearly  as  follows: 

500  New  Test's,  of  32  sheets.   Sheets,  16,000 
500  Psalters,  9      "  "       4,500  > 

ltMOBiblea,  136      "  "  141.440 

161.940 
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sheets,  within  a  single  quire  of  the  368  reams 
charged.   The  first  editiou  of  the  Bible  was 
'upward*  of  a  thousand,'  but,  probably,  not 
quite  1.050." 

The  records  of  tho  Commissioners  contain, 
under  the  date  of  September  13,1067,  the  fol-  y 
lowing  charges:  "To  two  hundred  Indian 
Bibles  bound  and  clasped  2*.  0<i.,'  251;  aud 
"To  Iikdiau  bibles  primers  deliuered  to  Mr. 
Elliott  and  Mr.  Iohn  Cottou  and  to  Scollers,"  21. 
10*.  Olid.  At  a  meeting  held  in  Plymouth.  Sep- 
tern  1  tor  5,  1672.  it  was  resolved  that  "  Thomas 
Dan  forth,  Esqr.  is  ordered  to  take  care  that 
all  the  Bibles  and  other  prints  belonging  to  the 
Indians  be  bound  vp  and  not  lost ;  and  for  that 
end  is  to  call  for  the  same  where  they  are  now 
Resting  anil  dispose  therof." 

It  appears  that  the  above-mentioned  charge 
of  2«.  tid.  for  binding  and  clasping  each  bible 
wss  not  satisfactory  to  the  biudor,  John  Hat- 
life,  who  In  1664  addressed  the  following  letter 
to  the  Commissioners:  "For  The  Honnoured 
The  Cotnissionors  of  the  united  Collonyes  in 
New  England  met  at  II  art  ford.  These  present. 
May  it  please  your  worships.  The  providence 
of  god  so  ordcrlug  it,  that  I  could  not  be  so 
hapv  as  to  be  here  at  your  last  meeting  at  Bos- 
ton, there  toadress  myselfe  uut«  your  worships 
shout  the  blndeing  the  Iudian  Bibles ;  theonoly 
incourageing  work  which  upon  good  Intelli- 
gence caused  me  to  transport  myselfe,  and  fam- 
ily into  New  England,  and  which  I  desire  to 
promote,  by  my  art.  aud  in  my  Law  full  calling 
as  a  thing  tending  so  much  to  the  honour  of 
god,  by  the  advancement  of  Religion,  wherein 
your  honoured  selves  doe  claimo  a  worthy 
remembrance,  as  Chiefe  Instruments  nnd  prop- 
agators of  it  and  flndeing  that  your  worships 
had  referred  the  care  of  blndetng  and  price  to 
Mr.  Usher.  I  have  by  his  appolntmeutand  order 
made  some  progress  thcreiu,  yet  not  rlmleiiig 
him  verry  willing  without  your  worships'  con- 
sent, to  come  up  to  a  suitable  price  (he  profess- 
ing himselfe  but  to  bee  your  worships*  steward) 
in  that  behalf",  have  Inforoed  me  to  appeal  from 
him  unto  yourselves  in  this  matter  and  humbly 
to  acquaint  you  that  under  3*.  4rf.  or  '.it  6d.  p. 
book  I  can  not  binde  them  to  live  com  fort  ably 
upon  it,  one  Bille  being  as  much  as  I  can  com 
pleut  in  one  day,  and  out  of  it  Undo  Thred, 
Glew,  Pastoltoaid.  and  Leather  Claps,  and  all 
which  I  caunot  suply  my  selfe  for  one  shilling 
in  this  country.  I  question  not  but  the  print- 
ers if  they  please  are  able  to  Inform  your  Wor- 
ships of  the  Reasonableness  of  my  appeal  in 
this  case,  though  I  blame  not  Mr.  Usher  in  the 
Least,  nnd  I  Hnde  by  experience  that  In  things 
belonging  to  my  trade.  I  here  pay  18*.  for  that 
which  in  Kngland  I  could  buy  for  four  shil- 
lings, th«y  being  things  uof  formerh  much  used 
in  this  country.  Wore  I  before  your  Worships 
I  could  farther  amplify  my  demand  by  Reason 
to  be  Just  and  Lawfull ;  so  likewise  I  doubt 
not  but  others  can  that  may  appear  before  you ; 
bnt  Relying  upon  your  Worship's  wisdome  and 


Digitized  by  Google 


142 


BIBLIOGRAPHY  OF  THE 


Eliot  (J.) — Continued. 

tliut  upon  consideration  you  will  Judge  the  1 
Artificer  worthy  of  hia  wages,  1  shall  not 
farther  trouble  yon,  bat  expecting  your  favour- 
able concession  thereto  for  the  better  carrying 
on  of  the  work  and  for  my  Incouragemeut 
therein,  prayeing  for  your  Worships'  Prosper- 
rity  subscribe  uiyselfe,  Your  Worships'  humble 
servant  Johu  Ratlife.  Boatou,  Aug.  30, 1664." 
Indorsed:  "Massachusetts,  Jno.  RatlitTs  Let- 
ter to  Couiisaiouers  at  Hartford,  August  30th. 

Saven  varieties  of  the  Indian  bible  of  1683, 
with  the  English  general  title,  are  described 
below.  Theae  differ  in  the  number  of  certain 
preliminary  leaves,  namely:  tho  dedication  of 
the  whole  bible,  the  Indian  general  title,  the 
leaf  of  content*,  tho  English  new  testameut 
title,  and  the  dedication  of  tbe  new  testament,  ; 
one  or  more  of  which  aro  generally  omitted; 
also  in  the  Indian  new  testament  title,  which  ; 
sometimes  does  not  contain  the  diamond 
shaped  figure.  For  an  account  of  the  varia- 
tions in  different  copies  of  the  new  testament 
portion,  see  tbe  uotvs  to  the  separate  issues  of 
the  new  testament  in  1601.  The  bible  with 
Indiau  titles  only  is  described  under  a  separate 
title. 

Copies  of  the  Jlrtt  variety  :  Containing  the 
Euglish  general  title,  the  dedication  of  tho  i 
whole  bible,  tbe  Indian  general  title,  the  leaf 
of  contents.  Genesis  to  Malachi  the  English 
new  testament  title,  the  dedication  of  the  new  | 
testament,  the  Indian  new  testament  title  with 
the  diamond  shaped  figure.  Matthew  to  Revela- 
tion, and  the  metrical  psalms  with  the  final  leaf 
of  rules.  600'printed  leaves,  and  4  blank  leaves. 

(I)  Mr.  Theodore  Irwin,  Oswego,  X.  Y.  It 
remained  in  the  original  leather  binding  until 
1879,  when  it  was  cleaned  uud  rebound  in 
brown  levant  morocco  by  F.  Bedford,  preserv- 
ing three  of  the  original  blank  leaves.   Size  of 
the  leaf,  7,T4  by  5J  inches.    The  Indian  new  tes- 
tuui.-nt  title  contains  the  diamond  shaped  fig- 
ure.   On  tho  ree to  of  tho  leaf  of  contents  is  | 
written.  "  Thomas  Shepard's  Book.  2.  6=>.  1666. 
ye  gilt  of  ye  KevJ  Transistor."    This  was  the  j 
son  <jf  the  Kev.  Thomas  Shepard.  minister  of  | 
Cambridge,  who  died  in  1619.  Ho  was  born  in  1 
1035,  graduated  at  Harvard  College  in  1663, 
aud  was  minister  of  Charlestown  from  1659  un- 
til his  death  in  1677.    His  library,  probably 
including  the  Indian  bible,  wus  bequeathed  to 
his  son,  also  named  Thomas  Shepard  (born 
16.18,  died  1683),  who  was  minister  of  the  same  ! 
church  from  16H0  until  bis  death.    A  memo-  : 
raodiuu  on  a  blank  leaf  at  the  front  shows  that  i 
it  was  once  owned  by  Thomas  Nixon  of  Fratn- 
iugham,  afterwards  of  Southborough,  Massa- 
chusetts (born  1736,  died  1800),  who  was  an 
ensign  iu  tho  French  and  Indinn  war  of  1750. 
and  colonel  of  the  sixth  Massachusetts  regi- 
ment during  the  revolution.    From   him  it 
passed  to  his  son.  Thomas  Nixon  junior  (born 
1762,  died  H»2),  who  left  it  to  his  son.  Warren 
Nixon.  At  the  end  of  the  volume  is  the  follow- 
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ins  note  In  manuscript:  "This  edition  of 
Eliot's  Indian  Bible  owned  by  Mr.  Nixon  of 
Frsmingham  is  more  valuable  on  account  of  its 
having  the  epistles  dedicatory,  than  either  of 
the  two  copies  of  thi«  work  now  In  the  posses- 
sion of  IIarvard  College.  It  is  tbe  same  edition 
it  would  seem  as  the  copy  of  the  Rev.  Doctor 
Harris,  which  was  purchased  by  Mr.  Crown- 
inshield  after  tbe  Doctor's  death  for  fifty 
dollars.  ...  If  the  owner  of  this  volume 
should  ever  feel  willing  to  part  with  it  we  aro 
assured  that  the  donation  would  be  thankfully 
acknowledged  by  tho  College  at  C[am bridge)." 
Tbe  bible  was  afterwards  deposited  in  the  libra- 
ry of  the  American  Bible  Union  of  New  York, 
and  in  1877  or  1878  was  offered  for  sale  to  the 
Astor  Library  And  other  institutions  for  about 
1SO0.  It  was  purchased  by  Mr.  J.  W.  Bouton, 
the  New  York  bookseller,  who  priced  it  at  $750. 
From  him  Mr.  Irwin  bought  it  and  seat  it  to 
London  to  be  rebound.  See  tbe  privately 
printed  Catalogue  of  the  Library  .  .  .  belong- 
ing to  Theodore  Irwin  (New  York,  1887),  no.  168. 
Additional  information  furnished  by  Mr.  Irwin, 
In  letter  of  April  28th.  1889. 

It  is  related  in  Francis's  life  of  Eliot,  that 
the  Rev.  Thaddous  Mason  Harris  or  Dorches- 
ter "discovered  in  a  barber's  shop  Eliot's  In- 
dian Bible  of  the  first  edition,  in  a  mutilated 
state,  which  was  in  the  process  of  being  used 
for  waste  paper.  It  was  found  to  contain  both 
of  tbe  dedications  to  the  King;  and  Dr.  Harris 
seized  upon  it  with  all  the  Interest  belonging 
to  the  discovery  of  a  loug  lost  treasure.  He 
transcribed  tho  addresses,  and  published  them 
in  the  Collections  of  the  Massachusetts  His- 
torical Society."  Dr.  Harris  himself,  in  his 
reprint  of  these  dedications  (Matt.  Hist.  Soc. 
Coll.  vii. 222-228),  says:  "  Of  six  copies  of  the 
Indian  bible,  which  I  have  seen,  no  one  pos- 
sessed these  dedications.  The  following  were 
taken  from  a  mutilated  copy,  used  in  a  barber's 
shop  for  waste  paper.  From  this  intended 
destruction  they  were  eagerly  snatched,  by  the 
hand  which  writes  this,  astrttly  raUutble  relieke." 
It  has  not  been  ascertained  what  became  of  this 
copy.  The  writer  of  tbe  manuscript;  note  in 
Mr.  Irwin's  bible  probably  had  the  above  ac- 
count in  inind  when  be  mentioned  Dr.  Harris's 
copy  :  but  the  only  one  sold  at  tbe  Doctor's  sale 
in  January,  1*43,  was  of  the  edition  of  1685, 
which  was  purchased  by  Mr.  Crowninshield 
for  $39,  and  is  now  iu  the  possession  of  Mr.  Gun- 
ther  of  Chicago.  Mr.  Thomas,  in  his  account  of 
the  two  dedications  in  tho  Indian  bible  (His- 
tory of  Printing  in  America,  Worcester,  1810, 
vol.  1. p. 475).  says :  "I  recollect  to  have  seen, 
many  years  siuce,  a  copy  that  contained  them  ; 
that  which  I  possess  is  without  them,  as  are 
all  others  which  I  have  lately  examined." 

Copiet  o/  the  tecond  variety :  Containing  the 
English  general  title,  the  dedication  of  the 
whole  bible,  the  Indian  general  title,  the  leaf  of 
contents  Genesis  to  Malachi,  the  Indian  new 
testament  title  with  the  diamond  shaped  figure, 
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Matthew  to  Revelation,  and  the  metrical 
pnuima  with  the  final  leaf  of  rules.  597  printed 
leave*,  and  3  blank  leaves.  The  English  new 
testament  title  and  the  dedication  of  the  new 
testament  are  omitted  in  these  copies. 

(2)  Library  of  Brown  University,  Provi- 
dence, R.  I.  A  well  preserved  copy,  with  the 
exception  that  the  diamond  shaped  figure  has 
been  cut  oat  of  the  Indian  new  testament  title. 
It  contains  manuscript  notes  in  English,  In- 
dian and  shorthand  on  the  margins,  and  many 
of  the  passages  and  verses  are  marked,  espe- 
cially in  the  new  testament.  At  the  end  are 
fourpigeaof  mannscript,  in  shorthand,  English 
and  Indian.  Br.  Reuben  A. Guild,  the  libra  I 
rian,  supposes  for  various  reasons  that  this  copy 
of  the  bible  belonged  to  Roger  Williams  (bom 
1599.  died  1083),  who  was  known  to  bo  "a  pro- 
ficient in  shorthand,"  and  that  the  notes  and 
annotations  are  in  his  handwriting.  On  one  of 
the  pages  is  written  "  College  Library,"  In  the 
hand  of  James  Manning,  the  president  of  the 
University  (then  called  the  College  of  Rhode 
Island),  from  1785  to  1791.  "Daring  the  war 
of  the  Revolution  the  book  was  one  of  the  500 
in  the  library  which  were  removed  to  Wren- 
tham,  Mass.,  for  safety,  in  tlie  care  of  the  Rev. 
William  Williams,  a  member  of  the  first  grad- 
uating class."  See  tho  Catalogue  of  the  Library 
of  Brotcn  University  (Providence,  1843),  pp.  139, 
140.  Information  furnished  by  Dr.  Guild  In  a 
letter  dated  April  25th,  1880,  and  in  an  article 
printed  lo  the  New-  York  Timet  for  May  1st, 
1880. 

(3)  Mr.  J.  Pierpont  Morgan,  New  York. 
Bound  in  brown  levant  morocco  by  F.  Bedford, 
preserving  all  of  the  original  blank  leaves. 
Size  of  the  leaf,  7]  by  5J  inches.   The  Indian  j 
new  testament  title  contains  the   diamond  ■ 
shaped  figure.   This  biblo  was  onze  owned  by  | 
Whit*  Kennett,  bishop  of  Peterborough  from 
1716  until  his  death  in  1728,  and  has  bis  name 
on  the  lower  part  of  the  English  general  title. 
In  1869.  according  to  Dr.  Trumbull,  it  was  sold  1 
by  Bernard  Quaritch  to  Mr.  George  Brinley,  of 
Hart  ford,  Conn.,  at  the  sale  of  whose  library  in  ■ 
New  Turk,  March.  1870  (no.  787),  it  was  pur- 
chased for  Mr.  Morgan  for  «1,000. 

(4)  Library  of  the  Zealand  Academy  of  Set-  ! 
ence*  (Zeenwsch  Gcnootschap  der  Weten- 
schappen),   Muldleburg,  Holland.    Bonnd  in  , 
leather,  with  red  edges,  in  fine  condition.  It 
probably  contains  the  diamond  shaped  figure 
on  the  Indian  new  testament  title.    In  the  Cat- 
alogvs  der  Bibliotheek  van  het  Zeeuutsch  Oenoot-  i 
sehap  (Middleburg.  1845),  p.  3,  it  Is  entered  as 
"The  Holy  Bible  translated  into  the  Indian 
language,  Cambr.  1083."   In  the  enlarged  cat-  ' 
alogue  of  the  same  library,  p.  2C9.  no.  1087.  it  is 
described  with  the  English  and  Indian  general 
titles  and  the  Indian  new  testament  title.    A  , 
report  on  the  two  copies  of  the  Indian  bible  in 
the  library  of  this  academy  was  read  at  one  of 
its  meetings  in  December,  1873,  by  the  librarian, 
F.  Nagtglas,  and  subsequently  printed  in  a  ( 
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separate  pamphlet.  An  English  translation  of 
it  is  given  in  the  Proceedings  of  the  Massachu- 
setts Historical  Society  for  1873-75,  pp.  307-300. 
in  which  it  is  stated  that  this  copy  of  the  bible 
contains  "the  double  title  and  the  dedication 
to  Charles  II."  See  no.  39  of  this  list  for  an 
account  of  the  other  copy. 

Copies  of  the  third  variety :  Containing  the 
English  general  title,  the  dedication  of  the 
whole  bible,  the  leaf  of  contents,  Genesis  to 
Malachi,  the  Indian  new  testament  title  with 
the  diamond  shaped  figure,  Matthew  to  Revela- 
tion, and  the  metrical  psalms  with  the  final  leaf 
of  rules.  508  printed  leaves,  and  3  blank 
leaves.  The  Indiau  general  title,  the  English 
new  testament  title,  and  tbo  dedication  of  the 
new  testament  are  omitted  in  these  copies. 
Several  of  the  bibles  put  under  this  heading 
(nos.  6,  7,  8,  and  14),  of  which  full  descriptions 
have  not  boen  obtained,  may  perhaps  belong  to 
the  second  or  fourth  variety. 

(5)  Astor  Library,  New  York.  Bound  in 
morocco  by,  F.  Bedford.  With  the  diamond 
shaped  figure  ou  the  Indian  new  testament 
title.  Ax  was  a  duplicate  from  the  library  of 
Trinny  College,  Dublin,  and  contains  the  stamp 
of  that  institution.  In  March  and  April,  1870 
(259  \atalogue,  no.  278),  and  in  July,  1870  (280 
Catalt\ue,  no  1170),  it  was  advertised  for  Bale 
by  Mr.  Bernard  Quaritch  at  2501 ;  in  January, 
1873  (288 \totalogue,  no.  9928).  and  in  October, 
1873  (291  Catalogue,  no.  18069),  at  2251. ;  and  in 
August.  1875  (298  Catalogue,  no.  7543),  at  200J. 
It  was  purchased  by  Mr.  Alph.  L.  Pinart,  whose 
book  plate  was  added,  and  at  the  sale  of  bis 
library  in  Paris,  January,  1884  (no.  113),  was 
bought  again  by  Mr.  Quaritch  for  2700  francs. 
Ho  advertised  it  in  April,  1884  (352  Catalogue, 
no.  15997),  at  2251.,  when  it  was  purchased  by- 
Mr.  Astor.  See  tho  supplementary  Catalogue 
of  the  Astor  Library  (Cambridge.  1880).  vol.  1, 
p.  402.  For  the  description  of  another  dupli- 
cate from  Trinity  College  of  tho  same  edition, 
b  .t  with  Indian  titles  only,  which  also  camo 
into  the  market  in  1870,  see  no.  38 of  this  list. 

(6)  Bodleian  Library,  Oxford.  See  tho  Clot- 
alogui  Libroium  I  in  pressor  urn  Bibliothecot  Bod- 
leiaua:  (Oxoiili,  1843).  vol.  1.  p.  250.  where  it  is 
entered  under  the  heading  of  version  Virgin- 
ianoe,  as:  "Tho  holy  Bible  iu  the  language  of 
the  Indians  In  Virginia  by  John  Eliot.  4°. 
Cambridge,  in  New  England,  1083."  It  is  sup- 
posed to  be  of  thjs  variety,  but  in  the  absence 
of  a  more  particular  description  it  can  not  be 
determined  exactly  what  kind  of  a  copy  it  is. 

(7)  Library  of  the  British  Museum,  London. 
Press  mark  C.  10.  a.  1.  With  a  colored  frontis- 
piece of  the  royal  arms  of  Euglnud  Inserted. 
This  is  probably  the  copy  described  in  the  Bib- 
liothecat  Regime  Catalovus  (London,  lfi'JO),  vol.  1, 
p.  279.  See  the  British  Muteum  Catalogue  of 
Printed  Book*  (London,  1W7).  nnder  Eliot; 
and  Henry  Stevens's  Catalogue  of  the  A  meriean 
Books  in  .  .  .  the  British  M usevm  ( London.  1888), 
p.  56.   It  is  supposed  to  be  of  this  variety,  with 
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the  diamond  shaped  figure  on  the  Indian  new 
testament  title.   S««  also  no.  23  of  thin  list, 

(8)  Library  of  William  Cavendish,  second 
earl  of  Burlington  and  seventh  duke  of  Devon- 
shire, Chatsworth,  England.  Bouud  in  purple 
morocco.  The  commencement  of  this  collec- 
tion of  books  dates  back  to  the  reign  of  Queen 
Elisabeth,  but  the  greatest  addition*  were 
made  by  William  George  Spencer  Cavendish, 
the  sixth  duke  of  Devonshire  (born  1790,  died 
1858),  "  who  ia  justly  entitled  to  be  called  the 
founder  of  the  Chatsworth  library  in  its  prea- 
entform."  He  purchased  the  library  of  Thomas 
Dam  pier,  bishop  of  Ely,  in  1812,  and  bought 
largely  at  the  sales  of  the  Stanley,  Horne 
Tooke,  Townley,  Edwards,  and  Roxburghe 
libraries.  Most  of  his  books,  which  were  Boat- 
tered  among  his  several  houses,  were  removed 
to  Chatsworth  in  1815.  See  the  Catalogue  of  the 
Library  at  Chattvorth  (London.  1870),  vol.  1,  p. 
180.  In  the  absence  of  a  more  particular  de- 
scription, the  bible  is  supposed  to  be  of  this 
variety,  with  the  diamond  shaped  figure  on  the 
Indian  new  testament  title^. 

(0)  Library  of  Congress,  Washington,  D.  C. 
Iu  t  he  original  bindingof  dark  blue  morocco,  gilt 
edge*.  W  ith  the  diamond  shaped  figure  on  the 
Indian  new  testament  title.  8ome  of  the  leaves 
are  loose  and  stained.  The  price  mark  of  7#.  6d. 
ia  written  on  the  first  title.  On  the  verso  of 
the  new  testament  title  is  written:  "Rachel 
Gailher  Daughter  of  John  Gaither  and  Ruth  bis 
Wife  was  born  April  lWh,  1087,"  and  below  it  a 
list  of  the  children  of  "  Rich4  Tucker  and  Su- 
sanna his  Wife."  Rachel,  Susanna,  Elitalieth. 
Richard,  and  Rebeackor,  who  were  boin  in  the 
yoara  1744,  1746,  1748,  1750.  and  1752,  respect- 
ively.  On  the  blank  leaf  between  the  new  test' 
anient  and  metrical  psalina  is  written  :  "  David 
Whittle  the  Son  of  John  Whittloand  Rachel  his 
Wife  was  Bom  .  .  .  July  4th,  1760."  The  bible 
was  purchased  for  the  Library  of  Congress  from 
a  Maryland  family  about  tbo  year  1872.  It  is 
mentioned  in  Mr.  Nathaniel  Paine'slist,  printed 
in  his  r.ritf  Notice  of  the  Library  of  the  A  merican 
Antiquarian  Society  (Worcester,  1873).  p.  55. 
See  the  Alphabetical  Catalogue  of  the  Library 
of  Congrett  (Washington.  1878).  vol.  1,  p,  701. 

(10)  Mrs.  Ralph  L.  Cutter  (Laura  M.  Kliot). 
Brooklyn,  X.  Y.  In  the  original  dark  blue 
morocco  binding,  gilt  edges,  containing  nil  of 
the  original  blank  leaves.  Sice  of  the  leaf,  7} 
by  5}  inches.  With  the  diamond  si  aped  fig- 
ure on  the  Iudian  new  testament  title.  An  un- 
usually large  and  line  copy,  with  many  Tough 
leaves.  It  may  have  Iweu  a  presentation  copy 
to  Henry  Ashumt,  Esq.,  the  treasurer  to  the 
Corporatiou  for  propagating  the  gospel  among 
the  Indians  in  New  Eug  aud,  who  died  in  1680. 
At  the  top  of  the  first  title  is  the  partially  de- 
faced signature  of  "Wui.  Ashhurat,"  sup- 
posed by  Dr.  Moor©  and  Dr.  Trumbnll  to  bo 
Sir  William  Ashurst,  the  son  of  tleury,  who 
was  lord  mayor  of  London  in  1693,  a  prominent 
member,  and  afterwards  governor,   of  the 
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above  named  CoiporaUou.  and  who  died  in  1720. 
There  was  another  "Wm.  Ashhurat,"  how- 
ever,  an  elder  brother  of  Henry,  whose  sig- 
nature is  found  in  the  copy  described  under 
no.  17  of  this  list.  It  afterwards  came  into 
the  possession  of  Mr.  John  Allan,  of  New 
York,  the  well  known  antiquarian  and  book 
collector  (born  1777,  died  1863).  According  to 
Mr.  George  r.Phile*,Mr.  Allan  told  him  that 
he  bought  it  for  $10  from  a  person  who  brought 
it  to  him.  At  the  sale  of  Mr.  Allan's  library 
in  New  York,  May.  1864  (no.  1013),  it  was  pur- 
chased by  Mr.  J.  W.  Bouton,  the  bookseller, 
for  $825.  It  next  came  into  tho  possession  of 
Mr.  George  Brinley,  of  Hartford,  Conn.,  and  at 
the  sale  of  the  third  portion  of  bis  library  in 
New  York,  April.  1881  (No.  5682).  it  was  pur- 
chased for  $900  by  Dr.  Ellsworth  Eliot  for  his 
slst«r,  the  present  owner,  who  is  a  direct  de- 
scendant of  John  Eliot.  A  description  of  this 
copy,  made  by  Mr.  Peter  Hastie,  while  in  Mr. 
Allan's  possession,  was  printed  in  the  Histori- 
cal Magazine  (March,  1859),  vol.  3,  pp.  87, 88. 

(11)  Mr.  John  Lyon  Gardiner,  Gardiner's 
Island,  N.  Y.  In  the  original  calf  binding  with 
gilt  tooling,  lacking  the  clasps  and  showing  the 
marks  of  much  use.  With  the  diamond  shaped 
figure  on  the  Indian  new  testament  title.  The 
first  leaf  of  the  dedication  is  lacking.  The 
second  leaf  is  loose,  together  with  the  English 
general  title  and  front  cover.  The  bible  is 
ruled  throughout  with  red  ink,  around  every 
page,  around  the  headings  of  the  chapters,  and 
between  and  at  the  tops  of  the  columns.  This 
was  evidently  done  before  the  book  wbb  bound, 
as  Home  of  the  shoots  have  been  incorrectly 
folded.  Mr.  John  Lyon  Gardiner  (born  1770, 
died  1816),  the  seventh  proprietor  of  the  island, 
and  grandfather  of  the  present  owner,  made 
the  following  note  in  it:  "I  received  this 
Indian  Bible  from  Joshua  Nonesuch  of  the  Nl- 
hantic  tribe  in  Lyme,  '  Quonehtauiutt '  by 
means  of  Dauiel  Wauheat,  this  v}  May  2613. 
It  is  said  to  be  presented  to  the  tribe  by  a  Sa- 
chem  of  the  Moheags  in  Norwich,"  etc.  Dated: 
"  Monchongonuc,  Gardiners  Ialaud,  May  vj, 
1H3."  This  copy  was  mentioned  in  tho  We*t- 
ehetter  Xews,  in  August,  1855,  according  to  an 
article  iu  the  Historical  Magazine  (April,  1859), 
vol.  3,  p.  124.  Information  furnished  by  Mr. 
Gardiner,  in  letter  of  January  0th,  1883.  and  by 
Mr.  Wm.  Wallace  Tooker,  iu  letter  of  February 
12th.  1890.  See  also  The  Paper*  and  Itiography 
of  Li«n  Gardiner  (St.  Louis,  1883),  p.  100. 

(12)  Mr.  Bray  ton  Ives,  New  York.  An  un- 
usually large  and  fine  copy,  with  many  rough 
b-aves.  It  remained  in  the  original  binding  of 
dark  blue  morocco,  gilt  edges,  and  "in  the 
fiueet  condition."  until  after  1870,  when  It  was 
rebound  in  olive  levant  gros  grained  morocco, 
by  K.  Bedford.  Sizeof  the  leaf,  7{4  by  5j  inches. 
With  the  diamond  shaped  figure  on  the  Indian 
new  testament  title.  As  originally  bound,  tnis 
copy  diil  not  contain  the  leaf  of  contents,  and 
therefore  was  like  no.  17  of  this  list,  described 
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us  a  fifth  varioty.  The  leaf,  however,  was  ' 
afterwards  inserted  from  another  copy,  ho  that  I 
it  conforms  now  with  the  description  of  the 
third  variety.  On  tho  verao  of  the  title  is  tho 
stamp  of  the  Bod  h- inn  Library  of  Oxford,  by 
which  institntion  it  waa  sold  as  a  duplicate. 
It  came  to  the  United  States  abont  tho  year 
1863,  and  waa  offered  fur  sale  at  1001.  Mr. 
James T.  Bruce,  of  New  York,  purchased  it,  and 
at  tho  sale  of  his  library  in  Now  York,  April, 
1868  (no.  267),  it  brought  #1130— against  Mr. 
George  Brinley's  bid  of  $1127.50— passing  into 
the  collection  of  Mr.  John  A.  Rice,  of  Chicago, 
who  supplied  the  leaf  of  contents  from  au  im- 
perfect copy  of  tho  bible  in  his  possession.  At 
the  sale  of  his  books  ui  New  York,  Mnrch, 
1870  (no.  602),  it  was  bought  for  #1050  by  Mr.  J. 
\Y.  Bout<>n,  the  bookseller,  who  sold  it  to  Mr. 
William  Mcnziea,  of  New  York.  It  was  thou  | 
learned  thnt  the  leaf  of  contents  which  hud  | 
been  inserted  by  Mr.  Rico,  was  from  the  edition 
of  1685.  See  no.  23  of  the  list  of  bibles  of  that 
edition.  Thin  mistake  Mr.  Men/Jos  rectified 
by  inserting  a  genuiue  leaf  from  an  imperfect 
copy  of  tho  fir^t  edition  in  his  possession.  lie 
also  had  the  book  rebound,  preserving  its  orig-  , 
inal  size.  At  the  sale  of  his  library  in  New 
York,  November,  1876  (no.  665).  it  waa  bought 
by  Mr.  Joseph  J.  Cooke,  of  Providence,  It.  l.,for 
$900.  When  the  third  portion  of  Mr.  Cooke's 
library  was  sold  in  New  York,  December.  1883 
( Americana,  no.  789),  the  present  owner  secured 
the  bible  for  #1.250. 

(13)  Lenox  Library,  New  York.    In  the  orig- 
inal bin  ling  of  dark  blue  morocco,  gilt  edges, 
containing  all  of  the  original  blank  leaves. 
Slie  of  tho  leaf,  7^  by  5fl  inches.    With  the 
diamond  shaped  Agnre  on  the  Indian  new  tes- 
tament title.    The  number  18  is  written  in  largo 
figures  over  the  gilt  on  the  bottom  edges.  On 
the  first  blan*  leaf  is  the  name  in  manuscript 
of  an  early  owner.  "  Ashurst  Allin.  Rector  of 
Somerleton  near  Yarmouth  in  Suffolk."  On 
the  inside  of  the  front  cover  is  the  b  ok  plate  ; 
of  the  Scottish  antiquary  and  historian  George 
Chalmers  (born  1742.  died  1825).    While  iu  the  j 
possession  of  Mr.  Chalmers  it  was  seen  and  ex-  i 
amined  by  James  G  rahame,  who  refers  to  it  iu  j 
his  History  of  the  Untied  State*  (Londou,  1836),  , 
vol.  1,  p.  280.    In  1811  it  waa  probably  sold  by 
auction  in  Loudon,  with  the  library  of  Mr. 
Chalmers.    In  1861  it  came  into  the  poasesaion 
of  Mr.  Bernard  Qnaritch.  the  bookseller,  whose 
memorandum  of  collation,  dated  21st  March 
of  that  year,  1a  on  one  of  the  blank  leaves  at  the 
end.   In  July,  1862,  he  offered  it  for  sale  (185 
Catalogue,  no.  626).  at  63Z,  when  it  was  pur- 
chased by  Mr.  Lenox.   The  p  tge  heading*  of 
Luke  21  and  24.  on  the  recto  of  leaves  L2  aud 
L4.  are  correctly  prioted  In  this  copy.   See  also 
DOS.  16  and  30  of  this  list. 

(14)  Library  of  Trinity  College,  Dublin. 
See  the  Oatalogus  Librorunx  Impressorum  qui 
in  BibKotheta  OMegii  Sacrosanct*  et  Individ. 
wh  Trinitatis. .  .adssrvantur  (Dublin,  1861),  vol. 
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1,  p.  303,  where  it  is  entered  under  the  heading 
of  version  Americana,  as  follows:  "  The  Holy 
Bible,  translated  into  the  Indian  language  (by 
John  Eliot).  Cambridge  (New  Engl.),  1003.  4*. 
(V.  T.)  a.  f.  13."  Below  it  is  the  additional  en- 
try, "Cambridge,  1681  [ne\.  4°.  (N.  T. )  A.  k. 
42  and  46."  This  second  press  mark  may 
refcr  perhaps  to  two  copies  of  the  new  tes- 
tament of  1661,  bound  separately.  The  biblo 
is  probably  of  this  variety,  but  in  the  ab- 
sence of  a  better  description  it  can  not  bo  de- 
termined exactly  what  kind  of  a  copy  it  is. 
See  also  no.  14  of  the  list  of  copies  of  tho  new 
testament  of  1661. 

Copies  of  the  fourth  variety:  Containing  tho 
English  general  title,  the  dedication  of  tho 
whole  biblo,  the  leaf  of  content'*,  Genesis  to 
Mahtchi,  tho  Indian  new  testament  title  with- 
out the  diamond  sha]>ed  figure,  Matthew  to 
Revelation,  and  the  metrical  psalms  with  the 
final  loaf  of  rules.  686  printed  leaves,  and  three 
blank  leaves.  The  Indian  general  title,  the 
English  new  testament  title,  aud  the  dedication 
of  tho  new  testament  are  omitted  in  these  cop- 
ies, which  differ  from  those  of  the  third  variety 
only  iu  the  variation  of  tho  Indian  now  testa- 
ment title. 

(15)  Mr.  Charles  H.  Kalbficiscb,  New  York. 
In  tho  original  binding  of  dark  blue  morocco, 
gilt  edges.  Sizeof  the  leaf,  7|  by  5JJ  inches.  Tho 
Indian  new  testament  title  does  not  eontaiu  tho 
diamond  shaped  figure.  This  copy  is  consid- 
ered to  be  one  of  the  largest  and  fluest  knowu. 
Many  of  the  leaves  have  not  been  touched  by 
the  binder's  knife  ou  the  i'routauU  bottom  edge*. 
It  came  from  the  library  of  Philip  Yorke,  11  ret 
earl  of  Hardwicke  and  lord  c  haucellor  of  Eng. 
land  from  1737  to  1756.  After  tho  death  of  the 
Right  lion.  Charles  Philip  Yorke.  the  fourth 
earl  of  Uardwicke,  a  portion  of  the  library  waa 
removed  from  Wimpole  House  to  London,  and 
sold  by  auction  June  29th,  1888,  when  the  biblo 
(no.  45)  was  purchased  lor  the  present  owner 
by  Mr.  Quaritch  for  .V0f.  Informatiou  fur- 
nished by  Mr.  Kalbrleisch,  in  letters  of  July 
22d,  1888.  and  April  15th,  1889. 

(16)  Lenox  Library,  New  York.  In  red 
morocco  binding  of  the  present  century  (about 
J837),  gilt  edges,  containing  all  of  the  original 
blank  leaves.  Size  of  the  loaf,  7}  by  -•»,•„  inches. 
The  Indian  new  testament  title  doee  not  con- 
tain the  diamond  shaped  figure.  This  copy  of 
the  bible  was  purchased  by  Mr.  Lenox  probably 
some  time  lietween  18*0  and  1850.  It  cost  him 
211.  His  description  of  it  was  printed  in  the 
Historical  Magazine  (October,  1858),  vol.  2,  p. 
307.  It  hat  the  pago  headings  or  Luke  21  and 
24  on  the  recto  of  leaves  L2  and  L4.  correctly 
printed.   See  also  nos.  13  and  30  of  this  list. 

Copies  of  the  fifth  variety:  Containing  the  En- 
glish general  title,  the  dedication  of  the  wholo 
bible,  Genesis  to  Malaohl,  the  Indian  new  tea- 
toraeut  title  with  the  diamond  shaped  figure, 
Matthew  to  Revelation,  and  the  metrical  psalm  a 
with  tbe  final  leaf  of  rules.   505  printed  leaves. 
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and  3  blank  leaves.  The  Indian  general  tUle, 
the  leaf  of  contents,  tbe  Euglisb  new  testament 
title,  and  tbe  dedication  of  tbe  new  testament 

aie  omitted. 

(17>  Library  of  Andover  Theological  Semi-  , 
nary,  Andover.  Mass.   In  the  original  lcatber  . 
bindiug  (apparently ),  paneled  aides,  gilt  edges.  ■ 
With  the  diamond  shaped  figure  ou  the  Indian  | 
new  testament  title.  At  tbe  top  of  the  English 
title  is  written  the  name  of  "Wm.  Aabburat 
1663,"  au  cldt  r  brother  of  Henry  Ashurst,  Esq., 
the  treasurer  to  the  Corporation  for  propagating 
the  gospel  among  the  Indiana  in  New  England. 
Be  was  a  member  of  parliament  in  1611,  again  in 
1651,  and  tbe  author  of  several  political  tract*  | 
printed  at  London.   Another  copy  of  tbe  bible  ! 
containing  the  signature  of  "  Wm.  Ashhuret," 
pei  haps  a  nephew  of  tbe  above,  Is  described 
under  no.  10  of  this  list.   On  tbe  blank  leaf  at 
the  beginning  of  the  volume  iB  luscribed  tbe 
following:  •  'A  present  to  tbe  Sociel y  of  Inquiry 
on  the  Subject  of  Missions  from  Jas.  C hater, 
Baptist  Missionary,  Colombo,  Ceylon,  Apnl 
1618."   The  Rev.  Mr.  Chater  was  the  first  mis- 
sionary sent  to  Ceylon  from  England  by  tbe 
English  Baptist  Missionary  Society  in  1812.  He 
was  on  e  of  t  he  translators  of  the  bible  into  Sing- 
halese, and  the  author  of  several  p.immatical 
works  on  that  language.  He  died  in  1828.  The 
books  belonging  to  tbe  "Society  of  Inquiry  " 
were  deposited  in  tbe  library  of  Andover  Theo-  i 
logical  Seminary  about  Lhe  year  1860.  Informa- 
tion furnished  by  the  librarian,  William  L.  ; 
Ropes,  in  letters  of  December  20tb,  1889,  and 
January  23d,  1890. 

Another  copy,  which  was  originally  of  this 
variety,  was  made  to  conform  with  the  descrip- 
tion of  the  third  variety  by  the  Insertion  of  tbe 
leaf  of  coutcuts  from  another  copy,  and  is  de- 
scribed under  no.  12  of  this  list 

Copies  of  the  ruth  variety:  Containing  tbe 
Engliah  general  titlo,  tbe  leaf  of  contents, 
Genesis  to  Malachi,  the  English  new  testament 
title,  the  Indian  new  tcstaiueut  title  with  the 
diaiuoud  shaped  figure,  Matthew  to  Revelation, 
and  the  metrical  psalms  willi  tbe  tiual  leaf  of 
rules.  SOS  printed  leaves,  and  2  blank  leaves. 
The  dedication  of  the  whole  bible,  the  Indian 
general  title,  and  tbe  dedication  of  the  uew  tes- 
tament are  omitted. 

(18>  Library  of  the  American  Autiquarian  j 
Society,  Worcester,  Mass.    In  tbe  original  calf  ■ 
binding.   With  the  diamond  shaped  figure  on 
tbe  Indian  new  testament  title.  It  contains  the 
inscription  "The  property  of  Isaiah  Thomas,  of 
Boston  and  Worcester,  Printer,  1701,"  aud  is 
without  doubt  the  copy  referred  to  by  Mr.  ; 
Thomas  in  his  History  of  Printing  in  America 
(  Worcester,  1810),  voL  1,  pp.  255, 475.    The  bible 
was  probably  given  by  blm  to  tbe  Society  at  the 
time  of  its  foundation  in  1812,  or  some  time  be- 
fore his  death  in  1831.    See  the  Catalogue  of 
Booki  in  the  Library  of  the  American  Antiquar- 
ian Society  ( Worcester.  1837),  whore  it  isentercd 
in  two  places,  with  tbe  English  title  under  Bible, 
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and  with  the  Indian  title  under  Eliot  A  fac- 
simile of  the  Indiau  general  title  Is  inserted  at 
the  front.  Information  furnished  by  the  libra- 
rian, Mr.  Edmund  M.  Barton. 

Copies  of  the  seventh  variety:  Containing  the 
English  general  title,  tho  Indian  general  title, 
the  loaf  of  contents,  Genesis  to  Malachi,  and  the 
metrical  psalms  with  the  final  leaf  of  rules.  469 
printed  leaves.  The  dedication  of  tbe  whole 
bible  and  the  whole  of  the  new  testament  art- 
omitted.  For  other  copies  of  the  old  testament 
and  metrical  psalms,  without  the  English  title, 
seo  nos.  37-39  of  this  list 

(19)  Mr.  Frederick  F.  Thompson,  If cw  York. 
The  old  testament  and  metrical  psalms  only, 
bound  together  in  one  volume,  in  red  morocco, 
gilt  edges,  by  Bradstroet  (about  1870).  It  is 
accompanied  by  a  copy  of  the  new  testament  in 
a  separate  volume,  uniformly  bound,  for  a  de- 
scription of  which  see  no.  16  of  the  list  of  testa- 
ments of  1661.  The  English  and  Indisn  general 
titles  face  each  other,  and  are  followed  by  the 
leaf  of  oo  n  tents,  with  tbe  text  on  the  recto,  verso 
blank.  This  is  probably  tho  copy  of  "Ebot'a 
translation  of  the  Old  Testament  and  P»alD> 
liookinto  the  Indian  tongue,"  briefly  described 
with  the  Indian  general  title,  in  Mr.  Henry  C. 
Murphy  'sCatalogw  of  an  American  Library  (no. 
130),  printed  at  Brooklyn  about  tbe  year  185L 
It  is  said  that  he  bought  it  in  London  from  Mr. 
Obadiah  Rich,  the  bookseller,  for  about  21.  A 
copy  of  tbe  old  testament  and  metrical  psalm*, 
but  perhaps  with  tbe  Indian  title  only,  was  ad- 
vertised for  sale  in  Rivington  and  Cochran's 
Catalogue  (London,  1824),  no.  2219,  at  IB  shill- 
ings; and  also  in  Rich's  chronological  Cata- 
logue ( London,  1832),  no.  331,  at  21. 2*.  The  Utter 
may  be  tbe  copy  which  Mr.  Murphy  bought 
At  tbe  sale  of  his  library  in  New  York,  March, 
1884,  this  copy  of  the  old  testament  and  metrical 
p»alms  (no.  886),  and  the  new  testament  (no. 
887),  were  purchased  for  the  present  owner  for 
♦080,  or  $340  for  each  volume.  Information  fur- 
nished by  Mr.  Thompson,  in  letters  of  November 
18th  and  23d,  1889. 

A  copy  of  the  Iudian  bible  with  tbe  English 
title  aud  dedication,  probably  one  of  the  pre- 
sentation copies,  brought  19  shillings  at  tbe  sale 
of  tbe  library  of  tbe  Rev.  Lazarus  Seaman  in 
Loudon  in  1076.  Dr.  Seaman  was  rector  of  All- 
bullows  Church  in  Loudon,  ouo  of  tbe  members 
of  tbe  Westminster  Assembly  of  Divines  in 
1613-47,  and  nlso  a  prominent  member  of  tbe 
Corporation  for  propagating  tbe  gospel  among 
tbe  Indians  iu  New  England.  II is  name  is  sub- 
scribed with  others  to  one  of  the  addresses  pre- 
fixed to  Strength  out  of  Weakaesse,  London. 
1652.  The  library  belonging  to  him  was  <>ue  of 
the  earliest,  if  not  the  first,  that  was  sold  by 
auction  iu  England.  Tho  sale  catalogue  of 
the  library  of  G.  and  J.  Meerman  {Catalog** 
Librontm  Jmpreuorum,  vol.  I,  p.  20),  sold  at  tbe 
Hague  in  June,  1824,  contains  tbe  title  (no.  17): 
"  Tbe  holy  Bible,  translated  into  tho  Indian 
Language,  Cambridge,  1063,  mar.  verte  dore," 
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which  brought  10  florins.  This  collection  of  j 
books  was  formed  by  Geraart  Meenuan,  the 
learned  typographical  antiquary  (born  1722, 
died  1771),  and  by  hia  son  Jan  Moorman,  the 
historian  and  political  writer  (born  1753, 
died  1815).  The  description  given  in  Field's 
Hisay  toward*  an  Indian  Bibliography  (oo. 
495),  with  the  English  title,  was  probably  not 
of  a  copy  in  his  possession,  but  merely  one  of 
the  titles  of  "  book*  not  act  ually  in  the  author's 
collection,"  which  wore  included  for  the  pur- 
pose of  making  the  list  more  complete.  The 
copy  which  Mr.  Field  owned,  notwithstanding 
hia  own  statement  and  Mr.  Paine'a  that  it  was 
of  the  first  edition,  was  really  of  the  second, 
and  lacked  both  beginning  and  end. 

—  Mamnsse  |  wunneetupanataniwe  | 
up-biblum  God  |  naneeewe  |  nukkono 
!>         testament  |  kah  wonk  |  wuttku  testn- 
ment.  |  Ne  quotthkinnumuk  nanhpe 
Wuttinneumoh  Christ  |  noh  asoowosit 
\  John  Eliot.  | 

Cambridge:  |  Printeuoop  naehpe 
Samuel  Green  kah  Marmaduke  John- 
son. |  1663. 

Second  title :  Wusku  |  wuttestaroentnm  | 
nuMordurouo  |  Jesas  Christ  |  Nuppoquokwus- 
saaeueuniun.  |  [Diamond  shaped  figure  of  32 
pieces  between  two  lines.]  | 

Cambridge:  |  Printed  by  Samuel  Green  and 
Hanuaduke  Johnson.  |  MDCLXI  [1061]. 

Caption  qf  metrical  ptalme :  Warn©  |  Kot- 
oohomae  uketoohomaongash  |  David. 

Caption  of  leaf  of  rulet:  Nu>womoo  Wuttln- 
noowaonk        God,  Gen.  6.  22.  Enoch  weecho 
|  pomusbau  God  nishwudt  pasukooo  kodtum- 
wacu.    Wouk  |  nuowomco,  Prov.  23.  17.  qusk 
Jehovah  noteugu:  nowaj  |  keuaUnlotuouBk. 

594  printed  leaves  without  page  numbers,  [ 
and  2  blank  leaves,  in  the  followiug  order:  the  j 
title  of  the  whole  bible  in  Iudiau  ou  1  leaf  verso 
blank,  the  list  of  tho  books iu  both  testaments 
ou  1  leaf  recto  blank,  Genesis  to  Malacbi  in  414 
leaves,  the  title  of  the  new  testament  in  Indian 
ou  1  leaf  verso  blank,  Matthew  to  Revelation 
in  128  leaves,  1  blank  leaf,  the  metrical  version  | 
of  tbe  psalms  in  50  leaves,  rules  for  Christian 
living  on  1  loaf,  and  1  blank  leaf  at  the  end,  4°. 
Signatures,  besides  tbe  two  preliminary  leaves, 
A,  B,  C.  D,  E.  F,  (J,  U.  I,  K.  L,  M,  N,  O,  P,  Q,  R,  S, 
T.U.X,Y,Z,AatoZx,  Aaa  to  Zzi,  Aaaa  toZzzs, 
Aaaaa  to  LUU,  all  in  fours,  and  Mnimmm  in 
two,  for  the  old  testament ;  A,  B,  C,  D,  E,  F,  G,  \ 
H,  1,  K,  L,  Aa,  Bb,  Cc.  I>d,  Ee,  Ff,  Gg,  Hh,  Ii,  , 
Kk,  LL  Mm,  Nu.  Oo,  Pp.  Qq,  lir.  Ss,  Tt,  Uu,  and  | 
Xx,  all  in  fours,  for  tbe  uew  testament;  A,  B, 
C,  D,  E,  F,  G,  II,  I,  K,  L,  M,  and  S,  all  in  fours, 
for  the  metrical  psalms  and  final  leaves.  In 
the  Massachusetts  ludlan  language. 

Thin  is  the  whole  bible  as  Issued  for  the  use 
of  the  Indians.  It  differs  from  the  copies 
already  described  under  the  preceding  title,  in 
the  absence  of  the  English  titles  and  dedica- 
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tions.   Some  copies  of  the  old  testament  and 
metrical  psalms  were  also  bound  up  together, 
separate  from  the  new  testament.   These  are 
placed  at  the  end  of  tbe  list. 

Copies  of  the  whole  bible .-  Containing  tbe  In- 
dian general  title,  tbe  leaf  of  contents,  Genesis 
to  Malacbi,  the  Indian  new  testament  title, 
Matthew  to  Revelation,  and  the  metrical 
psalms  with  the  final  leaf  of  rulcB.  594  printed 
leaves,  and  two  blank  leaves.  One  of  these 
copies  (uo.  31)  also  contains  the  dedication  of 
the  whole  bible,  and  is  described  as  having 
the  variation  of  the  Indian  uew  testament  title 
without  the  diamond  shaped  figure.  In  all  the 
other  copies  of  which  particular  descriptions 
have  been  obtained,  the  Indian  new  testament 
title  contains  the  diamond  shaped  figure. 

(20)  Library  of  the  Boston  Athomeuui,  Bos- 
ton, Mass.  In  half  leather  binding.  With  the 
diamond  shaped  figure  ou  the  Indian  uew  tes- 
tament title.  The  first  title  and  35  leaves,  or 
all  before  Exodus  v,  are  lackiug,  and  also  tho 
latter  half  of  the  metrical  psalms,  with  the 
final  leaf  of  rules.  The  page  headings  of  Luke 
21  and  24,  ou  tbe  recto  of  leaves  L2  and  Li,  are 
wrongly  printed  10  and  15  in  this  copy.  It  is 
mentioned  in  Mr.  Bartlett's  list,  printed  in  the 
Historical  Magazine  (September,  1858),  vol.  2, 
p.  277.  See  tho  Catalogue  of  the  Library  of  the 
Boiton  Athenamm  (Boston,  1674),  vol.  1.  p.  270. 

(21)  Boston  Public  Library,  Boston,  Mass. 
In  the  Prince  collection,  press  mark  21.4.  In 
the  original  leather  binding.  With  the  dia- 
mond shaped  iiguro  on  the  Indian  new  testa- 
mont  title.  The  la  it  two  leaves  of  the  metrical 
psalms  and  the  final  leaf  of  rules  are  lacking, 
but  have  been  supplied  in  manuscript  fac- 
simile. Ou  tbe  verso  of  the  first  title  is  writ- 
ten, "Thomas  Prince  <*,  Aug.  15. 1738.  Gilt  of 
air.  Shipton."  This  was  tho  date  of  its  acqui- 
sition by  Mr.  Prince  At  the  top  of  the  loaf  of 
contents  is  pasted  the  printed  book-plate: 
"This  Book  belongs  to  Tho  New-England  Li- 
brary, Beguu  to  be  collected  by  Thomas 
Prince,  upon  bis  eutring  Harvard-College  July 
0. 1703 ;  and  was  given  by  said  Prince,  to  remain 
therein  for  ever."  On  the  first  blank  leaf  is 
written.  "  This  copy  of  the  Indian  Bible  be- 
longs to  the  Old  Smith  Church  Library  Bos- 
ton." The  Rev.  Thomas  Prince  was  pastor  of 
the  Old  South  Church  in  Boston  from  1718  until 
his  death,  October  22, 1758,  aged  71  years.  His 
"New-Englaud  Library  "  was  one  of  the  larg- 
est and  nio*  important  collections  of  the  kind 
formed  in  tbe  eighteenth  century.  It  was  be- 
queathed by  Prince's  will  to  tho  Old  South 
Church,  in  the  steeple  chamber  of  which  It 
was  deposited.  During  the  siege  of  Boston  in 
1775-70,  the  church  was  used  as  a  riding  school 
by  the  British  soldiers,  and  many  of  the  books 
wuro  lost  or  carried  away.  In  1814  a  small 
portion  of  the  library  was  deposited  in  tbe 
rooms  of  the  Massachusetts  Historical  Society, 
and  the  remaining  volumes  wore  removed  to 
the  house  of  the  pastor,  where  they  were  kept 
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for  many  yean*,  until  a  room  wa*  fitted  up  for 
the  reception  of  the  whole  libraiy  in  the  Old 
South  Chapel,  In  Spring  Lane.  A  catalogue 
wa»  printed  in  1816,  and  in  1806  the  entire  col- 
lection wan  deposited  in  the  Ronton  Public 
Library.  The  pa'^e  headings  of  Luke  21  and 
24.  on  the  recto  of  leaven  1,2  and  L4,  are  cor- 
rectly printed  in  thin  copy.  See  the  Catalogue 
of  the  American  Portion  of  the  Library  of  the 
Iiev.  Thomtu  Prince  (Boston,  1868),  tco.  110; 
and  the  complete  catalogue  of  The  Prince  Li- 
brary (Boston,  1870),  p.  0. 

(22)  Library  of  Uowdoin  College,  Brunswick. 
Maine.  An  imperfect  copy,  lacking  the  una 
forty-two  leave*  or  all  before  signature  L  (Ex- 
odus xxx,  2-1).  six  leaves  between  the  old  and 
new  testaments  or  leave*  LU113to  A2(Zcehariah 
viii,  8,  to  Matthew  iii,  10),  and  the  butt  five 
leaves  of  the  new  testament  or  leaves  Uu3  to  j 
Xx3  (Revelation  x.  8,  to  the  end).  The  metrical 
p«almsare  alfto  lacking,  except  u small  fragment 
(loaf  A4).  Five  leaves  in  the  old  testament 
between  i  hapten*  x  and  xxii  of  1st  Chrouiclcs  ' 
(Ccc4  to  Ddd4),  are  badly  mutilated.  The  book 
was  presented  to  the  library  some  time  previous 
to  the  year  1821.  It  is  mentioned  in  the  Histor- 
ical Magazine  (May,  1859),  vol.  3,  pp.  157,  168. 
See  the  Catalogue  of  the  Library  of  Jlowdoin 
Coll* ije  (Brunswick,  1803),  p.  05.  Information 
furnished  by  the  'librarian.  Mr.  Georg.  T.  Little, 
in  lett  rs  of  December  lfl  and  27,  1880. 

(23)  Library  of  the  Brili»h  Museum.  London. 
In  the  Granville  collection.  Bound  in  blue  mo- 
rocco. This  copy  was  formerly  owned  by  the 
lion.  Edward  Everett,  while  minister  of  th* 
United  States  to  Great  Britain,  1*41-1845,  and  \ 
was  presented  by  him  to  the  Hon.  Thomas  ' 
Grenville  (born  1755,  died  1846).  No  exact  de- 
act  iption  of  the  book  has  been  obtained.  See 
the  liibliotheca  Qrenvilliana  (London,  1848),  part 
2.  p.  451.  where  it  iseutered  with  the  Indian  title. 
See  also  no.  7  of  this  list. 

(24)  United  Congregational  Church,  New- 
poit.  It.  I.  Inclosed  in  a  japanned  tin  box,  and 
de|>o»ited  in  the  safe  of  one  of  the  banks.  It 
Is  io  the  original  dark  calf  binding,  with  clasps, 
somewhat  stained,  and  probably  contains  the 
diamond  shaped  ligure  on  the  Indian  new  testa- 
ment title.  On  the  recto  of  the  second  leaf  is  | 
w  i  in  on,  "  E/.ra  Stiles.  Bot  out  of  the  Library  f 
of  Kevd  Joseph  Noyes  of  New  Haven,  1761." 
The  Hev.  Joseph  Noyes  was  graduated  at  Yale 
College,  in  1 70D,  ordained  pastor  of  the  first 
church  in  New  Haven  in  1716.  and  died  in  1761. 
aged  73  years.  His  sou.  Mr.  John  Noyes,  was 
graduated  at  Yale  College  in  1763,  and  died  in 
1767.  On  the  recto  uf  the  first  blank  leaf  is 
wtitten:  "Ezra  Stiles  Kx  douo  1).  Jobanuia 
Noyes,  de  Novo  Portu,  Conuccticuttsis."  On 
the  title  is  written,  'Ezra  Stiles.  Y.  C. ;"  on 
oueot  theblauk  leaves,  "Ezra  Stiles,  Praeses;" 
on  the  firat  page  of  the  text,  " Ecclesiastical  j 
Library  Newport  Uhode  Island,  Ezra  Stiles;" 
and  on  the  inside  of  ibe>  front  cover,  "Ecclesl-  < 
astical  Library  in  the  Care  of  the  Association  j 
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of  Congregational  Pastors,  Rhode  Island,  Ezra 

Stiles.''  The  Kev.  Ezra  Stiles  was  born  in  1727, 
and  from  1756  to  1777  wan  pastor  of  the  Second 
Congregational  Church  in  Newport.  In  1778 
he  was  elected  president  of  Yale  College,  which 
office  he  held  until  his  death  in  1795.  This  copy 
of  the  blblo  is  mentioned  in  Mr.  Bartletfs  list 
printed  in  the  Historical  Magazine  (September, 
1858),  vol.  2,  p  277 ;  and  also  in  Mr.  O'Callaghan'ft 
A  merican  BUltH  Albany.  1861), p.  12.  Informa- 
tion furnished  by  Dr.  Ellsworth  Eliot. 

(25)  Library  of  the  late  Joseph  W.  DrexeL 
New  York.  Bound  in  russia  extra,  back  gilt 
sides  filleted.  Size  of  the  leaf,  ~{t  by  5J  inches. 
With  the  diamond  shaped  figure  on  the  Indian 
new  testament  title.  On  the  title  is  written  the 
name  of  "  H.  Hobart."  The  book  w a*  after- 
wards in  the  possession  of  Louis  Hayes  Petit 
Esq..  at  the  sale  of  whose  library  in  London, 
April,  1800  (no.  638),  it  was  purchased  by  Mr. 
Quaritch  the  bookseller.  He  advertised  it  for 
salo  in  July,  18C9  (252  Catalogue,  no.  12).  at  2001. 
Mr.  Goorgc  Briuley, of  Hartford,  bought  it,  and 
at  the  sale  of  the  first  portiou  of  his  library  in 
New  York.  March,  1879  (no.  788),  it  was  pur- 
chased by  Mr.  Drcxel  for  #550. 

(26)  Kev.  William  Everett,  Ph.  D.,  Quincy, 
Moss.  In  modern  binding.  The  Indian  new 
testament  title  probably  once  contained  the 
diamond  shaped  figure,  "for  there  is  a  round 
spot  in  the  blank  space,  about  the  size  of  the 
ornament,  which  baa  been  skilfully  repaired, 
but  is  evident."  This  copy  was  once  owned 
by  the  Kev.  Edward  Craven  Uawtrey  (born 
1789,  died  1802),  head  master  of  Eton  School 
and  afterwards  provost  of  the  College,  and  con- 
tains his  autograph.  It  waa  presented  by  him 
to  the  father  of  the  present  owner,  the  Hon. 
Edward  Everett  (born  1794,  died  1865),  then 
United  States  minister  to  England,  whose  at- 
testation of  the  gift  is  dated  June  4, 1 842.  This 
copy  is  mentioned  in  Mi.  Bartlett'a  li»t  printed 
In  the  Ilietorical  Magazine  (September.  1868), 
vol.  2,  p.  277.  Information  furnished  by  Dr. 
Everett,  in  letter  of  December  7, 1889. 

(27)  Library  of  Glasgow  University ,  Glasgow. 
No  description  has  been  obtained  of  this  copy, 
which  may  perhaps  be  of  one  of  the  other  va- 
rieties. See  Dr.  John  Small  s  introduction  to 
his  reprint  of  Eliot's  Indian  Primer  (Edinburgh, 
1877).  p.  xxviii,  note. 

(28)  Library  of  Harvard  University,  Cam- 
bridge, Mass.  In  b  ather  binding.  With  the 
diamond  shaped  fignre  on  the  Indian  new  testa- 
ment title.  It  coiiUins  the  inscription :  "This 
Book  belonged  to  the  late  Rev'd  Ju"  Fox  of 
Woburu,  and  is  presented  by  his  Son,  Jon*  Fox 
of  Woburti  to  Harvard  College  Library.  Feb'y 
25th,  A.  D.  1765."  There  are  also  the  names  of 
several  of  the  Fox  family  written  on  the  blank 
leaves.  The  Rev.  John  Fox  was  bom  in  1679. 
was  graduated  at  Harvard  College  in  1698,  suc- 
ceeded his  father  Jabez  Fox  an  minister  of  the 
Congregational  church  in  Woburn  in  1703,  and 
died  in  1756.  See  the  Catalogue  of  the  Library 
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oj  Harvard  University  (Cambridge,  1830),  vol. 
1,  p.  250.  Information  furnished  by  Mr.  Wtn. 
H.  Tllllugbast,  in  letter  of  November  21,  1889. 

(29)  David  Hunt,  M.  D.,  Boston,  Mass. 
Bound  iu  "sound  old  calf,  with  a  chamois- 
lined,  smooth  morocco  outside  cover,  the  whole 
in  a  neat  case."  With  the  diamond  shaped  fig- 
ure on  the  Indian  new  testament  title.  On  a 
blank  leaf  at  the  beginning  is  written,  "Samuel 
Sanders,  Brought  by  John  Beighton  from  New 
England.  Cost  5  or  6#  in  Boston,  1681."  At 
the  sale  of  the  library  of  the  late  Caleb  Fiske 
Harris,  of  Providence,  in  New  York,  April  30tn 
and  following  days,  1881  (part  1,  no.  827),  it 
brought  $80,  being  purchased  by  Mr.  Rider  the 
bookseller.  It  was  then  described  as  lackiug 
four  leaves  in  the  gospel  of  Mark,  from  chnp. 
v,  verse  22,  to  chap.  xi.  verse  10  (nig.  F)  ;  the 

'  whole  of  the  gospel  of  John,  and  of  Acts  all 
before  chap,  xxi,  verse  10,  making  twenty-four 
leaves  (sig.  Aa  to  Ff);  with  two  leaves  in  Prov- 
erbs and  four  leaves  in  Psalms  that  were  dam- 
aged. After  all  but  one  (Cc  in  John)  of  the 
missing  leaves  had  been  suppliod  by  Mr.  Rider 
from  another  copy  (no.  36),  the  bible  was  again 
sold  by  auction,  in  the  library  of  Gen.  Horatio 
'  Rogers  and  the  remaining  portion  of  the  C. 
Fiske  Harris  collection,  in  Boston,  January  24 
and  25,  1888  (no.  356),  for  $210.  being  purchased 
by  the  present  owner.  Information  furnished 
by  Dr.  Hunt,  in  letter  of  December  27,  1880. 

(30)  Lenox  Library,  New  York.  In  modern 
blue  morocco  binding,  gilt  edges,  by  F.  Bed- 
ford. Size  of  the  leaf,  '  U  by  5ft  inches.  With 
the  diamond  shaped  figure  on  the  Indian  new 
testament  title.  The  page  headings  of  Luke 
21  and  24.  on  the  recto  of  leaves  L2  and  L4, 
are  wrongly  pnnted  10  and  15.  A  description 
of  this  copy  by  Mr.  Lenox  was  printed  in  the 
Historical  Magazine  (October,  1858),  vol.  2, p.  807. 
See  also  nos.  13  and  16  of  this  list. 

(31)  Library  of  the  late  George  Livermore, 
Cambridge,  Mass.  According  to  Mr.  Liver- 
more  s  manuscript  description  of  this  copy,  it 
is  bound  iu  two  volumes.  Tho  first  volume 
contains:  the  Indian  general  title,  the  dedica- 
tion of  the  whole  bible  to  King  Charles  II.  in 
two  leaves,  the  leaf  of  contents  recto  blank, 
and  Genesis  to  Malacbi.  Tho  second  volume 
contains:  the  Indian  new  testament  title  (with- 
out the  diamond  shaped  figure,  according  to 
Mrs.  Livermoro),  rfatthew  to  Revelation,  tho 
metrical  psalms,  and  the  final  leaf  of  rules. 
These  two  volumes  were  presented  to  Mr. 
Livermore  by  his  friend,  Mr.  Edward  A. 
Crowninshlcld,  of  Boston.  This  copy  of  the 
bible  is  mentioned  in  Mr.  Bartlett's  list,  printed 
in  the  Uittorical  Magazine  (Septeml>er,  1858), 
vol.  2,  p.  277.  Information  furnished  by  Mrs. 
Livermore.  In  letter  of  January  14th,  1890. 

(32)  Library  of  the  Massachusetts  Uintorical 
Society.  Boston,  Mass.  In  the  original  leather 
binding.  With  the  diamond  shaped  figure  on 
the  Indian  new  testament  title.  On  one  of  the 
blank  leaves  is  written,  "Enoch  Greenlefe 


Hot  (J.)  —  Continued. 
His  booke  1672."  This  may  be  the  signature 
of  Enoch  Greenleaf,  the  son  of  Edmund  Green- 
leaf,  who  came  to  New  England  with  his  father 
about  the  year  1035,  was  of  Maiden,  Mass.,  in 
1663,  and  soon  after  removed  to  Boston  ;  or  of 
his  eldest  son,  Enoch  Greenleaf,  who  died  in 
1705.  This  copy  is  mentioned  in  Mr.  Bartlett's 
lists  printed  in  the  Historical  Magazine  (Sep- 
tember, 1858),  vol.  2,  p  277.  See  the  Catalogue 
of  the  Library  of  the  M attachment  Historical 
Society  (Boston,  1859),  vid.  1,  pp.  127,  128. 

In  the  Collections  of  this  Society  for  1801 
(Bostou.  1802),  vol.  8,  p.  33,  is  the  followiug  state- 
ment: "In  the  files  of  the  Historical  Society 
thore  is  a  leaf  of  the  Indian  Bible  which  he- 
longed  to  his  [Eliot's]  colleague,  the  Rev. 
Samuel  Danfurth,  In  which  there  are  sev  ral 
corrections  from  the  hand  of  this  worthy  gentle- 
man. He  was  settled  at  Roxbury  about  the 
year  1662  (or  rather  1650]  and  died  1674,  aged  40. 
He  was  the  brother  of  the  Deputy-Governor  of 
the  same  name." 

(33)  Library  Company  of  Philadelphia,  Phil- 
adelphia, Pa.  Belonging  to  the  Loganian  Li- 
brary. With  thedianioud  shaped  figure  on  the 
Indian  new  testament  title.  On  the  first  title 
is  written  the  name  "J.  Logan."  James  Logan 
was  born  in  1674,  camo  to  Pennsylvania  a«  the 
secretary  of  William  Penn  in  1609,  was  a  mem- 
ber of  the  provincial  council  from  1702  to  1747, 
mayor  of  Philadelphia  in  1723,  chief  justice  of 
tho  supreme  t-ourt  from  1731  to  1739,  and  acting 
governor  of  Pennsylvania  from  1736  to  1738. 
On  his  death  in  1751  ho  bequeathed  his  valuable 
library  of  2,000  volumes  to  the  city  of  Phila- 
delphia. They  were  kept  in  a  separate  build- 
ing erected  for  the  pmposo  until  1792.  when 
tbe  entire  collection  wa«  annexed  to  the  Library 
Company  of  Philadelphia,  of  which  it  forms  a 
separate  division.  Catalogues  of  tho  Loganian 
Library  were  printed  in  1760,  1795,  1828,  and 
1837.  Fac-similes  of  tbe  general  title  of  this 
copy  and  of  the  first  page  of  Psalms  are  given 
in  Smith  and  Watson's  American  Historical 
and  Literary  Curiosities  (New  York,  1850), 
plate  48.  This  copy  is  also  mentioned  in  Mr. 
Bartlett's  list,  printed  in  the  Historical  Maga- 
zine (September,  1858),  vol.  2,  p.  277.  Informa- 
tion furnished  by  Mr.  Charles  R.  Hildeburn, 
lu  letter  of  December  10th,  1889. 

(34)  Library  of  J.  Ptiyntz  Spencer,  fifth  earl 
Spencer,  Althorp.  England.  According  to 
Dibdln's  Aedes  Althorpianae  (Loudon,  1872).  p. 
92.  where  the  Indian  title  is  given  in  full, 
"  This  copy  was  in  the  library  of  Colbert,"— 
refeTing  probably  to  Jean  Baptiste  Colbert, 
the  eminent  French  state-man  and  financier 
(born  1619,  died  1083).  The  famous  collection 
of  books  known  as  the  Bibliotheca  Spenceriana 
was  formed  malnlv  by  George  John  Spencer, 
the  second  earl  (born  1758,  died  1834).  No 
exact  .description  has  been  obtained  of  this 
copy. 

(35)  J.  Hammond  Trumbull,  LL.  D.,  Hait- 
ford,  Conn.   No  description  has  been  obtained 
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of  this  copy.  It  is  mentioned  in  Mr.  T.  W. 
Field's  Ettay  toioardt  an  Indian  Bibtiogra. 
phy  (New  York,  1873),  p.  120:  and  in  m  letter 
written  by  Dr.  Trumbull  in  1879. 

(30)  Mr.  E.  P.  Vining.  SL  Louis,  Mo.  In  old 
calf  binding.  With  the  diamond  shaped  figure  I 
on  the  Indian  new  testament  title.  It  lacks  all 
before  alguata re  C  (Geoosls  XXI),  28  leaves  in 
the  new  testament  (Big.  F  and  Aa  to  Ff).  And 
all  uft«r  signature  K  of  the  metrical  psalms. 
An  interesting  feature  of  this  copy  is  the  pros- 
enoe  of  the  whole  of  the  last  sheet  of  the  old 
testament  as  originally  printed,  containing : 
Jtrst,  leaf  Mrommm ;  eecond,  the  loaf  of  content*, 
recto  blank;  third,  the  Indian  general  title, 
verso  blank;  fourth,  the  final  leaf  of  the  old 
testament.  As  the  binder  bad  neglected  to  re- 
move the  inner  half  of  the  sheet,  the  title  and 
leaf  of  contents  wore  therefore  originally  in 
duplicate  On  the  verso  of  this  leaf  of  con- 
tents is  written,  "  Henery  Newman  His  Book, 
Anno  domny  1888.  1710."  On  the  verso  of  the 
Indian  title  is  written,  "  Sarouell  Newman  and 
I)av*d  I.  Newman  their  Book  May:  d :  0:  1717; " 
and  in  another  hand,  "The  property  of  Anna 
Pecke  presented  to  hir  by  her  grandfather." 
On  another  leaf  is  written,  "Angelina  Peck — 
Paw  tucket,  1831."  It  also  contain*  the  memor- 
andum: "Rebound  by  Joseph  Peck  Son  of 
Cyrial  Peck,  Seekonk."  The  bible  was  after- 
wards in  the  possession  of  Mr.  Rider,  the 
bookseller  of  Providence,  who  took  out  28 
leaves  of  the  new  testament,  and  two  other 
leaves,  to  put  into  another  copy  (no.  29).  It 
whs  then  sold  by  auction,  in  the  library  of 
Gen.  Horatio  Roger*  and  the  remaining  portion 
of  the  C.  Fiske  Harris  collection,  in  Boston, 
January  24  and  2>,  1888  (no.  357).  for  $45,  Mr. 
Vining  being  the  purchaser.  Information  fur- 
nished by  Mr.  Vining. 

From  a  letter  printed  in  the  Doannentt  relat-  \ 
ing  to  the  Colonial  History  of  .  .  .  New  York 
(Albany,  1881),  v<4.  13,  p.  520,  it  appears  that  a 
copy  of  the  bible  was  brought  to  Albany  by  a 
Natick  Indian  In  the  time  of  Governor  Nioolts, 
1664-1668.  According  to  Williamson's  IlUtory 
of  the  State  of  Maine,  "  a  copy  of  Mr.  Eliot's 
Indian  Bible,  printed  A.  D.  1664,  was  obtained 
by  Rev.  Daniel  Little,  missionary  to  tho  In- 
dians of  Penobscot  and  St.  John,  since  (be  rev* 
olution,  which  he  carried  with  him;  but  he 
said, '  not  one  word  of  their  language  could  be 
found  in  it.'"  A  copy  of  this  edition,  with  the 
Indian  general  title,  was  in  the  possession  of 
Dr.  JohannSeverin  Vater,  the eminent  professor 
of  theology  and  librarian  at  Konigaberg  (born 
1771, died  1826), and  is  referred  toby  him  In  hia 
continuation  of  Adelung's  Mithridate*  (Berlin, 
1816).  Th.  3,  Abth.  3,  S.  379.  In  Henry  G.  Bonn's 
Catalogue  of  Book*  (London,  1841),  no.  5696,  a 
copy  Is  described  under  the  heading  Virginian, 
as  follows :  "  Biblla  Indica.-Tue  Old  and  New 
Testaments,  with  a  metrical  version  of  the 
Psalms,  by  J.  Eliot,  am.  4 to.  very  rare,  injured 
by  damp,  12*.  Cambridge,  (Now  Eng.)  1663." 
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The  copy  formerly  owned  by  Augustas  Fred- 
erick, duke  of  Sassei,  the  sixth  son  offing- 
George  III.  (born  1773.  died  1813).  and  wh\eh  is 
described  under  the  Indian  title  in  Pettigrcw's 
Bibliothtea  Suuexiana  (London,  1839),  vol.2,  p. 
432,  was  sold  by  auction  with  theduke'slibrary, 
in  London,  in  July,  1844  (no.  1158).  A  muti- 
lated copy,  lacking  the  titles  and  many  leaves 
at  the  beginning  and  end,  was  sold  with  the 
third  portion  of  the  library  of  tho  late  Joseph 
J.  Cooke,  of  Providence,  in  New  YoTk,  Decem- 
ber, 1883  {Americana,  no.  790),  for  $5,  Mr.  D.  G. 
Francis,  the  bookseller,  being  the  purchaser. 

Copies  of  the  old  tettatiient :  Containing  the 
Indian  general  title,  the  leaf  of  contents,  Gene- 
sis to  Malachi,  and  the  metrical  psalms  with 
the  final  leaf  of  rules.  467  printed  leaves,  and 
1  blank  leaf  at  the  end. 

(37)  Library  of  the  late  John  Carter  Brown, 
Providenoe,  R.  I.  The  old  testament  and  met- 
rical psalms  only,  bouud  together  in  one  vol- 
ume, in  brown  calf.  It  is  accompanied  by  a 
copy  of  the  new  testament  with  the  English 
title  and  dedication  in  a  separate  volume,  uni- 
formly bound,  for  a  description  of  which  see 
no.  6  of  the  list  of  testaments  of  1661 .  The  two 
volumes  were  once  owned  by  Edward  King, 
viscount  Kingsborongh  (born  1795,  died  1837), 
and  at  the  sale  of  his  library  iu  Dublin,  an- 
nonnced  for  June,  but  postponed  to  November. 
1842  (no.  56),  brought  HI.  3#.  Not  long  after, 
according  to  one  account,  Mr.  K.  B.  Corwin,  of 
New  York,  purchased  them  in  London  for  41. 
There  is  another  statement,  however,  that  they 
were  sold  to  Mr.  Corwin  bv  Bartlett  and  Wel- 
ford,  the  New  York  booksellers,  for  $40.  At 
the  sale  of  his  library  in  New  York,  November, 
1856  (no.  2552).  the  two  volumes  were  purchased 
for  $200  by  Mr.  John  R.  Bartlett  for  Mr.  Brown. 
This  copy  is  mentioned  in  Mr.  Bartlctt's  list, 
printed  in  the  Historical  Magazine  (September, 
1858) .  vol.  2,  p.  277.  It  is  also  described  by  Mr. 
Bartlett,  but  not  with  sufficient  exactness,  in 
the  catalogue  of  the  Brown  library  printed  in 
18*>6  (part  2,  no.  688),  and  again  in  the  enlarged 
edition  of  the  same  catalogue  printed  in  1882 
(part  2,  no.  920).  Information  furnished  by  Mr. 
John  Nicholas  Brown,  in  letters  of  November 
27th  and  December  2d.  1889. 

(38)  Mr.  C.  F.  Guntber,  Chicago,  III.  The  old 
testament  and  metrical  psalms  only,  bound 
together  in  one  volume,  in  crushed  levant  mo- 
rocco, gilt  top  and  back,  by  R.  W.  Smith  (about 
1885).  The  old  testament  ia  complete,  with  the 
Indian  general  title  and  leaf  of  contents,  but 
four  loaves  (signature  E)  are  lacking  in  the 
metrical  psalms,  from  tho  middle  of  Psalm  LI 
to  tho  first  part  of  Psalm  LX  VI,  and  many  of 
the  leaves  hare  been  repaired.  On  the  back  of 
tho  title  is  tho  stamp  of  tho  library  of  Trinity 
College,  Dublin,  as  a  "duplicate  sold."  Tho 
history  of  this  copy,  gathered  from  scattered 
notices  and  memoranda,  appears  to  be  as  fob 
lows.  In  March  and  April,  1870(259  Catalogue, 
no.  277),  and  in  July,  1870  (260  Catalogue,  no. 
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1171 ),  Mr.  Bernard  Qnaritch  advertised  for  sale  , 
at  8*"',  a  copy  of  tbo  whole  bible  witb  the  In- 
dial,  titles,  lacking  signature  Pp  (2d  Samuel  iv, 
9  to  xiii,  22)  and  Ooo  (Bather  iv.  14  to  Job  vi. 
19)  in  the  old  testament,  and  signature  K  in 
the  metrical  psalms,  but  otherwise  perfect,  in 
the  original  calf  binding,  and  without  doubt  a 
duplicate  from  Trinity  College.  It  waa  pur- 
cbaaed  by  Mr.  Henry  C.  Murphy,  of  Brooklyn, 
wbo  took  onttbe  Dew  testament  portion,  which 
ho  sent  to  the  binder  to  be  boa  nil  separately  a* 
a  companion  vol  nine  to  his  other  (bettor)  copy 
of  the  old  testament  and  metrical  paaluia.  See 
no.  10  of  the  list  of  testaments,  aud  no.  19  of  the 
list  of  bibles.  At  the  sale  of  Mr.  Murphy's  1 
library  in  New  York,  March,  1884  (no.  885),  the 
remainder  of  the  volume,  containing  the  old 
testament  and  metrical  psalms,  described  as  1 
"without  binding,  quite  impcrft-ct;  leaves  , 
wanting  in  many  places,"  was  bought  by  Mr.  , 
David  O.  Francis,  tbo  bookseller,  for  $5.  He 
supplied  the  imperfections  of  the  old  testament 
ontof  another  Imperfect  copy  in  bis  possession,  i 
probably  the  one  which  ho  had  purchased  for 
95  at  the  sale  of  the  third  portion  of  the  library  , 
of  Joseph  J.  Cooke,  of  Providence,  in  New  York, 
December,  1683  (Americana,  no. 790).  The  vol. 
umo  waa  then  put  into  its  present  binding,  and 
offered  for  sale  by  Mr.  Francis,  first  at  9125, 
again  in  July,  1885,  at  9150.  and  in  February, 
1886  (79  Catalogue,  p.  1),  at  fl'A),  when  it  was 
purchased  by  Mr  Gunther.  For  the  descrip- 
tion of  another  duplicate  of  the  edition  of  1663 
from  Trinity  College,  but  with  the  English 
title  and  dedication,  which  came  into  the  mar- 
ket with  this  copy  in  1870.  see  no.  5  of  this  list. 

(39)  Library  of  the  Zealand  Academy  of 
Sciences  (Zeeuwsch  Genootschap  der  Weten- 
acbappen),  Middleburg,  Holland.  The  old  tes- 
lament  and  metrical  psalms  only,  bound  to- 
gether In  one  volume,  "  in  red  morocco,  with 
green  silk  on  the  inner  covers,  and  tooled  with 
gilt  edges.''  The  title  is  lacking,  bnt  in  its 
place  is  a  manuscript  account  in  Dutch,  of 
which  the  following  is  a  translation:  "All  the 
Bibles  of  the  Christian  Indians  were  burned  or 
destroyed  by  the  heathen  savages.  This  one 
alone  waa  saved ;  and  from  it  a  new  edition, 
with  improvement,  and  an  entirely  new  trans- 
lation of  the  New  Testament,  waa  undertaken. 
I  saw  at  Roesberri  (Roccsbury  I),  about  an 
hour's  ride  from  Boston,  this  Old  Testament 
printed,  and  some  sheets  of  the  New.  The 
printing-office  was  at  Cambridge,  three  honrs' 
ride  from  Boston,  where  also  there  waa,  close 
to  the  borders  of  the  snvnges.  a  college  of  stu- 
dents of  another  nation.  The  Psalms  of  David 
are  added  in  the  same  metre.  At  Roesberri 
dwelt  Mr.  Hailot  (N.  B.—  The  Zealand  sound  of 
Eliot],  a  very  godly  preacher  there.  He  was 
at  this  time  about  seventy  years  old,  and  his 
son  was  a  preacher  at  Boston.  This  good  old 
man  was  one  of  the  first  Independent  preachers 
to  settle  in  those  parts,  seeking  freedom  to 
worship.  He  waa  the  principal  translator  aud 
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director  of  the  printing  of  both  the  first  and 
second  editions  of  this  Indian  Bible.  Out 
of  special  zeal  and  love  he  gave  me  this  copy 
of  the  first  edition,  tor-  which  I  am,  and  shall 
continue,  grateful.  This  was  in  June,  1080. 
Jasper  Dam  kaerta."  An  account  of  the  visit 
of  Jasper  Danker*  or  Danckaerts  and  Peter 
Sluyter  to  Mr.  Eliot  in  the  summer  of  1680, 
when  thf «  copy  was  preseuted  to  them,  is  given 
in  tho  note  to  the  second  edition  of  the  bible. 
Sometime  alter, the  book  came  into  the  pos- 
session of  Mr.  U.J.  Boaschaert  of  Middleborg, 
and  at  the  sale  of  his  library  in  April,  1757,  in 
the  catalogue  of  which  it  was  marked  as  extra 
rare,  was  bought  by  the  bookseller  Gillissen 
foryf.  23.40,  accotding  to  one  account  It  next 
appeared  in  the  library  of  Professor  WHlemsen, 
whose  hooks  were  sold  by  auction  in  Middle* 
burg,  in  April.  1781.  In  the  sale  catalogue  of 
his  library  it  was  described  as  containing  the 
whole  old  testament  and  the  psalms  in  metre, 
lacking  the  title  and  some  few  leaves  in  the 
psalm  book.  The  book  waa  not  oflVr.*l  at  the 
sale,  however,  but  waa  withdrawn,  and  came 
into  tho  hands  of  Professor  do  Fremcry.  who, 
in  February,  1807,  presented  it  to  the  Zealand 
Academy  of  Sciences.  It  was  then  remarked  as 
something  curious  that  the  letter  r  does  not  once 
occur  in  the  whole  book.  In  the  Catalog**  der 
Bibliotheek  van  het  Zeeuwtch  GenooUchap  (Mid- 
dleburg, 1845),  p.  2,  it  is  entered  as  "  Het  Oudo 
Testament  in  do  Americaansch-Indiaanscbe 
of  Wiltsche  taal ;  "  and  In  the  uularged  cata- 
logue of  the  same  library,  p.  '.*C0,  no.  1086,  it  is 
described  as  containing  the  old  testament  and 
psalms  in  the  American  Indian  Language,  4lo, 
full  morocco  gilt.  A  rejtort  on  the  two  copies 
of  the  Indian  bible  in  the  library  of  this  acad- 
emy was  presented  at  its  tneeting  in  December, 
1873,  by  the  librarian  F.  N.igtj-las,  and  printed 
as  a  separate  pamphlet  in  January,  1874.  An 
English  translation  of  it  is  in  the  Proceedings 
of  the  Mauachutttti  Historical  Society  for  1873- 
75,  pp.  307-300,  from  which  tho  above  particu- 
lars have  been  taken.  The  other  copy  is  de- 
scribed uuder  no.  4  of  this  list 

Another  copy  of  the  old  testament  and  metri- 
cal psalms,  bnt  witb  tho  addition  of  the  En- 
glish general  title,  is  described  under  no.  19  of 
•his  list  A  copy  was  advertised  for  sale  by 
Rivington  and  Cochran  of  London,  in  their 
Catalogue  for  1824  (no. 2219),  as  "Tho  Old  Tes- 
tament with  a  metrical  version  of  tho  psalms." 
translated  by  John  Eliot,  Cambridge  (New 
England),  1603,  4to,  calf  neat.  18s.  In  Mr.O. 
Rich's  chronological  Catalogue  of  Iiookt  re- 
lating to  .  .  .  America  (London,  1832),  no.  331, 
a  copy  of  "the  Indian  translation  of  tho  Old 
Testament,  and  of  the  Psalms  in  verse,"  with 
the  Indian  general  title,  was  offered  for  sale  for 
2J.2*. 

There  is  no  copy  of  the  edition  of  1663  in  the 
library  of  the  American  Philosophical  Society 
at  Philadelphia,  as  mentioned  in  the  lints  of  Mr. 
Bartlett  Mr.  O  Callaghan,  Mr.  Field,  and  Mr. 
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Paine,  and  as  might  be  Inferred  from  the  pe- 
culiar way  In  which  the  second  edition  is  en- 
tered in  the  catalogue  of  that  society library 
printed  in  1824.  Accordiug  to  Mr.  Field  and 
Mr  Paine  the  New  York  Historical  Society 
and  the  Long  Island  Historical  Society  each 
posneaacd  a  copy  of  the  first  edition  of  the 
bible.  This  is  a  mistake,  however,  as  the  only 
copies  ever  owned  by  these  societies  are  of 
the  second  edition.  Mr.  Field  also  includes  in 
his  llatof  owners  of  the  first  edition  the  name  of 
"Mr.  John  II.  King  (deceased),  Jamaica,  L.  I." 
This  refers  without  doubt  to  the  lion.  John  A. 
King,  of  Jamaica,  N.  Y.,  who  owned  a  copy  of 
the  second  edition  only.  The  copy  owned  by 
Col.  George  W.  Pratt  was  not  of  the  edii  ion  of 
1053,  as  stated  by  a  writor  in  the  llutorieal 
Magazine  (October,  1858),  voL  2,  p.  308,  but  of  the 
edition  of  1683. 

■  [Up-Bcokuni  psaltnea. 

Cambridge:  printed  by  Samuel  Green 
and  Marmaduke  Johnson.    1663.]  (*) 
32  (?)  leaves,  4°. 

Tho  psalter  or  book  of  psalms,  translated 
into  the  Massachusetts  Indian  language,  by 
John  Eliot.  At  their  meeting  on  the  lOtn  of 
September.  1664,  the  Commissioners  wrote  to 
the  Corporation  in  England:  "The  number  of 
Bibles  with  Psalm  books  printed  werevpwards 
of  a  thousand ;  of  Baxters  Call  1000  and  of 
1'saUer*  500  diuera  wherof  all  sort*  aro  tlia- 
posed  to  the  Indians  and  the  rest  reddy  for 
theire  vse  as  they  can  be  bound  vp  and  there 
may  bee-  occation."  In  tho  treasurer's  account 
presented  to  the  Commissioners  at  the  same 
meeting,  wns  one  item :  "  To  printing  9  sheets 
of  the  I'xalter  at  20*.  per  shoot,"  9L  Nine  full 
sheet*  would  contain  36  leaves.  As  priutcd  in 
tho  old  testament,  the  psalter  fills  nearly  32 
leaves,  beginning  on  the  verso  of  leaf  Iirr  4, 
about  two  inches  from  the  top,  and  ending  on 
the  verso  of  Cccc  1,  at  the  bottom.  Dr.  Trum- 
bull says:  "From  sign.  Tit  3  to  Aaaa  1,  with 
blank  verso,"  which  is  a  mistake,  as  that  would 
comprise  only  nineteen  leaves,  from  Psalm 
zxxiii.  13  to  cix.  '22.  IIo  aptly  remarks,  how- 
ever, that  "This  charge  in  too  small  to  include 
composition,  and  it  is  probable  that  these  5O0 
copies  of  the  Psalms  were  worked  from,  the 
forms  used  in  printing  the  Old  Testament  and 
were  bonnd  up  separately."  In  another  place 
ho  adds:  "Five  hundred  copies  of  a  1'$ alter 
were  printed ;  that  is,  probably,  500  extra  copies 
of  the  Psalms  were  struck  off  from  tho  forms 
used  in  priutiug  tho  Old  Testament,  aud  theso 
— with  a  special  title-page  perhaps— were  sepa- 
rately bouud."  No  copy  of  this  separate  Us  tie. 
appears  to  be  extant. 

Mr.  Thomas,  in  his  Hittory  of  Printing  in 
America  (Worcester,  1810),  vol.  1,  pp.  479, 
480,  says:  "The  Nowengland  Version  of  the 
Psalms  was  printed  tcifA  the  Bible;  but  I  can-  ; 
not  find  that  the  Indian  Grammar  was  pub- 
lished with  either  of  the  editions.  It  aocom- 
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panted  some  copies  of  the  P$aUer;  i.  e.  they 
were  occasionally  bound  together  in  one  vol- 
utne  small  octavo 

  [VVatne  Ketcohomae  ukotoohonia- 

ongash  David. 

Cambridge :  printed  by  Samuel  Green 
and  Marmaduke  Johnson.    1663.]  (•) 
52  (t)  leaves,  4°. 

Eliot's  complete  translation  of  the  metrical 
psalms  ("All  the-singing  songs-of  David  ")  into 
the  Massachusetts  Indian  language.  In  its 
preparation  he  probably  used,  to  a  certaiu  ex- 
tent, tho  New  England  version  or  "Bay  Psalm 
Book,"  which  was  a  translation  iuto  English 
from  the  Hebrew,  originally  made  by  himself, 
Thomas  Welde,  and  Itichard  Mather,  first 
printed  in  1640,  and  in  a  new  form,  thoroughly 
revised,  by  Henry  Dunster  and  Kiohard  Lyon 
in  1651. 

On  the  9th  of  April,  1663,  Mr.  Bo  vie  wrote 
to  the  Commissioners  from  Loudon:  "vpon  Mr. 
Elliotts  motion  and  the  goodnos  of  tho  worke; 
wee  haun  thought  fltt  and  ordered  that  the 
Paalmes  of  Daitid  In  meter  sbalbee  printed  in 
the  Indian  language."   Mr.  Eliot  also  wroto,  in 
a  letter  to  Richard  Baxter,  dated  from  "Kox- 
bury,  this  6th  of  the  5th  [July  6th],  1663,"  con- 
cerning the  Indian  work:   "Tho  PnalmB  of 
David  in  Metre  in  their  Lnnguago,  are  going 
now  to  the  Press,  which  will  be  some  Diversion 
of  me,  from  a  present  Attention  npon  these 
other  proposed  Works."   The  Commissioners 
accordingly  replied  to  Mr.  Boyle's  letter  on  the 
18th  of  Septemlier,  1663,  as  follows:  "The 
bible  being  finished    .    .    .    wee  shall  In- 
deavour  to  I m ploy  him  [Marmaduke  Johuson] 
as  wee  can  by  printing  the  psalmesand  another 
little  Treatise  of  Mr.  Baxters  which  Mr. 
Elliott  is  translateing  into  the  Indian  latiguuge 
.   .    .   Wee  haae  ordered  Mr.  Vsher  to  pre- 
sent yoner  honors  by  the  next  shipp  with  20 
Coppyea  of  the  bible  and  as  many  of  the 
Psalmesif  printed  of  before  the shippes  depart- 
ure from  hence."   They  were  finished  ai  tho 
press,  probably,  In  November  or  December  of 
the  same  year.    In  the  treasurer's  account  pre- 
sented at  the  meeting  of  the  Commissioner  in 
September,  1664.  was  the  charge:  "  To  printing 
the  Indian  Psalraos  13»heet*at  2  lb. persheet  " 
261.    As  appended  to  the  bible,  they  fill  just 
thirteen  sheets,  including  the  leaf  of  meaand 
the  dual  hlank  loaf,  or  52  leaves  in  all,  signa- 
tures A  to  N  in  fours.  For  a  fuller  description 
see  the  collation  of  the  Indian  bible  with  the 
English  title. 

Although  no  separate  copies  have  been  found, 
it  is  probable  that  some  were  bound  up  in  that 
form,  and  perhaps  with  special  titles. 

[  ]  VVu8k.ii  I  wuttestamentum ;  nnl-lor- 

dtimuu  |  leans  Christ  |  Nuppoquohwns- 
euaeneurnun.  | 
Cambridge,  |  Printed  for  the  Right 
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Honourable  |  corporation  in  London, 
fortbe  |  propogation  [»ic]  of  the  Gospel 
among  the  In- 1  diana  in  New-England 
lrWO. 

130  leave*,  4°.  Signatures  A,  B,  C,  D,  E,  T, 
G,  H,  I,  K,  L,  M,  N,  O,  P,  Q.  R,  8,  T.  U,  X. 
T,  Z,  Aa.  Bb,  Cc,  Dil,  Eo,  Ff,  Og,  Hh,  and  Ii. 
all  in  fours,  and  Kk  in  two.  In  the  Massachu- 
setts Indian  language. 

Copies:  After  the  completion  of  the  now  tes- 
tament in  the  autumn  or  winter  of  1681,  some 
copies  may  have  l>een  ltound  separately  for  im- 
mediate use.  The  metrical  psalms,  which  were 
finished  in  1682,  may  also  have  beeu  appended. 

(1)  Mr.  W.  ft.  Shillaber,  Boston,  Mass.  In 
modern  binding  of  red  morocco,  gilt  edges. 
This  seems  to  be  the  copy  which  is  described 
among  the  books  belonging  to  Mr.  Henry  Ste- 
vens, in  th»  catalogue  of  Mr.  Edward  A 
Crowniu*hicld's  library,  sold  In  London,  July, 
1860  (no.  04°).  as  bound  in  "crimson  morocco 
extra,  gilt  edges,  the  corner  of  one  leaf  mended 
and  supplied  in  fac  simile."  It  was  bought  by 
"Miller  "  for  6U5*.  Mr.  Henry  C.  Murphy,  of 
Brooklyn,  was  probably  the  next  owner.  At 
the  sale  of  hia  library  in  Now  York,  March, 
1881  (no.  888),  it  was  bought  for  $75  by  Mr. 
Joseph  F.  Sahin,  the  bookseller,  in  the  name  of 
"Brcvoort."  It  remained  in  his  possession 
until  Jane,  1887.  when  it  was  sold  for  $80, 
through  Mr.  Charles  L.  Woodward,  to  the 
present  owner.  This  testament  was  probably 
taken  out  of  an  Imperfect  copy  of  the  bible. 

At  the  sale  of  the  library  of  Mr.  W.  Elliot 
Woodward,  in  New  York,  April,  1869  (uo.  6452) 
"a  portion  of  Eliot's  Indian  Bible,  Second  Edi- 
tion, comprising  title  page  to  the  New  Testa- 
ment, aud  the  Book  of  Matthew,"  bound  iu 
brown  calf,  antique,  brought  $-0. 

■ —  MamiiSHu  wunncetupanotamwe  np- 
biblnmGod  |  nauecswe  nukkone  testa- 
ment kah  wonk  wusku  testament.  |  Ne 
(pioahkinnumuk  uashpe  Wnttinncumoh 
Christ  I  nob  aacowewit  |  John  Kliot.  | 
XahohtAeu  outcbetfie  Priuteuooinuk,  | 
Cambridge.  |  Print«Moopnashpe  Sam- 
uel Green.    M  D  C  LXXXV  [1(M5]. 

Translation:  The- whole  |  holy  |  his-bibleGod 
I  l>oth  I  old  testuiuciit  |  and  nlso  |  new  testa- 
ment. I  This  turned  by  t he-servant  of  Christ 
I  who  is-called  |  John  Eliot.  |  Second  time 
amended  impression. 

Second  title:  VVusku  |  wuttestamenlura  | 
nul  lorduiiiiiD  j  lesus  Christ  |  Nuppoijuohwus 
snueueumun  | 

Cambridge,  |  Printed  for  the  Right  Honour- 
able I  corporation  in  Loudon,  for  the  ;  propoga- 
tion [tie]  of  the  Gospel  among  the  In-  |  diana  in 
New- England  1680. 

Caption  of  metrical  psalux* :  Wamc  |  Keta>bo- 

i  uketenhomaongash  |  David. 
Caption  of  leaf  of  rulet:  Xmwomuo  Wuttln- 
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noowaouk  Gad  [«cl,  Gen.  5,  22:  Enobb  [tie] 
weeche  |  pomushau  God  niahwudt  pasukcoo 
kodtumwaeu.  Wonk  |  ncowomco,  Prov.  23.  17: 
Qnsh    Iehovah  neteaga:  newaj  |  kenatuoto- 


608  printed  leave*  without  page  numbers,  and 
2  blank  leaves,  in  tho  following  order:  1  blank 
leaf,  the  title  of  the  whole  bible  in  Indian  on 
1  leaf  verso  blank.  Genesis  to  Malaohi  in  425 
leaves,  the  list  of  tho  books  in  both  tea  lament* 
ou  I  leaf  recto  blank,  tho  title  of  the  new  testa- 
ment in  Indian  on  1  leaf  verso  blauk,  Matthew 
to  Revelation  in  129 leaves,  the  metrical  version 
of  the  psalms  in  50  leaves,  rules  for  Christian 
living  on  1  leaf,  and  1  blank  leaf  at  the  end,  4°. 
Signatures,  beside  the  first  blank  loaf  and  title, 
A,  B,  C,  D,  E,  F.  G,  H,  I,  K,  L,  M.  N,  O,  P.Q,  R,  S, 
T.  U,  X,  Y,  Z,  Aa  to  Zz,  Aaa  to  Zr.%,  Aaaa  to 
Zziz.  Aaaaa  to  Ooooo.  all  in  fours,  and  Ppppp 
in  two,  for  tho  old  let  lament  and  list  of  books; 
A,  B.C.  I),  E,  F,  G,  H,  I,  K,  L,  M,  X.  O,  P.  Q.  It,  S, 
T,  U.  X,  Y,  Z.  Aa.  Bb.  Cc,  Dd.  Ee,  Ff.  Gg,  nil.  Ii, 
Kk,  LI,  Mm.  N'u.  On,  Pp,  Q.j.  Rr,  Ss.  Tt,  Co,  Xx, 
and  Yy,  all  iu  fours,  for  the  new  testameut  and 
metrical  psalms,  besides  the  leaf  of  rules  and 
final  blank  leaf.  Matthow  begins  ou  A2,  and 
Revelation  ends  on  Kk2,  verso  blank  ;  the  met- 
rical psalms  begin  ou  Kk3,  and  end  on  the  verso 
of  Yy4.  In  the  Massachusetts  Indian  language. 
See  the  foc-siniilos  of  the  two  titles,  the  first 
page  of  tho  metrical  psalms,  and  tho  first  pago 
of  the  leaf  of  rules. 

The  book  is  printed  in  double  columns,  like 
the  first  edition,  with  references  at  the  side 
aud  headings  in  Indian  at  the  top  of  each 
column.    A  full  page  of  text  measures  6f  by 
4}  inches,  iucluding  headings,  catchwords,  and 
references,  which  is  an  increase  In  width  of  one- 
eightb  of  an  inch.   At  the  beginning  of  each 
chapter  is  a  summary  in  English,  not  in  the 
first  edition.  These  summaries  increase  the 
whole  number  of  leaves  to  eleven  more  in  the 
old  testament  and  three  more  in  the  new  testa- 
ment, than  there  are  in  the  edition  of  1663-'61. 
The  statement  of  Mr.  Thomas,  in  his  History 
of  Printing  in  America,  that  "both editions  had 
title  pnges  in  English  and  Indian,"  is  undoubt- 
edly wrong  as  far  as  this  editiou  Is  concerned, 
for  no  copy  has  been  found  with  an  English 
title,  nor  is  there  any  probability  that  one  was 
ever  printed.  According  to  Dr.  Trumbull.  "In 
printing  James  1. 26.  iu  the  first  and  second  edi- 
tions of  the  New  Testament,  the  words  'qut 
asookekodtam  nehenwonche  wuttah,'  (but  de- 
ceiveth  his  own  heart,]  were  omitted.  The 
omission  was  discovered  before  the  issue  of 
thesecond  edition  of  the  Old  Testament.  1685, — 
and  attention  is  directed  to  it,  by  an  erratum,  at 
tho  bottom  of  the  pigo  containing  the  names 
and  numbers  of  the  books,— facing  the  titlo 
page  of  the  New  Testament:   'James  L  26. 
Asuhkaue  wenan.  ogketash.  qut  as*  kekodtam ' 

etc>i  that  is,  'After  ircnan  (tongue.  1  read  711* 

ascokekodtam'  ate."  The  above  translation  of 
the  Indian  title  la  from  Dr.  Trumbull's  Origin 


Dfgitized  by  Google 


154 


BIBLIOGRAPHY  OF  THE 


Eliot  (J. )  —  Continued. 

and  Early  Progreu  of  Indian  Mutiont  in  New 
England. 

In  September,  1672,  all  of  the  remaining 
copies  of  the  first  edition  of  the  Indian  bible 
were  ordered  by  the  Commissioners  to  be 
bo  and.  It  ia  probable  that  the  edition  wa« 
soon  exhausted.  Many  copies  were  lost  or  de- 
stroyed in  the  Ind  lan  war  of  1675-76.  Aa  a  ne  w 
edition  was  m  uch  needed,  Mr.  Eliot  began,  about 
the  year  1677.  to  revise  the  whole  work.  He  ; 
also  petitioned  the  Commissioners  to  reprint  it.  I 
From  the  records  it  appears  that  it  was  resolved, 
at  the  meeting  held  in  Plymouth,  March  20, 
1678,  "In  reference  vnto  the  Renerend  Mr.  El- 
liotts motion  for  reprinting  the  bible  in  the  • 
Indian  Language;  The  Comissioners  haueing  . 
had  some  Debate  about  that  matter  doe  Judge  j 
it  most  expedient  to  Refer  the  determination  , 
tberof  to  the  next  meeting  of  the  Comission-  I 
era."  Accordingly,  when  thoy  root  again,  in 
Boston,  August  25.  1679,  "Appeared,  the  Rev- 
erend Mr.  John  Eliot,  and  mado  a  motion  re- 
ferring to  tho  re-printing  of  the  Bible."  Con- 
cerning the  extent  of  Mr.  Eliot's  labor  on  the 
new  edition,  Dr. Trumbull  remarks:  "In  the 
revision  he  was  greatly  assisted  by  the  Rev. 
John  Cotton,  of  Plymouth,  but  it  is  not  true 
that  'the  second  edition  of  the  Indian  Bible 
was,1  as  Cotton  Mather  asserts, '  wholly  of  Mr. 
Cotton's  correction  and  amendment.'  Eliot's 
correspondence  with  Boyle  proves  that  he  was 
himself  actively  engaged  in  the  work,  though 
he  acknowledges  his  indebtedness  to  Mr.  Cot- 
ton, who,  bo  writes  [July  7,1688)  'has  helped 
me  much  in  the  second  edition.'"  The  Rev. 
Thomas  Prince,  in  the  manuscript  catalogue 
of  his  New  England  Library,  makes  the  follow- 
ing statement:  "Y*  Rev  Mr  John  Cotton  of 
Pllmonth  being  well  acq*.  w*fc  y  Ind»  Langt 
was  des"1  by  y#  Ind»  Comls»"  to  correct  mr 
Eliot's  vers*  of  1663 ;  took  this  method— while 
a  good  Reader  in  his  stndy  road  y*  Eng  Bible 
alond,  Mr  Cotton  silently  look'd  along  in  y 
same  Place  in  y  Ind»  Bible:  &  whr  He  tbot  of 
Ind"  words  w*  He  judg'd  c-  express  y  sense 
better,  There  Hesubstitnted  y*.  A  this  2*  Edit" 
is  nccordi  to  M' Cotton's*  correction."  Mr.  Eliot 
himself,  in  the  Boxbury  Church  Records  (Boston, 
1881),  p.  106,  wrote:  "  When  the  Indians  were 
hurried  away  to  an  Dand  at  half  an  hou's 
warning,  pore  sonles  in  terror  y*  left  theire 
goods,  books,  bibles,  only  some  few  oaryod  yr 
bibles,  the  rest  were  spoyled  A  lost.  So  y«  w» 
the  wares  wr  finishd,  A  y'  returned  to  y  places 
y*i  w'  greatly  impov'ished,  bnt  yd  especially 
bewailed  y  want  of  Bibles,  y  made  me  medi- 
tate upon  a  2<>  imp'ssion  of  or  Bible,  A  accord- 
ingly tooke  pains  to  revise  tho  first  edition.  I 
also  in  treated  mr  John  Cotton  to  help  in  yt 
work,  he  having  obtained  some  ability  so  to  doe- 
he  read  over  the  whole  bible,  A  whatever 
doubts  he  had,  ho  writ  y"  downe  in  order,  A  j 
gave  y«  to  me,  to  try  y»  &  file  y"  over  among  I 
o'  Indiana  I  obtained  the  favor  to  reprint  the 
New  testam*  A  psalmes,  but  I  met  wtt  much  ob- 
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atrnotion  for  reprinting  the  old  testatn",  yet  l»  y 
pray  re  to  God,  Patience  A  intreatye,  I  at  lost 
obteined  y«  also,  praised  be  the  Lord" 

The  desired  authority  having  been  obtained, 
the  printing  of  the  new  testament  waa  at  ouco 
begun.   This  waa  probably  early  in  1680.  In 
the  summer  of  the  same  year  the  two  Labadista, 
Jasper  Dankera  and  Peter  Sluyter,  visited  Bos- 
ton and  Cambridge,  on  their  return  from  New 
Netherland  to  Holland.   The  following  extract 
of  their  journal  for  July  7th  and  8th,  1680.  is 
from  the  translation  made  by  Mr.  Henry  C. 
Murphy :  '*  The  best  of  the  ministers  whom  we 
have  yet  heard,  ia  a  very  old  man.  named  John 
Eliot,  who  has  charge  of  the  Instruction  of  the 
Indians  in  the  Christian  religion.    He  has 
translated  the  Bible  into  their  language.  We 
had  already  made  inquiries  of  the  booksellers 
for  a  copy  of  it,  but  it  was  notto  be  obtained  in 
Boston.   They  told  us  if  one  waa  to  be  had,  it 
would  be  from  Mr.  Eliot.   We  determined  to 
go  on  Monday  to  the  village  where  he  resided, 
and  was  the  minister,  called  Roxbury.  .  .  . 
8th,  Monday.    Wo  went  accordingly,  a  boat 
eight  o'clock   in  the  morning,  to  Roxbury, 
which  is  three-quarters  of  an  honr  from  the 
city.  ...  On  arriving  at  his  house,  he  wan 
not  there,  and  we,  therefore,  went  to  look 
around  the  village,  and  the  vicinity.  We  found 
it  justly  called  Rocktbury,  for  it  was  very  rocky, 
and  had  hills  entirely  of  rocks.    Returning  to 
his  house  we  spoke  to  him,  and  he  received  as 
politely.     Although  he  could  speak  neither 
Dutch  nor  French,  and  wo  spoke  but  little 
English,  and  were  unable  to  express  onrselvea 
in  it  always,  we  managed,  by  means  <  •  Latin 
and  English,  to  understand  each  other.  He 
was  seventy-seven  years  old,  and  had  been 
forty -eight  years  in   these  parts.    He  had 
learned  very  well  the  language  of  the  Indians, 
who  lived  about  there.    We  asked  him  for  an 
Indian  B  ible.   He  said  in  the  late  Indian  war, 
all  the  Bibles  and  Testaments  were  carried 
away,  and  burnt  or  destroyed,  so  that  be  had 
not  been  able  to  save  any  for  himself ;  but  a  new 
edition  was  in  press,  which  he  hoped  would  be 
much  better  than  the  first  one,  though  that  was 
not  to  be  despised.    We  inquired  whether  any 
part  of  the  old  or  new  edition  could  be  obtained 
by  purchase,  and  whether  there  was  any  gram- 
mar of  that  language  in  English.  Thereupon 
he  went  and  brought  us  tbo  Old  Testament, 
and  also  the  New  Testament,  made  up  with 
some  sheets  of  the  new  edition,  so  that  we 
had  the  Old  and  New  Testaments  complete. 
He  also  brought  us  two  or  three  small  speci- 
mens of  the  grammar.   We  asked  him  what  we 
should  pay  him  for  them  ;  bnt  be  desired  noth- 
ing." The  later  history  of  this  copy  of  the  old 
testament  Is  given  in  the  list  of  copie.i  of  the 
first  edition,  under  no.  39. 

On  November  4th,  1080,  Eliot  wrote  to  the 
Hon. Robert  Boyle:  "Our  praying  Indians, 
both  in  the  islands,  and  on  tho  main,  ore,  con- 
sidered together,  numerous;    thousands  of 
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psalm  I. 


Icffem  dDnanumsfl  tni.1« 

■  n  -h  aant  ma^ctu^ 
Idairhit  wunrooj  ir.gar.it 
rr.aichit  woiketompang, 
Mat  neapauoutn  uimnayt 
rnatSiefcacnuog 
Mat  appcin  wutapuook 
hahanutfnaog. 


»  Qnt  wutU pen  ca ocnuor.k 

Gotiquihiamucncanlt 
wonk  mUViruam  yauyjiCfiCh 

qaih:arouo-ganir. 
^  Mehtug  utki&kc  icpuut 

piA  ogquajncunkquiiu 
K^n<^ncpattdtunk  meetCuock 

nitb  aob  utto;wutchtt. 

Kali  matt*  nagiitu  oonecpcg 

uppCLjpohranO  pi$S 
Ni(h  noh  wntunakiufuank 

ahche  wunncgcn  pub. 
4  Mail*  peanttipwjcnln 

nutti  nctatuppu 
WcLic  \s^1idt<auir.unit 

»>gqueneuckquffu> 

Uttiyru  to>unoontogku£ 

onk  fcanonfogfcu* 
Wb>n  ut  wofkreta  oJikit 

a«akaufcan»th. 
%    Yv»ruich  m;ua  pcmtogig 

iBitta  nfcpa-Jcuog 
Coi  aoritru^oDorvcanit 

KeocJlc  wuanccitDi>g. 

Wftnk  matrflcfeafnT  g 
rnarp  netp.intro^ 
lltrhefn  wukkifttK' cr^nic 

wunnomwacnuiu. 
6  Ntwuich       aiwahtcoun  may 

Wunnof.uacnurron 
Ummfj  m-t  pciniamiva<n!t» 
pifli  awakompaiuu. 

P  S  A  I.  II; 

'T^Obwutcb  nag  r<i"»woliteichrgy 

I  Wutqu-nramwrksittr? 
lohwuich  rahra-<tc  tcaguis  nag 
uaofmammohcttic. 


* 


I    Ohfcctf  kct,f  Marr 
aycoufloie  G«-.d, 
Kd!c(»  w^.;.-;  ayruabkcRC 
c-g  htno-fJuw-n. 

3  Vpp?.iicrtr.r.'>h{ranau(h 
i  kah  pjkjhii^.T.uu jfc, 

WuttlUa^pt  ^or^.tt^Ui 

kah  aruabfjtcat't  -t'. 

4  Nch  jpii  kelukc^r  ib.t--yj} 
God  uaojornoiHiur ;. 

$  Muftmmog  maul  eie  kutta*, 
wntihcpicth  nahoh. 

6  Qi;i  ccrr.  nukketiffiuttrr.om 
nuppo*  n.-»»d.chiirnic  : 

7  Kuiu&onk  ecu  wataauwabu  warn*, 
nc  nun  linkup  Mao  if. 

_'cbw»h  ne  n  i>Mrop  : 
Kih  wonk  ken  ka>niumooiyedmfl( 
kudch  ycu  kefakok. 

g  Wehqu«umea:i  kittindumoufl* 

chkc  obtauunat : 
Kah  ut  m>adt  ut  apitcheg 
kajitjrapukdiaiuut.  ' 

9  NuTpe  RtoCiilfcogqoebtug  nag^ 
kaiVor<qutUkwhoc£i 

Kah  orutah  ohkcc  wifq 
p!(h  kuflcabqnobkoaog/ 

10  Vowutrh  kamau  waiotamook. 

Wol  k'hufla;taniwog  , 
Nrh'ubraiiouW  btnatf  ofikii 
CDnttumwaenttOg. 

11  Wauffumcuk  work  Jcoovah 
nafhp*  wabtfoonk, 

Wonk  kenaau  Wfkoota-nojk 
n*(fcp»  nunoukdrionk. 

i»  ChipwtutaipapflrA  chrijK  iftkoot 
oepubfc  fnofquantog 

nek  aaaanuisoof. 

s  a  l,  nr. 

KOOhkficbe  tok  mn'm  Merit 

fiat)  wonlr  ku(Trh  mo»aog  nc2 
ayruuhkai  fitrhrg, 


r«-s,M,LE  0F  thE  F,RST  P.GE  0F  the  mETR,c*l  ^  16a6. 
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Borneo  Wuttincoowaonk  Gad,  Bnobh  wwchcs 

noniuflwu  God  niOiwudt  fafukwt  fceJumwieu.  Wotlk 
roo*on.a>,  Pmv.zy.i7:  Qufti  Jchovth  nitog  *  niwii 
k  iutooiomo<ifb# 

Nit.  f.    XJm*-^  WJ'  r  h  n3:Veitt,li  Wt**  Ct*  4**r>;ktfu\t 

f  .p  .  Srcplinio  mcb-jujnumut  Go'.,  'Jp  4.8,  rir.c«i«e  wunohcCtc  fiU.fejpR« 
^ilinukiTiAuiOjhc-uichc  k«i  Juho^aU  w4mu>cuonk  kmayiraa.i 

t  M*i*a,  kae*n  nukkomru  NVr  meoma»Gi  rutotfomwtl  teafb  nehtriwohcfie  kuttafv 
kaS  kuii.Ucon2ilh,  «'^Ck  k«liahUu*rout  ut  kutepijincaour,  fja/.i7i& 

kukqutchtcop  "imiah,  tcnatiancap  r.akkcMtui  k«h  rjal.ti.i,  uctituj, 

Mawwmli  njkkuna.fu  aiuikowrualh,  P/jJ.6.6.  p.,  pouch  or:  iw  t«ip|ien  Ml.pe 
KaQuppojuaih,  P/>'.  jo  5  nukkunjcu  truUiii,  Outupoacu  won  ka>WCckonl»tn>  'iM'.J/t^ 
»*k»hk«chcluot<*  maoe'ciiai*  nukk>iueH.    .  .       •  - 

Majnuxiti  rwrwonuih  pap*un;e  Coo,  4>/.6m,6.  nuttab  wah  wcekontim  mtti* 
q«*BtNPunna  ui  nutapp'uncat ,■>./»'  '  «>.i4&.nuik<:luk<maft>  nesonntwciivrcomo  onkne,, 
*:kah»*ho'<icheil  or  k  wi>h  nu<inaiv/Juusi  kuuiw.viv  aoak.  (  . 

Mo.i.anlh  pcanufii.  'J /t>  nukkuoicu  nano0»pan*aro,  koh  malt*  miicne<iari<5 
•^fpu,  /  r5uttJpukoknv.t-iv.:hS.cM  woh  kutijLditintaraoalb. 

,   Xc'H  corner  ^  •  taiv.ke?n  «v:  Ma  i.fTjjJj.r;^.  i  3^.18.  MvWhonafh  kcowcelotoffr* 

4.MibchcomohV.cin,PcU  kc  jaayeuonc*nU  t<ctuttcatt',afu!i  wcctootoui  «fuh 
'  a»,chikJohicak-'cit  »iuhtoiiohkomuK<ju^  kah  na  ui  pcantaaaau  Goo  kcmu,  Wn.C.6. 
Ie»»  pejnijuunijh,  aulhpo>ti*ut,  kah  yaiwuanuinufb,  peamamau  Jtcmu,  u*:i.24.6}.  on}* 
ifaji  lorbim  en  ohif^Koolt  uunmiak^uacu.  natwonaanv^e  peaftt»muc4t.  /'-jrJ^t. 
kah  mohit  TJPojt  owohkcii  nf^onir'i  nc  roohtorn^aiij  fubhani!  kab  «u  ai'onipca;uijaoUc> 
03  ut  ptaatanv-R. 

j.  Mabche  oroohk»;hct«;.t  vrirr.:  ne  i.'uhfl-.:o<«c»  wr '>kop  wamu>kaJ»  ir.oeu peir.um- • 
4«tDk  G.>n,  "I"/  ' QXMopoacukuP40>i>wunnijrn4uunaii  rupp«4iita<noonk 

Kab  ne  nan,  ncrui  no»n;v  4'  tcfukokiih  uilekjnanompoA  ka1)  wanopiioBOk:ScaunaV 
ttompoac  kab  watonk-ne '  '^pfuuiuonk,  t'xji.19.  a,Si};>.  piib  kuk'^uaquaihwjitumtn  oec- 
Mo»g  Ihepiencidj  *!.k  ukok:ir-.  fi'aV.  nu.npoaau,  o>*4tuk  wammkojacui  kab  Ar'fcwi.jS.f; 

.'Mo-Mi'fh  nMiwtuU  lonrc  pal'ofc  kofuk^dt  pcatiumuuk  i  nc  afchciteu'p  i^tf  kab 

6.Nctc  nshen  mrcf'cj",  n  c'^jj ;'4fh,  1  {T»r.io.|c.  mcctfcog  afuh  wututuinv{» 
a»*#i  utioh  alccg,  uilrk  \.'4  1  =  cn  wuirihfumongaiMt  Cop. 

•  A#cit>f<iaara  ioctfcog  ir.bur.4«i4n;uc  pcanumiujjk  Gm„iic  alcup  Chtift»^f«» 
W«nk  nul  cnc  metifco^  nc  nan  ulek,  Z>.«.8.w.  Mahch:  ni-tii'can,  kah  waucfwcm. 
odt  koii>anum  }v:hovi&  kun  Maoiaoo:r. 

\  tCttkkfket-rkaonjjafh,kai>  kur-Kircctii7a.»nf  j^,  nc  aaaowcracDak,  Djn&.l.?^* 
aj(h  pin-  k  j/nncituH<e  ah  .k  xri>tT)iu<iur,i  alo  kcprcch.pog,  kab^piih  n^ih  k"ckctcL»k4U- 
-r4C-4.ii.  lop'^n  acki'j  po::u.ui«4n  n-  »     .'c:-:ii  u:  ka«  vrevhkcaa. 
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souls,  of  whom  some  true  believers,  some  learn- 
ers, and  somo  are  still  infants,  and  all  of  tbem 
beg,  cry,  entreat  for  bibles,  hairing  already  en- 
joyed that  blessing,  but  now  are  in  great  want 
.  .  .  We  are  at  the  19th  chap,  of  the  Acts;  aud 
when  we  have  impressed  the  new  Testament, 
onr  commissioners  approve  of  my  preparing 
and  impressing  also  the  old."  The  new  testa- 
ment  was  finished  at  the  press  in  the  autumn 
or  winter  of  1081,  and  closely  followed  by  the 
impression  of  the  metrical  psalms,  which  wore 
completed  in  1682.  Sorao  copies  of  the  book 
may  then  have  been  bound  for  immediate  use, 
because,  according  to  Mr.  Eliot's  letter  written 
two  years  before,  the  Indiaus  were  begging, 
crying,  aud  entreating  for  bibles,  of  which  they 
were  in  "great  want"  Dr.  Trumbull,  how- 
ever, supposes  that  "  few  copies,  if  any,"  were 
"  made  up  separately." 

The  printing  of  too  old  testament  was  be- 
gun in  10d2,  after  tno  metrical  psalms  had  been 
finished.  On  the  15th  of  March,  1682-3,  Mr. 
Eliot  wrote  to  Boyle :  "  Tho  great  work,  that  I 
travel  about  la,  the  printing  of  the  old  testa- 
niont,  that  they  may  havo  the  wholo  bible. 
They  have  had  the  whole,  in  the  first  Impres- 
sion, and  some  of  tho  old  they  still  have,  and 
know  the  worth  and  use  of  it;  and  therefore 
they  aro  importunately  desirous  of  the  wholo. 
I  desire  to  see  it  done  before  I  die,  and  I  am  so 
deep  in  years  that  I  cannot  expect  to  live 
long:  besides,  we  have  but  one  man  (viz.  tho 
Indian  printer)  that  is  able  to  compose  the 
sheets,  and  correct  the  press,  with  understand- 
ing.  For  such  reasons,  so  soon  as  I  received 
tho  snm  of  near  40/.  for  tho  bible  work.  I  pros- 
ently  set  tho  work  on  foot ;  ami  one  tenth  part, 
or  near  is  dono:  wo  aro  in  Leviticus.   I  have 
added  somo  part  of  my  salary  to  keep  up  tho 
work,  and  many  moro  things  I  might  adi!,  as 
reasons  of  my  urgency  in  this  matter."  Three 
months  later,  on  the  21st  of  June,  1683,  ho 
wrote  again:  "Your  hungry  alumns  do  still 
cry  unto  your  honour  for  tho  milk  of  tho  word 
in  the  wholo  book  of  God,  and  for  the  bread  of  ; 
life,  which  they  have  fed  upon  in  the  whole 
bible,  and  are  very  thankful  for  what  they  havo,  I 
and  importunately  desirous  to  enjoy  tho  whole  j 
book  of  God.  .  .  .  My  ago  makes  mo  im- 
portunate.  I  shall  depart  joyfully,  may  I  but 
leave  the  bible  among  them,  for  it  is  the  word 
of  life;  and  there  be  some  godly  souls  among 
them,  that  live  thereby.   Tho  work  Is  under 
great  incumborments  and  discouragements." 
On  tho  27».h  of  November,  1683,  in  another  let- 
ter to  Boylo,  ho  wrote:  "Although  my  hasty  : 
venturing  to  begin  the  impression  of  the  old  j 
testament  before  I  had  your  honour's  (fiat)  may 
have  moved  (as  some  intimate)  some  disgust, 
yet  I  see  that  yonr  love,  bounty  and  charity, 
doth  still  breath  out  encouragement  unto  tho 
work,  by  supplies  of  4601.  unto  the  work,  for 
which  I  do  return  my  humble  thankfulness  to 
your  honour,  and  take  boldness  to  in  treat  favour 
for  two  requests.    First  I  pray,  that  you  would 
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please  to  accept  an  apology  for  my  haste.  I  am 
deep  in  years,  am)  sundry  say,  if  I  do  not  pro- 
cure it  printed  while  I  live,  it  is  not  within  the 
prospect  of  human  reason,  whether  ever,  or 
when,  or  how,  it  may  bo  accomplished.  .  .  . 
My  becond  humble  request  is.  that  you  would 
please  to  draw  a  curtain  of  love  over  all  my 
failures,  because  lovo  will  cover  a  multitude  of 
transgressions.  The  work  goeth  on  now,  with 
more  comfort,  though  we  have  had  many  im- 
pediments, partly  by  sickness  of  the  workmen, 
for  it  is  a  very  sickly  and  mortal  time  with  us, 
as  also  the  rigour  of  tho  winter  doth  now  ob- 
struct us.  Tho  work  goeth  on.  I  praise  God ; 
tho  sabbath  is  sanctified  in  many  places,  and 
they  havo  still  fragments  of  their  old  bibles, 
which  they  make  constant  use  of."  The  pro- 
gress of  tho  work  is  related  in  another  letter  to 
Boyle,  dated  April  22,  1684 :  "  The  last  gift  of 
400/.  for  tho  rcimpression  of  the  Indian  bible 
doth  set  a  diadem  of  beauty  upon  all  your 
former  acts  of  pious  charity,  and  oommandeth 
us  toreturn  unto  your  honours  all  thankful  ac- 
knowledgments, according  to  our  abilities.  It 
pleased  the  worshipful  Mr.  Stoughton,  to  givo 
me  on  intimation,  that  your  honours  desired  to 
know  tho  particular  present  estato  of  tho  pray- 
ing Indians;  as  also,  when  Moses's  pentateuch 
is  printed,  to  have  some  copies  sent  over,  to 
evidence  the  real  and  good  progress  of  the 
work.  .  .  .  As  for  tho  sending  any  num- 
bers of  Moses's  Pentateuch,  I  beseech  your 
honours  to  spare  us  in  that;  because  eo  many 
as  wo  send,  so  mauy  bibles  are  maimed,  and 
made  incomplete,  because  they  want  tho  five 
books  of  Moses.  Wo  present  yonr  honours 
with  one  book,  so  far  as  we  have  gone  in  the 
work,  and  humbly  beseech,  that  it  may  bo  ac- 
ceptable, until  tho  whole  bo  finished ;  and  then 
the  wholo  impression  (which  is  two  thousand) 
is  at  your  honours  command.  Our  slow  pro- 
gress needeth  an  apology.  Wo  havo  been  mnch 
hindered  by  tho  sickness  this  year.  Our  work- 
men havo  been  all  sick,  and  we  have  bnt  few 
hands,  ono  Englishman,  and  a  boy,  and  one 
Indian;  aud  many  interruptions  and  diversions 
do  befal  us ;  and  we  could  do  but  little  this 
very  hard  winter." 

Tho  old  testament  appears  to  have  been  com- 
pleted In  tho  autumn  of  1685.  A  brief  address 
was  then  prepared,  "To  the  Honourable  Robert 
Boyle  Esq:  Governour,  And  to  the  Company, 
for  tho  Propagation  of  the  Gospel  to  tho  In- 
dians in  New-Kngland,  and  Pans  adjacent  in 
America,"  dedicating  to  them  "  this  second 
Edition  of  the  Holy  Bible"  in  the  Iudiau  lan- 
guage, "much  corrected  »od  araeuded."  This 
dedication,  dated  "Boston  Octob.  23.  1685," 
aud  signed  by  William  Stoughton,  Joseph  Dud- 
ley. I'eter  Bulkley  and  Thomas  Ilinckley.  was 
printed  on  one  side  of  a  single  leaf,  and  inserted 
after  the  first  title  in  the  few  presentation 
copies  sent  abroad.  A  contemporary  r.>ferenco 
to  tho  bible  Is  found  in  a  letter  from  Samuel 
Scwall  to  Stephen  Dummor,  written  from  Bos- 
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ton,  February  15th,  168|:  "  The  bout  News  that 
I  can  tbiuk  to  speak  of  from  America,  is,  tbat 
Mr.  John  Eliot,  through  the  good  hand  of  God 
upon  him,  hath  procured  a  aeooud  Edition  of 
the  Bible  iu  the  Indian  Language ;  ao  that  | 
many  Hundreds  of  them  may  read  the  Scrip- 
tures." In  the  summer  of  166C,  Mr.  John  Dan' 
ton,  the  London  bookseller,  made  a  visit  to  Mr. 
Eliot,  an  account  of  which  he  gave  in  his  Lift 
and  Error*,  as  follows :  "My  next  ramble  was 
to  Roxbury.  in  order  to  visit  the  Rev.  Mr.  Elliot, 
the  great  Apostle  of  the  Indians.  He  was 
pleased  to  receive  me  with  abundance  of  re- 
spect; and  inquired  very  kindly  after  Dr.  An- 
nesley,  my  Fathtr-iulaw,  and  then  broke  out 
with  a  world  of  seeming  satisfaction,  '  Is  my 
brother  Anuesley  yet  alive  }  Is  bo  yet  con  | 
verting  souls  to  God  1  Blessed  be  God  for  this 
Information  beforo  I  die.'  Ho  presented  me 
with  twelve  Indian  Bibles,  and  desired  me  to 
bring  one  of  them  over  to  Dr.  Aunealey;  as 
also  with  twelve  'Speeches  of  converted  In- 
dians,' which  himself  had  published.'  Iu  a 
letter  to  Boyle,  dated  "Roxbury,  August  20, 
1686,  in  the  third  month  of  our  overthrow,"  Mr. 
Eliot  wrote:  "Onr  Indian  work  yet  liveth, 
praised  be  God ;  the  bible  is  come  forth,  many 
hundreds  bound  up,  and  dispersed  to  the  In-  ; 
dians.  whose  thankfulness  I  intimate  and  tea-  ' 
tify  to  your  honour." 

From  the  preceding  extracts  of  Mr.  Eliot's  I 
letters  it  appears  that  2,000  copies  were  printed 
of  this  edition.    Mr.  Eliot  acknowledged  the  I 
receipt  of  900J.,  in  three  separate  payments, 
for  defraying  the  cost  of  the  work.   One  of  the 
persons  employed  on  this  edition  was  the  In- 
dian called  James  Priuter.   Ho  was  educated 
at  the  Indian  school  in  Cambridge,  and  had 
worked  as  an  apprentice  on  the  first  edition,  j 
Mr.  Eliot  refers  to  him  as  the  only  man  tin  y 
bad  who  was  able  to  compose  the  sheets  and 
correct  the  press  with  understanding.    Iu  1709  , 
bis  name  appear*  as  joint  printer  with  B.  Green 
of  Mayhew's  Indian  translation  of  the  psalter. 
About  the  year  1855,  Mr.  George  Livertuore  ; 
bad  a  few  copies  of  the  dedication  leaf  reprinted 
separately,  nearly  in  fac  simile,  for  insertion  in  [ 
the  ordinary  copies  of  the  bible.   The  dedica- 
tion was  also  reprinted  iu  O'Callaghan's  Amer- 
ican Jtibl*t,  p.  17. 

Dr.  John  G.  Shea  has  furnished  the  following 
note  relating  to  the  Indian  bible:  "  The  vol- 
ume excited  Interest  in  Rome,  and  a  brief  of 
Pope  Clement  XI.  to  the  archbishop  of  Sara- 
gossa,  Aug.  31,  1709,  written  to  excite  him  to 
prevent  the  introduction  into  Spanish  America 
of  a  Bible  recently  translated  into  an  American 
language  by  Protestants,  evidently  refers  to 
this,  although  it  is  spoken  of  as  printed  in 
London." 

About  twenty-five  years  after  the  publica- 
tion of  this  edition  of  the  bible,  certain  letters 
were  addressed  to  the  Society  in  England,  rec- 
ommending tbat  a  new  edition  be  printed.  The  j 
proposition,  however,  was  not  received  with  | 
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far  or,  and  in  1710  a  report  was  drawn  up  show- 
ing the  iuexpediency  of  such  an  undertaking. 
Myatumtiou  has  been  called  to  this  interesting 
document  by  Dr.  Ellsworth  Eliot  of  New  York, 
and  it  is  given  below  in  full- 

"  H«.nl>»  Sir.— Your  Stewards  and  Serv*  the 
Coffilssloners,  to  whom  the  honw'  Corporation 
for  propagating  the  Gospel  among  our  Indians 
have  couTitted  a  more  iniediat  and  subordinat 
management  of  that  Affair,  we  hope  do,  and 
shall  observe  most  exactly  all  your  Directions 
and  with  all  possible  conformity.  Among  your 
Directions  you  have  been  pleased  to  propose  a 
New  Edition  of  the  Indian  Bible,  iu  which 
your  orders,  if  they  be  continued,  will  be  reli- 
giously complied  withall.  But  because  it  can 
hardly  be  well  entred  upou  before  we  may  have 
some  Answer  to  tho  Address  we  now  make 
unto  you.  We  improve  the  present  Opportunity 
hu ably  to  lay  before  you  the  Sentiments  which 
your  Coullaaioners  here  generally  have  of  the 
matter;  and  not  they  only,  but  we  suppose,  the 
Generality  of  tho  more  cousidcrat  Gentlemen 
through  the  Countrey.  Indeed  the  considera- 
tions which  we  have  already  and  almost  una- 
wares insinuated,  may  be  of  some  weight  in 
the  matter.  For  if  the  printing  of  the  Psalter 
with  the  Gospel  of  John,  in  bq  correct  a  matter 
as  maybe  for  Satisfaction,  have  taken  up  ao 
long  a  time,  as  above  a  year;  how  much  time 
will  necessarily  go  to  »»  great  a  Work  as  tbat 
Of  the  whole  Bible  ?  For  the  doing  of  which 
also.  It  will  be  necessary  to  take  off  those  per- 
sona from  their  Ministry  among  the  Indians, 
who  are  of  all  men  the  most  essential  to  the  In- 
dian Service.  In  the  mcau  time  'tis  the  opinion 
of  many,  That  as  little  Money  as  would  be  ex- 
pended on  a  new  Edition  of  the  Bible  (and  not 
much  more  time)  would  go  very  far  towards 
bringing  them  to  be  a  sort  of  English  Generation. 
It  is  very  sure.  The  best  thing  we  can  do  for  our 
Indians  is  to  Anglicise  them  in  all  agreeable 
Instances;  and  in  that  of  Language,  as  well  aa 
others.  They  can  scarce  retain  their  Lan- 
guage, without  a  Tincture  of  other  Salvage 
Inclinations,  which  do  but  ill  suit,  either  with 
the  Ilonor,  or  with  the  design  of  Christianity. 
The  Indians  themselves  are  Divided  iu  the 
Desires  upon  this  matter.  Though  some  of 
their  aged  ineu  are  tenacious  enough  of  Indian- 
Isme  (which  is  not  all  to  be  wondred  at)  Others 
of  them  as  earnestly  wish  tbat  their  people 
may  be  made  English  as  fast  as  they  can.  The 
Reasons  they  assign  for  it  are  very  weighty 
ones;  and  this  among  the  rest,  That  their 
Indian  Tongue  is  a  very  penurious  one  (though 
tho  Words  are  long  enough  !»  and  tho  great 
things  of  our  Holy  Religion  brought  unto  them 
in  it,  unavoidably  arrive  in  Terms  tbat  are 
scarcely  more  intelligible  to  them  than  if  thoy 
were  entirely  English.  But  the  English 
Tongue  would  presently  give  them  a  Key  to  all 
onr  Treasures  and  make  thorn  the  Masters  of 
another  sort  of  Library  than  any  that  ever  will 
be  seen  in  their  Barbarous  Unguo.   And  such 
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of  them  as  can  speak  English,  find  themselves 
vastly  accomodated  for  the  entertaining  an<l 
communicating  of  Knowledge,  beyond  what 
they  were  before.  And  it  is  hoped.  That 
by  good  English  School*  among  the  Indian*, 
and  someother  fit  methods,  the  grand  intention 
of  Anglicising  tbem  wonld  be  soon  accom- 
plished. The  Truth  is,  when  we  sit  down  and 
count  the  cost,  we  much  suspect  our  Ability  to 
go  through  the  Cost  of  printing  the  Bible;  and 
yet  supporting  the  aUual  exptnecs  which  must 
be  born  on  other  Account*,  or  else  the  Evan- 
gelical work  among  the  Indians  fall  to  the 
ground.  That  which  adds  a  very  great  weight 
nnto  the  Scale  we  nre  upon,  is  this:  The 
Indians,  though  their  number  and  their  dis- 
tance be  now  so  small,  do  considerably  differ  in 
their  Dialect.  The  former  Editions  of  the 
Bible  were  in  the  Xatick  Dialect.  But  if  it  be 
done  in  the  Noop  Dialect,  which  would  best 
suit  tho  most  valuable  body  or  onr  surviving 
Indians,  those  on  the  Main,  and  at  Nantucket 
would  not  understand  It  so  well  as  they  should. 
The  Books  written  by  two  eminent  Preachers 
in  their  Tongue,  the  Indians  complain  of  a  Dif- 
ference in  them  that  is  considerable.  Their 
Language  is  also  continually  changing;  old 
words  wearing  out,  and  new  ones  coming  on. 
Andadiscroc  person  whom  we  lately  etnployd 
in  a  visitation  of  the  Indian  Village*,  inserts  | 
this  as  one  article  of  his  Report,  about  this  | 
particular  matter. 

" '  There  are  many  word*  of  Mr.  Elliott's  I 
forming  which  they  never  understood.    TliiB  j 
tbey  say  is  a  grief  to  them.    Such  a  knowledge  i 
in  their  Bibles,  as  our  English  ordinarily  have  i 
in  ours,  tbey  seldom  any  of  them  have;  and 
there  seems  to  be  as  much  difficulty  to  bring 
them  unto  a  competent  knowledge  of  the  Scrip- 
tures, as  It  would  be  to  get  a  sensible  acquaint- 
ance with  the  English  Tongue.* 

"Tour  Commissioners  in  general  were  not 
acquainted  with  the  Letters  that  went  from 
certain  particular  Gentlemen  here,  which  gave 
the  Representation  that  has  aolllcited  your 
excellent  charity  to  run  into  that  Chanel  of  a 
New  Edition  for  the  Indian  Bible.  We  there- 
fore thought  it  our  Duty  to  throw  in  our  own 
Representation  on  the  other  side,  that  so  the 
more  consuniat  Wisdom  and  Judgment  of  the 
Corporation  may  weigh  all  things,  and  proceed 
thereupon  to  their  final  Resolutions.  When 
those  are  made  known  unto  us,  what  ever  they 
•ball  be,  wo  shall  thiuk  it  our  Duty  to  fall  in 
with  them,  and  pursue  them  to  the  uttermost. 

"Being  always  Your  Honor's  (and  the  Com- 
pany's/ most  falthfull  most  sincere  and  humble 
8erv«. 

"That  none  of  the  Ministers  who  belong  to  i 
our  number,  Sign  with  us,  is  owing  to  their 
Indisposition  upon  weighty  Reasons,  to  think 
it  proper  for  them  to  declare  themselves  per- 
emptorily one  way  or  other  on  the  subject."— 

"The  foregoing  Representation,  the  original 
was  written  by  Mr.  Cotton  Mather.   Mr.  Brom- 
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field  had  it  of  his  Brother  Pitch,  who  gave  It 
him  to  shew  Mr.  Sergeant,  wbich  he  did  in  the 
Council-Chamber  9M1".,  1710.  I  accidentally 
heard  Mr.  Sergeant  and  Foster  talking  upon  It, 
ask'd  it  of  them,  and  Copied  it  out.  S.  8."— 
Samuel  Sewall's  Letter  Book,  in  the  Colleetione 
of  the  M<uuachiuetU  Historical  Society,  sixth 
series,  vol.  1,  pp  400-103. 

TLcname  Yiryiniccor  Virginian  was  wrongly 
applied,  by  several  European  writers  of  the 
seventeenth  century,  to  Mr.  Eliot's  version  of 
the  bible  iu  the  Massachusetts  Indian  language, 
and  the  error  has  been  repeated  in  many  cata- 
logues  and  other  works.  Tho  same  term  was 
also  used  in  the  polyglot  collections  of  the 
Lord's  prayer  or  Oratio  Dominica  published  by 
Andreas  Midler  in  1680.  Benjamin  Motto  in  1700, 
Johann  Ulrich  Krauso  in  1712,  John  Chamber- 
layue  in  1715.  ami  by  others.  The  assignment 
of  this  version  of  the  Lord's  prayer  to  Virginia 
did  not  pass  without  criticism  from  a  New 
England  scholar.  Paul  Dudley,  the  attorney- 
general  of  the  province  of  Massachusetts,  wrote 
to  John  Chamburlayne  soon  after  receiving  his 
work,  as  follows: 

"  You  shall  now  allow  me  as  a  X.  E.  man  to 
Expostulate  with  you  concerning  one  of  your 
versions  of  the  Lord's  prayer,  viz.  that  which 
you  call  Virginice. 

"  First  I  havenoe  [knowledge]  that  anything 
of  that  nature  was  done  either  by  or  in  that 
colony. 

"2.  Tho  Whole  Bible  (besides  other  small 
Religious  pieces)  was  Translated  by  famous 
Mr  Eliot  into  the  Indian  Language,  and  upon 
Examination  I  Dud  yours  to  be  literatim  the 
same  and  it  must  be  taken  from  Mr.  Eliot's 
bible,  for  the  Viginia  Indians,  the  Albany  In- 
dians at  New  York  or  the  Mohawks  and  our 
Indians  of  this  province  use  very  different 
Dialects  and  hardly  understand  one  another, 
and  therefore  if  I  hud  happened  to  have  been 
with  you  when  yon  had  Entitled  that  Transla- 
tion it  should  not  have  run  Virginia  [but]  Indice 
nt  inter  Indus  Novangliw  loquitur  Ex  versione 
Johannls  Elioti."  The  above  extract  of  Dud- 
ley's letter  has  been  furnished  by  Dr.  Oeorgo 
II.  Moore. 

Copitt:  Nine  of  these  (nos.  5,  9, 13, 15,  32,  35, 
40, 47.  aud  51)  contain  the  origiual  dedication  to 
the  Hon.  Robert  Boyle,  printed  on  a  siugle  leaf, 
which  was  inserted  in  the  few  presentation 
copies  sent  abroad.  Several  others  (nos.  1, 6, 12, 
24. 26, 36, 50,  and  53).  of  which  no  particular  de- 
scriptions have  been  obtained,  perhaps  contain 
the  dedication  also.  The  copies  issued  Tor  the 
use  of  the  Indians  are  without  it. 

(1)  Library  of  tbo  Faculty  of  Advocates, 
Edinburgh.  No  description  has  been  obtained 
of  this  copy.  See  the  Catalogue,  of  Ute  Printed 
Book*  in  the  Library  of  the  Faculty  of  Adeocatet 
(Edinburgh,  1867),  vol.  1,  p.  404. 

(2)  Library  of  the  American  Antiquarian 
Society,  Worcester,  Mass.  In  modern  morocco 
binding  by  F.  Bedford  (about  1873).   At  the  end 
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is  tbe  following  manuscript  note:  "American 
Antiquarian  Society  from  Col:  James  W.  Sever. 
Dec  4. 1858."  A  reprint  of  the  loaf  of  dedication  , 
to  tlie  Hon.  Robert  Boyle  Is  inserted.    Inform*-  | 
tion  furnished  by  the  librarian,  Mr.  Edmund 
M.  Barton. 

(3)  Library  of  the  American  Antiquarian  So- 
ciety, Worcester,  Mais.  A  second  copy,  In  old 
calf  binding,  lacking  the  general  title,  the  first 
leaf  of  Genesis,  33  leaves  at  the  end  of  the  new 
testament  or  all  after  signature  Z  (2d  Corin 
thians  xiii.  4  to  the  end  of  Revelation),  and  the 
whole  of  the  metrical  psalms.  It  contains  the 
autographof  an  Indian  owner,  "  JostabSpotsher 
bis  Bible,"  who  was  perhaps  a  relative  of  Daniel 
Spotso,  one  of  the  Indian  preachers  at  Nantucket 
in  1808.  Numerous  mannscrip.  notes  in  the 
same  hand  are  acatt<*-red  through  the  volume. 
This  copy  is  not  mentioned  In  the  catalogue  of 
the  society's  library  printed  in  1837,  but  it  Is  j 
probably  the  one  referred  to  in  Mr.  Bartlett's 
list,  printed  in  the  Bietorical  Magazine  (Sep- 
tember, 1838),  vol  2,  p.  277.  Information  fur- 
nished by  the  librarian,  Mr.  Edmund  M.  Barton. 

(4)  Library  of  the  American  Philosophical 
Society,  Philadelphia,  Pa.   In  old  leather  bind- 
ing, lacking  the  general  title  and  some  other  | 
loaves,  but  containing  the  leaf  of  content*,  the 
Indian  new  testament  title,  and  the  final  leaf  of 
mica.   At  the  front  of  the  volume  is  bound  a 
copy  of  Eliot's  Indian  Grammar  (Cambridge, 
1006),  pp.  06,  on  tht<  title  of  which  is  the  auto 
graph  of  Ebencxer  Hazard,  the  historian  (born  j 
1744.  died  1817),  who  perhaps  gave  it  to  the 
library  of  thesociety.   Other  manuscript  names 
have  been  erased  from  the  title.   8ee  the  Cata- 
logue of  the  Library  of  the  American  rhiloeophi 
cat  Society  (Philadelphia,  1821),  p.  72,  where  it  is 
entered  as  follow*:    '537  (j.  Mamusso  YVuu- 
netupanataniwe,   &c.    The  Bible  aud  New  I 
Testament,  translated  into  the  Massocbus  Its 
Indian  language,  by  John  Eliot.    With  an  In- 
dian grammar  prefixed.    CacnbrlJge,  (Mans.) 
1666."    Below  this  is  another  entry:  '•538.  The  I 
same,   second    edition.     Cambridge,  (Mass.)  j 
16B0."   This  is  the  only  copy  of  the  Indian  bible  1 
in  the  library  of  tho  society.    Information  fur-  ! 
nished  by  the  librarian,  Mr.  Henry  Phillips,  I 
jr.,  iu  loiter  of  December  13, 1889. 

(5)  Library  of  Amlover  Theological  Semin- 
ary, Andovcr,  Mass.    In  the  original  calf  bind- 
ing, lettered  on  the  back:  ss.  lunula  ixdica  n. 
am. i..    This  copy  also  contatus  the  original 
dedication  to  tho  Hon.  Robert  Boyle,  printed 
on  a  single  leaf,  verso  blank.   At  the  top  of  the  I 
first  title  is  written  the  name,  "  Thorn**  Payer- 
weather's    1773,"    which    has    been  crossed  ' 
through  with  ink.    Below  it  is  written,  in  a  1 
different  baud,  apparently,  "Bo«.  at  Vendue." 
On  the  blank  leaf  preceding  the  title  is  written : 
"E.  I'earsou's,  Presented  by  Thomas  Fayer- 
weather.  Esq'.  18(H)."    This  was  probably  tho 
Rev.  Eliphalet  Pearson.  LL.  D.  (born  1752,  died  1 
182U).  preceptor  of  Phillips  Academy  at  An- 
dovcr from  1778  to  1786,  professor  of  Hobrew  and 
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oriental  languages  in  Harvard  College  from 
1786  to  1804,  and  from  1808  to  1809  professor  of 
sacred  literature  in  the  Theological  Seminary 
at  A ndover,  of  which  he  was  one  of  t  he  founders. 
See  the  Catalogue  of  the  Library  of  the  Theol. 
Seminary  (Andovcr,  1838),  p.  146,  where  the 
title  of  this  copy  is  given.  Information  fur- 
niahod  by  the  librarian.  "William  L.  Ropes,  in 
letter*  of  December  20,  1880,  and  January  23, 
1890. 

(6)  Bodleian  Library,  Oxford.  No  description 
ha*  been  obtained  of  this  copy.  See  the 
Catalogue  Librorum  Impreetorum  Bibliolheax 
Bodleianas  (Oxouil,  18t3),  vol.  1.  p.  259.  where  It 
1*  briefly  enter od  under  the  heading  of  version 
Yirginiance,  below  the  edition  of  16<53,  as  fol- 
lows: "and  4°.  Cambr.  1685." 

(7)  Library  of  the  Boston  Athemcum,  Boa- 
ton,  Mass.  In  modern  leather  binding.  It  is 
mentioned,  together  with  no.  8,  in  Mr.  George 
Liver  mote's  manuscript  Hat,  made  abont  tbe 
year  1855.  See  tbo  Catalogue  of  the  Library  of 
the  Botton  Athenatum.  (Boston,  1874).  vol.  1, 
p.  270. 

(8)  Library  of  the  Boston  Athentenm,  Bos- 
ton, Mass.  A  second  copy,  In  modern  leather 
binding,  lacking  16  leaves  in  the  old  testament, 
or  signature*  Uuuto  Zax  (Psalms  xvil  to  Ixxx), 
and  the  leaf  of  rule*  at  the  end.  On  the  verso 
of  the  new  testament  title  is  a  manuscript 
note  in  Indian,  signed:  "Neit  pasnk  |  Na  | 
bis  x  mark  |  Co."  On  tbe  verso  of  the  first 
blank  leaf  is  written :  "  Presented  to  the  Bos- 
ton Athenajum  |  by  Christopher  Gore  Esqr." 
Tbe  donor  of  this  volume  (born  1758,  died  1827), 
■was  graduated  at  Harvard  College  in  1776,  dis- 
trict attorney  for  Massachusetts  from  1789  to 
1796,  commissioner  of  the  United  State*  to 
England  in  1706,  governor  of  Massachusetts  in 
1809-1810.  and  United  States  senator  from  1813 
to  1810.  This  is  probably  the  copy  referred  to 
in  Mr.  Bartlett's  list,  printed  in  the  Historical 
Magazine  (September.  18J8),  vol,  2.  p.  277.  See 
the  Catalogue  of  the  Library  of  the  Botton 
Athen<rum  (Boston,  1874),  vol.  1,  p.  270. 

(9)  Boston  Public  Library,  Boston,  Mass.  In 
the  Prince  collection,  press  mark  21.  5.  In  tbe 
origiual  leather  binding.  This  copy  also  con- 
tains the  original  dedication  to  the  Hon.  Robert 
Boyle,  printed  on  a  single  leaf,  verso  blank. 
Inside  of  the  first  cover  is  written :  "  Grindal 
Rawsou  Ejus  Liber.  1714."  The  Rev.  Mr.  Raw- 
son  (born  1059,  died  1715).  was  minister  of  the 
church  iu  Mendon  from  1680  until  his  death. 
He  was  well  acquainted  with  the  Indian  lan- 
guage, into  which  he  translated  several  works. 
The  bible  was  afterwards  In  the  possession  of 
tho  Rev.  Thomas  Prince,  who  included  It  in 
his  "New-England  Library,"  which  was  be- 
queathed by  will  to  the  Old  Sooth  Church  in 
Boston  at  bis  death  in  1758.  A  brief  historical 
notice  of  this  collection  is  given  in  the  note 
to  no.  21  of  the  list  of  bible*  of  1663.  In  the 
year  1814  about  three  hundred  volume*  of  the 
Prince  collection,  including  this  copy  of  the 
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bible,  were  deposited  in  the  rooms  of  the  Mm 
sacliusetts  Historical  Society,  where  they  re- 
mained until  1850,  when  they  were  removed  to 
the  Old  Sooth  Chapel.  In  1866,  the  entire  Prince 
collection  was  deposited  in  the  Boston  Public 
Library.  Mr.  George  Livermore  was  the  first 
to  call  attention  to  the  leaf  of  dedication  to  tho 
Hon.  Robert  Boyle,  about  the  year  1855,  at 
which  time  this  copy  was  supposed  to  be  the 
only  one  containing  it.  See  the  Catalogue  of 
the  Library  of  Rev.  Thomas  Prince  < Boston, 
1848),  p.  101,  where  this  bible  is  briefiy  men 
tioned;  and  the  Catalogue  of  the  American  Por- 
tion of  the  Library  of  the  Rev.  Thomas  Prince 
(Boston,  1868),  no.  Ill,  where  it  is  described  as 
containing  an  apostrophe  in  the  first  word  of 
the  title  (Manilla' »e)  which  is  not  found  in7 
other  copies.  This  apostrophe,  however,  is 
probably  not  original.  See  also  the  complete 
catalogue  of  The  Prince  Library  (Boston,  1870), 

•  p.  6.  For  another  copy  containing  Mr.  Raw- 
son's  autograph,  sen  no.  33  of  this  list. 

(10)  Library  of  Bowdoln  College,  Brunswick, 
Maine.  In  the  original  leather  binding,  lack-  I 
ing  the  leaf  of  rales  at  the  end,  and  showing 
marks  or  much  use.  On  the  blank  page  of  the 
leaf  of  contents  between  the  old  and  new  teeta- 
meuU  is  written:  "Sainuel  Miller's,  Esq.  | 
Book.  Given  him  by  |  his  Dear  Deaceassed 
father  |  Stephen  Minott.  Anno  |  1729."  Steph- 
en Minot  was  born  in  1062.  lie  was  a  merchant 
in  Boston,  and  one  of  the  original  founders  of 
Brattle  Street  Church  in  1699.  His  daughter 
Rebecca  (born  1697)  was  married  to  Samuel 
Miller  iu^724.  Ttio  bible  was  afterwards  owned  I 
by  Thomas  Wallcutt  (born  1758.  died  1840),  who 
waa  educated  In  the  school  of  Dr.  Wheelock,  of 
ilauover,  New  Hampshire,  and  went  as  a  mis- 
sionary to  the  St.  Francis  Indians.  About 
eight  hundred  volumes  from  his  library,  in- 

-  eluding  the  Indian  bible,  were  presented  to 
Bowdoln  College  through  the  influence  of  the 
Rev.  William  Allen,  who  was  president  of  that 
institution  from  1820  to  1830.  This  copy  ia 
described  in  the  Historical  Magazine  (May, 
1859).  vol.  3,  p.  153;  and  (February.  1661),  vol. 
6,  p,  59.  Seo  also  tho  Catalogue  of  the  Library 
of  Bowdoin  College  (Brunswick,  1863),  p.  65.  In- 
formation furnished  by  tho  librarian,  Mr. 
George  T.  Little,  in  letter  of  December  10th, 
1889. 

(11)  Library  of  the  late  George  Rrinley.  Hart- 
ford, Conn.    A  copy  lacking  the  genera]  title,  \ 
the  last  leaf  of  the  metrical  psalms,  and  the  i 
final  leaf  of  rules,  which  are  supplied  in  fac-  ! 
simile.   It  contains  tho  autograph  of  Zachariah 
Mayhew,  1759  (born  1717,  died  I860).   He  was 
a  son  of  Experience  Mayhew,  and  minister  ol 
the  Indians  on  Martha's  Vineyard  for  many  ! 
years.    It  was  also  owned  by  the  lie  v.  William 
Jenks  (born  1778,  died  1860),  minister  of  the  i 
Congregational  church  in  Oreen  street,  Boston, 
and  at  the  sale  of  his  library  in  that  city,  De- 
cember, 1867  (no.  2273),  was  purchased  for  9300, 
by  Dr.  Trumbull,  probably  for  Mr.  Brinley. 
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Seethe  Historical  Magazine  (December,  1867), 
second  series,  vol.  2,  pp.  391,  392.  Dr.  Train' 
bull  refers  to  it  ;m  one  of  Mr.  Brinley'e  copies, 
in  the  Memorial  History  of  Boston  (Boston, 
1880),  vol.  I,  p.  471.  In  another  place  he  odds: 
"Between  the  leaves  of  one  of  Mr.  Briuley's 
copies  was  found  an  autograph  letter  from 
Zachary  Hoasueit,  an  Indian  preaoher  at  Gay- 
head.  Martha's  Vineyard,  to  Solomon  Briant, 
the  pastor  of  the  Indian  church  at  Marsbpee 
('Mespeh  ),  written  In  1766."  The  book  will 
perhaps  bo  sold  with  tho  fifth  portion  of  Mr. 
Brlnloy's  library.  The  four  other  copies  of 
this  edition  which  wore  In  his  collection  are 
described  under  nos.  15,  33,  44  and  54  of  this 
list.    See  also  no.  52. 

(12)  Library  of  the  British  ambForeign  Bible 
Society,  London.  No  description  has  been  ob- 
tained of  this  copy.  Seo  Button's  Catalogue 
of  the  Library  of  the  British  and  Foreign  Bible 
Society  (London,  1857),  p.  50. 

(13)  Library  of  the  British  Museum,  London. 
This  copy  also  contains  the  original  dedication 
to  the  Hon.  Robert  Boyle,  printed  on  a  single 
leaf,  verso  blank.  It  waa  purchased  from  a 
Mrs.  George,  of  Bristol,  in  April,  188a  Infot-  ' 
mation  furnished  by  Mr.  R.  N.  Bain,  in  letter 
of  May  9,  1889. 

(14)  Library  of  the  late  John  Carter  Brown, 
Providence,  R.  I.  It  is  mentioned  in  Mr.  Bart- 
lett's  list,  printed  in  the  Historical  Mtgazine 
(September,  1858),  vol.  2,  p.  277.  See  also  Mr. 
Bartlett's  Catalogue  of  Hooks  relating  to  North 
and  South  America  in  the  Library  of  John  Car- 
ter Brown  (Providence,  1806),  part  2,  no.  947; 
and  the  enlargod  edition  of  the  same  catalogue 
(Providence.  18-2),  part.  2,  no.  1312. 

(15)  Library  of  the  late  John  Carter  Brown, 
Providence,  R  I.  A  second  copy,  "lu  the 
original  calf  binding,  well  preserved,  back  gilt, 
lettered  88  UIHL1A  IKWCA  xovx  axkli.v."  Sise 
of  the  leaf.  Tf,  by  5|  inches.  This  copy  also 
contains  the  original  dedication  to  the  Hon. 
Robert  Boyle,  printed  on  a  single  leaf,  verso 
blank.  It  once  belouged  to  Henry  Hastings, 
fourth  and  last  marquis  of  Hastiugs,  and  was 
kept  in  bis  library.  Donington  Park.  Leicester- 
shire, England.  After  his  death  in  1868,  the 
library  was  sold  by  auction  at  Nottingham,  De- 
comber  29,  1808.  According  to  Dr.  Trumbull, 
the  Indian  bible  is  not  named  In  the  catalogue, 
but  is  known  to  have  been  one  of  the  "three 
others"  lumped  with  lot33.  "  Biblia  Hebraica, 
Oxon.  1750,"  etc.  A  writer  in  the  A>»  York 
Evening  Mail  for  April  20, 1809,  states  that  the 
lot  containing  the  bible  was  bought  by  Mr. 
Quaritcbfor2i.  10«.  Ileotlered it (oraalein  April, 
I860  (249  Catalogue,  no.  500),  for  120(.  It  was 
purchased  by  Mr.  George  Brinloy,  of  Hart- 
ford, and  at  the  sale  of  the  first  portion  of  bis 
library  in  New  York,  March,  1879  (no.  789), 
waa  bought  for  9500  by  Dr.  Trumbull,  from 
whom  it  passed  to  the  Hon.  Henry  C.  Murphy, 
of  Brooklyn.  After  Mr.  Murphy's  death,  the 
bible  was  sold  with  his  library  by  auotion  ia 
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New  York,  March,  1884  (no.  884),  when  Mr. 
Bartlett  purchased  it  for  1850,  for  the  Brown 
collection. 

(16)  Congregational  Library,  Boston.  Matt*.  | 
In  modern  parchment  binding,  lacking  t be  gen- 
eral title,  the  first  10  leaves  of  the  old  testament 
or  signature*  A  to  I)  (Genesis  i  to  xxxiii),46 
leaven  of  the  metrical  psalms  or  signatures  L13 
to  Yy4  ( Psalms  xviii.  15  to  the  end),  aud  the  final 
loaf  uf  rules.   Several  leaves  are  uUu  lacking 
in  the  Psalms,  one  in  Hosoa  (Kkkkk2),  une  in 
Hebrews  (Ee4),  and  leaves  in  other  places. 
Many  leaves  are  mutilated,  including  the  new  j 
testament  title.    The  volume  appears  to  have  > 
been  made  up  from  two  imperfect  copies  of 
th©  same  edition,  the  first  portion  comprising 
from  Genesis  xxxiv  (sig.  E)  to  Hoses  ix.  10 
(Kkkkkl),  and  the  second  portion  from  Hosea 
xiii.  5  (Kkkkk3)  to  Tsalm  xviii.  14  of  the  metri-  ! 
cal  version  (L12),  iuclusive.   On  a  blank  page  j 
at  the  end  of  the  old  testament  is  written,  j 
"James  Esop  bis  book,'' and  a  little  below,  ' 
"Thomas  Egen."   The  date  1670  also  appears  ! 
in  some  Indian  writing.    There  are  also  mauu-  , 
script  notes  in  Indian  scattered  through  the 
book.    This  copy  is  mentioned  in  the  Histori- 
cal Magazine  (November,  1858),  voL  2,  p.  343; 
and  also  in  Dr.  Dexter's  bibliography  of  Con- 
gregationalism (no.  1903),  appended  to  his  Con- 
gregationalism .  .  .  at  seen  in  its  Literature 
(New  York,  1880),  at  which  time  it  was  sup- 
posed to  bo  of  the  first  edition.  Information 
furnished  by  Rev.  Henry  M.  Pester,  in  letter  of  ' 
December  «.  1889;  and  by  He  v.  William  II. 
Cobb,  in  letter  of  January  6, 1800. 

(17)  Library  of  Congress.  Washington.  D.  C. 
In  modern  calf  binding,  with  marbled  edges, 
lettered  on  the  back :  UP  iiihllm  t;on,  j. 
ELLIOT.  1685.  It  lacks  the  last 9  leaves  of  the  met- 
rical psalms  or  signatures  Uu4  to  Y>4  (Psalm 
cxix.  49  to  the  end),  and  the  final  leaf  of  rules. 
The  headlines  and  marginal  text  of  some  pages 
have  boeu  partly  cut  away  by  the  binder's 
knife.  Some  extracts  from  Duponceau  aud 
Muyhew  are  written  on  the  blank  leaves  at  the 
beginning.  On  the  title  is  written :  "  M'Kean. 
1809."  This  was  without  doubt  the  Rev. 
Joseph  McKean  (born  1776,  died  1818).  minis- 
ter or  the  Congregational  church  in  Milton. 
Mass.,  from  1797  to  1804,  and  afterwards  Boy]*, 
tou  professor  of  rhotorlc  and  oratory  in  Har- 
vard College.  At  the  sale  of  his  library  iu  Bos. 
ton.  August,  1818  (uo.  112),  the  biblo  brought 
$4  50.  This  may  be  the  same  copy  that  was 
aotd  with  the  library  of  George  F.  Guild.  Esq., 
In  Boston,  October,  1853  (no.  650),  for  $30.  On 
the  recto  of  the  first  blank  leaf  is  written, 
••$30.00."  It  was  afterwards  owned  by  Mr. 
Peter  Force,  the  historian  (born  1790,  died  1868). 
and  is  mentioned  as  being  in  his  possession  in 
the  Historical  Magazine  (August,  1859),  vol.3, 
p.  254.  It  was  sold  with  his  collection  of  books 
and  manuscripts  to  the  Library  of  Congress  in 
1867.  See  the  Catalog  of  Books  added  to  th* 
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Library  of  Congress  from  December  1, 1866,  to 
December  1,  1867  (Washington,  1868),  p. 32;  and 
the  Alphabetical  Catalogue  of  the  Library  of 
Congress  (Washington,  1878),  vol.  1,  p.  701. 

Library  of  the  Connecticut  Historical 
Society,  Hartford.  Conn.  No  exact  description 
has  been  obtained  of  this  copy,  but  it  is  sup- 
posed to  be  still  in  the  possession  of  the  society. 
It  is  said  to  bo  "  nearly  complete,"  bnt  it  proba- 
bly lacks  the  general  title  aud  some  leaves  at 
the  beginning  and  end.  According  to  Dr. 
Trumbull,  "iu  many  places,  particularly  the 
books  of  Genesis  and  Isaiah  and  the  Psalms, 
the  paper  is  fairly  worn  out  by  use."  The 
book  contains  several  autographs  of  an  Indian 
owner,  probably  of  Martha's  Vineyard:  "Nen 
elisha  you  uoosooquohwouk,''  t.  e  ,  "  I,  Elisha, 
this  my  writing,"  and  once,  "  thes  my  piple" 
(bible).  In  1698,  there  were  t  wo  Indian  preach, 
en*  at  Gayhcad,  on  Martha's  Vineyard,  named  re- 
spectively Abe]  aud  Elisha,  the  latter  of  whom 
was  perhaps  the  owner  of  this  volume.  On  the 
blank  page  between  the  old  and  new  testaments 
is  written:  "Bee*  from  the  Rev1  Mr.  Experi- 
ence Mavhew  by  Mr.  Ebenezer  Allien,  April, 
1719."  This  copy  of  the  bible,  together  with 
no.  19,  was  probably  once  owned  by  the  Rev. 
Thomas  Bobbins,  whose  library  was  presented, 
to  the  Connecticut  Historical  Society  in  1844. 
Sec  the  note  to  the  following  number.  It  is 
briefly  described  by  Dr.  Tnimbull  in  the  His- 
torical Magazine  (October,  1858),  vol.  2,  p.  308; 
and  again  more  fully  in  the  Memorial  History 
o/  Boston  (Boston,  1880),  vol.  1.  p.  472.* 

(19)  Library  of  the  Connecticut  Historical 
Society.  Hartford,  Conn.  A  second  copy,  more 
imperfect  than  the  other,  is  or  was  in  this  so- 
ciety's library'.  No  description  of  it  has  been 
obtained,  but  it  is  briefly  mentioned  by  Dr. 
Trumbull  in  the  historical  Magazine  (October, 
1*58).  vol.  2.  p.  308.  These  two  copies  (noa.  18 
and  19)  were  probably  owned  by  the  Rev. 
Thomas  Bobbius,  D.  D.,  who  was  bom  in  1777, 
and  died  in  1856  From  1808  to  1827,  lie  was 
minister  of  the  south  parish  of  East  Windsor, 
Connecticut,  in  which  place  he  began  the  for* 
motion  of  the  extensive  library  which  he  pre- 
sented t«  the  Connecticut  Historical  Society  in 
1844.  In  1832  he  was  Installed  pastor  of  the 
church  in  Mattapoisett,  in  th©  town  of  Roches- 
ter, Massachusetts,  where  he  remained  for 
nearly  thirteen  years.  On  the  24th  of  July, 
1838,  he  visited  a  Captain  Baylies,  at  Edgar- 
town,  on  Martha's  Vineyard,  and  looked  at  his 
father's  books.  In  his  diary  for  July  25th,  he 
writes :  "  Mr.  Baylies  let  roe  have  ten  old  books, 
including  a  broken  Eliot's  Bible.  PaK  hi* 
mother,  $7.00."  On  the  27th,  after  his  return 
to  Mattapoisett,  he  writes:  "Looked  over  my 
old  books.  Find  that  1  have  got  parts  of  three 
copies  of  the  Indian  Bible."  In  August  of  the 
same  year,  he  visited  the  Rev.  Pbineas  Fish, 
minister  of  the  Indians  at  Cotutt,  iu  the  Marsh- 
pee  district,  and  "paid  him  for  an  EBot's  Ln- 
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dian  Bible,  imperfect,  $5.00."  See  the  Diary  of 
Thomas  Robbitu,  D.  D.  (Boston,  1886),  vol.  2, 
pp.  502.  505. 

(20)  Library  of  Dartmouth  College,  Hanover, 
N.  D.  A  copy  lacking  the  general  title,  the 
but  leaf  of  the  metrical  psalms,  and  the  final 
leaf  of  rules.  This  is  perhaps  the  copy  men- 
tioned in  Mr.  Nathaniel  Paine's  list,  printed  in 
1873.  Information  furnished  by  the  librarian, 
Mr.  M.  D.  Bisbee,  iu  letters  of  January  7th 
and  31st,  1800. 

(21)  Library  of  Dartmouth  College,  Hano- 
ver, N.  II.   A  second  copy,  backing  the  general 
title,  several  leaves  at  the  beginning  and  end 
of  the  old  testament,  the  last  27  leaves  of  the 
metrical  psalms  or  all  after  Psalm  lxxiii.  and 
the  final  leaf  of  rules.    On  one  of  the  leaves  is 
inscribed:  "Sarah  Perry  Her  Inilgans  Bible 
written  in  New  England  in  the  yeare  1717,"etc. 
The  name  of  David  Lyon  is  also  written  on  the 
same  page.   In  another  place  is  a  manuscript 
note  by  Thomas  Perry,  dated  1723.    The  fol- 
lowing  inscription  ts  found  on  another  page: 
"The  Exrs.  of  the  Wide  Perry  Late  of  Rox- 
bury  present  this  Bible  to  M'  Pebody  for  the 
Sanies  of  the  Eodians  under  nis  Care  in  natek." 
Below  this  is  written  in  a  different  haud :  "  The 
Widow  Perry  Present*  this  Bible  to  M'  Pe- 
body  for  the  indians  under  his  care  in  Roxbery." 
Tbo  Rev.  Oliver  Peabody  (born  1006.  died  1752), 
was  sent  in  1721  as  a  missionary  to  the  Indians 
in  Natick,  who  were  then  without  a  church  or 
minister.   In  1729,  a  new  church  was  formed 
there,  consisting  partly  of  English  and  partly 
of  Indians,  and  Mr.  Peabody  was  regularly  or- 
dained aa  its  pastor.  Here  be  remained  until  his 
death,  with  the  exception  of  ono  season  when 
bo  wm  employed  as  a  missionary  to  the  Mo- 
heagan  tribe  of  Indians  in  Connecticut.  By 
bis  exertions,  "the  Indians  wero  so  improved 
in  regard  to  their  education,  that  many  of  them 
could  read  and  write  as  well  as  understand  the 
English  language."   Information  furnished  by 
Mr.  M.  D.  Bisbce,  in  letters  of  January  7th  and 
23d  1890. 

(22)  Rev.  Henry  M.  Dexter.  Boston,  Mass. 
A  fragment  (less  thau  half)  of  a  copy  of  the  sec- 
end  edition.  It  lacks  all  before  1st  Kings  vi. 
21  (Tt3),  all  of  the  new  testament  excepting 
u.  few  leaves,  and  the  whole  of  the  metrical 
paulma.  It  la  mentioned  in  Dr.  Dcxter's  bib- 
liography of  Congregationalism  (no.  1903),  ap- 
pended to  b'.s  Vtintj  tfjationalitm  .  .  .  at  teen 
in  it 9  Literature  (New  York,  1880),  at  which 
time  it  was  supposed  to  be  of  the  first  edition. 
Information  furnished  by  Dr.  Dexter,  in  let- 
ters of  December  9th,  1880.  and  January  25th. 
1800. 

<23)  Mr.  Wilberforce  Eames,  Brooklyn,  N. 
Y.  Iu  modern  half  leather  binding,  lacking 
the  general  title,  the  first  four  leaves  of  Gene- 
sin  (chap,  i  to  ix.  27)  <»r  signature  A.  a  portion  of 
one  leaf  in  Lamentations  (Zzsz4),  and  the  leaf  of 
contents,  all  of  which  have  been  supplied  in 
fac-sitnile.   The  text  of  several  pages  has  been 
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|  slightly  cut  into  by  the  binder's  knife.  On  the 
verso  of  tho  new  testament  title  is  written: 
"Ebeuezer  Cussens  of  Eaatham  |  Aug.  24. 

'  1728."  tho  first  line  of  which  is  repeated  in  an- 
other hand.    There  was  a  John  Cosene,  an  in- 

I      dian  preacher  and  schoolmaster  at  Mouimo- 

i      yick,  near  Baatham,  in  1608,  who  may  have 

J      been  a  relative.   On  the  same  page  is  tho  fol- 
lowing inscription,  apparently  written  by  an- 
other persou:   "nen  Laben  hogsuit  [or  bos- 
BUitfJ  yenotounpipien  |  June  11  lays  year  1747. 
|  uutuuuniunkuuu  Solomon  pinnion  I  annotu 

|      4  Poun  |  keep  my  Cotuumntment."   There  are 

i  also  many  Indian  words  in  manuscript  scat- 
tered through  the  metrical  psalms,  which  ap- 
pear to  be  variations  or  diflWnt  spellings  of 
certain  printed  words.  The  bible  was  also 
once  owued  by  Mr.  Gabriel  Fur  man  (born 
1800,  died  1854),  who  was  justice  of  the  Brook- 
lyn municipal  court  from  1827  to  1830,  state 

j  senator  from  1830  to  1842,  the  author  and  editor 
of  several  historical  works,  and  a  well-known 
book  collector.  At  ihe  sale  of  his  library 
in  New  York,  December,  1846  (no.  1741),  the 

!  book  was  purchased  by  Alexander  W.  Bradford 
for  $11.   Mr.  Bradford  (born  1815,  died  1867). 

>  whose  autograph  is  on  one  of  the  blank  leaves, 
was  surrogate  of  New  York  city  and  county 
from  1818  to  1851.  a  well  known  jurist,  and  the 

|  author  ot  the  work  entitled  American  Antiqui- 
tit*,  published  In  1841.  At  the  sale  of  his  li- 
brary in  New  York.  March,  1808  (no.  07).  it 
brought  $95,  Mr.  Jaques,  one  of  the  executors 

1      of  Mr.  Bradford's  will,  being  aunounced  as  tho 

j  purchaser.  Shortly  after,  it  came  into  the 
bands  of  Mr.  Sabin,  the  bookseller,  who  sold  it 
to  Mr.  John  A.  Rice,  of  Chicago.  While  in 
Mr.  Rice's  possession,  the  loaf  of  content*  was 
probably  taken  out,  and  Inserted  in  his  copy  of 
the  first  edition,  no.  12  of  the  list  of  bibles  of' 
1GS3.  At  the  sale  of  his  collection  of  books  in 
New  York,  March,  1K70  (no.  063),  it  brought 
$120.  The  next  owner  was  Dr.  Edmund  B. 
O'Callaghan,  the  historian  (Itorn  1797,died  1880). 
It  is  mentioned  as  being  in  his  possession,  iu 
Mr.  Paine's  list,  printed  in  1873.  When  Dr. 
O'Callaghan 's  books  were  sold  in  New  York,  De- 
cember, 1882  (no.  851),  tho  bible  waa  purchased 
by  the  present  owner  for  $140. 

(21)  Library  of  Edinburgh  University,  Edin- 
burgh. Noexact  description  has  been  obtained 
of  this  cony.  It  is  referred  to  as  follows  iu  Dr. 
John  Small's  introduction  to  his  ropriut  of 

1  Eliot's  Indian  Primer  (Edinburgh,  1877).  p. 
xxviii :  "  It  may  be  interesting  here  to  state  that 
a  tine  copy  of  this  second  edition  of  the  Indian 

i  Bible  in  tho  original  binding,  and  in  all  proba- 
bility presented  by  Eliot  to  the  celebrated 
Quaker,  Robert  Barclay  Iborn  1648.  died  1090j. 
was,  ou  the  dispersion  of  the  family  library  of 
tho  Barclays  of  Cry  a  few  yearn  ago,  secured 
for  the  Library  of  the  University  of  Edinburgh. 
In  1682  Barclay  received  from  Charles  II.  the 
nominal  appointment  of  Governor  of  East  Jer- 
sey in  North  America." 
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(25)  Ellsworth  Eliot,  M.  D.,  New  York.  In 
modern  morocco  binding,  lacking  one  leaf  in 
Genesis  from  chup.vii.  12  to  ix.  27  <  A4),  and  four 
leaves  in  the  metrical  psalms  from  ex.  3  to  cxix. 
102  (sig.  Uu),  all  of  which  Lave  been  supplied  in 
far-simile.  A  number  of  leaves  which  wen' 
stained,  torn,  or  cut  into,  have  been  neatly  re- 
paired. On  tho  recto  of  the  leaf  of  contents  are 
the  three  following  inscriptions,  apparently  in 
the  baud  writing  of  as  mnny  different  persons: 
first.  'Asaph  his  Book  i  Asaph  his  Biblo  Sent 
to  |  Exp.  Maybe w;"  second,  "Recd  from  tho 
Rov4.  Mr.  Mayhew  from  Martha's  Vineyard, 
March  22.  17??;"  aud  third,  "att  february  the 
14  year  174?  oobible  Zachary  |  hossveit  gaj  head 
nohtompeantog."  Zacliary  ITosareit  was  an 
Indian  preacher  atGayhead,  on  Martha  »  Vine- 
yard. Two  other  bibles  which  may  hare  been 
in  his  possession  are  descril>ed  under  nos.  11  and 
45  of  this  list.  On  the  verso  of  the  last  leaf  of 
Rovelal  ion  is  written:  "lam  Zacry  Zacry  ad 
Gay  head.  I  have  I  sad  my  name  ad  March  the 
13.  17Ji,"  and  below,  'att  february  the  14  year 
174?  |  oobible  Zachary  hossveit  Gay  head  |  noh- 
tompeantog." Manuscript  notes  In  Indian 
are  also  found  on  the  verso  of  the  new  testa- 
meut  title,  on  the  recto  of  the  last  leaf  of  Revela- 
tion, aud  in  mauy  other  places  on  the  margins. 
About  tho  year  1885,  while  in  half  leather  bind- 
ing of  the  present  century,  and  before  tho 
missing  leaves  had  been  supplied,  it  came  into 
th-j  possession  of  Heury  Sotheran  <fc  Co.,  the 
London  booksellers,  who  offered  it  for  sale  to 
several  American  dealers.  After  It  hail  been 
repaired  and  rebound,  the  bible  waa  sent  to 
Messrs.  George  A.  Leavitt  &  Co.,  aud  sold  in 
the  second  portion  of  the  "Trivulzio  Collec- 
tion," in  New  York,  February,  18H8  (no.  1163). 
for  $280,  at  which  price  it  was  bought  in  by  the 
auctioneers.  It  wax  then  ottered  at  private  sale 
for  $350,  and  was  finally  catalogued  with  the 
"Del  Monte  Library,"  and  sold  in  New  York, 
June,  188ft  (uo.  500),  for  $2.'M),  to  the  present 
owner,  who  is  a  lineal  deceudant,  in  the  sixth 
generation,  of  the  "Apostle  of  the  Indians." 

(26)  Library  of  Glasgow  University,  Glas- 
gow. No  description  ha*  been  obtained  of  this 
copy.  See  Dr.  John  Small  s  introduction  to  his 
reprint  of  Eliot's  Indian  Primer  (Edinburgh, 
1877),  p.  xxviii,  note. 

(27)  Mr.  C.  I\  Gunther.  Chicago.  111.  Ip 
modern  binding  of  purple  morocco.  At  the  top 
of  the  flrst  title,  which  is  mounted,  is  the  au- 
tograph of  an  early  owner,  Josiah  Cotton  (born 
1680.  died  1756),  for  nearly  forty  years  a  preach- 
er to  the  Indians  in  theirown  language,  and  the 
author  of  a  vocabulary  or  tho  Natick  dialect. 
He  was  a  sou  of  the  Rev.  John  Cotton,  of  Bos- 
ton, who  aided  Mr.  Eliot  iu  the  revision  of  this 
edition.  The  bible  came  afterwards  into  tho 
possession  of  the  Rev.  Thaddeus  Mason  Harris 
(born  1768,  died  1842),  who  was  minister  of  the 
flrst  Unitarian  church  in  Dorchester  from  1793 
to  1830.  At  the  sale  of  his  library  in  Boston, 
January  2flth,  1843<p.  11),  it  appeared  as.  "Eliot, 


I  Eliot  (J.)  —  Continued. 

John.  Indian  Bible.  4to.  Cambridge.  1685," 
and  waa  purchased  by  Mr.  Edward  A.  Crown- 
inshidc!  for  $39.  Seo  the  Proceeding!  of  the 
Ma*$achu»et1i  Historical  Society  for  18C7-6W.  p. 
427.  Information  concerning  the  Harris  cata- 
logue furnished  by  Mr.  Win.  H.  Tilliughast,  iu 
letter  of  December  4th,  1880.  After  Mr.  Crown- 
inshield'a  death  iu  1859,  the  bible  was  cata- 
logued to  be  sold  by  auction  with  bis  library  iu 
Boston,  in  November,  1859  (no.  380),  where  it 
was  described  as  bound  in  morocco.  The  auc- 
tion sal©,  however,  did  not  take  place  in  Boston, 
as  the  entire  collection  was  bought  by  Mr. 
Henry  Stevcus,  and  taken  by  him  to  London, 
where  tho  rarest  books  where  withdrawn,  nud 
the  remainder  sold  by  auction,  in  July,  I860. 
The  bible  was  sold,  probably  at  private  sale,  to 
the  earl  of  Crawford  and  Balcarres.  In  Pro- 
thero's  Memoir  of  Henry  Bradshaw  (London, 
1888),  p.  328,  is  the  following  aueodoto  of  that 
le.irued  librarian  of  Cambridge,  which  seems  to 
relate  to  this  copy  of  the  bible:  "The  resdiuess 
aud  accuracy  of  bis  bibliographical  knowledge 
were  astonishing.  Many  years  ago,  when  ho 
was  as  yet  only  a  beginner,  he  gave  a  remark- 
able proof  of  this.  It  was  in  the  year  1861.  He 
happened  to  ho  in  Mr.  Quaritch's  shop  in  Pic- 
cadilly, when  that  well-known  bookseller  re- 
ceived a  request  from  the  late  Earl  of  Crawford 
I  and  Balcarres  for  a  'collation,'  i.  e.  a  biblio- 
>  graphical  description,  of  a  very  rare  book,  the 
Virginian  or  Massachusetts  Bible,  a  large  folio 
iu  two  volumes,  printed  in  Charles  II's  reigu. 
Not  being  able  to  lay  his  hand  on  any  oollutiou 
of  the  book,  Mr.  Quaritch  referred  to  Bradshaw, 
who  at  once  wrote  down  a  complete  collation  of 
the  book  from  memory.  It  was  sent  t  ■  Lord 
Crawford  the  same  evening,  and  proved  to  be 
quite  correct.  Any  one  who  knows  what  tho 
collation  of  such  a  book  is,  will  be  able  to  ap- 
!  predate  tho  feat."  The  earl  of  Crawford  died 
I  iu  1860.  The  present  carl,  James  Ludovic 
Lindsay,  succeeded  to  the  title  in  the  year 
1880.  At  tho  sale  of  tho  first  portion  of  hia 
library  in  London.  June,  1887  (no.  493),  the  bible 
was  bought  for  402.  by  Mr.  Qnaritch,  who  ad- 
vertised it  for  sale  in  August,  1887  (375  Cat*, 
logve,  no.  38489),  for  60J.  It  was  finally  pur- 
chased by  Mr.  Gunther. 

(28)  Library  of  Harvard  University,  Cam- 
bridge, Mass.  Presented  to  the  library  some 
time  before  the  year  1800.  On  onoof  the  blauk 
leaves  is  a  pencil  copy  of  an  inscription  said  to 
bo  taken  from  the  bible  ouce  owned  by  Profes- 
sor Eiieling,  as  given  below.  See  the  Catalogue 
of  Ute  Library  of  Harvard  University  (Cam- 
bridge, 1830).  vol.  1.  p.  250. 

In  1818,  Mr.  Israel  Thorndike,  of  Boston, 
purchased  the  library  of  Dr.  Cbristoph  Daniel 
Ebeling,  the  German  historian,  of  Hamburg 
(born  1741,  died  1817),  and  presented  it  to  Har- 
vard University.  This  collect  ion  of  book  a  con  - 
taiucd  a  copy  of  the  Indian  bible  of  1685,  wuiclx 
appears  to  have  been  exchanged  aa  a  duplicate. 
At  a  meeting  of  the  corporation  of  Harvard. 
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College  on  June  22, 1819,  the  president  and  li- 
brarian were  authorized  "to  excbauge  one  of 
the  copies  of  Eliot's  Indian  Bible  for  other  book  s 
of  the  Treasurer,  (Hod.  John  Davis)."   On  one 
of  the  blank  leaves  of  this  copy  was  the  manu- 
script inscription  referred  to  above:  "Biblia 
Sacra  in  linguam  Indorum  Americanac  gent  Is 
Twf  Natlck  translatn  a  Jobanne  Eliot  Mission-  ', 
ario  Anglicano.    ImpressaCantabrigiae  Novae  ! 
Angllae  oppido.    Liber  summae  rariutis.  V. 
Clement.  Bibl.  car.  T.  iv.  Freytag  Analecta."  j 
This  bible  I  have  not  yet  boon  able  to  trace  or  ! 
identify.    Mr.  Davis  died  in  1847,  and  it  is  pos- 
sible that  the  book  may  be  in  the  possession  of 
bis  heirs.   Information  furnished  by  Mr.  Wra. 
H  Tillinghast,  in lettcrsof  November 21st,  1830, 
and  February  15th,  1890. 

(29)  Mr.  Lucius  L.  Hubbard,  Cambridge, 
Ma-*s.  Bound  in  morocco,  by  F.  Bedford.  This 
copy  formerly  backed  about  a  dozen  loaves, 
which  were  supplied  out  of  another  copy  (no. 
30),  before  the  book  was  rebound,  so  that  it  is 
now  complete  and  in  very  fair  condition.  On 
one  of  the  blank  leaves  at  the  end  is  written  : 
"Samson  Occom  ooskcowecg  Sep',  y' 27  AH: 
1748."  also,  "Tho*  Shaw's;"  and  in  the  upper  ■ 
corner, 17  6.53."  Below  these  names  is  the 
inscription :  "  Purchased  of  the  RevJ  Samson 
Occom  by  Thomas  Shaw  Esquire  of  New  Lon- 
don &  by  him  presented  to  Yale  College  Li- 
brary. A.  D.  1790."  On  the  following  blank  leaf 
is  also  written:  "Samson  Occom  Ooskoweeg 
AD :  1748."  Tho  former  owner  of  this  bible, 
Samson  Occom  (bom  about  1723,  died  1792),  a 
noted  Indian  preacher,  was  converted  to  Chris- 
tianity about  the  year  1740.  In  1748,  he  began 
to  teach  the  Indiaua  at  Nj?w  London,  Conn.,  and 
not  long  after  removed  to  Moutnuk  on  Long 
Island.  In  1760,  he  visited  England,  where  he 
delivered  a  largo  number  of  Bermons  and  at- 
tracted much  attention.  After  his  return  to  1 
America,  ho  coutinued  bis  •  ork  among  the  In-  j 
dians  until  his  death.  Tho  next  ownor.Thouias  j 
Shaw,  was  a  prominent  citizen  of  New  London, 
of  which  ho  was  one  of  the  firnt  aldermen  after 
its  incorporation  a9  a  city  in  1784.  This  bible 
is  probably  the  one  mentioned  in  Mr.  Bart  let t's 
list,  printed  in  the  Ilintorical  Magazine  (Sep- 
tember. 1858),  vol.  2,  p.  277,  as  being  at  that  time 
in  the  library  of  Yale  College.  In  1883,  this 
copy,  which  already  lacked  several  leaves,  was 
sold  as  a  duplicate  to  the  present  owner, 
through  Mr.  1>.  O.  Francis,  the  bookseller,  after 
four  other  leaves  bad  beeu  taken  out  of  it  to 
complete  the  bible  still  preserved  in  tho  college 
library.  Information  furnished  by  Mr.  Hub- 
bard, in  lettor  of  January  9tb,  1890.  and  by  Mr. 
Van  Name,  in  letter  of  January  29th,  1890. 

(30)  Mr.  Lucius  L.  Hubbard.  Cambridge, 
Mass.    A  second  copy,  without  binding,  lack- 
ing beginning  aud  end,  and  many  leaves  in  I 
other  places.  It  was  once  owned  by  Mr.  Henry  I 
K.  Schoolcraft,  and  some  tine  after  his  death  ' 
in  1864.  came  into  the  possessio  n  of  Mr.  Thomas 
W.  Field,  of  Brooklyn.   At  the  sale  of  Mr. 
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Field's  library  in  New  York,  May,  1875,  (no. 
817),  whore  it  was  described  as  "  wanting  be- 
ginning and  end,  and  otherwise  imperfect,"  it 
brought  $35.  and  was  purchattod  for  the  library 
of  Yale  College.  In  1883,  It  was  sold  as  a  dupli- 
cate, together  with  no.  29,  to  the  present  owner, 
through  Mr.  D.  G.  Francis.  About  a  dozen 
more  leaves  wore  taken  out  of  it  to  complete 
no.  29.  Information  furnished  by  Dr.  Ellsworth 
Eliot;  aud  by  Mr.  Hubbard,  in  letter  of  Janu- 
ary 9th.  1890. 

(31)  Rev.  John  F.  Hurst.  D.  D.,  bishop  of  the 
MetbodiatEpiscopalCliurcli, Washington,  D.  C. 
In  modern  binding  of  purple  morocco,  extra,  by 
Zaebnsdorf.  This  copy  was  ottered  for  sale  by 
Mr.  Bernard  Qnaritch  in  April,  1884  (352  Cata- 
logue, no.  15998),  for  1201.;  and  again  in  April, 
1887  (373  Catalogue,  no  37870),  for  1051.  It  waa 
afterwards  consigned  to  Mr.  J.  W.  Bouton,  the 
New  York  bookseller,  who  sold  it  to  tho  present 
owner  at  a  reduced  price. 

(32)  Charles  It  King,  M.  D.,  Andalusia,  Pa. 
In  modern  leather  binding.  This  copy  also 
contains  the  original  dedication  to  the  Hon. 
Robert  Boyle,  printed  on  a  single  leaf,  verso 
blank.  It  was  once  owned  by  the  Hon.  Rufua 
King  (boru  1755,  died  1827),  a  member  of  Con- 
gress from  1784  to  1786,  and  United  States  min- 
ister to  England  from  1796  to  1803.  He  pur- 
chased it  in  London  about  the  year  1802,  and 
bad  it  there  rebound,  aud  wrote  upoh  one  of  the 
blank  leaves  an  extract  from  Douglass's  Brit- 
uh  Settlement*  in  North-America.  It  was  next 
owned  by  his  son,  the  Hon.  John  A.  King,  of 
Jamaica,  N.  Y.  (born  1788,  died  1867),  who  was  a 
member  of  Congress  in  1849,  and  governor  of 
New  York  from  1857  to  1859.  From  bim  it 
passed  to  bis  son,  the  present  owner.  Informa- 
tion furnished  by  Dr.  King,  in  letter  of  January 
4  th,  1890. 

(33)  Mr.  Levi  Z.  Loiter,  Washington,  D.  C. 
In  modern  binding  of  blue  levant  morocco,  sides 
filleted  and  paneled,  and  enclosed  in  a  dark 
greeu  morocco  box.  Size  of  the  leaf,  7 j  by  6 
inches,  nearly.  It  lacks  the  leaf  of  rules  at  the 
end  and  the  final  blank  leaf,  but  has  the  gen- 
eral title  and  its  accompany  in  e  blank  leaf  in 
duplicate,  at  the  end  of  the  old  testament.  The 
presence  of  these  duplicate  leaves  is  explained 
by  Mr.  Henry  Stevens,  in  a  note  printed  in  the 
Brlnloy  catalogue,  as  follows:  "Sheet  Ppppp, 
the  end  of  the  Old  Testament,  is  bound  up  as 
originally  printed  ;  that  is,  Pppppl  is  tho  end  of 
tho O. Trending  on  the  reverse;  Ppppp2  is  a 
blank  leaf;  Ppppp3  is  the  title  to  the  Old  and 
New  Testament,  reverse  blank ;  and  Ppppp4  is 
blank  on  the  recto,  and  has  the  List  of  the 
Books  on  the  verso.  The  cut-out  of  the  two 
middle  leaves  of  this  sheet,  then  makes  the 
blank  leaf  and  the  title  at  the  front  of  the  book. 
In  this  copy,  these  two  leaves  are  in  duplicate, 
and  as  dean  and  fresh  as  they  were  in  1685." 
On  the  upper  corner  of  the  first  title  is  written, 
according  to  Dr.  Trumbull,  the  autograph  of 
"Jo.  Baily.  Jan.  1.  [16]8?  N.E."  This  was  the 
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Rev.  John  Baily  (born  1044,  died  1687),  who  was 
minister  of  tho  church  in  Watertown  fiom  1685 
to  1692,  when  ho  removed  to  Boston.  Tho  next 
owner  wu  probably  Mr.  Edward  Rawson,  the 
former  secretary  of  Massachusetts  colony,  who 
died  in  1693.  lie  Rave  it  to  his  son,  whoso  auto- 
graph is  on  the  blauk  leaf  preceding  the  title, 
as  follows:  "Grindall  Rawson  |  His  Indian 
Bible  |  Given  him  By  his  Father  |  1712."  The 
Rev.  Grindall  Rawson  (born  1659,  died  1715). 
minister  of  the  church  in  Mendon  from  1680 
until  his  death,  was  well  acquainted  with  tho 
Indian  language,  iuto  which  he  translated  sev- 
eral works.  The  biblo  was  afterwards  in  tho 
possession  of  Mr.  Henry  Stevens,  of  London, 
who  had  it  rebound.  From  him  it  was  pur- 
chased in  1871  by  Mr.  George  Briuley,  of  Hart- 
ford, Conn.,  at  the  sale  of  whose  library  in  New 
York,  March,  1879  (no.  790),  It  was  bought  by 
Mr.  Leiter  for  $500.  For  the  description  of  an- 
other copy  of  this  edition  containing  Mr.  Raw- 
son's  autograph,  see  no.  9  of  this  list. 

(34)  Lenox  Library,  Now  York.  In  modern 
binding  of  blue  morocco,  gilt  edges.  Size  of 
the  leaf,  7j}  by  6J  inches.  This  copy  was  owned 
by  the  Rev.  Edward  Craven  Hawtrey,  provost 
of  Eton  College  (born  1789,  died  1862),  and  con- 
tains the  following  inscription  in  his  hand- 
writing on  a  blauk  page  at  the  beginning :  "  Of 
this  Translation  of  the  Bible  another  edition 
was  printed  in  tho  year  [1663]  at  Cambridge  in 
Virginia.  A  copy  of  this  Book  was  formerly 
in  my  Possession  and  given  by  me  to  the  Hon: 
E.  Everett,  the  accomplished  Minister  of  the 
United  States  to  Gr:  Britain  in  1842.  M'  Ev- 
erett was  formerly  Professor  of  Greek  in  the 
College  of  Cambridge.  E.  H."  See  no.  26  of 
the  list  of  bibles  of  1663.  At  the  Bale  of  a  por- 
tion of  Dr.  Hawtrey 'b  library  in  London,  July, 
1853  (no.  425),  tho  bible  was  purchased  for  221. 
by  Mr.  nenry  Stevens,  for  Mr.  Lenox.  Mr. 
Lenox's  description  of  this  copy  was  printed  in 
the  Histotical  Magazine  (October,  1858),  vol.  2, 
p.  308. 

(35)  Lenox  Library,  New  York.  A  second 
copy,  in  modern  binding  of  dark  blue  morocco, 
gilt  and  blind  tooled,  gilt  edges,  by  Hayes  of 
Oxford.  Size  of  tho  leaf.  7g  by  5}  inches.  With 
many  iintrimnicd  leaves.  Thin  copy  also  con- 
tains the  original  dedication  to  tho  Hon.  Rob- 
ert Boyle,  printed  ou  a  single  leaf,  vorso blank. 
It  is  perhaps  the  same  copy  that  was  adver- 
tised about  the  year  1872  or  1K73,  in  a  List  of 
Scarce  and  Valuable  Books  relative  to  America, 
on  salo  by  John  Bohn,  Bookseller.  5,  High 
Street,  Canterbury,  England,  p.  1,  where  it  is 
described  as  a  "  Fine  and  very  large  copy, 
with  rough  leaves,  in  blue  morocco  extra, 
blind-tooled  in  the  old  style,  gilt  edges."  and 
priced  (in  ink)  at  I5(»l.,  but  without  any  men- 
tion of  the  dedication  leaf.  In  March,  1874,  It 
was  advertised  for  sale  by  Triibncr  Sc  Co.,  of 
London,  in  their  No.  3  Catalogue  of  Choice, 
Rare,  and  Curious  Books,  p.  33.  "with  the 
excessively  rare  dedication  to  the  Honourable 
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Robert  Boyle,  Esq.,"  and  priced  at  160  guin- 
eas. It  was  purchased  by  Mr.  Lenox  soon 
after. 

(38)  Library  of  Leyden  University,  Leydrn, 
Holland.  Presented  by  Rev.  Increase  Mather. 
No  exact  description  has  been  obtained  of  this 
copy.  See  the  Catalogus  Librorwn  tarn  iw- 
pressorum  quam  manuseriptorum  BiLliothtcce 
Public<e  Vnicersitatis  Lugduno- Batat<r  (Lug- 
duniapud  Batavos,  1716),  p.  495,  in  the  "Ap- 
pendix librorutn,  qui,  post  iropressiira  priorem 
catalogum,  Bibliothecw  accesserunt,"  where 
it  is  entered  as  follows:  "  Biblia  Sacra,  lingua 
Indica  Americana,  ex  versione  John  Eliot, 
Cambridge  1685.  Dono  Gretctntii  21  a  (fieri,  in 
quart.  Theol.  244  B."  Information  furnished 
by  Dr.  George  H.  Moore. 

(37)  Library  of  the  late  Georgo  Liver  more, 
Cambridge,  Mass.   In  modem  russia  binding. 
This  bible    was  once  owned  hy  the  Hon. 
Thomas  L.  Winthrop  (born  1760,  died  1841), 
who  was  lieutcuant- governor  of  Massachusetts 
from  1826  to  183.',  and  president  of  the  Massa- 
chusetts Historical  Society  and  American  An- 
tiquariau  Society.  In  February,  1842,  it  was 
advertised  in  a  Catalogue  of  Books  Ancient  and 
Modern,  lately  eelected  in  London  and  Paris,  for 
sale  by  Charles  C.  Little  and  James  Brown, 
Boston  (no.  217),  where  it  was  described  as  "a 
fine  clcau  copy  of  this  very  rare  work,  ele- 
gantly full  bound  in  Russia,  gilt,"  and  priced  at 
$25.     'On  tho  3d  of  March,  1842,"  according 
to  a  writer  in  the  Proceedings  of  the  Massachu- 
setts Historical  Society  for  1867-69,  p  427,  Mr. 
Livermore  "saw  ou  sale,  at  Lit  tlo  and  Brown's, 
a  copy  of  Eliot's  Indian  Bible,  the  price  of 
which  was  twenty-five  dollars.    He  could  not 
think  of  buying  it,  but  his  brother  bought  it 
and  generously  presented  it  to  him."  About 
the  year  1855,  Mr.  Livermore  had  a  few  copies 
reprinted  of  tho  leaf  containing  the  dedication 
to  tho  Uou.  Robert  Boyle,  for  insertion  in  thia 
copy  and  in  those  of  his  friends.  Information 
furnished  by  Mr.  Win.  II.  Tillinghast,  in  letter 
of  December  4th,  1889;  and  by  Mrs.  Livermore, 
in  letter  of  January  14th,  1890. 

(38)  Library  of  the  Long  Island  Historical 
Society,  Brooklyn,  N.  Y.    An  imperfect  copy, 
lacking  the  general  title,  the  flm  19  leaves  of 
Genesis  or  all  before  chap.  xl.  2  (E4)  the  la*t 
leaf  of  the  old  testament  (Pppppl),  and  the 
whole  of  the  new  testament  and  metrical 
psalms.   The  lower  margins  of  the  volume  are 
alrio  very  imperfect.    This  seems  to  be  tho 
copy  which  is  described  among  the  books  bo- 
longing  to  Mr.  Henry  Stevens,  in  the  cata- 
logue of  Mr.  Crowninshield's  library,  sold  in 
London,  July,  1800  fno.  1807).  containing  "Tho 
Ohi  Testament  in  the  Indian  Language,  by 
John  Eliot,  imperfect,  wants  leaves,  aud  the 
lower  margins  much  injured  by  rata  or  other- 
irreverent  vermin."   It  sold  for  3  shillings,  and 
was  bought  iu  the  name  of  "  Hot  ten."  Mr. 
Henry  C.  Murphy,  of  Brooklyn,  was  the  next 
owner,   ne  made  a  memorandum  in  the  book. 
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that  it  waa  purchased  by  him  in  Loudon  for 
$6.   It  was  afterwards  presented  by  him  to  the  • 
Long  IaUnd  Historical  Society.  Information 
furnished  by  Miss  Jessin  E.  Prentice,  in  letters 
of  December  13th  and  26th.  1889. 

(39)  A  copy  advertised  for  sale  by  Maiaon- 
neuvoet  cie.,  of  Paris,  in  1878.    It  is  described 
in  Charles  Leclerc's  Bibliotheea  Americana 
(Paris,  1878),  no.  2367,  as  lacking  sheets  Aau  to 
Zzz,  inclusive,  which  comprise  92  leaves  or 
from  2d  Kings  x.  2t  to  Psalm  Ixxlx.  13.    Tbe  | 
price  was  1500  francs.    This  is  without  doubt  i 
the  same  copy  that  was  advertised  for  sale  by 
Bernard  Quaritch  in  March  and  April,  1870 
(259  Catalogue,  no.  278),  and  again  in  July,  ' 
1870  (26i)  Catalogue,  no.  1172),  at  60*.    It  was 
there  described  as  "  wanting  aaa  to  zzt.  in  the 
Old  Te-Htauient,  otherwise  quite  perfect,  with 
the  titles,  calf." 

(40)  Library  of  the  Massachusetts  Historical 
Society.  Boston,  Mass.  In  half  1-athor  bind-  | 
log,  lacking  the  general  title,  the  last  six 
leaves  of  the  metrical  psalms,  or  all  after 
Psalm  exxv.  4  (Xr2),  and  the  final  leaf  of 
rules.  At  the  begiuniug  of  the  volume  is  in- 
serted the  original  dedication  to  the  Hon.  Rob- 
ert  Boyle,  printed  on  a  siugle  leaf,  ou  tbe  verso 
of  which  is  written:  "Samuel  Danforth  b 
book.  Cost  for  binding.  3«\"  This  leaf, 
which  appears  to  have  been  taken  out  of  an- 
other copy  of  tbe  bible,  waa  found  separate 
among  the  miscellaneous  papers  in  the  library 
of  the  Society,  about  the  year  1855  or  1856. 
The  writer  of  the  inscription  waB  probably  the 
second  Samuel  Danforth  (bum  1C6C,  died  1727), 
minister  of  the  Congregational  chun-h  in  Taun- 
ton, and  tbe  author  of  a  dictionary  of  the 
Indian  language,  compiled  from  the  Indian 
bible.  Mr.  Bartlett  mentions  this  copy  lu  his 
list,  printed  in  the  Historical  Magazine  (Sep- 
tember, 1858),  vol.  2,  p  277.  See  the  Cataktgue 
of  the  Library  of  the  it attach  usetts  Historical 
Society  (Boston,  1859),  vol.  1,  pp.  127.  128,  414, 
from  which  it  appears  that  the  old  testament  is 
"Imperfect,  wanting  title  and  first  signature." 
See  also  the  Proceeding*  of  the  Mastachutettt 
Historical  Society  for  1860-82.  pp.  378,  379.  In- 
formation furnixhed  by  Dr.  Samuel  A.  Green, 
in  letter  of  January  15th.  1890. 

(41)  Library  of  the  Morse  Institute.  Natick. 
Mass.  A  good  copy,  "inclosed  in  a  casket 
mode  from  the  largo  oak  tree  under  which  the 
apostle  first  gathered  his  dusky  audience  " 
See  the  American  BibUopolist  for  February, 
1870.  Tho  bible  was  onco  owned  by  the  Hon. 
John  Pickering,  tho  philologist  (born  1777,  died 
1846).  and  at  tbe  sale  of  his  library  in  Boston.  ' 
September,  1846  (no.  803),  was  bought  by  Mr.  O.  [ 
Thayer  for  the  town  of  Natick,  according  to  a 
memorandum  in  the  liook.  Dr.  Trumbull, 
however,  states  in  the  Hrinley  catalogue  that  it 
was  bought  by  Mr.  Brlnley.  A  tea  party  was 
given  at  Natick  on  the  28th  of  October  of  the 
same  year,  in  order  to  raise  money  for  the  pur- 
chase of  this  copy,  to  be  preserved  in  tho  ar- 
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chives  of  the  town.  A  circular  was  also 
printed,  containing  Psalm  C  in  the  Natick  dia- 
leot,  with  tbe  English  translation  aud  the  tuue. 
In  Bacon's  History  of  Natick  tbe  following  ac- 
count is  given:  "Some  public-spirited  individ- 
uals purchased  this  copy  from  tho  library  of 
Hon.  John  Pickering;  and  the  ceremony  or  its 
presentation  to  the  town  took  place  in  the  Town 
Hall  on  the  two  hundredth  anniversary  of 
Eliot's  first  visit  to  the  Iudiaus  at  Nonantum, 
October  28,  1846,  tbe  nominal,  not  the  actual 
day."  Sen  S.  A.  Drake's  History  of  Middlesex 
County,  Mass.  (Boston.  1880),  vol.  2.  pp.  200,201. 
Information  furnished  by  the  librari  m,  Miss 
Nellie  L.  Fox,  in  letters  of  January  28ih  and 
30th,  18U0. 

(42)  Library  of  the  New  York  Historical 
Society,  New  York.  In  modern  half  leather 
binding.  It  was  formerly  owned  by  the  Rev. 
Thomas  Bradbury  Chandler,  tbe  rector  of  St. 
John's  Church,  Elizabethtowu  (boru  1726,  died 
179U),  whose  name,  "T.  B.  Chandler,"  is  writ- 
ton  at  tbe  top  of  tbe  general  title  aud  crossed 
through  with  a  pen.  On  tbe  same  page  is  tbe 
autograph  of  "John  Pintard  1807,"  tbe  founder 
of  the  New  York  Historical  Society  (horn  1759, 
died  1814),  who  presoutod  tho  book  to  the  so- 
ciety. 

(43)  Now  York  State  Library,  Albany.  N.  Y. 
An  imperfect  copy,  in  modern  binding,  lacking 
tho  general  title,  the  first  seven  leaves  of  Gen- 
esis or  all  before  chap,  xviil  7  (Bt),  and  the 
whole  of  tbe  new  testament  and  metrical 
psalms.  On  one  of  tbe  blank  leaves  is  writtoti : 
"Purchased  atGurley  aud  Hill's  auction  sale, 
New  York,  Feb.  24.  1846."  See  the  Catalogue  of 
the  iVrto  York  State  Library  (Albany,  I850\  p. 
811;  and  the  enlarged  catalogue  of  the  '  Gen- 
eral Library,"  1855  (Albany,  1856),  p.  85.  In- 
formation furnished  by  Mr.  George  R.  Howell, 
in  letter  of  December  13th,  1889. 

(44)  Library  of  tbe  Historical  Society  of 
PenuB\)vauia,  Philadelphia,  Pa  Bound  in 
levant  black  morocco,  filleted  and  paneled  sides, 
by  F.  Bedford.  Sizoof  the  leaf,  7}  by  6j  im-h.-s. 
On  tho  verso  of  the  blank  leaf  preceding  tho 
title  is  tho  autograph  of  a  former  owner, 
"William  Stoughton  "  chief-justice  and  lieu- 
tenant-governor of  Massachusetts  (born  Ifi:i2, 
died  1701 ).  On  the  same  page  is  the  autograph 
of  another  owner,  "John  Danforth,  1713,''  who 
married  governor  Stoughton's  niece.  He  was 
minister  of  the  Congregation  tl  church  in  Dor- 
chester from  1682  until  his  dmth  in  1730.  aged 
Boveuty  years.  It  afterwards  came  into  the 
possession  or  Mr.  George  Briulev.of  Hartford, 
and  is  perhaps  the  copv  refivred  to  by  Mr. 
O'Callaghan  in  bis  American  Ititdes  (Albany, 
1861).  p  18.  At  tbe  sale  of  the  third  portion  of 
Mr.  Brinley's  library,  in  New  York.  April,  1H81 
(no.  56*3),  the  bible  was  purchased  for  *.%9i>  by 
Mr.  Charles  R.  Hihleburn,  for  the  Historical 
Society  of  Pennsylvania. 

(4*>)  Library  Company  «f  Philadelphia,  Pa. 
An  imperfect  copy,  lacking  the  general  title, 
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the  first  dido  leaves  of  Genesis  or  all  before 
chap.  xxii.  4  (C2),  the  leaf  of  contents,  the  new 
testament  title,  the  first  18  leaves  of  the  new 
testament  or  all  before  Mark  i.  33  (E3),  another 
leaf  in  Mark  from  chap.  iii.  30  to  v.  2J  (E4>,  the 
last  eight  leave*  of  the  metrical  psalms  or  from 
Psalm  cxix.]03to  the  end  (Xx  anil  Yy),nnd  tbe 
final  leaf  of  rules.  This  bible  was  once  in  the 
possession  of  Zacbary  Hossveit,  an  Indian 
preacher  at  Gayhoad,  on  Martha's  Vineyard, 
whose  autograph,  dated  September  16th.  1738. 
is  on  one  of  the  leaves.  Two  other  bibles, 
whit  h  may  bavo  been  in  his  possession,  are  de- 
scribed under  nos.  11  and  25  of  this  list.  It 
was  afterwards  owned  by  Samuel  William 
Fisher,  a  Quaker  merchant  of  Philadelphia, 
(born  1781,  died  1817),  who  presented  it  to  the 
Lihran  Company  of  Philadelphia  in  1815  or 
1816.  See  the  Catalogue  of  the  liookt  belonging 
to  the  Library  Company  of  Philadelphia  (Phil- 
adelphia, IK35),  vol.  I,  p.  10,  where  it  is  euterod 
as  follows:  '1630,  Q.  The  holy  bible,  printed 
in  the  Indian  language,  for  the  use  of  the  In- 
dians of  New  Kngland.  Cum  bridge,  1680.  G\ft 
of  S.  W.  FUher."  Information  furnished  by 
Mr.  Charles  It.  Hildeburu,  in  letters  of  Decem- 
ber lOt  baud  20th,  1889. 

(46)  Library  of  tbe  Pilgrim  Society,  Pilgrim 
Hall,  Plymouth,  Mass.  An  imperfect  copy, 
lackiog  the  general  title,  the  first  ten  leaves  of 
Genesis  or  all  before  chap.  xxiv.  20  (03),  five 
leaves  at  the  end  of  the  old  testament  or  all 
after  Zechariah  iv.  13  (Nnonn4),  the  leaf  of 
contents,  the  new  testament  title,  the  first 
seven  loaves  of  Matthew  or  all  before  chap.  xiii. 
40  (Cl).  and  a  dozen  or  more  leaves  at  the  end 
of  the  metrical  psalms.  On  the  blank  page  at 
the  end  of  Revelation  is  written:  "Johannis 
Wainwrlght  Liber  Domini  Dora  Joshe  Willard 
Jan' 10, 170jj."  The  donor  of  this  volume,  Josiah 
Willard  (born  1681,  died  1756),  was  the  son  of 
the  Rev.  Samuel  >Villard,  of  Boston,  and  was 
secretary  of  Massachusetts  from  1717  until  his 
death.  The  next  owner,  John  Waiiiwright,  ac- 
cording to  Dr.  Trumbull,  was  "probably  the 
JIarvnrd  graduate  of  1709,  son  of  Col.  John,  of 
Ipswich.  ...  A  few  years  afterwards  it  came 
into  the  possession  of  'Josiah  Attaunitt,'  alias 
'Josiah  Ned,'  who  left  his  name  on  several 
pages  and  scribbled  memoranda  on  the  margins. 
He  seems  to  have  been  one  of  the  Christian  In- 
dians who  lived  near  Duxbury  or  at  Mat  takesit. 
In  one  place  be  wrote,  'Josiah  Ned,  1718;'  in 
another,  Josiah  Attaunitt  ycu  wntaimun  in 
March  18  in  .  . .  . '  ».  e.,  'J.  A.  this  belongs  to 
him,'  Sec.  On  the  margin  of  one  page  is  a  note, 
dated  'ut  febnuany  7  tay  1715."  ( I'he  Massa- 
chusetts Indiaus  did  not  pronounce  the  r,  sub- 
stituting n  for  it.)  The  writer  was  'at  this 
time  at  the  bouse  of  Pammohkauwut,  who  liv.-a 
at  Duxbnry'  ('ut  ohquompi  ut  wekit  Pammoh- 
kauwut noh  pamontog  ut  Tognpane').  In  an- 
other place  tho  name  of  Duxbnry  is  differently 
spelled :— 'fevuany  bwitay  20  tuy.  1715,  ut  wekit 
pamohkauwut  ut  tulspany  kah  yen  wutappin 
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annis  niommehtberuiuut  unnoowaa,  nnttotn 
na*it  saup; '  (i. «., '  February .  Friday,  20th  day, 
1715,  tn  the  house  of  Pammohkanwiit  at  Dux- 
bury,  and  hero  lodged,  Auuis  Momtnehtbemmut 
said.  I  am  goiug  to  Nauset  to-morrow')."— Me- 
morial History  of  Itotton  (Boston,  l&H)).  vol.  1, 
!  pp.  471,472.  Anothe  r  owuor  of  tho  book  was 
tho  Hon.  William  Cushing,  of  Scituato  (born 
1732,  died  1810),  who  was  judgo  of  the  Massa- 
chusetts superior  court  in  1772,  chief  justice  in 
1777,  and  in  1780  was  chosen  the  first  chief  jus- 
tice of  Massachusetts  under  the  State  constitu- 
tion. The  bible  was  presi-uted  by  his  widow, 
Mrs.  Hannah  Cushing,  to  the  Pilgrim  Society 
some  time  between  the  years  1820  and  1830.  In- 
formation furnished  by  the  librarian,  Mr. 
Thomas  Bradford  Drew,  in  letter  of  January 
15th,  1890. 

(47)  Library  of  the  late  Col.  George  W.  Pratt, 
Esopus,  N.  Y.    A  copy  lacking  the  final  leaf  of 

I  rules,  but  otherwise  w.  II  preserved.  This  copy 
also  contains  theoriginal  dedication  to  tho  Hon. 
Robert  Boyle,  printed  on  a  single  leaf,  verso 
blank.  Manuscript  notes  in  Indian  are  found 
on  tbe  margins  of  many  pages.  In  oue  place  in 
tbe  Acta  is  written  the  uamo  of  a  former  owner, 
apparently,  "neu  matthew  Gocknow  yeu  noo- 
pipie  paku."    Iu  another  place  is  the  inscrip- 

j  tion,  "Jacob  Gocknow  wuttaunah  nnppi 
May  17.  1727  nob  assoontogit  ganob ; "  also, 
"  Ephraim  uaquatanappi  at  July  1.  173  ."  The 
dates  1744  and  1745,  with  what  appears  to  be  the 
uamo  of  an  Indian,  are  writteu  on  oue  of  tbe 
pages  of  1st  Chronicles.  On  the  margin  of  a 
page  of  the  gospel  of  Mark  is  writteu :  "  men- 
quautamoop  naumattmnp«0pish  lenasbpe  pah- 
quohwuonitteun  en  watchanittuxmganit  Ion," 
aud  other  inscriptions  of  the  same  character 
are  scattered  throughout  tho  volume.  This 
bible  was  in  actual  use  until  early  in  the  present 
century,  as  the  property  of  an  Indian  teacher 
at  Marshpee,  Capo  Cod.  An  autograph  of  John 
Eliot  has  been  pasted  on  tbe  blank  leaf  preced- 
ing tho  title  page.  This  is  probably  the  copy 
referred  to  by  a  writer  iu  the  Historical  Maga- 
li uc (October,  1858),  vol.  2,  p.  308,  who  Btates  that 
"a  copy  of  the  edition  of  1663  [sic)  is  in  the  pos- 
session of  George  W.  Pratt,  of  Kingston,  Ulster 
County,  N.  Y."  It  is  mentioned  in  Dr.  O'Calla- 
ghan's  American  Bibles  (Albany,  1861),  p.  18, aa 
of  the  edition  of  1685.  Since  Col.  Pratt's  death 
in  1861,  the  biblo  bus  remained  in  the  possession 
of  his  family.  A  portion  of  his  library  was  sold 
by  auction  in  Now  York,  March  23d  to  27tb, 
1868.  Information  furnished  by  Mrs.  Gasquet 
James,  in  letters  of  December  27tb,  1880.  and 
January  11th,  1890. 

(48)  A  copy  advertised  for  sale  by  Mr.  Ber- 
I      nard  Quaritch,  in  April.  1884  (352  Catalogue, 

no.  15Q90),  with  "  oue  leaf  mended,  in  other  re- 
spects an  excellent  copy  iu  tbe  original  calf 
binding, "  for  1501  ;  again  in  April,  1887  (373 
Catalogue,  no.  37871).  for  1251.;  and  in  Decem- 
ber. 1887  (80  Hough  List,no.  110),  for  125/,  It 
also  appears  at  the  same  price  in  a  Hand-List 
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of  a  peerUt*  collection  of  Books  and  Ma  n  utcrip  tt 
(London,  lsOO),  no.  442,  to  bo  exhibited  or  sale 
in  tho  United  States  in  tlio  spring  of  1890. 

(49)  Library  of  tbo  University  of South  Car- 
olina, Columbia,  S.C.    An  imperfect  copy, 
lacking  the  general  title,  tho  flr.nl  eleven  leaves 
of  Genesis,  or  all  before  ohap.  xxv.  10  (C4),  02  \ 
leaves  in  the  new  te-Utueut  or  from  Acts  xix.  ' 
12  to  the  end  of  Revelation  (S  — Kk2),  and  tho  j 
whole  of  the  metriral  psalms.    On  ono  of  tho  i 
blank  loaves  is  written:  "  Recd  of  Amos  lliha- 
ton  May  10"1  1731  "     The   book  was  after- 
ward-*  owned  by  a  Mrs.  Goodwin,  and  was  pur- 
chased from  her  through  the  Rev.  Dr.  Palfivy. 
Information  furnished  by  tho  librarian.  Mr. 
I*aac  II.  Meaus.  in  letter  of  December  I8ih. 
1880. 

30)  Library  of  J.  Poynta  Spencer,  flflb  earl 
Spencer,  Althorp,  England.    "  In  old  calf  bind 
bag."    No  exact  description  has  been  obtained 
of  thiscpy.   See  Dibdin's  \«dt»  AUhorpiantv-  i 
(Loudon,  1822),  p.  92.   See  ulso  no.  34  of  the  list 
of  bibles  of  1G83. 

(51)  Library  of  Trinity  College,  Cambridge, 
England.    This  copy  also  contains  the  original 
dedicutiou  to  the  Hon.  Robert  Boyle,  printed  on  , 
a  single  loaf,  verso  blank.    Information  fur- 
nished  by  Dr.  William  Everett,  iu  letter  of  Do-  | 
ceiuber  7,  1888.    Tho  book  was  examined  by  | 
Dr.  Everett  in  tho  year  1869. 

(52)  J.  Hammond  Trumbull,  LL.  D.t  Hart-  • 
ford.  Conn.    No  description  has  been  obtained  I 
of  this  copy,  which  is  mentioned  in  a  letter 
written  by  Dr.  Trumbull  in  18*0.    If  it  is  the 
one  which  was  purchased  in  Dr.  Trumbull's  j 
name  at  the  sale  of  Mr.  Griswol.l's  books  iu 
1870.  its  history  belongs  in  this  place,  as  follows:  | 
It  is  bound  in  red  morocco,  extra,  by  F.  Bod-  \ 
ford.    Ou  the  back  of  the  first  title  is  pasted 
th><  book-plate,  da  toil  1702,  of  Willuvu  Talbot, 
successively  bishop  of  Oxford,  Salisbury  and  i 
Durham  (bom  1059,  died  1730).    It  afterwards 
came  into  the  possession  of  Miss  Frances  Mary 
Richardson  Currer,  the  well-kuown  book  col- 
lector (born  1785.  died  1881).   It  does  not  appear, 
however,  in  the  privately-printed  catalogue  of 
her  library  issued  in  1833.    At  tho  sale  of  the 
priucip.il  portion  or  Miss  Currer's  library  in 
London.  July  and  August,  1862  (no.  425).  whero 
it  was  described  as  bound  in  "calf,  m.e,  water  I 
stained.  "  it  brought  231.,  being  purchased  in 
the  name  of  "  Willis."   Mr.  Almon  W.Gris- 
wold,  of  New  York,  was  tho  next  owner,  lie 
had  it  cleaned  and  rebound,  and  at  tho  salo  of 
a  port  ion  of  his  library  in  New  York,  aunouncod 
for  February,  but  postponed  to  March,  1876  (no. 
208),  it  was  bought  for  $323  by  Dr.  Trumbull,  . 
probably  for  himself  or  for  Mr.  Brinley. 

(53)  Library  of  Utrecht  University,  Utrecht  , 
Holland.  No  exact  description  has  been  ob- 
tained of  this  copy.  It  was  sent  to  John  Lens- 
den  for  the  University  by  Rev.  Incrcaso  Mather, 
at  the  time  of  its  publication,  and  is  referred  ' 
to  by  Leusden  in  his  dedication  of  The  Bonk  of  ' 
P$alm»,  published  in  1888,  and  by  Hadrian  Rc  j 
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land  in  his  Oi**trtation«s,  published  in  1708, 
vol.  3,  p.  211.  According  to  the  Bxbliothecae 
Rheno-Trajectinae  Catalog  a*  (Trajecti  ad  Rhe- 
nuin,  18:i:i),  vol.  1,  p.  123,  it  contains  the  follow- 
ing manuscript  inscription:  "  Biblioth.  cole- 
berr.  ap.  Ultrajectinos  Acad.  Hac  S.  Bibliorum 
reraiono  indica  douat  Crescent.  Mathci  us  col- 
leg.  harv.  ap.  Cantabrigienses  in  Nova  Auglia, 
Praeses  pro  tern  pons   MaiJ  28.  A.  D.  1686." 

(51)  Mr.  Cornelius  Vauderbilt,  New  York. 
A  copy  bonnd  in  levant  red  morocco,  extra  gilt, 
with  vellum  liniugs  and  gnard  leaves,  by  F. 
Bedford.  Size  of  tho  leaf,  7£  by  51  inches.  By 
a  mistake  of  tho  binder  the  leaf  of  rules  and 
tho  final  blank  leaf  were  inserted  at  tho  end  of 
tho  old  testament.  According  to  Dr.  Trum- 
bull, "  tbo  v.dumo  has  been  skillfully  cleaned 
throughout,  the  margins  of  some  short  and  worn 
leaves  extended,  aud  the  deficiencies,  if  any 
were  found,  are  supplied  in  facsimile  so  perfect 
as  to  escape  detection."  On  ono  of  the  blank 
leaves  is  a  pencil  memorandum,  "  From  the 
library  of  Jonathan  Edwards  "  This  refers, 
perhaps,  to  the  elder  Jonathan  Edwards  (born 
1703,  died  1758),  who  was  missionary  to  the 
Stockbridgo  Indians  from  1751  to  1757,  and 
president  of  the  College  of  New  Jersey  in  1767- 
58.  His  son,  Jouathan  Edwards  (born  1745, 
died  1801),  pastor  of  the  church  in  White  Ha- 
ven, Conn.,  from  1700  to  1795.  and  president  of 
Union  College  at  Schenectady.  N.  Y..  from  1790 
to  his  death,  was  well  acquainted  with  the  In- 
diun  language.  The  bible  afterward*  came  into 
the  possession  of  Mr.  George  Brinley,  of  Hart- 
ford, and  at  the  sale  of  the  third  portion  of  his 
library  in  New  York,  April,  1881,  (no  5081),  was 
bought  for  the  present  owner  for  $5V).  Infor- 
mation furnished  by  Mr.  Vauderbilt,  in  letter 
of  December  30th,  1889. 

(55)  Library  of  Yale  College,  Now  naven, 
Conn.  In  tho  original  calf  binding,  well  pre- 
served, lettered  on  tho  back,  88.  UIBLIA  | 
indica  |  it.  axul.  On  the  outside  of  each 
cover  are  stamped  the  letters,  "J.  (ornament] 
W."  On  tho  first  blank  loaf  is  written,  "John 
(Winthrop  fj  |  mepossidet  |  1007,"  the  surname 
being  torn  off.  Tho  name  "Winthrop"  is 
written  on  tho  second  blank  leaf.  This  was 
probably  the  third  John  Winthrop  (born  1630, 
died  1707),  a  grandson  of  tbo  governor  of  Mas- 
sachusetts. He  was  the  ageut  of  Connecticut 
in  London  in  1093,  and  governor  of  tho  same 
colony  from  1008  until  his  death'.  This  copy  of 
tbo  bible  was  acquired  by  Yale  College  some 
time  before  the  year  18Sa  It  is  one  of  the  two 
copies  mentioned  in  Mr.  Paine's  list,  printed  in 
1873.  It  was  then  slightly  imperfect,  lacking  a 
signature  or  about  four  leaves,  which  were  af- 
terwards supplied  out  of  another  copy  (no.  29). 
Information  furnished  by  Dr.  Ellsworth  Eliot; 
and  by  the  librarian,  Mr.  Addison  Van  Name, 
in  letters  of  December  30th.  1889.  and  January 
20th.  1800. 

For  a  description  of  two  other  copies  of  this 
edition  formerly  in  the  library  of  Yale  College, 
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which  were  sold  a*  duplicates,  see  nos.  29  and  , 
30  of  this  list. 

Id  Dewitt's  historical  Discourse  delivered  in 
the  Xorth  Reformed  Dutch  Church  (New  York, 
1857),  p.  70,  it  is  roUted  of  the  Rev.  Henricus 
Selyns,  who  was  minister  of  the  Collegiate  Re- 
formed Dutch  Church  in  New  York  from  1882 
to  1701,  that  "at  the  publication  of  John  Elliot's 
celebrated  Indian  Bible  he  procured  it  and  sent 
it  to  tho  Classis  of  Amsterdam."  Mr.  Samuel 
Sewall,  during  his  visit  to  England,  wrote  as 
follows  in  his  diary  for  February  25,  168J: 
"View'd  Winchester  Colledge.  the  Chapel,  Li- 
brary  bnilt  in  the  midst  of  tho  Green  within 
the  Cloisters.  Left  my  Iudiau  Bible  and  Mr. 
Mather's  Letter  there."  This  copy  may  still  bo 
preserved  in  the  College  Library  at  Winchester. 
The  copy  mentioned  in  White  Kennett's  Bibli* 
olhecas  Americance  Primordia  (London,  1713). 
pp.  134, 144,  was  probably  in  the  author's  pos- 
session at  that  time.  According  to  Mr.  Henry 
Stevens,  "Tho  Books  named  in  Bp.  Kennett's 
Catalogue  wore  promised  to  be  left  by  will  to 
tho  'Society  for  the  Propagation  of  the  Gospel 
in  Foreign  Parts,*  should  that  Society  provide 
accommodation  for  them,  but  that  condition 
not  having  been  fulfilled,  tho  books  were  not 
separated  from  the  Bishop's  Miscellaneous  Li- 
brary, and  probably  now  form  purt  of  the 
Cathedral  Library  of  Peterborough." 

In  Rivington  and  Cochran's  Catalogue  (Lon- 
don.  1824),  no.  2220.  a  copy  was  offered  for  salo 
of  "Tho  Old  and  New  Testament,  with  a  met- 
rical version  of  the  psalms,  by  J.  Eliot,"  Cam- 
bridge (New  England)  1080-5, 4to,  calf  neat,  for 
II.  U.  An  auction  Catalogue  of  Books  in  every 
department  of  Literature  and  Seience,  sold  by 
Evans,  in  London,  October  26-30, 1830,  coutains 
the  following  entry:  "370  Holy  Bible,  in  the 
West  Indian  Language,  by  Elliot,  Cambridge, 
(N.  America)  1085,"  which  was  purchased  by 
"Cochran"  for  1(.  1».  The  copy  owned  by 
Richard  Heber,  Esq.,  was  described  as  follows 
among  tho  bibles  in  the  Bibliotheca  Heberiana,  i 
part  10,  sold  in  London,  May  30th  and  13  follow- 
ing days.  183G:  "417   in  the  Indian  lan- 
guage, by  J.  Eliot.  Cambridge.  1685.  4°."  It 
brought  21.  12s. 

A  copy  of  the  second  edition  was  once  in  the 
library  of  the  American  Bible  Society  at  New 
York,  as  appears  from  its  Catalogue  of  Book* 
(New  York,  1855),  p.  27,  where  it  is  entered 
twice,  Qrnt  with  the  heading  of  Massachusetts 
version  as  "Elliot's  Iudian  Bible.   4to.  Cam-  ' 
bridge,  1635  \»ic\.    (E.),"  and  again  with  the  I 
heading  of  Mohtgan  version  as  "The  Mobegau 
Bible.    4to,  Cambridge,  1685.    (E  )"    In  the  i 
enlarged  catalogue  of  this  library  (New  York,  ' 
1863).  pp.  40,  47,  both  entries  are  repeated,  but 
the  press-marks  are  left  blank,  because  the 
book  was  missing.    Dr.  Edward  W.  Oilman, 
the  present  librarian,  informs  me  that  no  trace  j 
of  the  book  bus  since  been  found.    Mr.  Bartlett  i 
includes  in  his  list  the  name  of  Edward  Everett 
as  the  owner  of  a  copy  of  tho  edition  of  1685, 
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which  is  probably  a  mistake,  as  Dr.  William 
Everett  informs  me  (December,  1889)  that  no 
copy  of  this  edition  is  in  his  possession. 

The  following  memoranda  relate  to  copies  of 
which  the  edition  or  date  is  not  specified.  Mr. 
Samuel  Sewall,  in  his  diary  for  April  7th,  1718 
(Matt.  Hist  Soc.  Coll ,  fifth  series,  vol.  7,  p.  180), 
writes:  "I  prove  Mr.  William  Denison's  WilL 
Her  brother  .  .  .  brought  the  widow  to  town. 
...  I  gave  her  10*.  to  give  her  sister  Weld 
for  her  Indian  Bible."  Mr.  Denison  was  a  res- 
ident of  Roibury,  whose  wife's  maiden  name 
was  Weld.  Dr.  A.  C.  Thompson,  of  Roxbury, 
had  a  copy  of  one  of  the  editions,  bat  he  informs 
me  now  (December  13th,  1889)  that  he  sold  it 
"forty  or  more  years  ago."  A  writer  in  the 
Historical  Magazine  <  October,  1858),  vol.  2,  p. 
808,  says:  "we  believe  also  that  Mr.  Samuel  G. 
Drake,  of  Boston,  has  a  copy."  As  Mr.  Drako 
was  at  that  time  a  bookseller,  it  is  probable 
that  the  bible  was  in  his  possession  for  a  short 
time  only.  Another  copy,  of  which  the  date  is 
unknown,  was  formerly  in  possession  of  the 
Rev.  William  Allen,  of  Northampton,  Mais, 
(born  1784,  died  1868),  and  is  mentioned  in  the 
Historical  Magazine  (November.  1858),  vol.  2,  p. 
343;  bat  I  am  now  informed  (December  21st, 
1889)  by  his  son,  the  Hon.  William  Allen,  of 
Northampton,  that  it  "was  destroyed  by  fire 
many  years  ago  in  New  York."  Another  writer 
in  the  Historical  Magazine  (May,  1869),  vol.  3,  p. 
158.  in  his  description  of  the  copies  at  Bowdoin 
College,  Brunswick,  Maine,  adds:  "I  have 
heard  that  a  copy  of  this  Bible  is  owned  in 
Portland,  and  that  several  others  are  to  be 
found  in  the  State."  In  a  collection  of  books 
belonging  to  Mr.  W.  Elliot  Woodward,  of  Box- 
bury,  sold  in  New  York,  in  April,  1860  (no.  2015), 
were  "portions  of  an  Iudiau  bible,  117  leaves, 
comprising  a  part  of  Genesis,  with  all  or  nearly 
all  of  the  six  following  books,  a  portion  of 
Isaiah,  Jeremiah,  and  a  part  of  the  New  Testa- 
ment," which  brought  95.60.  At  the  sale  of 
Mr.  Johu  K.  Wlggln's  collection  of  books.  In 
Boston,  March,  1876  (no.  804),  was  a  "Part  of 
Indian  Bible,  11  leaves,"  which  sold  for  $4.37. 

A  copy  of  one  of  the  editions  was  once  In  the 
possession  of  the  Rev.  Eilardus  Westerloo  (born 
1738,  died  1790),  who  was  pastor  of  the  Dutch 
Reformed  church  in  Albany  from  1700  until 
his  death.  His  son,  Rensselaer  Westerloo, 
was  u  member  of  Congress  from  1817  to  1819, 
and  died  at  Albany  in  1851.  From  his  family 
it  was  obtained  by  the  Rev.  Aaron  Lloyd,  in 
whose  possession  it  remained  for  a  number  of 
years.  He  offered  it  for  sale  several  times  at 
tho  low  price  of  $75,  aud  finally  sold  it.  Novem- 
ber 15, 1864,  to  George  P.  Philcs  &  Co.,  the 
New  York  booksellers,  for  $50.  The  book  then 
lacked  one  leaf  or  more  at  the  beginning,  bat 
was  described  as  being  otherwise  in  good  con- 
dition. After  Mr.  Philes  had  sold  it  to  one  of 
his  customers,  the  book  was  sent  to  Paris, 
where  the  imperfectious  were  supplied  by  fac- 
simile, and  it  was  handsomely  bound.  Accord- 
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ing  to  Mr.  Phil  en,  it  waa  afterward*  offered  for 
sale  in  London  at  a  largo  price.  Tho  name  of 
the  prevent  owner  has  not  been  ascertained. 
Information  furnished  by  Mr.  Lloyd,  in  letters 
of  December  19th  and  31st,  1889. 

Further  research  will  bring  to  light  many 
more  copies  of  the  Iudian  bible.   In  1858,  Mr.  j 
John  R.  Bartlctt  prepared  a  list  of  13  copies  of  | 
the  first  edition,  and  14  onpies  of  the  s.cond, 
which  was  printed  in  the  Historical  Magazine  ' 
(September,  1858),  vol.  2,  p.  277.  Mr.  E.  B.OCal- 
laghan,  in  bis  American  Bible*  (Albany,  1851),  , 
pp.  12,  18,  mentioned  15  of  the  first  edition,  19 
of  the  second,  and  2  of  which  the  dat«-s  were  1 
not  ascertained.   Mr.  Thomas  W.  Field  named  : 
23  coplesof  the  flint  edition  in  his  Kutay  toward*  | 
an  Indian  Bibliography  (New  York,  1873),  p. 
120.    The  largest  list  hitherto  published  is  that 
in  Mr.  Nathaniel  Paiuo's  Brief  Sotiee  of  the 
Library  of  the  American  Antiquarian  Society 
(Worcester,  1873).  pp.  54.  55,  in  which  26  copies 
of  the  first  edition  are  mentioned,  and  28  of  tho 
second.    These  four  lists  contain  only  copies 
owned  in  the  United  States. 

,  Psalm  C.  |  To  be  sung  at  the  tea 

party  giveu  in  the  town-ball  at  Natick, 
|  October  28,  1846,  |  for  the  purpose  of 
rnisiug  means  to  purchase  a  copy  of 
Eliot's  Iudian  Bible,  |  to  be  preserved 
iu  the  archives  of  the  town. 

No  title-page,  heading  only ;  1  p.  folio.  Ex- 
tract from  Eliot's  translation  of  the  psaluiB  in- 
to Indian  metre,  probably  from  the  second  edi- 
tion of  tho  bible,  with  the  English  version,  and  | 
the  tune. 

CojntM  »cen:  Boston  Atheiwura,  Maasachu-' 
setts  Historical  Society,  TrutnbulL 

 [Webkomaonganoo  asquam  peanto- 

gtg  Kah  asqitarn  Quinunppegig,  Toko- 
Dogque  mahekowoskeche  Peantainwog. 
Onk  woh  sampwutteahae  Peantainwog. 
Wutanakausuonk  wunneetou  nob  uoh- 
tompeantog.  Ussowesu  Mr.  Richard 
Baxter.  Kah  Ycuyeti  qtishkinnumnn 
en  Indiane  "Wuttinnoutojwaonganit. 
WussousumcDwoutamunat  oowesuonk 
God  ut  Christ  Jesus  ut,  kahooueneheo- 
nat  Indianaog.  Ezck.  33.  11.  Qnshkek, 
qnshkek,  tobwhutch  woh  uuppok,  woi  , 
Iaraollo  wek  T 

Cambridge :  printed  by  Samuel  Green  I 
and  Marmaduke  Johnson.    1664.]    (*)  j 

90  (?)  leaves,  signatures  A|toII  In  twclves(?). 
The  charge  in  the  treasurer's  account  was  for 
eight  sheets. 

Richard  Baxter's  Call  to  the  Unconverted  was  : 
first  printed  at  Lomlou  in  1617.   This  is  Mr. 
Eliot's  translation  of  it  into  the  Massachusetts 
Indian  language.   The  above  title,  excepting  i 
the  Imprint,  is  copied  from  the  repiint  of  1688.  1 
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The  records  of  the  Commissioners  sbow  that 
the  book  was  printed  by  Marmaduke  Johnson, 
"  with  our  owne  printer,"  Samuel  Green. 

On  the  6th  of  July  (6th  of  the  5th),  1663, 
Mr.  Eliot  wrote  from  Roxbnry  to  Mr.  Richard 
Baxter  in  London,  as  follows :  "  My  Work  about 
the  Indian  Bible  being  <  by  the  good  hand  of  the 
Lord,  though  not  without  difficulties)  fiuishod, 
I  am  meditatiog  what  to  do  next  for  these  Sous 
of  this  our  Morning :  they  having  no  Books  for 
their  private  use,  of  ministerial  composing. 
...    I  have  therefore  purposed  in  my  heart 
(seeing  the  Lord  1*  yet  pleased  Ut  prolong  my 
life)  to  translate  for  them  a  little  Book  of  yours, 
intituled,  (A  Call  to  the  Unconverted):  The 
kee  n  ess  o  f  the  Edge,  and  livtlluess  of  the  Spirit 
of  that  Book,  through  the  blessing  of  God,  may 
be  of  great  use  uuto  them.    But  seeing  you  are 
yet  in  the  Land  of  the  Living,  (and  the  good 
Lord  proloug  your  days)  I  would  not  presume 
to  do  such  a  thing,  without  making  mention 
thereof  unto  your  self,  that  so  I  might  have 
the  help  and  blessing  of  your  Counsel  and 
Prayers.   I  believe  it  will  not  be  unacceptable 
toyou^tbat  the  Call  of  Christ  by  your  holy 
Labours,  shall  be  made  t  i  speak  in  their  Ears, 
in  their  own  Language,  that  you  may  preach 
unto  our  poor  Indians.  I  have  begun  the  Work 
already,  and  flud  a  groat  difference  in  the  Work 
from  my  former  Translation :  I  am  forced  some- 
time to  alter  tho  Phrase,  for  the  facilitating 
and  fitting  it  to  our  Language,  iu  which  I  am 
not  «o  strict  as  I  was  in  the  Scripture.  Some 
things  which  are  fitted  for  English  People,  are 
not  fit  for  them,  and  iu  such  caws,  1  make  bold 
to  fit  it  for  them.   But  I  do  little  that  way, 
knowing  how  much  beneath  Wisdom  it  is,  to 
show  a  Man's  self  witty,  In  mending  another 
Man's  Work,"  etc.   The  Commissioners  also 
wrote  to  the  Corporation  in  England,  concern- 
ing tho  printer  Marmaduke  Johnson,  on  the 
18th  of  September,  1663:  "the  bible  beiug  fin- 
ished  ...   woe  sbail  Indeav.uir  to  lmploy 
him  as  wee  can  by  printing  the  psalmes  and 
another  little  Treatise  or  Mr.  Baxters  which 
Mr.  Elliott  is  translateing  into  the  Indian  lan- 
guage which  is  thought  may  bee  vscfull  and 
profitable  to  the  Indians."   In  reply  to  Mr. 
Kliot  s- letter,  Mr.  Baxter  wrote,  in  a  letter 
dated  from  Acton  near  Lomlon,  November  30th, 
1663,  ss  follows:  "Wo  very  much  rejoice  in 
your  happy  Work  (tho  Translation  of  the  Bible) 
and  bless  God  that  hath  strengthened  you  to 
finish  it.    If  any  thing  of  mine  may  be  hon- 
oured to  contribute  in  the  least  measure  to  your 
bleaaed  Work,  I  shall  have  gn  at  cau«e  to  be 
thankful  to  God,  and  wholly  submit  tho  Alter- 
ation aud  use  of  it  to  your  Wisdom.  Mcthinkn 
the  Awmbliee  Catechism  should  be  next  the 
holy  Scr  i  pt  ures,  most  worthy  of  your  Labours. '  * 
In  the  account  of  his  own  life  aud  times  {Re- 
li'jvkB  Biztcriana,  Loudon,  1696),  Mr.  Baxter 
also  mentions  this  work:  "Mr. Elliot  sent  the 
King  first  tho  New  Testament  and  then  the 
who?e  Bible,  translated  and  printed  iu  the  In- 
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dians'  Language:  Such  a  Work  and  Prnit  of  a 
Plantation,  as  wm  never  Wore  presented  to  a  i 
King.   And  he  sent  word,  that  next  be  would 
print  my  Call  to  the  Unconverted,  and  then  The 
Practice  oj  IHety :  But  Mr.  Boyle  Bent  him  word  , 
it  would  be  better  taken  here.  If  the  Practice 
of Piety were  printed  before  any  thing  of  mine."  i 
In  another  place  he  writes:  "  When  Mr.  Eliot 
had  printed  all  the  Bible  in  the  Indiana'  lan- 
guage, bo  next  translated  this,  my  Call  to  the 
Unconverted,  at  he  wrote  to  us  here:  and 
though  it  was  here  thought  prudent  to  begin 
with  the  Practice  of  Piety,  because  of  the  envy 
and  distaste  of  the  times  against  me,  lie  bail 
finished  it  before  that  advice  came  to  him." 

Mr.  Eliot  finished  this  trauslition  on  the  last 
day  of  the  year,  as  appears  from  the  date  at 
the  cud  of  the  reprint:  "Finltur.  1663.  Decem- 
ber 31."  It  went  to  the  press  early  in  1064,  and 
was  finished  in  or  before  August  of  the  same 
year.  On  the  7th  of  March,  1664,  the  Corpora- 
tion iu  London  wrote  to  the  Commissioners  in 
New  Ellwand:  "wee  can  not  but  take  notice 
of  Mr.  Elliots  great  paines  and  labour  amongst 
the  poor  Indians  and  the  good  Effect  that  hath  , 
followed  thervpon  ;  and  alsoo  his  care  in  trans-  j 
lat  ing  the  bible  into  the  Indian  Language  and  > 
attending  vpou  the  Correcting  of  the  presse 
whiles  the  said  bible  w«a  printing:  aud  now 
his  trnnslateing  a  treatise  of  Mr.  Baxters  into 
the  said  Language;  which  althoe  att  present 
wee  can  not  gratefully  acknowlidgo:  yet  when 
enabled  tbervnto  shall  indeanor  to  make  a  pro- 
portionable Requitall." 

After  the  book  had  been  printed,  Mr.  Eliot 
wrote  to  the  Commissioners  at  Hartford,  on 
the  "25  of  the  6th  [August  25th,  16]«4."  as  fol- 
lows :  "Touching  the  Presto,  I  thank  God  & 
yourselves  for  the  good  succosse  of  the  work  in 
it.  Mr.  Baxter's  Call  is  printed  and  dlsp'ced. 
.  .  .  My  request  also,  in  respect  to  Mr. 
Johnson,  is,  that  seing  the  Lord  bath  made 
him  instrumentall  to  finish  the  Bible,  aud  Bax- 
ter, and  Is  now  returning  for  Engl4,  you  would 
please  to  give  him  his  due  incouragm«,  and 
such  further  countenance  and  coniendatlon,  as 
yonr  wiado's  shall  seo  meet  to  afford  him." 
When  the  Commissioners  met  at  Hartford  in 
September,  1664,  they  wrote  to  the  Corpora- 
tion in  England :  "weodismised  Marmeduke 
Johnson  the  Printer  att  the  end  of  his  teartne 
agreed  for  hauing  Improued  him  os  well  as  wee  | 
could  for  the  yeare  past  by  imploying  him  with  1 
our  owne  printer  to  print  snch  Indian  workes 
as  could  be  prepared  which  hee  was  not  able 
to  doe  alone  with  such  other  English  Treatises 
which  did  present ;  for  which  allowance  hath 
bine  made  proportionable  to  his  labour©." 
They  also  added,  in  the  same  letter:  "the 
number  of  Bibles  with  Psalm  books  printed 
were  vp wards  of  a  thousand ;  of  Baxters  Call 
1000  and  of  Psalters  500  diners  wherof  all  so  its 
are  disposed  to  the  Indians  and  the  rest  reddy  ' 
for  theire  vse  as  they  can  be  bound  vp  and 
thero  may  bee  occation."  In  the  account  of 


Eliot  (J. )  — Continued. 

expenditures  which  was  presented  to  the  Com- 
missioners in  September,  1664,  was  one  charge: 
"To  printing  Mr.  Baxters  Call  8 sheets  at  50s. 
per  sheet,"  20J.  Under  the  date  of  September 
13th,  1667,  the  records  of  the  Commissioners 
contain  the  following  charge:  "To  4  hundred 
Mr.  Baxters  call  bound  at  3s.  per  hundred," 
lit. 

No  copy  of  this  edition  is  known  to  be  ex- 
tant   It  was  reprinted  In  1688,  as  follows: 

[  ]  Wehkoniaoui;anoo  J  asquam  |  pe« 

antogig  |  Kah  asquam  Quiunuppegig,  | 
Tokonogqne  mabche  woskeche  Pean-  | 
tamwog.    Onk  woh  samp wu ilea-  |  hae 
Peantamwog.  |  Wutanakausuonk  wun- 
neotou  noh  |  noli tompean tog.  |  Uaso- 
wesu  |  Mr.  Richard  Baxter.  |  Kah  J 
Yonyeu  qushkinuumun  en  Indiaue  | 
WuttinuoiitaDwaoogauit.  |  Wussohsu- 
moowontanmnat   oowesuonk  |  God  ut 
Christ  Jesus   ut,   kah  |  oooeneheonat 
Indiansog.  |  Ezek.  33.  11.  |  Qushkek, 
qushkek,  tokwhutch  woh  nnppok,  wot 
Israelle  wek  f  | 

Cambridge :  |  Printed  by  S.  G.  for  tho 
Corporation  in  Loudon  |  for  the  Iu- 
diana  in  New  England  lf»8d. 

Title  1  leaf  within  a  bonier  of  small  orna- 
ments verso  blank,  text  entirely  iu  Indiau  pp. 
3-188,  16°.  Signatures  A  to  M  in  eights,  in- 
cluding two  blank  leaves  at  the  end. 

The  second  edition  of  Eliot's  translation  into 
tho  Massachusetts  Indian  lunguage  of  Baxter's 
Call  to  the  f'neonvertcd.  It  ends  on  page  188 
with  a  brief  prayer,  below  which  are  the  words: 
"Finltur,  1663.  December  31."  See  the  fac- 
simile of  the  title-page. 

Copies  teen:  American  Antiquarian  Society, 
Harvard.  Massachusetts  Historical  Society, 
Prince,  Yale. 

Tho  cony  owned  by  the  Rev.  William  Jenks 
was  Bold  in  Boston.  December,  1867,  for  $27; 
Mr.  Brinley's,  which  is  perhaps  the  same  copy, 
bound  In  brown  levnnt  morocco  by  Bedford, 
was  sold  in  New  Turk,  March,  1879  (no.  782), 
for  $135,  and  was  purchased  for  Tale  College. 

[  ]  Manitowoinpae  |  pomantamoonk:  ' 

Sampwsbauau  |  Cbristianoh  |  Uttoh 
woh  an  |  pomantog  |  Wussikkitteaho- 
nat  |  God.  |  I  Tim  4  8.  |  Manittooonk 
ohtooonioo  qnoshodtuongash  yeuyea  nt 
pomau-  |  tamooonganit  kah  ne  paom- 
ooug.  | 

Cambridge:  |  Printed  in  tho  Year 
166o. 

Translation :  Godly  |  living:  |  Directs  |  a- 
Christiau  |  how  he  may  |  live  |  to- pi  ease  i  God. 

Title  1  leaf  within  a  border  of  small  orna- 
ments verso  blank,  text  entirely  in  Indian  pp. 
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:;  POM  AN  TAMOONK ;  % 
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POM ANTOG 
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1    Tim  4.8. 


C  A  M  B  at  I  h  G  E. 

Ittaeed  for  tbr  right  Hr>*rr#bl*  r»r„        l.  t  j 

1   <  8  S. 


FAC-SIMILE  OF  THE  TITLE-PAGE  OF  BAYLY'S  PRACTICE  OF  PIETY,  1685. 
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3-397,  table  of  contents  pp.  [398-4001,  16°. 
Signatures  A  to  lib  in  eights.  See  the  facsim- 
ile of  the  title-page. 

Mr.  Eliot's  translation  into  the  Massachu- 
setts Indian  language  of  LewU  Bayly's  I'ractice 
of  Piety,  bnt  "  couside rably  abridged,"  accord-  I 
Ing  to  Dr.  Trumbull,  whoso  translation  of  the  I 
Indian  title  is  given  above.  The  author  of  this 
treatise  was  bishop  of  Bangor,  and  died  in  1631. 
His  "sole  claim  to  fame,"  as  Prof.  Tout  re- 
marks, "  is  the  above-mentioned  '  Practice  of 
Piety.'  which,  published  early  in  the  century,  i 
obtained  at  once  tho  extraordinary  popularity 
that  it  long  maintained  in  puritan  circles.  The 
date  of  its  first  publication  is  not  kuown,  bnt 
in  1613  it  had  reached  its  third,  and  in  1619  its 
eleventh  edition.  In  1630  a  twenty-fifth  edition, 
and  in  1735  a  fifty-ninth  edition  waa  published." 
The  printed  list  of  editions  and  translations  of 
the  Practice  of  Piety,  prepared  by  William 
Cooke,  F.  S.  A.,  contains  Beveutyeight  titles. 
Mr.  J.  E.  Bailey,  F.  S.  A.,  has  called  attention  to  1 
the  entry  by  John  Dodge  ttes,  in  the  Stntiouers  | 
Hall  Register  (iii,  475),  on  11  Jau.,  1611-12,  of  > 
what  was  probably  the  first  edition  of  the  book. 

On  the  6th  of  the  5th  (August  0th),  1603.  Mr. 
Eliot  wrote  to  Mr.  Richard  Haxter  in  London, 
announcing  that  he  had  begun  to  translate  into 
the  Indian  language  that  author  s  Call  to  the 
Unconverted.    "  When  this  Work  is  done,"  ho 
then  continues,  "if  the  Lord  shall  ploase  to 
prolong  my  Life,  lam  meditating  of  Translating 
tsome  other  Book,  which  may  prescribe  to  them 
the  way  and  manner  of  a  Christian  Life  and 
Conversation,  in  their  daily  Course;  and  how  to 
worship  God  on  the  Sabbath,  fasting,  feasting 
Days,  and  in  all  Acts  of  Woiship,  publlck,  pri- 
vate, and  secret;  and  for  this  purpose  I  have 
thoughts  of  translating  for  them,  the  Practice 
of  Piety,  or  some  other  such  Book :  In  which 
Case  I  request  yonr  Ad  vie©  to  me;  for  if  the 
Lord  give  opportunity,  I  may  hear  from  you  (if 
you  see  cause  so  far  to  take  Notice  hereof)  be- 
fore I  shull  bo  ready  to  begin  a  new  work; 
especially  because  the  Psalms  of  David  in  Me- 
tre in  their  Language,  are  t-oing  now  to  the 
Press,  which  will  be  some  Diversion  of  me,  from 
a  present  Attention  upon  these  other  proposed 
Works."   Rfliquim  BaxUrianae,  p.  293.   In  the 
account  of  his  own  life  Mr.  Baxter  writes  of 
Eliot:  "And  he  sent  wool,  that  next  he  would 
print  my  Call  to  the  Unconverted,  and  then  The 
Practice  of  Pitty :  But  Mr.  Boyle  sent  him  word 
it  would  be  better  taken  here,  if  tho  Practice  of 
Piety  were  printed  before  any  thing  of  mine." 
This  advice  did  not  reach  Mr.  Eliot  until  after 
he  had  finished  his  translation  of  Baxter's 
CaU.   On  the  25th  of  Angust,  1661,  ho  wrote  to 
the  Commissioners  at  Hartford :  "Touching  the 
Press©,  I  thank  God  &  yourselvoB  for  the  good 
succesae  of  the  work  in  it.   Mr.  Baxter's  Call 
is  printed  and  dlsp'ced.    And  though  I  have 
Mr.  Shepard's  Synoeare  Couv«  &.  Sound  Be- 
liever all  most  translated,  though  not  fitted 
and  finished  for  the  Presso.  yet  by  ndvertizm< 


liot  ( J. )  —  Continued. 
fr6  tho  hon'ablo  Corporation,  I  must  lay  that 
by  and  fall  upon  the  Practise  of  Piety,  w*»  I 
had  intended  to  be  the  last :  therefore  this  win- 
ter I  pui  pose,  if  the  Lord  will,  to  set  upon  that 
booke."  In  their  next  letter  to  the  Corporation 
in  England,  the  Commissioners  wrote,  from 
Hartford,  September  1st,  1664,  that  they  had 
dismissed  Marmaduke  Johnson  the  printer, 
and  that  "  for  after  tlmo  wee  hope  to  hauo  all 
books  tor  the  Indians  vse  printed  vpon  erier 
tear m es  by  our  owne  printer  especially  if  it 
please  youer  honors  to  send  ouer  a  fonto  of 
Pica  let' era  Roman  and  Italian  which  are  much 
wanteing  for  printeing  the  practice  of  piety  and 
other  workes;  and  soe  when  the  Presses  shalbe 
Improue  for  the  vse  of  the  English  woe  shalbe 
carefull  that  dne  alowance  be  made  to  the 
Stocko  for  the  same."  Tho  translation  was 
finished  by  Mr.  Eliot  in  1605,  and  tho  book  was 
printed  in  the  same  year,  probably  by  Samuel 
Greeu.  Under  date  or  September  13th,  1667, 
the  records  of  tho  Commissioners  contain  the 
following  charge  for  binding:  "To  two  hundred 
Practice  of  piety  at  6d  ,"  5J. 

OopUt  teen :  American  Antiquarian  Society, 
Bodleian,  Yale. 

Probably  the  only  copy  that  has  come  Into 
the  market  in  recent  years  is  tho  one  adver- 
tised for  sale  by  Mr.  Quaritch  In  October,  1873 
(291  Catalogue,  no.  18670),  bound  in  red  morocco 
by  Bedford,  for  90  i.  It  was  purchased  by  Mr. 
Briuley,  and  at  the  salo  of  tho  first  portion  of 
his  library  in  New  Tork,  March,  1879  (no.  795), 
it  w  is  bought  for  the  library  of  Yalo  College 
for  $205. 

 ]  Manitoworopae  |  pomantamoonk  | 

Sampwsliauau  |  Christianoh  |  Uttoh  woh 
an  |  potnantog  |  Wnssikkitteahonat  | 
God.  |  ITiui.  4. 8.  |  Manitt6oonk  oktooo- 
moo  qnoshodtuougash  yeuyea  nt  po- 
man- 1  tamooonganitkahnepaomoong. 

Cambridge.  |  Printed  for  the  right 
Honerable  Corperation  in  London  |  for 
tho  Goapelizing  the  Indins,  in  New-Eng 
land.  |  1685. 

Title  1  leaf  within  a  single  line  border  verso 
blank,  text  entirely  in  Indian,  pp.  3-288, 273-333, 
table  of  contents  pp.  1334-335]  verso  blank,  16°. 
Si« natures  A  to  Y  in  eights.  See  tho  fac  sim- 
ile  of  the  title-page. 

Tho  second  edition  of  Mr.  Eliot's  translation 
of  Bayly's  Practice  of  Piety  Into  the  Massachu- 
setts Indian  language.  Dr.  Trumbull  has  called 
attention  to  the  four  typographical  errors  in 
the  title.  The  printing  of  this  edition  was 
probably  begun  late  in  1635.  and  flutshed  In  tho 
summer  of  the  following  year.  On  tho  29th  of 
August,  1CB0,  Mr.  Eliot  wiote  from  Roxbury  to 
the  non.  Robert  Boyle:  "Our  Indian  work  yet 
liveth,  praised  be  God  ;  the  bible  is  come  forth, 
many  hundreds  bouud  up.  and  dispersed  to  the 
Indians,  whoso  thankfulness  I  intimate  and  tee- 
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tify  to  your  honour.  The  Practice  of  Fifty  is  also 
finished,  and  beginneth  to  be  bound  np." 

Copies  teen:  British  Mumdid,  Brown,  Har- 
vard, Lenox,  Prince,  Trumbull. 

A  copy  was  aold  in  the  library  of  Rev.  Will- 
iam Jenks,  in  Boston,  December,  1807,  for$6I;  < 
and  another,  imperfect  at  beginning  and  end,  1 
for  $8. 50.   In  October,  1873,  Mr.  Quaritch  ad- 
vertised a  copy  fur  sale  (201  Catalogue,  no.  18671), 
from  the  library  of  Charles  Nodior,  bound  in  j 
rod  morocco  by  Thompson  of  Paris,  for  50J.  It 
was  bought  by  Mr.  Briuley,  and  at  the  sale  of 
his  library  in  New  York,  March,  187t»  (no.  787), 
it  was  purchased  for  $50  for  the  Lenox  Library. 
Mr.  Brinley's  other  copy  (n  >.  796),  lackiug 
seven  leaves,  and  bound  in  bluo  levant  morocco 
by  Bedford,  was  bought  at  the  same  sale  by  Dr. 
Trumbull,  for  $42.50. 

 The  |  Iudian  |  Gratnuiar  |  begun : 

or,  |  An  Essay  to  briug  tho  Indian  Lan-  , 
guage  |  into  |  rules,  |  For  tue  Help  of  j 
such  as  desire  to  Learn  tbe  same, for  |  the 
furtherance  of  the  Gospel  among  them. 
By  John  Eliot.  |   [Nine  lines  of  scrip- 
ture texts  from  Lsa.  33.  19,  Iaa.  66.  18, 
Dan.  7. 14,  Pnal.  U>.  3,  and  Mai.  3.  11.  ]  | 

Cambridge :  |  Printed  by  Marmaduko 
Johnson.  1666. 

Ti  tie,  1  leaf  within  a  border  of  small  ornament  s 
verso  blank,  dedication  1  leaf  "to  the  Right 
Honourable,  Robert  Boyle,  Esq.,"  the  Indian 
grammar  begun  pp.  1-05,  final  remarks  p.  160], 
4°.  Signatures  A  to  I  in  fours,  including  a 
blank  b/af  at  tho  end.  See  tbe  fac  simile  of  the 
title-p»<;e. 

The  language  of  which  this  grammar  treats 
was  specifically  that  of  the  Massachusetts  j 
tribes  of  Indians,  dwelling  near  tbe  sea-coast 
of  the  present  stflto  of  Massachusetts.    *'  It 
was  spoken,"  accordiug  to  Dr.  Trumbull, 
"with  some  differences  of  dialect  which  can- 
not now  be  acenratoly  indicated,  by  the  Warn- 
pauoags  of  Plymouth  colony,  the  Narragansets 
and  Xiantics,  the  islanders  of  Nope  (Martha's 
Vineyard),  the  Montauks.  See."    In  tbe  intro- 
duction to  tbe  reprint  of  tbe  grammar,  Dr.  John 
Pickering  remarks:  "It  has  also  beeu  called 
tbe  Nouantum  language;  but  more  frequently 
the  Xatlck  tongue,  apparently  from  tbe  acci-  - 
dental  circumstance,  that  Eliot  established  bis 
first  Indian  church  in  tbe  town  called  Natlck, 
which  was  ue;ir  Boston  and  was  ouce  the  towu 
of  greatest  note  among  tbe  Indians  in  this 
quarter."    Mr.   Eliot  himself  writes:   "We  I 
Mn»»achuttU  pronounce  tbe  n.   The  Xipmuk 
Jndui Ht  pronounce i.  Andtbo  A'ort/tmi  Indians 
pronounce  r."   To  illustrate  this  difference  in 
'pronunciation  be  mentions  the  word  for  dog 
(Anum,  Alum,  and  Anim)  la  these  three  dia- 
lects. 

lu  Mr.  Eli  it's  lotter  f  August  25th,  1604  (25 
of  the  Oth,  01),  to  the  Commissioners  at  Hart-  | 
ford,  inf  rmins  them  that  the  Corporation  in 
Unglaud  had  advised  him  to  make  a  translation  I 


Eliot  (J.)  —  Continued. 

of  the  Practice  of  Piety,  he  adds :  "  Moreover, 
the  v  are  pleased  to  put  me  upon  a  Gramar  of  this 
language,  w*»  my  sonn  •  and  I  hav  ■  oft  sp  >ken 
of,  bur  now  I  mu*t,  (if  the  Lord  give  life  and 
ftren«tb)  be  doeing  about  it.    But  we  are  not 
able  to  doe  much  in  It,  beran  e  we  know  not 
the  latituds  and  corners  <  f  the  language :  some 
general  and  useful  collections,  I  hope  the  L  rd 
will  enable  us  to  pduce.    And  for  these  reasons 
my  request  is.  that  \ou  would  please  to  con- 
tinue my  intcrptcr's    alary,  w«k  i*  ten  pound 
more  added  to  w'  I  was  bold  to  make  mention 
of  afore."   He  also  wrote  to  Mr.  Boyle,  August 
20th,  18*4:  "You  are  pleased  to  intimate  unto 
me  a  memorandum  of  your  des  res,  that  there 
may  be  a  grammar  of  our  Indian  language  com- 
posed, for  publick  and  after  use,  which  motion, 
as  I  doubt  not  but  it  spriugeth  from  your  elf, 
so  my  answer  unto  yourself  about  it  will  be 
mott  proper.   I  and  my  sons  [John  and  Joseph] 
have  often  cpokeu  about  it.    But  now  I  take 
your  iutimation  as  a  command  to  set  about  it. 
Wheu  I  have  finished  tbe  translation  of  tbe 
Practice  of  piety,  my  purpose  is,  if  tbe  Lord  will, 
and  that  I  do  live,  to  set  upon  some  essay  and 
beginning  of  reducing  this  language  into  rule; 
which,  in  tho  most  common  and  us  ful  p  ints, 
I  do  see,  is  reducible  ;  though  there  be  o mors 
and  auomalities  full  of  difficulty  t  >  be  reduced 
under  any  slated  rule,  as  yourself  know,  better 
than  I,  it  is  in  all  lan  uages.   I  t>ave  not  so 
much  either  insight  or  judgment,  as  to  dare  to 
undertake  anything  worthy  tbe  name  of  a  gi  am", 
mar;  only  some  preparatory  collections,  tljat 
way  tending,  which  may  be  of  no  small  use 
unto  such  as  may  be  studious  to  learn  this  lan- 
guage, I  desire,  if  God  will,  to  take  some  pains 
in.  But  this  i  <  a  work  for  the  morrow ;  to  day 
my  work  is  transla  ion,  which,  by  the  Lord's 
help,  I  desire  to  attend  uut  >." 

'lhe  grammar  was  finished  and  printed  in 
1660,  in  an  edition,  probably,  of  about  500  cop- 
ies, accor  ling  to  Dr.  i  rumbull.  The  records 
of  tho  Commissioners  contain,  nnder  tho  date 
of  September  13th,  1007,  the  fo  lowing  charge 
for  binding:  "To  4  hundred  and  fifty  Indian 
G miners  at  3s.  a  hundred,"  13«.  OOrf.  From 
this  charge  it  may  be  inferred  that  tbe  books 
were  merely  xewed  and  issued  iu  paper  covers. 
Some  copies  may  have  beeu  sent  to  England  in 
sheets,  to  be  bound  there  for  presents.  Dr. 
Trumbull  supposes  that  "a  few  were  bound 
with  copies  of  the  New  Testament  of  1663 
[ric];"  and  Mr.  Thomas  says  that  "  it  acconi; 
pan  led  omo  copies  of  the  Ptalter  :  i.  o.  they 
were  occasionally  bound  together  in  one  volume 
small  octavo  («irj." 

Iu  the  dedl  ation  to  the  Hon.  Robert  Boyle, 
prefixed  to  V  e  book.  Mr.  Eliot  wtitea:  "You 
were  pleased  .  .  .  to  Command  me  (for  such 
an  aspect  have  your  so  wise  and  seasonable 
Motions,  to  my  heart)  to  Compile  a  Grammar 
of  tiiis  Language,  for  tbe  help  of  others  who 
have  an  heart  to  study  and  learn  the  aamo  . 
.  .  I  have  made  an  Essay  unto  this  difficult 
Service,  and  laid  together  some  Bones  and  Ribs 
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preparatory  at  least  for  such  a  work.  It  ia  not 
■worthy  the  Name  of  a  Grammar,  bat  such  as 
it  is,  I  humbly  present  it  to  your  Honours,  and 
reque-tyour  Auimadverslons  npon  the  Work," 
etc  On  the  last  page  he  gives  a  abort  a<  coun  t 
of  his  method  of  learning  the  language,  for 
which  ace  the  biographical  sketch  at  the  end 
of  this  article. 

Copies  teen:  Bodleian,  British  Museum, 
Brown,  Lenox,  Dr.  George  H.  Moore,  Trum- 
bull 

There  ia  also  a  copy  in  the  library  of  the 
University  of  GSttlngen ;  one  in  the  library  of 
the  University  of  Edinburgh,  bound  with  the 
new  testament  of  1661 ;  and  another  in  the 
library  of  the  American  Philosophical  Society 
at  Philadelphia,  bound  with  the  bible  of  1685. 

A  copy  was  sold  by  auction  in  London,  May, 

1859,  for  451.  10*.  This  may  be  the  copy  now 
in  the  Lenox  Library,  which  oontaius  the  stamp 
of  the  binder :  ' 1  Bound  by  Pratt  for  II.  Stevens 

1860.  "  Mr.  Brinley's  copy,  bound  in  levant 
blue  morocco,  was  sold  in  New  York,  March, 
1879  (No.  701),  for*57.50,  Dr.  Trumbull  being 
the  purchaser. 

 The  Indian  grammar  begnn:or,  an 

essay  to  bring  the  Indiau  language  into 
rules,  for  the  help  of  auch  as  desire  to 
learn  the  same,  for  the  furtherance  of 
the  gospel  among  them.  By  John  Eliot. 
[Thirteen  lines  of  scripture  tests.] 
Cambridge:  printed  by  Marmaduke 
Johnson.  1666. 

In  Ma&sacbuaetta  Hist.  Soc.  Coll.  second 
aeries,  vol.  0.  pp.  223-312,  i-liv,  Boston,  1822, 8°. 

Reprint  of  Eliot's  grammar,  preceded  by 
"in  trod  no  ory  observations"  on  the  Massa- 
chusetts language,  by  Dr.  John  Pickering, 
which  occupy  pp.  223-342,  followed  by  the  gram- 
mar, pp.  243-312.  This  is  followed  by  "  notes 
and  observations  on  Eliot's  Indian  grammar, 
addressed  to  John  Pickering,  Esq.,  by  Peter  S. 
Du  Ponceau,"  pp.  i-xxix.  "Supplementary  I 
observations,  by  the  editor,"  followed  by  an 
"index  of  Indian  words  in  Eliot's  grammar: 
including  select  words  from  his  translation  of 
tho  bible."  the  Joint  work  of  Messrs.  Pickering 
and  Du  Ponceau,  conclude  the  paper. 

Issued  separately  with  title-pago  as  follows : 

 A  |  grammar  |  of  the  |  Massachusetts 

Indian  language.  |  By  John  Eliot.  |  A 
new  edition :  |  with  notes  and  observa- 
tions, |  by  |  Peter  S.  Du  Ponceau, 
LL.D.  |  and  |  an  introduction  and  sup- 
plementary |  observations,  |  by  |  John 
Pickering.  |  As  published  iu  the  Massa- 
chusetts historical  collections.  | 

Boston:  |  printed  by  Phelps  and 
Farnham.  |  1822. 

Pp.  1-28, 3-66,  i-lvi,  8°.  The  contents  are  the 
same  us  above,  except  that  two  pages  have  been 


Eliot  (J.)  —  Continued. 

added  from  Mr.  bn  ponceau,  giving  the  nume- 
rals, 1-10,  of  the  true  Naoticoke,  the  Nantlcoko 
according  to  Dr.  Barton,  and  the  Bainbar*  Afri- 
cans. 

Copies  seen :  Boston  Athena) am,  British  Mu- 
seum, Brown. 

Reprinted  again  as  follows: 

 The  Indian  grammar  begun  :  or,  an 

essay  to  bring  the  Indian  language  into 
rules,  for  the  help  of  such  as  desire  to 
learn  the  same,  for  the  furtherance  of 
the  gospel  among  them.  By  Johu  Eliot. 
[Twolve  lines  of  scripture  texts.]  Cam- 
bridge :  printed  by  Marmaduke  John- 
son. 1666. 

In  Massachusetts  Hint.  Soc.  Coll.  second  se- 
ries, vol.  9  [second  edition],  pp.  223-312,  i-liv, 
Boston,  1832, 6°.  (Eames.) 

[  ]  The  |  Logick  Primer.  |  Some  Logi- 
cal Notions  to  initiate  |  the  Indians  in 
the  know-  |  ledge  of  the  Rule  of  Rea- 
son ;  |  and  to  know  how  to  make  |  use 
thereof.  |  Especially  for  the  Instruction 
of  ]  such  as  are  Teachers  |  atnnng 
them.  |  Composed  by  J.  E.  for  the  |  use 
of  the  Praying  Indians.  |  The  use  of  this 
Iron  Key  is  to  |  open  the  rich  Treasury 
of  |  the  holy  Scriptures.  |  Prov.  I.  4.  To 
give  subtilty  to  the  |  simple;  to  the 
young  man  know-  |  ledge  and  discre- 
tion. | 

[Cambridge:]  Printed  by  M.  J. 
1672.  (-) 

40  unnumbered  loaves  as  follows:  1  blank 
leaf,  title  1  leaf  within  a  border  of  small  orna- 
ments verso  blank,  introductory  remarks  in  En- 
glish 1  leaf,  text  in  tho  Massachusetts  Indian 
language  with  verbatim  English  interlinear 
translation  from  the  reou>  of  the  fourth  leaf 
(A4)  to  the  recto  of  the  thirty-third  leaf  <E), 
text  in  Indian  alone  from  the  recto  of  the  thirty- 
third  leaf  to  the  recto  of  the  fortieth  leaf,  end- 
ing with  "  Finis,"  verao  blank,  32°.  Signatures^ 
A,  B,  C,  D,  and  E  iu  eights.  Tho  running  head- 
ing, io:  "The  Logick  Primer."  See  tho  fac- 
similes of  the  title-pago  and  of  two  pages  of 
the  text. 

In  1670,  Mr.  Eliot  set  up  at  Natick  "  a  lecture 
in  logic  and  theology,"  which  was  attended  by 
the  Indians  once  every  fortnight  during  the 
summer  season.  Tho  purpose  of  the  lecture 
was  "  tho  better  to  prepare  and  furnish  them 
with  abilities  to  explicate  aud  apply  the  script- 
ures." On  the  20th  of  September  of  the  aame 
year  he  wrote  to  the  Corporation  in  London 
about  the  work  among  the  Indiana  as  follows: 
"  Aud  seeing  they  must  have  Teachers  amongst 
themselves,  they  must  also  be  taught  to  be 
Teachers:  for  which  cause  I  have  begun  to 
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teach  them  tho  Art  of  Teaching,  and  I  find 
ume  of  thein  very  capable.    And  while  I  live, 
my  purpose  is  (by  the  Grace  of  Christ  assist-  , 
iug)  to  make  it  one  of  my  chief  cares  and  labours  I 
to  (each  them  some  of  tho  Liberal  Arts  and 
Sciences,  and  the  way  how  to  analizo,  and  lay 
out  into  particulars  both  the  Works  and  Word 
of  God ;  and  how  to  communicate  knowledge 
to  others  methodically  and  skillfully,  and  es 
pecially  the  method  of  Divinity."    He  also  \ 
wrote  to  the  flou.  Robert  Boyle,  in  a  letter  dsted  • 
September  30th,  1670:   "  Touching  the  present  I 
state  of  this  work  with  tho  Indians  .  . .  your 
honour  will  see,  that  I  have  undertaken  and  be- 
gun a  kind  of  academical  reading  unto  them,  J 
in  their  own  language,  thereby  to  teach  the 
teachers  and  rulers,  and  all  that  are  desirous 
of  learning."    Concerning  this  undertaking 
Dr.  Francis  remarks:   "We  cannot  suppose 
that  he  purposed,  or  expected,  to  indoctrinate 
the  natives  in  the  technical  for  in  i  or  subtile  dis- 
tinctions of  the  logic  of  the  schools.   Tho  ob- 
ject of  his  lectures  was  to  accustom  thorn,  in 
some  degree,  to  clear  and  methodical  habits  of 
thought,  that  they  might  arrange  and  express 
their  ideas  on  religioissubjects  with  propriety. 
These  instructions  seem  to  have  been  dosigucd 
chiefly  for  such  as  were  to  be  trained  to  the 
office  of  teaching  and  expounding.   In  aid  of 
this  design,  Eliot  pnblisbed,  in  1672,  au  Indian 
Lwjick  Primer,  which  was  printed  by  Johnson 
at  Cambridge.    Natu:k  became  a  kind  of  semi- 
nary, from  which  teachers  went  forth  among 
their  brethren  at  the  other  stations." 

At  a  meeting  of  tho  Commissioners,  held  in 
New  Plymouth,  September  6th,  1672.  it  was  re 
solved,  that  "Mr.  Hezekiab  Vsher  is  ordered 
to  pay  out  of  the  Indian  Stocke  in  his  custody 
. .  .  To  Marmeduke  Johnson  for  printing  stich- 
lug  and  cuting  of  a  thousand  Indian  Logick 
Primers,"  01. 

The  following  introductory  remarks  are  pre- 
fixed to  the  book:  "These  few  short  Logicall 
Notions  are  onely  for  uThrid,  to  lead  my  Head- 
ings to  them,  and  to  guide  them  to  fallow  me 
through  the  principal  and  most  usofull  Princi-  j 
pies,  whereby  they  may  be  in  some  measure  | 
enabled  to  understand,  open,  and  improve  the  . 
plain  things  of  the  Kingdome  of  Christ  Jesus 
revealed  In  the  Scriptures.  And  touching  these 
Notes,  I  may  say  as  the  Eunuch  said  to  Philip, 
Act*  8.  31.  flow  can  I  understand  them,  unions 
some  man  should  guide  mef  Lord  Jeans  help 
mo  to  help  tbem,  that  they  may  come  to  the 
knowledge  of  thy  Truth!  What  I  have  done 
is  weak.  To  form  Words  of  Art,  is  a  work  that 
requireth  time  and  judgement.  I  have  ad- 
ventured to  break  the  tee;  Lord  raise  more 
able  Workmen  to  follow,  and  to  mend  both  the 
Foundation  and  Building." 

Dr.  Trumbull  gives  a  brief  title  of  this  little 
primer  in  Ills  list  of  "  Books  aud  tracts  in  the 
Indian  language  or  designed  for  the  use  of  the  ' 
Indians,"  but  he  had  not  seen  it  and  evidently 
was  not  aware  of  its  being  in  tho  Indian  lan.  j 
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guage,  as  he  classes  it  with  the  Indian  Dia- 
logues o(  1671,  which  is  entirely  in  Knglish. 
For  tho  clue  to  its  Indian  contents  we  are  in- 
debted to  Mr.  H.  R.  Tedder  s  article  on  Eliot 
in  the  Dictionary  of  National  Biography,  vol. 
17  (London,  1888),  p.  191,  where  it  is  described 
for  the  first  time  as  "in  Indian,  with  interlinear 
translation."  The  authorities  or  the  British 
Museum  kindly  permitted  the  whole  book  to 
be  photographed  (full  size),  and  from  these 
negatives,  now  in  the  possession  of  tho  com- 
piler of  this  bibliography,  a  half-dozen  photo- 
graphic copies  have  been  made.  (Eamos,  Dr. 
George  H.  Moore,  Pilling,  Powell.) 

The  only  copy  we  have  been  ablo  to  trace  is 
in  the  British  Museum,  press  mark  52C.  a.  40. 
According  to  Dr.  Trumbull  a  copy  was  also  in 
the  Bodleian,  but  the  librarian,  Dr.  E.  B.  Nich- 
olson, writes  (December  5th,  1889.)  that  do 
copy  of  the  book  is  in  that  library. 

 and  Rawson  (G.)  Sampmitteahae 

|  qninnuppekompauaenin.  |  Wahnwo- 
inook  oggussetnesuog  Sampwutteahao  | 
Wuunainptatnwaenuog,  |  Mache  wns- 
sukhumun  ut  English-Maue  Uunontoo- 
waonk  nashpe  No*  tnuttae-wunnegenue 
Wnttinneumoh  Christ  |  Noh  asoowesit 
|  Thomas  Shephard  |  Qutunuppenu- 
iuun  en  Indiana  Unuontcowaonganit 
nashpe  |  NeQiittiauatawwe  wuttiunou- 
moh  Christ  |  Noh  assoowesit  |  John 
Eliot.  |  Kahnawhutchoutaiyeuongash 
oggusseniese  ontcheteauun  |  Nashpe  | 
Grindal  Rawson.  |  [  Eight  linea  of  script- 
ure texts  iu  Indian.]  | 

Cambridge.  |  Printed  by  Samnel 
Or'-en,  in  tho  Year,  1689. 

Trantlation:  The-sincere  |  convert  [literally, 
'man  who  stands  tnrned-about'].  |  Making- 
known  they-are-few  sincerely  |  who  believe.  | 
having  been  written  in  Englishman's  language 
by  |  that  very-excellent  servant-of  Christ  |  who 
uvnamcd  |  Thomas  Shepard  |  is-turned  into 
Indian  language  by  |  that  honoured  servant-pf 
Christ  |  who  is- named  |  John  Eliot.  |  And  some 
in  places a-little  amended  |  by  I  Grindal  Rawson. 

Title  1  leaf  within  a  single  line  border  verso 
blank,  Anakausuongane  Petutteaonk  [i.  e.  In- 
troduction] with  articles  of  belief  1  leaf,  text 
entirely  in  Indian  pp.  1-161  verso  blank,  MP. 
Signatures  A  to  K  in  eights,  and  L  In  four,  In- 
cluding a  blank  leaf  at  the  end.  In  the  Massa- 
chusetts Indian  language.  See  the  fac-simile 
of  the  title-page,  of  which  Dr.  Trumbull's 
translation  is  given  above. 

On  the  25th  of  August,  1601,  Mr.  Eliot  wrote 
to  tho  Commissioners  at  Hartford :  "Touching 
the  Prease,  I  thank  God  &  yourselves  for  the 
good  succeBse  of  tho  work  in  It.  Mr.  Baxter's 
Call  is  printed  and  disp'ced.  And  though  I 
have  Mr.  Sbopard's  Synceare  Conv«  &  Sound 
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Believer  all  most  translated,  though  Dot  fitted 
and  finished  for  the  Press*,  yet  by  advertiztu' 
fr5  the  hon'nble  Corporation,  I  must  lay  that 
by  and  fall  upon  the  Practise  of  Piety.  w«*  I 
bad  intended  to  be  the  last."  Twenty-four 
years  later,  in  a  letter  to  the  Hon.  Robert  Boyle, 
dated  July  7th,  1088,  he  mentions  "Mr.  John 
Cotton,  who  helped  mo  much  in  the  second 
edition  of  the  bible,"  and  then  adds:  "And 
also  I  must  commit  to  him  the  care  and  labour 
of  the  revisal  of  two  other  small  treatises,  riz. 
Mr.  Shopheard's  Sincere  Convert  and  Sound 
Believer,  which  I  translated  into  the  Indian 
language  raauy  years  since ;  and  now  I  hope, 
that  the  honourable  corporation  will  bo  at  the 
charge  to  print  them,  by  jour  honour's  favour 
and  countenance.  But  I  cannot  commit  them 
to  the  press  without  a  careful  revisal,  which 
none  but  Mr.  Cotton  is  able  to  help  me  to  per- 
form." 

The  Sincere  Convert  was  printed  in  the  fol- 
lowing year,  with  the  Indian  title  given  above. 
It  was  revised  for  the  press,  however,  not  by 
Mr.  Cotto-),  but  by  the  Rev.  Uriudall  Rawson, 
minister  of  the  church  in  Mendon,  "  who  had 
learned  to  preach  to  the  Indians  in  their  own 
language,  and  was  for  many  years  active  in  j 
mission  work  among  them."  Mr.  Eliot's  Indian 
translation  of  the  Svund  Believer  was  probably 
never  printed.  The  first  edition  of  the  Sincere 
Convert  in  English  is  dated  London.  1641 ;  tho  ; 
first  edition  ofthe  Sound  Believer,  London,  1045. 

Copies  teen  .-  American  Antiquarian  Society,  I 
Brown,  Lenox,  Trumbull,  Yale. 

A  copy  of  this  book,  lacking  the  title  and  ' 
bouud  with  Rawsou's  Xathauanittne  Menin-  ' 
nun*  of  1091.  brought  $12  at  the  sale  of  the  Rev. 
William  Jenka's  library  iu  1867.    One  of  Mr. 
Briuloy's  copies,  bound  iu  blue  levant  morocco 
by  Bedrord,  sold  in  1870  (no.  803)  for  $40,  Mr.  1 
Bartlett  buying  it  for  tho  Brown  collection; 
another,  bound  with  Rawsun's  Xathauanittue  1 
Me  ninnunk  ol  1001,  iu  biue  morocco  by  I  Jed  ford, 
(no.  804),  was  purchased  for  Yale  College  libra- 
ry for  $100 ;  and  a  third  copy,  with  the  title  and 
next  leaf  in  fac  simile,  and  bound  iu  olive  mo- 
rocco by  Bedford  (no.  805).  was  bought  by  Dr. 
Trumbull  for  $21. 

John  Eliot  was  born  in  England,  probably  in 
the  beginning  of  August,  1004,  aud  died  at  Rox- 
bury  in  Massachusetts,  iu  May,  1C90.  The  place 
of  his  birth  is  not  known  with  certainty.  Sev- 
eral of  his  biographers  locate  it  at  Nasiug  in  the 
county  of  Essex ;  but  later  researches  Beetu  to 
fix  it  at  Widtord  in  Hertfordshire,  where  the 
record  is  found  of  his  baptism  on  the  6th  of 
August,  1004.  Bennett  Eliot,  his  father,  held 
lands  in  both  of  the  above  named  counties,  troin 
the  profits  of  which  the  sum  of  91.  yearly  was  set 
•part  by  will,  November  5th,  1621,  for  the  main 
tenanccof  John  at  college.  Ou  the  20th  of  March, 
1019,  John  Eliot  was  entered  as  a  pensioner  at 
Jeans  College  in  Cambridge,  where  he  graduated 
in  1022  with  tho  degree  of  bachelor  of  arts. 
About  the  year  1030,  he  waa  employed  as  an  aasiat- 
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ant  in  a  school  at  Little  Baddow.nearChelmsford, 
in  Essex,  which  was  kept  by  tho  Rev.  Thomas 
Hooker,  who  bad  been  silenced  for  nonconform- 
ity, and  who  afterwards  became  the  first  min- 
ister of  the  church  in  Cambridge  (then  called 
Newtown),  New  England.  While  living  in  Mr. 
Hooker's  family,  a  change  took  place  in  Mr. 
Eliot's  belief,  which  led  him  to  join  the  dissent- 
ers, although  he  had  probably  taken  orders  in 
the  Church  of  England.  Having  resolved  to 
devote  himself  to  the  ministry,  he  decided  to 
leave  his  native  land  in  order  to  obtain  tho  lib- 
erty of  preaching  without  restraint,  and  to 
esca|>e  tho  persecution  which  followed  iioih  re- 
formists iu  England.  He  accordingly  sailed  for 
America,  aud  early  iu  November,  1631,  landed 
at  Boston.  For  several  months  he  preached  for 
tho  church  in  that  town,  during  the  temporary 
absence  of  its  minister,  the  Rev.  John  Wilson. 
On  the  4th  of  September,  1632,  he  was  married ; 
and  on  the  5th  of  November  of  the  same  year 
he  was  ordained  as  teacher  of  the  church  in 
Roxbury,  which  oflke'ho  held  more  than  fifty- 
soven  years.  Twico  during  this  loug  period, 
from  1041  to  1650,  and  from  1674  to  1088,  he  waa 
without  clerical  assistance  in  his  ministerial 
work.  His  first  colleague  was  the  Rev.  Thomas 
Welde.  from  1033  to  1641.  In  1634,  Mr.  Eliot 
incurred  the  displeasure  of  the  colonial  magis- 
trates by  a  sermon  iu  which  he  criticised  their 
conduct  in  making  a  treaty  with  tho  Pequot 
Indians  without  first  obtaining  the  consent  of 
the  people.  For  these  injudicious  animadver- 
sions ho  was  required  to  make  a  public  apology. 
Three  years  later  he  took  part  in  the  examina- 
tion and  trial  of  Mrs.  Hutchinson,  which  resulted 
in  the  excommunication  aud  banishment  of  that 
religious  enthusiast  from  the  colony.  In  1039, 
he  was  selected,  with  Rev.  Thomas  Welde  and  ' 
Rev.  Richard  Mather,  to  prepare  a  new  version 
of  tho  psalms  of  David  in  English  metre.  This 
joint  undertaking  was  completed  aud  printed 
iu  the  following  year  as  The  Whole  llooke  of 
Psalmct.  more  generally  known  aB  the  Bay 
Psalm  Book.  It  was  the  tlrst  book  priuted  in 
the  English  American  colonies. 

At  the  time  of  Mr.  Eliot's  arrival  in  Massa- 
chusetts there  were  five  principal  nations  of 
Indians,  as  enumerated  by  Mr.  <Joi>k)u,  dwell- 
ing within  the  tontines  of  New  England,  all  of 
whom  used  "  the  same  sort  of  speech  and  lan- 
guage," but  with  dillereuces  of  dialed.  The 
first  of  these  nations,  the  Pequots  or  Pequods. 
"  were  a  people  seated  in  the  most  southerly 
bouuds  of  New  England."  within  the  limits  of 
the  present  Stole  of  Connecticut.  "Their  chief 
sachem  held  dominion  over  divers  petty  saga- 
mores: as  over  part  of  Long  I  "laud,  over  the 
Muhegans,  aud  over  the  sagamores  of  Quiua- 
peakc,  yea  over  all  the  people  that  dwelt  upon 
Connecticut  river,  aud  over  some  of  the  most 
southerly  inhabitants  of  tho  Nipmuck  country, 
about  Quinabaag.  The  principal  sachem  lived 
at.  or  about,  Pequot,  now  called  New  London." 
This  nation  was  conquered  aud  broken  up  by 
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the  English  in  1637.  The  territory  subject  to  the 
sachem  of  the  Narragansetts,  the  second  great 
nati  n,  "extended  about  thirty  or  forty  miles 
from  Sekunk  river  aud  Narragansitt  bay,  in- 
cluding Rhode  Inland  and  othei  islands  in  that 
bay,  being  their  cast  and  north  bounds  or  bor- 
der, and  so  running  westerly  and  southerly 
onto  a  place  called  Wekapage,  four  or  five  miles 
to  the  eastward  of  Pawcutuk  river,  which  was 
reckoned  for  their  south  and  west  border,  and 
the  easternmost  limit*  of  the  Pequots.  This  sa- 
chem held  dominion  over  divers  petty  govern- 
ours;  as  part  of  Long  Island,  Block  Island,  Ca- 
wesitt  Niantick,  and  others;  and  had  tribute 
from  some  of  the  Nipmuck  Indians,  that  lived  re- 
mote from  the  sea.  The  chief  seat  of  thissachem 
was  about  Natragansitt  bay  and  Cannonicut  is- 
land .  .  .  .  Thcjurisdiction  of  Rhode  Island  and 
Providence  plantations,  and  part  of  Connecticut 
people,  possess  their  country."  The  third  na- 
tion, called  Wampanoagsor  Pawkunuawkutta 
•  (Pokanokets),  "lived  to  the  east  and  northuast 
of  the  Narrngausitta ;  and  their  chief  sachem 
held  dominion  over  divers  other  petty  saga- 
mores; as  the  sagamores  upon  the  island  of 
Nautuckett,  and  Nope,  or  Martha's  Vineyard, 
of  Nawsett,  of  Mnnuauioyk,  of  Sawkattukett, 
Nobaquaaitt,  Mntakees,  aud  seveial  others,  aud 
some  of  the  Nipniucka.  Their  country,  forthe 
most  part,  falls  within  the  jurisdiction  of  New 
Plymouth  colony."  The  Massachusetts,  "be- 
ing the  next  great  people  northward,  inhabited 
principally  about  that  place  in  Massachusetts 
bay,  where  the  body  of  the  English  now  dwell. 
These  were  a  numerous  and  great  people. 
Their  chief  sachem  held  dominion  over 
many  other  pretty  governotirs ;  as  those  of 
Weechagaskas  Nepousitt,  Punkapaog,  Nonan- 
tum.  Nashaway.  some  of  the  Nipmuck  people, 
as  far  as  Pokomtakuke.  iu>  the  old  men  of  Mas- 
sachusetts affirmed  ....  They  were  in  hostility 
very  often  with  the  Narragansitts  ;  but  held 
amity,  for  the  most  part,  with  the  Pawkunnaw- 
kutls.  who  lived  on  the  south  border,  aud  with 
the  Pawtucketts,  who  inhabited  on  their  north 
and  northeast  limits  ....  Pawtuckett  is  the 
fifth  aud  last  greatsachemshipof  Indians.  Their 
country  beth  north  and  northeast  from  the 
Massachusetts,  whose  dominion  reacbeth  so 
far  as  the  English  jurisdiction,  or  colony  of  the 
Massachusetts,  doth  now  extend,  aud  had  un- 
der them  several  other  smaller  Bajianiore*;  as 
the  Penuakooks,  Agawonies,  Naamkeeka,  Pas- 
caUwayes,  A«  cotuintna.  and  others." 

An  account  of  the  earliest  attempts  to  civil- 
ize and  convert  these  tribes  was  printed  at 
London  in  1043,  in  the  tract  entitled  New  Etuj. 
lands  Firtt  Kruttg,  in  which  an  appeal  wm  also 
made  for  help  to  continue  the  work.  Among 
the  difficulties  of  the  undertaking,  enumerated 
in  that  publication,  was  "  the  diversity  of  their 
owue  Language  to  it  selfe;  every  part  of  that 
Countrey  having  ita  own  Dialect,  differing 
much  from  the  other." 

It  was  among  the  Massachusetts  Indians 
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that  Mr.  Eliot  began  his  missionary  labors. 
He  commenced  the  study  of  their  language 
probably  about  the  year  1643,  or  perhaps  earlier. 
In  a  letter  dated  February  2d,  1649  (2.  of  the 
12.  1648),  he  wrote:  "There  is  an  Indian  living 
with  Mr.  Richard  Calicott  of  Dorchester,  who 
was  taken  in  the  Pequott  Warres,  though  be- 
longing to  Long  Island ;  thiB  Indian  is  ingenious ; 
can  read ;  aud  I  taught  him  to  write,  which  he 
quickly  learnt,  though  I  know  not  what  use  he 
now  maketh  of  it :  He  was  the  first  that  I  made 
use  of  to  teach  me  words,  and  to  be  my  Interpre- 
ter."   At  the  end  of  his  Indian  grammar  (Cain- 

,  bridge,  1660).  Mr.  Eliot  gives  the  following 
account  of  his  method  of  learning  the  lan- 
guage: "I  have  now  finished  what  I  shall  do  at 
present:  And  in  a  word  or  two  to  satisfle  the 
prudent  Enquirer  how  I  found  out  these  new 
wayes  of  Grammar,  which  no  other  Learned 
Language  (so  farre  as  I  know)  useth ;  I  tbua 
inform  him :  God  first  put  into  my  heart  a  com- 
passion over  their  poor  Souls,  and  a  desire  to 
teach  them  to  know  Christ,  and  to  bring  them 
into  his  Klngdome.  Theu  presently  I  found 
out  (by  Gods  wise  providence)  a  pregnant 
witted  young  man,  who  had  been  a  Servant  in 

|  an  Euglish  bouse,  who  pretty  well  understood 
our  Language,  better  then  he  could  speak  it, 
and  well  understood  his  own  Language,  and 
hath  a  clear  pronunciation:  Him  I  made  my 
Interpreter.  By  his  help  I  translated  the 
Commandments,  the  Lords  Prayer,  and  many 
Texts  of  Scripture:  also  I  compiled  both  Ex- 
hortations and  Prayers  by  his  help.  I  dili- 
gently marked  the  difference  of  their  Grammar 
from  ours:  When  I  found  the  way  of  them,  I 
would  pursue  a  Word,  a  Noun,  a  Verb,  through 
all  variations  1  could  think  of.  And  thus  I 
came  at  it.  We  must  not  sit  still,  and  look  for 
Miracles:   Up,  and  be  doing,  and  the  Lord 

I  will  be  with  thee.  Player  and  Pains,  through 
Faith  in  Christ  Jesus,  will  do  any  thing." 

In  1646  Mr.  Eliot  began  to  preach  to  the  In- 
diana in  their  own  tougne.  About  the  middle 
of  September  he  addressed  a  company  of  the 
natives  in  the  wigwam  of  Cutshamoquin,  the 

!  sachem  of  Nepouset,  within  the  limit*  of  Dor- 
chester. His  next  attempt  was  made  among 
the  Indians  of  another  place,  "those  of  Dor- 
chester mill  not  regarding  any  such  thing." 
On  the  26th  of  October  he  delivered  a  sermon 
before  a  large  number  assembled  in  the  prin- 
cipal wigwam  of  a  chief  named  Waban,  situated 

I  four  or  five  miles  from  Roxbury,  on  the  south 
side  of  the  Charles  river  near  Watertown 

;  mill,  now  in  the  township  of  Newton.  The 
services  were  commenced  with  prayer,  which,. 

|  as  Mr.  Shepard  relates,  "now  was  in  English,, 
being  not  bo  farre  acquainted  with  the  Indian- 
language  as  to  expresse  our  hearts  herein  be- 

i  fore  God  or  them.''  After  Mr.  Eliot  had  fin- 
ished his  discourse,  which  was  in  the  Indian 
language,  he  "asked  them  if  they  understood 
all  that  which  was  already  spoken,  and  whether 

I      all  of  them  in  the  Wigwam  did  understand  or 
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onely  Home  few?  and  they  answered  to  this 
(j  next  ion  with  multitude  of  voyces,  that  they 
all  of  them  did  understand  all  that  which  was 
then  spoken  to  them."  He  then  replied  to  a 
number  of  question*  which  they  propounded  to 
him,  "borrowing  now  and  then  some  small 
helpe  from  the  Interpreter  whom  wee  brought 
with  us,  and  who  could  oftentimes  ox  press*  >  our 
minds  more  distinctly  then  any  of  us  conld." 
Three  more  meetings  were  held  at  this  place 
in  November  and  December  of  the  same  year, 
accountsof  which  are  given  by  the  Rev.  Thomas 
Shepard  in  the  tract  entitled  The  Day-Break- 
it*9>  if  not  the  Sun-Rising  of  the  Gospell  with  the 
Indians  in  New-England,  London.  1647. 

In  the  meantime  (November,  1040),  the  gen- 
eral court  of  Massachusetts  bad  passed  an  order 
for  tbo  appointment  of  a  committee  to  pur- 
chase lands  foran  Indian  settlement  on  the  site 
where  these  meetings  were  held,  "for  y*  in- 
curagm«  of  y  Indians  to  live  in  an  orderly  way 
amongst  us  ...  &  fort  her,  to  set  downe, 
rules  for  their  linpve*  &  enioying  thereof." 
The  place  was  called  Nonautum  or  Noonato- 
men  by  Mr.  Eliot,  "which  signi6es  in  English  re- 
joicing." The  word  Ntmantum,  according  tn  Dr. 
Trumbull,  means  literally  "  I  rejoice."  or  "am  I 
well-minded."  The  form  Noonatomen  (or  No- 
nantamun)  is  plural.  "  We  rejoice."  This  was 
v  the  first  Indian  mission  established  in  New 
England.  The  Indians  of  Concord,  when  they 
heard  of  these  things,  requested  Mr.  Eliot  to 
visit  and  teach  them  too,  which  bo  did  when- 
ever he  bad  an  opportunity.  They  also  ob- 
tained permission  from  the  English  to  begin  a 
mission  settlement  of  their  own,  in  January, 
1647.  Mr.  Sbattuck,  in  his  History  of  Voncord, 
as  quoted  in  Francis's  Life  of  John  Eliot, 
donbts  whether  there  was,  as  has  often  been 
stated,  any  definite  grant  of  land  to  the  In- 
dians, either  at  Concord  or  Nonantura.  He 
thinks  "they  lived  by  sufferance  on  lands 
claimed  by  the  English,  prior  to  their  gather, 
ing  at  Natick."  Another  mission  was  also  be- 
gun at  Neponset,  about  four  miles  south  of 
Roxbury,  among  the  Indians  of  Dorchester,  at 
tho  request  of  their  sachem  Cutshumoquin,  who 
had  formerly  givcu  Mr.  Eliot  so  little  encour- 
agement. Hero  he  set  up  a  second  lecture, 
which  was  continued  for  several  years  with  the 
lecture  at  Nonantnm. 

In  1647  the  Indians  commenced  to  fence  in  the 
grounds  of  their  new  settlement  and  to  build 
a  stone  wall,  for  the  making  of  which  Mr.  Eliot 
provided  them  with  shovels,  spades,  mattocks, 
and  crows  of  iron,  "and  to  encourage  their 
sloihfulnesse,  promised  to  give  a  groat  or  six- 
pence a  rod,  if  they  would  thus  farro  attend 
their  own  good,  and  work  for  themselves."  ' 
They  "call  upon  me,"  be  writes,  September  | 
24th,  1647,  "to  help  them  with  tools  faster  then 
I  can  get  them,  though  I  have  now  bought 
pretty  store,  and  they  (I  hope)  are  at  work. 
The  women  are  desirous  to  learn  to  spin,  and 
I  have  procured  wheels  for  sundry  of  them,  and  1 
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they  can  spin  pretty  woll.  They  begin  to  grow 
industrious,  and  find  something  to  sell  at  mar- 
ket all  the  yeer  long."  In  March  the  minis- 
ters of  Boston  visited  the  "Indian  Lecture" 
at  Nonantum,  for  the  purpose  of  inspecting  the 
new  undertaking.  Several  months  later  Mr. 
Eliot  accompanied  Mr.  Wilsou  and  Mr.  Shep- 
ard on  a  visit  to  Yarmouth,  whero  he  improved 
the  opportunity  by  preaching  "to  tho  pooro 
Indiansin  these  remote  plat  es  about  Capo  Cod." 
According  to  Mr.  Shepard  s  account  of  this 
Journey.  "  We  first  found  these  ludians  (not 
very  farro  from  ours)  to  understand  (but  with 
much  difficulty)  the  usuall  language  of  those  in 
our  parts,  partly  in  regard  of  tho  different  dia- 
lect which  generally  varies  in  40.  or  60.  miles, 
and  partly  and  especially  in  regard  of  their  not 
being  accustomed  unto  sacred  language  about 
the  holy  things  of  God,  wherein  Mr.  Eliot  ex- 
cells  any  other  of  the  English,  that  in  tho  In- 
dian language  about  common  matters  excell 
him:  I  say  therefore  although  they  did  with 
much  difficulty  understand  him,  yet  they  did 
understand  him,  although  by  many  circumlo- 
cutions and  variations  of  speech  and  the  helpe 
of  one  or  two  Interpreters,  which  were  then 
present."  Before  tho  end  of  tho  year  Mr.  Eliot 
went  on  a  journey  up  the  country  towards 
Merrimack  river,  for  tho  purpose  of  preaching 
to  the  Indians  in  that  neighborhood.  Further 
particulars  of  these  visits  are  given  In  Shep- 
ard's  Clear  Sun-shine  of  the  Oos/x-l  breaking  forth 
upon  the  Indiansin  New-England,  London,  1648. 

In  the  summer  of  1648  Mr.  Eliot  made  four 
visits  to  the  western  Indians,  who  lived  about 
forty  miles  from  Roxbury,  and  induced  Shawa- 
non,  "the  great  Sachym  of  Nashawog,"  to 
listen  to  his  preaching.  He  also  visited  some 
of  the  southern  Indians  at  TihtacuttorTitacut. 
In  one  of  his  letters  he  remarks:  "  There  is  a 
great  fishing  place  upon  one  of  tho  Falls  of  Mer- 
rimack River  called  Pautnckot,  where  is  a 
great  continence  of  the  Indians  every  Spring, 
and  thither  I  have  gone  those  two  yea  res  it 
that  season,  and  intend  so  to  doe  next  Spring 
(if  God  will.)  .  .  .  This  last  Spring  I  did 
there  meet  old  Papassaconnaway,  who  is  a 
great  Sogamore,  and  hath  been  a  great  Witch 
in  all  mens  esteem  .  .  .  and  a  very  poli- 
tick wise  man.  Tho  last  yoare  he  and  all  his 
eonnea  fled  when  1  camo,  pretending  feare  that 
we  would  kill  him  :  But  this  yoare  it  pleased 
God  to  bow  his  heart  to  hoare  the  word.  .  .  . 
There  is  another  great  fishiug  place  about 
threescore  miles  from  us,  whether  I  intend 
(God  willing)  to  go  next  Spring,  which  bo- 
longeth  to  the  forenained  Papassaconnaway; 
which  journey,  though  it  bo  like  to  be  both 
difficult  and  chargeable  for  horse  and  men,  in 
fitting  provisions,  yet  I  have  sundry  reasons 
which  bow  and  draw  my  heart  thereunto."  In 
another  place  he  writes:  "Some  of  Sudbury 
Indians,  some  of  Concord  Indians,  some  of 
Mestic  Indians,  and  some  of  Dedbam  Indians, 
are  ingenious,  and  pray  unto  God,  and  some- 
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time*  come  to  the  pi  aw  where  I  teach  to  heare 
the  word.  Llun  Indiana  are  all  naught  nave 
one,  .  .  .  principally  because  their  Sachim 
is  naught,  and  careth  not  to  pray  onto  God." 
Mr.  Kliot  ft  1m  mentions  the  discouragements 
which  attended  the  work  of  fencing  ami  wall- 
ing the  new  »*-tt lenient  at  Xonantum,  in  order 
to  protect  the  gardens  and  cornfields  of  the 
Indian*  from  tho  cattle  of  the  English,  which 
did  much  damage.  "A  place  mast  be  found,'' 
he  write*,  "(both  for  thin  and  sundry  other 
reasons  I  can  give)  sotno  what  remote  from  the 
English,  where  they  must  have  the  word  con 
stantly  taught,  and  government  constantly  ex- 
ercised .  .  .  Such  a  project  in  a  tit  place, 
would  draw  many  that  are  well  minded  together: 
but  I  feare  it  will  be  too  chargeable.  .  .  . 
The  Indians  about  as  which  I  constantly  teach, 
do  still  diligently  and  desirously  attend,  and  in 
a  good  measure  practice  (for  the  outward  part 
of  Religion,  both  in  their  families  and  Sab- 
baths) according  to  their  knowledge;  and  by 
degrees  come  on  to  labour."  A  particular  ac- 
count of  these  matters  was  given  by  Mr.  Eliot 
in  Winslows  publication  entitled.  The  Gloriout 
Progre**  of  the  (iotptl,  amongtl  the  Indiana  in 
New  England,  London,  1649. 

Tho  account  of  Mr.  Eliot's  work  during  the 
year  1849.  in  his  own  words,  Is  a*  follows:  "  I 
had,  and  still  have,  a  great  desire  to  go  to  a 
great  fl*hing  place,  Xamasko  apon  Meri- 
tnak;  and  because  the  Indians  way  lyeth  be- 
yond the  great  River  which  we  cannot  passe 
with  our  horses,  nor  can  we  well  go  to  it  on 
this  side  tho  river,  nnlesse  we  go  by  Nash.v 
way,  which  is  about,  and  bad  way,  unbeaten, 
the  Indians  not  using  (hat  way;  I  therefore 
hired  a  hardy  man  of  Nashawny  to  beat  nut  ft 
way  and  to  mark  trees,  so  that  he  may  Pilot  mo 
thither  iu  tho  spring,  and  he  hired  Indians  with 
bimnuddid  it;  and  in  tho  way  passed  through 
a  great  people  called  Sowahagon  Indians,  some 
of  which  had  heard  me  at  Pautuket  and  at 
Xashawny,  and  had  carried  home  such  tydings, 
that  they  were  generally  stirred  with  a  desire 
that  I  would  come  and  teach  them  ;  and  when 
they  saw  a  man  come  to  cut  out  n  way  for  me 
that  way,  they  were  very  glad  j  and  when  ho 
told  thorn  (  ititeuded  to  come  that  way  the 
next  spring,  they  seemed  to  him  full  of  joy,  and 
made  him  very  welcome.  But  In  tho  Spring, 
when  1  should  have  gone.  I  was  not  well, 
it  being  a  very  sickly  time,  so  that  I  saw  the 
Lord  prevented  me  of  that  journey  ;  yet  when 
I  went  to  Pautukot  another  llshing  idace, where 
from  nil  parte  nb  >ut  they  mot  together,  thither 
came  divers  of  those  Sowahegen  Indians,  and 
beard  me  teach,  and  I  bad  conference  with 
them  :  and  amongothertbings,  I  asked  whether 
Sowahegen  Indians  were  desirous  to  pray  to 
God;  they  answered ;  yea,  I  asked  how  many 
desired  it;  they  answered  wamn,  that  is  All, 
and  with  each  affection  as  did  much  affect 
those  Christian  men  that  I  had  with  me  iu 
company."   In  the  summer  of  the  same  year 
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ho  v  (sited  tho  ' '  aged  Sachem  at  Quabagud  three . 
score  miles  Westward."  lie  also  wrote,  In  a 
letter  dated  December  29th,  that  "u  Xipnet 
Sachem  hath  submitted  himself  to  pray  unto 
the  Lord,  aod  much  desireth  one  of  our  chief 
ones  to  live  with  him  and  teach  him  and  I  hone 
that  are  with  him."  This  year  Mr.  Eliot  lost 
one  of  his  chief  friends  and  adviser*  in  this 
work,  the  Rev.  Thomas  Shepard,  who  diefl  on 
the  25lh  of  August.  1648. 

In  the  meantime,  tho  interest  excited  in  Eng- 
land by  the  published  accounts  of  the  labors 
amoug  the  Indians  by  Mr.  Eliot  iu  Massachu- 
setts and  Thomas  Mavbow  1  >n  Martha's  Vine- 
yard, resulted  in  the  institution,  by  act  of  par- 
liament, July  27th,  1649,  of  a  missionary  Moi- 
ety called  the  "Corporation  for  the  Propaga- 
tion of  the  Qoapel  amoug  the  Indians  in  New 
England."  Contributions  were  soon  raised  and 
forwarded  to  the  Commissioners  of  tho  United 
Colonies  for  the  furtherance  of  the  work. 

The  progress  of  the  mission  amoug  the  In- 
dians in  tho  following  year  (1650)  is  related  by 
Mr.  Eliot  himself  in  several  letters.  On  the 
18th  of  February,  bo  wrote:  "The  work  of  the 
Lord  t  hrough  his  grace  doth  still  go  on  as  form- 
erly, and  they  are  still  full  of  questions,  and 
mostly  they  now  be.  to  know  the  meaning  of 
such  Script  ur.  a  oa  I  have  translated  and  read, 
and  in  a  poor  measure  expounded  to  them,  they 
long  for  to  proceed  In  that  work  which  I  have 
*  in  former  Letters  mentioned;  namely  to  co- 
habit in  a  Towne,  to  be  nnder  tho  government 
of  the  Lord,  and  to  have  a  Church  and  the  Or- 
dinances of  Christ  among  them."  In  another 
letter  he  gives  Mtue  additional  particulars: 
"  But  I  declared  unto  them  how  necessary  it  was, 
that  they  should  first  be  Civilised,  by  being 
brought  from  their  scattered  And  wild  course 
of  life,  unto  clvill  Cohabitation  and  Govern- 
ment. .  .  .  And  therefore  I  propounded  unto 
them,  that  they  should  look  out  some  tit  place 
to  begin  a  Towne,  unto  which  they  might  re- 
sort, and  there  dwell  together,  enjoy  Govern- 
ment, and  be  made  ready  and  prepared  to  be  a 
People  among  whom  tho  Lord  might  delight  to 
dwell  and  Rule.  .  .  .  We  accordingly  attended 
thereunto,  to  search  for  a  tit  place,  and  finally, 
after  sundry  jounieyes  and  travells  to  severall 
places,  the  Lord  did  by  hisspeciull  providence, 
and  answet  of  prayers,  pilch  us  upon  tho  place 
where  we  are  at  Natick." 

This  was  In  the  summer  of  1650.  Mr.  Eliot 
was  encouraged  to  commence  the  long  delayed 
and  expensive  undertaking  by  the  expectation 
of  help  from  tho  new  Corporation  in  England. 
The  site  chosen  for  the  Indian  town  was  about 
eighteen  miles  southwest  of  Boston,  on  tho 
banks  of  the  Charles  river.  The  territory  was 
granted  to  the  "praying  Indians,"  according  to 
Dr.  Francis,  by  the  Inhabitants  of  Dedham,  nt 
tbe  Intercession  of  Mr.  Eliot.  The  Indians  gave 
the  people  of  Dedbam,  in  exchange,  tho  town- 
ship which  Is  now  called  Deerfleld.  In  this 
place  the  gross  was  cut,  and  timber  felled  and 
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squared  for  the  building  of  a  meeting  bouse  j 
and  fort.  In  a  letter  dated  October  Slat  Mr. 
Eliot  writes:  "Oar  work  in  civilizing  them 
will  go  on  the  more  slowly  for  want  of  tools; 
for  though  I  have  bought  a  few  for  them,  wo  1 
oau  do  but  little,  for  alas  a  few  will  set  but  a  j 
few  on  work,  and  tbey  be  very  dear  too."  He 
remarks  in  another  place :  "In  prosecution  of 
this  work  in  the  year  1850  we  began  by  the 
Lord*  assistance  our  first  Towne  at  Xatlck, 
where  wo  built  a  Fort,  and  one  dwelling- 
house."  The  name  is  said  to  signify  "a  place 
of  hills."  See  Mr.  Eliot's  letters  in  Whitfield's 
tract  entitled,  Ihe  Light  appearing  more  and 
more  towards  the  perfect  Day,  or,  A  farther  Dis- 
covery of  the  present  stale  of  the  Indians  in 
New-England,  London,  1851. 

Mr.  Eliot  had  been  without  an  assistant  in 
the  ministry  of  the  charoh  in  Roxbury  since 
1841;  but  the  increase  in  bis  missionary  labors 
now  made  some  help  necessary.  The  Rev. 
Thomas  Dan  forth  was  therefore  ordained,  on 
the  24th  of  September,  1850,  to  be  his  colleague 
In  that  church,  which  office  be  filled  for  twenty- 
four  years. 

In  1651,  some  of  the  tools  and  other  necessa- 
ries having  arrived  from  England,  the  "pray-  [ 
ing  Indians"  were  removed  from  Nonantuin  to 
Xatick,  where  the  work  of  laying  out  the  town 
was  completed.    On  the  28th  of  April,  Mr. 
Eliot  wrote:   "  Besides  those  works  which  con- 
cerne  Religion  and  Learning,  we  are  also  a 
doing  (according  to  the  measure  of  our  day  of 
small  things)  in  the  civill  part  of  this  work,  we 
have  set  out  some  part  of  the  Town  in  several 
streets,  measuring  out  and  dividing  of  Lots, 
which  I  set  them  to  doe,  and  teach  them  bow 
to  doe  it :  many  have  planted  Apple-Trees,  and 
they  have  begun  divers  Orchards,  it's  now 
plan  ting- time,  and  they  be  full  of  buainesse. 
.  .  .  We  also  have  begun  a  Pallizadoe  Fort, 
in  the  midst  whereof  we  intend  a  meeting- 
house  and  a  Scboole-hnuse,  but  we  are  in  great  ; 
want  of  Tooles.and  many  necessaries,  and  when  j 
we  cannot  goe  we  most  be  content  to  creep:  i 
this  present  week  I  am  going  to  Pawtocket,  ' 
the  great  Fishing  place  upon  Merimek,  where 
I  hear  sundry  doe  expect  my  coming,  with  a 
purpose  to  submit  themselves  unto  the  Lords 
baud."  Another  letter,  written  towards  the  end 
of  the  year,  continues  the  relation:  "  Therefore  ' 
upon  the  six  t  day  of  thesixt  Moneth  of  this  pres.  . 
ent  year  I  August  6ih,  1851],  (their  Pallizadoe  ' 
Fort  being  finished)  they  had  a  great  meeting, 
and  many  came  togettier  from  diverse  parts, 
.  .  .  and  finally  they  did  solemnly  choose  1 
two  Rulers  among  themselves,  they  first  chose  , 
a  Ruler  of  an  Hundred,  then  they  chose  two 
Rulers  of  Fifties,  then  they  chose  Ten  or  1 
Tithing    Men.  .  .  .  And    lasUy,    for  that 
dayes  work  every  man  chose  who  should  be 
bis  Ruler  of  ten,  the  Rulers  standing  in  order, 
and  every  man  going  to  the  man  he  c  hosts 
.  .  .  After  this  work  was  ended,  they  did 
enter  into  Covenant  with  God,  and  each  otht-r, 
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to  be  the  Lords  people,  and  to  be  governed  by 
the  word  of  the  Lord  in  all  things."  In  Octo- 
ber, Governor  Bndicott  and  about  thirty  of  the 
chief  men  of  Boston,  visited  Mr.  Eliot's  lec- 
ture "at  Natick,  the  new  Indian  Towne." 

In  the  same  year,  Mr.  Winthrop  advised  Mr. 
Eliot,  "to  send  two  discreet  men  to  the  great- 
est and  most  potent  Sachem  among  the  Nara- 
ganseto,  to  answer  such  Questions  as  they 
might  propound,  and  to  stirre  them  up  to  call 
on  God."  He  therefore  writes:  "I  did  ac- 
cordingly, and  sent  him  a  Present  by  them ; 
but  the  proad  Sacbem  did  little  lease  than  des- 
pise the  offer,  though  he  tooke  the  present ;  So 
they  thought  tbey  should  have  returned  with- 
out succease;  but  when  tbey  came  among 
the  people,  especially  such  as  were  a  little 
more  remote  from  the  great  and  proud  ones, 
they  received  them  with  great  gladneeae. 
.  .  .  There  is  a  great  Countrey  lying  be- 
tween Conectacott  and  the  Massachusets, 
called  Nipnet,  where  there  be  many  Indians 
dispersed,  many  of  which  have  sent  to  our  In- 
dians, desiring  that  some  may  be  sent  unto 
them  to  teach  them  to  pray  unto  God.  And 
sometimes  some  of  our  beat  men  doe  goo  to 
several!  places  for  a  little  while,  and  returne 
againe,  and  not  without  succease."  On  the  20tb 
of  October  there  came  to  the  general  court  of 
Massachusetts,  "one  Pummakummin  Sachem 
of  (juinnubbagge,  dwelling  amongst  or  neer  to 
the  Xarragansets,  who  offered  himselfe  and  bis 

Men  to  worship  God,  and  desired  that  some 
En  glish  may  be  sent  from  the  Massachuseta 
Government  to  plant  bis  River,  that  thereby 
he  may  be  pertaker  of  Government,  and  may 
be  Instructed  by  the  Eugllsh  to  know  God." 
Mr.  Eliot's  letters  deacri  ing  theeveutsof  this 
year  were  printed  in  the  tract  entitled,  Strength 
out  of  Wtaknesse;  Or  a  Glorious  Manifestation 
Of  the  further  Progresse  of  the  Gospel  among  the 
Indians  in  Xew-England,  London,  1652. 

The  Indiana  of  Natick  being  now,  as  Mr. 
Eliot  remarks,  "  come  nnder  Civil  Order,  and 
fixing  themselves  in  Habitations, and  bending 
themselves  to  labor,  ae  doth  appear  by  their 
works  of  Fencings,  Buildings  Ac.  and  espec- 
ially in  building  withont  any  English  Work- 
mans  help,  or  direction  a  very  sufficient  Meet- 
ing-House,  of  fifty  foot  long  twenty  five  foot 
broad,  neer  twelve  foot  high  betwixt  the  Joints, 
wel  sawen  and  framed  (which  is  a  specimen, 
not  only  of  their  singular  Ingenuity,  and  dex- 
terity, but  also  of  some  industry)  I  say  this  be- 
ing so,  now  my  argument  of  delaying  them 
from  entering  into  Cburoh-Estate,  was  taken 
away.  Therefore  in  way  of  preparation  of 
them  thereunto,  I  did  this  Summer  [1652J  call 
forth  sundry  of  them  in  the  dayes  of  our  pub- 
liok  Assemblies  In  Gods  Worship;  somtimes 
on  the  Sabbath  when  I  could  be  with  them,  and 
sometimes  on  Lecture  dales,  to  make  confession 
before  the  Lord  of  their  former  sins,  and  of 
their  present  knowledg  of  Christ,  and  experi- 
ence of  his  Grace  which  tbey  solemnly  doing, 
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I  wrote  down  their  confessions :  which  having 
done,  and  being  in  my  own  heart  hopeful  that 
there  was  among  them  fit  matter  for  a  Church, 
I  did  reqneet  all  the  Elders  abont  us  to  hear 
them  reade,  so  that  they  might  give  me  advioo 
what  to  do  In  this  great,  and  solemn  basiness." 
A  meeting  was  accordingly  held  in  October  at 
Natick,  at  which  these  confessions  were  read 
and  translated  in  the  presence  of  the  ministers 
of  Boston.  The  conclusion,  however,  was  not 
favorable  to  Mr.  Eliot's  project,  for  it  was  re- 
solved, "not  to  proceed  any  farther  at  present, 
yet  so  to  carry  the  matter,  a*  that  the  Indians 
might  in  no  wise  be  discouraged,  but  encour- 
aged." Mr.  Eliot  was  then  desired  to  declare 
it  to  the  Indians,  which  he  did  to  this  purpose. 
"That  the  Magistrates,  Elders,  and  other 
Christian  People  present,  did  much  rejoyce  to 
hoar  their  Confessions,  and  advised  them  to  go 
on  in  that  good  way  ;  but  as  for  the  gathering 
a  Chnroh  among  tbem  this  day,  it  could  not 
be, "  etc.  These  confessions  were  printed  with 
Mr.  Eliot's  relation  in  the  tract  entitled,  2'*ar» 
of  Repentance;  Or,  a  further  Narrative  of  the 
Progress  of  the  Ootpel  Amongst  the  Indians  in 
New-England,  London.  1658. 

Mr.  Eliot's  original  purpose  was  to  have 
brought  all  the  "  praying  Indians  "  together  at 
Natick.  "  But  it  so  fell  out."  he  writes  in  1664, 
"  that  because  the  Cohannet  [or  Dorchester] 
Indians  desired  a  place  which  they  bad  reserved 
for  themselves,  and  I  finding  that  I  could  not 
at  that  time  pitch  there  without  opposition 
from  some  English,  I  refused  that  place,  and 
pitched  at  Natiok,  where  I  found  no  opposition 
at  present.  This  choyoe  of  mine  did  move  in 
the  Cohannet  Indians  a  jealousie  that  I  had 
more  affection  unto  those  other  Indians  than 
unto  them.  By  which  occasion  (together  with 
some  other  Providences  of  God,  as  the  death  of 
Cutsharaoquin.  and  the  coming  of  Josias,  to 
succeed  in  the  Sachemsbip  in  that  place)  their 
minds  were  quite  alienated  from  the  place  of 
Natick,  though  not  from  the  work,  for  they 
desire  to  make  a  Towno  in  that  fore  mentioned 
place  of  their  owne,  named  Ponkipog,  and  are 
now  upon  the  work.  And  indeed,  it  now  ap- 
pcureth  to  bo  of  the  Lord,  because  we  cannot 
have  competent  accommodations  at  Natick,  for 
those  that  be  there,  which  are  about  fifty  Lota, 
more  or  lesse.  And  furthermore,  by  the  bless- 
ing of  God  upon  the  work,  there  are  People, 
partly  prepared,  and  partly  preparing  for  three 
Townos  more."  On  the  "  13  of  the  4  moneth  " 
(Juno  13th),  1654,  a  second  public  examination 
was  made,  with  the  help  of  interpreters,  of  some 
of  the  ''praying  Indians  "and  their  confessiouB 
of  faith,  at  a  mooting  of  the  ministers  and 
elders  hold  in  Roxbury,  for  the  purpose  of 
deciding  on  the  propriety  of  establishing  a 
ch  urch  among  t  hem.  The  result,  however,  which 
Mr.  Eliot  desired,  was  not  attained  on  this  occa- 
slon.  Six  years  passed  before  the  first  Indian 
church  was  organized  at  Natick.  Bee  Mr. 
Eliofaletter,  and  the  confessions  of  the  Indiana, 
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printed  in  A  Late  and  Further  Manifestation  of 
the  Progress  of  the  Oospel  amongst  the  Indians 
in  Nete-Engiand,  London,  1655. 

The  progress  made  by  Mr.  Eliot  in  trans- 
lating the  scriptures  and  other  books  into  the 
Indian  language  is  related  in  the  notes  to  the 
preceding  titles.  In  1654  a  primer  or  catechism 
had  been  printed,  and  in  1655  the  book  of  Gen- 
esis and  the  gospel  of  Matthew  bsd  passed 
through  the  press.  The  next  three  years  were 
largely  employed  in  the  translation  of  the  whole 
bible,  which  was  finished  in  the  autumn  or 
winter  of  1658.  A  portion  of  the  psalms  of 
David  in  Indian  metre  was  printed  about  the 
same  t  ime.  On  the  10th  of  December,  1658,  Mr. 
Eliot  wrote:  "For  myselfe  1  feele  my  strength 
to  decay,  and  I  am  not  able  to  doe  and  bear 
what  I  have  done,  and  although  temptation 
may  sometime  breed  waverings,  yet  my  soul 
doth  desire  A  beleeve,  that  I  shall  live  and  dye> 
in  the  work."  His  two  eldest  sons,  John  and 
Joseph,  began  to  help  him  in  the  Iudian  work, 
and  to  learn  the  Indian  language,  abont  tbi» 
time.  See  Mr.  Eliot's  letters,  printed  in  A  fur* 
ther  Aeeompt  of  the  Progress*  of  the  Gospel 
amongst  the  Indians  in  New- England,  London, 
1669. 

In  April,  1659,  preparations  were  made  for 
another  public  examination  of  the  Indian  ©on- 
verte,  "in  order  to  theiradmisaion  into  Church- 
fellowship."  The  meeting  was  held  at  Rox- 
bury. on  the  5th  of  July,  when  eight  of  the  In- 
dians made  their  confessions  of  faith  before  the 
ministers,  elders,  and  interpreters  assembled 
there.  "This  is  the  third  time,"  Mr.  Eliot 
writes,  "that  the  Praying  Indians  (some  of 
them)  have  been  called  forth  into  publick,  to 
make  open  confession  of  the  Name  of  Christ, 
to  ooiue  nnder  the  publick  try  al  of  Gods  people, 
whether  they  be  Indeed  Christians,  as  fit  matter 
for  a  Gospel  Church."  The  decision  of  this 
conference  was,  that  some  of  the  principal  of 
the  Indians  should  "be  seasoned  in  Church- 
fellowship,  in  communion  with  our  English 
Churches,  before  they  should  be  Churches 
among  themselves."  They  were  accordingly  ad- 
mitted on  trial  for  a  season  by  the  church  in  Rox- 
bury. Mr.  Eliot's  account  and  the  confessions 
of  the  Indians  were  printed  in  the  tract  entitled, 
A  further  Account  of  the  progress  of  tlte  Gospel 
Amongst  the  Indians  In  New  England,  London, 
1600. 

In  the  latter  part  of  October,  1659,  there  was 
printed  in  London  a  book  entitled  The  Chris- 
tian  Commonwealth,  which  had  been  written 
by  Mr.  Eliot  nine  or  ten  years  before.  After 
the  restoration  of  Charles  IL  in  I6tl0,  the  gov- 
ernor and  council  of  Massachusetts  colony  con- 
sidered that  the  republican  sentiments  of  this 
publication,  if  allowed  "to  pass  unnoticed  and 
unreproved,  might  be  represented  to  their  dis- 
advantage." The  book  was  therefore  formally 
condemnod  and  suppressed  on  the  18th  of 
March,  and  in  the  following  May  a  retraction, 
signed  by  Mr.  Eliot,  was  made  public.  The- 
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year  1060  was  also  the  date  of  the  organization 
at  Natiek,  after  nine  yearn  of  probation,  of  the 
first  Indian  church  in  Massachusetts  colony. 
One  Indian  church  had  already  been  formed 
on  Martha's  Vineyard  in  the  preceding  year, 
und-r  the  care  of  Mr.  Thomas  Mayhew. 

In  1661,  the  printing  of  the  Indian  new  testa- 
tneut  was  finished,  and  in  the  following  year  I 
a  second  edition  of  the  primer  or  catechism  , 
was  issued.   The  old  testament  and  metrical  I 
psalms  i  olio  wed  in  1663.    The  Indian  transla- 
tions of  Baxter's  Call  to  the  Unconverted  and  of 
Bayly's  Practice  of  lHcty  vt ere  printed  in  1064 
and  1005.    In  the  latter  year,  Mr.  Kliot's  trea- 
tiaeiu  English,  entitled  Co  wmmiono/ ('hurchee,  j 
was  printed  by  Marmadukc  Johnson  at  Cam-  j 
■  bridge.    It  is  supposed  to  be  the  "first  pri- 
vately printed  American  book."   The  Indian 
Grammar  waa  published  in  1606.   In  1668,  Mr. 
Eliot's  eldest  son  John,  who  had  learned  the  I 
Indian  languago  and  helped  his  father  in  | 
preaching  to  the  Indians,  died  on  the  13th  of  ' 
October,  aged  about  thirty- two  years.  The 
Indian  Primer  wna  printed  in  1669.    In  the 
following  year  Mr.  Eliot  ami  Mr.  John  Cot- 
ton of  Plymouth,  visited  Martha's  Vineyard, 
and  aasisted  Mr.  Mayhew  in  the  ordination  of 
the  convert  Hiacoomes  as  pastor  of  the  Indian 
chnrch  there. 

Mr.  Eliot's  Brief  Narrative  of  the  Progrete  of 
the  Gotpel  amongst  the  Indiant  in  Xew  Kng- 
land,  in  the  Tear  1670,  was  written  on  the  24th 
of  September  of  that  year,  and  printed  at  Lon- 
don in  1671.    It  contains  the  following  particu- 
lars of  the  state  of  tho  mission,  and  a  list  of 
the  praying  towns.    "  Upou  the  17th  day  of  the 
6th  month  f  August]  1670,"  ho  writes,  "  tli»>ro 
was  a  Meeting  at  Maktopog  [Mandipee]  near  I 
Sandwich  in  Pllmouth-Pattent,  to  gather  a 
church  amongst  the  Indians."   This  placo  was 
about  sixty  miles  southeast  of  Natiek.  The 
converts  there,"  being  of  kin  to  our  Massac hu- 
set-Indians  who  first  prayed  unto  God,"  had 
been  taught  by  Mr.  William  Leveredgo  as  early 
as  1652.     After  Mr.  Leveredgo  removed  to 
Long  Island,   Mr.  Bicbard  Bourne  was  en- 
couraged by  Mr.  Eliot  to  undertake  the  charge  . 
of  these  Indian*,  and  on  this  occasion  he  was  ' 
ordained  to  be  their  pastor.    Mr.  Eliot  then 
continues  his  relation :  "From  thorn  wo  passed 
over  to  tho  Vinyard.  where  many  were  added 
to  the  Church  both  meu  and  women,  and  were 
baptised  all  of  them.  .  .  .  Foundation  is  laid 
for  two  Churches  more.  .  .  .  Also  the  Teacher 
of  the  Praying  Indians  of  Nantukct,  with  a 
Brother  of  his  were  received  hero.  .  .  and  be-  i 
ing  asked,  did  make  report  unto  us  that  there  I 
bo  about  ninety  Families  who  pray  unto  (Jod  in  , 
that  Island." 

The  towns  of  "praying  Indians'*  in  Masaa-  I 
chusett*  colony    are  described  in  the  Itruf 
Xarrative  in  the  followiug  order :  "Natiek  is 
our  chief  Town,  where  most  and  chief  of  our 

Rulers,  and  most  of  the  Church  dwell*  I 

It  is  (by  Divine  Providence)  seated  well  near  | 
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in  the  center  of  all  our  praying  Indians,  though 
Westward  the  Cords  of  Christ's  Tents  are  more 
enlarged.  .  .  .  We  have  betwixt  forty  and  fifty 
Communicants  at  the  Lord's  Table."  Tho  next 
in  order.  "  Poukipug,  or  Pakeunit  (Pakemit)  is 
our  second  Town,  where  the  Sachems  of  tho 
Blond  (as  they  term  their  Chief  U  .yal-Line)  bad 
their  Residence  and  Bights,  whxh  ar»»  mostly 
Alienated  to  the  English  Towns."  It  wa*  situ- 
ated about  fourteen  miles  south  of  Boston.  Has- 
suunimesut  or  Hnssatmmesitt  was  the  third 
town  "in  order,  dignity,  and  antiquity."  It 
was  about  thirty-eight  miles  "  west  southerly  " 
from  Boston,  and  about  two  miles  east  of  N'ich- 
muko  or  Nipmuck  river.  The  fourth  town, 
Ogqiionikoug<iuame*utor  Okomruakatoe-it.wa  < 
about  twelve  miles  north  northeast  fr<>m  llassa- 
namcsitt  and  thirty  mile*  west  from  liostou.  "  I 
was  very  lately  among  them,"  Mr.  Eliot  writes, 
and  "they  desired  me  to  settle  a  stated  Lecture 
amongst  them,  as  it  is  in  sundry  other  Praying 
Towns."  Nashope  or  Naahobah  waa  the  fifth 
praying  town.  It  was  situated  about  twenty  - 
five  miles  west  northwest  of  iiostoti.  "This 
placo  lying  iu  the  Road  way  which  the  Mau- 
quaogs  haunted,  was  much  molested  by  them, 
and  was  one  year  wholly  deserted  ;  but  this 
year  the  People  have  taken  courage  and  dwell 
upon  it  again."  Wamesut  or  Pawtnckett  was 
the  sixth  town.  It  was  about  twenty  milos  from 
Boston,  north  northwest,  "  at  the  Imttom  of  tho 
great  Falls,  or  the  great  River  Mervmak,  and 
at  the  falliug-in  of  Coucord  River."  This  place 
was  much  resorted  to  by  other  Indians  during 
the  fishing  season.  Mr.  Eliot  visited  it  "  but 
once  in  a  year."  The  seventh  town.  Panatuket. 
"  is  the  upper  part  of  Mermak- Falls  ;  so  called, 
bec.inse  of  the  noise  which  the  Waters  make. 
Thither  the  Ponagwog-Indiuns  are  come,  and 
have  built  a  great  Fort.  Their  Sachems  re- 
fused to  pray  to  God  ....  But  now  since  the 
Penagwog-Sachema  are  cut  oil',  the  People  (sun 
dry  of  thorn)  dwelling  at  Panatuket-Fort  do  bow 
the  Ear  to  hear,  and  submit  to  pray  unto  God." 
Maguukukipiok  or  Maguukaiiuog,  the  eighth 
town,  was  situated  "at  the  remotest  Westerly 
borders  of  Natiek,"  about  midway  between 
that  place  and  llaasanamesitt.  This  town  was 
a  "gathering  together  of  some  of  the  Xipmuk 
Indians  who  left  their  own  place*,  and  sit  to- 
gether in  this  place,  and  have  given  up  them- 
selves to  pray  unto  God."  The  ninth  place, 
QiianatiiKset,  "iathcl.mtofour  Praying  Town*, 
whose  bogiuniugs  have  received  too  mm  h  di-. 
couragement;  but  yet  tuo  Seed  is  alive:  tiny 
are  frequently  with  me." 

Mr.  Eliot's  little  book  eutitled  Tndian  Di  i- 
lofjttet  wan  printed  at  Cambridge  in  1671.  It  is 
entirely  in  English,  but  wa*  intended  for  the 
use  of  the  native  Indian  teachers  and  miui-tters, 
•  for  their  Instruction  luthatgre.it  Service  of 
Christ,  iu]  railing  home  their  Country  men  to 
the  Kuow  ledge  of  God.  and  of  themselves,  and 
of  Jesus  Christ  ."  In  the  introductory  address 
to  the  Commissioners  of  the  United  Colonies, 
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signed  "J.  E.,"  Mr.  Eliot  writes  of  the  In- 
dians: "God  bath  in  mercy  raised  up  sundry 
among  themselves  to  a  competent  ability  to 
teach  their  Countrymen.  Many  have  been  stmt 
forth  by  the  Church  this  Winter  to  divers 
places,  and  not  without  good  success.  ...  I 
tiude  it  necessary  for  me  to  instruct  them  (as  in 
Principles  of  Art,  so)  in  the  way  of  communi- 
cating tho  good  knowledge  of  God,  which  I 
conceive  is  most  familiarly  done  by  way  of 
Dialogues ;  an  Essay  whereunto  I  do  here  pre- 
sent unto  you :  purposing,  if  the  Lord  will,  and 
that  I  live,  to  do  more  of  the  like  kinde  here- 
after." In  the  preface  he  remarks:  "  These 
Di  ilogues  are  partly  Historical,  of  some  things 
that  weie  done  and  said  ;  and  partly  Instruct- 
ive, to  shew  what  might  or  should  have  been 
said,  or  that  may  bo  (by  tho  Lords  assistance) 
hereafter  done  and  said,  upon  the  like  occasion. 
.  .  .  For  sundry  weighty  Reasons  I  desire  and 
endeavour,  that  our  Learned  Indians  should 
learn  at  least  the  English  Tongue  ;  our  Indian 
Churches  holding  Communion  with  tho  English 
Churches,  must  perform  that  Service  in  the 
English  Tongue.  If  tho  Lord  give  life,  and 
length  of  day  es,  I  may  hereafter  put  forth  t  hese 
or  the  like  Dialogues  in  the  Indian  Tongue." 
The  following  extract  is  from  page  14 :  "At 
first  this  [ru ]atter  of  praying  to  God  was  a  lit- 
tle tiling,  like  a  Cloud  in  the  West  of  the  big- 
ness of  a  turns  baud,  but  now  tho  Cloud  is 
great  and  wide,  and  spreadctb  over  all  the 
Country.  Nop  and  Nantuket,  and  Paume- 
nuk  Islands,  Mahshepog,  and  many  parts  of 
tho  main  Land,  to  the*  utmost  bounds  of  this 
Country  Eastward.  And  Westward,  not  onely 
all  the  Massacbusets  pray,  but  also  a  great 
part  of  Nipmuk."  In  1671,  the  second  Indian 
church  in  Massachusetts  was  organized  at  Has- 
sanamesitt.  The  Logich  Primer,  in  Iudian  and 
English,  whioh  was  printed  in  1672,  was  also 
prepared  by  Mr.  Eliot  for  the  instruction  of  the 
native  teachers. 

On  the  22d  of  August,  1673,  Mr.  Eliot  wrote 
to  the  Rev.  Increase  Mather:  "There  be 
(through  tho  grace  of  Christ)  six  churches 
gathered,  according  to  the  order  of  gathering 
churches  among  the  English,  one  at  Natick, 
one  at  Hassanemeset,  28  miles  to  the  west,  one 
at  Moshpoge  20  miles  east  of  Plymouth,  two 
at  Murtyn's  Vineyard,  and  one  at  Nan- 
tucket  .  .  .  All  are  furnished  with  officers, 
saving  tho  church  at  Natick,  and  in  mod  out  y 
they  stand  off,  because  so  long  as  I  live,  they 
say,  there  is  no  need ;  but  we  propose  (God  will- 
ing) not  always  to  rest  in  this  answer.  .  .  . 
We  have  schools;  many  can  road,  Mime  write, 
sundry  able  to  exercise  in  pubiick,  are  sent  by 
tho  church  to  teach  in  new  praying  places  and 
who  live  remote  from  the  churches  and  some 
or  other  of  them  doe  every  lecture  day,  at  Na- 
tlck,  exercise  their  gifts  t  wo  or  threo  on  a  day, 
and  I  moderate. " 

The  Iudian  missionaries  sent  ont  from  Mr. 
Eliot's  school  of  logic  and  theology  at  Natick, 
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in  the  winter  of  1670-71  and  in  the  three  fol- 
lowing years,  for  the  purpose  of  preaching  the 
gospel  to  the  pagan  tribes  in  the  western  parts 
of  the  colony,  were  the  means  of  gathering 
nine  more  towns  In  the  Nipmuck  country. 
These  towns  were  situated  from  forty  to  sev- 
enty miles  west  and  southwest  of  Boston. 
Their  names  woro  Mancbage,  Chabanakong- 
komun,  Maanexit,  Qnantisset,  Wabquisait, 
Pakachoog,  Waeuntog,  Weshakim  and  Qua. 
baug.  In  July,  1B73,  and  again  in  September, 
1674,  Mr.  Eliot  visited  most  of  these  new 
places,  in  company  with  Mr.  Daniel  Gookin, 
the  official  superintendent  of  the  Indians.  The 
object  of  the  Journey  was  to  confirm  the  new 
converts  In  the  Christian  religion,  "  to  settle 
teachers  in  every  town,  and  to  establish  civiL 
government  among  them,  as  in  other  praying 
towns."  At  this  period  the  fourteen  principal 
towns  of  praying  Indians  under  Mr.  Eliot's 
supervision,  within  the  jurisdiction  of  Massa- 
chusetts colony,  were  supposed  to  cental  n  1,100 
souls,  of  which  about  145  were  at  Natick.  In 
Plymouth  colony,  and  on  the  islands  of  Nan- 
tucket, Martha's  Vineyard  and  Chappaquid- 
diok,  the  number  of  converts  under  the  care  of 
Mr.  Richard  Bourne  and  Mr.  John  Cotton  was 
estimated  at  nearly  2,500.  Mr.  Eliot's  cate- 
chisms and  translations  were  probably  used 
by  all  these  Indians.  On  the  19th  of  Novem- 
ber, 1674,  the  death  of  Mr.  Dan  forth  deprived 
Mr.  Eliot  of  his  colleague  at  Roxbury.  Dur- 
ing the  next  fourteen  years  he  was  without  a 
helper  in  that  church. 

The  disastrous  war  with  Philip,  sachem  of 
Pokanoket  and  of  all  the  Wampanoags,  began 
in  the  latter  part  of  J une,  1676.  Cotton  Mather 
relates  of  this  sachem  that  when  Mr.  Eliot 
once  offered  to  preach  to  him  and  his  people, 
"the  Monster  entertain'd  it  with  Contempt 
and  Anger,  and  after  the  Indian  Mode  of  join- 
ing Signs  with  Words,  he  took  a  ISuttou  upon 
tho  Coat  of  the  Reverend  Man,  adding.  That 
he  cared  for  his  Gospel,  just  as  much  as  he 
cared  for  that  Button."  The  Natragansetts, 
who  were  Philip's  allies,  bad  also  refused  to 
listen  to  the  teachers  sent  by  Mr.  Eliot.  But 
after  this  war  began,  "tho  Lord  Jesus,"  as 
Gookin  remarks,  "before  the  expiration  of  18 
months,  destroyed  the  body  of  this  Narragan- 
sctt  nation,  that  would  not  have  him  to  reign 
over  them."  The  severest  effects  of  the  war 
were  felt  by  the  Inhabitants  of  Massachusetts 
colony,  and  by  Mr.  Eliot's  Indian  converts. 
The  situation  of  the  old  praying  towns  was 
such,  "that  the  Indians  in  them  might  have 
been  improved  as  a  wall  of  defence  about  the 
greatest  part  of  the  colony."  But  the  advice 
and  pleadings  of  Mr.  Eliot  in  their  behalf  re- 
ceived but  little  attention.  Both  he  and  Mr. 
Gookin  were  publicly  iusultcd  and  reviled  for 
taking  their  part.  The  English,  in  their  ani- 
mosity against  all  Indians  without  excep- 
tion, "could  with  difficulty  be  restrained  from 
involving  in  one  common  destruction  the  whole 
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race."    The  Indian  towns  in  the  Xipmaok 
country  were  forced  to  join  the  enemy.  The 
other  praying  town*  were  broken  up,  and  many  | 
of  the  convert*  were  forced  to  floe  from  the  I 
English  to  the  wooils  for  safety.   On  the  30th 
of  October,  the  Natick  Indians,  about  200  in 
number,  were  forcibly  removed  from  their 
town,  and  confined  on  Deer  Island,  in  Boston 
harbor.  "encouraging  and  exhorting  one  an- 
ther with  prayers  and  tears."   The  Ponkipog 
Indiana  were  taken  to  the  same  place  about  a 
month  later,  and  the  Naahobah  Indiana  in  the  , 
following  February.    Here  they  remained  dur- 
ing the  winter,  exposed  to  much  suffering.  In 
May,  1676,  after  some  of  the  ill  feeling  against 
them  had  subsided,  they  were  taken  back  to  | 
the  main  land,  wbere  they  were  permitted  to 
camp  duriug  the  summer.    In  August,  king 
Philip  was  Blain,  and  the  war  soon  after  brought  | 
to  a  close.   The  Wampanoags  and  Xarragan-  ' 
sett* were  almost  exterminated.    Inthespring  ' 
of  1677  the  remuaut  of  the  praying  Indiana  re- 
turned to  their  old  plantations  At  Xatick  and 
Ponkipog.  where  they  were  encouraged  and 
taught  by  Mr.  Eliot.    The  eastern  Indians  of 
Cape  Cod  and  other  places  in  Plymouth  colony, 
aa  well  as  those  of  Xautuuket  and  Martha's 
Vineyard,  "felt  very  little  of  this  war  com- 
paratively." 

Mr.  Eliot's  Harmony  of  the  GotpeU  was 
printed  in  English  at  Boston  in  1678.  In  the  fob 
lowing  year  his  Brief  Antever  To  a  Small  Book 
written  by  John  Soreut  againtt  Infant-Baptitme. 
was  published  at  the  same  place.  The  new 
edition  of  the  Indian  bible,  commenced  in  1680, 
was  five  years  in  passiug  through  the  press. 
In  a  letter  written  by  Mr.  Eliot  to  the  Hon. 
Robert  Boyle,  on  the  15th  of  March.  1683.  there 
ia  a  reference  to  "those  remote  Indians,  to  the 
North- West,  whose  language  agreeth  with 
ours,  so  that  they  and  we  can  speak  to  each 
other's  understanding."  Mr.  Boyle  had  sent  to 
him  301.,  which  sum  was  intended  to  be  used, 
whenever  occasion  offered,  for  a  mission  among 
those  tribes.  In  the  same  letter  Mr.  Eliot  men- 
tions "our  Wamesot  Indians,  who  are  onrmost 
northerly  plantation."  Another  letter  to  Boyle, 
dated  April  22d,  1684,  relates  that  "the  stated 
places  (of  worship  for  the  Indians],  in  the 
Massachusets,  since  the  wars,  are  contracted 
into  four,  Xatik,  Ponkipog,  Wamesut,  and 
Chachaubuukkakowok."  In  Plymouth  colony 
there  were  about  ten  places,  on  Martha's  Vine-  , 
yard  ten.  and  on  Nantucket  five.  In  1«85,  a  | 
second  edition  was  Issued  of  Bayly's  Practice  of  j 
Piety  in  Indian.  About  the  same  time,  or  in 
the  following  year,  there  was  printed  probably 
at  Cambridge,  a  little  tract  containing  Thr  Dy-  \ 
ing  Speeches  of  several  Indian*.  In  Cho  preface  j 
Mr.  Eliot  writes:  "Here  be  But  a  few  of  the 
Dying  Speeches  &  Counsels  Of  such  Indians 
as  dyed  in  the  Lord.  It  is  an  hnmbling  to  me 
that  there  be  no  more,  it  was  not  in  my  heart 
to  gather  them,  but  Major  (looking  hearing 
some  of  them  rehearsed,  He  first  moved  that 
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Daniel  should  gather  them,  in  the  Language  as 
they  wore  spoken,  and  that  I  should  translate 
them  into  English ;  and  here  is  presented  what 
wasdonethat  way.  These  thinj;*are  Prln{t)ed, 
not  so  much  for  Publishment,  as  to  save  charge 
of  writeing  out  of  Copyca  for  those  that  did 
desire  them." 

In  1884  Mr.  Daniel  Gookin,  the  eldest  son  of 
Major  Gookin,  began  to  learn  the  Indian  lan- 
guage, and  held  a  lecture  once  a  month  at 
Natick,  when  he  preached  to  the  Indians  by 
the  aid  of  an  interpreter.  This  relieved  Mr. 
Eliot  to  some  extent.  The  church  of  Natick 
had  received  his  special  care  ever  since  its 
organization,  and  had.  therefore,  always  been 
without  a  minister  of  Its  own.  As  early  as 
16»7,  however,  oue  of  the  Indian  teachers, 
named  Daniel  Takawombpait,  was  ordaiued  to 
thatoffice.  On  thc22dof  March,  1687,  Mr.  Eliot's 
wife  died,  in  the  eighty  fourth  year  of  her  age. 
In  the  same  year,  probably,  a  new  edition  of 
the  Indian  primer  was  published,  and  in  1688 
the  Indian  version  of  Baxter's  Call  to  the  Un- 
converted  was  reprinted.  On  the  17th  of  Octo- 
ber, 1688,  Mr.  Xcbemiah  Walter  was  ordaiued  as 
Mr.  Eliot's  colleague  in  the  church  at  Koxbury, 
to  relieve  him  from  his  labors  there.  The 
Indian  translation  of  Shepard's  ^inft-rr  dmrert, 
made  many  years  before,  was  printed  in  1689. 
It  was  the  last  of  Mr.  Eliot's  publications.  On 
the  21st  of  May,  1690,  at  about  one  o'clock  in 
the  morning,  he  died  at  Box  bury,  in  the  eighty- 
sixth  yearof  bis  age.  Of  six  cbildreu,  only  two 
survived  him. 

At  Natick,  after  Mr.  Eliot's  death,  the  In- 
dian church  rapidly  declined.  In  16U8  it  bad 
but  ten  members,  and  on  the  death  of  the  In- 
dian preacher,  Daniel  Takawombpait,  in  1716, 
It  became  extinct.  The  use  of  the  Indian  lan- 
guage in  the  records  of  the  town  ceased  at  the 
same  time.  In  1721,  Mr.  Oliver  Pea  body  was 
sent  as  a  missionary  to  Natick.  whero  be 
preached  to  the  Indian*  In  English,  and  in  1729 
a  new  church,  consinting  partly  of  English  and 
partly  of  Indian*,  was  pa  be  red  thereunder  his 
charge.  The  number  of  white  residents  con- 
tinually increased.  In  1753  Natick  was  "erected 
Into  a  precinct  or  parish  "  by  an  act  of  the  gen- 
eral court,  and  iu  1781  it  was  iucorparatedas  an 
English  town.  The  Indian  residents  in  1753 
numbered  but  twenty-five  families,  and  in  1763 
only  thirty-seven  individuals.  In  1702  the 
number  had  fallen  to  about  thirty,  and  in  1707 
to  twenty.  Their  last  reservation  was  sold  in 
1828.  In  the  report  on  the  Iudiuns  of  Massa- 
chusetts made  in  1861  by  the  state  commission- 
er,  Mr.  John  Milton  Earle.  It  ia  stated  that  of 
all  the  tribes  which  held  reservations  <nd  were 
placed  under  guardianship  by  the  State,  the 
Natick  Tribe  is  nearest  extinct.  There  are, 
Bcattcrlnirabout  the  State,  and  commingled  with 
other  tribes,  particularly  the  Hassans miscoes, 
those  who  can  trace  descent  back  to  the  Xatick*, 
but  of  those  who  claim  now  t«  belong  to  the 
tribe,  only  two  families  remain,  and  one  of  these 
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I*  descended  equally  from  the  Naticks  and  the 
Haasanamiucoes.  Their  whole  number  is 
twelve."  From  the  name  report  it  appears  that 
the  whole  number  of  Indiana  in  tbo  state  of 
Massachusetts  in  1881  was  a  little  over  sixteen 
hundred.  They  were  mostly  divided  into  sis- 
teen  tribes,  viz:  the  Chappeqiiiddick,  the 
Cbrislianjowo,  the  tray  Head,  tbe  Marshp«e< 
the  Herring  Pond,  the  Natick,  the  Punkapog, 
the  Troy  or  Fall  River  (descendants  of  the  Warn- 
panoags),  the  Hassanamisco,  the  Dudley  (de- 
scendants of  the  Nipiuuoks),  the  Dartmouth 
(descendants  of  the  Wampanoags),  the  Yar- 
mouth, the  Mamattakeesot,  the  Tnmpnm,  tbe 
Deep  Bottom,  and  the  Middleborough  Indians. 
"Of  all  these.  It  is  safe  to  assume  that  there  is  not 
one  person  of  unmixed  Indian  blood."  Some  of 
the  tribes  began  to  intermarry  with  the  negroes 
and  whites  nearly  two  hundred  years  ago. 
Their  language  was  gradually  superseded  by 
English.  Thelndian  bible  appears  to  have  been 
used  by  a  few  Indians  about  the  miudle  of  tbe 
last  century,  but  the  ability  to  read  and  under- 
stand  it  probably  did  not  continue  many  years 
after  that  date. 

[Eliot  (John)  of  Boston.]  The  historical 
account  of  John  Eliot,  the  first  minis- 
ter of  the  ohurch  in  Roxbury.  Collected 
from  manuscripts,  and  books  published 
the  last  oentury.  By  one  of  the  mem- 
bers of  the  Historical  Society. 

In  Massachusetts  Hist  Soc.  Coll.  first  series, 
vol.  8,  pp.  5-35,  Boston,  1802,  8«. 

The  Lord's  prayr  (from  Eliot),  double  col- 
umns English  and  Massachusetts  Indian,  p.  33. 

This  volume  of  the  Collections  was  reprinted 
at  Boston  in  1856. 

Eliot  (William  Horace).  Genealogy  |  of 
tbe  |  Eliot  family.  |  [Vignette.]  |  Orig- 
inally compiled  by  |  William  H.  Eliot, 
jr.  |  Revised  and  enlarged  by  [  William 
S.  Porter,  |  Member  C.  n.  society,  N.  E. 
H.  and  O.  society,  etc.  | 

New  Haven,  Conn.: ;  George  B.  Bassett 
&  co.  |  Printed  by  T.  J.  Stafford.  |  1854. 

Printed  cover  with  half-title,  titlo  as  above 
verso  blank  1  1.  2  othor  preliminary  leaves, 
preface  verso  contents  1 1.  text  pp.  9-184,  8°. 

On  the  second  preliminary  leaf  is  a  reprint  of 
thelndian  titlepagoof  Eliot's  bible  of  10C3  (Ma- 
muHse  Wunneetupanatamwe  Ac),  and  on  the 
third  preliminary  leaf  a  reprint  of  the  first  ten 
verses  of  Genesis,  chap.  1,  from  the  same  work. 

Oopie*  teen:  British  Museum,  Eatues,  Har- 
vard. 

Elliott  (Aaron  Marshall).  Speech  mixtnre 
in  French  Canada,  Indian  and  French. 

In  American  Journal  of  Philology,  vol.  8,  pp. 
133-157,  Baltimore.  1887,  8*.  (Geological  Sur- 
vey.) 

Appeared  also  as  follows: 


Elliott  (A.  M.)  — Continued. 

 Speech  mixture  in  French  Canada, 

Indian  and  French.  By  A.  Marshall 
Elliott,  A.  M.,  associate  professor  of 
Romance  languages  in  Johns  Hopkins 
University,  Baltimore,  Md. 

In  Modern  Language  Ass.  Trans,  and  Proo. 
vol  2,  pp.  158-18«,  Baltimore,  1887.  8«.  (Eames.) 

A  general  discussion  of  tbe  Algonkin  and 
Huron-Iroquois  languages,  with  many  exam- 
ples from  Le  Jeune,  Breboauf,  Bel  court,  Hale, 
and  Cuoq. 

 Origin  of  the  name  of  'Canada.' 

In  Modern  Langnage  Notes,  voL  3,  pp.  164- 
173,  Baltimore,  1888, 4°.  (Eamos). 

Extracts  from  a  number  of  writers — Cuoq, 
I.acombe,  Nantel.  Schoolcraft,  Lescarbot,  and 
others,  and  contains  a  number  of  Algonqnian 
words. 

Ellis  ( Rev.  Robert ).  Observations  on  D  r. 
Trumbull's  "Numerals  in  North  Amer- 
ican languages." 

In  American  Pbilolog.  Ass.  Proc.  eighth  aun. 
sees.  1878,  pp.  8-11,  Hartford,  1877, 8°. 

A  discussion  of  Algonkin  numerals,  followed 
by  a  few  remarks  by  Dr.  TrumbulL 

Emerson  (Ellen  Russell).  Indian  myths 
j  or  |  legends,  traditions,  and  symbols  of 
the  |  aborigines  of  America  j  Compared 
with  Those  of  Other  Countries  |  in- 
cluding Hindostan,  Egypt,  Persia,  | 
Assyria,  and  China  |  by  |  Ellen  Russell 
Emerson  |  Illustrated  |  [Monogram]  | 

Boston  |  James  R.  Osgood  and  com- 
pany |  1884 

Frontispiecoll.  title  1 1.  pp.  lli-xvili,  1-677, 8°. 

Names  of  birds,  insects,  fishes,  trees,  plants, 
and  animals,  in  Ojibway  (from  a  list  by  Mr. 
Tanner),  pp.  280-283.—  Chants  of  the  Lenni- 
Lenape,  ombodyiug  traditions  of  the  deluge 
(from  ms.  of  Kaflnesque),  pp.  352-354 ;  tbe  same 
with  reference  to  tbo  creation,  pp.  394-397. — 
Mauy  terms,  phraecs,  and  incantations  in  vari- 
ous Indian  languages  scattered  throughout. 

CopUtiwn:  Congress,  Eamea. 

Emory  (Col.  William  Helinsley).  Thir- 
tieth Congress — first  session. '  Ex.  Doc. 
No.  41.  |  Notes  of  a  military  reconnois- 
sance,  |  from  |  Fort  Leavenworth,  in 
Missouri, 1  to  |  San  Diego,  in  California, 
|  including  part  of  the  |  Arkansas,  Del 
Norte,  and  Gila  rivers.  |  By  Lieut.  Col. 
W.  H.  Emory.  |  Made  in  1846-7,  with 
the  advanced  guard  of  the  "Army  of 
the  west."  |  Fobruary  9,  1848.— Ordered 
to  be  printed.  |  [Four  lines.]  | 

Washington:  |  Wendell  and  Van 
Benthuyscn,  printers.  J  1848. 
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Emory  (W.  H.)  — Continued. 

Title  verso  blank  1  L  letter  from  the  Secre- 
tary of  War  verso  blank  1  L  half-title  vorao 
blank  1 1.  text  pp.  7-6U,  maps,  platoa,  8°. 

Abert  (J.  W.),  Report  on  the  examination  of 
New  Mexico,  pp.  417-548. 

Copie*  teen;  British  Museum,  Congress, 
Geological  Survey,  Powell. 

Sold  by  Leclerc,  1867.  no.  507, 10  fr.  50  c.  At 
tho  Fiacher  sale,  no.  554,  a  copy  brought  la. ;  at 
theSquier  sale.  no.  331, 30  cU;  at  the  Briiiley 
sale,  no.  4719, 75  eta.  Priced  by  Clarke  &  co. 
1886,  uo.  542j.  f2 ;  by  Dufosse,  1887.  no.  25069, 
8fr  ;  by  Littleueld,  1887.  no.  218,  #1.60. 

There  is  au  edition  of  this  work:  30th  Con- 
gross,  1st  session,  Senate  Executive  No.  7,  pp. 
1-416, 8°,  which  does  not  contain  Abert'sarticle. 

B-new  |  me-diia-we  gu-ge-qua-we-nnn.  | 
(The  ten  commandments.)  [lti50T] 

No  title-pane,  heading  only ;  pp.  1-4, 163.  In 
the  Chippewa  language. 

Tho  ten  commandments,  pp.  1-3.— The  Lord's 
prayer,  p.  3.— The  creed,  pp.  3-4.— Bible  versos, 
p.  4. 

Copiei  teen:  PllliDg,  PowelL 
Engelhard t  (Charles  Anthony  Zophyrin). 
See  Zephyrin  Engelhardt  (C.  A.; 

English  (M.C.)   See  Gilfillan  (J.  A. ) 
Brrett  (Russell).  .Indian  geographical 
names. 

In  Magaxin*  of  Western  History,  vol.  2,  pp. 
61-59. 238-2*6,  Cleveland  f  18851, 4°. 

Namoa  of  Algonkin  (principally  Delaware) 
and  Iroquois  origin  in  Pennsylvania  and  Ohio. 

Russell  Errett,  journalist,  born  in  New  York 
to  1817.  He  was  a  paymaster  in  the  U.  S.  Army 
from  1861  until  the  close  of  the  civil  war,  and 
served  in  Congress  from  1877  to  1883. 
Esopua.   See  Munsec. 
Etchemin: 


Dictionary 

SeeDemillier  (L.E.) 

Lord's  prayer 

Brown  <ti.  S.) 

Numerals 

Classical. 

Numerals 

Duret  (C.) 

Numerals 

Laet  (1.  de). 

Numerals 

Lescarbot  (M.) 

Relationships 

Morgan  (L.  II.) 

Relationships 

Rand  (S.  T.) 

Vocabnlary 

Balbi  (A.) 

Vocabulary 

Barratt  (J.) 

Vocabulary 

•Campbell  (J.) 

Vocabulary 

Galliitin  (A.) 

Vocabulary 

Latham  (K.G.) 

See  ulso  Pasaamaquoddy. 


Sttwein  (AVt.  John).  Remarks  upon 
tbe  traditions,  &c,  of  the  Indiana  of 
North  America.  By  Rev.  John  Ett- 
wein. 

In  Pennsylvania  Hist.  Soc.  Bull.  vol.  1,  pp. 
19-44,  Philadelphia,  1848, 8«. 

•Of  their  languages."  pp.  3"~44,  includes 
"A  rollout  ion  of  words"  of  the  Maqua,  Dela- 
ware, and  Mahican.  pp.  41-44. 


Ettwein  (J.)  —  Continued. 

 [Dictionary  aud  phrase-hook  in  the 

Delaware  language.  ]  (  *  ) 

Manuscript;  no  title-page;  88  pp.  About 
1300 entries;  especially  rich  in  verbal  forms. 

In  tho  Moravian  archives,  Bethlehem,  Pa. 
Title  aud  not©  from  Brin ton's  "  Lenape  and 
their  legends,"  p.  83. 

In  a  letter  to  roe  dated  Feb.  3, 1888,  Mr.  J.  W. 
Jordan,  of  the  Pennsylvania  Historical  So- 
ciety, who  is  much  interested  in  aud  very  fa- 
miliar with  the  Moravian  manuscripts,  rays: 
•  The  Delaware  dictionary  of  Rev.  John  Ett- 
weiu  is  now  translated  into  English  (it  was 
written  in  Delaware  and  German),  but  when  it 
will  be  printed  is  uncertain.  I  feel  like  un- 
dertaking this  myself  if  tbe  expense  is  uot  too 
great." 

 Seo  Brinton  (D.  G.)  and  Anthony 

(A.  S.) 

John  Ettwein.  Moravian  bishop,  born  in 
Trendenstadt,  Wiirtcmbcrg.  59  June,  1721,  died 
in  Bethlehem,  Pa.,  2  Jan.,  1802.  In  1754  he  came 
to  tbe  American  colonies,  where  he  labored  for 
nearly  half  a  century  a*  an  evangelist,  as  a  pas- 
tor, aud  dually  as  a  bishop  of  the  Moravian 
church.   He  was  consecrated  to  the  episcopacy 
on  25  June,  1784.   In  1801.  owing  to  the  iuflrmi- 
ties  of  old  age.  he  retired  from  active  service. 
Few  men  of  the  last  century  displayed  greater 
zeal  in  spreading  the  gospel  through  the  coun- 
try of  his  adoption.    He  studied  the  language 
of  the  Delaware  Indiana,  prepared  a  small  dic- 
tionary and  a  phrase-book  thereof,  and  in  1788 
gave  an  account  of  their  language  aud  tradi- 
tions, including  a  vocabulary,  since  published 
by  the  Historical  society  of  Pennsylvania,  ne 
travelled  thousands  or  miles,  often  on  foot,  and 
preached  in  eleven  of  the  thirteen  oi  iginal  colo- 
nies aud  in  what  is  now  the  State  of  Obio,  "in 
cities"  to  use  his  own  wonls,  "in  villages,  in 
homesteads,  from  pulpits,  in  the  open  air,  in 
court-houses  and  barns,  to  many  and  very  dif- 
ferent classes  of  men."   lie  labored  frequently 
among  the  Indians,  and  iu  177"J  led  the  Chris- 
tian Indians  from  the  Susq  uch.nnia  to  the  Tus- 
cara  van  valley  of  Obio.    Not  the  least  import- 
ant act  »f  his  life  was  the  founding,  iu  1787,  of 
I  ho  •' Society  for  Propagating  the  Gospel  among 
»he  ncuthcus,"  which  still  exists,  has  a  large 
endowment,  aud  contributes  liberal  amounts 
towards  the  support  of  the  extensive  missions 
of  the  Moiaviau  church.    Ettwein  stood  at  tho 
head  of  this  church  as  its  presiding  bishop  for 
seventeen  years,  displacing  sound  judgment, 
great  decision  of  character,  and  often,  amid 
trying  circumstances,  a  marvelous  heroism.— 
Applrtou't  Cyclop,  of  A  m.  jSi«g. 

Etudes  jdiilologiqueH.    See  Cuoq  (J.A.) 

Etymologies : 

Algonquian  See  Aldcn  (T  ) 
Chippewa  Schoolcraft  (H.  R) 

Massachusetts  Trumbull  (J.  H.) 

Montaguais  Stuart  (A.) 
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Evans  (Jamos).  The  |  speller  and  inter- 
preter, |  in  |  Indian  and  Euglish,  |  for 
the  use  of  |  the  mission  schools,  |  and 
such  as  may  desire  to  obtain  |  a  knowl- 
edge of  the  |  Ojibway  tongue.  |  By 
Jamos  Evans,  Wesleyan  Missionary.  | 
[Picture.]  | 

D.  Fanshaw,  printer,  |  No.  150  Nas- 
sau-street, |  New- York.  |  1837 

Title veino  blank  1 1  preface  in  English  (dated 
from  the  Wesleyan  Mission,  River  St  Clair.  TJ. 
Canada,  '25th  Sept.,18t7).  pp.  text  pp.  14- 
195.  1<P.    In  Ojibway  ami  English. 

Copies  §een:  Boston  Athemeum,  Massachu- 
setts Historical  Society,  Powell,  Trombull. 

Sabin's  Dictionary,  no.  23166,  titles  an  edition 
of  this  work  New  York,  D.  Fanshaw,  1831.  It 
is.  I  think,  a  typographic  error. 

  [The  Creo  syllabary.] 

In  the  Canadian  Methodist  Magazine  for  Oc- 
tober, 18S2.  is  an  article  by  the  Rev.  John  Car- 
roll, relating  to  Mr.  Evan*,  biographic  in  its 
general  character,  but  containing  some  account 
of  the  invention  of  the  syllabic  characters;  ex- 
tracts from  this  article  will  be  found  in  the  biog- 
raphy of  Mr.  Evaus,  given  below.  In  the  next 
issueof  the  magazine,  Nov.  1882,  the  Rev.  Egor- 
ton  R.  Young  speaks  more  fully  upon  the  sub- 
ject, and  from  this  article  I  extract  an  follows: 

"The  invention  of  what  are  known  as  the 
syllabic  characters  was  undoubtedly  Mr.  Evans' 
greatest  work,  and  to  his  unaided  genius  be- 
longs the  houour  of  devising  And  then  perfecting 
this  alphabet  which  has  been  such  a  blessing  to 
thousands  of  ree  Indians.  The  principle  on 
which  tbecharnctersare  formed  is  the  phonetic 
There  are  no  silent  letters.  Each  character 
represents  a  syllable,  hence  no  spelling  is  re- 
quired. As  soon  us  the  alphabet  is  mastered, 
the  student  can  commence  at  the  first  chapter 
In  Genesis  and  read  on,  slowly  of  course,  at  first, 
but  in  a  few  days  with  surprising  facility. 

"Mr.  Evans'  hope  when  he  commenced  this 
great  work,  was  the  invention  of  some  plan  by 
which  the  wandering  Indians,  who  never  could 
reniRiu  in  one  place  long  enough  to  acquire  the 
art  of  reading  iu  the  ordinary  way,  but  were 
ever  on  the  move  after  the  game  on  which 
they  lived,  might  acquire  the  ability  to  read 
God's  word  iu  their  own  language.  In  this  his 
most  sanguiue  expectations  were  more  than  re- 
alized. 

"  It  is  a  cause  for  righteons  indignation  that 
some  have  been  found  unprincipled  enough  to 
try  and  wrest  the  honour  of  this  wonderful  in- 
vention from  him  to  whom  it  so  justly  belonged. 
One  especially,  who  went  out  from  among  us, 
and  was  for  years  employed  in  another  Church, 
arrogated  to  himself  this  honour,  and  even  bad 
the  audacity  to  have  published  in  some  English 
papers  articles  in  which  he  received  all  the 
credit  as  theinventorof  the CreeSvllabic Char- 
acters. Let  it  be  known  to  all,  that  long  before 
Win.  Mason  reached  Norway  House,  the  Rev. 


Evans  (J.)  —  Continued. 

James  Evans  had  not  only  perfected  bis  inven- 
tion, but  had  so  far  utilised  it,  that  portions  of 
the  Gospels,  and  also  several  hymns,  bad  been 
printed  by  himself  and  his  Indiau  helpers.  He 
whittled  out  bis  first  types  for  patterns,  and 
then  using  the  lead  furnished  him  by  the  Hud- 
son Bay  Company's  empty  tea  chests,  he  cast 
others  in  moulds  of  his  own  devising.  He  made 
his  first  ink  out  of  the  soot  of  the  chimneys.  His 
first  paper  was  birch-bark,  and  his  press  was  also 
theresultof hishandiwork.  Afterwards,  thanks 
to  the  kindness  of  the  Englisb  Wesleyan  Mis- 
sionary Society,  be  was  furnished  with  a  large 
quantity  of  type,  paper,  and  a  capital  press,  and 
the  sum  of  flvo  hundred  pounds  sterling  was 
given  towards  the  erection  of  a  printing-house. 
For  years  catechisms,  hymn  books,  and  large 
portions  of  the  Word  of  God  were  printed  at 
Norway  House. 

"When  the  invention  became  more  exten- 
sively known  and  other  Churches  desired  to 
avail  themselves  of  Its  benefits,  the  British  and 
Foreign  Bible  Society  nobly  came  to  the  help  of 
our  own  and  the  kindred  Churches  having  mis- 
sions in  the  Northwest,  and  with  their  usual 
princely  style  of  doing  things,  for  years  have 
been  printing  and  gratuitously  furnishing  to 
the  different  Cree  Indian  missions,  all  the  copies 
of  the  Sacred  Word  they  require."   .   .  . 

I  regret  to  be  unablo  to  reproduce  in  foe-sim- 
ile this  syllabary  in  its  earliest  form  as  used  by 
Mr.  Evans  or  bis  contemporaries.  I  know  of 
no  work  by  Mr.  Evans  in  which  they  are  used, 
and  of  no  copy  of  the  earlier  works  which  con- 
tains the  syllabary  with  powers  or  values  of  the 
characters.  The  reproduction  on  the  opposite 
page,  taken  from  a  Cree  hymn-book  by  Messrs. 
McDongalland  Glass  (q.  v. I,  printed  in  1888, 
shows,  perhaps,  the  latest  and  most  approved 
form. 

The  use  of  these  characters  has  extended 
much  beyond  the  people  for  whom  they  were 
invented,  books  having  been  printed  in  tbem  in 
the  Eskimauan  language,  in  a  number  of  dia- 
lects of  the  Athapascan,  and,  in  addition  to  the 
Cree,  in  the  Chippewa,  Sauteux,  Moose,  and 
Moosonoe  divisions  of  the  Algonquiau. 

As  these  pages  are  being  put  in  type  (April, 
1890).  I  learn  from  the  Kev.  John  McLean  iq.v.), 
of  Moose  Jaw,  Northwest  Territories,  that  he 
has  in  press  a  work  entitled  "James  Evans, 
Inventor  of  the  Syllabic  System  of  the  Cree 
Language,"  of  about  250  pages,  in  whieh  will 
appear  a  full  discussion  of  the  history  of  the 
syllabary,  well  illustrated  with  specimens  of 
the  type.  Perhaps  ii  will  appear  in  time  to 
enable  me  to  include  its  tiile  an  I  description  in 
this  bibliography  under  the  name  of  its  author. 

In  the  Proceedings  of  the  Canadian  Insti- 
tute, vol.  7,  p.  109  (October,  1889),  there  app  ars 
an  article  by  Father  A.  G.  Morice,  O.  M.  I.,  of 
Stuart's  Lake,  British  Columbia,  entitled  "  The 
Western  Denes,  their  manners  and  customs." 
in  which  the  following  language  is  used  :  "In 
these  latter  years,  however ,  an  effort  has  been 


Digitized  by  Google 


ALGONQUIAN  LANGUAGES. 


187 


Evans  (J. )  —  Continued. 


ALPHABET. 

(a)  STLLABICS. 

V 

A* 

v  * 

A  n& 

1  I  tt 

n tc 

> 

c« 

p  che 

J  cbo  Chi 

q  ka 

d  k* 

b  k& 

a  «* 

~1  mi 

L 

,Js6 

s  -* 

^  yd 

in  far. 

(b)  APPENDAGES. 


>  -  n,  as  in  fy*.  it  is  cold. 

m,    m    Af/C,  sun. 
n  *-  •»         o.V^.  boy. 
1  -  p.         /f",  du<Sk. 
v-  k,    <•    crabfV,  ho  leaves  me 
'  -  t>     .•    r  A',  tooth. 
»  ch,       ol^A".  very. 

•  «»  w,  when  placed  immediately 

to  the  right  of  a  syllable, 
as  in  o-<K  my  wife. 

•  -  i,  when  placed  higher  to  the 

right,  as  in  o-"d<V»  my 
coat. 

;  m  wl,  combining  the  value  of 
each  point  as  given  above, 
as  in  9b:.  ka-kwT. 


Evans  (J.)  —  Continued. 

n  =  the  rough  breathing,  or  aspi- 
rate, as  in  A"d,  ashes. 

*  .  a  combination  of  11  and  ^  that 
is,  of  the  aspirate  and  k, 
as  in  f'A",  at  the  river. 

{  -  r,  as  in  faS""'.  Christ. 

}  an  I,      fl     V>P*.  angel. 

e  m  oo,  «•    q.V°,  man* 

When  "  M  and  Mo"  are  placed 
to  the  right  of  a  syllable,  as  in 
Ap^q.of  the  value  of  * '  * "  is  ab- 
sorbed by  the  syllable,  while  that 
of  "oM  is  affixed.  Written  in  Ro- 
man characters  the  word  AP^-o 
will  illustrate :— pe  kis-kwaoo;  "wM 
is  within  the  syllable,  and  "oo"  is 
affixed  to  it.  The  value  of  "-J" 
which  appendage  must  be  placed 
after  the  syllable  it  affects,  is  al- 
ways absorbed  except  in  the  case  of 
V*,  A-»  £>•>  <]•»  in  which,  though 
« • n  is  affixed  in  position,  its  value 
is  prefixed.  The  above  combina- 
tions are  pronounced,  we,  we,  wo, 
wi  The  absorbed  and  the  pre- 
fixed values  of  are  met  with 
in  the  word  A^AP^-o  -  ws-pe-kis- 
kwaoo,  he  wishes  to  speak. 

It  will  be  noticed  that  there  are 
quantities  between  V  and  <.  V 

and  <,  «fcc,  less  full  than  th>se 
given  in  tho  Alphabet.  When 
quantities  similar  to -the  alphabeti- 
cal ones  are  very  necessary  in  the 
pronunciation  of  a  word,  the  period 
"  • "  is  placed  directly  over  the 
long  or  broad  syllable,  crbP'CL.* 
ni-ku-kwe-td-tuan  »  1  shall  be  m 

need.    VdC   <rb^y  -  1  8,,a11  be 
there ;  here  the  last  syllables  are  "a" 
aud  Myan,"  both  broiul.  b^^V* 
=.  where  you  are.    The  last 
is  not  broad,  ki-a-ya-yuu. 
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Evans  (J.)  —  Continued. 

made  by  the  writer  of  this  paper  to  teach  them 
(the  Dcn6s,  an  Athapascan  dialect]  to  read  and 
write  their  own  language,  and  tho  re*ult  has 
been  really  wonderful.  In  order  to  atUin  this 
satisfactory  and  promising  result,  he  ha*  had  to 
compose  a  syllable  alphabet  somewhat  on  tho 
prineiplo  of  that  so  snitahly  invented  by  tho 
late  Mr.  Evans  for  the  Creo  lauguage.  but  which 
he  soon  found  to  be  totally  inadequate  to  ren- 
der correctly  tho  numerous  ami  delicate  sounds 
of  the  Dene  dialect*.  Besides  (why  should  I 
not  sjv  it?)  it  lacks  that  method  and  logic 
which  have  been  applied  to  tho  now  or  improved 
syll  ibics,  and  which  have  thereby  simplified 
the  acquisition  of  the  language.  I  am  now 
continually  in  receipt  of  letters  from  Indians 
whom  I  never  taught  and  who  have  learned  to 
read  after  ono  or  two  weeks'  (in  some  cases  I 
might  say  three  or  four  days')  private  instruc- 
tion from  others." 

A  sample  of  the  new  syllabary,  with  inter- 
linear Den6  transliteration  and  an  English 
translation,  is  given  in  Father  Morioo's  paper. 

For  further  comment*  upon  tho  invention  of 
tho  syllabary  see  Mason  (W.) 

 See  Henry  (G.)  and  Evans  (J.) 

 See  Jones  (P.)  aud  others. 

 Seo  Mason  (W.) 

 See  Young  (E.R.) 

 and  Jones  (P.)  Tho  first  nine  chap- 
ters |  uf  the  |  First  Book  of  Moses,  | 
called  |  Gom-sis.  |  Translated  into  tho 
Chippeway  tongue  |  by  James  Evans,  | 
missionary:  |  aud  |  revised  and  cor- 
rected by  Peter  Jones,  |  Indian  mis- 
sionary. | 

York:  |  printed  at  tho  office  of  the 
Christian  Guard  inn.  |  l»o*3. 

Second  title :  Shongahawch  |  cnewh  natahme- 
siugin  chapters  |  emah  netum  |  Oodonshebeo- 
guning  nwh  Moses  [  Genesis  |  nzhenoknhdaig. 
|  AownidnwhOojebwa  keezho  ahnckahuootah 
beung  |  owh  James  Evans,  makahdaweekoon- 
ahya:  |  kiya  |  kegwahyahquahsedood  |  owh 
Knhkowaquonnby  t  Peter  Jones),  |  aneshen- 
abba  mnkahdaweekoouahya.  | 

York:  |  Kedah/.  he  ahdesegahdaig.  |  1833. 

English  title  verso  1. 1  recto  blank.  Chfppe- 
way  title  recto  1.2  verso  blank,  half-title  recto 
1. 3.  text  verso  1. 3  and  21  other  unnumbered  II. 
8°.  Alternate  pages  English  (on  versos)  and 
Chippeway  (on  recto.)  throughout. 

Copie*  teen :  Trumbull. 

For  an  edition  of  1835  see  Jones  (P.) 

The  following  notes  are  extracted  from  an 
article  by  the  Rev.  John  Carroll,  in  the  Cana- 
dian Methodist  Maguzino  fur  October,  1882: 

"James  Evans  was  English,  born  in  King  s 
riaco,  town  andcouiityof  Kingston-upon-Hnll, 
January  18th,  1801.  His  parents  were  Wesley  an 
Methodists,  named  respectively  James  and 
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Mary  Evans.  His  father  was  the  master  of  a 
merchant  ship. 

"  Shortly  before  the  emigration  of  the  family 
to  Canada  James  removed  to  London,  and  waa 
employed  in  a  large  class  and  crockery  ostab 
Ushment.  where  he  remained  about  two  years, 
nnd  then  proceeded  to  Join  the  family  group  at 
Lachute,  Lower  Canada. 

"After  a  few  months  he  opened  a  school  in 
the  neighborhood  of  L'Orignal,  where  he 
formed  an  acquaintance  with  Miss  Mary  Blithe 
Smith,  which  ripened  into  love  and  marriage. 
This  occurred  about  the  year  1822  or  '23,  when 
he  was  not  mnoh  passed  twenty-one.  About 
1825  they  removed  to  Upper  Canada. 

His  first  entrance  upon  Indian  work  in  con- 
nection with  Canadian  Methodism  was  that  of 
organizingaschoolat  Rice  Lake, in  1 828, to  which 
he  waa  Introduced  by  the  indefatigable  Elder 
Cane.  Their  sojourn  at  that  place  comprised 
three  years.  Here  he  began  to  evince  his  inter- 
est in  everything  Indian,  including  the  study  and 
systematizing  of  their  language,  which  pointed 
him  out  aa  specially  adapted  to  the  work  of 
native  evangelization,  and  laid  tho  foundation 
for  his  great  success  in  that  work. 

"  The  Credit  Mission  was  one  of  the  oldest 
and  beat:  it  sought  the  improvement  of  a  large 
band  of  Missosangaa,  whose  fertilo  lands 
skirted  a  slzablo  river,  noted  for  salmon  fish- 
ing, central  between  the  two  ends  of  the  prov. 
ince.  It  had  Wen  intrusted  to  men  of  more 
than  usual  calibre  —  Egerton  and  George 
Rycrson  and  Jaiuea  Richardson — while  it  was 
Elder  Case's  frequent  resting  place,  and  the 
proper  home  and  place  of  his  translation  work, 
and  was  the  base  of  tho  evangelising  operations 
of  the  notable  Ka-ke-way  qnon-a-by,  or  Peter 
Jones,  native  missionary.  Yet  it  waa  thought 
proper  that  Evans  should  b«  entrusted  to  take 
up  and  further  carry  on  the  great  work  they 
had  dono. 

"  There  was,  np  to  the  year  1832,  a  large  body 
of  unchristian! /.ed  Indians  at  what  we  now 
know  as  Saruia,  and  at  several  other  places  on 
and  near  the  upper  end  of  the  St.  Clair  River. 
A  stem  and  experienced  agent  was  required, 
and  was  found  in  the  person  of  James  Evans, 
and  that  heroic  and  versatile  man  was  stationed 
by  tho  Conference  of  1*14  at  St.  Clair. 

"  lie  went,  without  gainsaying,  and  entered 
on  every  part  of  tho  multifarious  work  which 
devolved  upon  him— visiting,  conciliating, 
building,  preaching,  praying,  studying  the  lan- 
guage, translating  and  getting  bis  translations 
printed— a  work  ho  patiently  continued  fonr 
long  weary  years.  During  that  time  a  church 
aud  mission  house  were  erected,  fields  were  won 
from  the  wilderness,  schools  were  organized 
and  taught,  and  printed  hymns  and  other  books 
were  put  into  the  hands  of  his  dock,  old  and 
young,  out  of  which  they  road  and  sang  of  the 
wonderful  works  of  God. 

"At  tho  opening  of  the  year  1838- '39  the 
Church  entered  on  wider  fields  of  Indian  evan- 
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Evans  (J.)  —  Continued.  t 
gelization,  and  a  region  only  occasionally  visited 
and  partially  occupied  before  was  now  to  be 
brought  under  complete  cultivation  and  to  bo 
permanently  occupied;  and  two  of  the  foremost 
men  in  the  ranks  of  the  missionary  laborers 
were  to  take  possession  of  the  territory  in  the 
name  of  the  King  of  kings.  These  were  no 
others  than  James  Evans  and  Thomas  Hurl- 
burt.  He  proceeded  ac  once  to  his  now  Hold  of 
labour,  leaving  his  family  In  Canada. 

"  Mr.  Evans  was  soon  called  to  his  long  and 
widest  field  of  missionary  enterprise  and  toil. 
The  British  conference,  or  their  missionary 
committee,  had  determined  on  sending  mission- 
aries among  the  various  Iudian  tribe*  which 
wandered  in  vast  hordos  over  the  wide  and  wild 
expanse  of  the  Hudson  Bay  territory;  and 
requiring  a  man  of  the  needed  qualifications 
and  experience  and  heroism,  to  conduct  the 
bloodless  conquest,  they  asked  Mr.  Evans  to 
bead  this  important  enterprise.  He  at  once 
gave  bis  consent,  and  in  the  following  spring 
(1846)  [tic  for  18401]  ho  went  out  to  the  Hudson 
Bay  territory. 

"  Mr.  Evans  took  with  him  from  Canada  two  1 
young  Iudian  assistants,  Peter  Jacobs  and 
Henry  Steinhaur.  His  own  local  position  was 
Norway  House,  where  he  gathered  and  estab- 
lished a  noblo  mission,  with  thesuporintendency 
or  all  tho  Hudson  Bay  territory  missions,  extend- 
ing many  hundred  miles  north  and  west.  He  per- 
formed prodigies  of  labor  and  adventure  during 
the  six  years  be  was  there.  He  planted  five  or 
six  most  important  Missions  at  central  points; 
gathered  in  hundreds  of  souls ;  traversed  that 
vait,  wild  country  from  side  to  Bide  and  from 
end  to  end  over  and  over  again,  in  summer's  heat 
and  in  winter's  cold,  studying  the  languages 
and  dialects,  especially  mastering  the  Cree,  for 
which  he  invented  a  syllabic  character  by  which 
nine  characters,  by  being  each  turned  or  placed 
.In  four  different  ways,  expressed  thirty-six  ele- 
mentary syllabic  sounds  of  the  language;  and, 
after  manufacturing  both  types  and  press  him- 
self, printed  hymns  aud  portions  of  the  Now 
Testament,  thus,  as  it  were,  fixing  a  written 
lan<riia<;e  and  giving  tho  people  a  literature. 
In  labours  and  exposure  he  took  the  lead  of  all 
others,  being  often  mon  hs  from  home,  and  con- 
ducting his  correspondence  with  bis  family  on 
■trips  of  bircb  bark. 

"  In  the  absence  of  his  journals,  diaries,  iu- 
cipient  memoranda  in  language  making  (both 
as  to  etymology  and  syntax),  and  vast  numbers 
of  letters  of  his  own  and  others  to  him,  which 
have  passed  out  of  my  hands,  I  will  introduce, 
a  paragraph  or  two  of  a  private  letter  addressed 
to  me,  at  my  own  request,  by  his  highly  re- 
spected and  venerable  brother,  the  Kev.  Dr. 
Evans,  which  relates  to  the  Hudson  Bay  period 
of  his  history.   Dr.  Evans  says  : 

...    •••  You  know  bis  great  success  in  the 
Invention  of  the  characters  in  which  tho  Cree  , 
language  1b  now  written  and  printed.    For  i 
some  years  permission  to  introduce  types  and  | 
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t.  press  was  refused,  but  he  labored  on,  casting 
hasten  blocks  from  the  lining  of  the  chests  in 
whvM  tea  was  brought  Into  the  country,  and 
whittling  *rJ»  »bapo  as  best  he  could,  and 
by  a  rough,  improviseuJ|(."5iaT/i  W»  »»"  manu- 
facture sncceeded  in  printing  mw^v  pytuua, 
sections  of  the  Holy  Scriptures,  and  p.'.ffl]' 
school-books,  which  were  of  great  service.  I 
was  in  England,  iu  1841,  when  a  set  of  bis  home- 
made types  was  received  by  the  \V~eslev an  Mis- 
sionary Society,  and  took  some  part  with  them 
in  obtaining  permission  from  tho  Directors  of 
the  Hudson  Bay  Company  to  have  a  font  cast, 
aud,  with  a  press,  sent  ont  to  Norway  House, 
pledges  being  giveu  that  they  would  be  used 
only  for  our  mission  work.  Their  arrival  was 
cause  of  great  joy  and  tha  nksgiving  to  God.' 

"His  noble  character  and  the  circumstances 
of  his  death  receive  continuation  and  illustra- 
tion from  the  short  Conference  obituary  which 
was  published  in  the  British  Minutes  for  1847: 

'"Jaines  Evans  was  a  missionary  of  remark- 
able ability  aud  seal,  and  of  great  usefulness 
among  the  North  American  Indians.  His  suc- 
cess among  the  aborigines  of  Canada  led  to  his 
appointment  as  General  Superintendent  of  the 
recently  formed  Missions  in  the  Hudson  Bay 
territory.  To  his  mental  vigour  and  indomita- 
ble perseverance  the  Indians  are  Indebted  for 
many  advantages;  among  these  is  a  written 
and  priuted  character,  suited  to  their  language, 
of  which  Mr.  Evans  was  the  inventor.  Many 
were  tho  afBictious  aud  trials  he  had  to  endure; 
these  issued  in  a  failure  of  health  which  ren- 
dered his  return  home  (to  England)  desirable, 
but  the  results  were  not  favourable.  Ho  died 
suddenly  at  Keilby,  in  Lincolnshire,  on  tho  2d 
of  November,  1840,  at  the  house  of  a  friend,  af- 
ter attending  a  missionary  meeting  at  which 
bis  statements  had  excited  great  interest.'  " 

Events  in  Iudian  History.    See  Wimer 
(J.) 

Everhardt  (Job).  An  |  epitome  |  of  | 
stenographic  ;  |  or,  |  An  Abridgement 
aud  Contraction,  of  |  the  Art  of  short, 
swift,  and  secret  Writing  by  Cba-  |  me- 
ters, both  fair,  liueall,  and  legible,  as 
will  |  appear  hereafter,  as  well  as  in 
the  |  Prelixt  Example.  |  Being  a  brief, 
yet  plain  and  full  dis-  |  covery  [&c, 
fonrtoeu  Hues.]  |  Written  by  Job  Kver- 
hardt.  | 

Printed  by  M.  S.  for  Lodowick  Lloyd, 
and  are  to  be  sold  |  at  his  Shop,  next  to 
the  Castle-Tavern  in  Cornhil,  ltiT»8. 

11  p.  11.  pp.  1-91  sm.  8°.  The  preliminary 
leaf  anil  pp.  1-26  are  engraved. 

On  the  4th  and  5th  preliminary  leaves  is  given 
"  that  famous  sentence  Habbak.  2.4  [  But  the 
just  shall  live  by  his  faith]  in  these  three  and 
thirty  languages  following,"  of  which  No.  12- 
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Everhardt  (J.)  —  Continned. 

is  "  Went  Indian :  New  England,"  in  theM  .*sa- 
chuaetta  (Natiolt)  dialect,  m  written  by  Eliot, 
but  not  precisely  agreeing  with  his  vp-aion  of 
the  sentence  in  the  ftw  feuicioiTof  the  Indian 
bible  prini,*f  fir?  >  Sera  Uter. 
Jtevc*  M<n.  British  Museum.  Trumbull. 

-—-'Ewh  ahzhedayahtikoo-ahnuhmeahwin. 

Colophon :  Printed  by  Billin  & 
Brothers,  20  North  William  street,  for 
the  Sunday  School  of  8t.  John's  Church, 
Clifton,8tatenIslano\NewYork.  [1852.] 
No  title  page,  heading  only;  text  entirely  in 
the  Chippewa  language  pp.  1-12, 16°. 


Ewh  — Continned. 

On  the  holy  •orlptores,  pp.  1-11 — Hymn  no. 
95,  p.  12. 

An  extraot  probably  from  one  of  the  work* 
of  P.  A.  O'Meara. 

Oopiuteen:  American  Oriental  Society,  New 
Haven,  Conn. 

Ewh  kechetwah-muzzeneegnn  [Chippe- 
wa]. 8eeOMeara(F.A.) 

Ewh  ooinenwahjemoowin  [Chippewa]. 
See  O'Meara  (P.  A.) 

Ewh  oowahweendahinahgawin  [Chippe- 
wa]. See  O'Meara  (F.  A.) 
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Faber  (Junius),  p$eud.   See  Merlan  (A. 

A.  von). 

Fabre  {Phrt  Bonaventure).    See  Favre 

(B.) 

Fairbanks  ( — ).  Numerals  of  the  Chip- 
pewa (Ojibwa)  of  the  upper  Mississippi. 

In  Schoolcraft  (H.K.),  Indian  Tribe*,  vol.  2, 
pp.  216-218,  Philadelphia,  1852, 4°. 

Numerals  1-100,000. 

Fatrohild  (George  M.)    See  Basse ville 

(J.)  and  Shea  (J. G.) 
Faith  and  duty  of  a  Christian  [Cree]. 

See  Hunter  (J.) 
Fall  Indiana.  See  Atsina. 

Faraud  {Mgr.  Henry  J.)  Dix-huit  ans  | 
chez  les  Sauvages  |  Voyages  et  mis- 
sions |  de  M**  Henry  Faraud  |  eveque 
d'Anemonr,  vicaire  apostolique  de  Mac- 
kensie,  |  dans  l'extreme  nord  de  1'Ame- 
riqne  Britauniqne  |  d'apres  les  docu- 
ments de  Mp  l'E veque  d'Anemonr  |  par 
|  Fernaod-Miehel  |  membre  de  la  So- 
cie'te'  Eduenne  |  Avee  la  biographic  et 
le  portrait  de  Mgr  Faraud  | 

Li  br  aire  catholique  de  Perisse  freres  \ 
(nouvelle  maison)  |  Regis  Ruffet  et  C1*, 
suocesseurs  |  Paris  |  ;W,  rue  Saiut-Sul- 
pice.  |  Bruxelles  |  place  Sainte-Gudule, 
4.  |  1866  |  Droits  de  traduc  tion  et  de  re- 
production reserves. 

Half- title  verso  blank  1  1.  portrait  1  1.  title  I 
verso  blank  1  1.  preface  pp.  vii-xvi.  text  pp. 
1-447.  tablepp.44»-«56.8°. 

Rental  ke  on  the  Cree  language  with  exam- 
plaa  of  the  active  and  passive  forma  of  a  verb, 
pp.  82-84.-On  the  Mootagnals.  pp.  84-80.- 
Tribus  sauvages,  pp.  333-383,  contains  names  of 
tribes,  with  meaning*  Mattered  through. 

CopUttten:  Aator,  British  Museum,  Shea, 

  Dix-huit  aus  |  chez  |  les  Sauvages  | 

Voyages  et  missions  |  daus  l'extrcme 
nord  de  l'Ainerique  Britauniqne ;  d'apres 
les  documents  de  Mgr  Henry  Faraud  | 
Eveque  [&c.  one  line]  |  par  Fernand- 
Micbel  |  [Design]  | 

Nouvelle  Maison  Perisse  Freres  de 
Paris  |  Librairie  Catholique  et  Class i- 
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que  |  [&c.  five  lines]  |  1870  |  Droits  de 
traduction  et  de  reproduction  reserve's. 

Printed  cover,  title  1 1.  pp.  i-xix,  1-364, 12°. 

Linguistics,  as  in  earlier  edition  titled  next 
above,  pp.  63-64,  65-60, 260-311 

Copiet  teen .  British  Museum. 

Farmer's.  The  |  farmer's  monthly  vis- 
itor; |  intended  to  promote  |  the  inter- 
est of  the  farmer ;  |  to  defend  the  | 
dignity  of  the  agricultural  profession,  | 
and  encourage  the  |  practice  of  domestio 
economy.  |  By  Isaac  Hill.  |  Vol.  1,  for 
1839  [-XIV  for  1852].  | 

Concord,  N.  H.  |  published  by  Will- 
iam P.  Foster,  |  for  the  editor.  [1639- 

1852.] 

Vols.  1-14,  folio  and  8°. 

Biography  of  Passacounoway  (vol.  12.  pp.  33- 
40),  contains  a  few  Indian  words  with  Bngliah 
definitions. — Language  and  religion  of  the  Pen- 
nacooks  <  vol.  13,  pp.  323-325),  includes  a  list  with 
definitions  of  about  100  "  primitive  names  used 
in  forming  the  nomenclature  of  the  Merrimack 
Valley." 

Copietttn:  Harvard. 

Faulmann  ( Karl).  Illustrirte ,  Geschichte 
der  Schrift  |  Popular-Wissenchaftliche 
Darstellung  |  der  |  Entstehung  der 
Schrift  |  der  j  Sprache  und  der  Zahlen 
|  sowie  der  |  Schriftsysteme  aller  Vol- 
ker  der  Erde  |  von  |  Karl  Faulmann  | 
Professor  der  Stenographic,  [Ac.  two 
lines.]  |  Mit  15  Tafeln  in  Farben-und 
Tondruck  |  und  vielen  in  den  Text  ge- 
drucktenSchriftzeicben  und  Schriftpro- 
ben.  |  [Printer's  ornament.]  | 

Wieu.  Pest.  Leipzig.  |  A.  Hartleben's 
Verlag.  |  1&80.  |  Alle  Eechte  vorbehal- 
ten. 

II  alf  title  verso  blank  1 1.  title  verso  printers 
1  L  preface  pp.  v-x,  contents  pp.  xl-xvl,  text  pp. 
1-632, 8°. 

Indisnische  Bilderscbriften  (with  specimens 
of  Chippewa  songs),  pp.  198-205. -Schrift  die 
Kri  Imlianer,  pp.  83 1 -232,— Schrift  dio  Mikmak 
Indianer,  (including  the  Lord's  prayer  in  hiero- 
glyphs with  Mikmak  transliteration  and  Oer» 
man  tr.i  Delation  interlined),  pp.  232-234. 
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Oopie$  teen:  A* tor,  British  Museum,  Wat- 
kin  eon. 

Favre  ( Pbre  Bonaventnre).  [Montaguais- 
Freoch  Dictionary.] 

Manuscript,  pp.  1-391, 3  unnumbered  pp.  8°, 
in  the  library  of  Laval  University,  Quebec  Pp. 
44-45  aro  duplicated,  the  first  one  of  each  num- 
ber being  partially  blank.  All  the  numbered 
pages  bear  at  the  top  the  words  Je  sun  ♦  Maria 
On  the  first  page,  In  a  handwriting  different 
from  the  text,  is :  "P.  Bonaventura  Faber, au- 
thor hujus  farraginis." 

The  manuscript,  bound  in  coarse  gray  cloth, 
is  well  preserved,  and  though  not  in  an  elegant 
handwriting,  is  legible.  At  the  bottom  of  p. 
385  we  road  "  Ad  St®  Crucis  Tad8saaci  ad  N. 
D.  B.  V.  et  om  StoBJ  gloria.  Inchoata  20  9»*« 
1095,  finita  20  Martii  1096,  ad  St»  Cruols  Tad  us 
saci  \tic\."  Between  brackets,  but  in  another 
handwriting,  Immediately  above  the  preceding, 
we  read:  "P.  Bonareotura  Favre  Beu  Faber 
collegit."  Below  to  the  right:  "Seqr  app»." 
Finally  on  the  first  unnumbered  leaf,  attached 
to  the  boarding  after  the  words  "  Seminal  re  de 
Quebec,"  is  found  the  following  note:  "  Le  P. 
Bonaventure  Favre  on  Faber,  anteur  do  ce  dio- 
tionnaire,  etait  un  Jesuite  arrive  [in  Canada] 
en  1079  et  mort  en  1693.  Cecl  est  une  cople  faite 
a  Tadouseae,  oommencee  le  20  novembro,  1695, 
etflnie  le  20  mars  1696." 

The  Montagnais  words  in  this  dictionary  are 
arranged  in  alphabetic  order  and  occupy,  with 
the  French  translation,  each  a  line.  The  first 
word  is  "Abatchibtgan.—beaoing,  neeettiti; "  the 
]Mt\a"TmelumikUt  0),-mamillarum  tenut." 

Feathermarj(A.)   Sooial  history  |  of  the 
|  races  of  mankind.  |  First  division :  | 
Nigritians  [-Third  division :  |  Aonoo- 
Maranouiaus].  |  By  |  A.  Feathermau.  | 
[Two  lines  quotation.]  | 

London:  |  Triibner  &  co.,  Lndgate 
Hill.  |  l8S5[-89].  |  (All  right* reserved.) 
3  vols.  8». 

A  general  discussion  of  a  number  of  North 
America  families  occurs  in  vol.  3,  among  them 
the  Atgonquians,  pp.  66-118, 180-183,  241-264.  as 
follows:  The  Algonquin*,  pp.  66-82,  contains  a 
general  sketch  of  the  language,  nouns,  numerals, 
pronouns,  with  examples,  p.  72;  conjugation  of 
the  verb  to  love  with  deterioatives,  p.  73. — Nar- 
rag  i  a  sett,  including  a  few  words  passim,  pp.  82. 
89.— Lenape,  with  a  few  sentences  (from  Holm) 
and  words  passim,  pp.  102-110.  —  Powbattan, 
with  a  few  words  passim,  pp.  Ill-US.— Shaw- 
neeo,  pp.  180-183.  — Chlppeways,  including  a  I 
short  discussion  of  the  language  and  a  few  words 
illustrating  the  grammar,  pp.  241-264. 

Copiet  Men .-  Congress. 

Pelt  (Joseph  Barlow).  Statistics  of  towns 
iu  Massachusetts,  prepared  by  Joseph  i 
B.  Felt. 


Pelt  (J.  B.)  —  Continued. 

In  American  Statistical  Aas.  Coll.  vol  1,  pp. 
7-99,  Boston,  1847.  8°.  (Astor,  Boston  Athe- 
neurn.  British  Museum,  Congress.) 

Indian  names  of  many  towns  In  Massachu- 
setts. 

Ferard.  This  word  following  a  title  or  within 
parentheses  after  a  note  indicates  that  a  copy 
of  the  work  referred  to  has  been  seen  by  the 
compiler  in  the  library  of  the  Abbe  Martin  Fe- 
rard, Sault  au  Beoollet,  Montreal  Island,  Can- 

Ferard  (Abb6  Martin).  [Dictionary  of 
the  Odjibue  language:  Odjibue-Eu- 
glish  and  English-Odjibne.  ] 

Manuscript,  sm.  4°,  in  possession  of  its 
author,  who  was  for  many  years  a  missionary 
among  the  OJibwas  around  Lake  Superior.  I 
first  saw  this  manuscript  when  the  Abbe  Fe- 
rard was  stationed  at  the  Sault  au  Recollet, 
Island  of  Montreal,  in  1882.  Later,  in  the  sum- 
mer of  1889,  I  again  visited  him,  when  he  was 
in  the  Bouse  of  the  Immaculate  Conception,  a 
retreat  near  Montreal  belouging  to  St  Mary's 
College.  At  my  request  the  abbe  has  described 
the  manuscript  for  me  as  follows: 

The  intended  Dictionary  will  be  In  Odjibue- 
English  and  English  Odjibue— not  French. 

I  shall  follow  the  same  order  as  that  adopted 
in  Hebrew  and  Sanscrit  dictionaries;  that  is, 
the  alphabetic  order  of  the  roots. 

The  radical  meaning  of  each  root  will  be 
given  at  the  head  of  each  one ;  hence  its  deri- 
vated  meanings  will  appear  more  clearly,  just 
like  the  rays  emanating  from  one  center.  The 
number  of  the  foots  amounts  to  about  1,300; 
and  please  remember  that  in  Odjibue  a  root  ia 
properly  the  qnalifloative  applied  to  natural 
objects  to  specify  them. 

In  the  beginning  of  the  dictionary  I  shall 
give  an  alphabetic  list  of  all  the  natural  ob- 
jects (entering  or  used  only,  nearly  all,  in  com- 
position), with  their  meanings.  The  number 
of  natural  objects  known  to  the  Indians  and 
employed  in  composition,  that  is,  specified  by 
a  qualificative,  arao  unts  to  about  445. 

I  havo  so  far  written  about  1,600  pages, which 
is  the  third  part,  about,  of  the  whole  letter  A. 
Bnt  I  have  developed  fully  the  beginning  of 
this  letter,  to  accustom  the  philologist  to  the 
various  terminations  of  the  words ;  henceforth 
I  shall  abridge  considerably,  contenting  myself 
with  indicating  the  formation,  otherwise  there 
would  be  no  end  to  the  work.  The  whole  dic- 
tionary Odjibue-English  may  amount  perhaps 
to  about  1,200  pages  in  print,  one  of  which  will 
contain  easily  six  or  eight  pages  of  the  manu- 
script. 

The  English-Odjlbae  is  intended  to  be  eon 
cise ;  an  English  word  will  be  referred  to  the 
proper  Indian  root,  and  then,  as  the  deriva- 
tives are  laid  down  in  alphabetical  order,  it  will 
be  easy  to  arrive  at  the  required  meaning  of 
the  word  looked  for. 

I  intend  to  give  a  new  edition  of  the  Grammar 
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F&rard  (M. )  —  Continued. 

of  Bishop  Baraga,  with  notes  and  corrections. 
If  I  find  the  time  I  intend  to  publish  also  a  small 
glossary  comparing  the  Odjibue  roots  with 
thoseof  Hebrew,  Sanscrit,  Latin,  Greek,  Gothic 
etc.  That  work  might  perhaps  please  the  phi! 
Iologist,  and  show  to  him  that  after  all  at  least 
the  Odjibue  language  is  not  so  barbarous  as 
many  have  fancied,  and  might,  perhaps,  ap. 
pear  to  him  snperior  to  our  modern  and  hybrid 
languages. 

In  a  later  communication  (Feb.  9,  1800)  the 
author  states :  "  My  work  goes  on  steadily.  I 
have  almost  finished  the  letter  A,  which  con- 
urns  nearly  200  roots,  and  is  by  far  the  longest 
of  all.    I  thought  proper  to  develop  those  roots 
in  fnll.  in  order  to  afford  phUologists  an  un- 
derstanding of  the  genius  of  the  Odjibue 
language.  The  other  roote  will  be  shortened 
in  their  development ;  otherwise  it  would  take 
too  much  time  to  finish  the  work.   But  the  let- 
tor  A  will  be  a  pattern  for  the  others,  to  which 
philologists  shall  be  referred. " 

 f  Grammatical  sketch  of  the  Odjibue 

language.] 

Manuscript*  occupying  the  last  three  pages 
of  a  sheet  of  note  paper,  and  comprising  the 
(Orator  portion  of  a  communication  to  the  com- 
pller  of  this  bibliography  dated  "College  Ste. 
Marie,  Rue  Bleury,  Montreal,  Quebec,  27th 
January,  1889  j "  now  in  the  library  of  the  Bu- 
reau of  Ethnology. 
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Field  (T.  W.)- Continued, 
of  the  contents  of  some  of  |  the  works 
least  known.  | 

New  York : ,  Scribner,  Armstrong,  and 
co.  |  1873. 

Title  verso  printers  1 1.  preface  pp.  iii-iv,  text 
pp.  1-480, 8°. 

Titles  and  descriptions  of  works  in  or  relating 
to  Algonquian  languages  passim. 

Oopiet  ,een:  Congress,  Barnes,  Pilling. 
At  the  Field  sale,  no.  088,  a  copy  brought 
W.25;  at  the  Mensies  sale,  no.  718,  a  "half, 
crushed,  red  levant  morocco,  gilt  top,  uncut 
copy,  •  brought  $6.60.  Priced  by  Leclerc,  1878, 
18  tr.,  by  Quariteh.no.  11008, 15«.;  at  the  Pinart 
ssle,  no.  368,  it  brought  17  fr.j  at  the  Murphy 
■ale,  no.  <>49.  $4M.  Priced  by  Quaritch  no 
11 


 See  Mahan  (I.  L.) 

Field  (Thomas  Warren).  Indian,  Dutch, 
and  English  names  of  localities  in 
Brooklyn. 

In  Manual  of  the  Common  Council  of  the 
City  of  Brooklyn  for  1868,  pp.  450-470,  Brook- 
lyn, 1808, 6o. 

Beprintod  in  the  following: 

 Historic  and  Antiquarian  Soenes  |  in  | 

Brooklyn  and  its  Vicinity,  |  with  |  illus- 
trations of  some  of  its  antiquities  |  by 
IT.  W.  Field  | 
Brooklyn.  |  1868. 

Title  vorso  note  "edition  limited  to  110 
copies"  1  1.  apologia  pp.  iii-iv,  contents  verso 
blank  1 1.  illustrations  verso  blank  I  1.  text  pp. 
1-96,  map  and  plates,  sin.  folio. 

Copia  teen:  Boston  Athenaum,  British 
Mnsenm,  Eames. 

At  the  Field  sale,  no.  948,  an  uncut  copy 
brought  $5.60. 

— -  An  essay  |  towards  an  \  Indian  bib- 
liography. |  Being  a  |  catalogue  of 
books,  |  relating  to  the  |  history,  antiq- 
uities, languages,  custom*,  religion,  | 
*ar»,  literature,  and  origin  of  the  [ 
American  Indians,  |  in  the  library  of  | 
Thomas  W.  Field.  |  With  bibliograph- 
ical and  historical  notes,  and  |  synopses 
ALG  13 


 Catalogue  |  of  the  |  library  |  belong- 
ing to  |  Mr.  Thomas  W.  Field.  |  To  be 
•old  at  auction,  |  by  |  Bangs,  Merwiu& 
oo.,  |  May  24th,  1875,  |  and  following 
days.  | 
New  York.  |  1875. 

Printed  cover,  title  verso  blank  1  1.  notice 
etc.  pp.  iii-viii,  text  pp.  1-376,  list  of  prices  pp. 
377-393,  supplement  pp.  1-59.  8°.   Compiled  by 
Joseph  Sabln,  mainly  from  Mr.  Field's  Essay, 
title  of  which  is  given  above. 

Contain*  titles  of  a  nnmber  of  works  in 
various  Algonquian  languages. 

Copiet  teen;  Bureau  of  Ethnology,  Congress 
Eh  mes. 

At  the  Squier  sale,  no.  1178,  an  uncut  copy 
brought  fl.25.  V3/ 

Plnotti  {Rev.  Joseph  Maria)  Catalogue  | 
of  the  Li  brary  |  of  the  late  |  Rev.  Joseph 
M.  Fiuotti,  |  Member  of  the  New  Eng- 
land  Historic-Genealogical  |  Society, 
American  Numismatic  8ociety,  «fcc.  |  To 
be  sold  at  auction  |  On  Thurnday,  Octo- 
ber 16th,  1879,  |  and  following  days,  | 
by  |  Bangs  &oo.,  ,  739  & 741  Broadway, 
New  York.  | 
New  York  :  |  1879 

Printed  cover  "Executor's  Sale"  Ac.  title 
as  shore  verso  blank  1 1.  sketch  of  Mr.  Finotti 
by  Dr.  Shea  pp.  iii-iv,  text  pp.  5-114,  addenda 
1  L8'. 

A  list  of  books  in  Indian  languages  (most  of 
them    Algonquian),    pp.    52-53.  —  Scattered 
throngh  the  catalogue  are  titles  of  a  number  of 
other  works  pertaining  to  American  linguistics. 
Copies  teen:  Eames,  Geological  Survey. 
First  readiug  book  in  the  Micmac  lan- 
guage.   See  Rand  (S.  T.) 
First  |  reading  book.  |  Nistum  |  ayume- 
cbckuwe  miisftimihikun. 

No  title-page,  heading  only;  text  pp.  1-16, 16°. 


Digitized  by  Google 


194 


BIBLIOGRAPHY  OP  THE 


First  —  Con  tinned. 

A  primer  entirely  in  IheCree  languago  (Roman 
characters)  except  the  English  heading  above. 

Thefirat  page  contain*  the  alphabet. — Words 
of  one  and  two  syllables,  p.  V— Words  of  two 
and  throe  syllables,  p.  3.  —  Three  syllables,  p. 
4.  —  Threw  and  four  syllables,  p.  5. — Phrases, 
p.  6.— Sentences,  pp.  7-11.— Scriptural  names, 
pp.  14-15.-Koman  and  Arabic  numerals,  pp. 
15-16 

Copiei  teen:  Church  Missionary  Society, 
Pilling. 

Pish  (Lucy  E.)  Words,  phrases,  and 
sentences  in  the  language  of  the  Gros 
Ventres  of  the  Prairies. 

Manuscript,  4°,  iu  the  library  of  the  Bureau  of 
Ethnology.  Collected  in  1881  at  Fort  Belknap, 
Montana,  at  the  request  of  the  Bureau  and 
written  on  one  of  it*  forms,  Powell's  Introduc- 
tion to  the  Study  of  Iudiau  languages,  2d  edi- 
tion, though  the  alphabet  there  recommended 
ia  not  used.  It  baa  evidently  been  prepared 
with  care,  and  the  schedules  of  relationship 
have  been  completely  filled.  The  other  sched- 
ules are  well  filled  also,  except  0,11,  and  15, 
which  contain  no  entries. 

» 

Pish  (Paschal)  and  Harvey  (8.  D.)  Terms 
of  relationship  of  the  Kickapoo,  col- 
lected hy  Pasohal  Fish  and  Friend  Simon 
D.  Harvey. 

Iu  Morgan  (L.  H.),  Systems  of  consanguin- 
ity and  affinity  of  the  human  family,  pp.  283-382, 
hues  54,  Wellington,  1871,  t  . 

Fisher  (William).    New  travels  |  among 
the  |  Indians  of  North  America;  |  being 
|  a  compilation,  taken  partly  from  the 
communications  already  |  published,  of 
|  captains  Lewis  and  Clark,  |  to  the  | 
President  of  the  United  States  ;  |  and  | 
partly  from  other  authors  who  travelled 
among  |  the  various  tribes  oflmliaus.  | 
Containing  |  a  variety  of  very  pleasant 
anecdotes,  remarkably  calculated  |  to 
amuse  and  inform  the  mind  of  every 
curious  reader ;  |  with  |  a  dictionary  of 
the  Indian  tongue.  |  Compiled  ,  by  Will- 
iam Fisher,  esqr.  | 

Philadelphia:  |  published  by  James 
Sharon.  |  J.  Maxwell,  priuter.  |  1812.  • 

Second  titlr  :  The  |  voyages  and  travels  |  of 
I  captain*  Lewis  and  Clarke,  |  in  the  years  l8ot, 
1805,  and  1306.  j  Containing  |  an  accurate  ac- 
count of  their  adventures,  du  |  ring  three  years 
and  four  mouths  — Which  |  were  chiefly  cou- 
linod  to  the  river  Missouri.—  |  Then  descended 
the  Columbia  to  the  Pacific  |  Ocean —Ascer- 
tained w>th  accuracy  the  geogra-  |  phy  of  that 
interesting  communication  actoss  |  the  couti- 
iient.— Learned  the  character  of  the  |  country. 
it» commerce,  soil,  climate,  auimal,  and  |  vegeU- 


Fisher  (W.)  —  Continued. 

ble  productions.— Also,  the  manners,  and  |  cus- 
toms of  the  different  tribes  of  Indians  |  through 
whioh  they  passed.  |  Compiled  by  William 
Fisher,  esq.  |  Prioo  one  hundred  and  twenty- 
five  cents. 

Title  verso  "copyright  secured"  1  L  second 
title  verso  blank  1  1.  recommendation  and  mes- 
sage of  Thos.  Jefferson  3  pp.  introduction  pp. 
vii-xii,  text  pp.  13-300, 12°. 

List  of  moons  in  the  KnUteneaux  language, 
p.  132,  —  Vocabulary  of  the  Knisteneaux,  350 
words,  from  Mackenzie,  pp.  133-141. 

OopUsseen :  Aator,  Congress,  Geological  Sur- 
vey. 

 An  |  interesting  account  |  of  the  | 

voyages  and  travels  |  of  |  captains 
Lewis  and  Clark,  |  in  the  years  1804, 
1»05,  1806.  |  Giving  a  faithful  descrip- 
tion of  the  river  Missouri  and  |  its 
source — of  the  various  tribes  of  Iudians 
through  |  which  they  passed— manners 
and  customs— soil— climate  | —com- 
merce— gold  and  silver  mines — auimal 
and  vege-  |  table  productions  inter- 
spersed with  very  enter-  |  taining  anec- 
dotes, and  a  variety  of  other  useful  and 
|  pleasing  information  remarkably  cal- 
culated to  do-  |  light  and  instruct  the 
readers. — To  which  U  added  a  |  com- 
plete dictionary  of  tho  Indian  tongue.  | 
By  William  Fisher,  esq.  | 

Baltimore.  |  Printed  by  Anthony  Mil- 
tenberger,  |  For  the  Purchasers.  |  1H12. 

Portraits  2  1L  title  verso  blank  1  L  message 
*Axi.  of  Thos.  Jefferson  3  pp.  introduction  pp. 
x-rlv,  estimate  of  produce  of  mines  p.  xv,  text 
pp.  16-326, 12°. 

List  of  moons  "descriptive  of  the  several 
seasons,"  in  KuisUmeaux,  p.  146.— Vocabulary 
of  the  Kuisteuoaux  (350  words),  pp.  148-155. 

Copies  teen:  British  Museum,  Congress,  Geo- 
logical Survey. 

 An  |  interesting  account  |  of  the  | 

voyages  and  travels  |  of  |  captains 
Lewis  aud  Clark,  |  in  the  years  lK)4-5, 
&  6.  |  Giving  a  faithful  description  of 
the  river  Missouri  and  J  its  source — of 
the  various  tribes  of  Indians  through  | 
which  they  passed— mauuers  and  cus- 
toms— soil — ]  climate — commerce — gold 
and  silver  |  mines  auimal  and  vegetable 

|  productions.  |  Interspersed  |  With 
very  entertaining  anecdotes,  and  a  va- 
riety of  |  other  useful  and  pleasing  in- 
formation re-  |  tuarkably  calculated  to 

delight  and  |  instruct  the  readers.  |  To 
which  is  added  |  A  complete  Diction- 
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Fiaher  (W.)  -  Continued, 
ary  of  the  Indian  Tongue.  |  By  William 
Fisher,  Esq.  | 

Baltimore:  |  printod  and  published 
by  P.  Maaro,  |  No.  10,  North  Howard 
St.  |  1313. 

Title  verso  bUnk  1  1.  recommendation  p. 
message  of  Jefferson  pp.  vi-vii,  in  trod  action 
pp.Tiii-xil,  test  pp.  13-362,16°. 

Linguistics  as  under  titles  above,  pp.  113-114, 
116-134. 

0opit4  teen  Congress. 

See  Lewis  (XL) 

Fitch  (Asa).    Words  in  the  8t.  Francis 
[Abnaki]  Indian  dialect.  (*) 
Manuscript,  8  pp.  16°,  Id  English  and  Indian. 

  Name*  of  insects  in  the  language  of 

several  trihos  of  American  Indians  (") 
Manuscripts  4  pp.  8°. 

Includes  a  number  of  Insect  names  in  the  Le- 
na pe  and  St.  Francis  languages. 

Titles  and  notes  from  Mr.  J.  B.  Dunbar, 
Bloonifield,  New  Jersey,  who  owns  both  these 
manuscripts. 

Flachenecker  (Rev.  George).  Notes  on 
the  Sbyeune  language,  by  Rev.  George 
Flachenecker,  Lutheran  missionary, 
Deer  Creek,  Nebraska,  September,  1862. 

Manuscript,  7  pp.  folio,  in  the  library  of  the 
Bureau  of  Ethnology. 

Iucludes  a  list  of  nouns,  verbs,  advorbs,  ques- 
tions and  sentences,  numerals,  pronouns,  adjec- 
tives, etc 

Fleming  (A.  B.)  &  co.    [Polyglot  ad ver 
tisement.  ]  Sonvenir  of  the  Opening  of 
the  Philadelphia  Centenary  Exhibition. 
|  [One  line  quotation.]  |  A,  B.  Fleming 
and  co.  |  Chiof  offices  :  |  [&c] 

Broadside.  30  x  22  inches.  A  short  advertise- 
ment in  about  seventy  of  the  lauguages  of  the 
•world,  including  Creo  (syllabic),  Choctaw,  and 
Dakota.    Tim  English  version  is  as  follows: 

'•A.  B.  Fleming  &  co.,  Printing  Ink  Manu- 
factures, Leitli  &  Granton,  Scotland.  This  tirm 
have  given  special  attention  to  the  adaptation  of 
their  Inks  lor  Forei|(u  Countries,  and  having  the 
largest  Prsntinu-Ink  Manufactory  in  the  world, 
are  prepared  to  execute  orders  prouitly." 

A  note  at  the  l»ottom  of  the  sheet  gives  us 
the  following  information: 

"As  a  souvenir  of  the  international  character 
of  the  Philadelphia  exhibition  Messrs.  Fleming 
St  Co.  have,  with  tho  assistance  of  Messrs. 
Gilbert  &.  Rivington  (the  eminent  Oriental 
printers),  of  62  St.  John's  Square  and  '2S  White- 
friars  Street,  London,  produced  the  above  poly- 
glot advertisement." 

Copietteen:  Pilling. 

Fletcher  (Jonathau  C.)  Magic  song  in 
the  Chippewa  language. 


Fletcher  (J.  C.)  —  Continned. 

In  Schoolcraft  (H.  R),  Indian  tribes,  vol.  2, 
p.  223,  Philadelphia,  1852, 4°. 

Fortescue  (J.)  Lee  Indiens  cris  de 
l'Atnerique  du  Nord  Traduit  de  l'Anglais 
par  A.  Lesouef. 

In  Societ*  Am.  de  Franco,  Archives,  new 
series,  vol.  3,  pp.  31-66. 

Cris  vocabulary,  pp.  55-64. 

Foster  (John  Wells)  and  Whitney  (J. 
D).  Report  |  on  the  |  geology  and 
topography  |  of  a  portion  of  the  |  Lake 
Superior  land  district,  |  in  |  the  state 
of  Michigan :  |  by  |  J.  W.  Foster  and  J. 
D.Whitney,  |  United  States  geologists. 
|  In  two  parts.  |  Part  I.  |  Copper  lands. 
[-Part  II.  The  Iron  Region.]  | 

Washington  :  |  printed  for  the  House 
of  Reps.  |  l*f>0  [-1851]. 

2  vols. :  letters  of  transmittal  pp.  1-2,  title 
verso  blank  1 1.  text  pp.  5-224,  maps,  plates;  title 
verso  blank  1 1.  introduction  pp.  ili-v,  contents 
pp.  vii-xii,  list  of  illustrations  pp.  xiii-xvi,  text 
pp.  1-400,  index  pp.  401-406,  maps,  plates,  8°. 

Origiu  and  orthography  of  some  of  the 
proper  names  In  the  Lake  Superior  district  (in 
which  are  a  few  Chippewa  terms  with  English 
signification),  pp.  306-400. 

Copiet  tetn:  Astor,  British  Museum.  Con- 
gress, Geological  Survey,  National  Museum. 

Four  gospels  in  the  Cree  language.  See 

Horden  (J.) 
Fox  Indiana.   See  Sac  and  Fox. 
Francis  (Con vers).    Life  of  |  John  Eliot, 
the  |  apostle  to  the  Indians.  |  By  Con- 
vert Francis.  | 

Boston :  |  Milliard,  Gray,  and  Co.  | 
London  :  |  Richard  James  Keunet.  | 
1K16. 

2  p.  IL  title  verso  copyright  1 1.  preface  pp.  v- 
%-ii,  contents  pp.  ix-xi,  fac  simile  of  Eliot's 
handwriting  recto  blank  1  1.  half  title  verso 
blank  I  1.  text  pp.  3-343.  appendix  pp.  345-357. 
16°.  Forms  vol.  5  of  Sparks'  library  of  Amer- 
ican biography. 
>  Remarks  on  tho  Massachusetts  Indian  lan- 
guage (from  Eliot  and  Duponceau),  note  3,  pp. 
352-354. 

Copiet  teen:  Astor.  Cougress,  Trumbull. 
Reissued  with  new  titles  bearing  the  imprint 
New  York :  |  Harper  and  brothers,  publishers. 
|  1856.  (Lenox.) 

Franklin  (Capt.  John).  Narrative  of  a 
journey  ,  to  the  shores  of ,  the  Polar  sea,: 
in  the  years  J  1819,  20,21,  and  22.  |  By  | 
John  Franklin,  Captain  R.  N.,  F.  R.  8.,  | 
and  commander  of  the  expedition.  With 
an  appendix  on  various  subjects  relating 
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Franklin  (J.)  —  Continued. 

to  |  science  and  natural  history.  [  Illus- 
trated by  numerous  plates  and  maps.  | 
Published  by  authority  rtf  the  right 
honourable  the  earl  Bath n rst.  | 

London :  |  John  Murray,  Albemarle- 
street.  |  MDCCCXXIII  [1823]. 

Title  verso  printer  1 1.  dedication  veno  blank 
1  L  slip  of  errata  verso  blank,  contents,  etc  pp. 
vii-x,  introduction  pp.  xl-xvi,  text  pp.  1-494,  ap- 
pendix pp.  495-768,  maps  and  plates,  4°. 

Blscktoot  vocabulary  (18  words),  p.  109. 

Copiet  teen:  As  tor,  British  Museum,  Con- 
gress, Enines. 

A  copy  at  the  Field  ssie.no.  740,  brought  $9.25. 
Pric*.l  by  Quaritek,  no.  11668,  U.  10*. 

According  to  Sabin's  Dictionary,  no.  25625 : 
Second  edition,  London,  John  Murray,  1824,2 
vols.  8°,  which  lb  priced  by  Quaiitoh,  no.  11669, 
10*..  and  under  no.  28880, 6*. 

 Narrative  of  a  journey  |  to  the 

shores  of  the  |  Polar  Sea,  |  in  |  the 
years  1819-20-21-22.  |  By  |  John  Frank- 
lin, Capt.  R.  N.,  F.  K.  S.,  M.  W.  S.,  | 
and  commander  of  the  expedition.  | 
Published  by  antbority  of  the  Right 
Honourable  |  the  Earl  Batburet.  |  Third  j 
edition.  |  Two  vols.— Vol.  I[-II].  | 

Londou :  |  John  Murray,  Albemarle-  I 
street.  |  MDCCCXXIV  [1824]. 

2  vols. :  pp.  i-xix,  1-870;  1  p.  1.  pp.  i-iv,  1  L 
pp.  1-399,  maps.  8°.  In  some  copies  the  date 
reads  M  DCCCC  XXIV. 

Eighteen  words  of  the  Black  foot  language, 
vol.  1,  p.  170. 

Copiet  seen:  Bancroft,  Boston  Athenaeum. 
Congress. 

A  copy  at  the  Field  sale,  no.  741,  balf-niorooco, 
uncut,  brought  $2.50.  Clarke  &  co.  1886,  no. 
4172,  prices  it  $3.50. 

 Narrative  of  a  journey  |  to  the 

shores  of  |  the  Polar  Sea,  |  iu  the  years  | 
1819,20,21,  &  22.  |  By  |  John  Frankliu, 
Captain  R.  N.,  F.  R  S.,  |  aud  com- 
mander of  the  expedition.  |  With  an  | 
appendix  containing  geoguostical  ob- 
serva-  |  tions,  and  remarks  on  the  au- 
rora borealis.  |  Illustrated  by  a  frontis- 
piece aud  map.  |  Published  by  authori- 
ty of  the  Rt.  Hou.  the  Earl  Batburet.  | 

Philadelphia:  |  H.  C.  Carey  &  I.  Lea, 
A.  Small,  Edward  Parker,  M'Carty  &  | 
Davis,  B.  &  T.  Kite,  Thomas  Desilver, 
aud  E.  Littell.  |  1824. 

Frontispn  ce  1  1  title  verso  blank  1 1.  dedica- 
tion verso  blank  1  1.  contents  pp.  v-vi,  intro- 
duction j.p.  vii-xi,  text  pp.  1-482,  plate  and 
mnp,  8°. 

Black  foot  vocabulary  (18  words),  pp.  97-98. 
Copiet  Ken :  Bancroft,  Congress. 


Franklin  (J.)  —  Continued. 

 Journey  |  to  the  |  shores  of  the  Po- 
lar Sea,  |  In  1819-20-21-22:  |  with  |  a 
brief  account  of  the  second  journey  | 
In  1825-26-27.  |  By  |  John  Franklin, 
Capt.  R.  N.  F.  R.  S.  |  and  commander 
of  the  expedition.  |  Four  vols.— With 
plates.  |  Vol.  I[-IV].  | 
London  :  |  John  Murray,  Albemarle 

Street.  |  MDCCCXXIX  [1829]. 
4  vols.  24°. 

Black  foot  vocabulary  (18  words),  vol.  1,  p.  214. 
Copies  teen:  Gen.  A.W.Greely, Washington, 
D.C. 

There  is  a  copy  also  in  the  library  of  Cornell 
University. 

Fraaer  (Si mon ) .   See  Tyrrell  (J.  B. ) 

Fr6niiot  (Piirt  N.  M. )  Lett  re  du  R.  P. 
Frdmiot,  Missiounaire  de  la  Compagnie 
de  J6sus,  dans  l'Amdrique  du  Nord,  a 
M.  Micard,  Supe'rieur  du  Seminaire  de 
Saint-Did. 

In  Annales  do  la  Propagation  de  la  Fol,  vol. 
26,  pp.  241-269,  Lyon.,  1854,  8°.  (Congress.) 

Contains  remarks  on  the  language  and  a  few- 
words  and  definitions  in  Chippewa. 

[Frits  (Johann  Friedrich)  and  Schultxe- 
(B.),  editors.]  Orientalisch-  und  Oc- 
cidentaliscber  |  Sprachmeister,  |  wei- 
cher  |  nicht  allein  hundert  Alphabete  | 
nebst  ihrer  Aussprache,  |  so  bey  denou 
meisten  |  Europaisoh-  Asiatisch-  Afri- 
canisch-  und  |  Americanischen  Volckem 
und  Nationen  |  gebriiuchlich  sind,  | 
auch  einigen  Tabulis  Polyglottis  ver- 
schiedener  |  Sprachen  und  7alen  vor 
Augen  leget,  1  Sondern  auch  das  Gebet 
des  Herru,  |  in  200  Sprachen  und  Mund- 
Arteu  |  mit  dereelben  Characteren  und 
Lesung,  nach  einer  |  geographischen 
Ordnung  mittheilot.  |  Aus  glauhwflrdi- 
gen  Auctoribus  zusatnmen  getragen, 
und  mit  |  darzu  nothigen  Kupfero 
verschen.  | 

Leipzig,  |  zu  finden  bey  Christian 
Friedrich  Gossneru.  |  1748. 

10  p.  11.  pp.  1-224,  1-128,  appendix  7  11.  8°. 
The  preface  is  subseril>ed  by  Frit*,  Leipsig. 
1748,  but  a  dedication,  which  precedes  it,  is  by 
Schultze,  Halle,  1748,  who  had  been  a  Danish 
missionary  at  Tranquebar  and  whose  good 
offices  Frits  acknowledges.  It  Is  probable  he 
was  the  real  editor  of  the  work. 

Numerals,  Algonkinlscuo  (from  Lahontan) 
and  Paropticough  (from  Lawson).  pt.  1,  p.  208.— 
Oration  Dominica,  Savsuhica  (from  Chamber- 
layne),  and  Virginians  (from  Eliot),  pt  2,  pp. 
124-127.— Short  vocabulary  (4  words)  of  a  num- 
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1  A  further  Accomp  t  I 


3  ofthc  ProgreiTc  of  the  *. 

j  GOSPEL  | 

*  amongft  the  ]*C<DI<JNiS  I 

I  N  j? 

«. 

K. 

ft 

*  AND  I 


-.1 


1  NEW -ENGLAND, 

I 

|  Of  the  means  ufcdtffidually  to  advance  the  fame.  | 
|  SET    FORTH  | 

*In  ccrtaine Letters  lent  from  thence  declaring  a  t 
*  purpofe  of  Printing  the  Scriptures  in  the  £ 
Indian  Tongue  into  which  they  are  already  * 
4  Tranilated.  /  g 

|  With  which  Letters  are  likewife  fent  an  Epi-  £ 
4  tome  of  fomc  Exhortations  delivered  by  the  /*•  JJ 
%       dims  at  Jfa(V,as  Tcftimonics  of  their  obedi* 

2  encetotheGofpell.  * 
As  alfo  fome  helps  dirc&ing  the  Indium  how  to 
improve  naturall  reafon  unto  the  knowledge  S 

of  the  true  God.  & 

 .  —  ft 

+  L  0  N D  0  N ,  Printed  by  M.  Simmons  for  the  Corpo  £ 

3  ration  of  Ncw.Engljnd,  1659.  ^ 


FAC-SIMILE  OF  THE  TITLE-PAGE  OF  A  FURTHER  ACCOMPT. 
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Fritz  (J.  F.)  and  Sohultze  (B.)  —  Con'd. 
ber  of  American  languages,  among  them  the 
Savanhica  and  Virgtniana,  appendix,  p.  6  (un- 
numbered). 

Oopitt  teen:  Astor,  British  Museum,  Trum- 
bull. 

The  first  clause  of  the  Loral's  prayer,  accord- 
ing to  Auor's  Sprachenhalle,  was  reprinted  in 
the  various  languages  in  Geographisch-philo- 
logiacbe  Karten,  von  Ilomanu's  Erben  in  Nfirn- 
berg,  4  sheets,  small  folio.  (*> 

Frost  (John).  The  book  |  of  the  |  In- 
diana |  of  J  North  America :  |  illustrat- 
ing |  their  manners,  customs,  and  pres- 
ent state.  |  [Picture.]  |  Edited  by  John 
Frost,  L.  L.  D.  |  author  of  the  "  Book 
of  the  Navy,"  "  Book  of  the  Army," 
&c,  &c.  | 

New  York:  |  D.  Appleton  &  Co.,  200 
Broadway.  |  Philadelphia:  |  George  S. 
Appleton,  148  Chestnut  St.  |  MDCCC 
XLV  [1845]. 

Engraved  title  1 1.  title  as  above  1  L  pp.  i-x, 
13-283.  12°. 

A  few  proper  names  in  the  Sao  language,  pp. 
44-45. — A  few  Blaokfoot  and  Ricearee  terrus. 
pp.  60-01. 

CopieM  teen:  British  Museum,  Congress,  Har- 
vard. 

At  the  Field  sale  a  copy,  no.  754,  brought  63 
cents.  # 

Sabin's  Dictionary,  no.  28026,  mentions  an 
edition  Now  York,  Appleton,  1848. 

Fry  (Edmund).  Pantographia ;  |  con-' 
taining  |  acenrate  copies  of  all  the  I 
known  |  alphabets  in  the  world  ;  |  to- 
gether with  j  au  English  explanation 
of  the  peculiar  |  force  or  power  of  each 
letter:  |  to  which  are  added,  |  speci- 
mens of  all  well-authenticated  |  oral 
languages;  |  forming  ;  a  comprehensive 
digost  of  |  phonology.  |  By  Edmund 
Fry.  |  Letter-Founder,  Type-Street.  | 

Loudon.  |  Printed  by  Cooper  aud 
Wilson,  |  For  John  and  Arthur  Arch, 
Gracechurch-Street ;  |  John  White, 
Fleet-Street;  John  Edwards,  Pali-Mall, 
and  |  John  Debrett,  Piccadilly.  |  MDCC 
XCIX  [1799]. 

2  p.  11.  pp.  ixxxvi,  1  320,  8°. 

Lord's  prayer  in  the  language  of  New  Eng- 
land (from  Wilkius'  Essay),  p  Sh ;  in  the  Savnn- 
na  language  (from  Orat  Uoin.),  p.  258;  in  the 
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Virginian  (Massachusetts,  from  Eliot  as  re- 
printed in  Orat.  Dom.),  p.  300. 

Copietteen:  Astor,  Boston  Atheneum,  Brit- 
ish Museum,  Congress. 

At  the  Squler  sale  a  copy,  no.  385,  brought 
$2.13. 

Furman  (Gabriel).    See  Denton  (D.) 

Further.  A  further  Accompt  |  of  the  Pro- 
gresse  of  the  |  gospel  |  amougst  the  In- 
dians j  in  |  New-England,  |  and  |  Of  the 
means  used  effectually  to  advance  the 
same.  Set  forth  |  In  certaiue  Letters 
sent  from  thence  declaring  a  |  purpose  of 
Printing  the  Scriptures  in  the  |  Indian 
Tongue  into  which  they  are  already  | 
Translated.  |  With  which  Letters  are 
likewise  sent  an  Epi-  |  tome  of  some  Ex- 
hortations delivered  by  the  In-  j  diansat 
a  fast,  as  Testimonies  of  their  obedi-  | 
ence  to  the  Gospell.  |  As  also  some  helps 
directing  to  the  Indians  how  to  |  im- 
prove naturall  reason  unto  the  knowl- 
edge |  of  the  true  God.  | 

London,  Printed  by  M.  Simmons  for 
the  Corpo-  |  ration  of  New  England, 
1659. 

2411.  (signatures  A  to  F  in  fours),  4°.  The  five 
preliminary  leaves  comprising  the  title  (verso 
blank )  and  the  epistle '  'To  the  Christian  Reader" 
are  not  paged.  The  text  begins  on  the  recto 
of  the  sixth  leat,  the  verso  of  which  is  paged  1. 
The  pagination  is  continued  in  this  order,  the 
even  numbers  on  the  recto,  to  p.  35,  which  is  on 
tbo  verso  of  the  23d  leaf.  Tho  text  of  the 
"further  Accompt"  ends  on  the  verso  of  the 
15th  leaf  (p.  19),  and  is  followed  on  the  16th  leaf 
by  a  "  Postscript,"  verso  blank.  The  17th  leaf 
bears  the  title  of  Pierson  *  "Some  h»  lpn"  (q.  v.) 
verso  blank.  The  recto  of  the  18th  leaf  (p.  24), 
contains  the  prefatory  notice  "To  the  Header'' 
signed  A.  P.  The  Indian  title  with  an  inter- 
linear Bullish  translat  ion  is  on  I  ho  verso  (p.  25). 
The  reprint  of  the  catechism,  in  Indian  and 
English  interlinear,  begins  on  tho  recto  of  tho 
next  leaf  (p.  26),  and  ends  in  the  middle  of  a 
sentence  with  the  catch-word  unt  on  the  verso 
of  the  23*1  leaf  (p.  35).  The  24th  1-  at  contains  a 
"  Postcirpt"  [*ic\  aud  certificate  dated  August 
18, 1658,  verso  blank.  See  the  fac  simile  of  the 
title-page. 

For  a  description  of  the  pattial  reprint  of  tho 
catechism,  and  a  fac  simile  of  its  title  page,  see 
Pierson  (A.) 

Copies  tern:  Congress, Lenox. 
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Gabriel  (—).   See  Gordon  (A.  H.) 
Gabriel  (— ).   8oe  Pierronet  (T.) 
[Gabriel  (Peter  John).]   Am  wee- win to- 

wagen.   The  song  of  tho  bees. 
Colophon:  Campobello,  N.  B.,  Aug. 

12th,  1883. 

No  title -page,  heading  only ;  text  2  IL  *q.  24<>. 

Verse  of  18  abort  lines  in  the  Mllioite  dia- 
lect, spoken  by  tbe  Indians  of  St.  John's  River, 
and  translated  into  English  by  Charles  God- 
frey LeUndj  Milicite  version  recto  L  1,  En- 
glish  version  verso  1.  2.  Tbe  Indian  is  by  a 
Micmac  native  of  New  Brunswick. 

Printed  at  Eaatport,  Me.,  in  the  summer  of 
1883,  and  sold  at  a  church  fair  hold  for  the  pur- 
pose of  collecting  funds  for  erecting  a  parson- 
age. 

Copies  teen:  Powell,  Tram  bull. 
Oafron:  This  word  following  tbe  title  or  within 
parentheses  after  a  note  indicates  that  a  copy 
of  tbe  work  referred  to  has  been  loaned  to  tho 
compiler  for  inspection  by  tbe  Rev.  John  Oaf- 
ron, Bayfield,  Wisconsin. 

[Gafron  {Rev.  John).]  Jeans  od  ijitwa- 
wiu.  |  A  short  Catechism  of  tbe  ;  Chris- 
tian Dootrine  |  in  the  |  Otcbipwo  lan- 
guage. | 

St.  Louis,  Mo.  |  B.  Herder,  |  1884. 

Frontispiece  1 1.  title  verso  blank  1  1.  text  pp. 
3-103, 18°.  Catechism  entirely  in  the  Otchipwe 
language. 

Father  Oafron  writes  me  that  he  was  pre- 
vented by  circumstances  from  reading  tbe  proof 
of  this  work,  and  that  it  contains  many  typo- 
graphic errors.  A  manuscript  list  of  these  er- 
rors, furnished  by  the  author,  Is  inserted  in  my 
copy.  See  Baraga  (F.).  Katolik  Anamie  MasJ- 
nalgnn. 

Copies  $t en-  Pilling,  Powell  Barnes. 

• —  See  Vogt  (C.)  and  Gafron  (J.) 

Rev.  John  Gafron  was  boru  in  the  village  of 
Liebenao,  in  Prussian  SiloMa,  November  0. 1850. 
After  attending  tbe  common  school,  be  studied 
for  some  time  in  the  gynmusiuiu  in  Glatz,  joined 
the  order  of  Franciscans  September,  18flfi,  came 
to  this  country  in  July,  1875;  was  ordained 
priest  in  St.  Louis,  Mo.,  June4th,  187S,  and.  after 
having  spent  some  time  in  Nebraska,  as  mis- 
sionary among  the  Chippewa  Indians,  was  sent 
to  Bayfield.  Wis.,  October  18th.  1878,  where  he 
still  resides. 

198 


Gagnon :  This  word  following  a  title  or  within  pa- 
rentheses after  a  note  indicates  that  a  oopy  of 
the  work  referred  to  was  seen  by  tbe  compiler 
in  the  library  of  Mr.  P.  Gagnon,  Quebec,  Can- 
ada. 

Gailland  (Rev.  Maurice).   Potewatemi  | 
nemewinin  |  ipi  |  nemenigainowinin.  | 
Rev'd.  Maurioe  Gailland,  S.  J.  |  Wespa- 
nionag. | 

St.  Louis,  Mo.  |  Francis  Saler,  Oki- 
misinakisan.  |  1866. 

Translation:  Potewatemi  prayers  and  sacred- 
hymns. 

Frontispiece  1  L  title  verso  blank  1  1.  text  in 
the  Potewatemi  language  pp.  3-119,  32°. 

Prayers  pp.  3-70.—  Hymns  pp.  71-119. 

Pp.  3-70  of  this  work  are  reprinted  as  pp.  37- 
74  of  the  work  next  titled,  and  pp.  71-119  as  pp. 
371-409  of  the  same. 

Copies  teen:  British  Museum.  Dunbar,  Eames, 
National  Museum.  Pilling,  Powell. 

  Potewatemi  \  neraemiseoiUkin  j  ipi  | 

nemonigamowinin.  |  Rev.  Maurice  Gail- 
land, 8. 1.  | 

Cincinnatinag:  |  wewikaneitidjik 
Benziger,  |  okimisinakisanawa.  |  1868. 

Trantlotion:  Potewatemi  prayer-book  and 
sacred -hymns. 

Frontispiece  1 1.  title  verso  printers  1 1.  calen- 
dar etc.  7  1L  preface  pp.  17-18,  text  pp.  19-344, 
Indexes  pp.  545-560,  10°. 

Prayer -book  and  catechism  pp.  10-370. — 
Hymns,  pp.  371-610.— Vespers,  etc.,  pp.  511-544. 

Copies  teen:  Congress,  Dunbar,  Pilling, 
Trumbnll. 

 Dictionary  and  grammar  of  the  Pote- 

wattomie  language.  (") 

Manuscript,  sm.  4°.  I  am  informed  by  Mr. 
John  B.  Dunbar  that  the  above  manuscript  ia 
deposited  in  St  Mary's  College,  St.  Mary's  mis. 
slon.  Kansas.  I  have  written  to  the  pivsidout 
of  the  college  for  particulars,  but  without  sue- 

Gallatin  (Albert).  A  synopsis  of  the  In- 
dian tribes  within  the  United  States  east 
of  the  Rocky  Mountains,  and  in  tbe 
British  aud  Russian  possessions  in  North 
America.   By  the  Hon.  Albert  Gallatin. 
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In  American  Antiquarian  Soc.  Trans.  (Ar- 
cha-ologia  America  a).  voL  2,  pp.  1-422,  Cam- 
bridge, 1836, 8°. 

Sabdiriaiona  by  geographic  limit*  of  the 
Algonkln-Lenape  nations,  pp.  23-40. — Indian 
languages  (with  grammatical  specimens  of  the 
Massachusetts,  Delaware,  and  Chippeway),  pp. 
160-208. — Grammatical  notice*  of  the  Massa- 
chusetts (from  Eliot's  grammar),  pp.  210-220;  of 
the  Delaware  (from  Zeisberget).  pp.  220-224;  of 
the  Chippeway  (from  Schoolcraft's  lectures), 
pp.  224-228;  of  the  Micmacs  (from  Mayuard'a 
I  Maillard's  f  ]  ma*,  note*  obtained  in  Canada  by 
the  late  Enoch  Lincoln),  pp.  228-232.— Verbal 
form*:  specimen*  of  simple  conjugation*  and 
transition*  of  the  Delaware  (from  Zeisberger) 
pp.  207-268;  of  the  Mlcmac  (from  Maynard 
|  Malllard  ?] )  and  Massachusetts  (from  Eliot),  p. 
268.— Comparative  view  of  the  formation  of  I 
tenses,  etc.  (in  Mlcroac,  Massachusetts,  Chip-  j 
peway,  Delaware,  etc.),  pp.  270-271. — Masaa- 
chnaetts  transitions,  pp.  280-281 ;  Delaware 
transitions,  pp.  282-288.  —  Comparative  view: 
Delaware,  Massachusetts,  and  Chippeway 
transitions,  p.  280.— Notes  to  table* of  Delaware 
transitions,  etc..  pp.  204-300. 

Comparative  vocabulary  of  180  words  in  the 
Knistinaux  (from  Harmon  and  M'Kenzie).  Chip- 
peway (from  Schoolcraft,  James,  and  Keating), 
Algonkin  (from  M'Kenzie),  Ottawa  (from  Hame- 
tin  and  James),  Potowotamie  (from  the  War 
Dept.  andBarton).  OH  Algonkin  (from  La  Hon- 
tan),  Eastern  Chippeway  (from  I^inc).  MIsbIs- 
aa  ge(  from  Barton ) ,  Slieshatapoosh  (from  Gabriel 
and  Mass.  Hist,  Soc.),  Seoul  e  (from  Gabriel), 
Micmac(from  Maynard  [Maillard  1),  Bromley, 
and  Gabriel),  Souriquois,  Etchemin  or  Passa- 
maqnoddy  (from  Kellogg  and  Treat),  Abenaki 
(from  Rasle).  Penolwwot  (from  Mr*.  Gardner 
and  Trest),  Massachusetts  (from  Eliot  and 
Cotton),  New  England  (from  Wood).  Narragan- 
aet  (from  Roger  Williams  and  Treat),  Mohican 
(from  Jefferson,  Heckewelder,  Edwards,  and  I 
Jeuks),  Long  Island  (from  Jefferson  and  Wood),  : 
Delaware  (from  Heckeweldei  and  Zelsberger), 
Sankbican  (from  DeLaet),  New  Sweden  (from 
Campania*  Holm),  Minsi  (from  Heckeweldor), 
Nantkoko  (from  Vans  Murray  and  Hecke- 
weldcr),  Powhattan  (from  Smith  and  Beverly). 
Pampticoo  (from  Law  son,  Heriot,  and  Lane), 
Miami  (from  Thornton  and  War  Dept.),  Illinois 
(from  Duponceau),  Shawnoe  (from  Jefferson,  ! 
War  Dept.,  Johnston,  Barton.  Gibaon,  Butler, 
and  Parson*),  Saukie  (from  Keating*.  Mcnom- 
enie  (from  Doty,  War  Dept.,  and  James),  Shy- 
enne  (from  Indian  Treaties),  Fall  Indians  (from 
Urofreville)  and  Blackfeet  (from  TJmfreville), 
pp.  305-367.  —  Comparative  vocabulary  of  53 
words  in  the  Algonkin  (from  M'Kenzie),  Chip- 
peway (from  Long),  Scoftle.  Sour  iquoi*.  Penob- 
scot, New  England  (from  Wood),  Minsi,  Sauk- 
hican,  and  New  Sweden,  pp.  308-371  —  TJmfre- 
ville'a  vocabulary  of  the  Rapid  or  Fall  Indians 
and  Black  Feet,  p.  373.— Miscellaneous  vocabu- 
laries, Potowotamie.  Miasiaage,  Pampticoo, 
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Powhattan,  Shyenne.  pp.  375,  376,  3;».-8elect 
sentences  in  Ojibway  or  Chippeway,  pp.  414- 
410. 

Reviewed  by  Schoolcraft  (U.  R.)  in  North 
American  Review,  vol.  45,  pp.  34-59,  Boston, 
1837. 8°. 

 Hale's  Indiansof  north-west  America, 

and  vocabularies  of  North  America; 
with  an  in  trod  notion.  By  Albert  Gal- 
latin. 

In  American  Eth.  Soc.  Trans.  roL2,  pp.  xxiii- 
clxxxviii,  1-130.  New  York,  1846. 8°. 

Distinct  languages  of  the  A  lgoukinsarranged 
into  classes  "  not  only  geographically  bat  also 
in  reference  to  their  respective  afllnitioa."  pp. 
ciii-civ. — Affinities  of  the  Sastika  or  Blackfeet 
language  with  those  of  the  Algonkin*  (vocab- 
ulary of  180  words),  pp.  cxiil-cxlv.— Affinities 
of  the  Shyenne  with  langnagesof  the  Algonkin 
family  (vocabulary  of  47  words),  pp.  cxlv-cxv. — 
Vocabulary  of  the  Shyenne  languages,  with 
some  note*,  communicated  by  Lt  J.  W.  Abert, 
pp.  exvi-exviii. 

Section  II.  Grammar  (pp.  cxix-cxliv),  is  a 
general  discussion  of  the  subject,  and  includes 
examples  in  Chippewa  aud  Delaware. 

Vocabulary  of  the  Chippewa  and  Delaware 
(180  words  each),  pp.  78-83;  of  the  Blackfeet  (180 
words),  pp.  88-04;  of  the  Arrapahoe*  (60  words), 
pp.  96-08;  of  the  Knistinnux,  Old  Algonkin, 
Eastern  Chippeway,  Oltowa,  and  Potowataraie 
(60  words),  pp.  106-107;  of  the  Shesbapootash, 
Scoffie,  Micmac,  Etchemin,  and  Abenaki  (60 
words),  pp.  108-100;  of  the  Massachusetts,  Nar- 
ragauM'U,  Mohican,  Long  Island,  Minsi,  and 
Nauticoke  (60  words)  pp.  110-111 ;  of  the  Miami, 
Illinois,  Shawnee,  Saukie,  and  Menemone  (60 
words),  pp.  112-113. 

 Table  of  generic  Indian  families  of 

languages. 

In  Schoolcraft  (H.  R.),  Indian  tribes,  voL  8, 
pp.  397-402.  Philadelphia,  1863, 4°. 

Include*  the  Algonkins.  p.  401. 

Albert  Gallatin  was  born  in  Geneva,  Switi- 
erland,  January  20,  1761,  and  died  in  Astoria, 
L.  I.,  August  12,  1610.  Young  Albert  had 
been  baptised  by  the  name  of  Abraham  Alfonso 
Albert.  In  1773  he  was  sent  to  a  boarding- 
school,  and  a  year  later  entered  the  University 
of  Geneva,  where  he  was  graduated  in  1778. 
He  sailed  from  1  Orient  late  In  May,  1780.  nnd 
reached  Boston  on  July  14.  He  entered  Con- 
gress on  December  7,  1705.  and  continued  a 
momberof  that  body  until  his  appointment  as 
Secretary  of  the  Treasury  in  1801,  which  office 
he  held  continuously  until  1813.  His  service* 
were  rewarded  with  the  npjiointment  of  min- 
ister to  France  in  February,  1815,  entering  on 
the  duties  of  his  office  in  Jauuarv,  1816.  In 
1826,  at  the  solicitation  of  President  Adams,  he 
accepted  the  appointment  of  envoy  extraodi- 
nary  to  Great  Britain.  On  his  return  to  the 
United  Slates  he  settled  in  New  York  City, 
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where,  from  1831  till  1839.  he  wm  president  of 
the  National  Bank  of  New  York.  In  1842  ho 
was  associated  in  tho  establishment  of  the 
American  Ethnological  Society,  becoming  its 
first  president,  and  in  1813  he  was  elected  to 
hold  a  similar  office  in  the  New  York  Historical 
Society,  an  honorwhicli  was  annually  conferred 
on  him  nntil  his  death.— Apptefcm*  Cyclop,  of 
Am.  Moo. 

Oallaudet's  |  picture  defining  and  read- 
ing book:  |  also,  |  New-Testament 
stories,  |  in  the  Ojibna  language.  | 

Boston:  |  printed  for  the  American 
board  of  commissioners  |  for  foreign 
missions,  by  Crocker  &  Brewster.  | 
1835. 

Title  verso  blank  1  1.  text  entirely  in  the 
Ojibua  language  pp.  3-123, 12°. 

Oopiet  teen :  American  Antiquarian  Society, 
Boston  Athenanitu,  Congress. 

At  the  Morphy  sale,  no.  2»53,  a  copy  brought 

91. 

Ganong  (William  Francis).  The  eco- 
nomic mollusca  of  Acadia.  By  W.  F. 
Ganong 

In  New  Brunswick  Nat.  Hist.  Soc.  Bull.  no. 
8,  pp.  3-110.  Saint  John,  N.B.  1889,8".  (Bureau 
of  Ethnology.) 

Issued  separately  as  follows: 

 The !  economic  mollusca  |  of  |  Acadia. 

|  By  |  W.  F.  Ganong.  |  Reprinted  from 
Bulletin  No.  vm.  of  the  Natural  His- 
tory 8ociety  |  of  New  Brunswick.  | 

St.  John,  N.  B. :  |  Barnes  &  Co., 
Printers.  |  1889. 

Title  verso  blank  1  L  text  pp.  3-118,  8°. 
Names  of  mollusks  in  M  teniae  and  Pasaa- 
maquoddv  passim. 

Vopitaten  :  National  Museum. 

— —  Place-names  in  Acadia.  (*) 
Manuscript  and  printed  clippings,  in  pos- 
session of  Mr.  Ganong.  Cambridge,  Mass.,  who 
describes  the  work  as  follows :  "  I  have  a  large 
scrap-book  (Shipiuaii  «),  12  by  10  inches,  con- 
taining originally  aboat  280  pages,  but  to  which 
I  have  added  many  more.  In  this  I  have  all 
sorts  of  material  relating  to  place-names  in 
Acadia,  more  especially  in  New  Brunswick.  I 
have  entered  in  it,  collected  from  various 
authors,  all  Indian  names  of  places  I  have 
been  able  to  find.  Embodied  in  it  also  is  some 
material  that  I  have  myself  obtained  on  this 
subject  from  Indians,  and  also  letters  from 
different  persons  giving  lists  of  Indian  place- 
names  in  New  Brunswick,  very  few  of  them  as 
yet  published  by  any  oue.  I  have  pasted  in  it 
also  many  newspaper  articles  relating  to  the 
Bubjoct.  The  book  might  be  called  'Place- 
names  in  Acadia. ' " 


Y  OF  THE 

Gardiner  (John  Lyon).  Montauk  vo- 
cabulary, taken  down  from  the  lips  of 
a  Montauk  chief. 

In  Wood  (S.),  Sketch  of  Long  Island,  p.  28. 
Brooklyn,  1824,  8°,  and  in  subsequent  editions. 

Reprinted  in  Bayles  (R.  M.>.  Historical  and 
descriptive  sketches,  pp.  63-A*,  Port  Jefferson, 
1874,  12°;  also  in  Lambert  (K.  K  ).  History  of 
the  colony  of  New  Haven,  p.  184,  New  Haven. 
1838,80;  also  in  Macauley  (J  ),  Natural  .  .  . 
History  of  New  York,  p.  252,  Albany,  1829,  8'. 

The  original  manuscript  containing  this 
Montauk  vocabulary  is  now  in  poseasion  of  J. 
Lyon  Gardiner,  the  twelfth  proprietor  of  Gardi- 
ner's Island,  and  a  copy  made  by  Wm.  Wallace 
Tooker  is  in  the  library  of  the  Bureau  of  Eth- 
nology. The  vocabulary  contains  about  sev- 
cnty  entries,  including  the  numerals  1-10  aud 
a  few  sentences,  and  la  preceded  by  the  follow- 
ing note: 

"  March  25,  1788 — A  vocabulary  of  tho  In- 
dlan  language  spoken  by  the  Montauk  tribe. 
George  Pharaoh,  aged  60,  the  oldest  man 
of  that  tribe,  and  their  chief,  gave  me  this 
specimen  of  their  language.  There  are  only 
about  seven  persons  that  can  now  speak  this 
language,  and  a  few  years  more  and  it  will  be 
gone  forever.  It  wm  spoken  with  little  differ- 
ence by  all  the  Indians  upon  the  east  end  of 
Long  Island,  and  perhaps  the  whole  island  aud 
the  adjoining  islands.  George  says  the  Mo- 
heags  of  Connecticut  speak  tho  same  language. 
George  repeated  theae  words  several  times, 
and  I  write  them  as  near  as  he  pronounced  as 
I  can  with  the  English  alphabet." 

—  See  Allen  (W.) 

Gardiner  (R.)  Vocabulary  of  the  Pe- 
nobscot. 

In  Gallatin  (A.),  Synopsisof  the  Indian  tribes, 
in  Am.  Ant.  Soc.  Truns.  vol.  2,  pp.  305-367,  Cam- 
bridge, 1830,  8°. 

A  copy  of  the  original  manuscript,  made  by 
Duponceau  is  in  the  library  of  the  American 
Philosophical  Society,  Philadelphia.  Pa.  It 
forms  No.  xlv  of  a  collection  record.nl  in  a 
folio  account  book,  of  which  it  occupies  pp. 
144-145. 

Garin  (Phre  Andr6  Marie).  Mission  de 
la  Baio  d'Hudsoa.  Loltre  du  Pere 
Garin,  O.  M.  I.  a  un  pore  de  la  mGme 
compaguie. 

In  K.tpport  de  ('association  de  la  propagation 
d«  la  foi,  pour  district  de  Montreal,  1853-4,  pp. 
89-93,  Montreal,  1855.  12°.  Dated  from  Lac  des 
deux  Montagues,  10  Decemhro,  1853.  (Shea.) 

Tho  sign  of  the  cross  in  Aleonquine,  Abena- 
qoise,  and  Ciise,  p.  81.— Prefixes  in  Algonquin 
aud  llehrahjue,  p.  92. 

SeeLafleche  (L.  F.)  for  titleof  an  article  con- 
taining the  same  linguistics. 
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Garin  (A.  M.) — Con  tinned. 

[  ]  L.  J.  C.  &  M.  J.  |  Chemin  de  la 

croix  |  et  antres  prierea  |  a  l'usage  des 
sauvages  des  postes  d'Alba-  |  ny,  Sav- 
ern,  Martin's  Falls,  (Baie  |  d' Hudson). 
|  [Three  lines  syllabic  characters.]  | 
[Oblate  seal.]  | 

Montreal :  |  imprimeriede  Louis  Per- 
rault.  |  lb56. 

Title  verso  approbation  of  t  Joseph  Evequo 
Cydonia  1 L  picture  1  1.  preface  signed  A . 
M.  Garin  pp.  3-7,  text  in  tbo  Cree  language 
<Maskekon  dialect,  ayllabic  character.-.)  pp.  9- 
63,  24°.  In  the  preparation  of  thia  work  P.  Garin 
wan  assisted  by  P.  Laverlochere  and  by  Mr*. 
Corcoran,  wife  of  an  officer  of  tbo  Hudson's 
Bay  Co. 

Hymns,  pp.  53-63. 

Copiet$e*n:  Shea. 

A  second  edition  as  follows: 

[  ]  L.  J.-C.  &  M.  I.  |  Chemin  de  la 

croix  |  et  a  litres  prieres  |  a  1' usage  dea 
sanvagea  des  postes  d'Albaoy,  |  Sav- 
eru,  Martin's  Falls  (Baie  d'Hudson).  | 
[Three  lines  syllabic  characters.]  | 

Montreal  |  Beaucherain  &  Valois,  Li- 
braires-Imprimeurs  |  250  et  258,  me 
Saint- Paul  |  1883 

Title  Terso  approbation  1  I.  text  in  syllabic 
characters  pp.  3-63, 24°. 

Bishop  Lorrain  writes  me:  This  second  edi- 
tion, 1883,  was  published  by  me,  but  the  work 
was  revised  by  Rev.  Francois  Registe  Del6age, 
O.  M.  I.,  who  corrected  the  proofs. 

Gopu*  tern:  Barnes,  Pilling,  PowelL 

[  — -]  L.  J.  C.  &  M.  J.  Seruious  do  |  Mon- 
seigneur  Baraga,  j  Traduits  de  l'Otcip- 
ween  Maskegon,  pour  l'usage  |  des  Sau- 
vages d' Albany,  Severn  et  Martin's 
Falls,  |  (Baie  d'Hudsou.]  |  [Threo  lines 
syllabic  characters.]  |  [Oblate  seal.]  | 
Montreal :  |  imprimerie  de  Louis  Per- 
rault,  |  rue  Saiut  Vincent.  |  lf*.">9. 

*Title  verso  approbation  (signed  l£  Ig. 
£ve<iue  de  Montreal,  Evech6  de  M  out  real,  17 
Jaovier  18.VJ)  1  I.  text  entirety  in  the  Ores  lan- 
guage and  in  syllabic  characters  except  a  fow 
headings  in  French  pp.  3  120.  163.  In  the  prep- 
aration ill' thia  volutin*  P.  Garin  hail  the  aasiat- 
anceof  P.  Laverlochere  and  Mrs.  Corcoran,  the 
wife  of  an  otlieer  of  the  Hudson's  Bay  Uo. 

Pp.  97-120  are  occupied  by  hymns. 

Copi*»  teen:  Pilling. 

A  later  edition  as  follows : 

[  ]  L.  J.  C.  &  M.  J.  ,  Sermons  |  de  | 

Mouseignenr  Baraga  |  traduits  de  l'Ot- 
cipwe  en  Masklgou,  pour  l'usage  |  des 
sauvages  d'Albany,  Severn  et  Martin's 
|  Falls  (Baie  d'Hudson)  |  [Three  lines 
ayllabio  characters]  |  [Oblate  seal]  | 
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Montreal  |  C.  O.  Beauchemin  Sc  File, 
Libraires-Imprinieur  O'c]  |  25(5  et  25«, 
rue  Saint-Paul  |  1H87 

Title  verso  approbation  of  Bishop  Lorrain 
(dated  from  Pembroke,  6  Janvier.  1887)  1  L  text 
entirely  in  the  Cree  language  and  In  syllabio 
characters  pp.  3-164, 16<*. 
Hymns,  pp.  128-164. 

Copi*M*t<n:  Pilling,  Powell,  Barnes. 

  See  Durocher  (F.) 

  See    Laverlochere   (J.   N.)  and 

Garin  (A.  M.) 

Bov.  Father  Andre  Marie  Garin,  O.  M.  I.,  was 
born  at  Cftte  St.  Andre,  department  of  Isere, 
France,  May  7, 1822.  Be  studied  at  the  semi* 
nary  of  Cote  St.  Andre  ;  entered  the  novitiateof 
the  oblates  of  Mary  Immaculate  iu  1811 :  came 
to  Loutfueuil,  near  Montreal,  April  2s,  1845; 
started  for  ibe  Indian  m  Ian  ions  with  Father 
Laverlochere  in  May,  1815;  was  stmt  to  Bay  des 
Ah  Ah,  Saguenay,  iu  the  following  fall ;  visited 
the  Indian  missions  of  the  northern  coast  of 
the  Gulf  of  St.  Lawrence  during  the  summer 
of  1846;  went  with  Father  Laverlochere  to 
Moow  Factory,  Hudson's  Bay,  in  the  spring  of 
1847;  in  1848  and  1849  visited  the  Indians  of 
Lake  -St.  John,  Upper  Saguenay,  and  in  1850  the 
Indian  mission* of  Tadoussac,  Iab-tsa  Jftremie, 
Goodboat,  Los  Sept  Isles,  Mingau,  and  Masku- 
aro,  on  the  northern  coast  of  the  St.  L<  wrence; 
in  1851  remained  in  Montreal;  in  1K32 succeeded 
Father  Laverlochere  in  the  missions  of  Ottawa 
River  and  Hudson's  Bay;  visited  the  missions 
of  Tomhkaming,  Abitibl,  Moose  Factory,  and 
Albany  during  the  years  1852,  1253, 1854, 1856, 
1856,  and  1857  -his  last  year  as  missionary 
among  the  Indians.  During  the  winter  of 
18M-'57  he  went  to  France  with  the  bixhop  of 
St.  Boniface,  the  Rt.  Rev.  Alexander  Taehe,  and 
together  they  traveled  through  France,  preach- 
ing for  the  propagation  of  the  faith. 

In  the  fall  of  1857  Father  Garin  was  sent  to 
Plattsburg,  X.  Y.,  where  bo  remained  five  years 
in  charge  of  the  French  church.  From  Platts- 
burg he  was  sent  to  Buffalo,  N.  V.,  where  lie 
remained  three  years  in  charge  of  an  English- 
speaking  congregation  -  Holy  Angela  church. 
From  Buffalo  ho  was  sent  to  Quebec,  where  ho 
remained  two  years.  In  April,  1808,  he  was 
sent  by  his  superiors  to  St.  Joseph's  church,  a 
French  congregation,  at  Lowell,  Mass.,  where 
he  has  since  remained. 

It  was  at  Albany  that  he  completed  the  trans- 
lation of  the  books  commenced  by  his  predeces- 
sor, the  Rev.  N.  Laverlochere.  Mrs.  Corcoran, 
a  convert,  wife  of  the  Factor  at  the  Albany 
poHt.  helped  him  a  great  deal  In  this  difficult 
and  arduous  task. — Lorrain. 

Gaspesian.  See  Micmac. 

Oatschet :  This  word  following  a  title  or  within  pa- 
rent betes  after  h  note  indicates  that  a  copy  of 
the  work  referred  to  has  been  seen  by  the  com- 
piler in  the  library  of  Mr.  Albert  8.  Gatachet, 
Washington,  D.  C. 
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Gatschet  (Albert  Samuel).  Adjectives 
of  color  in  Indian  languages.  By  Al- 
bert S.  Gatechet. 

In  American  Naturalist,  vol  13,  pp.  475-485, 
Philadelphia,  1879,  8°. 

Color  terms  in  Shawano,  pp.  481-482. 
Published  In  German  also  a«  follows: 

—  Farbenbenenudngeu  in  nordameri- 
kanischen  Sprachen.  Von  Albert  S. 
Gatschet  in  Washington. 

In  Zeitaohrift  fur  Kthnologle,  xi  Jahrgaug, 
pp.  288-302,  Berlin.  1878.  8°. 

Color  terms  in  Shawano,  p.  287. 

Issued  separately  also,  without  repaglnatlon. 
(Eaines.) 

—  Maskoki  [its  derivation  and  mean- 
ing]. 

In  American  Antiquarian,  vol.  2,  pp.  171-172, 
Chicago.  1878-80.  89. 

Contains  terms  in  Cree,  Odshibwe,  Shawnee, 
and  Abnaki. 

 The  Maasawomekes.   By  Albert  8. 

Gatschet. 

In  American  Antiqaarian,  roL  3,  pp.  321-324, 
Chicago,  1880-  81.  8°. 

An  attempt  to  ascertain,  by  lingnlstio  evi- 
dence,  the  racial  affinity  of  the  Massawomeken. 

Algonkin  and  Iroquois  terms  passim. 

Issued  separately,  without  title-page,  repaged 
1-4.   (Barnes,  Gatschet.) 

 The  Beothuk  Indians.   By  Albert  8. 

Gatschet. 

In  American  Philosoph.  Soc  Proc  vol.  21  pp. 
408-424  (first  article),  and  vol.  23,  pp.  411-432 
(second  article),  Philadelphia,  1885-1686,  8°. 

Comparison  of  the  Beothuk  with  Algonquian 
dialects  (Abnaki,  Miomac,  Cree,  Ottawa, 
Ojibue),  second  article,  pp.  423-428. 

Issued  separately  also,  without  repaglna- 
tlon, two  parts,  8°.  (Eames.) 

—  Narragansett  vocabulary  collected 
in  1879  |  by  Albert  S.  Gattjchet  Bureau 
of  Ethnology. 

Manuscript:  paper  cover  bearing  above  title, 
and  3  half-sheets  of  foolscap.  Collected  in  the 
summer  of  1878  ttt  the  Narragansett  Reserva- 
tion, Washington  Co.,R.  L 

—  Vocabulary  of  the  Srfw&noor  Shawni. 
Manuscript,  7  pp.  folio.   Collected  in  Feb- 

ruary  and  March,  1870,  from  Charles  Bluejacket 
of  Vinita  Indian  Territory,  a  full-blood  Shaw- 

Includes  the  names  of  the  Sawftno  clans. 

—  8hawan5  linguistic  material. 

Manuscript,  pp.  1-22,  foolscap ;  divided  into 
two  portions— pp.  1-10,  11-22,  each  preceded  by 
an  unnumbered  page  bearing  a  title  conipris- 


Gatschet  (A.  8.)  —  Continued. 

ing  the  above  information.  The  manuscript 
consists  of  texts  with  interlinear  translation, 
graiutnatio  forms,  phrases,  and  sentences.  Col- 
lected at  Washington.  D.  C,  February  and 
March,  1880,  from  Charles  Bluejacket,  delegate 
of  the  Shawanfts  to  the  United  States  Govern- 
ment 

  Delaware  or  Lenapi.  |  Terms  col- 
lected upon  the  Kiowa,  Comanche  and 
Apache  |  reservation,  Indian  Territory, 
in  November,  1884,  by  |  Albert  S.  Gat- 
schet. 

Manuscript,  12  pp.  folio. 

  Otawa  words  |  collected  from  Joe 

Pooler,  at  Auadarko,  I.  T.  |  in  Novem- 
ber 1884  |  by  Albert  S.  Gatachet. 

Manuscript;  title  1  1.  text  pp.  3-28;  a  sm. 
qnarto  blank  book. 

— —  Shawano  language.  |  Collected  at 
the  Quapaw  agency,  Indian  Territory  | 
(four  miles  west  of  Seneca,  Mo.)  |  by  | 
Albert  S.  Gatschet,  |  Bureau  of  Eth- 
nology. |  April  1885. 

Manuscript,  pp.  1-21  4°,  being  a  small  school 
copy-book.  Consists  of  words,  phrases,  and 
sentences. 

Mr.  Gatschet  was  assisted  by  Susan  Day, 
Charles  Bluejacket,  and  Lot  Whiteday,  all 
native  Shawanos. 

—  Mendmoni  |  words  and  sentences,  | 
obtained  from  |  Joseph  Hoskitiani,  in- 
terpreter, |  (P.  O.  Kishina,  State  of  Wis- 
consin |  Green  Bay  Agency),  By  Albert 
8.  Gatschet.  |  Washington  1888. 

Manuscript,  pp.  1-42  of  a  blank  "exercise 
book."   The  above  title  is  on  p.  3. 

These  seven  manuscripts  are  in  the  library 
of  the  Bureau  of  Ethnology.  In  their  tran- 
scription Mr.  Gatschet  has  used  the  alphabet 
recommended  by  the  Bureau. 

Albert  Sam  ml  Gatschet  was  born  in  St.  Beat- 
enberg,  in  the  Bernese  O be r laud.  Swiueilaod, 
October  3,  1832.  His  propedeutic  education 
was  acquired  in  the  lyceums  of  Xeuchatel 
( 1843-  45)  and  Berne  (184ft-'52).  after  which  he 
followed  courses  in  the  universities  of  Kerne 
and  Berlin  (1852-  58).  His  studies  had  for  their 
object  the  ancient  world  in  all  its  phases  of  r*. 
Ilgion,  history,  langnage,  and  art,  and  thereby 
his  attention  was  at  an  early  day  directed  to 
philologio  researches.  In  1865  he  bciiau  the 
publication  of  a  series  of  brief  monographs 
on  the  local  etymology  of  his  country,  enti- 
tled '  Ortsotymologieche  Forschungcn  sun  der 
Sehweiz"  (1865- *67).  In  1867  he  spent  several 
months  in  London  pursuing  antiquarian  studio* 
in  the  British  Museum.  In  1868  he  settled  in 
New  York  and  became  a  contributor  to  various 
domestic  and  foreign  periodicals,  mainly  on 
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Gatschet  (A.  S.)  — Continued. 

scientific  subjects.  Drifting  Into  a  more  attent- 
ive stndy  of  the  American  Indians,  be  pub- 
lished  several  compositions  upon  their  lan- 
guage*, the  moat  important  of  which  is  '•  Zwiilf 
Spraeben  aus  dein  Slid  western  Nordamerikas," 
Weimar,  1870.  Thia  led  to  hia  being  appoiuted 
to  the  position  of  ethnologist  in  the  Cuited 
States  Geological  Surrey,  under  Maj.  Johu  W. 
Powell,  in  March,  1877,  when  ho  removed  to 
Washington,  and  first  employed  himself  in  ar- 
ranging the  linguistic  manuacriptaof  the  Smith- 
sonian Institution,  now  the  property  of  the  Bu- 
reau of  Ethnology,  which  forms  a  part  of  the 
Smithsonian  Institution.  Mr.  Gatschet  baa 
ever  since  been  actively  connected  with  that 
bureau.  To  increase  its  linguistic  collections, 
and  to  extend  hia  own  studies  of  the  Indian 
languages,  he  has  made  extensive  trips  of 
linguistic  and  ethnologic  exploration  among 
the  Indiana  of  North  America.  After  return- 
ing from  a  six  months'  sojourn  among  the 
Klamatbs  and  Kalnpnyas  of  Oregon,  settled 
on  both  sides  of  the  Cascade  Range,  ho  visited 
the  Kataba  in  Sooth  Carolina  and  the  Cha'hta 
and  Sbntimaaha  of  Louisiana  in  lR81-'62. 
the  Kayowe,  Comanche,  Apache.  Tattaaaee, 
Caddo,  Naktche,  Modoc,  and  other  tribes  in  the 
Indian  Territory,  the  Tonkawo  and  Lipana  in 
Texas,  and  the  Atakapa  Indiana  of  Louisiana  in 
188*  85.  In  1886  he  saw  the  Tlaskaltecs  at  Sal- 
tillo,  Mexico,  a  remnant  of  the  Nahua  race, 
brought  thereabout  1575  from  Anahnac,  and  was 
tbe  first  to  discover  the  afiiuity  of  the  Biloxi 
language  with  the  Slouan  family.  He  also  com- 
mitted to  writing  the  Tuni^ka  or  Toulca  lan- 
guage of  Lon'uinna,  never  before  investigated, 
and  forming  a  linguistic  family  of  itself.  Ex- 
cursions to  other  parts  of  the  country  brought 
to  hia  knowledge  other  Indian  languages,— 
the  Tuskarora,  Caugbnawaga,  Penobscot,  and 
Karankawa. 

Mr.  Gatschet  is  compiling  an  extensive  report 
embodying  hia  researches  among  the  Klamath- 
Lake  and  Modoc  Indians  of  Oregon,  which  will 
form  Vol.  II  of  "Contributions  to  North  Amer- 
ican Ethnology."  Among  the  tribes  and  lan- 
guages discussed  by  him  iu  separate  publica- 
tions are  tbo  Timucua  (Florida),  Tonka  we 
(Texaa),  Yuma  (California,  Arizona,  Mexico), 
Chnmeto  (California).  Booth uk  (Newfound- 
laud),  Creek  and  Hitchiti  (Alabama).  His 
numerous  publications  are  scattered  through 
magazines  and  government  reports,  some  being 
contained  in  tbe  Proceedings  of  the  American 
Philosophical  Society,  Philadelphia. 

[Gray  (Pire  Robert  Michel).]  Gram* 
maire  algonquine.  (•) 

Manuscript  In  the  seminary  at  the  mission  of 
Lao  dea  Deux  Montagues  (Oka),  Canada,  pre- 
pared by  the  first  superior  of  the  mission.  It 
is  in  a  little  book  which  is  torn.  It  includes 
some  pages  of  Algonkin  names,  with  French 
translations  by  Maurice  Qu6re  do  Fieguron,  the 
second  superior. 


Gay  (R.  M.)  —  Continued. 

During  a  visit  to  the  above  mission  In  the 
Bummer  of  1682  I  saw  a  number  of  Alg<>nqniaii 
manuscripts,  but nottheabove,  the titleof  which 
was  sent  me  subsequently  by  the  late  Mrs.  Er- 
niiunie  A.  Smith,  an  employee  of  the  Bureau  of 
Ethnology.  I  made  an  unsuccessful  attempt  to 
see  it  on  a  later  visit  to  Oka,  in  the  summer  of 
1889,  the  Abbe  Cuoq  assuring  me  theie  waa  no 
such  manuscript  in  their  archives. 

General  description  of  Nova  Scotia. .  See 
Haliburton  (T.  C.) 

General  discussion: 


Abnaki 

SeeBalllle  •  Grohman 

(W.  A.) 

Abnaki 

Court  de  Gebelln 

(A.de). 

Abnaki 

Demillier(L.E.) 

Abnaki 

Lausbert  (C.  F.) 

Algonqulan 

Bancroft  (G.) 

Algonquian 

Beverley  (It.) 

Algonquian 

Borsari  (F.) 

Algonquian 

Bradford  (A.  W.) 

Algonquian 

Cam  pan  ins  Holm  (T.Y 

Algonquian 

Cass  (L.) 

Algonquian 

Charlevoix  (P.  F.X.) 

Algonquian 

Chateaubriand  (F.  A.) 

Algonquian 

Cuoq  (J.  A.) 

Algonquian 

Elliott  (A.  M.) 

Algonquian 

Feathermau  (A.) 

Algonquian 

GilU  (F.S.) 

Algonquian 

Haines  (E.  M.) 

Algonquian 

Hale  (H.) 

Algonquian 

Haven  (S.  F.) 

Algonquian 

Jefferys  (T.) 

Algonquian 

Le  Hir  (A.M) 

Algonquian 

Mcintosh  (J.) 

Algonquian 

Mnrconx  (J.) 

Algonquian 

Mftller  (F.) 

Algonquian 

New  comb  (H.( 

Algonquian 

Pickering  (J.) 

Algonquian 

Priest  (J.) 

Algonquian 

Rawle  (W.) 

Algonquian 

Sohoolcraft  (H.  R> 

Algonquian 

Teza  (E.) 

Algonquian 

Trumbull  (J.  H.) 

Algonquian 

Worsley  (I.) 

Black  foot 

Our. 

Cheyonno 

Abert  (J.  W.) 

Cheyenne 

Jotnard  (E.  F.) 

Chippewa 

At  water  (C.» 

Chippewa 

Bond  (J.  W.) 

Chippewa 

Cop  way  (G.) 

Chippewa 

Court  de  Gebelin  (A.) 

Chippewa 

Gibbs  (G.) 

Chippewa 

Jameson  (A  M.) 

Chippewa 

Jefferys  (T.) 

Cbipp<  wa 

Johau  (L.  F.) 

Chippewa 

Kohl  (J.  G.) 

Chippewa 

Our. 

Chippewa 

Pickering  (J.) 

Chippewa 

Schoolcraft  (II.  R.) 

Chippewa 

Tachd  (A.  A.) 

Chippewa 

Zephyrln  Kngel- 

hardt  (C.  A.) 


Digitized  by  Google 


204 


BIBLIOGRAPHY  OF  THE 


General  discussion- 

Cree 
Cree 
Cree 
Cree 
Cree 
Cree 
Cree 

Delaware 


Dt-lawaro 


D.laware 


Delaware 

Delaware 

Delaware 

Delaware 

Illinois 

Illinois 


Maliaeet 

Manhattan 

Maecoutin 

Massachusetts 

Massachusetts 

Massachusetts 

Massachusetts 

Menomonee 

Miami 
Miami 
Mioraac 
Miomao 


Micm&o 
Micmac 


Mohcgan 

Mohcgan 

Mohegan 

Mohcgan 

Mohegan 

Montngnai* 

Montaguais 

Montaguais 

Narragansett 

Niplsslug 

Ottawa 

Ottawa 

Pennsylvania 

Peqtiot 

Pot  ta  wot  oral 

Pottawotomi 

Pottawotomt 

Sac  ami  Fox 

Savanna 

Shawnee 


Virginia 


•Continued. 

Bond  (J.  W.) 

Brinton  (D.  G. ) 

Faulmann  (K.) 

McLean  (J.) 

Nouvelle. 

Remas  (-) 

Tache  (A.  A.) 

Dnponceau  (P.  8.) 

Heokewolder  (J. 
O.  B.) 

Heckewolder  (J. 
G.  E.)  and  Du- 
ponceau  (P.S.) 

History. 

Humboldt    (K.  W. 

von). 
Jehan  (L.F.) 
Kasst  i  ^atorskee. 
Rafinesqae  (C.  S.) 
Schermorhorn  (J.F.) 
Charlevoix  (P.  F.X.) 
Lausbert  (C.  F.) 
Charlevoix  <P.  F.X.) 
Band  (S.  T.) 
Donck  (A.  van  der). 
Charlevoix  (P.  F.X.) 
Do  Forest  (J.  W.) 
Duponoeau  (P.  S.) 
Francis  (C.) 
May  hew  (E.) 
Zepbyrin     En  gel* 

hardt  (C.  A.) 
Charlevoix  (P. F.X.) 
Schermerhorn  (J.  F.) 
Dawson  (J.  W.) 
Faulmann  (K.) 
Le  Cleroq  (C.) 
Our. 

Band  (S.T.I 
Allen  (\V.) 
Edwartls  (J.) 
Holmes  (A.) 
Jehaot  L.  F.) 
Kasstigatorskee. 
Williamson  (W.D.) 
Laverlochere(J.  N.) 
Le  Joune  (P.) 
Tache  (A.  A.) 
De  Forest  (J.  W.) 
Deperet  <B.) 
Assikiuack  (F.) 
Laosbert  (C.F.) 
Court    de  Gebelin 

(A.de). 
De  Forest  (J.  W.) 
Charlevoix  (P  F.X.) 
McCoy  (1  > 
Walcott  (A.) 
Charlevoix  (P.  F.  X.) 
Donc.k  ( A.  van  der). 
Featherman  (A.) 
Schermerhorn  (J.  F.) 
Court    de  Gebelin 

<A.  de). 
Donck  (A.  van  der). 


Blackfoot 
Black  foot 
Chippewa 
Chippewa 
Chippewa 
Delaware 


Mohegao 
Pottawotomi 
Sac  and  Fox 


Geographic 

Abnakl 


Abnaki 
Abnaki 
Abuaki 
Abnaki 
Abnaki 
Abnaki 
Abnaki 
Abnaki 
Abnaki 
Abnaki 
Abnaki 
Abunki 
Abnaki 


Abnaki 
Abnaki 


Algonquian 

Algonquian 

Algonquian 

Algonquian 

Algonqnian 

Algonquian 

Algouquian 

Algonquian 

Algonquian 

Algonquian 

Algouquian 

Algouquian 

Algonquian 

Algonquian 

Algouquian 

Algouquian 

Algouquian 

Algoui|iilan 

Algouquian 

Algonquian 

Araputio 

Blackfoot 

Cheyenne 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 


See  Legal  (E.) 
Morgan  (L.  EL) 
Morgan  (L.  H.) 
Schoolcraft  (H.  R.) 
Warren  (W.  W.) 
Morgan  (L.  H.) 
Morgan  (L.  H.) 
Morgan  (L.  H.) 
Morgan  (L.  H.) 
Morgan  (L.  H.) 
Legal  (E.) 

(L.H.) 


Sec  American  Society. 
Ballard  (E.) 
Boyd  (S.G.) 
Farmer's. 
Greenleaf  (M.) 
Hanson  (J.  W.) 
Hind  (H.Y.) 
Hubbard  (L.  L.) 
Jones  (N.W.) 
Laurent  (J.) 
Maarault  (J.  A.) 
Potter  (C.B.) 
Hand  (S.T.) 
Thorean  (H.D.) 
True  (If.T.) 
Vassal  (H.) 
Warren  (H.P.) 
Willis  (W.) 
Ballard  (E.) 
Beekwith  (H.  W.) 
Benson  (E.) 
Boyd  (S.G.) 
Chapln  (A.G.) 
Denton  (D.) 
Dryasdust 
Dunne  (J.) 
Errett  (R.) 
Field  (T.  W.) 
Ganong  (W.  F.) 
Haines  (E.  M.) 
Henderson  (J.  G.) 
Hough  (D.) 
Lugrtn  <C.  H.) 
Momboit  (J.I.) 
Schoolcraft  (IL  R»> 
True  (N.T.) 
Trumbull  (J.  H.) 
Wheeler  <C.  Q.) 
Winthrop  (J.) 
Hay  don  (F.  V.) 
Morgan  (L.  H.) 
Dodge  (K.I.) 
Boyd  (S.G.) 
Brunson  (A.) 
Calkins  (U.) 
Connor  (II.) 
Gilllllau  (J.  A.) 
Hathaway  (J.) 
Kclton  (D.  H.) 
Kohl  (J.G.) 
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Chippewa 

Lauman  (C.) 

Chippewa 

Lanman  (J.  H.) 

Chippewa 

McLean  (J.) 

Chippewa 

Morgan  (L.  H.) 

Chippewa 

Petitot  (E. F.S.J.) 

Chippewa 

Schoolcraft  (II.  R.) 

Chippewa 

Witherell  (B.F.J.) 

Cree 

Coats  (W.) 

Cree 

Kclton  (D.  H.) 

Cree 

Lafleche  (L.F.R.) 

Cree 

McLean  (J.) 

Cree 

Morgan  (LB.) 

Cree 

Petitot  (E.  F.8.J.) 

Cree 

Stnart  (A.) 

Cree 

Tyrrell  (J.  B.) 

Delaware 

Boyd  <S.  G.) 

Delaware 

Chapman  (LA.) 

Delaware 

Heckewelder(J.G.  E.) 

Delaware 

Kelton  (D.H.) 

Delaware 

SbeafenP.  W.) 

Delaware 

Watson  (J.  F.) 

Long  Inland 

DeKay  (J.  E.) 

Long  Inland 

Jones  (N.  W.) 

Long  Island 

Pelletreau  (W.  S.) 

Long  laland 

Thompson  (B.  F.) 

Long  laland 

Tooker  ( W.  W.) 

Long  Island 

Trumbnll  (J.  H.) 

Maliaeet 

Kain  (S.  W.) 

MaAsachoMtta 

Baylies  (F.) 

Maaaachnaetta 

Felt  (J.  B.) 

Massachusetts 

Horaford  <E.  N.) 

Massachnsetts 

Jones  (N.  W.) 

Massachusetts 

Eicketaon  <D.) 

Mir  mac 

Brown  G.  S.) 

M.icmac 

Hubbard  (L.L.) 

Hicmao 

Kain  (S.  W.) 

Miasiaaagna 

Chamberlain  (A.  P.) 

Mobegan 

Caulkins  (F.  M.) 

Muhegan 

Street  (A.  B.) 

Montagnala 

Arnaud  (C.) 

Montank 

Tooker  (W.W.) 

Munsee 

Boyd  <S  G.) 

N.irrag.insett 

Parsons  (TJ.) 

New  Jersey 

Gordon  (T.) 

New  York 

Jones  (N.  W.) 

Passatuaqnoddy 

Kilby  (W.H.) 

Penobacot 

Greeuloaf  (M.) 

Penobscot 

Hubbard  (L.L.) 

Powhatan  • 

Boyd  (S.  G.) 

Rhode  Island 

Trumbnll  (J.  H.) 

Sac  and  Fox 

Hamilton  (W.) 

Shawnee 

Boyd  <S  G.) 

Shawnee 

Howe  (H.) 

Shawnee 

Johnston  (John). 

8hawnee 

Kelton  (I).H.) 

Virginia 

Bozman  (J.L.) 

Geography,  Chippewa,  SceAbinojl. 

Geological  Snrve}-:  These  words  following  a  title 
or  within  parentheses  after  a  note  indicate  that 
a  copyof  the  work  referred  to  has  been  seen  by 
the  compiler  in  the  library  of  the  United  States 
Geological  Survey,  Washington,  D.  C. 


Gerard  (William  Rnggles).  The  word 
aavoyanne. 

In  the  Torrey  Botanical  Club,  Bull  vol.  2,  pp. 
72-73.  New  York,  1883, 8^.  (Pilling.) 

Names  or  dye-stuffs  in  Micmac,  Cree,  Odjib- 
way,  and  Shawnoo. 

German  (Rev.  Orrin).  Indian  hymn. 
Translated  by  the  Rev.  O.  German, 
Norway  Ho[use]. 

In  Missionary  Outlook,  vol.  1,  pp.  97-98,  To- 
ronto,  1881. 4°.   (Pilling  ) 

A  translation  iuto  the  Cree  language  of  the 
hymn  "Sweet  hour  of  prayer"— two  stanzas. 

 No.  I.)  |  D.  L.  Moody,  |  oo  knkaakwa- 

wina  |  (his  seiiuuus.)  ,  Translated  iuto 
the  language  of  the  j  Cree  Indians.  |  By 

0.  German.  |  [Scroll.]  | 

Toronto:  |  Methodist  mission  rooma, 
[  Temperance  Street.    [  1885. ] 

Printed  cover  as  above,  no  inside  title,  text 
(entirely  in  the  Cree  language,  Roman  charac- 
ters) pp  1-20, 16°. 

Copiet  teen :  Enmes,  Pilling,  Powell. 

Methodist  hymns  translated  iuto  the 
[Cree  language,  j  By  |  Orrin  German.  | 
Toronto:  |  Methodist  mission  rooms. 
|  1885. 

Cree  title:  Methodist  |  nikuraoowina.  |  A 
meskooche  itusioubuk  |  nutioyuwfiwiuik  iae  | 
Orrin  German.  \ 

Toronto:  |  Me'hodlst  mission  rooms.  |  1885. 

Half-title  (Methodist  nikumoowlna)  recto  1. 

1,  English  title  as  above  verso  L  l.Cree  title  as 
above  recto  1. 2,  verso  blank ;  preface  in  English 
pp.  v-vi,  in  Cree  pp.  vil-vili  (erroneously  paged 
xvili),  half-title  (Methodist  nikumoowiua)  p.  9, 
text  (alternate  English  and  Cree.  Roman  char- 
acters) pp.  10-645,  index  to  English  hymns  pp. 
647-655,  index  to  Cree  hymns  pp  657-4165, \fP. 

Contains  328  hymns  and  (pp.  642-645)  5  dox- 
ologie*  aud  benedictions. 

"  There  are  imperfections  in  the  translation. 
It  is  dirhcult  to  compress  this  sweetly-flowing 
tongue  Into  the  measure  ol  English  verse.  This 
they  know  who  have  made  the  attempt.  Vet 
tbe  endeavor  has  been  made  to  preserve  some- 
what of  the  rhythm  and  metre,  bnt  not  the 
rhyme,  of  the  original.  It  ha«  been  the  trans- 
lator's aim  to  preserve  the  hett  thonght  of  the 
hymn,  and  of  each  stanza,  where  it  was  Impos- 
sible to  retain  all."— Preface. 

Copiet  teen:  Pilling,  Powell,  Karnes. 

[  ]  Methodist  |  ooyusoowiiwiua.  |  A 

setoonikatake  kiche  mussinuhikun  | 
o'che.  |  [Scroll.]  | 

Toronto:  |  Methodist,  mission  rooms, 
[Temperance  Street.  |  [1885]. 

Translation:  Methodist  laws  |or  iniee]. 
With  scripture  texts  as  proof. 
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German  (O.)  —  Continued. 

Printed  cover  as  abovo,  no  inside  title,  text 
(entirely  in  tbo  Cree  language,  Roman  charac- 
ters) pp.  1-12, 163. 

A  translation  of  Charles  and  John  Wesley's 
rnles  fur  the  Methodist*.  174X 

Copiet  teen :  Samoa,  Pilling,  Powell. 

[ — -]  Meyoo-achiuioowin  :  menu  |  nnnio- 
weyapa-petoosftyimowuk.  |  [Design.] 
Toronto:  |  Methodist  mission  rooms,  | 
Temperance  Street.  [188">.] 

Trantlation:  The  good  news  and  not  different 
thoy  are  thought. 

Priuted  cover  as  above,  no  inside  title,  text 
(entirely  iu  the  Creo  lauguage,  Roman  charac- 
ters) pp.  1-18, 1-20. 16^. 

Two  or  Mr.  Moody's  sermons  translated  into 
the  Cree  language. 

Copict  teen .  Eames,  Pilling,  Powell. 

Oesuer  (Abraham).  New  Brunswick;  | 
with  |  Notes  for  Emigrants.  |  Compre- 
hending the  early  history,  an  account 
of  the  Indians,  settle-  [  ment,  topog- 
raphy, statistics,  commerce,  timber, 
manufactures,  |  agriculture,  fisheries, 
geology,  natural  history,  social  |  aud 
political  state,  immigrants,  and  con- 
tom-  |  plated  railways  of  that  prov- 
ince. |  [Picture.]  |  By  Abraham  Oesner, 
esq.  surgeon;  |  follow  [&c  six  lines.]  ; 

London :  Simmonds  &  Ward,  |  6, 
Barge  ynrd,  |  Bucklersbury.  |  1847. 

Half-title  verso  blank  1  1.  title  verso  printers 


1  I.  preface  pp.  v-ix,  content*  pp.  xl-xv,  li«t  of 
illustration*  p.  xvl,  text  pp.  1-388, 8°. 

Lord's  prayer  in  Melicote,  p.  117;  in  Micmac 
(Quebec  version),  p.  118. 

Cupirt  teen :  Geological  Survey. 

Gete  dibadjimowiu  [Chippewa],  See 
Baraga  (F. ) 

Gete   dibadjitnowin   [Chippewa].  See 
Vogt  (C.)  and  Gafron  (J.) 

Gibbs  (George).  Smithsonian  miscella- 
neous collections.  |  160  |  Instructions  | 
for  research  relative  to  the  |  ethnology 
and  philology  j  of  |  America.  |  Prepared 
for  the  Smithsonian  Institution.  |  By  | 
George  Gibbs.  |  [Seal  of  the  institu- 
tion.] | 

Washington:  |  Smithsonian  institu- 
tion :  |  March,  1*6.1. 

Titlo  verso  blank  1  1.  contents  verso  blank  1 1, 
introduction  p.  1,  text  pp.  2-51,  8>. 

Also  forms  part  of  vol.7,  Smithsonian  Insti- 
tution Miscellaneous  Collections.  Prepared 
for  ami  distributed  to  collectors,  resulting  iu 
the  securing  of  many  manuscript?,  mostly  phi- 
lologic,  which  are  now  in  the  Ubrary  of  the 
Bureau  of  Ethnology. 


Gibbs  (G.) — Continued. 

Numerals  1-10  of  the  Lennl  Lou  ape  (from 
Zolsberger),  p.  42. 

Copies  teen:  .Astor,  Eames,  National  Mu. 
■eum.  Pilling,  Powell,  Trumbull. 

At  the  Field  sale,  no.  810,  a  copy  brought 
30cts. ;  at  the  Squler  sale,  no.  415,  45  cts. ;  at 
the  Pinart  sale,  no.  408, 1  fi .  Priced  by  Koeblcr. 
catalogue  445,  no.  233,  1  M  50  Pf. 

A  portion  of  this  paper,  including  the  nu- 
merals, was  reprinted  in  the  Historical  Maga- 
zine, first  series,  toL  9,  pp.  340-252,  Now  York. 
1885,  4°. 

  On  the  language  of  tho  aboriginal 

Indians  of  America. 

In  Smithsonian  Institution,  Ann.  Rept.  1870, 
pp.  384-367,  Washington,  1871.  8°. 

Includes  brief  remarks  on  the  Otchipwe  or 
Chippeway  language. 

  Principles  of  the  Algonquin  gram- 
mar. 1861. 

Manuscript,  5  pp.  4°,  in  the  library  of  the  Bu- 
reau of  Ethnology. 

Chapter  1.  Parts  of  speech,  genders,  num- 
bers, cases,  pp.  1-2. -Chapter  2.  Of  the  different 
attributes  to  which  noiu»  are  subject,  pp.  3-5. 

  Vocabulary  of  the  Sa-wan-wan  or 

Shawanee  laDgnago.  1866. 

Manuscript.  10  11.  4°,  in  the  library  of  the 
Bureau  of  Ethnology;  Smithsonian  form  no.  170 
of  211  words.  Collected  iu  February,  1868, 
presumably  from  the  followlug  persons,  whose 
names  appear  on  the  verso  of  the  9th  leaf: 
Graham  Rogers,  first  chief,  David  Deshane, 
second  chief,  Charles  Bluejacket,  Charles 
Tacker,  Mathias  King,  John  Perry,  delegates 
from  the  Shawanee  tribe  of  Indians  of  tho 
State  of  Kansas. 

A  duplicate,  or  copy,  accompanies  the  origl- 
nal. 

Geonje  Gibbs,  the  son  of  Col.  George  Gibbs, 
was  born  on  the  17th  of  July,  1815,  at  Snnswick, 
Long  Island,  near  the  village  of  Hallntt's  Cove, 
now  known  ad  Astoria.  At  seventeen  he  was 
takeu  to  Europe,  where  boreinaiued  two  years. 
On  his  return  from  Europe  ho  commenced  the 
reading  of  law,  aud  in  1838  took  his  degree  of 
bachelor  of  law  at  Harvard  University.  In 
1848  Mr.  Gibbs  went  overland  from  Saint 
Louis  to  Oregon,  and  established  himself  at 
Columbia.  In  1854  lie  received  the  appoint- 
ment of  collector  of  the  port  of  Astoria,  which 
he  held  during  Mr.  Fillmore's  administration. 
Later  ho  removed  from  Otegou  to  Washington 
Territory,  and  settled  upon  a  ranch  a  few 
miles  from  Fort  Steilacoom.  Uere  he  had  hia 
headquarters  for  several  years,  devoting  him- 
self  to  the  study  of  the  Indian  languages,  and 
to  the  collection  of  vocabularies  and  traditions 
of  tho  north  western  tribes.  During  a  great 
part  of  the  time  he  was  attached  to  the  United 
States  government  commission^in  laying  the 
boundary,  as  tho  geologist  or  botanist  of  tho 
expedition.   Ho  was  also  attached  as  geologist 
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Gibba  (G.)  —  Continued. 

to  tbe  surrey  of  a  railroad  route  to  the  Pacific, 
under  Major  Stevens.  In  1857  lie  was  appointed 
to  tbe  northwest  boundary  survey  under  Mr. 
Archibald  Campbell, as  commissioner.  .In  i860 
Mr.  Gibbs  returned  to  New  York,  and  In  1861 
wason  duty  in  Washington  in  guarding  the  Cap-  1 
ItoL   Later  he  resided  in  Washington,  being  | 
mainly  employed  In  the  Hudson  Ray  claims  | 
commission,  to  which  be  was  secretary.    Bo  j 
waa  also  engaged  in  tho  arrangement  of  a  large  I 
mans  of  manuscript  bearing  upon  the  ethnol- 
ogy and  philology  of  the  American  Indians. 
Ilia  services  were  availed  of  by  the  Smithson- 
ian Institution  to  superintend  its  labors  in  this 
field,  and  to  his  energy  and  complete  knuwl-  j 
edge  of  the  subject  it  greatly  owes  its  success  1 
in  this  branch  of  the  service.    The  valuable 
and  laborious  service  which  be  rendered  to  the 
Institution  was  entirely  gratuitous,  and  in  bis 
death  that  establishment  as  well  as  the  cause 
of  science  lost  an  ardent  friend  and  important 
contributor  to  its  advancement.    In  1871  Mr. 
Gibbs  married  his  cousin,  Miss  MaryK.  Gibbs, 
of  Newport,  R  I.,  and  removed  to  New  Haven, 
where  he  died  on  the  9th  of  April,  1873. 

Gibson  (—).  Vocabulary  of  tho  Shawo- 
nes. 

In  Gallatin  (A.),  Synopsis  of  Indian  tribes, 
in  American  Ant.  Soo.  Trans.  voL  2,  pp.  805- 
367,  Cambridge,  1836, 8°. 
Gilbert  and  Rivington:  These  words  following  a 
title  or  within  parentheses  after  a  note  indicate 
that  a  copy  of  the  work  referred  to  has  been 
seen  by  the  compiler  in  the  printing  office  of 
that  firm,  London,  England. 

Gilbert  (— )  &  Rivington  (— ).  Speci- 
mens |  of  the  |  Languages  of  ail  Na- 
tions, |  and  the  |  oriental  and  foreign 
types  |  now  in  uso  in  |  the  printiug 
offices  |  of  |  Gilbert  &  Kivingtou,  | 
limited.  |  [Eloveu  lines  quotations.]  | 

London :  \  Wi,  St.  John's  Square, 
Clerkenwellj  E.  C.  |  1880. 

Printed  cover  a<t  above,  no  inside  title,  con- 
tents pp.  3-4.  text  pp.  5-66.  16'. 

St.  John  iii,  Ifl,  in  Eastern  Cree  (syllabic 
characters)  and  Western  Cree  (Roman  charac- 
ters), p.  18;  iu  Maliseet,  p.  39;  lu  Micniac,  p. 
43;  in  Ojibwa.  p.  49. 

Copieiieen:  Pilling. 

[Gilfillan  (Rev.  Joseph  Alexander).'] 
Anatnie-nagutnowiunn  |  Wejibwemod- 
jig  |  chi  nbadjitowad.  | 

Published  at  |  i«  and  23  Biblo  house, 
|  New  York.  [1J&4.] 

Trantlation :  Prayer-songs  those  who  speak 
Chippewa  to  use. 

Printed  cover  as  above,  no  inside  title,  text 
entirely  in  Chippewa  pp.  1-18,  16°. 

Mr.  Gitnllan  informs  me  that  these  hymns 
are  taken  for  the  most  part  from  the  collection 


Gilfillan  (J.  A.)  —  Continued. 

of  Jones  (P.)  and  others.  The  first  hymn  is  a 
translation  of  "Savior,  when  iu  dust  to  Thee," 
made  by  Rev.  Frederic  Smith,  an  Indian  cler- 
gyman  at  Red  Lake,  Minn.,  and  M.  C.  English, 
a  half-breed  of  the  same  place. 
Copiet  teen  .-  Pilling,  Powell,  Eames. 

 History  of  Indian  missions  in  Min- 
nesota. 

In  Church  Review,  vol.  46,  pp.  537-550,  New 
York  and  London  [1885!,  8°. 

Tribal  name*  of  the  Algonquian  family,  with 
meanings,  p.  541. 

 Minnesota     geographical  names 

derived  from  the  Chippewa  language. 
By  Rev  J.  A.  Giltillau. 

In  Minnesota  Gool.  and  Nat  Hint  Survey, 
fifteenth  annual  report,  pp.  459-47",  St.  Paul, 
1 887.8=.    (Geological  Survey.) 

A  li«t  of  4H>immes,  many  or  them  with  literal 
English  signification. 

  See  O'Meara  (F.  A. ) 

Jv>*eph  Alexander  Gilflllan  (son  of  Alexander 
Gilfillan,  8urgeon,  R  N.,  who  was  attached  to 
Sir  John  Franklin's  first  Arctic  expedition  in 
the  Trent,  in  1819)  was  born  near  Londonderry, 
Ireland,  of  pure  Scotch  descent,  October,  18'ttf ; 
was  educated  in  Londonderry,  spent  two  years 
in  the  University  of  Edinburgh,  Scotland,  and 
iu  his  nineteenth  year  emigrated  to  the  United 
States,  settling  in  the  then  Territory  of  Minne- 
sota. He  studied  three  years  for  the  ministry 
in  the  Theological  Seminary  of  New  York,  and 
after  traveling  for  a  year  in  the  Holy  Land, 
Egypt,  Greece,  and  Italy,  returned  to  Duluth, 
where  he  was  ordained  iu  1870  He  remained 
in  Duluth  two  years,  spent  on  year  iu  Krain- 
erd,  Miun.,and  in  1873  was  sent  as  missionary 
totheChippewas  at  White  Earth,  Minn  ,  wbera 
he  has  since  remained. 

Mr.  Gildllan  has  had  the  superintendence  of 
all  the  missionary  work  of  the  Episcopal 
Church  among  the  Chippewas  in  Minnesota, 
his  circuit  covering  an  area  of  nearly  three 
hundred  miles  iu  tho  northern,  sparsely  inhab- 
ited region  of  the  Stat*-,  and  including  eight 
Indian  churches,  presided  over  by  eight  full- 
blood  Chippewa  clergymen.  Nine  full-blood 
clerymen  were  trained  and  presented  for  ordi- 
nation by  him.  Iu  the  fall  of  1888  be  built  four 
boarding-schools— one  at  Wild  Rice  River,  an- 
other at  Pine  Point,  another  at  Leech  Lake,  and 
a  fourth  at  Cass  Lake. 

Gilij  (Abbate  Filippo  Salvadore).  Suggio 
|  di  storiaamericana  o  sia  storia  natur- 
ale,"  civile,  e  sacra  |  De'  regni,  e  delle 
proviucie  Spagnnole  di  Terra-ferma  | 
uell'  America  moridionale  ]  descrilta 
dall'  Abate  |  Filippo  Salvadore  Gilij  E 
consecrata  alia  Sautita  di  N.  S.  |  Papa 
Pio  Sesto  |  felicetnente  regnante  Tomo 

i[-iv].  | 
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Gilij  (F.  S.)  —  Continued. 

Rotna  MDCCLXXX[-MDCCLXXX 
IV]  [1780-1784].  |  Per  Luigi  Perego 
Erode  Salvioni  |  Stampator  Vaticano 
nella  Sapienza  |  Con  Licenza  de'  Supc- 
riori. 

4  vols.  8°.  Each  of  tho  foar  volumes  has  a 
special  sub  title,  that  of  tho  third  being  as  fol- 
lows: "Delia  religion©,  e  delle  lingue  degll 
Oriuocheai.e  dl  altri  Americani,"  1782;  xvl,  430 
pp.  8=>. 

Appendiee  II.  Dolle  pihcelcbrl  lingue  Amer- 
icane:  Delia  lingua  Algonchina,  ed  Ilurdna.  pp. 
2o&-272.-Catalogbldlalcuue  lingue  Americano 
per  fame  il  coufronto  tra  loro,  e  conqnesto  del 
nostro  emlafero,  pp.  355-393,  contains  a  vocabu- 
laiy  of  Huron  and  Algonkin  words,  pp.  384-385. 

Oopiet  $tm ;  Congress. 

Leclero,  1878.no.  238,  prices  a  copy  180  fr. ;  at 
the  Piuart  sale,  no.  107,  the  first  three  volumes 
sold  for  50  fr. 

F.  Salv.  GilU  was  born  In  1721  at  Legogne 
(near  Spoleto),  and  entered  the  Society  of  J esua 
In  1740.  lie  weut  as  missionary  to  South 
America,  for  eighteen  years  traveled  through 
the  countries  watered  by  the  Orinoco,  and  then 
resided  seven  years  at  Santa  Fe  de  Bogota. 
After  the  expulsion  of  the  Jesuits,  he  returned 
to  Italy,  and  died  at  Rome,  1789.— Leclere. 

Gill  (Charles).  Notes  |  anr  do  |  Vieux 
ManuscriU  |  Abenakis  |  par  |  Charles 
Gill  |  Juge  de  la  Cour  Supcneure  | 

Montreal  |  Ensebe  Senecal  &  flls,  Im- 
priraeurs  |  20,  rue  Saint-Vincent  |  1886 

Printed  cover  as  above,  title  as  above  verso 
blank  1 1.  text  pp.  3-22.  8°. 

A  detailed  description  of  a  number  of  Abnakl 
manuscripts  preserved  at  the  mission  of  Pierre- 
vllle,  Canada,  descriptions  of  which  will  be 
found  herein  under  the  names  of  their  respect- 
ive authors. 

It  contains  also  a  numlwr  of  extracts  from 
the  manuscripts  described. 
(  'opi€M  teen  :  Pilling.  Karnes. 

Glass  (Rev.  Erviu  Bird).    [Cree  syllabic 

infraction  charts.   Toronto,  1887.  ] 

Four  charts,  each  about  18  by  24  inches.  The 
first  is  entitled  "Syllables,  Lesson  I,"  and  con- 
sists of  the  Cree  characters  with  the  Roman 
equivalents  beneath;  the  second.  "Exercise, 
Lesson  II."  consists  of  easy  words  and  phrases, 
syllabic  and  Roman;  the  third,  "Appendages, 
Lesson  III,"  and  the  fourth.  "Explanations, 
Lesson  IV,"  teach  the  use  and  value  of  tho 
small  marks  found  usually  at  tho  end  of  a  syl- 
lable. 

The  charts  are  for  the  use  of  the  Cree  In- 
dians of  Alberta  Territory. 
Copies  #«•»» :  Pilling,  Powell,  Fames. 

In  a  letter  to  me  dated  I>ecember  4.  1888, 
Mr.  Glass  speaks  of  bis  work  an  follows:  "I 
am  now  preparing  text-books  in  these  syllables 
for  our  Indian  mission  schools  and  for  the 


Glass  (E.  B.)  —  Continued. 

camps.  They  are  to  be  in  English  and  syllabios 
in  the  same  book.  These  syllabic  publications 
are  not  iutended  to  supersede  English,  but  to 
meet  a  present  want,  and  give  the  Cree  tribes 
some  literature  in  their  own  language,  as  long 
as  it  prevails  as  a  language." 

And  under  date  of  August  27,  1889,  ho  givea 
me  this  further  Information: 

"  The "  Primer  and  language  lessons '  as  a  text 
book  for  our  Iudian  schools,  is  now  going 
through  tho  press.  1  am  afraid  you  will  not  get 
a  copy  of  it  in  time  for  your  Bibliography  of  the 
Algonqulan  Languages.  It  is  intended  as  a 
reader  and  language  instructor,  and  contains 
40  lessons,  each  lesson  in  English  and  also  in 
Cree  syllables  on  the  opposite  page.  The  book 
is  for  the  purpose  of  teaching  Indians  to  read 
ami  converse  in  English,  while  the  syllabic 
equivalent  lessons  are  for  the  teachers  to  ex- 
plain the  English  to  pupils,  and  also  for  the  use- 
of  missionaries  and  Indiana  who  may  wish  to 
study  the  Cree  syllables  and  grammar. 

I  have  prepared  the  lessons  myself,  and  also 
written  them  in  the  syllables  In  the  idiomatic 
Cree,  as  dictated  by  Rev.  John  McDougall, 
who  Is  the  best  Cree  (white  man)  scholar  in  the 
North  West." 

 •  See  McDougall  (J.)  and  Glass 

(E.  B.) 

Mr.  Glass  was  born  In  Hastings  Co..  Canada, 
in  1852,  of  Irish  Methodist  desoent.  He  taught 
school  in  Ontario  and  waB  graduated  in  art*  at 
VictoriaUniversity,Cobourg,Ont..in  1882.  He 
has  been  ten  years  a  missionary  amongst  the 
Crees  and  preaches  to  those  Indians  without 
the  aid  of  an  interpreter.  His  Indian  school 
secured  the  prise  of  $50  awarded  by  the  Do- 
minion government  for  proBciency  during  the 
year  ending  June,  1889.  He  has  been  asked  to 
prepare  a  Cree  dictionary  but  has  not  yet 
(Aug.  '89)  begun  the  work. 

I  [Goodrich  (Samuel  Griswold).]  The 
manners,  customs,  |  and  |  antiquities 
of  the  Indians  |  of  |  North  and  South 
America:  |  by  the  author  of  |  Peter 
Parloy's  tales.  | 

Boston :  |  J.  E.  Hickman.  |  12  School 
street.  [1H44.] 

Pp.  1-336.  plates,  12°. 

The  23d  psalm  in  the  Massachusetts  Indian 
language  (from  Eliot),  pp  261-282.— Chippewa 
I      song  with  translation  (from  Schoolcraft),  pp. 
2S3-204. 

Coyifi  item  Trumbull. 

[  ]    Tho  manners,  customs,  |  and  | 

antiquities  of  the  Indians  |  of  |  North 
and  South  America :  |  by  tho  author  of 
Peter  Parley's  tales.  | 

Boston:  |  published  by  Rand  and 
Mann,  |  No.  3  Cornhill.  |  1849. 
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Goodrich  (S.  G.) — Continued. 

Frontispiece  1  L  fancy  title  1 1.  title  as  above 
verso  copyright  1  L  preface  pp.  lil-tv,  contents 
reno  blank  1 1.  text  pp.  7-336,  plates,  12°. 

Linguistics  as  in  the  earlier  edition  titled 
above. 

topics  sera;  TrnmbolL 

Gordon  (Arthur  Hamilton).  Wilderness 
journeys  in  New  Brunswick.  By  the 
Hon.  Arthur  Gordon. 

In  Vacation  Tourists  and  Notes  of  Travel  in 
1882-8  (edited  by  Francis  Gallon),  pp.  457-524, 
London  and  Cambridge,  1864,  8°.  (Congress.) 

Melii'cte  and  Penobscot  numerals  1-10,  ob- 
tained from  a  Melicete  guide  named  Gabriel, 
p.  482—Two  sentences  in  Melicete.  illnstrat- 
ing  the  dual  form,  also  from  Gabriel,  p.  483. 

Reprinted  as  follows; 

—  Re-published  by  permission.  |  Wil- 
derness journeys  |  in  |  New  Brunswick  [ 
in  1862-3.  |  By  the  Hon.  Arthur  Hamil- 
ton Gordon,  |  Lieutenant  Governor, 
Ac,  <fec.  | 

Saint  John,  N.  B.  |  J.  &  A.  M'Millan, 
publishers,  78  Prince  William  street.  | 
1864. 

Printed  cover  as  above,  title  as  above  verso 
blank  1  L  text  pp.  3-64,  8°. 

Numerals  1-10  of  the  Melicete  and  Micmao, 
p.  26. 

Copieneen:  Congress. 

The  numerals  are  reprinted  in  the  Historical 
Ma^aslne,  vol.  9,  first  series,  p.  145. 

Oordon  (H.  L.)  Legends  of  the  north- 
west. |  By  |  H.  L.  Gordon,  |  Author  of 
"Pauline."  |  Contaiuiug  |  Prelude — 
The  Mississippi.  |  The  Feast  of  the  Vir- 
gins, |  a  legend  of  the  Dakotas.  |  Wi- 
nona, |  a  legend  of  the  Dakotas.  |  The 
Legend  of  the  Falls,  |  a  legend  of  the 
Dakotas.  |  The  Sea  Gull,  |  the  Ojibwa 
legend  of  the  pictured  rocks  of  Lako 
Superior.  |  Minnetonka.  | 

St.  Paul,  Minn.  |  the  St.  Paul  book 
aud  stationery  co.  |  1881. 

Printed  cover,  frontispiece  1  1.  title  verso 
copyright  1 1.  preface  pp.  iil-viii,  text  pp.  9-143, 
errata  slip,  8°. 

Scattered  throughout  are  many  Dakota  and 
Ojibwa  terms,  translations  beiug  given  in  the 
foot-notes— Notes  (1-80  and  1-27).  pp.  1U4-143. 
referring  to  the  preceding  texts,  contain  much 
information  as  to  the  etymology  and  meaning 
of  Indian  words. 

Oopiet  Been:  Bureau  of  Ethnology,  Barnes. 

Oordon  (John).  See  Vogt  (C.)  and 
Oafron  (J.) 


Gordon  (Thomas).   Indian  names  [in 
New  Jersey],  with  their  signification. 

In  Barber  (J.  W.)  and  Howe  (H.),  Historical 
collections  of  the  State  of  New  Jersey,  p.  512, 
New  York,  1844, 8°,  and  In  subsequent  editions, 
q.  v. 

Gospel  according  to  Luke  [Micmac]. 

See  Rand  (8.  T.) 
Gospel  according  to  Mark  [Micmac]. 

See  Rand  (S.T.) 
Gospel  according  to  St.  John    *    •  • 

Maliseet.   See  Rand  (S.T.) 
Gospel  according  to  St.  Luke  in  Mikmak. 

See  Rand  (S.  T.) 

Gospel  acoording  to  Saint  Matthew  •  #  • 
Micmac.   See  Rand  (S.  T. ) 

Gospel  of  St.  John  [Micmac].  See  Rand 
(S.T.) 

Gospel  of  St.  Matthew  in  the  Cree  lan- 
guage. 

[London:]  Church  missionary  so- 
ciety.  1352.  (*) 

Title  from  Bagster's  Bible  of  every  land.  It 
is  probably  a  translation  by  the  Rev.  J.  Hunter. 

Grammar : 


Abuaki 

See  Laurent  (J.) 

Algonqniau 

Algonquian. 

Algonquian 

Cuoq  (J.  A.) 

Algonquian 

Duponcean  (P.  S.) 

Algonquian 

Gay  (R.M.) 

Algonquian 

Qnlchart  do  Kerai- 

dent(V.  F.) 

Algonquian 

Knox  (J.) 

Algonquian 

MUUer  (F.) 

Algonquian 

Nicholas  (L.) 

Algonquian 

White  (A.) 

Black  foot 

Leaning  (C.  M.) 

Black  foot 

McLean  (J.) 

Tims  (J.  W.) 

Chippewa 

Baraga  (F.) 

Chippewa 

Baraga  (F.)  and  Bel- 

court  (Q.  A.) 

Chippewa 

Barnard  (A.) 

Chippewa 

Blackbird  (A.  J.) 

Chippewa 

Chippewa. 

Chippewa 

Hall  (S.) 

Chippewa 

Summer-field  (J.) 

Chippewa 

Wilson  (E.  F.) 

Cree 

Horden  (J.) 

Cree 

Ho  wee  (J.) 

Cree 

Hunter  (J.) 

Cree 

Lacombe  (A.) 

Cree 

Maokay  (J.  A.) 

Cree 

Vegreville  (V.T.I 

Delaware 

Zeisberger  (D.) 

Illinois 

Illinois. 

Maliseet 

Rand  (S.  T.> 

Massachusetts 

Eliot  (J.) 

Menomonee 

Krake  (B.) 

Demillier  (L.B.> 

Miciuuo 

Maillard(A.S.> 

I 
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Grammatic  comments — Contiuued. 


M  ciuac 
Mictnac 
Montagnaia 
Poltawotoiui 

Grammatic  comments: 

Ahnaki 
Abuaki 
Ahnaki 
Algouquian 

Algouquian 
Algouquian 
Algouquian 
Algonquian 
Algonquian 
Algouquian 
Arapaho 


Black  foot 

Black  foot 
Blackfoot 
Cheyenne 
Cbippewa 

Chippewa 
Chippewa 
Cbippewa 
Chippewa 
Chippewa 
Cdippewa 
Cbippewa 
Chippewa 
Chippewa 
Ctee 

Cree 
Creo 
Cree 
Cree 
Delaware 

Delaware 
Delaware 
Delaware 
Delaware 
Delaware 
Delaware 
Delaware 
Delaware 
Delaware 
Delaware 
Massachusetts 

Massac  b  usetta 
Massachusetts 


Massac 
.Miami 

Miami 
Micmic 


Micmac. 
Rand  (S.T.) 
Wood  (T.) 
Laura  (P.) 
Gaillaud  <M.) 

See  Hale  (H.) 
Lincoln  (E.) 
Prince  (I.D.) 
Adelung  (J.C.)  aod 

Vater  (J.S.) 
Featherinan  (A.) 
Gibba  (G.) 
Heriot  <G.) 
Beland(H.) 
Buttenber  (E.  M.) 
Tramball  (J.  H.) 
Hayden  <F.  V.) 
Adelung  (J.C.)  and 

Vat*nJ.  S.) 
Adelung  (J.  C.)  aod 

Vater(J.  S.) 
Hayden  (F.  V.) 
Wilson  (E.F.) 
Hayden  (F.  V.) 
Adeluug  (J.C.)  and 

Vater  (J.  S.) 
Cass  <L.) 
Featherinan  (A.) 
Gallatin  (A.) 
Haines  (E.  M.) 
HovetacquefA.) 
James  (E.) 
Jones  (P.) 
Schoolcraft  (H.  R.) 
Wilson  (E.F.) 
Adelung  (J.C.)  and 

Vater  (J.  S. ) 
Baaliau  (P.  W.  A.) 
Faraml  (11.) 
VegTeville  (V.  T.) 
Wilaon  (E.  F.) 
Adelung  (J.  C.)  and 

Vater  (J.  S.) 
Baatian  (P.  W.  A.) 
Caaa  <L.) 
Gallatin  (A.) 
Grube  (B.  A.) 
Janies  (E.) 
Jorvia  (S.  F.) 
Jobnea  (A.  J.) 
McCulloh  (J.  H.) 
Wilaoo  (E.F.) 
Zeinberger  (D.) 
Adeluug  (J.C.)  and 

Vater  (J.  S.) 
Baaliau  (P.  W.  A.) 
Gallatin  (A.) 
McCulloh  (J.  H.) 
Belaud  (li.) 
Adeluug  (J.C.)  and 

Vater  (J.  8.) 
Volney  (C.  F.C.) 
Barratt  (J.) 
Gallatin  (A.) 


Micmac 
Micmao 

MohcgiUj 

Mohegan 

Mobegan 

Mobegan 

MoDtaguaia 

Narragansett 

Nehetbawa 


Ottawa 
Pa 


uoddy 


Grammatic  treatiae  ; 


Lincoln  (E.) 
Prince  (J.  D.) 
Adelung  (J.C.)  and 

Vater  (J.  S.) 
Baatian  (P.  W.A.) 
Caaa  (L.) 
McCulloh  (J.  H.) 
Vegreville  (V.T.) 
Ade'ung  (J.C.)  and 

Vater  (J.S.) 
Adelung  (J.C.)  and 

Vater  (J.  S.» 
Wilaon  (E.  F.) 
Prince  (J.  D.) 
Adelung  (J.C.)  aud 

Vater  (J.S.) 


Abnaki 

See  O'Brien  (M.  C.) 

A  Una* I 

>  etroniile  (E.) 

Algonquian 

Cuoq  (J.  A.) 

Algouquian 

Teza  ib.) 

Algooquian 

Trumbull  (J.  H.) 

IMacktoot 

Legal  (h.) 

Chippewa 

Adam  (L.) 

Chippewa 

Belcourt  (G.  A.) 

Chippewa 

Chronicles. 

Cbippewa 

Dnponceau  (P.S.) 

Cbippewa 

Ferard  (F.  M.) 

Cbippewa 

Horlburt  (T.) 

Chippewa 

Schoolcraft  (H.  B.) 

Cbippewa 

Vater  (J.S.) 

Chippewa 

Verwyat  (C) 

Cree 

Adam  (L.) 

Cree 

Legal  <E.) 

Cree 

Vegreville  (V.T.) 

Delaware 

Brinton  (D.G.) 

Delaware 

Duponcean  (P.  S.) 

Menomooee 

Zephyrin   E  n  gel- 

bard  t  (C.A.) 

Micmac 

Irving  (-) 

Micmac 

Kauder  (C.) 

Mobegan 

American  Museum. 

Mobegan 

Dnponceau  (P.S.) 

Mobegan 

Edward*  (J.) 

Moht  hau 

Schmick  (J.J.) 

Shawnee 

Gatscbet  (A.  S  ) 

Grasserie  (Raonl  de  la).    Etudes  |  de  | 
graininaire  compared  |  Du  verbo:  etre,  ] 
cousid£r6  cotnme  instrument  d'abetrao 
tion  |  Et  de  ses  diverges  fouctiona  |  par 
|  Haoul  de  la  Grasaerie  |  Docteur  [<fcc. 
three  lines.]  | 

Paris  |  Maisonneuve  et  Ch.  Leclerc, 
dditetns  |  25,  qttai  Voltaire,  25,  |  1887. 

Printed  corcr  aa  above,  dedication  1  L  title  as 
above  1 1.  text  pp.  5-128, 8°. 

Examples  iu  a  number  of  North  and  South 
American 
quian. 

Oopuit 

  Etudes  de  gram  ma  ire  ooinparee.  | 

De  la  coujugaison  objective  |  par ,  Raool 
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Grasserie  (R.  de  la)  —  Continued. 

de  la  Grasserie,  |  docteuren  droit,  jugo 
au  tribunal  de  Rennes,  |  menibre  dela 
Booitfto'  de  linguistique  do  Paris.  |  (Ex- 
trait  des  Memoirs  de  la  Soci6t6  de 
linguistique,  t.  VI,  48  fascicule.)  |  [De- 
sign.] | 

Paris.  |  Impritnerie  nationale.  |  M 
DCCC  LXXXVIII  [1«8MJ. 

Printed  cover  as  above,  half-title  reverso 
blank  1 1.  title  as  above  reverse  blank  1 1.  text 
pp.  5-39,8°. 

In  chapter  1  the  "conjagaison  objective  con- 
crete" is  illustrated  by  examples  from  a  num- 
ber of  American  languages,  among  them  the 
Algonquian,  and  in  chapter  3,  the  "conjugaison 
objective  polysynthfttiquo "  also  by  examples 
from  the  Algonquian. 

CopUt  teen:  Gatschet,  Powell. 

 Etudes  |  do  |  grammaire  compares  | 

De  la  catogorie  dti  temps  |  par  |  Raoul 
de  la  Grasserie  |  Docteur  en  Droit  | 
Jugo  au  tribunal  de  Rennes,  |  Membro 
de  la  Socic'te'  de  Linguistique  de  Paris.  | 
Paris  |  Maisonnenve  et  Ch.  Leclerc, 
ctliteurs  |  25,  qnai  Voltaire,  25.  |  1888. 

Printed  cover  as  above,  dedication  verso 
blank  1 1.  title  as  above  verso  blank  1  L  text  pp. 
1-195,  additlous  and  corrections  1  page,  8°. 

Tho  author  makes  use  of  many  North  Amor  ' 
ican  languages- Aleut,  Algunkin,  Cre^k.  Da-  I 
kota,  Eskimo,  Iroquois,  Maya,  Kahuatl,  Sahap- 
tln, et  at ,-  but  the  material  pertaining  to  any 
one  of  them  is  meager  and  scattered. 

Copies  tetn:  Gatschet. 

 Etudes  |  de  |  gratnmaire  coniparee  | 

Des  |  divisions  de  la  linguistique  |  par 
|  Raoul  de  la  Grasserie  |  Docteur  eu 
Droit  |  Juge  au  tribunal  de  Rennes,  | 
Membre  do  la  Socic'te'  de  Linguistique 
de  Paris.  | 

Paris  |  Maisonueuvu  et  Ch.  Leclerc, 
cMiteura  |  25,  quai  Voltaire,  25.  I  1888.  ; 

Printed  cover  as  above,  dedication  verso 
blank  1  I.  title  as  above  verso  blank  1  1.  text  , 
pp.  8°. 

A  section  entitled  "Morphologie  lexicologl- 
que,"  pp.  87-108,  contains  a  few  words  in 
Nahuatl,  p.  91;  Dacotah,  pp.  91-92;  Cri'  p.  92; 
Chippewa,  p.  93;  Abeuaqui,  p.  93;  Leuape,  p. 
107. 

Copieatten:  Gatschet. 

 Etudes  |  de  |  grammaire  cowparrfe  | 

Des  relations  gratnmaticales  |  consid<5- 
rces  dans  leur  concept  et  dans  lour  ex- 
pression |  on  de  la  |  categoric  des  cas  | 
par  |  Raoul  de  la  Grasserie  |  docteur 
en  droit  |  Juge  au  Tribunal  de  Rennes 


Grasserie  (R.  de  lu)  —  Continued. 

|  Membre  de  la  Socidte'  de  Linguistique 
de  Paris.  | 

Paris  |  Jean  Maisouneuve,  6diteur  [ 
25,  quai  Voltaire,  |  25  |  181K) 

Printed  cover  as  abov«i,  half-title  verso  blank 
1 1.  title  as  above  verso  blank  1 1.  dedication 
verso  blank  1  L  text  pp.  1-344,  contents  pp.  345- 
351. 8°. 

Exampleb  from  several  North  American  lan- 
guages are  made  use  of  by  the  author:  N'almaU, 
Dakota,  Otboinl,  Maya,  Quiche,  Totou.ique, 
Tcberokess,  Algonquin,  Tarasque,  Esquimau, 
Iroquois,  Athapaske,  Chiapaneque,  Sahaptiu, 
Tchinuk,  Choctaw,  pp.  17. 68.  69. 70,  71,  72, 73,  74, 
81, 129-132.  133, 177,  325-326, 394,  395. 

Copies  seen.  Gatschet. 

Gravier  (Rev.  James).  [Dictionary  of  the 
Illinois  language.] 

Manuscript  belonging  to  Dr.  J.  Hammond 
Trumbull,  Hartford,  Conn.,  who  permitted  me 
to  inspect  it  and  who  subsequently  furnished 
me  the  following  description : 

"It  is  a  stout  volume  in  quarto  or  small  folio, 
the  leaf  measuring  11J  by  84  inches.  It  has 
been  bound,  but  Is  now,  and  probably  for  many 
years  has  been,  without  its  covers.  It  has  lost 
the  first  two  or  three  leaves  at  the  begiuning, 
and  perhaps  as  many  at  tho  eud,  and  a  few 
other  leaves  have  been  somewlat  injured  by 
mice.  There  remain  293  leaves  (586  pages), 
which  average  about  38  lines  to  the  pago,  indi- 
cating a  total  of  about  22,000  words.  The 
arrangement  is  Illinois-French  (not  French- 
Illinois).  The  dialect  is  that  of  the  Peorias 
(Peouaria),  readily  distinguished  from  the 
Miami-Illinois  by  the  use  of  r  for  Miami  I. 
Occasionally,  however,  words  and  phrases  are 
introduced  which  arc  marked  as  '  Miami.'  The 
manuscript  is  very  neat  and  legible.  The  hand- 
writiug  and  the  orthography,  in  my  opinion 
and  in  that  of  French  scholars  who  have  In- 
spected it,  show  that  it  was  written  before  or 
not  many  years  after  the  beginning  of  the  18th 
century;  certaiuly,  I  ahoidd  say, uot  later  than 
1710.  If  so,  it  cannot  have  been  tho  work  of 
the  Rev.  Jos.  I.  Le  Bonlanger,  whoso  connection 
with  the  Illinois  Mission  has  not  been  traced 
before  1719.  On  nearly  every  page,  however, 
there  are  additions,  corrections,  or  explana- 
tions in  at  leant  two  later  and  distinct  hands; 
but  these  are  not  more  frequent  than  two  or 
three  to  the  page  on  the  average. 

"  Throughout  the  work  references  aro  made 
to  another  volume  or  volumes,  which  contained 
a  grammar,  lists  of  radicals,  names  of  animals, 
plants,  medicines,  etc. 

"  I  conclude  that  this  dictionary  was  com- 
piled by  Gravier,  though  I  cannot  positively 
say  that  it  is  in  his  autograph,  and  that  tho  ad- 
ditions and  emendations  were  made  by  his 
successors  in  the  mission,  some  of  them,  per- 
haps, by  Le  Boulanger. 

"The  French-Illinois  dictionary  discovered 
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Gravier  ( J. )  —  Continued, 
by  the  late  Hon.  Henry  C.  Murphy  (see  Le 
Boalangsr  (J.  I.)],  may  have  been  the  French- 
Illinois  counterpart  of  the  Illinois-French  dic- 
tionary of  Gravier,  or  may  have  been  a  trim- 
script  of  that  counterpart  revised  and  com- 
pleted by  Le  Boulanger;  but  it  appears  that  Mr. 
Murphy's  manuscript  was  in  the  Miami-Illinois 
dialect,  while  the  earlier  work  I  hare  described 
is  unquestionably  in  that  of  the  Ptouaria-l\\\- 
now.  among  whom  Gravier  labored.  Mr.  Mur- 
phy (to  whom  I  showed  the  volume  here  de- 
scried) believed  it  to  be  of  earlier  date  than 
the  French-Illinois  dictionary  belonging  to 
him." 

More  recent  comparison  shows  >he  two  dic- 
tionaries to  have  no  connection,  the  one  with 
the  other. 

In  Dr.  Trumbull's  Notes  on  forty  Algonkin 
versions  of  the  Lord's  prayer,  pp.  98-99,  there  is 
given  an  Illinois  version  "as printed  by  Bodiam 
|ric),  Oratio  Dominica  in  clv  Linguas  (Paris, 
1806) 'ex.  Me.'  "  concerning  which  the  author 
speaks  as  follows: 

"A  copy  of  this  version,  evidently  from  the 
same  original,  was  communicated  to  Dr.  John 
Pickoring  in  1823  as  from  a  us,  grammar  and 
dictionary  of  the  Illinois  language.  The  us. 
may  have  been  that  of  Father  Boulanger,  mis- 
sionary to  the  Illinois  in  1731.  The  tertion  is 
more  probably  that  of  Father  James  Gravier, 
S.  .1.,  missionary  from  1687  to  1700,  who  '  wax  1 
the  first  to  analyse  the  language  thoroughly 
and  compile  its  grammar,  which  subsequent 
missionaries  brought  to  perfection.'  I  have 
recently  bad  the  good  fortune  to  discover  the 
long-lost  dictionary  of  Gravier,  with  additions 
and  corrections  by  his  successors  in  the  Illinois 
mission,  and  by  its  aid  I  am  enabled  to  correct 
some— though  not  all— of  the  errors  of  Bodoni's 
copy." 

According  to  Shea's  Catholic  Missions,  p.  415, 
not*,  a  catechism  in  the  Illinois  language  by 
Fathor  Gravier  was  in  existence  some  years 
since  but  seems  to  have  been  lost. 

James  Gravier.  missionary,  born  in  France; 
died  in  Mobile,  Ala.,  in  1708.  ne  wa*  a  member  '■ 
of  the  Society  of  Jesus,  and  was  sent  as  n  mis- 
sionary to  Canada,  but  it  is  uncertain  at  what 
time.  Ho  waastatloned  at  Sillory  in  the  autumn 
of  1684  and  the  ensuing  spring,  hot  must  have 
gone  west  soon  afterward,  as  he  was  on  the 
Illinois  Mission  in  1088.  and  succeeded 
Allouox  about  1690  as  superior.  Ho  was  ap- 
pointed vicar-general  by  Bishop  dc  Saint  Vallier 
in  the  following  year.  He  has  left  a  journal  of 
his  mission  extending  from  20  March,  1693,  to 
15  Feb.,  1694.  He  built  a  chapel  outside  the 
French  fort  for  the  convenience  of  the  Miami 
Indians  on  St.  Joseph's  River,  among  whom  ho 
labored  with  great  success.  He  also  visited  j 
the  Peorias,  but  without  result.  His  chief 
success  was  with  the  Kaskaakias,  whose  chief 
ho  converted,  and  of  whom  he  baptised  200  in 
less  than  eight  months.  He  alio  planned  mis- 
sions to  the  Cahokia  ami  Tamarois  bands  of  I 


Gravier  (J.)  —  Continued. 

Indians,  which  ho  subsequently  carried  out  ,  as 
well  as  to  the  Osages  and  Missouri*,  who  sent 
embassadoi  s  to  him.  In  1696  he  went  to  Mont- 
real, but  soon  returned  and  devoted  himself  to 
the  more  distant  missions.  In  1705  some  of 
the  Illinois,  instigated  by  their  medicine  men, 
attacked  him,  and  he  was  severely  wounded. 
The  missionary  proceeded  to  Paris  for  treat- 
ment, but  obtained  little  relief.  He  then  went  to 
Louisiana,  and  landed  at  Islo  Massacre,  12  Feb., 
1708.  His  wound,  aggravated  by  his  long 
voyage,  proved  fatal  soon  afterward.  Father 
Gravier  was  the  first  to  analyze  the  Illinois 
language  and  compile  its  grammar,  which 
subsequent  missionaries  brought  to  perfec- 
tion.— AppMon't  Cyclop,  of  Am.  Biog. 

Gray  (Asa)  and  Trumbull  (J.  H.)  Re 
view  of  Candolle's  Origin  of  cultivated 
plants ;  with  annotations  npon  certain 
American  species ;  by  Asa  Gray  and  J. 
Hammond  Trumbull. 

In  American  Journal  of  Science,  vol.  25,  pp. 
241-245,  370-379;  vol.  26,  pp.  128-138,  New-Ha- 
ven, 1883, 8°. 

Names  of  plants  in  a  number  of  North 
American  languages,  among  them  the  Abnakl, 
Chippewa,  Virginia,  and  Narragansett. 

Green  (Dr.  Samuel  Abbott).  History  of 
Medicine  in  Massachusetts.  |  A  |  Cen- 
tennial Address  |  delivered  before  | 
the  Massachusetts  medical  society  |  at 
Cambridge.  |  Juno  7,  1881.  |  By  |  Sam- 
uel Abbott  Green,  M.  D.  | 

Boston :  |  A.  Williams  and  company. 
|  Old  Corner  Bookstore.  |  1881. 

Half-title  with  list  of  books  on  verso  1 1.  title- 
verso  printer  1  1.  dedication  v«<rso  note  1  1.  ad- 
dress pp.  5-127,  correction  p.  128,  appendix  pp. 
129-131.  8=". 

The  appendix  contains  a  letter  from  Trnmboil 
(J.  H.),  pp.  129,  130,  giving  a  number  of  terms 
for  diseases  in  Massachusetts,  Narragansett, 
Chippewa,  and  Western  Cree. 

Copies  teen :  Fames,  Pilling. 

 Grotou  |  during  |  the  Iudian  wars.  | 

By  |  Samuel  A.  Green,  M.  D.  | 
Grpton,  Mass.  |  1883. 

Title  verso  printers  1  1.  dedication  verso 
blank  1  1.  contents  verso  blank  1  1.  text  pp.  7- 
192,  index  pp.  193-214.  8°. 

Indian  names  applied  by  the  early  settlers  to 
streams,  ponds,  or  places  in  the  original  town- 
ship of  Groton,  and  its  neighborhood,  and  for 
the  most  pnrt  still  in  common  nse,  pp  188-189. 

Trumbull  (J.  H.),  Meaning  and  derivation  of 
the  original  name  of  the  town.  pp.  189-190. 

Copiet  trcn :  Kames,  Mussiicliusetta  Histor- 
ical Society.  Pilling. 
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Nda  wopanathinaan* 
Wbaktsch  n'gauwm  wulaqvinaane  , 
c      Lamm  guntschi  ncschginggunk  newuflc© 
fl'hakkey  guwinggr  guntanggelcn. 
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jLam  Gottcs  gu\vinuw;immel 
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FAC-SIMILE  OF  THE  FIRST  PACE  OF  GRUBE'S  OELAWARE  HYMN  BOOK. 
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Green  (8.  A.)  —  Continued. 
—  —  Grotou  historical  aeries.  |  No.  XX  | 
Two  chapters  in  the  early  history  |  of 
Grotou.  |  Addenda  et.  corrigenda.  | 

Grotou,  Mass.  |  1887. 

Half-title  on  cover  as  above,  no  inside  title; 
text  pp.  1-24. 

Trombnll  (J.  II.),  Letter  concerning  the  In- 
dian name  of  the  town  of  Groton  and  of  Lan- 
caster, pp.  8, 

OopUs  i«n.  Pilling. 

QreenJeaf  (Moses).  Indian  names  of 
some  of  the  streams,  islands,  &c.,  on 
the  Penobscot  and  St.  John  rivers  in 
Maine ;  furnished  by  Moses  Greenleaf. 

In  American  Soc.  First  Ann.  Rept.  pp.  49-63, 
New  Haven.  1824.  8°. 

A  lUt  of  more  than  a  hundred  Indian  names 
of  geographic  features  with  English  definitions. 

Oreensky  (Joseph).    See  Barnard  (Al- 

onzo). 

Orohman  (\V.  A.  Baillie).  See  Baillie- 
Orohman  (W.  A.) 

Oros  Ventre.   Sec  Ataina. 

Grube  (/for.  Bernard  Adam).  Dellawaer- 
isches  |  Gesang-BUchloin. 

[Bethlehem:  J.  Brandnililler.  1763.1 
Xotitle-page.  heading  only;  text  pp.  1-8, 10°; 
entirely  in  the  Delaware  language  except  Ger- 
man headings  to  the  hymns.   See  the  fac  simile 
of  the  first  page. 

1  have  seen  but  an  incomplete  copy  of  this 
little  work;  i:  iathe  only  one  known  anil  in  in 
the  library  of  the  Pennsylvania  Historical  So- 
ciety, Philadelphia,  Pa.,  found  by  Mr.  J.  \V. 
Jordan,  of  that  society,  during  1866,  in  the  ar- 
chives of  the  Moravian  mission  at  Bethlehem, 
Pa. 

 [  Harmony  of  the  gospels  translated 

into  the  Delaware  tongue.  By  Rev.  B. 
A.  Grube. 
Bethlehem:  J.  BrandtuUUor.  1763.  J  (•) 
Title  from  Hildeburu's  List  of  the  issues  of 
the  press  in  Pennsylvania.  No  copy  Is  known 
to  exist,  but  the  local  records  of  the  Moravian 
Society  supply  evidence  that  the  work  was 
printed. 

 Binige  Dellawarische  Rcdensarten  ; 

uudWorte.  (#) 

Manuscript,  77  II.  12'.  in  the  library  of  Bar-  ' 
vanl  University,  Cambridge,  Maes.    The  text 
begins  with  the  above  heading.    The  Delaware 
and  equivalent  German  are  in  alternate  lines,  j 
the  former  in  Roman  letter,  the  latter  in  Ger- 
mau  script.    The  entries  are  not  arranged 
alphabetically.   Some  of  the  verbs  are  accom-  | 
panied  by  partial  inflections.  What  seems  to  be 
another  grouping  is  called  "  Elnige  kleine  < 
Anreden  an  Indiauer."  This  part  is  in  col- 


trube  (B.  A.)  —  Continued, 
umns,  Delaware  and  English.   Then  follow 
some  more  pages  in  Delaware  and  German,  not 
in  columns. 

This  is  one  of  the  collection  of  "manuscript* 
in  the  Delaware  language  presented  to  the 
public  library  of  the  University  at  Cambridge 
by  the  Hon.  Ebcneser  Lane,  of  the  class  of 
1811,  late  Chief-Justice  of  the  State  or  Ohio." 
It  is  marked  by  Judge  Lane:  "A  vocabulary 
of  Delaware  language,  presented  by  the  Rev. 
Mr.  Grube  to  the  Rev.  Mr.  Luckenbach  on  his 
sotting  out  upon  his  western  missionary  jour* 
ney  in  1800." 

I  am  indebted  to  Mr.  J.  W.  Jordan  of  the 
Pennsylvania  Historical  Society  for  tbo  follow- 
ing notes: 

The  importance  of  communicating  directly 
with  the  Indians  in  order  to  dispense  with  the 
services  of  an  interpreter— at  all  times,  and 
especially  lu  matters  of  religion,  an  unsatisfac- 
tory medium  of  communication — claimed  the 
attention  of  the  Moravian*  in  America  at  an 
early  date.  This  led  them  to  establish  schools 
for  acquiring  the  prevalent  languages  and  dia- 
lect*) of  that  people.  A  minute  of  a  church 
council  held  at  Bethlehem,  Pa.,  July  15, 1742, 
recommends  the  study  of  the  Delaware  in  order 
to  facilitate  intercourse  with  Individuals  of 
that  nation,  whoso  visits  to  the  settlement  were 
then  of  almost  daily  occurrence.  Tho  Mohican 
was  diligently  studied  during  the  sojonrn,  in 
1745,  of  48  converts  from  Shecomeco,  and  the 
Rev.  JohnC.  Pyrheus  began  the  preparation  of 
a  Mohican  hymn-book,  to  which  others  also 
contributed  translations.  From  Bethlehem 
the  Indian  school  was  removed  to  Gnaden. 
huetten,  where  it  continued  until  that  settle- 
ment was  destroyed.  Zoisbergur.  Post,  and 
other  clergymen  of  the  cburcb,  prominent  in 
the  mission  among  the  Indians,  received  their 
first  instruction  in  these  schools. 

In  1700  the  mission  at  Wecbquetanc  (in 
now  Monroe  County,  Pa.)  was  commenced,  and 
the  Rev.  B  A.  Grube  appointed  missionary. 
Grube  was  familiar  with  the  Delaware  dialect, 
and  was  ably  assisted  in  the  translation  he  un- 
dertook there  by  the  native  assistant.  Anton. 
The  following  extracts  are  from  the  diary  of 
the  mission,  now  in  the  archives  at  Bethlehem : 

1781.  January  18. —  Anton  &-  I  (Grube) 
worked  at  the  Delaware  translation  of  the  "Acts 
of  the  Days  of  the  Son  of  Man"  [a  liarmony  of 
the  Gospels). 

1762.  March  17.  -  To-day  I  sent  the  first- 
sheets  of  the  "Acts,  &o.,"  to  Brandmiller  at 
Friedeusthal  to  print. 

April  13  -  Brandmiller  sent  me  proof  to 
read. 

1783.  February  13.— Anton  it  I  have  trans 
lated  58  chapters  for  the  "Harmony." 

April  1. —  Brandmiller  forwarded  to-day  first 
proof  of  Essay  of  a  Delaware  Hymn  Book. 

Friedensthal  was  a  small  settlement  of  the 
Moravians  in  Northampton  Co.,  three  miles  east 
o£  N  a  tare  th,  13  miles  northeast  from  Bethlehem, 
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Orube  (B.  A.)  —  Continued. 

where  was  ground  the  grain  raised  on  the 
Moravian  tract.  John  Brandmiller,  who  had  in 
his  youth  been  a  printer  at  Basel,  Switzerland, 
was  chaplain  In  charge.    In  1781  there  were 
aent  from  Louilon  to  Bethlehem  a  printing  press 
and  types.    These  were  sent  np  to  Frloden- 
sthal  to  BrandiutlliT,  and  with  them  ho  printed  , 
the  "Delaware  Hymn  Book."  the  "  Harmony 
of  the  Gospels,"  and,  in  1706,  "  Die  taglickon  j 
LoosQOgeu  dor  B  ruder  Geinolne  f  iir  das  Jahr 
1767.  Gedruckt  bey  Bethlehem  in  dor  Fork  Del-  | 
lawar  by  Johaun  Brandmiller.  MDCCLX  VII."  I 

The  Historical  Society  of  Penu.  havo  in 
their  collection  a  perfect  copy  of  the  latter,  and 
a  fragmeut  of  the  Delaware  Hymn  Book,  which 
the  writer  found  in  the  Moravian  archives  at 
Bethlobem  in  IK86.  Ho  is  also  aoarohins;  for  a 
copy  of  the  narmony,"  and  feels  confident  of 
ultimate  success. 

After  the  removal  of  the  Moravian  mission 
to  Friedenshuotten  ( Wyalusiug)  on  the  Susque- 
hanna River  (Bradford  Co.,  Pa.),  the  Grubo 
Hymn  Book  and  Harmony  were  in  use  there 
for  some  years. 

The  diaries  of  the  missions  at  Wechquetanc 
and  Friedensbuetteti  have  been  edited  by  the 
writer  and  published  In  The  Moravian. 

Borahard  Adam  Grube,  born  1715,  near  Er- 
furth,  Germany,  aud  educated  at  Jena,  came  to 
Pennsylvania  In  Juuo  of  1746  with  a  Moravian  j 
colony.    At  first  he  was  employed  in  the 
schools  at  Bethlehem.  In  1752  ho  was  stationed 
at  the  Indian  mission  at  Meniolagomeka  (now 
in  Monroe  Co.,  Pa.),  where  he  continued  the 
study  of  Delaware  and  daily  held  meetings  for 
the  Indians.   In  the  summer  of  that  year  ho 
visited  Shamokin  and  Wyoming,  and  remained  \ 
fifteen  months  at  tho  first-mentioned  town.    In  1 
October,  17'»3,  he  was  sent  to  North  Carolina, 
and  returned  to  Bethlehem  in  1754,  and  in  1755 
was  appointed  to  Gnadenhuetten.  whence  ho 
barely  escaped  with  his  life  on  tho  memora- 
ble night  of  Nov.  24tb.    In  1758  he  was  do-  , 
spatobed  to  Pacligatgoch  (Kent)  in  Connecti- 
cut.   Iu  October  of  1760  he  removed  to  Wech- 
quetanc.   Ou  the  outbreak  of  the  Pontiac 
war  this  station  was  abandoned,  and  he  with-  j 
drew  with  bis  41  Indians  to  Bethlehem.  From 
the  latter  place,  whore  he  was  joined  by  77  I 
converts  from  Naiu  (near  Bethlehem),  ho  ac-  ! 
cotnpanied  them  to  the  barracks  at  Philadel- 
phia and  thence  to  Province  Island,  whither 
tho  government  was   necessitated  to  remove 
them  for  safety.    Here  they  remained  between 
November.  1703,  and  March,  1705.  On  the  return 
of  the  converts  to  Bethlehem  his  missionary  j 
career  ended.   Soon  after,  he  was  appointed  ; 
pastor  at  Lititz.  Lancaster  Co.    In  1780  he  was 
commissioned  to  visit  tho  Indian  mission  in 
Ohio.    His  last  appointments  were  at  Hope,  N. 
J.,  and  Emaua  (Lehigh  Co.),  Pa.    no  died  at 
Bethlehem  March  20,  1808,  in  his  03d  year.— 
Jordan. 


[  Gueguen  ( Phe  Joan  Pierre).]  Nabowe- 
winan  [and  other  prayers.  ] 
[Montreal:  Beauoheniin  &  fils.  1887.] 

No  title-page;  text  in  tho  Cree  language  (Ro- 
man characters)  pp.  1-4, 16°.  For  the  use  of  the 
Roman  Catholic  Indians  of  Lake  Temiskaming, 
Abltibl,  and  others  on  the  upper  Ottawa  River. 
On  the  fourth  page  Is  the  license:  Imprimatur 
1 1 N.  Z.  Lorrain  I  Ev.  de  Cythere  |  Vic  apost. 
de  Pontiac.  |  Pembroke.  7  Mai  1887. 

Prayers  after  the  mass  as  follows:  Nabowe- 
winan,  p.  1.— Ave  Maria  Niain  knte  ikitowak, 
p.  1.— Salve  Regina  Panima  kata  ikitowak,  p. 
2.— Alamlato,  p.  3.—  Minawatc  kata  ikitowak, 
pp.  3-4. 

Copiti  iten :  Barnes,  Pilling.  Powell. 

 [Prayers  to  be  said  after  mass,  in  tho 

Croc  language. 
Montreal:  Beaucbemiu& filfl.  1887.] 

No  title-page ;  text  In  the  Maskegon  dialect 
(syllabic  characters)  pp.  1-4,  16°.  For  the  use 
of  the  Roman  Catholic  Indiansof  Albany,  Moose 
Factory,  Mekiakan,  and  Was  wan  ipi.  On  p.  4  is 
the  license:  Imprimatur  |  t  N.  Z.  Lorrain  |  Ev. 
deCytbere  |  Vic apost.de Pontiac.  |  Pembroke, 
7  mai  1887. 

A  prayer  with  heading  in  syllabic  char- 
acters, p.  1.— Ave  Maria,  p,  1.— Salve  Regina,  p. 
2.— Two  prayers  with  headings  iu  syllabic  char- 
acters, pp.  3-4. 

Copies  $ten:  Eames,  Pilling,  Powell. 

[  ]  Tapowewiua  [and  other  prayers.] 

[Montreal:  Beauoheniin  &,  ftls.  1887.] 

No  title-pago;  text  in  the  Cree  language 
(Roman  characters)  pp.  1-4, 16°.  For  the  use 
of  tho  Roman  Catholic  Indians  of  St.  Maurice 
River,  Kinkendatc.Manawan.Coucoucache,  and 
Weymontaching.  On  the  fourth  page  is  the 
license:  Imprimatur  |  f  N.  Z.  Lorrain  |  Ev.  de 
Cythere  |  Vic.  apost.  do  Pontiac.  |  Pembroke, 
7  mai  1887. 

Prayers  to  bo  said  after  mass  as  follows: 
Tapowewina,  p.  1.— Avo  Maria,  Nictwaw  ta 
itwewak,  p.  1.— Salve  Regina.  Patima  ta  itwe- 
wak,  p.  2.— Aiainlata,  p.  3.— Minawato  ta  itwe- 
wak, pp.  3-4. 

Oopiet  teen:  Eames.  Tilling,  Powell. 

  L.  J.  C.  et  M.  I.  |  Kikinoamati-ma- 

sinaigan,  |  r66dit<5  pur  los  soins  dn  | 
R6vd.  Pete  J.  P.  Gueguen,  0.  M.  I.  | 
[Design.]  | 

Moniang  [Montreal]:  |  tak8abikic- 
koto  eudatc  Jos.  Fournier.  |  1H89. 

Printed  cover  as  above,  title  as  above  verso 
license  to  print  1  I.  text  pp.  3-15,  16'. 

A  small  primer  for  children,  in  the  Creo  Ian- 
gnage.  containing  the  alphabet  and  easy  sylla- 
bles from  A,  E,  I.  O,  to  Ack,  Eok.  lck,  Ock,  in 
capital  and  small  letters,  followed  by  easy  read- 
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lug  lessons  and  prayers.   A  list  of  the  lyimer- 
alB  1-10000  is  on  pp.  U-15. 

Goput  m*b .-  Eames,  Pilling,  Powell. 

8ee  Deieage  (K.  R.)  for  title  of  the  work  from 
■which  this  was  extracted. 

  L.  J.  C.  et  M.  I.  |  Kiskinoaraati-Ma- 

siuaieau  |  gaie  |  aiatnie  |  kokwedjimi- 
towini-maslnaigau  |  a  1' usage  des  sati- 
vages  du  Saint-Maurice  |  (Postcs  do 
Wetuontaching,  Okikondatc,  Manawau 
|  Coucoucacbe)  et  de  Mekiskan.  Pnbli6 
sous  les  soins  do  |  Re"v.  Pere  Jean- 
Pierre  Gueguen,  O.M.I.  |  [Design.]  | 

Montreal  |  C.  O.  Beauchemiu  &  fils, 
lib.-impriraeura  |  25b*  et  258,  rue  Saint- 
Paul  |  1889 

Title  verso  approbation  1  1.  text  in  the  Cree 
language  (Roman  chararters)  pp.3-S2, 16°. 

Alphabet  ami  primary  lessons,  with  numer- 
als 1-10000,  pp.  3-10.  —  Prayers,  pp.  11-17.— 
Abridgment  of  catechism,  pp.  17-32. 

Cop"'  $een:  Eatues,  Pilling,  Powell. 

This  little  work,  intended  for  children,  Is  an 
extract  from  the  following: 

  L.  J.  C.  et  M.  I.  |  Niirawe  |  aiamie 

masinaigan  |  ou  |  recueil  do  prieres, 
catecbisme  |  chemin  de  la  croix  et 
cantiquea  |  a  l'usage  dessauvages  du 
Saint-Maurice  |  (Postes  de  Wemontacb-  '. 
iug,  Okikendatc,  Manawau  |  Coucou- 
cacbe) et  de  Mekiskan.  |  Public"  sons  les  , 
soins  du  |  Rev.  Pfcro  Jeau-Pierre  Que  j 
guen,  O.  M.  I.  |  [Design.]  | 

Montreal  |  C.  O.  Beanchemin  &  tils, 
lib.-iraprimeurs  |  25b  et  258,  rue  8aiut- 

Panl  I  1H89 

Half  title  verso  approbation  1  1.  title  verso 
preface  1  l.toxt  (Roman  characters)  pp.  5-190, 
index  pp.  191-102,  l&>.  Entirely  in  the  Cree 
language. 

This  book  consists  of  five  parts:  Alphabet 
and  reading  lessons  for  the  Indian  youth, 
with  nqmerals  1-10000.  pp.  5-16  —  Prayers  for 
the  morning,  for  the  evening,  Wore  conf  salon, 
etc.  pp.  17-53. —Catechism,  pp.  .'4-121.— The 
way  of  the  cross,  pp.  122-152. — Some  select  can- 
ticles, pp.  153-100. 

Copies  teen:  Eames,  Pilling,  Powell. 

L.  J.  C.  M.  I.  I  Recueil  |  do  prices  |  , 
catecbisme  et  cantiques  |  A  l'usage  des 
8auvagesdela  Baie  d' Hudson  |  (Postes 
de  Moose  Factory,  New-Post,  Albany,  | 
Waawanipi  |  et  M6kiskau).  |  Public 
sons  les  soins  du  |  Rev.  Pere  Jean 
Pierre  Gueguen,  O.  M.  I.  |  [Design.]  | 

Montreal  |  C.  O.  Beaucbemin  &  fils, 
lib.-imprimeare  |  256  et  258,  rue  Saint- 
Paul  |  1889 
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Half-title  verso  approbation  1  1.  title  verso 
alphabet  1 1.  text  in  the  Cree  language  (syllabic 
characters)  pp.  5-109, 16°. 

Prayers,  pp.  5-22.— Catechism,  pp.  23-09.— 
CantieleB.  pp.  70-109. 

Cnpie»*een :  Eames,  Pilling,  Powell. 

For  earlier  editiona  of  tills  work  see  Laver- 
lochere  (J.  N.)  and  Garln  (A.  M.) ;  also  Lebret 
(L.M.) 

Father  Jean  Pierre  Gueguen.  O.  M.  I.,  was 
born  at  Ploudalmezesu,  Bretagne,  France. 
September  18.  1838.  Came  to  Canada  in  1664 
and  went  first  to  Maniwaki;  was  removed  to 
Lake  Temiskaming  in  1865  and  visited  the 
missions  of  Abitibi,  Mattawan,  Temiskaming, 
and  Taniagaming.  In  1867  he  visited  for  the 
first  time  the  missions  of  the  St.  Maurice  and 
Mekiakan  rivera.  and  in  1800  and  1870  went  aa 
far  as  Lake  Mistaasini.  This  (11*88)  is  the  22d 
year  that  be  has  visited  those  mlasions  of  the 
St.  Maurice.  He  i«  considered  by  many  the 
moat  expert  man  of  the  Dominion  in  the  Indian 
languagea.  At  the  preaent  time  he  resides  at 
Maniwaki,  on  the  Oatineau  River,  and  is  work- 
ing at  the  translation  of  the  rateehiain  and 
other  prayers  and  canticles  into  the  dialect  of 
the  Weymoutnching  Indians.— Lorrain. 

Ouicbart  de  Keraident  (Plre  Vincent 
Flenri).  Mr.  Guicbart  N°  14  |  1"  Ex- 
atuen  de  conscience  Alkonquiu  et  Iro- 
quois |  2d  Peusces,  prieres  h  suggerer  - 
aux  malades  |  :*  Exbortation  apres  la 
confession  |  4  Prieres 

Manuscript ;  title  as  above  (in  the  right  hand 
corner  of  which  is  the  date  1757-1793)  reverse 
blank  1  leaf  and  47  other  unnumbered  11.  am.  4°; 
in  the  mission  of  Lac  des  Deux  Montagues,  Oka, 
Canada.  The  recto  of  1. 2  ia  blank ;  tbe  verso  be- 
ginawith  the  Examen  in  Algonquin,  and  on  the 
opposite  page,  recto  1.  3,  coromeuoea  the  same  hi 
Mohawk.eont  inning  torectoof  1.40.  the  left-hand 
pagca being  in  Algonquin,  tbe  right  in  Mohawk. 
Iu  many  cases  the  French,  and  in  aoinoeaaeathe 
Latin,  rqnivalentsof  the  questions  and  acawers 
are  given  on  the  Algonquin  pages.  Each  ques- 
tion and  answer  is  numbered,  each  page  begin- 
ning a  uew  numbering.  Verso  1.  40  begins  the 
Penaees,  prieres,  in  French  and  Mohawk,  which 
extend  to  vorsoof  1.42.  Recto  1.43,  Exhortation 
aprea  la  eoufissioii,  in  Mohawk;  the  recto  of 
1.  44  is  blank,  the  verso  being  occupied  wit  h  a 
table  of  relationships  in  French  nnd  Mohawk, 
continuing  to  recto  of  1.45.  the  verso  of  which 
ia  blank,  aa  ia  also  the  recto  of  I.  46.  Verso  of 
1.  46,  Credo  in  Mohawk  ;  rectoof  1.  47,  Pater.  Ave 
Maria  Foy,  Ksperance.  Amour,  the  last  contin- 
uing to  verso  of  the  leaf,  which  also  contains 
theContlteor  .  1. 48.  recto,  Contrition,  Sub  tnum, 
verso  blank. 

The  manuscript  is  nicely  written,  has  been 
bound,  and  is  well  preserved. 
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Guichart  de  Kersident  (V.  F.)— Cont'd. 

[  ]   Grammaire  algonquine. 

Manuscript,  SO  11.  4°,  in  the  archives  of  the 
Catholic  church  at  Lao  dee  deux  Montagncs 
(Oka),  Canada.  Interspersed  with  the  text  are 
a  number  of  black  leares  upon  which  are 
written,  in  different  handwritings  and  appar- 
ently at  different  dates,  note*  relating  to  the 
coming  and  going  of  various  missionaries 
attached  to  this  station  ;  among  them  is  one 
which  reads:  "Guichart  au  lac  1754-mort  1793.'' 


Guichart  de  Kersident(V.  F.)— Cont'd. 
"Vinoeut  Fleari  Guichart  de  Kersident  came 
from  Prance  in  1754, learned  the  two  languages, 
and  served,  sometime*  conjointly,  sometimes 
successively,  the  Iroquois  and  the  Algonkina 
of  the  Lac  des  Deux  Montagues.  He  has  left 
some  instructions  both  in  Algonkin  and  Iro- 
quois. He  knew  the  plain-chant  well,  and  has 
left  us  several  manuscriptsof  songs  with  notes. 
His  portrait  la  preserved  at  the  Lake  of  the 
Two  Mountain*,  He  died  in  17*8.  "-Ouoo. 
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Hadley  (Lewis  Francis).  Vocabulary  of 
the  Shawnee. 

Manuscript,  U.  1-32,  folio,  in  the  library  of 
the  Bureau  of  Ethnology ;  received  in  Septem- 
ber, 1882. 

General  remarks,  p.  1.— Pronouns  and  declen- 
sion of  auxiliary  verbs,  pp.  2-8. — A  partial  con- 
jugation of  the  verb  to  be,  pp.  10-14.— Opposing 
adjective*,  pp.  16-10.  —  Adverbs  of  various 
classes,  pp.  17-22.  —  Prepositions,  pp.  23-20. — 
Conjunctions,  pp.  27-28,— Interjections,  p.  29.— 
Numeral  adjectives,  p.  30. -Remarks,  p.  31. 
Hagiua  (Barnimus),  pseud.  Seo  MuUer 
(A.) 

Haines  (Elijah  Middlebrook).  Indian 
names  [of  geographic  features  in  the 
northwest]. 

In  Blauchard  (R.),  Discovery  and  conquest 
of  the  northwest,  pp.  475-484,  Chicago,  1880,8°. 

A  list  of  geographic  names,  alphabetically 
arranged,  with  English  significations,  in  Algon- 
quin, Appalachian,  Iroquois,  and  Dakota,  pp. 
475-477.— General  remarks  on  the  Algonquin 
language,  p.  477. 

—  The  [  American  Iodian  |  (Uh-nish- 
in-na-ba).  |  The  Whole  Subject  Com- 
plete in  One  Volume  |  Illustrated  with 
Numerous  Appropriate  Engraviugs.  j 
By  Elijah  M.  Haines.  |  [Design.]  | 

Chicago:  |  the  Mas-Bin-ntf-gan  com- 
pany, |  1888. 

Title  verso  copyright  notice  etc.  1  L  preface 
pp.  vii-viii,  contents  and  list  of  illustrations 
pp.  9-22,  text  pp.  23-821,  larce  8°. 

Comparison  of  Indian  and  Asiatic  languages 
(19  words),  from  Mcintosh,  principally  Algon- 
quian,  pp.  02-63. 

Chapter  VI,  "Indian  tribes,"  gives  special 
lists  and  a  general  alphabetic  list  of  the  tribes 
of  North  America,  derivations  of  tribal  names 
being  frequently  given,  pp.  121-171. 

Chapter  X,  "Indian  languages."  besides 
remarks  of  a  general  natnre,  treats  of  the 
grammar  of  the  Alironqnin  (Ojibway),  giving 
numerous  examples,  birjjely  based  on  Rev.  K, 
P.Wilson  s  Manual,  pp.  185-196.— Lord's  ptayer 
in  Algonquin,  OJibwav  dialect,  English  inter- 
linear, pp.  198-197  — Ojibway  names  of  persons, 
with  meanings  (from  Peter  Jones),  pp.  327-328.— 
Algonquian  local  names  (from  Trumbull),  pp.  ; 


Haines  (E.  M.)  —  Continued. 

332-333.— Names  of  the  nine  established  feasts 
of  the  OJibways  (from  James),  pp.  308-370.— 
Ojibway  names  of  stars  (from  James),  pp.  420- 
421.— Names  of  the  four  seasons  among  the 

Algonquin  tribes,  with  meanings,  p.  428  

Names  of  the  months  or  moons  in  the  Ojibway 
of  Canada,  Ojibway  of  Lake  Superior,  Cree, 
Ottawa,  and  Menominee,  pp.  420- (29. 

Chapter  XXXVI,  Numerals  and  use  of  num- 
bers: Illustrations  of  the  Iodian  modeof  count- 
ing (from  Schoolcraft),  including  Mlcmac  exam- 
ples, p.  435.— Numerals  1-102  in  the  language  of 
the  Ojibway  of  Chegolmegon  (from  Wni.  W. 
Warren),  p.  438;  of  the  Ojibway  of  the  Upper 
Mississippi  (from  Mr.  Fairbanks),  p.  439;  the 
Micmac,  pp.  444-445;  Arapahoe  and  Cheyenne, 
pp.  445-410.  —  Numerals  1-10  of  the  Ojibway 
(from  James).  Mnsquake  (from  James),  Mlnai, 
Algonquin,  and  Delaware  tall  three  from  Heck- 
e welder),  Menominee,  p.  447;  Cree  (from  Say), 
Quaddie.  Penobscot,  and  Miami  (all  three  from 
Duponcean),p.  448;  Shawnee  and  TJnachog  (from 
Duponceau),  Natick  and  Nousaghauset,  (from 
Eliot's  bible),  8ourikwoeiorum.  Canadenses, 
and  Saukikani  (all  three  from  De  Laot),  Algon- 
quin and  Chippeway  (from  Long),  New  Stock- 
bridge,  p.  449;  Mohegan,  Monaee,  Naudoway 
(from  James),  Pottawattamie,  Ottawa  (from 
James),  p.  460;  Cree  (from  McKenxie),  Cree 
(from  a  native),  Algonquin  (from  McKenzie), 
Mabneshcett  p.  451.— Indian  songs,  with  trans- 
lations (Algonkin,  from  Schoolcraft),  pp.  529- 
531. 

Chapter  XLVII1,  pp. 571-597,  is  on  "Indian 
biography,"  and  consists  of  a  list  of  names  of 
celebrated  chiefs  and  personages,  meanings 
sometimes  being  given. 

Chapter  XLIX,  pp.  598-003,  is  on  "Eliot's 
Indian  bible,"  and  gives  a  transcript  of  the 
Indian  title  of  the  1063  edition. 

Chapter  LV  is  entitled  "Vocabularies,"  and 
contains  abont  70  words  in  each  of  the  follow- 
ing languages,  among  others :  Ojibway,  Miami, 
Menominee,  Shawnee,  lilackfeet,  Delaware, 
Arapahoe,  Sheycnne,  pp.  009-075. — Short  vocab- 
ulary (21  wonts)  shewing  comparison  of 
words  in  the  dialects  of  some  of  the  New 
England  tribes  of  the  Algonqnin  group  (Mas- 
sachusetts, NarraganBCtt,  Mohegan),  p. 676. — 
Vocabulary  comparing  pronouns  and  other 
parts  of  speech  (/,  thou,  he.  yet,  no)  in  the  dia- 
lects of  various  Indian  tribes,  showing  the  sim- 

217 


Digitized  by  Google 


218 


BIBLIOGRAPHY  OF  THE 


Haines  (E.  M.)  —  Continued. 

ilarity  in  numerous  Instances  ( BUckfeet,  Delft* 
ware,  Menominee,  Miami,  Ojibway,  Shawnee, 
Shnyenne),  p.  676.— Words  and  phrases,  Algon- 
quin language,  Ojibway  dialect,  with  English 
equivalent*,  pp.  677-703. — Indi.m  geographical 
names,  alphabetically  arranged,  with  deriva- 
tion* (from  Heokewelder.  Schoolcraft,  Trum- 
ball,  Morgan,  aad  others),  largely  Algonqulan, 
pp.  7U-80u.— IndiAn  names  by  which  localities 
(here  alphabetically  arranged)  were  formerly 
known  (partially  Algonquian),  pp.  807-82L 
Copies  t*m:  Congress,  Pilling. 

Haldeman  (Samuel  Stehruan).  On  some 
points  of  linguistic  ethnology :  with  il- 
lustrations, chiefly  from  the  aboriginal 
languages  of  America,  By  Prof.  8.  S. 
Haldeman,  A.  M. 

In  American  Ass.  Adv.  Sci.  Proa  2d  meeting, 
pp.  423-436,  Boston.  1850, 8°. 

Examples  In  Cherokee,  Lenape,  and  Wyan- 
dot 

Reprinted,  with  additions,  as  follows: 
 On  some  points  in  linguistic  ethnol- 
ogy; with  illustrations,  chiofly  from 
the  aboriginal   languages  of  North 
America.    By  8.  S.  Haldeman,  A.  M. 

In  American  Acad.  Arts,  and  Sol.  Proa  vol.  2, 
pp.  165-178,  Boston  aod  Cambridge,  1852, 8°. 

 Analytic  orthography:  |  an  |  inves- 
tigation of  the  sounds  of  the  voice,  | 
and  their  |  alphabetic  notation ;  |  in- 
cluding |  the  mechanism  of  speech,  | 
and  its  bearing  upon  |  etymology.  |  By 
|  S.  S.  Haldeman,  A.  M.,  |  professor  in 
Delaware  college;  |  member  [&c.  Bix  , 
linos.]  | 

Philadelphia:  |  J.  B.  Lippincott  & 
co.  |  London:  Trttbner  &  co.  Paris: 
Benjamin  Dnprat.  |  Berlin:  Ferd. 
DUmmler.  |  1860. 

Half-title  "Trevelyan  prize  essay"  verso 
blank  1 1.  title  verso  blank  1 1.  preface  pp.  v-vi. 
contents  pp.  vii-vili,  slip  of  additional  correc- 
tions, text  pp.  5-147,  corrections  and  additions 
p.  148, 4°. 

Remarks  on  the  Chippeway  language,  pp. 
135-130.— Numerals  1-10  of  the  Lonapc  (two 
versions),  Chippeway,  Penobscot,  Passama- 
quoddy,  Potewatemi,  and  Skawanee,  pp.  145- 
146. 

Copies  seen.-  Boston  Athenreum,  British  Ma- 
seuiu.  Bureau  of  Ethnology.  Eamea,  Trumbull. 

First  priuted  in  American  Philosoph.  Soa 
Trans,  new  series,  vol.  11.  (*) 

Samuel  Stehman  Haldeman,  naturalist,  was 
bom  in  Locuft  Grove,  Lancaster  County,  Fa., 
August  12, 1812:  died  in  Chicklcs,  Pa.,  Septem- 
ber 10,  1880.  He  was  educated  at  a  classical 
school  In  Harrisburg.  and  then  spent  two  years 
In  Dickinson  College.  In  1836  Henry  D.  Rogers, 


Haldeman  (S.  8.)  —  Continued. 

haviug  been  appointed  state  geologist  of  New 
Jersey,  sent  for  Mr.  Haldeman,  who  had  been 
his  pupil  at  Dickinson,  to  assist  him.  A  year 
later,  on  the  reorganization  of  the  Pennsylvania 
geological  survey,  Haldeman  was  transferred  to 
his  own  state,  and  was  actively  engaged  on  the 
survey  uo til  1842.  He  made  extensive  researches 
among  Indian  dialects,  and  also  in  Pennsylvaoia 
Dutch,  besides  investigations  in  the  English, 
Chinese  and  other  lanenasea.  —  AonUton'a 
Cyclop,  of  Am.  Biog. 

[Hale  (Horatio).]   Remarks  j  on  the  | 
Language  of  the  St.  John's  |  or  |  Wlas- 
tukweek  Indians,  |  with  a  |  Penobscot 
vocabulary.  | 
Boston.  |  1834. 

Title  vorso advertisement  1 L  text  pp.  3-8, 8°. 

The  pages  following  the  title-leaf  are  num- 
bered L  2,  3, 4,  one  unnumbered,  8.  At  the  top 
of  the  first  page  of  the  text  Is  the  heading: 

Remarks  |  on  |  Some  Words  in  the  Language* 
|  of  the  |  St.  John's  or  Wlastukwoek  Indiana. 
|  By  H.  E.  II. 

General  remarks,  p.  3  (wrongly  numbered 

1)  . — "Cognate  dialects," including  the  numer* 
als  1-10,  and  a  few  words  of  the  Penobscot,  St. 
John's,  and  Micmao,  p.  4  (wrongly  numbered 

2)  . — Notes  on  tho  differences  of  the  foregoing 
specimens,  p.  5  (wrongly  numbered  3).— Oram - 
matical  character,  p.  6  (wrongly  numbered 
4). — Collection  of  words  and  phrases  in  the 
Penobscot  dialect  (nouns,  pronouns,  aud  verba), 
pp.  7-*  (p.  7  being  unnumbered). 

Copies  tern  •  American  Philosophical  Society, 
Lenox.  The  latter  co,>y  lacks  the  title-page 
and  last  leaf. 

Concerning  this  little  work  Mr.  Hale  writes 
meas  follows:  "You  may  be  amuaed  to  learn  that 
this  youthful  production  of  mine  was  not  only 
written  at  the  age  of  seventeen,  during  my  sec- 
ond year  at  Harvard,  hut  was  printed  by  my- 
self. Some  Indians  from  Maine  came — I  do 
not  romomber  how  or  why— aud  encamped  on 
the  college  grounds.  I  took  down  a  vocabulary 
from  them,  and,  having  a  knowledge  of  type- 
setting, I  took  it  to  a  print! ug  office,  and  there 
put  it  into  type  and  printed  off  fifty  copies, 
which  I  sunt  to  persons  whom  I  th'mght  likely 
to  be  interested  in  it.  I  have  some  idea  of  re- 
printing It,  with  these  particulars  by  way  of 
preface. 

' '  I  shall  also  have  to  ask  yon  to  omit  tho  initial 
E  from  my  name.  Finding  that  there  was 
no  other  Horatio  Hale  from  whom  I  needed  to 
bo  distinguished,  I  dropped  this  useless  aud 
cumbersome  adjunct  from  the  time  I  became  of 
age.  All  my  works  except  the  little  pamphlet 
just  referred  to  have  appearc  I  without  it. " 
  United  State*  |  exploring  expedi- 
tion. |  During  the  years  |  1838,  1839, 
1840,  1841,  1842.  |  Under  the  command 
of  |  Charles  Wilkes,  U.  S.  N.  1  Vol.  VI.  | 
Ethnography  and  philology.  |  By  | 
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( H. )  —  Contio  ued. 
Horatio  Hale,  |  philologist  of  the  expe- 
dition. | 

Philadelphia:  |  printed  by  C.  Sher- 
man. |  1846. 

Half-title  "United  States  exploring  expedi- 
tion, by  authority  of  Congro*s"  verso  blank 
1  I.  title  verso  blank  1  L  content*  pp.  v-vll, 
alphabet  pp.  ix-xli,  half-title  verso  blank  1 1. 
text  pp.  3-866,  map,  4°. 

Vocabulary  of  the  Sataikaaor  Blackfeet,  pp. 
870-629,  lines  13. 

Copies  teen:  Aator,  British  Museum,  Coo. 
great*,  Lenox,  TrnmbulL 

AttheSquicrsale,  no.  446,  a  copy  bronght  $13 ; 
at  the  Murphy  sale,  no.  1123,  half  maroon  mo- 
rocco, top  edge  gilt,  $13. 

Also  Uaued  with  the  following  title : 

 United  States  |  exploring  expedi- 
tion. |  During  the  years  |  1838,  183U, 
1840,  1841,  1842.  |  Under  the  command 
of  | -Charles  Wilkes,  U.  S.  N.  |  Ethno- 
graphy and  philology.  |  By  |  Horatio 
Hale,  |  philologist  of  the  expedition.  | 
Philadelphia :  I  Lea  and  Blancbard. 
|  1846. 

Half-title  "United  States  exploring  expedi- 
tion "  verso  blank  1 1.  title  verso  blank  1  1.  con- 
tents pp.  v-vii,  alphabet  pp.  ix-xii,  half-title 
verso  blank  1 1.  text  pp.  3-666,  map,  4°. 
CopUa$een:  Barnes,  Lenox. 

 Indian  migrations,  as  evidenced  by 

language. 

In  American  Antiquarian  and  Oriental 
Journal,  vol.  5,  pp.  18-28,  108-124,  Chicago, 
1883.  8°. 

General  remarks  on  the  Algonquian  lan- 
guages, with  a  few  examples  from  Trumbull, 
pp.  112-113. 

Issued  separately  as  follows : 

 Indian  migrations,  |  as  evidenced  by 

language:  |  comprising  |  The  Huron- 
Cherokee  Stock  :  The  Dakota  Stock  : 
The  Algonkins :  |  The  Chahta-Muskoki 
Stock:  The  Moundbnilders:  |  The 
Iberians.  |  By  Horatio  Hale,  M.  A.  |  A 
Paper  read  at  a  Meeting  of  the  Ameri- 
can Association  for  the  Advance-  |  ment 
of  Science,  held  at  Montreal,  in  Angnst, 

1882.  |  Reprinted  from  the  "  American 
Antiquarian  "  for  January  and  April, 

1883.  | 

Chicago:  |  Jameson  &  Morse,  Print- 
ers, 162-164  Clark  St.  |  l-<83. 

Printed  cover  as  above,  title  as  above  verso 
blank  1 1,  text  pp.  1-27, 8°. 

Cttpiet  teen :  Brinton,  Eamoa,  Pilling,  Powell, 
Trnmbull. 

Clarke  and  co.  1886,  no.  6418,  price  a  oopj  35 


(H.)  —  Continued. 

  Report  on  the  Blackfoot  tribes. 

Drawn  up  by  Mr.  Horatio  Hale. 

In  British  Ass.  Adv.  Scl.  Report  of  the  55th 
meeting,  pp.  696-708,  London,  1886, 8°. 

Comparative  vocabularies  (75  words)  of  En- 
glish, Blackfoot,  Cree,  and  Ojibway.  pp.  702-703. 

Issued  separately  without  title-page,  re- 
paged  1-12.  (Bureau  of  Ethnology.) 

 The  development  of  language.  By 

Horatio  Hale. 

Id  Canadian  Inst.  Proc.  third  series,  vol.  6, 
pp.  92-134,  Toronto,  18-8,  8°. 

Words  expressive  of  abstractions  in  Algon- 
kin,  Ojibway,  and  Massachusetts,  pp.  120-130. 
i  follows : 


 The  |  development  of  language.  |  A 

paper  read  before  the  Canadian  Insti- 
tute, |  Toronto,  April,  18««.  |  By  | 
Horatio  Hale.  | 

Toronto:  |  the  Copp,  Clark  com- 
pany,  limited.  |  1888. 

Printed  cover  as  above,  tltlo  as  above  re- 
verse blank  1  L  text  pp.  3-45, 8°. 

Copiett 


  Race  and  language.    By  Horatio 

Hale. 

In  Popular  Scienoe  Monthly,  vol.32,  pp.  340- 
351,  Now  York,  1888, 

Micmac,  Chippewa,  and  Delaware  terms 
passim. 

Horatio  Hale,  ethnologist,  born  in  Newport, 
N.  H.,  May  3, 1817.  was  graduated  at  Harvard  la 
1837,  and  was  appointed  in  the  same  year  phil- 
ologist to  the  United  States  exploring  expedi- 
tion under  Capt,  Charles  Wilkes.  In  this  ca- 
pacity ho  studied  a  large  number  of  the  Ian- 
guages  of  the  Pacific  IslaudB,  as  well  as  of 
North  aud  South  America,  Australia,  and 
Africa,  aud  also  investigated  the  history,  tradi- 
tions, aud  customs  of  the  tribes  speaking  those 
languages.  The  reanlts  of  his  Inquiries  are 
givcu  in  his  "Ethnography  and  Philology," 
(Philadelphia,  1816),  which  forms  the  seventh 
volume  of  the  expedition  reports.  Ho  has 
published  numerous  memoirs  on  anthropol- 
ogy and  ethnology,  is  a  member  of  many  learned 
societies  both  in  Europe  and  in  America,  and 
in  1888  was  vice-president  of  the  American  As- 
sociation for  the  Advancement  of  Science, 
presiding  over  the  section  of  anthropology. — 
AppUton't  Cyclop,  of  Am.  Biog. 

Halfmoon  (Charles).    A  collection  |  of  | 
Muncey  aud  English  |  hymns,  |  for  the 
use  of  the  nativo  Indians.  |  Translated 
by  Charles  Halfmoon,  |  local  preacher. 
|  [Two  lines  quotation.]  | 

Toronto:  |  printed  tor  the  Missionary 
society  of  the  YVesleyan  |  Methodist 
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Halfmoon  (C.)  —  Continued, 
church  in  Canada.  |  Conference  office, 
No.  9,  Wellington  buildings.  |  1842. 

Second  title:  Minseeweh  |  nuhkoomwawau- 
kuoul,  |  nubkoomwaghtohteetfj  I  neik  linnau- 
pawng.  |  Auneh  kowhwaojnioowhwalg  hung- 
keil|  nun  Kashoh  welsh  [Charles  Halfrooon),  | 
local  preacher.  |  (Two  lines  quotation.)  | 

Toronto:  |  printed  for  the  Missionary  society 
of  the  Wesleyan  [  Methodist  church  in  Canada. 
|  Conference  office,  No.  9,  Wellington  build- 
ings.  |  1842. 

English  title  verso  1.  1  recto  blank,  Muncey 
title  recto  1.  2  verso  blank,  half-title  in  Munoey 
recto  1.3  (p.  1),  text  (alternate  pages  English 
and  Munoey)  pp.  2-190.  missionary  hymn  in 
English  p.  201,  index  in  English  pp.  203-204, 
index  in  Muncey  pp.  205-200, 16°. 

Copies  teen    Dunbar.  Pilling,  Powell. 

 A  |  collection  of  hymn*,  |  iu  |  Mun- 
cey and  English,  |  for  the  use  of  the  na- 
tive Indians.  |  Translated  |  by  Charles 
Halfinoo.i,  |  Assistant  Missionary.  | 
[Two  lines  quotation.]  | 

Toronto:  |  printed  for  the  Wesleyan 
missionary  society,  at  the  |  Conference 
office,  80  King  street  east.  |  1874. 

Second  title:  Minseewee,  |  loouswaywaukun- 
nul,  |  looniwaghtohteedt  |  neek,  llnnaupay- 
wug,  |  onnihkowhwoj  inoowhwalg  hummoh- 
teedt.  |  nan,  Kayshohweesh  [Charles  Half- 
moonl,  |  WeeJ  mod  Paimtoonhayleed.  |  [Two 
lines  quotation.  J  | 

Toronto:  |  printed  for  the  Wesleyan  mission- 
ary society,  at  the  |  Conference  office,  80  King 
street  oast.  1 1874. 

Half-title  "Muncey  and  English  hymns" 
recto  1.  1,  verso  English  title  (p.  1),  Muncey 
title  recto  1. 2  (p.  1),  verso  (p.  2)  place  of  print-  > 
ing,  preface  1 1.  (pp.  2-3).  sounds  of  words  recto 
4th  1.  (p  3),  text  pp.  4-06, 4-06  (double  numbers, 
alternate  English  and  Muncey),  index  in  En? 
glish  pp.  87-90,  index  in  Muncey  pp.  100-102, 
10°. 

Copiet  teen:  Eamea,  Pilling,  Powell,  Tale. 

"A  few  of  these  hymns  have  been  translated 
by  the  late  Rev.  A.  Luckenbacb,  Moravian  mis- 
sionary, who  has  lived  with  the  Moravian  In- 
dians  a  number  of  years  at  New  Fairfleld.  or 
Moraviantown,  and  who  was  well  acquainted 
with  them  and  their  iaugttage.  The  principal 
part  of  them,  however,  have  been  translated 
by  me." — Pre/ace. 

 See  Minseeweh. 

 See  Wampum  (J.  B.)  and  Hogg 

(H.) 

[Haliburton {Judgr  Thomas  Chandler).] 
A  |  General  Description  j  of  |  Nova  Sco- 
tia ;  |  illustrated  by  anew  and  correct  | 
map.  |  [Three  lines  Latin.]  | 

Halifax,  N.  8. :  |  Printed  at  the  Royal 
Acadian  Scbool.  |  1823.  |  (Price  lis.  6d.) 


Haliburton  (T.  C.)  —  Continued. 

Title  verso  blank  1  I.  contents  1  1.  dedication 
verso  blank  1  1.  preface  pp.  5-6.  text  pp.  7-208, 
errata  I  p.  8°. 

Specimens  of  the  Micmao  language — vocabu- 
lary, pronouns,  and  present  and  imperfect  of 
the  verb  to  dance,  with  equivalent  English 
throughout,  pp.  57-61. 

Copies  teen:  Harvard. 

Judge  Haliborton's  later  work,  "An  his  tor- 
ical  and  statistical  account  of  Nova  Scotia," 
Halifax,  1829,2  vols  ,  does  not  contain  the  lin- 
guistics. (Congress.) 

Hall  {Rev.  Sherman).    [Grammar  of  the 
Chippewa  language.]  (*) 

Manuscript.  Title  from  an  article  by  Juliua 
T.  Clark,  entitled  "  Kemiuiscenses  of  the  Chip- 
pewa chief,  Hole-in-the-day, "  which  appeared  in 
the  Collections  of  the  Wisconsin  Historical  So- 
ciety, vol  5,  p.  380,  from  which  I  extract  the 
following: 

"Amoug  the  other  things  done  by  Mr.  Hall 
he  reduced  the  Chippewa  (or  more  properly, 
O-Jeebwal  language  to  a  system,  and  trans- 
lated the  New  Testament  and  a  variety  of 
other  books  into  their  language.  Oue  of  theae 
Testaments  I  had  the  pleasure  of  presenting 
to  this  Society  after  my  return. 

"  I  have  also  a  part  ol  the  grammar,  as  in  ado 
by  Mr.  Hall,  in  manuscript." 

In  answer  to  an  inquiry  of  mine  concerning 
the  manuscript  grammar,  Mr.  Clark  writes  me 
as  follows : 

"It  is  so  long  (now  over  forty  years)  since 
the  matters  about  which  you  inquire  occurred, 
I  fear  that  I  shall  not  be  able  to  aid  yon  in  the 
object  of  your  search.  I  spent  between  one 
and  two  years  among  the  Ojibwaya  in  Govern- 
ment employ.  The  manuscript  copy  of  a  por- 
tion  of  the  Ojibway  grammar  which  I  brought 
home,  I  remember  was  preserved  for  awhile 
and  referred  to  aaa  curiosity,  but,  in  my  various 
movements,  it  has  long  since  disappeared.  I 
regret  this  fact,  for,  if  you  have  not  a  copy  I 
think  it  might  have  proved  of  some  interest  to 
yon." 

 See  Jones  (P.)  and  others. 

 and  Copway  (G.)  Minnajimouin 

gaiuajimot  au  St.  Luke.  |  Anishinabe 
euuet  giizhianiktmotabirng  |  au  |  8. 
Hall,  |  mekpdeuikonaio;  |  gaio  au  | 
George  Copway,  |  auishioabe  grgikue- 
uinini.  | 

Boston:  |  printed  for  the  American 
board  of  commissioners  |  for  foreign 
missions,  by  Crocker  &  Brewster.  |  1837. 

Literal  translation :  The  good  tidings  as  he 
told  it  |  that  |  St.  Luke.  |  The  Indian  as  he 
speaks  they  have  translated  and  put  It  in  writ- 
ing  |  that  |  S.  null.  |  the  one  clothed  In  black 
(minister]  j  and  that  |  George  Copway,  |  Indian 
preacher  mau. 
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Hall  (S.)  and  Copway  (G.) — Continued,  j 
Tide  verso  blank  1  L  text  (gospel  of  Lake 
entirely  in  the  Chippewa  language)  pp.  £-110, 
alphabet  pp.  111-112. 12°. 

Oopiuseen:  Boston  Athen«eum,  British  Mu- 
seum, Eaniee,  MassaehuaetU  Historical  Soci- 
ety, Pilling.  Powell. 

At  the  Field  sale,  no.  1721,  a  copy  brought 
$1.25. 

—  Odizhijigeuiniua  |  igiu  ;  gaanon- 
injig.  |  Anishinabe  enuet  anikvnota- 
bitmg  |  an  |  Sherman  Hall,  |  gaie  an  | 
|  George  Copway.  |  (Acts  of  the  apos- 
tles in  the  Ojibwa  laugoage.)  | 

Boston:  |  printed  for  the  American 
board  of  commissioners  |  for  foreign 
missions,  by  Crocker  &  Brewster.  | 
1838. 

Literal  translation  .*  Their  action  |  those  I  I 
who  were  hired.  |  The  Indian  as  he  speaks  they 
translate  and  put  it  in  writing  |  that  |  Sherman 
Hall,  |  and  that  |  George  Copway. 

Title  vorao  blank  1  L  text  (entirely  in  the 
Ojibwa  language)  pp.3-105,alphabetpp.  107-108. 
12°. 

Copies  seen :  American  Board  of  Commission- 
era,  Boston  Athenamni,  British  Museum, 
Eamea,  Pilling,  Powell. 

At  the  Field  sale.  no.  1720,  a  copy  brought 
•1.25;  at  the  Murphy  sale,  no.  2953,  $1. 

Hamelin  (— ).  Vocabulary  of  the  Otta- 
wa language. 

In  Gallatin  ( A. ),  Synopsis  of  the  Indian  tribes, 
in  American  Ant  Hoc.  Trans,  vol.  2,  pp.  305-307, 
line  0.  Cambridge,  1836, 8°. 

According  to  Gallatin.  Hamelin  was  an  edu- 
cated half-breed  Ottawa 

Hamilton  (Dr.  S.  M.)  Chippewa  vocab- 
ulary. 

Manuscript  20  pp.  folio,  in  the  library  of  the 
Bureau  of  Ethnology;  collected  in  1879. 
Contains  about  180  words. 

Hamilton  (Rev.  William).  Names  de- 
rived from  the  Iudiau  languages. 

In  Nebraska. State  Hist.  Soc  Trans,  and  Reps, 
vol.  1,  pp.  73-75,  Lincoln,  Nebr.  1885, 8°. 

Geographic  names  derived  from  various  In- 
dian languages,  among  them  the  Sac.  Followed 
on  page  76  by  a  brief  list  of  Indian  names  of 
streams  and  localities,  by  Henry  Fonteoelle, 

Mr.  Hamilton  was  born  in  Lycoming  (now 
Clinton)  County,  Pennsylvania,  ou  August  1. 
1811.  In  his  twenty-flrst  year  he  wont  to 
college  at  Washington,  Pa.,  now  Washington 
and  Jefferson  College,  from  which  he  was  grad- 
uated in  1834.  He  was  licensed  to  preach  in 
1837,  and  was  accepted  by  the  Presbyterinn 
Board  of  Foreign  Missions  as  their  mission- 
ary, being  ordained  in  October  of  the  name 
year.  During  the  fall  of  1837,  having  been 
married  the  preceding  summer,  Mr.  Ham- 
ilton started  westward,  and  spent  the  winter  i 


Hamilton  (W.) —  Continued. 

among  the  Iowa  and  Missouri  Sac  Indiana  on 
Wolf  Creek,  Nebraska,  where  Rev.  S.  F.  Irvin 
and  wife  were  stationed.  Among  these  Indiana 
he  spent  fifteen  years.  In  1853  he  was  trans- 
ferred to  the  Oto  and  Omaha  Mission,  Belle- 
vue,  Nebr.,  and  since  that  time  hns  been 
almost  continuously  in  the  service  of  the  Pres- 
byterian Board  of  Foreign  Missions.  Mr. 
Hamilton  Is  the  author  of  a  number  of  works 
in  the  Iowa  and  Omaha  languages,  titles  of 
which  will  be  found  in  the  Bibliography  of  the 
Sionan  languages. 

Handy  (Charles  N.)   Vocabulary  of  the 
Miami. 

In  Schoolcraft  (H.  R.),  Indian  tribes,  voL  2. 
pp.  470-181,  Philadelphia,  1852, 4°. 

Contains  nearly  400  worda. 

Reprinted  in  Ulrici  (E.),  Die  Indianer  Nord- 
Amerikaa,  p.  39,  Dresden,  1867, 8°. 

Hanipeau  ( iter .  — ) .  [  Hymn-book  in  the 
Chippewa  language.]  (*) 

Manuscript.  Title  from  the  Rev.  W.  F.  Gag. 
nleur,  Wikwemikong,  Manitonlin  Island,  On- 
tario, Canada,  March  15, 1800.  Not  baring  it  in 
hand  he  waa  unable  to  furnish  mo  a  detailed 
description. 

Hanson  (John  Wesley).  History  |  of  the 
old  towns  |  Norridgcwock  and  Canaan 
|  comprising  j  Norridgowock,  |  Canaan, 
Starks,  Skowliogan,  aud  Bloomtleld,  | 
from  their  early  settlement  to  the  year 
|  1849;  |  including  a  sketch  of  the  Ab- 
naki  Indiaus.  |  By  J.  W.  Hanson,  |  au- 
thor of  the  History  of  Dan  vers.  |  [One 
line  quotatton.]  | 

Boston  :  |  published  by  the  author.  | 
1849. 

Frontispiece  1  1.  title  verso  copyright  1 1.  pre- 
face pp.  3-5,  text  pp.  7-371,  index  p.  373,  12°. 

Specimens  of  the  Norridgewock  dialect  of  the 
Abnaki  tongue  (from  Lincoln  I,  phrases,  sen- 
tences, numerals  1-10,  1000,  and  the  hymn  O 
Salutaris  Hostin  (from  Rasle),  pp.  37-38. 

Copies  seen :  Boston  Athouteum,  British  Mu- 

 History  |  of  |  Gardiuer,  |  Pittston 

ami  West  Gardiner,  |  with  a  sketch  of 
the  |  Kennebec  Indians,  &  New  Ply- 
mouth purchase,  j  comprising  historical 
matter  from  |  1602  to  18.V2 ;  |  with  gene- 
alogical sketches  of  many  families.  | 
By  J.  W.  Hanson,  |  Author  of  [Jfcc.  two 
lines.]  | 

Gardiner:  |  published  by  William 

Palmer.  |  1852. 

Frontispiece  1  I.  title  verso  copyright  1  1. 
preface  pp.  lll-iv  index  pp.  v-xi,  list  of  plates 
and  errata  1  page,  text  pp.  13-343,  12°. 
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Hanson  (J.  W.)  —  Continued. 

About  33  Abnaki  name*  of  places  in  Maine, 
with  significations,  pp.  20-21. 

Copiet  tern:  Astor,  Boston  Athcnssnm,  Bos- 
ton Public,  Congress. 

Hardy  (Lieut.  Campbell).    Sporting  ad- 
ventures |  in  |  the  New  World  ;  |  or,  | 
days  and  nights  of  moose-hunting  |  in 
|  the  pino  forests  of  Acadia.  |  By  Lieut. 
Campbell  Hardy,  |  Royal  Artillery.  I 
In  two  volumes.  |  Vol.  I  [-II].  | 

London :  |  Hurst  and  Blackett,  pub- 
lishers, |  successors  to  Henry  Col  bum, 
|  13,  Great  Marlborough  street.  |  1855. 

2  Tola.:  frontiapieoe  1  1.  title  1  1.  preface  pp. 
iit-v,  eoutenta  pp.  vii-xii,  text  pp.  1-304 ;  front- 
ispiece 1  L  title  1 1,  content*  pp.  lil-riii,  text  pp. 
1-288.  appendix  pp.  288-299,  12° 

A  few  terms  in  tbe  Micinac  dialect,  voL  2,  p. 
227,  et  seq. 

Copies  teen:  British  Muaeum,  Congress. 

At  the  Field  sale,  no.  002,  an  uncut  copy  j 
brought  $3. 

Harmon  ( Daniel  Williams).   A  |  jonrnal 
|  of  |  voyages  and  travels  |  in  the  | 
interionr  of  North  America,  |  between 
the  47  th  and  58th  degrees  of  north  lati- 
tude, extend-  iug  from  Montreal  nearly 
to  the  Pacific  ocean,  a  distance  |  of 
abont  5,000  miles,  including  an  account 
of  the  prin-  |  cipal  occurrences,  during 
a  residence  of  nineteen  |  years,  in  differ- 
ent parts  of  the  country.  |  To  which 
are  added,  |  a  concise  description  of  the 
face  of  tho  country,  its  iuhabitauts,  | 
their  manners,  customs,  laws,  religion,  ! 
etc.  and  considers-  |  ble  specimens  of  ' 
the  two  languages,  most  extensively  | 
spoken;  together  with  an  account  of 
the  princi-  |  pal  animals,  to  be  found  in 
the  forests  and  |  prairies  of  this  exten-  i 
sive  region.  |  Illustrated  by  a  map  of  1 
the    country.  |  By   Daniel    Williams  j 
Harmon,  |  a  partner  in  the  north  west  ; 
company.  | 

Andover:  |  printed  by  Flagg  and 
Gould.  |  1820. 

Half  title  verso  blank  1  1.  portrait  1  1.  title 
verao  copyright  1  1.  preface  pp.  v-xilll,  text 
pp.  25-432.  map,  8°. 

Name*  of  the  seasons  in  theCree  tongue,  pp. 
36S-369.— Names  of  the  moona  in  the  Cree 
tongue,  pp.  369  370.— A  apecimen  of  the  Croe  or 
Kniateneux  tongue,  which  ia  spoken  by  at  least  ^ 
three  fourths  of  tho  Indians  of  tbe  north  west  j 
country,  on  the  east  aide  of  the  Kooky  mount-  j 

aiu  (»  vocabulary  of  500  words),  pp.  385-401  

Numerical  terms  1-1000  of  tbe  Crees  or  Knia- 
teneux,  pp.  402-403. 


Harmon  (D.  W.)  — Continued. 

Extracts  from  tbe  linguistic  portion  of  this 
volume  are  given  by  many  authors. 

Copies  seen .  Astor,  Bancroft,  Boston  Athe- 
nrnum,  British  Museum,  Congress,  Dunbar, 
Eames,  Geological  Survey. 

At  the  Field  sale.  no.  008,  a  half-morocco  copy 
brought  $3.50;  at  tbe  Brinley  sale,  do.  4085, 
16.25 ;  at  tbe  Murphy  sale,  no.  1146,  $2.25. 

Harmony  of  the  gospels  [Delaware]. 
See  Grube  (B.  A.) 

[Harrisse  (Henry).]  Notes  |  pourservir 
|  a  Fhistoire,  a  la  bibliographie  |  et  a 
la  |  cartographic  |  de  la  |  Nouvelle- 
France  |  et  des  |  pays  adjacents  |  1545- 
1700.  |  Par  l'auteur  de  la  |  Bibliotheca 
Americana  Vetnstissima  |  [Three  lines 
quotation.]  |  [Device.]  | 

Paris  |  librairie  Tross  |  5  rue  Neuve- 
des-petits-champs  5  |  1872. 

Colophon :  Imprime  |  par  W.  Drugulin  a 
Leipzig  |  [Device]  |  Pour  la  |  librairie  Tross,  a 
Paris  I  M.  DCCC.  LXXII  [1872]. 

Printed  cover  as  above,  half-title  verso  blank 
1  L  title  as  above  verso  blank  1  L  dedication 
verso  blank  1  L  introduction  pp.  i-xxxlli,  half- 
title  verso  blank  1  1.  text  pp.  1-354,  index  pp. 
355-387,  colophon  verso  blank  1  L  list  of  publi- 
cations 1 1.  sm.  8°. 

Contains  titles  and  notos  of  a  number  of 
early  Canadian  works,  some  of  which  refer  to 
Algonquian  and  other  languages. 

Copies  seen:  Eames,  Geological  8urvey, 
Lenox. 

Priced  by  Leclerc,  1878.  no.  274,  10  fr.  j  an- 
other copy,  large  vellum.  15  fr. ;  by  Qua- 
ritch,  no.  12094,  8*. ;  another  copy,  large  vel- 
lum. 12«.  6d. ;  by  Labitte,  1883,  a  copy  on 
largo  Holland  paper,  20  fr.  At  the  Murphy 
sale,  no.  1153,  a  copy,  "half  maroon  morocco, 
extra,  top  edge  gilt,  uncut, "  brought  #7.  Priced 
by  Qo*ritoh,  no  30227,  St. ;  another  copy,  large 
vellum.  12s.  M.  t  by  Clarke  &  co.  1886,  no.  5864. 
$4.75;  by  Leclerc,  1887  supplement,  p.  120,  10 
fr.;  another  copy,  large  vellum,  15  fr.  and 
the  same  prices  In  bis  catalogue  for- 1888; 
Gagnon,  of  Quebec,  1888,  S3. 

Harvey  (Henry).    History  |  of  the  | 
Shawnee  Indians,  |  from  the  year  1681 
to  1*54  inclusive.  |  By  |  Henry  Har- 
vey :  a  member  of  the  religious  society 
of  Friends.  | 

Cincinnati:  |  Epbraim  Morgan  & 
sons.  |  1855. 

Frontispiece  1  1.  title  verso  copyright  1  1. 
preface  pp.  iii-v,  contents  pp.  vii-x,  text  pp. 
11-316. 1«=>. 

Penn  (W.),  A  letter,  etc.  pp.  12-21. 

Copies  seen:  Astor,  Congress,  Dunbar, 
Eames,  Wisconsin  Historical  Society. 
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The  Hatchets,  to  hew  down  the  Tree  pf  Sin, 
which  bears  the  Frmic  of  Death. 

O  R 

Tke  LAWS,  by  which  :he  Magiftrates  aro 
to  punifh  Offences,  among  the  Indians, 
as  well  as  among  the  Etrglijh.  j 

Tofikunkafh,  tummcthamuiatc  Match  efcongane 
xoehnig,  ne  mexchumuoo  Nuppooonk. 
.  ASUH, 
Wumjaumaruongafh,  nifti  oafhpe  Nananuacneeg 
kulownt   fifamatahamwdg  maxchefeongafh  uc 
Venugke  Indianfog  nctaruppe  onk  uc  keaugke 
^'JExglijhnanfog.    (  a(uh  choiicquog. ) 

TMe  LAWS  are  now  to  be  declared,  O 
Indians,  that  you  nay  Hc*r  JW, 
jBk/  w»  more  do  W+thtMr> 

The  Word  of  God  fayei,  Rulers  are  a  Terror 
tp  EvinVorksi  And,  The  Magi  fir  at  t  is  the  fdt* 
mfivr  efj?*l  unto  thee  for  Good.  * 

O  Indians,  If  you  do  Evil,  you  muft  be  a* 
fraid  of  thefe  P«niihment*  from  the  Magistrate. 

117  Uimai imaYuongalh  yeuyai  noowahteauwahu- 
warn,  woj.  kenaau  Indianlbg  !  Nootamoolfg 
vdefcglr  4p6  matt  a  wong  ujfik.  mattUfconk, 
'  -Wiritm'  Wittinxwowaenk    God,  Uananuachetg, 
«w»  mikmb$**wfig  wvnh  .m  mnegiJu  i*i  »»'ck 


FAC-SIMILE  OF  THE  FIRST  PAGE  OF  THE  HATCHETS. 
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Harvey  (Simon  D.)  Terms  of  relation- 
ship of  the  Shawnee  (Sii-wan-wii'-kee), 
collected  by  Friend  Simon  D.  Harvey, 
Shawnee  Reservation,  Kansas. 

In  Morgan  (L.  EL),  Systems  of  consanguinity  1 
and  affinity  of  the  human  family,  pp.  293-382, 
line*  55,  Washington,  1871, 4°. 

 See  Fiah  (P.)  and  Harvey  (S.  D.)  j 

Hatchets.   The  Hatchets,  to  hew  down 
the  Tree  of  Sin,  |  which  bears  the  Fruit 
of  Death.  |  Or,  |  The  laws,  by  which  the 
Magistrates  are  |  to  punish  Offences, 
among  the  Indians,  |  as  well  as  among  ' 
the  English.  |  Togkunkash,  tuminetha-  j 
mnnate  Matcheseongane  |  mehtug,  ne  . 
meecbumuoo   Nnppooonk.  |  Asnb,  | 
Wunnanmatnongash,  nish  nashpe  Nan- 
annacheeg  |  kusnnnt  sasamatahamwog 
matcheseongash  nt  |  kenngke  Indian- 
sog  netatnppa  onk  nt  kenngke  |  En- 
gl ishmausog.  (asuh  chohkquog.) 

Colophon:  Boston:  Printed  by  B. 
Green.  1705. 

No  title-page,  beading  only;  text  pp.  1-15, 
am.  8°.   On  the  first  page  is  the  double  beading 
as  above  and  an  introduction  to  the  laws,  be-  j 
ginning    The  laws  are  now  to  be  declared,  0  ' 
Indians."  Ac.   See  the  fac  simile  of  the  first  ! 
page.   This  introduction  and  each  of  the 
twenty  laws  are  followed,  in  order,  by  a  transla- 
tion into  the  language  of  the  Indians  of  Massa- 
chusetts.   At  the  end,  on  p.  15.  are  two  para- 
graphs of  admonit  ion,  and  on  the  lower  half  of 
the  page,  between  single  rules,  is  the  colophon, 
as  above. 

"Of  this  tract  (pp.  18, am. 8vo.)  I  have  seen 
only  tvro  copies,— one  in  the  Antiquarian  Soci- 
ety's library;  the  other  (formerly  Mr.  Brin- 
ley  s)  is  now  in  the  Lenox  Library,  New  York. 
...  A  manuscript  note  by  T.  Prince  ascribes 
this  tract  to  Cotton  Mather:  but  I  nm  confi- 
dent that  the  translation  was  not  made  by 
him."- Trumbull 

Copieeteen:  Lenox. 

At  the  Brinley  sale,  no.  729,  a  copv  brought 
$40. 

Hathaway  (Joshua).    Indian  names. 

In  the  Northwestern  Journal,  vol.  1,  pp. 
81-92,  Madison.  1850.  8°.  (') 

Title  from  I>r.J.  Hammond  Trumbull.  Per- 
haps it  is  the  original  of  the  following : 

 Indian  names.   By  Joshua  Hatha-  j 

way,  esq. 

In  Wisconsin  Hist  Soc.  Coll.  vol.  1,  pp.  110- 
118,  Madison.  1855, 8°.  Dated  from  Milwaukee, 
July  10, 1849. 

A  Hat  of  twelve  geographic  names  in  the 
Chippewa  language,  with  meanings  and  etymol- 


Hathaway  (J.)  —  Continued. 

Joahua  Hathaway  was  born  in  Rome,  New 
York ;  went  to  Milwaukee  in  1835,  having  been 
employed  in  making  Government  laud  surveys 
within  tho  present  southeastern  limit*  of  Wis- 
consin.  He  was  early  made  district  surveyor, 
and  in  many  ways  was  serviceable  to  the  pio- 
neer public.   He  died  July  4,  1863. 

Haven  (Samuel  Foster)  Smithsonian 
contributions  to  knowledge.  |  Archae- 
ology |  of  the  |  United  States.  |  Or 
|  sketches,  historical  and  bibliograpb-  ^ 
ical,  of  the  progress  of  |  information 
and  opinion  respecting  vestiges  of  |  an- 
tiquity in  the  United  States.  |  By  | 
Samuel  F.  Haven.  |  (Accepted  for  pub- 
lication, January,  1853.) 

Colophon  :  Published  by  the  Smith- 
sonian iustitntion,  |  Washington,  D.  C. 
[  July,  1856. 

Title  with  uames  of  the  commission  and 
printers  on  verso  1  1.  slip  of  errata,  content* 
verao  blank  1  1.  introductory  note  pp.  1-2.  text 
pp.  3-159,  index  pp.  181-168,  4°.  Forms  part  of 
vol.  8,  Contributiona  to  Knowledge. 

Language  of  the  American  Indians,  pp.  53- 
72,  is  a  general  discussion  of  the  writers  on 
the  subject,  among  them  Adelung.  Vater,  Gal- 
latin,  Dnponceau.  Heckewelder,  Eliot,  and 
Schoolcraft. 

Oopiet  teen:  Bureau  of  Ethnology,  Geolog- 
ical Survey.  Powell,  Smithsonian  Institution. 
Issued  also  as  follows » 

 Smithsonian  contribntionsto  knowl- 
edge. |  Archaeology  |  of  the  |  United 
States.  |  Or  |  sketches,  historical  and 
bibliographical,  of  the  progress  of  | 
information  and  opinion  respecting 
vestiges  of  |  antiquity  in  the  United 
States.  |  By  j  Samuel  F.  Haven.  | 

Washington  city:  |  published  by  the 
Smithsonian  institution.  |  July,  1856.  | 
New  York :  G.  P.  Putuaiu  &  co. 

Printed  cover  as  above,  title  and  collation 
otherwise  as  in  previous  title. 

Copies  teen :  Aator,  Eamos,  Powell,  Trum- 
bulL 

At  the  Fischer  sale,  no.  782.  a  copy  brought 
1».  6d. ;  at  the  Field  sale,  no.  924,  a  half-morocco 
copy,  $3.12;  at  the  Squier  sale,  no.  457,  a  ttimilar 
copy,  $4;  at  the  Brinley  sale,  no.  5400, 92.75;  at 
tho  Murphy  sale,  a  half  morocco  copy,  top  gilt, 
$4.75.  Priced  by  Clarke  A  co.  lfc*.  no.  6425. 
$1  50. 

Harden :  This  word  following  a  title  or  in  paren- 
theses after  a  note  indicates  that  a  copy  of  the 
work  referred  to  has  been  seen  by  the  compiler 
in  the  bookstore  of  Lewis  S.  Haydeu,  Washing- 
ton, D.C. 
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Bay  den  (Dr.  Francis  Vandever).  Con- 
tributions to  the  ethnograpUy  and  phi- 
lology of  the  Indian  tribes  of  the  Mis- 
souri valley.    By  F.  V.  Hayden,  M.  D. 

In  American  Phllosoph.  Soc.  Trans,  new 
series,  vol.  12.  pp.  231-461,  Philadelphia,  1883, 4°. 

Chapter  1,  Introduction  (including  the  alpha- 
bet used),  pp.  231-234. 

Chapter 2.  Ethnographical  history,  L  Knlste- 
neanx,  orCre*s  (pp.  234-248),  includes  a  list  of 
moons,  other  divisions  of  time,  and  numerals 
1-10000,  with  English  significations. p.  246. 

Chapter  3,  II.  Blackfeet,  Ethnographical  his- 
tory, pp.  248-266. 

Chapter  4,  Remarks  upon  the  grammatical 
structure  of  the  Blackfoot  language,  pp.  257- 
266. 

Chapter  5,  Vocabulary  of  the  Sik-sl-kA  or 
Blackfoot  language  (double  columns,  alphabet- 
ically arranged  by  English  words),  pp.  266-273. 

ChaplerO,  III.  Sbyennes,  Ethnographical  his- 
tory (including  list  of  dances),  pp.  274-282. 

Chapter  7,  Remarks  on  the  grammatical 
structure  of  the  Shyenne  language  (Including 
list  of  relationships,  names  of  tribes,  persons, 
rivers,  mammals,  birds,  serpents,  and  plants), 
pp.  283-293. 

Chapter  8,  Vocabulary  of  the  Shyenne  lan- 
guage (double  columns,  alpbabetioally  arranged 
by  English  words),  pp.  204-320. 

ChapterO,  IV.  Arapohos.  Ethnographical  his- 
tory, pp.  321-323;  grammatical  structure,  pp. 
823-325. — Names  of  dances,  tribes,  rivers,  ani- 
mals, and  plants,  pp.  326-327. 

Chapter  10,  Vocabulary  of  the  A  ra polio  lan- 
guage, (double  columns,  alphabetically  ar- 
ranged by  English  wordB),  pp.  J28-339. 

Chapter  11,  V.  Atslnas,  Ethnographical  his- 
ptory,  p.  340-344.— Vocabulary  of  the  AUiua 
dialeot  of  the  Arapoho  language  (alphabetically 
arranged  by  English  words),  pp.  344-345. 

Issued  also  with  title- page  aa  follows: 

 Contributions  |  to  the  |  ethnography 

and  philology  |  of  the  |  Indian  tribes  | 
of  the  |  Missouri  valley.  |  By  Dr.  F.  V. 
Hayden,  |  member  [&c.  two  lines.]  | 
Prepared  nnder  the  direction  of  capt. 
William  F.  Raynolds,  T.  E.  U.  8.  A.,  | 
and  published  by  permission  of  the  War 
department.  | 

Philadelphia:  |  C.  Sherman  &  son, 
printers,  |  1862. 

Cover  title  as  above,  title  as  above  verso  blank 
1  1.  contents  verso  blank  1  l.tcxt  pp.  231-458, 
index  pp.  450-461,  map,  2  plates.  4°. 

Copien  $ern:  Brinton,  Dunbar,  Eames,  Na- 
tional Museum,  Powell,  Trumbull. 

Priced  by  Quaritch.  no.  29062,  II. 

Ferdinand  Vandever  Hayden,  geologist, 
born  in  Westfl«ld,  Mais.,  7  Sept.,  1829  (died  in 
Philadelphia,  Dec.  22,  1887].   He  early  settled 


Hayden  (F.  V.)  —  Continued. 

in  Ohio,  and  after  his  graduation  at  Oberlin  in 
1850,  received  bis  medical  degree  at  the  Albany 
medical  college  in  1853.  During  the  same  year 
he  explored  the  "Bad  Lands"  of  Dakota.  In 
1854  he  again  went  West,  spent  two  years  in 
exploring  the  basin  of  the  Upper  Missouri.  In 
May,  1859,  he  was  appointed  naturalist  and 
surgeon  to  the  expedition  sent  out  for  the 
exploration  of  the  Yellowstone  and  Missouri 
Rivers  under  Capt.  William  F.  Raynolds.  Iu 
May,  1862,  he  entered  the  U.  S.  Army  as  assist- 
ant surgeon  of  volunteers.  He  was  appointed 
professor  of  mineralogy  and  geology  in  1865  in 
the  University  of  Pennsylvania,  and  held  that 
chair  until  1872,  when  the  increased  duties  of 
the  survey  caused  his  resignation.  During  the 
summer  of  1866  he  agaiu  visited  the  valley  of 
the  Upper  Missouri.  In  1867 Congress  provided 
for  the  geological  survey  of  Nebraska.  Dr. 
Hayden  was  directed  to  perform  the  work,  and 
continued  so  occupied  until  the  1  April,  1809, 
when  it  was  organized  under  the  title  of  the 
Geological  Survey  of  the  Territories  of  the- 
United  States.  From  1869  till  1872  Dr.  Hayden 
conducted  a  series  of  geological  explorations 
in  Dakota,  Wyoming.  Utah,  and  Colorado. 
Dr.  Hayden  continued  the  direction  of  this 
survey  until  1879,  when  the  then  existing  na- 
tional surveys  were  consolidated  into  the  U.  S. 
Geological  Survey,  and  Dr.  Hayden  was  mado 
geologist-in-charge  of  the  Montana  division. 
He  held  this  office  until  81  Dec.,  188(1,  when 
failing  health  led  to  his  resignation.  Dr.  Hay- 
den was  a  member  of  scientific  societies  both 
in  the  United  States  and  in  Europe,  and  in  1873 
was  elected  to  the  National  Academy  of 
Sciences  In  1887  the  degree  of  LL.D.  was 
conferred  on  him  by  the  University  of  Pennsyl- 
vania.— AppUton't  Oydop.  of  Am.  Biog. 

Heckewelder  {Rev.  John  Gottlieb  Er- 
nestus).  An  account  of  the  history,, 
manners,  and  customs,  of  the  Indian  na- 
tions, who  once  inhabited  Pennsylvania- 
and  the  neighbouring  states.  By  the 
Rev.  John  Heckwelder,  of  Bethlehem. 

In  American  Phllosoph.  Soo.  Trans,  of  the- 
Hist,  and  Lit.  Com.  voL  1,  pp.  1-348,  Philadel- 
phia, 1819. 8°. 

Chapter  ix.  Languages,  containing  notices  of 
the  Karalit  [Eskimo],  pp.  104-105,  the  Iroquois, 
pp.  105-106,  the  Lenape,  pp.  106-112,  and  the 
Flortdlan,  pp.  112-114. 

This  article  was  reviewed  by  Oaas  <L.)  in 
the  N.  A.  Review,  vol.  22,  pp.  53-119,  Boston. 
1820. 8°.  This  was  answered  by  Rawle  <  W.)  in 
Penn.  Hist.  Soc.  M«m.  vol  1.  pt.  2,  pp  238-275, 
Philadelphia,  18:6. 8°  (reprinted  in  Rondthaler 
(E  ).  Life  of  Heckewelder,  pp.  xi-xxv.  Phil-ulel- 
phla,  1847, 12°) ;  and  this  in  turn  by  Cass  (L.> 
in  the  N.  A.  Review,  vol.  26,  pp.  357-403,  Boston. 
1828,8°. 
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Heckewelder  (J.  G.  E.)  —  Continued. 

At  the  Brinley  sale,  na  5402,  an  uooat  copy 
•old  for|6.  The  Murphy  copy,  no.  1184,  baK- 
morocco,  top  edge  gilt,  brought  $7.  Clarke  St 
co.  1886,  no.  0*27,  price  a  copy  #6. 

Issued  separately  with  title-page  as  follow* : 

—  An  Account  |  of  the  |  History,  Man- 
ners, and  Customs,  |  of  |  the  Indian 
Nations,  |  who  once  inhabited  Pennsyl- 
vania and  |  the  neighbouring  states.  | 
Communicated  to  the  Historical  and 
Literary  Committee  of  |  the  Americau 
Philosophical  Sooiety,  hold  at  Philadel- 
|  phia  for  promoting  Useful  Knowl- 
edge, I  by  ,  the  Rev.  John  Heckewelder, 
|  of  Bethlehem,  1  and  published  by  order 
of  the  Committee.  | 

Philadelphia:  |  Printed  and  Pub- 
lished by  Abraham  Small,  |  no.  112, 
Chesnut  [«tc]  Street.  |  1818. 

Title  vereo  blank  1  L  copyright  notice  verso 
L  2,  recto  blank,  content*  pp.  lii-iv,  text  pp. 
1-343,8°. 

Linguistics  a*  under  title  above,  pp.  104-114. 

 Johann  Heckewelder's  |  Evauge- 

lisohen  Predigers  zu  Bethlehem  |  Nach- 
rioht  |  von  der  |  Geschichte,  den  Sitten 
nnd  Gebrauchen  |  der  |  Iudiauisehen 
Volkersohaften,  |  welche  ehemalsPenn- 
sylvanien  und  die  benach-  |  barton 
Staaten  bewohuten.  Aus  dem  Englisch- 
en  fibersetzt  und  mit  den  Angaben  | 
anderer  Schriftsteller  fiber  eben  diesel- 
ben  Gegenstande  |  (Carver,  Loskiel, 
Long,  Volney)  vermehrt  |  von  |  Fr. 
Hesse ;  Evangelisehem  Prediger  zn  Nieu- 
burg.  |  Nebst  einem  die  Glanbwftrdig- 
keit  nnd  den  anthropolo-  |  gischen 
WerthderNachrichten  Heckewelder's 
betreffenden  Zusatze  |  von  G.  E. 
Schulze.  | 

GAttingeu  |  bey  Vandenhoeck  nnd 
Ruprecht.  |  1821. 

Title  verso  blank  1  L  preface  by  Hesse  pp. 
ili-viii,  notes  by  SchuUe  pp.  ix-xlvi,  contents 
pp.  xlvii-xlviil,  Heckewelder's  preface  Intro- 
duction and  text  pp.  1-582,  errata  1  L  8°. 

Die  Lenape  Spracbe,  pp.  181-170. 

Copiet  $etn:  A s tor,  British  Museum,  Con- 

A  copy  at  the  Fischer  sale,  no.  787,  brought  2*. 

  Histoire,  |  iweurs  et  coutumes  |  des 

|  nations  indiennes  |  qni  habitaiout 
autrefois  la  Peosylvanie  |  et  les  <$tats 
voisins;  |  par  le  reverend  |  Jean  Hecke- 
welder, !  missiounaire  morave, .  traduit 

ALG  15 


Heckewelder  (J.  G.  E.)  —  Continued, 
de  l'auglais  |  Par  le  Chevalier  Du  Pon- 
ceau. | 

A  Paris,  |  Chez  L.  De  Bure,  Libraire, 
rue  Gue*negaud,  n°  27.  |  1822. 

2  p.  11.  pp.  i-xil,  13-571.  8<>. 

Lingniatics  an  under  titles  above,  pp.  171-174. 

Oopu*  $ern :  Congress,  TrumbulL 

At  the  Squier  sale  a  copy,  no.  405,  brought 
$5.13.  Priced  by  Leclerc,  1878,  no.  896,  18  ft. 
The  Brinley  copy,  no.  5403,  russet  calf,  gilt, 
brought  $2.  Qnaritch,  no.  29983,  priced  a  half- 
calf  copy  1  I  and  Clarke  co.  in  1886,  no.  6428, 
an  uncut  copy  $2.50. 

  History,  |  manuers,  and  customs  | 

of  |  The  Indian  Nations  |  who  once  in- 
habited Pennsylvania  and  |  the  neigh- 
bouring states.  |  By  the  |  Rev.  John 
Heckewelder,  of  Bethlehem,  Pa.  New 
and  Revised  Edition.  |  With  an  |  intro- 
duction and  notes  |  by  the  |  Rev.  Will- 
iam C.  Roichel,  J  of  Bethlehem,  Pa  | 

Philadelphia:  |  publication  fund  of  | 
the  Historical  society  of  Pennsylvania, 
|  No.  820  Spruce  street.  |  1876. 

In  Pennsylvania  Hist.  Soc.  Mem.  toL  12,  pp. 
i-xlvi.  47-348,  Philadelphia,  187«,  8°. 

Linguistics  as  under  titles  above,  pp.  118-127. 

Copies  tern .-  Congress,  Eatnes. 

 Words,  phrases,  and  short  dialogues, 

in  the  language  of  the  Lenni  Lenape, 
or  Delaware  Indians.  By  the  Rev.  John 
Heckewelder,  of  Bethlehem. 

In  American  Philoaoph.  Soc.  Trans,  of  the 
Hist,  snd  Lit  Com.  voL  1.  pp.  460-464,  Philadel- 
phia, 1819,8°. 

Reprinted  ns  follows: 

 Words,  phrases,  and  short  dialogues, 

in  the  language  of  the  Lenni  Lenape, 
or  Delaware  Indians.  By  the  Rev.  John 
Heckewelder,  of  Bethlehem. 

In  Pennsylvania  iiist.  Soc,  Mem.  vol.  12,  pp. 
435-442,  Philadelphia,  1876,  BP. 

 Names  which  the  Lenni  Lenapee  or 

Delaware  Indians,  who  once  inhabited 
this  country,  bad  given  to  rivers, 
streams,  places,&c, «Src, within the  now 
states  of  Pe  msylvania,  New  Jereey, 
Maryland  and  Virginia;  and  also  names 
of  chieftains  aud  distinguished  men  of 
that  nation ;  with  the  significance  of 
those  names  and  biographical  sketches 
of  some  of  those  men.  By  the  late  Rev. 
John  Heckewelder,  of  Bethlehem,  Penn- 
sylvania. 

In  American  Philoaoph.  Soc.  Trans,  new 
series,  vol.  4.  pp.  351-396,  Philadelphia,  1834, 4°. 
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Hecke welder  (J.  G.  E.)  —Continued. 
Letter  of  Peter  S.  Duponceau  to  Franklin 
Bache,  M.  D.,  chairman  of  the  publishing  com- 
initlee,  pp.  351-363. -Introductory  remarks  by 
the  Rev.  John  Heckewelder,  p.  354.— Indian 
Damon  of  rivers,  stream*,  and  other  noted  places 
in  the  state  of  Pennsylvania,  pp.  355-374.— In- 
dian names  of  rivers,  creeks,  &c.  in  New  Jersey, 
from  maps,  pp.  375-376.— Indian  names  of  rivers, 
creeks,  Ac.  in  Maryland,  pp.  377-370.— Indian 
names  of  rivers,  persona,  &c.  in  Virginia,  pp. 
379-382.— Name*  of  Delaware  chief*  and  other 
noted  characters  of  this  nation,  since  the  ar- 
rival of  William  Pen n,  together  with  the  signi- 
fication of  some  of  tbe  names  here  presented, 
and  short  biographical  sketches,  pp.  383-396. 
Issued  separately  with  title-page  aa  follows: 

  Names  |  given  by  |  the  Lenni  Le- 

iiiipo  or  Delaware  Indiana  to  rivers, 
streams,  |  places,  &c,  in  the  riow  states  | 
of  Pennsylvania,  |  New  Jersey,  Mary- 
land and  Virginia;  |  and  also  |  Names 
of  Chieftains  aud  distinguished  men  of 
that  nation :  |  with  |  Their  Significa- 
tions, and  some  Biographical  Sketches. 
|  By  the  late  |  Rov.  John  Heckewelder, 
|  of  Bethlehem,  Pennsylvania.  |  Com- 
municated to  the  American  Philosoph-  ' 
ical  Society,  April  5, 1H22,  and  now  pub-  I 
lished  by  |  their  order;  revisod  aud 
prepared  for  the  press  by  Peter  S.  Dn-  I 
Pouceau.  | 

Printed  by  |  James  Kay,  Juu.  and 
Co.,  Philadelphia,  |  Printers  to  the 
American  philosophical  society.  |  1833. 

Title  verso  blank  1  1.  text  pp.  3  48, 4°. 

Cttpitt  teen:  Boston  Athcmeuni. 

AttheBrlnley  sale,  no.  5628,  a  copy  brought  $1. 

■  Memorandum  of  the  Names  aud  Sig- 
nifications which  the  "  Leuni  Lenape," 
otherwise  called  "  the  Delaware*, "  had 
given  to  Rivers,  Streams,  Places,  &c, 
within  the  States  of  Pennsylvania, 
New  Jersey,  Maryland  and  Virginia, 
together  with  the  names  of  some  Chief- 
tains aud  eminent  men  of  this  nation. 
Taken  from  the  papers  of  the  Rov.  John 
Heckewelder,  during  his  mission 
among  the  Iudinns  of  Pennsylvania. 
Presented  to  the  "  Historical  Society  of 
Pennsylvania,"  By  Maurice  C.  Jones,  of 
Bethlehem,  Pa. 

In  I'enusj -lvania  Hiat-  So«.  Bull.  vol.  l,  nos. 
11  and  12,  pp.  121-135,  138-154.  Philadelphia, 
1848,  *>. 

This  list  is  classified  according  to  counties 
states, etc.  aud  arranged  in  three  columns,  the 


Heckewelder  (J.  G.  E.)  —  Continued, 
first  containing  the  English  names,  the  second 
the  Delaware  names,  and  the  third  the  notes 
and  observations.   The  names  of  chiefs  flll 
pages  143-154. 

 Names  which  the  Lenni  Leuuape  or 

Delaware  Indians  gave  to  rivers, 
streams  and  localities  within  the  states 
of  Pennsylvania,  New  Jersey,  Mary- 
land and  Virginia,  with  their  significa- 
tions, by  Johu  Heckewelder. 

In  Moravian  Hist.  Soo.  Trans,  pp.  227-232, 
Nazareth ,  1 876,  8«.   ( Trnm  bn  11. ) 

In  preparing  this  edition  the  editor.  Wiu.  C. 
Reichel,  has  given  the  names  iu  alphabetic 
order  and  has  added  philologiu  notes.  It  was 
issued  as  a  separate  in  advance  of  the  publica- 
tion of  the  volume,  with  title-page  aa  follows: 

 Names  |  which  the  |  Lenni  Lenuape 

or  Delaware  Indians  |  gave  to  |  rivers, 
streams  aud  localities,  |  within  the 
states  of  |  Pennsylvania,  Now  Jersey, 
Maryland  and  Virginia,  |  with  their 
significations.  |  Prepared  for  the  trans- 
actions of  the  |  Moravian  historical 
society  from  |  a  MS.  by  John  Hecke- 
welder, |  by  |  William  C.  Reichel.  | 
Nazareth.  |  187*2. 

Title  verso  blank  1 1.  text  pp.  227-282.  8°. 

Introductory  remarks,  pp.  227-238.  —  Dela- 
ware names  of  rivers,  stronms,  and  localities  in 
Pennsylvania  (in  alphabetic  order,  with  foot- 
notes), pp.  237-273 ;  in  New  .1  ersey,  pp.  273-274 ; 
in  Maryland,  pp.  275-278. — Indian  names  of 
plnccs  in  Virginia  (from  Beverley),  pp.  278-282. 

Copies  teen:  Boston  Public,  Eames,  Trum- 
bull. 

Issued  also  with  title-page  aa  follows: 

 Names  |  which  the  |  Lenni  Lennape 

or  Delaware  ludians  |  gave  to  |  rivers, 
streams,  and  localities,  |  within  the 
states  of  |  Pennsylvania,  New  Jersey, 
Maryland  and  Virginia,  |  with  their 
significations.  |  Prepared  for  the  trans- 
actions of  the  |  Moraviau  historical 
society,  from  |  a  MS.  by  John  Hecke- 
welder, |  by  |  William  C.  Reichel.  | 

Bethlehem:  |  H.  T.  Clauder,  printer. 
|  1872. 

Printed  cover,  title  1  1.  text  pp  3-58, 8°. 
Copiet  «r«»n  ■  Wisconsin  Historical  Society. 
At  the  Field  sale.  no.  918,  a  copy  brought  $2; 
another  copy.  no.  1642,  #1. 

 Comparative  vocabulary  |  of  I  Al- 
gonquin Dialects.  |  From  Heckeweld- 
ers  manuscripts  |  in  the  |  collections  of 
the  American  philosophical  society,  I 
Philadelphia.  |  Pnuted  for  tho  "Aicove 
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Heckewelder  (J.  G.  E.)  —  Continued, 
of  American  Native  Languages "  in 
Wellealey  College  Library,  |  by  E.  N. 
Horsford.  | 

Cambridge  :  John  Wilson  aud  son.  | 
University  Press.  |  1887. 

Printed  cover  as  above,  title  aa  above  verao 
blank  1 1.  half  title  p.  I,  text  pp.  2-7.  V. 

Arrangel  in  eight  parallel  colnuuifl — Eng-  i 
lish,  Lenni  Lenape.  Minsl  or  Mousey,  Mahi-  . 
canni,  Xalick  or  Nadlk,  Chippawo.  Shawana, 
and  Nanticok  ;  about  100  words  of  each. 

Copies  teen:  Eamea,  Pilling,  Powell. 

Priced  by  Koeplor,  catalogue  405.  no  327,  3M. 

The  manuscript  of  tliis  work  is  in  the  library 
of  the  American  Philosophical  Society.  It  is  a 
copy  made  by  Mr.  Ditponcean.  and  form*  no. 
xxvii  of  a  collection  made  by  him  and  recorded 
in  a  folio  account  book,  of  which  it  occupies 
pp.  114-119. 

 [A  comparative  vocabulary  of  tho 

Algonkin  and  Delaware  lauguages  ] 

Mannscript.  6  unnumbered  11.  em.  4°,  in  the 
library  of  the  American  Philosophical  Society, 
Phil  delphia,  P.i.  Without  date  or  name  of 
author-  In  triple  columns—  Engli-h,  Algonkin, 
and  Delaware— written  on  both  sides  the  sheets 
and  contains  about  :i60  words  of  each  language. 

A  copv  of  this  manuscript  forms  no.  i.xvm 
of  a  collection  made  by  Mr.  Duponceau  aud 
recorded  by  him  in  a  folio  account  bi»ok,  of 
which  it  forms  pp.  194--'00  This  also  is  in  the 
library  above  mentioned. 

 A  comparative  vocabulary  of  the 

Miami  or  Twightwee  language  and  of 
tho  Delaware.  The  Miami  taken  from 
Voluey.  By  the  Rev.  John  Heckewel- 
der. 

Manuscript  in  the  library  of  the  Amerlcau 
Philosophical  Society,  Philadelphia,  Pa.  It  is  a 
copy  made  by  Mr.  Duponceau.  ami  forms  no. 
XVI  of  a  collection  made  by  him  which  is 
recorded  in  a  folio  account  book,  of  which  this 
vocabulary  occupies  pp.  GI-tH.  Arranged  in 
triple  columns— English,  Mi  mil,  and  Dela- 
ware— and  contains  about  100  words. 

[  ]  Names  of  various  trees,  shrubs  and  ' 

plants  in  tho  language  of  the  Leuni 
Lenape or  Delaware,  distinguishing  the 
dialects  of  the  Unamis  and  Minsi.  (•) 

Manuscript;  title  copied  from  a  list  of  man- 
uscripts in  the  library  of  tli  •  American  Philo- 
sophical  Society.  Philudslphia,  Pa.,  given  in 
vol.  1  of  their  Transactions,  where  it  is  stated 
that  it  was  presented  by  its  author. 

During  a  visit  to  tho  library  of  the  Society 
in  March,  1889,  I  was  una  bio  to  Hud  it. 

 Vocabulary  of  the  Mahicanni  lan- 
guage, taken  down  from  the  mouth  of  1 
one  of  that  nation  who  had  been  in  I 


Heckewelder  (J.  G.  E.)  —  Continued. 
Connecticut.    By  the  Rev.  John  Heck- 
ewelder. 

Manuscript  in  the  library  of  tho  American 
Philosophical  Society,  Philadelphia,  Pa.  It  Is  a 
copy  made  by  Mr.  Duponceau,  and  forms  no.  xv 
of  a  collection  made  by  him  and  recorded  in 
a  folio  account  book,  in  which  it  occupies  pp. 
00-61.  It  contains  about  ISO  words,  and  is 
arranged  In  four  columns  to  the  page — two  in 
English,  two  in  Mahicanni. 

 A  vocabulary  of  the  Nanticoke  and 

Chippeway  language,  taken  down  in 
1785  in  Upper  Canada  from  a  Nnuticoke 
chief  who  spoko  both  lauguages.  By 
the  Rev.  John  Heckewelder. 

Manuscript  in  the  library  of  the  American 
Philosophical  Society,  Philadelphia,  Pa.  It  is  a 
copy  made  by  Mr.  Duponceau.  aud  forms  no. 
XIII  of  a  collection  made  by  him  and  recorded  in 
a  folio  account  book,  of  which  it.  occupies  pp. 
53-57.  It  contains  aliouttlOO  words,  arranged  in 
triple  columns— English.  Nanticoke.  and  Chip- 
peway. 

  Vocabulary  o'f  the  Shawaneso  lau- 

gnage  taken  down  by  means  of  u  white 
woman  who  had  beeu  20  years  a  pris- 
oner with  that  nation.  By  the  Rev. 
Johu  Heckewelder. 

Manuscript  In  tin*  library  of  the  American 
Philosophical  Society.  Philadelphia,  Pa.  It  is  a 
copy  made  by  Mr  Dupouceuii,  and  forms  no.  Xiv 
of  a  collection  made  by  him  ami  recotded  in  a 
folio  blank  book,  of  which  it  occupies  pp.  .r.7-.'»9. 
Contains  about  185  words,  arranged  in  four 
column.*  to  tho  pago— two  in  English,  two  iu 
Shawanese. 

 Will •terver/.e'n  hni>a  von  der  Leuni 

Lenapo  oder  Delawei  iseho  Sprache  von 
detn  Khrw  Htii  Joliunn  Heckewelder. 

Mauuscript  in  the  lior  iry  of  the  American 
Philosophical  Society.  Philadelphia,  Pa.  It  is  a 
copy  made  by  Mr.  Duroncean,  and  forms  no. 
xxxixof  a  collect  ion  mailt- 1>>  him  and  recoidcd 
in  a  folio  accouut  hook,  «f  which  it  occupies 
pp.  120-128.  Tho  vocabulary  contains  about  400 
words,  inclmling  the  numerals  l-.r>0. 000,000.  and  * 
is  arranged  in  double  columns,  tho  Delaware 
columns  being  interspersed  with  words  from 
other  Algonquian  dialects. 

 See  Brinton  (D.  G.)  and  Anthony 

(A.  8.) 

 uud  Duponceau  (P.  S.)  A  corre- 
spondence between  the  Rev.  John  Heck- 
ewelder, of  Bethlehem,  aud  Peter  8.  Du- 
ponceau, esq.  corresponding  secretary 
of  the  historical  and  literary  eommittee 
of  the  American  philosophical  society, 
respecting  the  languages  of  the  Amer- 
ican Indiaus. 
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Hecke welder (. J. G.  E.) and  Duponceau 

(P.  S.)  —  Continued. 

In  American  Philosoph.  Soc.  Trans,  of  the 
Hist,  aud  Lit  Com.  vol  1,  pp.  381-448,  Philadel- 
phia. 1»19, «°. 

This  article  relates  almost  entirely  to  the 
Delaware  language,  but  iucideutally  to  others. 

Reviewed  by  Pickering  ( J.)  In  N.  A.  Review, 
vol.  0,  pp.  129-187,  Boston,  1819, 8°. 

Ite printed  as  follows: 

 A  correspondence  between  the 

Rev.  John  Heckewelder,  of  Bethlehem,  ' 
and  Peter  8.  Duponceau,  esq.,  corro-  , 
spouding  socretary  of  the  historical  aud 
literary  committee  of  the  American  : 
philosophical  society,  respecting  the  ■ 
languages  of  the  American  Indians. 

In  Pennsylvania  Mat  Soc.  Mem.  vol.  12,  pp. 
349-133,  Philadelphia,  1876,  8°. 

John  Gottlieb  Eruestus  Heckewelder  was 
born  at  Bedford,  England,  March  12, 1743.  His 
father  was  ft  German  exile.  .   .    .   In  the  year 
1754  the  family  came  to  America,  father.mother, 
and  four  children.   In  1758  he  was  apprenticed 
to  a  cedar  cooper,  with  whom  he  remained  four 
years,  nnd  then  became  Frederick  Christian 
Post's  companion  in  blssecond  visit  to  the  Mus- 
kingum in  the  year  1762.    He  was  Zeisbergcr's  , 
assistant  in  the  Susquehanna  valley  in  1765,  and  , 
to  him  for  a  time  was  given  charge  of  the  Macb- 
iwibtlusing  Mission.     During  the  following 
niueteen  years  ho  was  much  of  th-?  time  a  fellow 
laborer  with  Zeisberger    Heckewelder  waa  the 
founder  of  Salem,  on  the  Tuscarawas,  and  iu 
chapel  there,  July  4,  l"8o,  he  married  SaraObno- 
berg,  the  venerable  Adam  Gmbj  officiating, 
probably  :he  first  wedding  of  a  white  couplo 
within  the  limits  of  the  present  state  of  Ohio. 
He  was  with  the  Indian  church  during  all  the 
early  troubles  recorded  In  this  diary,  but 
finally,  owing  to  the  illness  of  his  wife  when  , 
upon  tho  Cuyahoga,  he  returned  to  the  church  j 
at  Bethlehem  October",  1786.   Henceforward  he 
was  not  immediately  connected  with  our  mis- 
sion.though  heuvuleit  twoor  three  visits,  being  ! 
employed  in  other  duties,  especially  as  agent 
of  the  Society  for  propagating  tho  gospel 
among  the  heathen,  and  as  one  of  tho  Peace 
Commissioners  sent  to  treat  with  the  Indians. 
In  the  year  1798,  however,  became  to  Fairfield, 
on  the  ThameB,  to  assist  in  conducting  a  por- 
tion of  the  church  toUoshon.  staying  thereonly 
nine  days.    In  the  valley  of  the  Muskingum  he 
labored  until  1810,  when  he  went  home  to  the 
chu't  h,  being  now  nearly  seventy  years  old, 
and  having  well  earned  repose.    He  died  Jan- 
uary 31.  1823—iMiM,  Diary  o/  David  ZeUber- 
ger. 

Henderson  (John  G.)  A  dictionary  of 
auciont  names,  geographical,  tribal  and 
persoual,  in  the  United  Stales  aud  Brit- 
ish provinces  of  North  America.      (•)  1 


Henderson  (J.  G.)  —  Continued. 

Mauuscript  in  possession  of  tta  author.  Car- 
rollton,  III.  He  tells  me  it  contains  many  A  Igon- 
quian  names,  with  etymologies  and  references 
to  authorities. 

Henry  (Alexauder).  Journal  |  of  |  Alex- 
ander Henry  |  to  |  Lake  Superior,  Red 
River,  Aasiuiboine,  Rocky  Mountains,  | 
Columbia,  and  the  Pacific,  1799  to  1811, 
|  to  establish  the  fur  trade.  (*) 

Manuscript,  about  1,700  pp.  foolscap,  pre- 
Bcrvod  in  the  library  of  Parliament.  Ottawa, 
Caumla.  For  its  description  I  am  indebted  to 
the  kinduessof  Mr.  Charios  N.Bell, of  Winni- 
peg, who  write*:  '•  Tho  sheeta  are  evidently  not 
the  original  ones  used  by  Alexander  Henry,  but 
arc  r  writteu  Tram  his  Journals  by  ono  George 
Coventry,  who  seems  to  have  been  a  family 
friend.  No  date  is  given  to  the  copying,  nor  ia 
there  any  intimatiou  where  the  original  docu- 
ments are  to  be  found." 

The  journal  extends  from  1799  to  1812,  and 
between  the  dates  1808  and  1809  aro  vocabula- 
ries of  the  Ojoebois,  Kuistineaux,  Asslniboine, 
Slave,  aud  Flat  Head,  about  300  words  each  of 
the  first  three  and  a  somewhat  larger  number 
of  the  last  two.  » lopies  of  these  have  been  fur- 
nished the  Bureau  of  Ethnology  by  Mr.  Boll. 

[Henry  (George).]  Au  |  account  |  of  the 
|  Chippewa  Indians,  |  who  have  been 
travelling  among  tho  whites,  |  iu  the  | 
United  States,  England,  Ireland,  Scot- 
land, |  France  and  Belgium ;  |  with 
very  interesting  iucidente  in  relation  to 
the  general  |  characteristics  of  the 
English,  Irish,  Scotch,  French,  |  and 
Americans,  with  regard  to  their  hospi- 
|  tali ty,  peculiarities,  etc.  |  Writteu  by 
Mungwaudus,  ;  The  8elf-Tangbt  Indian 
of  the  Chippewa  Nation,  for  the  benefit 
of  his  youngest  |  Son,  called  Noodin- 
okay,  whose  Mother  died  in  England.  | 
Price  \'H  Cents.  | 
Boston:  |  Published  by  the  author.  | 

ms. 

Printed  cover,  titlo  1  1.  text  pp.  1-16. 8°. 
Hymns  In  Chippewa  with  English  transla- 
tion, pp  14-10. 
Copies  $ttn  .  Wisconsin  Historical  Society. 

 See  Jones  (P.)  aud  others. 

[  and  Evans  (J.)]   Nu-gu-mo-nun  | 

O-je-boa  |  au-oad  |  ge-e-se-Uu-ue-gu- 
noo-du-be-iiug  |  uoA  |  Muun-gou-duuz 
[George  Henry]  |  RU-oa  |  Moo-ge-gee- 
seg  [James  Evans]  |  ge-ge-noo-il-uiuu- 
ga-oe-neriie-oug.  |  [Three  lines  quota- 
tion, Jamz,  5-13.  ]  | 
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Henry  (G  )  and  Evans  (J.)  — Cont'd. 

New- York:  |  printed  by  D.  Faushaw, 
|  150  Nassau-street.  |  1**7. 

Title  verso  blank  1  1.  preface  (signed  by 
Joseph  Stinsoo,  general  superintendent  of  j 
Canadian  missions,  dated  Kingston,  3d  August, 
lb  J  7 1  pp.  3-6,  preface  by  tbe  translators  pp.  6- 
9,  text  pp.  1-361,  subject  of  livinns  iu  English 
pp.  363-364,  same  in  Ojeboa  pp.  365-366.  English 
index  pp.  367-379,  Ojeboa  index  pp.  381-392,  16°. 

Hymns  in  Ojeboa  pp.  1-358. — Vocabulary  of  1 
Borue  of  the  principal  words  contained  in  the 
hymns'with  definitions  in  English,  pp.  359-361. 

In  Mr.  Stinson's  preface  it  is  stated  that 
"already  have  two  editions  of  tho  Ojibway 
hymn  book,  translated  and  printed  under  the 
direction  of  the  Methodist  church,  passed 
through  the  press ;  but  the  increasing  number 
of  our  mission  stations  anil  members  rcqni  os 
•  third  and  more  enlarged  edition."  Jfotbiug 
is  said  in  tho  preface  to  indicate  th.it  th  so  two 
previous  editions  were  tho  work  of  Messrs. 
Henry  and  Evans.  According  to  tho  Rev. 
Peter  Jones,  in  his  History  of  tho  Ojibwa  In- 
dians, p.  1£9.  these  hymns  were  first  printed  for 
tbe  Canadian  Missionary  Society. 

Copkt  teen:  Boston  A tlieiui  um,  Massachu- 
setts Uistorlc.il  Society.  Congress. 

 See  Jones  (P.)  and  others. 

Henry  (Matthew  S.)   Delaware  ludiau  j 
dictionary.  (*)  < 

Manuscript,  843  pp.  4°,  with  maps,  in  the  , 
Hbiary  of  the  American  Philosophical  Society, 
Philadelphia,  Pa.    It  is  divided  into  three 
parts— 1  English  and  Delawnre;  2  Delaware 
and  English;  3  Delaware  proper  names  and 
their  translation.   Compiled  iu  1859  and  1860. 
Title  and  note  from  Brlnton's  Lcuape  and 
their  logenda,  p. 86,  wbencel  take  tne  following: 
"It  Includes,  without  analysis  or  correction, 
the  words  in  •Zeisberger'a  Spelling  Book,' 
'Roger  Williams'  Key,'  Campanius'  Vocabu-  j 
lary.  those  in  Smith's  and  Strachey's  Virginia,  i 
and  various  Nanticoke.  Mohegnn,  Minsi.  and  ; 
other  vocabularies.    The  derivations  of  the  I 
proper    names    are    chiefly    from    Ilecke-  j 
welder,  and  in  other  cases  are  venturesome.  , 
The  compilation,  therefore,  while  often  useful, 
lacks  tho  salutary  check  of  a  critical,  gram- 
matical erudition ,  and  in  its  preseut  form  is  of 
limited  value." 

  Vocabulary,  Delaware  Indian  and 

English.  C) 
Manuscript,  165  pp.  folio,  in  the  library  of  tbe 
Historical  Society  of  Pennsylvania.  Compiled 
in  1859.  Title  from  Mr.  J.  W.  Jordan  of  the 
above-named  society. 

Hensel  (Gottfried).  Synopsis  Vuiversas 
Philologhe,  iu  qua:  |  Miranda  Vnitas 
|  et  |  Harmonia  |  Lingvarura  |  totivs 
OrbUTerrarvtn  !  occvlta,  e  Literarvm, 
Syllabarvui,  |  Vocvmqve  natvra  &,  re- 
cesstbva,  |  ernitnr.  |  Cutn  Grammatica,  . 


Hensel  (G.)  —  Continned. 
LL.  Orient.  Har-  |  monies,  Synoptice 
tractata;    nec  non  De-  |  scriptiono 
Orbis  Terr-qnoad  Liuguarum  situm  | 
<Sr  propagation  em,  |  Mappisqve  Geo* 
graphico-Polyglottis.    [&c.  four  lines] 
|  adornata,  a  |  Godofredo  Hensel io,  | 
Schohe  A.  C.  ap.  Hirschb.  Rectore.  | 

Nor i at b ergso,  |  Iu  Commissis  apvd 
Iterodes  |  Homannianos.    1741.  (•) 
Pp.  1-49*2.  10  11.  nUips,  engraved  alphabet*, 
paradigms,  etc.  sm.  8°. 

Lord's  prayer  in  Virginian  [tie  for  Massachu- 
aotts  Indian]  (from  Eliot),  and  a  short  Algonkin 
vocabulary  (from  Lubontan),  pp.  488-489. 

Title  furnished  by  Dr.  J.  Hammond  Trum- 
bull. Hartford,  Conn. 

Heriot  (George).  Travels  |  through  | 
tbe  Canndas,  |  containing  |  a  descrip- 
tion of  tbe  picturesque  scenery  |  on 
some  of  the  rivers  and  lakes ;  |  with  an 
account  of  the  |  productions,  commerce, 
and  inhabitants  |  of  those  provinces.  | 
To  which  is  subjoined  a  |  comparative 
view  of  the  manners  and  customs  |  of 
several  of  tbe  |  Iudian  nations  of  North 
and  South  America.  By  George  Heriot, 
esq.  |  Deputy  Post  Master  General  of 
British  North  America.  |  Illustrated 
with  |  amapaud  tiumerousengraviugs, 
from  drawings  made  at  the  |  several 
places  by  tho  author.  | 

London:  printed  for  Riohard  Phil- 
lips, |  no.  6,  Bridge-street,  Blackfriars. 
|  1*07.  |  By  T.  Gillet,  Wild-couit. 

Folded  frontispiece  1 1.  title  verso  blank  1 1. 
preface  pp.  iii-vi,  contents  pp.  vii-xii.  text  pp. 
1-602,  directions  etc,  1 1.  list  of  publications  pp. 
1-8,  map,  plates,  4°. 

Chapter  xx.  Origin  of  language;  Indian 
languages  in  general  capable  of  being  arranged 
uuder  rules  of  grammar ;  Infinite  diversity  of 
tongues  iu  America ;  Examples  of  four  different 
languages  (pp.  509-602)  contains:  O!  salutaris 
Hostia,  Sec.  in  Abinaqnls,  Algonquin,  Hnron, 
and  Illinois  (from  Uasles),  pp.  578-579.— Vocab- 
ulary  of  tho  Algonquin  tongue  with  English 
definitions  (about  700  words  alphabetically 
arranged),  pp.  579-599.— Indicative  mode  of  the 
verb  takia,  to  lovt,  in  Algonquin,  pp.  599-600. — 
Numeration,  according  to  the  Algonqulns, 
1-1000.  pp  601-602. 

Copiet  iten :  As  tor,  Boston  Athenaeum.  Brit- 
ish Museum,  Congress,  Eames,  Massachusetts 
Historical  Society.  Watkinson. 

At  the  Field  sale,  no.  961,  a  copy  brought 
$3.50.  Priced  by  tjuaritch,  no.  1206, 9s.  At  the 
Murphy  sale,  no.  120t,  a  half- morocco  copy 
brought  #4.25.  Priced  by  Qnaritch,  no.  30243. 
«.  16*.  j  by  Clarke  St  co.  1886,  no.  4009, 17.50. 
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Hermes  (F. )   tfber  die  Natnr  der  ameri- 

kanischen  indiauer-Spracheu. 

In  Herrig's  Arcbiv  fur  das  Studlum  der 
nc.icro  Spraehen,  vol.  29,  pp.  231-254,  Braun 
seliweig,  1861,8*  (Congreas.) 

Hervaa  ( Abbate  Lorenzo).  Catalogn  delle 
lingue  couosciute  j  e  notizia  |  detla  loro 
affinity,  e  diversita.  |  Opera  |  del  signor 
abbate  |  don  Lorenzo  Hervas  |  [De- 
sign.] | 

In  Cesena  MDCCLXXXIV  [17e!4].  | 
Per  Gregorio  Biasini  all'  lusegna  di 
Pallade  |  Cou  Licenza  de'  Snperiori. 

Title  verso  "avviso"  1 1.  ver»es  pp.  3-4,  indice 
pp.  5-8,  text  pp.  9-259,  errata  p.  240, 4°. 

Lingua  Algonkiua.  con  43  dialetti,  che  vi  si 
nominano,  pp.  8*t-6». 

CopieM  teen :  Aator,  Congress.  Eames. 

Enlarged  and  reprinted  aa  follows : 

 Cat 4 logo  de  las  lenguas  |  de  las  na- 

ciones  couocidas,  |  y  uumeracion,  divis- 
ion, y  clases  de  estas  |  segun  la  diversi- 
dad  |  de  bub  idiomas  y  dialectos.  (  Su 
alitor  |  el  abate  don  Loreuzo  Hervas, 
|  Te61ogo  del  Ewinentisiroo  Senor 
Cardenal  Juau  Francisco  |  Albaui  [<fcc. 
three  lines.]  |  Volunien  I[-VI].  Len- 
guas y  naciones  Americanas.  | 

Con  licencia.  |  En  la  imprenta  de  la 
administration  del  real  arbitrio  de 
beneliceucia.  Madrid  Ano  180OL-1305]. 
!S©  uallara"  en  la  Libreria  de  Ranz  callo 
de  la  Cruz. 
6  vols.  4°. 

Not  ices  of  the  Algonquin  people,  vol.  1,  pp. 

373-377,  380-382. 

Copies  teen :  Bancroft,  British  Museum,  Con- 
gress, Harvard. 

A  half-calf  copy  at  the  Squier  sale,  no.  488, 
brought  $6.  Priced  by  Leclerc,  1878,  no.  2072, 
120  fr.  At  the  Ramirez  sale,  no.  396,  a  copy 
was  bought  by  Qnaritch  for  If.  15*.  The  Mur- 
phy copy.  uo.  1215,  "half  bound  in  Spanish 
leather,  yellow  edges,"  brought  $12. 

  Aritmctica  delle  nazioni  |  o  divi- 

sione  del  tempo  |  fra  l'orieutali  |  Opera 
|  dell'  abbate  |  don  Loreuzo  Hervas  | 
Socio  della   Reale   Acca<lemia  delle 
Scienze,  ed  Antichita  |  di  Dublino,  e 
dell'  Etrnsea  di  Cortona.  |  [Fignre.]  | 
In  Cesena  MDCCLXXXV  [1785].  j 
Per  Gregorio  Biasiui  all'  Inaegua  di 
Pallade  |  Con  Licenza  de'  Superiori. 

Title  verso  blank  1  1.  dedication  pp.  3-4,  in- 
dict- pp.  5-8,  folded  plate  of  numerals,  text  pp. 
9-200.  errata  p.  201,  folded  table  at  p.  40.4°. 


Hervaa  (L.)  —  Continued. 

Pampticough '  numerals  1-10,  p.  114  —  Algon- 
kin  numerals  1-1000,  p.  114. — Comparison  of  nu- 
merals of  the  Tuskrura,  Wocoon,  Pampticough. 
and  Algonkin,  p.  115. 

Copies  teen :  Astor.  Congress,  Eames. 

——  Origine  |  forraazione,  raeccauismo, 
ed    armonia  |  degl'  idiomi.  |  Opera  | 
dell'  abbate  |  don  Lorenzo  Hervas  | 
Socio  della    Reale  Accademia  delle 
Scienze,  ed  Antichita  |  di  Dublino.  | 
i"    [Figure.]  | 

InCesena  MDCCLXXXV  [1785].  Per 
Gregorio  Biasini  all'  Insegna  di  Pallade. 
|  Con  Licenza  de'  Superiori. 

Title  verso  blank  1  1.  dedication  pp.  1-4,  iu- 
dice  pp.  5-8,  text  pp.  9-179,  errata  p.  180,  17 
folded  tables,  4°. 

Specimens  of  the  Algonkin  language  in  the 
comparative  vocabularies  on  p.  37,  and  on  four 
of  the  folded  tables  opposite  p.  180. 

Copiei  teen:  Astor,  Congress,  Eames. 

 Saggio  Pratico  |  delle  Lingue  |  con 

prolegomeui.e  uua  raccolta  di  orazioni 
Dominicali  in  |  pin  di  trecento  lingue, 
e  dialetti  con  cui  si  dimostra  |  l'infu- 

i  sione  del  primo  idiom  a  dell'  uman  ge- 
nere,  e  la  |  confuaiouo  delle  lingue  iu 
esso  poi  sncceduta,  e  si  |  additano  la 
diraroaizioue,  e  disporsione  della  ua-  | 
zioni  con  molti  risultati  utili  alia 
storia.  |  Oficia  |  dell'  Abate  |  Don  Lo- 
renzo Hervas  |  Socio  della  Reale  Acca- 
demia delle  Scieuze,  ed  Antichita  |  di 
Dublino,  e  dell'  Etrusca  di  Cortona.  | 

I     [Figure.]  | 

In  Cesena  MDCCLXXXV1I  [1787].  | 
Per  Gregoria  Biasini  all'  Inaigna  di 
Pallade  |  Con  Licenza  de'  Superiori. 
Pp.  1-256,  4°. 

Lord's  prayer  in  Shavana  and  in  Virginian, 
p.  120.  —Angelic  salutation  in  Ahuaqui,  Huron. 
Algonkin.  and  Illinois  (from  Rasles),  p.  223. 

Copietteen:  Astor,  (Congress. 

Hewitt  ( Jobu  Napoleon  Brinton).  Words, 
pbrases,  and  sentences  of  the  Penobscot 
language. 

Manuscript,  pp.  77-97,  43.  being  a  copy  of 
Powell's  Introduction  to  the  Study  of  Indian 
Languages,  2d  edition,  partially  tilled;  upwaids 
of  300  entries  in  all.  Collected  by  Mr.  Hewitt 
in  August.  1888,  on  the  Tuscarora  Reserve  in 
N*w  York,  and  now  in  the  library  of  the 
Bnreau  of  Ethnology. 
Hieroglyphs: 

Micmao  See  Kauder  (C.) 

Micmac  Lo  Clercq  (C.) 

Micmac  Shea  (J.  O,) 

Hill  (Isaac),  editor.   See  Farmer's. 
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Hind  (Henry  Youle).   A  |  preliminary 
report  |  on  the  |  geology  of  New  Bruus- 
.  wick,  |  together  with  I  a  special  report  I 
|  ou  the  distribution  of  the  |  "  Que-  | 
bee  Group"  |  in  the  province.  |  By  | 
Henry  Youlc  Hind,  M.  A.,  F.  R.  G.  8.  | 
(Late  professor  of  chemistry  and  geol- 
ogy in  the  university  of  Trinity  college, 
Toronto.)  |  Author  of  [&c.  two  lines.] 
I  [Seal.]  | 
Frodericton.  |  G.  E.  Fenety,  printer, 
to  the  Queen's  most  excellent  majesty. 
|  1865. 

Printed  cover  m  above,  title  as  above  1  1. 
content*  pp.  iii-viii,  introduction  pp.  ix-xvi, 
list  of  authors  pp.  xvii-xviii.  text  pp.  19-278, 
index  pp.  279-293,  8^. 

Origin  of  the  names  of  certain  rivers  and 
pUcea  in  New  Brunswick,  containing  n  short 
vocabulary  of  the  Micniac  and  Miliceto  lan- 
guages, pp.  257-259.—  Names  of  places  and  riv- 
ers derived  from  the  AbenaquU  language,  pp. 

Copies  tetn:  Astor,  Congress. 

Bindley  (Iter.  J.  I.)   Indian  Legends,  j 
Nanabush,  |  the  Ojibboway  Saviour.  | 
Moosh-kuh-ung,  |  or  |  the  flood.  |  By 
the  |  Rev.  J.  I.  Hindley,  M.  A.,  |  of 
Barrie.  | 
[No  place :]  18^5. 

Printed  cover  as  above,  introduction  p.  1, 
text  in  verse  pp.  2-22,  8°. 

Contains  many  Ojlbbeway  words,  especially 
the  names  of  animals,  the  English  significa- 
tions of  which  are  given  in  the  foot-notes.  , 

Copies  tren :  Dorsey,  Filling. 

Histoire  de  la  Virginio.    See  Beverley 

(R.) 

Historical*    for    young    folks.  8ee 
Blakeman  (B.C.) 

History  and  present  state  of  Virginia. 
See  Beverley  (R.) 

History,  mauners,  and  customs.  See 
Mogridge  (G.) 

History  of  poor  Sarah  [Micmac].  See 
Rand  (S.  T.) 

History  |  of  |  the  Delaware  |  and  |  Iio- 
qnois  Indians  |  fonnerly  inhabiting  the 
Middle  States.  With  various  anec- 
dotes |  illustrating  their  manners  and 
customs.  |  Embellished  with  a  variety 
of  origiual  cuts.  Written  for  the  AmerU  ■ 
can  sunday  school  uuion,  aud  J  revised 
by  the  committee  of  publication.  | 

American  sunday  school  union,  j 
Philadelphia:  |  No.  146 Chestnut  street. 
|  18:«. 


History  —  Coutinued. 

Frontispiece  1 1.  title  1 1.  introduction  pp.  5-18, 
text  pp.  19-153,24°. 

General  remarks  on  Indian  languages,  prin- 
cipally the  Delaware  pp.  44-58. 

Copies  ieen:  British  Museum.  Congre&a. 

History.  The  history  |  of  the  j  Moravian 
mission  |  among  the  |  Indians  iu  North 
America,  |  from  its  |  commencement  to 
the  present  time.  With  a  |  preliminary 
account  of  the  Indians.  |  Compiled  from 
authentic  sources.  |  By  |  a  member  of 
the  Brethren's  church.  | 

London  :  |  T.  Allman,  42,  Hoi  burn 
bill.  |  MDCCC  XXXVIII  [1838]. 

Title  verso  blank  1  I.  preface  p.  lii.  content* 
pp.  iv-vi,  preliminary  account  of  the  Indians 
pp.  1-50,  mission  among  the  Indiansp  p.  49  \ric\- 
316,  16-. 

Lord's  prayer  in  Delaware  (from  Zeisbergcr), 
foot  note  p.  9. 

Copxe*  teen :  Pilling. 
 The  history  |  of  the  |  Moravian  mis- 
sion |  among  the  |  Indiaus  in  North 
America,  |  from  its  |  commencement  to 
the  present  time.  |  With  a  preliminary 
account  of  the  Indians.  |  From  the  most 
authentic  sources.  |  By  |  a  member  of 
the  Brethren's  church.  | 

Londou :  |  L.  &  G.  Seeley,  169,  Fleet 
street.  |  MDCCCXL  [1840]. 

Title  verso  blank  I  1.  preface  p.  Hi,  contents 
pp.  iv-vi,  preliminary  account  of  the  Indians 
pp.  1-50,  mission  among  the  Indiaus  pp.49[nc]- 
316, 16°. 

Linguistics  as  under  title  next  above. 
Copi>«  teen:  Euraes. 

History  of  Virginia.   See  Beverley  (R. ) 

Hodgkins  (J.  George),  editor.   See  Jour- 
nal. 

Hodgson  lAdam).  Letters  from  |  North 
America,  \  written  |  During  a  Tour  |  in 
the  |  United  States  aud  Canada.  |  By 
Adam  Hodgson.  |  In  two  volumes.  | 
Vol.  I[-II].  | 

London :  |  printed  for  Hurst,  Robin- 
sou,  <fc  co.  |  and  |  A.  Constable  &,  co. 
Edinburgh.  |  1824. 

2  vols. :  title  verso  printers  1 1.  errata  slip, 
dedication  verso  blank  1  1.  preface  pp.  ill-is. 
couleuts  pp.  xt-xv.  text  pp.  1-405;  title  verso 
printers  1 1.  errata  slip,  contents  pp.  1-lv,  test 
pp.  I-4T3.  map*.  8s. 

Sergeant  (J.»,  Translation  of  part  of  the  ]9th 
Psalm  into  the  Muh  he-con  nuk  language,  vol. 
2,  p.  413. 

Copift  teen.-  Astor,  Congress. 
The  edition  published  in  New  York  In  1823 
docs  not  contain  this  article. 
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[Hoecken  (Rev.  Christian).]  Potewa- 
teini  |  neinotniasiuoikau.  |  A.  M.  D.  G.  | 
Saiut  Louis:  |  W.  J.  Mulliu  ogimes- 
ennakesan  ote  tnesennaken.  |  1844. 

Literal  translation:  Potewatemi  I  prayer- 
book.  A.  M.  D.G.  |  Saint  Louis:  |  W.  J.  Mullin 
ho  printed  this  book. 

Title  verso  blank  1 1.  text  in  ihe  Potewatemi 
language  with  French  heading"  pp.  3-62,  index 
in  French  verso  blank  1  1. 16°. 

Prayers,  pp.  3-6.  —  Catechism,  pp.  6-22.— 
Acta,  litanies,  etc.  pp.  22-43.— Le  chapelet  de 
Saint©  Vierge  Marie,  pp.  46-81.— Cantlqne,  p.  62. 

Copies  teen:  Boston  Athenaeum,  Massachu- 
setts Historical  Society,  Shea. 

I  ]  Potewatetni  |  neiuemissinoikan  | 

ewiyowat  nemadjik  |  Catboliques  end- 
jik.  |  [Design.]  | 

Baltimoinak :  j  John  Murphy  okimis- 
siuakisau  |  ote  missinoikan ;  |  1846. 

Literal  translation:  Potewatciui  |  prayer- 
book  |  would  use  it  those  who  pray  I  Catholica 
those  who  are  called.  |  Baltimore:  |  John  Mur- 
phy he  printed  |  thia  book. 

Frontispiece  1  1.  title  verso  dedication  1 1. 
preface  (signed  Xin  Mekitcconuja)  verso  blank 
1  1.  text  in  Potewatetni  with  headings  in  Eng- 
lish pp.  7  160, 16°. 

Copiet  tren .  Boston  Athenumra,  Massachn- 
setts  Historical  Society,  National  Masenm, 
Sbea,  Trumbull,  Pilling. 

At  the  Mnrphy  sale,  no.  2953,  a  copy  brought 
$1. 

[  J  A.  M.  D.  G.  |  Pewaui  ipi  Potewa- 
tetni |  missinoikan,  |  eyowat  nemadjik, 
|  Catboliques  eudjik.  |  [Design.]  | 

Baltimoiual. :  |  John  Murphy,  oki- 
missitiakisan  |  ote  missinoikan.  |  1846. 

Printed  cover:  A.  M.  D.  O.  |  Pewani  |  ipi  | 
Potewatemi  I  missinoikan,  |  eyowat  nemadjik, 
|  Catboliques  eudjik.  |  | Design.)  | 

Baltimoinak:  |  John  Murphy,  okimiasiuaki- 
san  |  ote  missinoikan.  |  1846. 

Printed  cover  verso  picture,  title  p.  [3],  text 
(beginning  on  verso  of  title)  pp.  4-31,  24°.  Ele- 
mentary book  in  Pewani  and  Potewatemi.  The 
Pewani  is  a  dialectic  variation  of  the  Peoria. 

Prim  t  aud  reading  lessons,  pp.  4-19.— Sign 
of  the  cross,  p.  19. —  Lord's  prayer,  p.  20.—  Hail 
Mary,  p.  21.— Apostles'  creed,  pp.  22-23.-Ten 
commandments,  p.  24.— Precepts  of  tho  ehurch, 
p.  25.—  Canticles,  etc.  pp.  26-31.— Passages  of 
ceripture,  p.  31. 

Copies  teen :  American  Antiquarian  Society, 
Boston  Athena>um,  Eames,  Lenox,  Massachu- 
setts HlBiorical  Society,  National  Museum, 
Powell.  Trumbull. 

At  tho  Field  sale,  no.  1846,  a  copy  brought 
85  cent*.  Priced  by  Leclerc,  1878,  no.  2391,  10 
fr.  At  the  Murphy  sale,  uo.  2953,  it  brought 
•L 


Hoecken  (C.)  —  Coutiuued. 

Christian  Hoecken,  missionary,  born  in 
Upper  Brabant;  died  on  the  Missouri  rivor,  19 
June,  1851.  He  became  a  member  of  tho  Jesuit 
order  in  Belgium,  and  was  sent  to  labor  among 
the  ludians.  In  1836  he  assisted  Father  Van 
Quickenbarne  in  founding  a  mission  atuoug  the 
Kickapooa.  After  tlie  death  of  the  former  he 
remained  a  few  mouths  with  this  tribe,  and 
then  took  charge  of  the  Pottawatomie  mi  siou 
of  St.  Stanislaus  on  Osage  river,  ne  next  vis- 
ited tho  Ottawa*,  the  Sioux,  Oros  Ventr*  &,  Ric- 
areos,  Mandans,  and  A»ainiboins,  of  whom  he 
baptised  about  400.  In  1843  he  founded  the 
mission  of  St.  Ignatius  among  tho  Kalispi'ls. 
From  thia  station  he  visited  the  Zingomenes 
and  fonr  other  tribes,  and  completed  the  con- 
version of  the  Shuyelpi  Indians.  Father 
Hoecken  was  well  acquainted  with  many  of  the 
Indian  languages  aud  with  their  peculiar  cus- 
toms.— Appleton't  Cyclop,  of  Am.  Biog. 

Hoffman  (Charles  Fenuo).    A  winter  j  in 
the  far  west.  |  By  C.  P.  Hoffuian,  |  of 
New- York.  |  [Quotation,  tour  lines.]  | 
In  two  volumes.  |  Vol.  I[-II].  | 

London:  |  Richard  Beutley,  New 
Burlington  street.  |  1835. 

2  vols.:  title  verso  blank  1  1.  preface  pp.  lii- 
iv,  contents  pp.  vii-xi,  text  pp.  1-314,  appendix 
pp.  315-336;  tiUo  1  1.  contents  pp.  iii-vii,  text 
pp.  1-310.  appendix  pp.  311-340,  12°. 

The  Lord's  prayer  in  Chippewa  with  a  literal 
traualation,  vol.2,  pp.  16-17.— -'An  Indian  sere- 
nade, written  in  a  sort  of  Lingua-Frauc.i,  or 
mougrel  tongue,  much  used  on  the  frontier, 
made  up  of  words  taken  alike  from  the  Ottawa 
and  Ojihboai  or  Chippewa  and  possibly  other 
languages,"  with  translation,  vol.2, pp.  18-19. 

Copies  teen:  British  Museum.  Congress. 

[  ]  A  |  winter  in  the  west.  |  By  a  New 

Yorker.  |  [Four  lines  quotation.]  |  In 
two  volumes.  |  Vol.  I[-II].  | 

New  York:  |  published  by  Harper  & 
brothers,  |  No.  82  Cliff-street.  |  1835. 

2  vols.:  title  verso  copyright  1 1.  preface  verso 
blank  1  1.  text  pp.  1-317,  appendix  pp.  319-337; 
title  verso  copyright  1  1.  half-title  verso  blank 
1 1.  text  pp.  1-318,  appendix  pp.  319-346, 12°. 

Linguistics  as  in  the  Loudon  edition  titled 
above,  vol.2,  pp.  ltt-18. 

Copiet  teen  ■  Boston  Athenreum. 
[  ]  A  |  winter  in  the  west.  |  By  a  New- 
Yorker.  |  [Four  lines  quotation.]  |  In 
two  volumes.  |  Vol.  I[-II].  |  Second 
edition.  | 

New-York  :  |  published  by  Harper  & 
brothers,  |  no.  82  Cliff-street.  |  1835. 

2  vols.:  half-title  verso  blank  1  1.  title  verso 
copyright  I  I.  preface  pp.  i I i-*v,  contents  pp.ix- 
xii,  text  pp.  13-264.  appendix  pp.  365-282;  half- 
title  verso  blank  1  1.  title  verso  copyright  1 1. 
contents  pp.  v-vili,  text  pp.  9-269,  appcudix  pp. 
261-286,  12°. 
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Linguistics  m  in  the  London  edition  titled 
above,  vol.  2,  pp.  21-23. 

Copies  teen:  Boston  Public,  Lenox. 

At  the  Fieldsale.no.  1002,acopy  brought  f  1.75. 

An  abstract  of  thin  work,  forming  uo.  20  of 
Fergus'  Historical  series,  Chicago.  1882, 8°,  con- 
tains no  linguistics.    (Aator,  British  Musenm.) 

  Wild  scenes  |  iu  the  |  forest  aud  , 

prairie.  |  By  C.  F.  Hoffman,  Esq.  | 
author  of  "A  winter  in  the  far  west."  j 
In  two  volumes.  |  Vol.  | 

London :  |  Richard  Bentley,  New  Bur- 
lingtou  street,  |  publisher  in  ordinary 
to  Her  majesty.  |  Price  sixteen  shill- 
ings. |  18311. 

2  vols.:  pp.  i-vii,  1-292;  2  p.  II.  pp.  1-284, 123. 

Medicine  song  of  nn  Indian  hunter,  in  the 
Ojibbwa,  with  English  translation,  vol.  1,  pp. 
173-181—  Medicine  song  of  an  Indian  lover,  in 
the  Ojibbwn,  with  English  translation,  vol.  1, 
pp.  207-208. 

Copies  teen:  British  Mnscntn,  Dunbar. 

At  the  Field  sale.  no.  1001,  a  copy  brought 
$3.25. 

  Wild  scenes  |  iu  the  |  forest.  |  By 

C.  F.  Hoffman,  Esq.  |  Authur  of  "  A 
winter  in  the  far  west."  |  Two  Volumes 
in  One.  | 

London:  |  Richard  Bentley,  New 
Burliugton  street.  |  Publisher  in  ordi- 
nary to  Her  majesty.    [  1842  T 1 

Frontispiece  1 1.  title  verso  blank  1 1.  text  pp. 
1-^82, 1-284, 12°. 

Linguistics  as  in  the  edition  of  1839  titled 
above,  voL  1,  pp.  173-181,  vol.  1,  pp.  207-208. 

Copieiteen:  Astor.  Boston  Atkemeuin. 

According  to  Sabiu's  Dictionary,  no.  32387, 
there  whs  an  editiou  New  York  W.  H.  Col- 
yer,  1843,2  vols.  8=>. 

 Wilde  Sceuen  |  in  Wald  und  Prairie  | 

mit  Skizzen  atuoricaimchen  Lebens.  | 
Aus  dem  Englischen  |  des  Amerikaners 
Charles  Fenow  Hoffman  |  von  |  Fr. 
Gerstiicker.   Erster  [-Zweiter]  Band.  | 
Dresden  und  Leipzig,  |  iu  der  Ar- 
noldischen  Buchhandlnug.  |  1843. 

2  vols. :  2  p.  II.  pp.  1-194,  ll.:  1  p.  1.  pp.  1-202. 
11.120. 

Liugnistlcs  as  in  the  English  edition  titled 
above,  vol.  2,  pp.  33, 34. 

Copies  teen:  British  Museum. 

Charles  Fenno  Hoffman,  born  in  New  York 
City  in  1806;  died  in  Hdrrisbnrg,  Pa.,  7  June, 
1884,  wim  sent  to  ao  academy  in  Poiighkeepsie 
at  the  age  of  nine.  He  entered  Columbia,  but 
left  before  graduation,  studied  law  with  Hor- 
mauus  Bleecker  iu  Albany,  at  the  same  time 
contributing  articles  to  the  newspaper*,  and 
was  admitted  to  the  bar  at  the  age  of  twenty- 
one.— Apple  tons  Cyclop,  of  Am.  Itiog. 


Hoffman  (Dr.  Walter  James).  Notes  on 
Ojibwa  folk-lore.  By  W.  J.  Hoffman, 
M.  D. 

In  American  Anthropologist,  vol.  2,  pp.  215- 
223,  Washington,  1880, 8=. 

A  number  of  Ojibwa  terms  with  English 
meanings,  passim. 

Issued  separately  as  follows: 

 Notes  on  Ojibwa  folk-lore.  |  By  |  W. 

J.  Hoffmau,  M.D.  |  (Reprint  from  The 

American  Anthropologist.  July,  1889.) 

Washington  :  |  Judd  &  Detweiler, 

printers.  |  1889. 

Printed  cover  as  above,  no  inside  title,  text 
pp.  215-223, 

Copies  teen:  Pilling,  PowelL 

 Meuomoui  texts  relative  to  the  Mite" 

society,  aud  its  relation  to  the  Mide" 

society  of  the  Ojibwa. 

Manuscript,  80  pp.  4°. 

 Ojibwa  texts  and  songs  portainiug 

to  the  ritual  and  ceremonies  of  the 
Mide*wiwin  or  Grand  Medicine  society 
of  theOjibwas. 

Manuscript,  800  pp.  4".  With  pictograpbic 
charts  on  birch  bark  and  paper. 

 Traditions  of  Ojibwa  cosmogony  aud 

genesis,  with  pictographic  records. 
Mauuscript,  200  pp.  4°. 

 Ojibwa  songs  (archaic  phraseology), 

and  musical  notation  of  the  Mide-,  or 
Shamans,  used  iu  the  preparatory  serv- 
ice of  candidates  for  Society  of  Mid6. 

Manuscript,  160  pp.  4°.  Pictographic  charts 
and  explanations. 

 Songs  used  by  the  Ojibwa  WAbend, 

with  musical  notation  and  pictographic 
charts. 

Manuscript,  25  pp.  4°. 
 Hunters'  songs  in  Ojibwa  with  musi- 
cal notation  and  pictographs. 
Manuscript,  40  pp.  1°. 

  Songs  of  Jossakeed,  or  Jfissak'kid 

[Jugglers],  iu  Ojibwa,  with  musical 
notation  and  pictographs. 
Manuscript,  16  pp.  4°. 

  Lectures,  prayers,  aud  songs  em- 
ployed by  the  Mide"  in  ritual  of  Mide- 
wiwin,  or  Grand  Mediciue  society  of 
the  Ojibwas. 

Manuscript,  76  pp.  4°.  Songs  illustrated  on 
bark  records. 

  Ojibwa  materia    medica ;  giviug 

native  names  of  plants  aud  supersti- 
tious relating  thereto ;  together  with 
mode  of  preparation  of  remedies. 
Manuscript,  45  pp.  4°. 
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Hoffman  (W.  J.)  — Continued. 

 Tradition,  phrases,  and  songs,  with 

pictograpbs,  of  the  Ghost  Society,  a 
collateral  branch  of  the  Grand  Medicine 
society  of  the  Ojibwas. 
Manuscript,  38  pp.  4°. 

This  material,  now  in  conrse  of  preparation 
for  publication,  was  collected  at  Kod  Lake  and 
White  Earth  reservations,  Minnesota,  during 
the  years  lff«»i--83,  with  the  aid  of  Truman  A. 
Warivn,  William  Mc  Arthur,  Paul  Ueaulleu, 
and  the  chief  shamans  of  the  Mido  society. 

These  manuscripts  belong  to  the  Bureau  of 
Ethnology. 

Hogg(H.C)  See  Wampum  (J.  B.)  and 
Hogg(H.C) 

Holden  (Austin  Wells)  A  |  history  |  of 
the  town  of  Queensbury,  iu  the  |  state 
of  New  York,  |  with  |  biographical 
sketches  |  of  |  many  of  its  distinguished 
men,  |  and  |  some  account  of  the  abo- 
rigines of  |  northern  New  York,  |  By  A. 
W.  Holdeu,  M.  D.  |  [Quotation,  six 
lines.]  |  [Device.]  | 

Albany,  N.  Y. :  |  Joel  Mausell.  |  1874. 

Pp.  i-viii,  1  L  pp.  1-519,  plates,  8°. 

Vocabulary  of  Indian  names,  pp.  23-33,  is  a 
list,  alphabetically  arranged,  composed  princi- 
pally of  names  of  geographic  features,  and  con- 
sisting partly  of  Algouquiau  and  partly  of  Iro- 
quoian  words. 

Copiei  teen:  Astor,  Congress,  Donbar. 

Holmes  (Dr.  Abiel).    [Memoir  of  the 
Moheagan  Indiana.] 

In  Massachusetts  Hist.  Soc.  Coll.  first  series, 
vol.  9,  pp.  75-99,  Boston,  1804,  8°. 

A  general  discussion  of  the  language  of  the 
Mobeagana.  including  specimens  of  the  Choc- 
taw, pp.  94-96.— Comparative  vocabulary  of  10 
words  of  the  Choctaw  and  the  Molmagan,  p. 
96. — Numerals  1-10  of  the  Choctaw  ami  Mohea- 
gan, p.  97.— Specimen  of  the  Moheagan  lan- 
guage, taken  at  Cambridge  in  18">4,  from  John 
Konknpot.  jun.  by  William  .Tenks,  consisting 
of  a  text  with  English  translation  and  a  vocab- 
ulary of  30  words,  pp.  08-9». 

Issued  separately  as  follows: 

[  ]  A  |  memoir  |  of  the  |  Moheagan 

Indians.  Written  in  the  year  M.  DCCC. 
IV  [180-1]. 
[Boston:  1804.] 

Half-title  verso  blank  1  1.  text  pp.  3-27,  8=. 
Copies  teen:  Massachusetts  Historical  So- 
ciety. 

 and  Noyes  (T.)    [Vocabulary  of 

the  St.  Francis  Intlians.] 

In  Edwards  (J.),  Observations  on  the  lan- 
guage of  the  Muhhekaneew  Indians,  in  Massa- 
chusetts Hist.  Soc.  Coll.  seoond  series,  vol.  10, 
p.  141,  Boston,  1823,  *>. 


Holmes  (A.)  and  Noyes  (T.)  —  Cont'd. 
-Two  females  of  this  |St.  Francis)  tribe 
came  from  Canada  to  Boston  in  July,  1821,  and 
were  placed  by  the  Society  (for  Propagating 
the  Gospel]  under  the  care  of  Rev.  Thomas 
Noyes  of  Need  ham,  near  Boston.  From  that 
gentleman,  and  from  the  Rev.  Dr.  Holmes,  sec- 
retary of  the  society,  the  editor  has  obtained 
several  words  of  their  dialect,  from  which  he 
has  selected  those  [45]  contained  in  the  follow- 
ing vocabulary." 

Abiel  noltuc*.  clergy  mau,  born  in  Wood- 
stock, Coun.,  24  lX?c,  1703;  died  in  Ci.nbridge, 
Mass.,  4  June,  1837.  tie  was  graduated  at 
Tale  in  1783,  became  tutor  there,  and  at  the 
same  time  studied  theology.  In  1786  he  was 
settled  as  a  pastor  in  Midway,  Ga.  His  home 
in  Cambridge  .  .  .  was  the  birthplace  of  bis 
son  Oliver  Wendell.  .  .  —AppUUm't  Cyclop, 
oj  Am.  Biog. 

Holy  bible.  [Massachusetts].  See  Eliot 

(J.) 

Hood  (George).   A  |  history  of  music  | 
in  |  New  Euglaud:  |  with  |  biograph- 
ical sketches  |  of  |  reformers  and  psalm- 
ists. |  By  George  Hood.  | 

Bostou :  |  Wilkins,  Carter  Sc.  co.  | 
ltt4»». 

Title  verso  copyright  1  1.  preface  pp.  iii-vii, 
text  pp.  9-250,  iudex  pp.  251-252,  testimonials 
3  pp.  16°. 

Portion  of  psalm  cxvii  in  the  Massachusetts 
Indiau  language  (from  Kliot),  p.  5~>. 

Oopiet  teen  .-  Bostou  Athemeum,  British  Mu- 
senm.  Congress,  Lenox. 

I  havesoen  mention  of  a  second  and  enlarged 
•-ilition  of  this  work,  which  was  probably  never 
printed. 

[Horden  ( lit.  Eev.  John ).  ]  8yllabic  Sys- 
tem of  Orthography,  invented  by  |  the 
Revd  Ins.  Evans,  adapted  to  the  Moose 
Dialect  |  of  the  Cree  Language. 

[London  :  printed  for  the  Church  mis- 
sionary society  T  185-T] 

No  title-page,  heading  only,  text  2  11.  8°. 

The  first  page,  redo  blank,  contains  the 
above  heading,  with  the  vowels  "According  to 
C(hurch).  Missionary).  S[octety].  Standard." 
and  the  diphthongs.  The  second  page,  verso 
blank,  contains  a  tablo  of  tbo  consonants  (ini- 
tial, final, and  combined  with  the  vowel  souuds). 
followed  by  twelve  lines  of  explanatory  text. 
The  English  text  is  in  script,  nnd  the  whole  is 
printed  by  lithography  (apparently),  or  from 
engraved  plates. 

Copietteen:  Eamcs. 

  [A  portion  of  the  Book  of  common 

prayer  iu  the  Cree  language 

Moose  factory,  Hudson  bay,  1ST>4.]  (•) 
In  a  letter  to  me  dated  from  Moose,  May  23. 

18S7.  Mr.  Horden  says:  "  I  now  [18r.2)  set  about 
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Horden  (J.)  — Continued. 

translating  a  part  of  the  English  prayer  book  ; 
this  finished  I  sent  it  to  the  Church  Missionary 
Society  in  London  with  the  reo,ur-at  that  it 
might  be  printed  and  copies  sent  me  by  the  ' 
next  annual  ship.  Instead  of  sendi»K  the  book.  ; 
they  sent  a  printing-press  and  types.  .  .  . 
By  the  next  spring  I  hud  the  book  printed  and 
bound  and  was  able  to  present  one  to  every  In- 
dian who  could  read." 

— —  The  book  of  |  common  prayer,  |  aud 
adtninist ration  of  |  the  sacraments,  | 
aud  otber  rites  and  ceremonies  of  the 
church,  |  according  to  the  use  of  the  | 
United  Church  of  England  and  Ireland. 
|  Translated  into  the  language  of  the 
j  Moose  Indians  |  of  the  diocese  of  i 
Rupert's  Laud,  north-west  America.  | 
("Rev.  J.  Horden's  translation.")  | 

London :  |  printed  by  W.  M.  Watts,  | 
for  the  |  Church  missionary  society,  | 
J 4,  Salisbury  square.  |  ldT>y. 

Ti  tie  verso  blank  1 L  text  (entirely  in  the  Moose 
languaee,  syllabic  characters)  pp.  1-361, 10°. 

Vvpiettem:  Brown,  Church  Missionary  So-  , 
ciety.  Pilling.  Powell.  Society  for  Promoting  \ 
Christian  Knowledge. 

■       The  book  |  of  |  common  prayer  ;  and  | 
|  administration  of  the  sacraments  aud  ; 
other  |  rites  and  ceremonies  of  the 
church,  |  according  to  the  use  of  |  the 
chureh  of  England ;  |  together  with  |  i 
The  Psalter  or  Psalms  of  David.  | 
Translated  into  the  language  of  the  | 
Cree  |  Iudians  of  the  diocese  of  Mooso- 
nee.  |  By  the  |  Right  Rev.  John  Horden, 
D.  D.,  |  bishop  of  Moosonce.  |  [Seal  of 
the  society.]  |  (Printed  with  the  ap 
proval  of  the  Lord  Archbishop  of  Can- 
terbnry.)  | 

London :  |  Society  for  promoting 
christian  knowledge,  Northumberland 
avenue,  Charing  cross,  \V.  C.  |  1839. 

Title  verso  printers  1  1.  note  verso  blank  1  1. 
text(entlrelyintheCreelangusge,  syllable  char- 
acters) pp.  1-296, 16°.   The  "  Psalter  or  Psalms  | 
of  David  "  has  a  separate  title-page  and  pagi- 
nation,  for  which  see  next  page. 

Oopie*  teen :  Pilling,  Earn*  a. 

Some  copies  are  dated  1890.  (Eamcs.) 

-      A  collection  |  of  |  psalms  and  hymns. 
|  Translated  into  the  language  |  of  the  ' 
I  Moose  Indians  |  of  the  diocese  of 
Rupert's  land,  |  north-west  America.  |  ; 
By  the  |  rev.  John  Horden.  | 

London  :  |  priute<l  by  W.  M.  Watts,  | 
for  the  |  Church  missionary  society,  | 
Salisbury  square.  |  IKi'J. 


Horden  (J.)  — Continued. 

Title  verso  blank  1  l.text  (entirely  In  the 
Moose  laoguage  and  in  syllabic  characters)  pp. 

3-78  32°. 

Co/iis* itm  ■  Church  Missionary  Society,  Pil- 
ling,  Powell. 

 A  collection  |  of  ,  psalms  aud  hymns, 

|  in  the  language  |  of  the  |  Croc  Iu- 
dians |  of  north-west  America.  |  Com- 
piled by  the  |  Right  Rev.  John  Horden, 
D.  D.  bishop  of  Moosonee.  | 

[Loudon:]  Printed  for  the  |  Society 
for  promoting  christian  knowledge,  | 
77,  Great  queen  street,  Liucolns  Inu- 
tields.  |  1874. 

Frontispiece  1  1.  half  title  1  1.  title  1 1.  preface 
(syllabic  character*)  pp.  3-0,  text  (in  syllabic- 
characters  and  entirely  in  the  Cree  lauguage, 
consisting  of  100  psaJu.8  and  hymns)  pp.  7-113, 
tunes  foi  hyinus  nos.  14, 76, 87,  pp.  1 14-1)6, 16c. 

Copiet  teen:  Gilbert  k  Riving  ton,  Society  for 
Promoting  Christian  Knowledge, 

  A  collection   |  of  |  psalms  and 

hymns,  |  in  the  language  |  of  the  |  Cree 
Iudians  |  of  north  west  America.  |  Com- 
piled by  the  |  Right  Rev.  John  Horden, 
D.  D.  |  bishop  of  Moosonee.  | 

London:  |  printed  for  the  Church 
missionary  society,  |  Salisbury  square. 
|  187f>. 

Title  1 1.  preface  (syllabic  characters)  pp.  3-5, 
alphabet  p.  6,  text  (110  psalms  and  hyinus.  in 
syllabic  characters  and  entirely  in  the  Cree 
language)  pp.  7-128, 24c. 

Cojnet  teen  .-  Gilbert  3c  Rlvington. 
For  an  edition  of  tbe  same  date  "  adapu-il  for 
the  use  of  tbe  Indians  of  the  York  Factory  Dis- 
trict "  see  Horden  (J.)  and  Kirkby  (W.  W.) 

—  A  collection  of  |  Psalms  and  Hymns, 
|  in  tbe  lauguage  |  of  the  |  Cree  Iu- 
dians |  of  north-west  America.  |  Com- 
piled by  the  |  right  rev.  John  Horden, 
D.  D.,  |  bishop  of  Moosonee.  | 

London :  |  Society  for  promoting 
christian  knowledge,  Northumberland 
avenue,  Charing  cross,  W.  C.  |  lf?trt*. 

Half-title  verso  printer  1  1.  title  verso  blank 
1  1.  preface  (syllabic  characters)  pp.  3-6,  text 
(100  psalms  and  h>  mns,  entirely  in  the  Cree  lan- 
guageandiu  s\  llabic  characters)  pp.  7-113,  with 
name  of  printer  on  verso  (p.  1H),  24°. 
Coyiet  teen  .-  l  a  men,  Pilling. 

 ]  [Four  lines  syllabic  characters= 

Tlie  four  gospels  in  the  Cree  language.] 
Moose.  I  M.DCCC.LIX  [lHf>9]. 
Title  verso  blank  1  1.  t*-xt  (entirely  in  the 
Cree  language  and  in  syllabic  characters)  210 
ununmberedll.  and  1  supplemental  leaf  contain- 
ing U  lines  in  syllabic  characters,  16°. 
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Horden  (J.)  —  Continued. 

Matthew.  59  11  -Mark,  38  ll.-Luke,  63  11— 
John,  47  11. 

On  the  fly  loaf  of  my  copy,  presented  to  mo 
by  the  author,  be  says  he  printed  this  book  him- 
self at  Moose  Fort,  Hudson's  Bay. 

Most  of  the  copies  I  have  »e«  n  arc  minus  the 
title-page;  in somo  the  "supplemental  leaf  is 
at  the  begiuniug. 

Copies  seen:  Boston  Atheuteutu,  Church 
Missionary  Society,  Pilling,  Powell,  Society  for 
Promoting  Christian  Knowledge. 

[  ]  Bible  and  gospel  history  |  in  the  | 

Moose  dialect.  |  [Ouo  line  syllabic 
characters  ] 

Colophon :  London  : ,  printed  by  W.  M. 
Watts,Crowu  court,  Tornplc  bar.  [I860*] 

No  title-page,  h ending  only;  text  (entirely  in 
the  Moose  dialect  of  the  Cree  language,  syllabic 
characters,  except  three  English  headings)  pp. 
1-83.  16°. 

Bible  history,  pp.  1-71.— Watts's  catechism 
of  scripture  names,  pp.  12-19.  —  Watts'*  Arst 
catechism,  pp.  80-83 

Copies  tten:  Church  Missionary  Society, 
Karnes,  Pilliug,  Powell,  Society  for  Promoting 
Christian  Knowledge. 

{.  ]  Bible  and  gospel   history,  |  in  | 

Satilteux.  |  [Ouo  Hue  syllabic  charac- 
ters.] 

Colophon :  London :  |  printed  by  W. 
M.  Watts,  Crown  court,  Temple  bar. 
[ltfbOT] 

No  title-page,  heading  only  ;  text  (entirely  in 
the  Saulteux  dialect  of  the  Chippewa  language 
and  iu  syllabic  characters)  pp.  1-72,  16°. 

Copies  seen:  Pilling,  Esmes. 

— -  The  |  morning  and  eveuing  |  serv- 
ices, |  according  to  the  use  of  the  | 
United  Church  of  Eugland  and  Ire- 
land. |  Translated  into  the  lauguage 
of  the  |  Saulteux  Indiuus  |  of  the  |  dio- 
cese of  Rupert's  laud,  North  America, 
|  by  the  |  rev.  John  Hordeu,  |  mis- 
sionary of  tho  Church  missionary  so- 
ciety, |  Moose.  | 

[Londou:  W.  M.  Watts,  Crow u court, 
Temple  bar.]  Idtfl. 

Title  verso  printer  1  l.text  (in  the  Saulteux 
dialect  of  the  Chppewa  language,  syllabic  char- 
acters, exeeptan  English  heading,  "  The  Nicene 
creed,"  on  p.  35)  pp.  3-36,  Id3. 

Copies  tteii :  British  Museum,  Pilling.  Powell. 

{  ]  Hymns,  |  translated  into  the  |  Cree 

language,  |  for  the  use  of  |  the  Indians 
iu  the  Moose  |  district,  |  uorth  west 
America.  | 

Loudon :  |  priuted  by  W.  M.  Watts, 
|  Crown  court,  Temple  bar.  |  i960. 


Horden  (J.)  —  Contiuned. 

Title  verso  blank  1  1.  text  (consisting  of  70 
bymus  entirely  in  the  Cree  language  and  in 

syllabic  characters)  pp.  1-04,82°. 
Copies  tern :  Pilling. 

[  ]  Hymns  |  translated  into  the  8al- 

teux  language,  |  for  the  use  of  |  the 
Salteux  Indians  in  |  the  Moose  district, 
(  northwest  America.  J 

London :  |  priuted  by  W.  M.  Watts, 
|  Crown  court,  Temple  bar.  |  1866. 

Title  1  1.  text  (in  syllabic  characters  and  en- 
tirely in  the  Salteux  lauguage)  pp.  1-80, 32°. 

Copies  seen.  Church  Missionary  Society, 
Society  for  Promoting  Christian  Knowledge. 

 [One  line  syllabic  characters.]  |  The 

|  Psalter,  or  Psalms  of  David,  |  in  the 
language  |  of  the  |  Cree  Indians  |  of 
north-west  America.  |  By  |  the  right 
rev.  Johu  Horden,  D.  D.,  |  bishop  of 
Moosouee.  | 

[London:]  Printed  for  the  |  8ociety 
for  promoting  christian  knowledge,  | 
/7,  Great  Queeu  Street,  Lincoln's-Inn- 
Fields.  |  1875. 

Title  verso  printers  1 1.  text  (in  syllabic  char- 
acters and  entirely  in  the  Cree  language)  pp. 
1-188, 12°. 

Copies  seen:  Gilbert  &  Riviugton,  Pilliug, 
Powell. 

There  may  be  an  edition  of  this  work  of  1876. 
In  the  copy  of  the  1875  edition  seen  by  me  iu 
the  uands  of  Messrs.  Gilbert  «Jt  Kivington,  the 
Loudon  priuters  of  many  of  Mr.  Horden'a 
books,  there  whs  peuciled  on  the  title-page: 
Loudon :  |  British  and  foreign  bible  society.  | 
187(1.  It  was  probably  prepared  as  "copy  "  for 
a  new  issue. 

 [One  lino  syllabic  characters.]  |  The 

|  Psalter,  or  Psalms  of  David,  |  in  the 
lauguage  of  the  Cree  Iudians,  of  north- 
west America.  |  By  |  the  right  rev.  Johu 
Hordeu,  D.D.,  |  bishop  of  Moosouee.  | 
Loudon :  \  Society  for  promottug 
christian  knowledge,  j  Northumberland 
avenue,  Chariug  cross,  W.  C.  |  18ci9. 

Title  verso  printers  1 1.  text  in  syllabic  char- 
acters pp.  1-188,  16°. 

Appended  to  the  same  anthor's  "  Rook  of 
common  prayer."  IBSfl,  described  on  tho  pre. 
ceding  pajre. 

Copies  teen  :  Pilling,  Eatnes. 

Some  copies  are  dated  1890.  (Barnes.) 

  [Three  lines  syllabic  characters.]  | 

The  new  testameut,  ,  translated  into  | 
the  Cree  lauguage,  ,  by  the  |  right  rev. 
Johu  Horden,  D.  D.,  |  bishop  of  Mooso^ 
nee.  | 
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Horden  (J.)  — Continued. 

Loudon:  |  printed  for  the  |  British 
and  foreign  bible  society,  |  Queen  Vic- 
toria 8treet,  E.  C.  |  1876. 

Title  verso  printers  1  L  contents  verso  blank 
1  L  text  (entirely  in  the  Cree  language  and  in 
syllabic  characters)  pp.  1-423,  12°. 

Copies  teen:  British  and  Foreign  Bible  So- 
ciety, Gilbert  &  Rivington,  Pilling,  PowelL 

Priced  by  Clarke  A  co.  1888,  no.  67.-4,  $1.25. 

S-jme  copies  with  title  exactly  as  above  end 
on  p.  215,  the  verso  of  which  is  blank,  and  in- 
olude  only  to  the  end  of  Acts.  (Pilling.)  lathe 

—  [Three  Hues  syllabic  characters.]  | 
Properlcssous  |  from  theoldtestatneut, 
|  for  the  |  Sundays  and  other  Holy 
Days  J  throughout  the  year.  |  Iu  the 
Cree  laugnago.  |  By  the  right  rev.  J. 
Horden,  D.  D.  |  bishop  of  Moosonee.  | 
[London:]  Printed  for  the  |  Society 
for  proinotiug  christian  knowledge,  | 
77,  Great  Queen  Street,  Liucoln's-luu- 
Fields.  |  1878. 

Title  verso  printers  t  1.  text  (entirely  in  the 
Cree  language  and  in  syllabic  characters)  pp.  1- 
317, 12°. 

OopU$  teen:  British  Museum,  Barnes,  Pil- 
ling, Powell. 

 A  grammar  |  of  the  |  Cree  lauguage, 

|  as  spoken  by  the  |  Creo  ludiaus  of 
North  America.  |  By  the  |  rt.  rev.  J. 
Horden,  D.  D.,  |  bishop  of  Moosonee.  | 
[Seal  of  the  society.]  | 

Loudon :  |  Society  for  promoting 
christian  knowledge;  j  Northumberland 
avenue,  Charing  cross.  |  1881. 

Half-title  verso  blank  1  1.  title  verso  printers 
1 1.  preface  pp.  v-viii,  text  pp.  1-238, 16°. 

Orthography,  pp.  1-3.— Etymology,  p.  4.— Of 
the  noun,  pp.  5-10.— Pronouns,  pp.  11-23.— Ad- 
jectives pp.  24-27.  —The  verb,  pp.  28-203.— Tho 
adverb,  pp.  204-211.—  The  c<inJuuction,  pp.  212- 
213.— The  preposition,  pp.  214-216 —The  inter- 
jectiou,  pp.  217-218.— Syntax,  pp.210-222.— Pars- 
ing (pp.  233-238)  includes  three  texts  with  in- 
terlinear literal  translation,  pp.  233-237. 

Copiet  t*en .  Dunbar,  Barnes,  Pilling,  Powell,  | 
Shea, 

Priced  by  Triibner  A  co.  1882,  p.  40,  2#. ;  by  1 
Quaritcb,  uo.  30072,  5*. ;  by  Koehler,  catalogue 
485  no.339,2M.50Pf. 

For  other  works  by  Bishop  Horden,  of  which 
I  have  b*en  unable  to  procure  titles,  see  the 
biographic  sketch,  furnished  by  himself,  below. 

 andKirkby(W.  W.)   [One  line  syl- 
labic characters.]  j  A  collection  |  of  |  | 
Psalms  and  Hymns,  |  in  the  lauguage  | 
of  the  |  Cree  Iudians  |  of  north  west 
America.  |  Compiled  by  the  |  right  rev. 


Horden(J.)audKirkby(W.W.)— Cont'd. 
John  Horden,  D.  D.  |  bishop  of  Mooso- 
nee. |  Adapted  for  the  use  of  the  Iudians 
of  the  York  Factory  |  District,  by  the 
Rev.  W.  W.  Kirkby.  | 

London:  |  printed  for  the  |  Church 
missionary  society,  |  Salisbury  Square. 
|  1876 

Title  verso  printer  1 1.  pro'ace  pp.  3-5,  alpha- 
bet p.  6.  text  (entirely  in  the  Cieo  language  and 
in  svllubic  characters)  pp.  7-128,  16°. 

Archdeacon  Kirkby  inform**  mo  that  the  line 
of  syllabic  characters  at  the  head  of  this  title- 
page  is  erroneous  and  has  been  correvted.  Its 
English  equivalent  is  I'rat/er  hymn,  whereas  it 
should  be  Uymn  book.  "  The  error  isdue  to  the 
printer  or  some  one  else  in  London  who  inserted 
a  portion  of  the  title  of  nnothor  book  which  was 
in  hand  at  the  same  tim«." 

drpitt  seen:  Church  Missionary  Society, 
Gilbert  A  Kivinut.m,  Pilling,  Powvll. 

For  other  editions  see  Horden  (J.) 

  and  Sanders  (J.)   The  |  Moosonee 

hymnal,  |  translated  into  the  |  Ojibbe- 
way  language  j  by  the  |  Right  Rev.  The 
bishop  of  Moosonee,  |  and  the  |  Rev. 
Johu  Sanders,  uative  missionary  to  the 
Ojibbenrays  of  the  diocese  |  of  Mooso- 
nee. | 

London:  |  Society  for  promoting 
christian  knowledge,  |  Northumber- 
land avenue,  Charing  cross  ;  |  4,  Royal 
exchange;  and  48,  Piccadilly.  |  1879. 

Title  verso  printers  1  l.text  (entirely  in  the 
Ojibboway  language  and  in  syllable  characters) 
pp.3-l!2, 16^. 

Copiet  tern:  British  Museum,  Church  Mis- 
sionary Society,  Eames,  Pilling,  Powell,  Society 
for  Promotiug  Christian  Knowledge. 

 The  Book  of  Common  Prayer  | 

aud  |  administration  of  the  sacraments, 
and  other  |  rites  and  ceremonies  of  the  . 
church,  |  according  to  the  use  of  |  the 
church  of  Euglaud.  |  Translated  iuto 
the  language  of  |  theOjibbeway  Indians 
|  in  the  diocese  of  Moosonee,  |  by  j  the 
right  rev.  the  bishop  of  Moosonee  f  and 
the  |  rev.  J.  Sanders,  of  Matawakum- 
ma.  |  (Some  of  the  Occasional  O  IB  cos 
are  omitted.)  |  [Seal  of  the  society.]  | 

8ociety  for  promoting  christian 
knowledge,  |  Northumberland  Aveuue, 
Chariug  Cross,  London.  }  18f!0. 

Title  verso  printers  1  L  text  (entirely  in  the 
Ojibboway  language  aodiu  syllabic  characters) 
pp  3-152,16°. 

Copiet  $e«n:  British  Museum.  Church  Mis- 
sionary Society,  Eames,  Pilling,  Powell,  Society 
for  Promoting  Christian  Knowled^'n- 


Digitized  by  Google 


238 


BIBLIOGRAPHY  OF  THE 


Horden  (J.)  and  Sanders  (J.)  —  Cont'd. 
Some  copies  are  dated  1881.   (Gilbert  &  Riv- 
ington. 

 St.  Matthew's  gospel.  |  Trans- 
lated into  the  language  |  of  the  |  Ojib- 
boway  Indians  |  in  the  |  dioeeseofMoos 
onee,  |  by  |  the  right  rev.  the  bishop  of 
Moosonee  |  and  the  |  rev.  J.  Sanders,  of 
Matawakumma.  | 

Society  for  promoting  christian  knowl- 
edge, |  Northnml>erland  Avenue,  Char- 
ing Cross,  London.  |  1880. 

Title  verso  printers  1  1.  text  (entirely  in  the 
Ojibbeway  language  an«l  in  syllabic  characters) 
pp.  3-140,  colophon  1 1.  verso  blank,  10°. 

Copies  teen:  Church  Missionary  Society, 
Eatnes,  Pilling,  Powell,  Society  for  Promoting 
Christian  Knowledge. 

Under  date  of  Feb.  2,  1887.  Mr.  Sanders 
wrote  me:  "In  the  winter  of  1841-2,  I  agisted 
Bishop  Horden  in  translating  tin-  acts  of  the 
n  pontics  into  the  Ojibbeway,  which  has  not  been 
returned  from  the  press. 

John  Horden  was  bom  at  Exeter,  Devon- 
shire, Eng..  on  Jan  20,  1828,  and  in  183".  was 
•  elected  a  scholar  of  St..  Job  n  o  hospital,  Exeter, 
where  he  continued  until  1842,  when,  at  the  age 
of  fourteen  years,  ho  left  school  and  entered  as 
an  apprentice  as  an  iron  worker  in  one  of  the 
foundries  of  his  native  city,  hoping  this  might 
be  of  assistance  in  after  life,  for  he  had  already  i 
determined  that,  if  possible,  he  would  become 
a  missionary.  While  learning  his  business  he  I 
was  constantly  engagod  as  a  teacher  in  the  | 
Sunday  school  of  St.  Thomas,  hi-,  own  parish.  > 
His  apprenticeship  having  expired,  he  became 
general  tutor  at  the  South  Dovnn  collegiate 
school,  remaining  in  this  position  two  years, 
when  he  offered  himself  to  the  (,'hnrrh  Mis- 
sionary Society.  One  morning,  jn  I8.M,  while 
at  breakfast,  he  was  startled  by  the  eont  nts  of 
a  letter  from  the  home  society  of  the  Church 
Missionary  Society,  directing  liim  to  go  at  once 
to  Moose  Factory,  Hudson's  Hay.  to  commeuce 
a  mission  among  the  Cree  and  Ojlbbeway  In-  j 
dlnns  of  that  quarter,  telling  him,  moreover,  that 
be  must  decide  at  once,  as  the  annual  ship,  the 
only  means  of  going,  would  sail  in  a  fortnight, 
und  that,  supposing  ho  determined  to  go,  it  was 
advisable  he  should  get  married  before  starting. 
All  difficulties  were  overcome,  and  in  the  be 
ginning  of  June  Mr.  and  Mrs.  Horden  started 
for  Canada,  arriving  at  Moose  Factory  at  the.  end 
of  August.  He  set  himself  resolutely  to  acquire 
the  Cree  language,  and  with  such  success  that 
in  about  seven  or  eight  month*  ho  no  longer 
needed  an  interpreter,  except  to  assist  him  in 
some  of  his  translations.  He  taught  the  In- 
dians to  read  according  to  the  syllabic  system 
invented  by  the  Rev.  Mr.  Evans,  which  is  easlly 
acquired,  and  wrote  books  for  them,  which  he 
was,  obliged  to  multiply  by  hand.  In  1852  Mr. 
Horden  was  ordained  both  deacon  and  priest. 


Horden  (J. )  —  Continued. 

and  placed  in  full  charge  of  the  mission.  He 
now  set  about  translating  a  part  of  the  English 
Prayer  Book;  this  finished,  be  sent  it  to  the 
Church  Missionary  Society  in  London,  with  the 
request  that  it  might  be  printed,  and  copies  sent 
to  him  by  the  next  annual  ship.  Instead  of 
sending  the  book  they  sent  a  printing  press  and 
types,  with  a  good  supply  of  paper,  together 
with  bookbinding  material,  of  the  use  of  which 
Mr.  Horden  knew  absolutely  nothing.  He 
determined  to  do  his  best,  however,  and  by  the 
next  spring  had  his  books  printed  and  bouud. 
A  hymn  book  and  the  book  of  Jonah  followed, 
then  a  translation  of  Pinnock's  bible  and  gospel 
history,  prayer  book,  and  hymn  book  in  Ojihbe- 
way,  and  a  small  book  in  Eskimo.  His  next 
work  was  the  four  gospels,  which  occupied  him 
a  considerable  time,  although  he  now  had  assist- 
ants,  having  taught  some  young  natives  both 
printing  and  bookbinding.  In  1872  Rupert's 
Land  was  divided  iuto  four  dioceses,  which  were 
named  Rupert's  I  .and,  Moosonee,  Saskatchewan 
and  Athabaaka.  On  December  15th  Mr.  Horden 
was  consecrated  in  Westminster  Abbey  as  the 
first  bishop  of  Moosonee,  since  which  be  has  vis- 
ited almost  every  part  of  the  diocese,  speudiug 
one  year  in  north  Moosonee,  the  principal  *ta- 
tious  of  which  are  York  Factory  and  Fort 
Churchill.  He  has  done  a  great  deal  in  the 
way  of  education,  one  of  his  pupils  being  arch- 
deacon of  Saskatchewan,  another  archdeacon 
of  Moose,  while  one  of  these  is  fully  expected 
to  be  the  second  bishop  of  Moosonee. 

Home  (Thomas  HartweU).   A  |  manual 
|  of  |  biblical  bibliography;  |  compris- 
ing |  a    catalogue,    methodically  ar- 
ranged, |  of  |  the    principal  editions 
and  versions  of  |  the  holy  scriptu  vh  ; 
|  together  with  |  notices  of  tho  princi- 
pal philologers,  critics,  and  interpre- 
ters |  of  tho  biblo.  |  By  |  Thomas  Hart- 
well  Home,  B.  D.  |  [&e.  four  linos.  )  | 
London:  |  T.  Cadell,  Strand;  |  \\\ 
Black  wood  and  sous,  Edinburgh;  aud  | 
R.  Milliken  and  son,  Dublin.  |  MDCCC 
XXXIX  [ISM]. 

Title  verso  priuter  1  1.  advertisement  verso 
blauk  1  1.  content*  pp.  v-xii.  text  pp.  1-404, 
bibliographic  index  pp.  405-431.  list  of  the  au- 
thor's works  p.  [432],  8>. 

Lord's  prayer  iu  Virguiiau  [$ic  for  Massa- 
chusetts] (from  Eliot's  biblo).  p.  125.— 1  John, 
lii,  1-4,  iu  the  Delaware  language  (from  Doocke), 
p.  125. 

Copies  tten :  Congress,  Earues. 
This  volume  is  a  separate  edition  of  the  bib- 
liographical appendix  to  Home's  Introduction 
to  th«  critical  study  and  knowledge  of  the 
holy  scriptures,  London,  1830,  and  other  edi- 
tions ;  t  he  1839  edition  of  which  (Congress)  does 
not  contain  tho  above  linguistic*. 
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Horsford  (Prof.  Eben  Norton).    The  ; 
Indian  names  of  Boston  and  their  mean- 
ing. 

In  Boston  Evening  Transcript.  vol.  58,  no. 
17954,  p.  6,  Boston,  Wednesday  Evening,  No- 
vember4,1885.  (Powell.) 

 The  Indian  names  of  Boston,  and  | 

their  meaning.    Read  before  the  New  | 
England  Historic  Genealogical  Society, 
November  4,  1885,  By  Prof.  E.  N.  Hors- 
ford, A.  M.,  of  Cambridge. 

In  New- England  Historical  and  Genealogical 
Register,  vol.  40,  pp.  94-103.  maps,  Boston.  1886, 
8°.  (Lenox.) 

 The  |  Iudiau  names  of  Boston,  |  and 

their     meaning.  |  By  |  Ehen  Norton 
Horsford.  |  Read  before  the  New  Eng- 
land historic  |  genealogical  society,  | 
November  4,  1885.  | 

Cauibridgo:  |  John  Wilson  and  son.  | 
University  Press.  |  1886. 

Printed  cover,  title  as  above  verso  blank  1  1. 
preface  pp.  3-6,  list  of  maps  p.  7,  text  pp.  9-28, 
maps,  8°  form  on  large  4°  paper. 

Contains  many  geographic  and  other  terms, 
most  of  thetu  with  etymologies  and  meanings. 

Copies  tern :  Leuox,  Pilling,  Earn os. 

 John  Cabot's  landfall,  site  of  No- 

rumbeKa,  by  Prof.  E.  N.  Horsford. 

In  American  Geog.  Soc.  Jonr.  vol.  17,  pp.  45-  i 
78.  New  York,  (1885),  8^.  (Eamos.) 
Issued  separately  ns  follows : 

 John  Cabot's  laud  fall  ,  in  1497,  |  and 

the  |  site  of  Normnbega.  J  A  letter  to 
chief-justice  Daly,  |  president  of  the 
American  geographical  society.  |  By  | 
Eben  Norton  Horsford.  | 

Cambridge:  |  John  Wilson  and  son.  | 
University  Press.  |  1S86. 

Title  on  cover  as  aliov»\  frontispiece  1  1.  in- 
side  title  as  aliove  verso  blank  1  I.  text  pp.  3-42, 
maps  and  plates,  8°  form  on  large  4°  paper. 

Contains  pcutim  Indian  names  along  the 
Atlantic  coast,  pp.  11-17  being  devoted  to  the 
etymology  of  the  word  "  Norumbega." 

Copies  tern :  Pilling.  Powell. 

HosBweit  (Zachary).   8ee  Howwoswe 

(Z.) 

Bough  (Daniel).  [Map  of  Indiana  giv- 
ing! Names  of  lakes,  rivers,  towns, 
forts,  &c,  also  tribal  districts  and 
tribes. 

Accompanies  Beckwith  (H.  W.)t  Indian 
names  of  water  courses  tu  Indiana,  Department 
of  geology  and  na  oral  history,  Twelfth  Aunnal 
Rt-port,  1882,  facing  p.  42. 


Hovelacque  (Abel).    Biblioth&que  dee 
sciences  con  temporal  ties  j  La  liuguis- 
tique  |  par  |  Abel  Hovelacque  |  Lin- 
gnistique.    Philologie.   Etymologic.  | 
La  faculty  du  langage  articul6,  sa  loca- 
lisation, |  son  origine  vraisemblable  | 
et  son  importance  dans  l'histoire  na- 
tnrelle.  |  Tableau   des  trois  couches 
linguistiques  et  des  idiouies  |  qui  les 
representeot.  |  La  plurality  origiuelle  i 
et  la  transformation  des  systemes  de 
langnes.  | 

Paris  |  C.  Reinwald  et  Cie,  libraires- 
6di tears  |  15,  Rue  des  Saint-Peres,  15  | 
1876  |  Tous  droits  de  traduction  et  de 
reproduction  reserves. 

Pp.  i-xi,  1-385.  16°. 

The  American  languages,  pp.  106-120,  is  a 
general  disenssion  of  the  subject,  the  Algon- 
quian  occupying  pp.  116-120  and  containing 
examples  in  Lenape,  Chippewa,  Ottawa,  Narra- 
gansett  and  Menomoui. 

Copies  teen:  Boston  Public,  British  Museum, 
Watkinson. 

  The  |  science  of  language  |  linguis- 
tics, philology,  etymology.  |  By  |  Abel 
Hovelacque.  |  Translated  by  |  A.  H. 
Keane,  B.  A.,  |  author  of  |  [Ac.  one 
line.]  | 

London:  Chapman  and  Hall,  193, 
Piccadilly.  |  Philadelphia:  J.  B.  Lip- 
pi  ucott  and  co.  |  1877. 

Half- title  verso  blank  1 1.  title  verso  printers 
1 1.  author's  preface  pp.  v-vl,  translator's  pref- 
ace  pp.  vil-ix,  contents  pp.  xi-xv,  text  pp.  1-311. 
appendix  pp.  312-334,  index  pp.  335-340,  map, 
120. 

Linguistics  as  under  previous  title,  pp.  123- 
135. 

Copies  teen:  Boston  AihenaMim,  British  Ma- 
seum,  Congress,  Eames,  Trumbull,  Watkinson. 

 Bibliotlioque  des  sciences  contetnpo- 

raines.  |  La  linguistique  |  par  |  Abel 
Hovelacque.  Liuguistique.  Philologie. 
Etymologic.  |  La  facultc*  dn  langage 
artictil£,  sa  localisat  ion,  |  eon  origine, 
son  importance  daus  l'histoire  natu- 
relle  |  classification  et  description  des 
different*  idiomes.  j  Plurality  origiuelle 
et  transformation  |  des  systemes  de 
laugues  j  Troisiemo  Edition  | 

Paris  |  C.  Reinwald,  libraire-6ditcur 
|  15,  Rue  des  Saints-Pores,  15  |  1881  | 
Tous  droits  reserves.  (•) 

Pp.  i-xiv,  1-435. 12°. 

Lea  langnes  amcricauM,  pp.  167-184,  includes 
a  tewCree  noun  forms,  p.  174. — Incorporation  of 
nouns  in  verb  illustrated  from  Algonquin  and 
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Hovelacque  (A.)  —  Continued. 

Chippeway,  p.  176  —A  few  words  of  lonuit,  Al- 
gouqaiu,  Mexicau,  and  Chippeway,  pp.  170- 
178.— Enunciation  of  Algonquiu  and  Iroquois 
dialects,  p.  179. -Algonquin  phonetics, pp.  179- 
180.— The  article  in  Algonquin  illustrated  by  the 
word  for  tree  in  Cbippeway,  p.  181. — Nominal 
conjugation  illustrated  from  Algonquin,  pp.  181- 
182  — The  verb  in  Algonquin,  p.  182.— The  verb  ' 
to  be  illustrated  from  Narragansett,  Lenape, 
Ottawa,  and  Menomenee,  p.  182. 

Title  and  note  from  Prof.  A.  F.  Chamberlain.. 
Toronto. 

Quatrieme  edition,  Paris,  1888,  pp.  xvi,  450, 
120.  (M 

—  and  Vinson  (J.)  Etudes  |  de  Unguis- 
tiqne  |  et  |  d'ethnogrnphie  |  par  |  A. 
Uovolacqno  ot  Julieu  Viusou  | 

Paris  |  C.  Keiuwald  et  C,e,  libraires- 
Sditeurs  |  15,  Rue  des  Saints-Peres,  15  | 
187^  |  Tous  droits  reserve's,  j 

Half  title  verso  printers  1  1.  title  verso  blank 
1  1.  table  des  matieres  pp.  v-vi,  avant  propos 
pp.  vii-viu.  text  pp.  1-395,  table  analytique  pp. 
307-371,  table  de  noma  propres  cites  pp.  372- 
875. 12". 

Lea  langues  amerioaines,  pp.  143-160,  con- 
tains, besides  a  general  discussion  of  the  sub- 
ject, a  few  words  of  Chippeway  and  Algonquin, 
p.  149;  of  Lenape  p.  16.5;  enumeration  of  Al- 
gonquin and  Iroquois  dialects,  pp.  155-156;  dis- 
cussion of  Algonquin  and  Iroquois  phonetics, 
pp.  155-156;  thearticlein  Algonquin, the  word 
for  tree  in  Lenape  and  Cbippeway,  with  pre- 
fixed pronoun,  pp.  156-157. 

Vopiet  teen:  Uureau  of  Ethnology. 

Howe  (Henry).    Historical  collections  |  j 
of  |  Ohio;  |  containing  |  a  collection  of 
the  most  interesting  facts,  traditious,  | 
biographical  sketches,  anecdotes,  etc. 

|  relating  to  its  |  general  and  local 
history:  |  with  |  descriptions  of  its 
counties,  principal  towns  and  |  vil- 
lages. |  Illustrated  by  |  180 engravings, 

|  giving  |  views  ol*  the  chief  towns, — 
public  buildings,—  relics   of    anti-  ■ 
quity,  —  historic   localities,  —  natural 
scenery,  etc.  |  By  Henry  Howe.  |  [Seal 
of  the  state.]  | 

Cincinnati:,  published  for  the  author  j 
by  Bradley  &  Anthony.  |  Price  Three 
Dollars.  |  1849. 

Frontispiece  1  1.  title  verso  copyright  notice  | 
1  1.  preface  pp.  3-4,  text  pp.  5-594,  indexes  pp. 
595-509,  advertisements  pp.  1-4,  map,  8°. 

Johnston  (J.),  Vocabularies  of  the  Shawa- 
nocse  aud  Wyandot  t  languages,  pp.  590-594. — 
Names  of  rivers  by  the  Shawauoeeo,  p.  594. 

Vopiei  teen  ■■  Congress. 

The  first  edition,  Cincinnati,  1847, 581  pp.  8°. 
contains  no  linguistics.  (Congress.) 


Howe  ( H. )  —  Continued. 

Field's  sale  catalogue,  no.  1038,  titles  an  edi- 
tion Cincinnati,  Bradley  &  Anthony,  1848  599 

pp.80. 

 Historical  collections  |  of  |  Ohio ;  | 

containing"  |  a  collection  of  the  most 
interesting    facts,    traditions,  |  bio- 
graphical sketches,  anecdotes,  etc.  | 
relating  to  its  |  general  and  local  his- 
tory: |  with  j  descriptions  of  its  coun- 
ties, principal  towns  and  |  villages.  | 
Illustrated  by  |  180  Eugraviugs,  |  giv- 
ing |  Views  of  the  chief  towns, — publio 
buildings, — relics  of  anti-  |  quity, — his- 
toric localities,— natural  scenery,  etc.  | 
By  Henry  Howe.  |  [Seal  of  the  state.]  | 

Cincinnati-  |  published  for  the 
Author  by  Bradley  &  Anthony.  |  Price 
Three  Dollars.  |  1850. 

Title  verso  copyright  1  1.  preface  pp.  ili-iv, 
text  pp.  1-594.  indexes  pp  595-599, 8° 

Linguistics  as  in  earner  edition,  pp.  500-594. 

Oopietteen:  As  tor. 
 Fourteen  thousand.  |  Historical  col- 
lections |  of  |  Ohio;  |  containing  |  a  col- 
lectionof  the  most  interesting  facts,  tra- 
ditious, |  biographical  sketches,  auec- 
dotes,   etc.  |  relatiug  to  its  |  general 
and  local  history:  |  with  |  descriptions 
of  its  counties,  principal  towns  and  | 
villages.  |  Illustrated  by  |  180  Engrav- 
ings I  giving  |  views    of    the  chief 
towns, — public  buildiugs,  —  relics  of 
anti-  |  quity, — historic  localities, — nat- 
ural scenery,  etc.  |  By  Henry  Howe.  | 
[Seal  of  the  state.]  | 

Cincinnati :  |  published  by  Henry 
Howe,  at  K.  Morgan  &  co's.  |  Price 
three  dollars.  |  18M. 

Pp.  1-620.  8". 

Linguistics  as  under  titles  above,  pp.  590-594. 
Copiee  teen .-  British  Museum. 
According  to  Cabin's  Dictionary,  no.  33299, 
there  is  an  edition  Cincinnati,  1857,620  pp.  8°. 

 Historical  collections  |  of  |  Olno;  | 

containing  |  a  collection  of  the  most  in- 
teresting facts,  traditions,  |  biograph- 
ical sketches,  anecdotes,  etc.  |  relating 
to  its  |  geueral  and  local  history:  |  with 
|  descriptions  of  its  counties,  cities, 
towns,  aud  villages,  |  illustrated  by  180 
engravings,  |  giving  views  of  the  chief 
towns,  public  buildiugs,  relics  of  an- 
tiquity, |  historic  localities,  natural 
scenery,  eto.  |  By  Heury  Howe.  | 

Cincinnati:  |  Robert  Clarke  and  com- 
pany. |  1869. 
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Howe  (H.) — Continued. 

Half-title  verso  blank  1  1.  title  verso  copy- 
right 1  1.  preface  pp.  3-4,  text  pp.  5-594.  ludex  to 
cities  etc.  pp.  595-596,  general  index  pp.  597-599, 
larKe  »>. 

Linguistics  m  under  ti  ties  above,  pp.  590-594.  , 
Copiet  teen .-  Boston  Public. 

—  Historical  collections  |  of  |  Ohio;  |  j 
o  >ntaiuing  |  a  collection  of  the  most  in- 
teresting facts,  traditions,  |  biograph- 
ical sketches,  anecdotes,  etc.  |  relating 
to  its  |  general  aud  local  history:  | 
with  .  descriptions  of  its  counties,  cities, 
towns,  and  villages,  |  illustruted  by  180 
engravings,  |  giving  views  of  the  chief 
towns,  public  buildings,  relics  of  an- 
tiquity, |  historic  localities,  natural 
scenery,  etc.  |  By  Henry  Howe.  | 

Cincinnati:  |  Robert  Clarke  &  com- 
pany. |  1875. 

Title  verso  copyright  notice  1  1.  preface  pp 
8-4,  text  pp.  5-594,  indexes  pp.  595-599 

Linguisticeasunderprevioustitlee,pp. 590-594.  \ 

Copies  iten:  Congress 

— —  Historical  collections  |  of  J  Ohio  |  in  | 
two  volumes  |  an  Encyclopedia  of  the  1 
state:  |  history  both  general  and  local, 
geography  with  descriptions  |  of  its 
counties,  cities  and  villages,  its  agri- 
cultural,   mann-  |  facturing,  mining 
and  business  development,  sketches  |  of 
eminent  and   interesting  characters, 
etc.,  with  notes  of  a  tour  over  it  in  1886.  j 
|  Illustrated  by  about  Five  Hundred  j 
Engravings.  |  Contrasting  the  Ohio  of 
1846  with   18*6-88.  |  From    drawings  | 
[&c.  three  lines.]  |  The  Ohio  centen- 
nial edition.  |  By  Henry  Howe  |  author 
[&c.  two  lines.]  |  Vol.  I  [-      ]  | 

Columbus:  |  Henry  Howe  &.  son,  | 
King  building.  |  (Sold  by  Canvassers 
Exclusively.)  |  Copyright,    1888,  by 
Henry  Howe.  |  1889. 

Portraits  of  the  author  1 1.  title  verso  printers 
1 1.  preface  to  the  first  edition  pp.  13-14,  Intro, 
d action  pp.  15-18,  contents  pp.  19-23,  cities 
towns  and  villages  pp.  25-26,  list  of  illustrations  } 
pp.  27-29,  list  of  introductory  articles  p.  31, 
text  pp.  33-750,  some  reminiscences  pp.  i-xxii, 
large  8°. 

I  have  as  yet  (May,  1890)  seen  no  copy  of 
tbe  second  volume. 

Copiet  teen:  Boston  Public,  Congress,  Geo- 
logical Survey. 

 8ee  Barber  (J.  W.)  and  Howe  (H.) 

Howison  (Robert  Reid).  A  |  history  of 
Virgiuia,  |  from  its  |  discovery  and  set- 
tlement ,  by  Europeans  |  to  the  present 

ALG  16 


Howison  (It.  R. )  —  Continued, 
time.  |  By  |  Robert  R.  Howisou.  |  Vol. 
I.  j  Containing  the  History  of  the  Col- 
ony to  the  |  Peace  of  Paris,  in  1763.  | 
Philadelphia:  |  Carey  &  Hart.  |  1846. 

Title  to  vol.  2.  A  |  bistory  of  Virginia.  |  from 
its  |  discovery  and  settlement  |  by  Europeans  | 
to  |  the  present  time.  By  Robert  K.  How  (sou.  | 
Vol.11.  |  Containing  tbe  history  of  the  colony 
and  of  tbe  State  fiom  |  1763  to  the  retrocession 
of  Alexandria  in  1847.  with  a|  review  of  ibe 
present  condition  of  Virginia.  | 

Richmond:  |  Drinker  and  Morris.  |  New 
York  and  London :  |  Wiley  aud  Putnam.  |  1848. 

2  vols. :  half-title  verso  blank  1  1.  title  verso 
copyright  1  1.  dedication  verso  blank  1 1.  preface 
pp.  vii-x,  contents  pp.  xi-xv,  errata  p.  xvi,  half- 
title  verso  blank  1  1.  text  pp.  19-496;  half-title 
verso  blank  1  1.  title  verso  copyright  1 1.  dedi- 
cation 1  1.  preface  pp.  vii-viii,  contents  pp.  ix- 
xiv,  list  of  residents  pp.  xv-xvi,  half-title  verso 
blank  1 1.  text  pp.  19-520,  index  pp.  521-528.  8° 

A  short  vocabulary  and  specimen  of  tbe  In- 
dian  language  [of  Virginia]  (from  Smith  a  Vir- 
ginia), vol.  1.  p.  113. 

Copies  teen :  Antor,  Boston  Athemeum,  Brit- 
ish Muwum,  Congress. 

Howse  (Joseph).  A  grammar  j  of  the  | 

Crfe  language,  |  with  which  is  com- 
bined |  an  analysis  |  of  the  Cbippeway 
dialect.  |  By  Joseph  Howse.  | 

London  :  |  J.  G.  F.  &  J.  Rivington,  | 
St.  Paul's  church  yard,  aud  Waterloo 
place,  Pall  Mall,  |  1844. 

Seeond  title:  A  grammar  |  of  tbe  |  Cree  lan- 
guage ;  |  with  which  is  combined  j  an  analysis  f 
of  tbe  |  Chippftway  dialect.  I  By  Joseph  Howse, 
Esq.  F.RG.S.  |  and  resident  twenty  years  in 
Prince  Rupert's  land,  in  the  |  service  of  tbe 
bon.  Hudsou's  bay  company.  | 

Ixindon :  |  J.  G.  P.  6c  J.  Rivington.  |  St. 
Paul's  church  yard,  and  Waterloo  place,  PaU 
Mall.  |  1844. 

Portrait  1 1.  first  title  1  L  .*econd  title  verso 
printers  1 1.  dedication  verso  blank  1  1.  pref- 
ace (dated  Cirencester,  March,  1844)  pp.  v-xvl, 
index  pji.  xvii-xix,  errata  p.  xx,  text  pp.  1-324, 
83.  Most  of  tho  copies  I  have  seen  do  not  con- 
tain tbe  portrait  and  second  title. 

Introduction :  the  Algonquin*,  pp.  1-14.— 
Part  1  Of  the  verb,  pp.  15  180  —  Part  2  Acci- 
dence, pp.  181-243.—  Part  3  Syntax,  pp.  244-299.— 
Part  4  Addenda,  pp.  300-324. 

Copiet  teen:  A-tor,  Boston  Pnblic,  British 
Museum,  Congress,  Dunbar.  Eames.  Pilling, 
Trumbull.  Wisconsin  Historical  Society. 

Priced  in  Stevens'  Nuggeti,  no.  1443,  It.  6<f.  ,- 
•t  the  Squier  sale,  no.  512,  a  copy  brought  $1.62. 
Priced  by  Leclorc,  1878.  no.  2164,  12  fr.  The 
Brinley  copy,  no.  5048.  half-calf,  gilt  top. 
brought  $2.75;  the  Muiphy  copy.  no.  1271. 
|1.  Qunrtch.  no.  30073,  priced  it  5«.:  and  iu 
Dec.  1887, 3*.  6d. ;  Clarke  and  co.  1888,  no.  6722, 
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Howae  (J.)— Continued. 

•3.50;  Francis,  in  1887,  offered  a  presentation 
copy  with  autograph  for  $4-50;  Steven*.  Deo. 
1887,  no.  3203,  9t.  6d. ;  »nd  in  January.  1888,  no. 
3308, 10*.  6rf. 

  A  Grammar  |  of  the  |  Cree  lan- 
guage ;  |  with  which  is  combined  |  an 
analysis  |  of  the  |  Chippeway  dialect.  | 
By  Joseph  Howso,  Esq.,  F.  R.  G.  S.  j 
and  resident  twenty  years  in  Prince 
Rupert's  Land,  in  the  |  service  of  the 
Hon.  Hudson's  Bay  Company.  | 

Loudon:  TrUbner  &  Co.,  60  Pater- 
noster Row.  |  1865. 

Title  verso  blank. 1  L.  dedication  verso  blank 
1  1.  prefftce  (dated  Cirencester.  March,  1B44) 
pp.  v-xvi,  index  pp.  xvii-xix,  errata  p.  xx,  text 
pp.  1-324,  8°. 

Copit*  ttrn :  Bancroft,  Harvard. 

Leek  re,  1878,  no.  2195,  priced  a  copy  12  fr. ; 
Quaritch,  no.  12571.  ft*.;  Trubner  St  co.  1882, p. 
40.7*.  W.;  and  in  1885,  p.  48.  7«.  64.;  Chadenat 
of  Pari*,  catalogue  no.  3.'  November,  1889,  no. 
3068.  10  fr. 

—  Vocabularies  of  certain  North  Ameri- 
can languages.    By  J.  House  f  tie'],  esq. 

In  Philological  Soc.  [of  London],  Proc.  vol.  4, 
pp.  102-122,  London,  1850,  8°. 

Vocabulary  (word*  and  sentences)  of  the 
Nipies  ng,  Shawnee,  Brunswick,  Blackfoot 
(two  dialects),  pp.  104-112. 

  Words  and  Forms  of  Speech,  pre- 
pared with  a  view  to  obtain  their  Equiv- 
alents in  various  Indian  Dialects. 
Cireucester.    [n.  d.]  (*) 
2 II.  folio. 

■  Title  from  the  "  Catalogue  of  the  library  of 
the  Royal  Geographical  Society  "  (1865),  p.  216. 

  St.  Matthew,  chap.  ii.  and  Hi.,  iu  Cree 

Indian,  translated,  with  remarks,  by  J. 
Howse.  (*) 
Manuscript,  folio.  In  the  library  of  the  Brit. 
i»h  and  Foreign  Bible  Society,  London.  Title 
from  Bnllen'a  catalogue,  p.  3. 

Howwoewe  (Zachariab).  [Sermons  in 
the  Indian  language  of  Massachu- 
setts.] (•) 

Manuscript*,  in  poftsosslon  of  Rev.  D.  W. 
8teveus.  Vineyard  Haven,  Mass.,  who  writes  ; 
me  concerning  them  as  follows : 

"  As  near  as  1  can  judge  I  have  six  or  eight  j 
sermou*  of  Zachariab  Howwoswe,  or  Zachary 
Hoaawoit,  as  his  name  has  sometimes  been 
written,  in  the  Indian  language,  nud  two  or 
three  in  the  Euglish  lauguage.  The  whole 
number  is  in  five  parcels.  Ho  established  ft 
Presbyterian  ohurrh  at  Gay  Head.  Martha's 
Vineyard,  and  preached  for  many  years  in  the 
Indian  language.  It  appears  that  ho  was  in 
the  habit  of  sewing  large  sheets  of  paper  to- 


Howwoswe  (Z.)— Continued. 

gether  into  small  leaves  six  inches  by  three 
and  a  half  inches  in  site.  At  the  end  of  one 
sermon  in  the  Indian  language  there  are  aev 
eral  uncut  blank  leaves.  In  the  middle  of  one 
parcel  I  found  the  date  of  January  23,  1763. 
It  appears  that  he  preached  in  the  Indian  lan- 
guage ai  long  us  auy  considerable  number 
could  understand  him.  After  that  he  preached 
in  the  English  language,  as  his  sermons  show 
beyond  a  doubt.  It  appears  that  he  preached 
almost  to  the  time  of  his  death,  which  occurred 
June  10,  1821.  He  was  the  lost  person  that 
used  this  language  publicly  in  the  world." 

See  Massachusetts. 
Hubbard  (Lucius  L.)  Woods  and  Lakes 
|  of  |  Maine  |  A  trip  from  Moosehead 
lake  to  |  New  Brunswick  |  in  a  birch- 
bark  canoe  |  To  which  are  added  |  some 
Indian  place-names  and  their  mean- 
ings |  now  first  published  |  By  Lucius 
L.  Hubbard  |  compiler  [&c.  one  line.] 
|  New  and  Original  Illustrations  |  By 
Will  L.  Taylor  |  [Monogram]  | 

Boston  |  James  R.  Osgood  aud  com- 
pany |  1884 

Frontispiece  1 1.  title  verso  copyright  etc.  1  1 
dedication  verso  blank  1  L  introduction  pp. 
vll-x,  contents  pp.  xl-xiii,  list  of  illustrations 
pp.  x  v-xvi.  text  pp.  17-223,  map,  sm.  4°. 

Appendix  I.  Indian  plaoe-namos  (about  180, 
alphabetically  arranged  by  Indian  words)  in 
the  Abuaki.  Miomao,  and  Penobscot  languages 
with  English  meanings  and  etymologies,  pp. 
101-214.— Appendix  11.  Cross-index  (in  Eng- 
lish) to  Indian  names  in  the  preceding  list,  pp 
215-216. 

Copiet  seen.-   British   Museum,  Congress, 
Eames,  Geological  Survey. 
A  later  edition  as  follows: 

  Woods  and  Lakes  |  of  |  Maine  |  A 

trip  from  Moosehead  lake  to  |  New 
Bruuswick  |  in  a  birch-bark  cauoe  |  To 
which  are  added  |  some  Indian  place- 
names  and  their  meanings  |  now  first 
published  |  By  Lucius  L.  Hubbard  | 
compiler  [«fcc.  one  line]  |  New  and 
Original  Illustrations  |  By  Will  L. 
Taylor  |  Second  edition,  revised  |  [Vig- 
nette] | 

Boston  |  Ticknor  and  company  |  211 
Tretnont  Street  [1888] 

Frontispiece  1  1.  title  verso  copyright  etc.  1  I. 
dedication  v..ra  »  blank  1  1.  preface  to  second 
editiou  dated  May  1888  verso  blank  1 1.  Intro- 
duction pp.  vii-x,  contents  pp.  xl-xiii,  list  of 
illustrations  pp.  xv-xvi,  text  pp.  17-223,  map, 
sm.  4°. 

Linguistic  contents  as  under  next  title  above. 
Copiet  sttn .  Pilling. 

The  appendices  were  issued  separately  with 
tille-piige,  hut  not  repaged,  as  follows: 
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Hubbard  (L  L.)  —  Continued. 

  Some  |  Indian  Place-Naraes  |  in  | 

northern  Maine  |  with  J  explanations 
derived  from  the  Indiana  |  and  a  oroas- 
index  j  Being  a  Part  of  the  Appendix  | 
to  |  "  Wooda  and  lakes  of  Maine"  |  By 
I  Lncins  L.  Hubbard  | 

Boston  |  James  R.  Osgood  and  com- 
pany |  1864 

Printed  cover  m  above,  title  m  above  verso 
copyright  etc  1  I.  text  pp  191-216,  map,  am  4°. 
80  copies  printed. 

Ooput  teen  •  Eames,  Powell.  Quarltch. 
Priced  by  Quaritch.  no.  30063. 5*. 
Hudson  Bay: 

Dictionary  See  Bowrey  (T  ) 

Words  Willi*  (W ) 

See  Ores;  also  Montagnais. 

Humboldt  (Karl  Wilhelm  von  ).  Uber| 
die  Kawi-8pracbe  auf  der  Inael  Java, 
|  nebst  |  einer  Einleitung  j  ttber  |  die 
Verschiedenheit  dea  meuachlicheu 
Sprachbaues  |  und  ibren  Einnnas  auf 
die  gcistige  Entwickelung  des  [  Men- 
achengeaobleohta.  |  Von  |  Wilbelm  von 
Humboldt  |  Erster  [-Dritter]  Band.  | 

Berlin.  |  Gedrnckt  in  der  Drnekerei 
der  Kontglichen  Akademie  |  der  Wis- 
eenschaften.  |  1836  [-1839]  |  In  Com- 
mission  bei  F  Diimmler. 

3  Tola  4°  Forms  the  *ecnn<l  part  of  K&> 
nigltchen  Akad  der  Wisseuscuaften  su  Berlin. 
Abhandlungen  aus  dem  Jahre  1832,  Berlin 
1830. 4° 

Character  and  origin  of  the  Delaware  lan- 
guage (baaed  on  Heckewelder  and  Zeiaberger), 
vol  1  pp  cccxxxii-occxxxviii  of  the  introduc- 
tion 

Copiet  teen  Astor,  Congreaa,  Eames,  Har- 
vard. Watkiuaon 

Pric.-d  by  Triibner.  1882  31 

The  Introduction  was  also  issued  separately, 
Berlin  1836.  4°,  aod  was  reprinted  in  "  Wilhelm 
von  Humboldt's  Gesatnmelto  Werke."  Berlin. 
1841-1852,  8°.  A  new  edition,  edited  by  A  F. 
Pott,  was  published  at  Berlin  in  1876,  2  vols. 
16^  and  again  with  some  additions  as  follows: 

—  Ut'bor  die  Verscbiedeuheit  |  des  | 
menscblicbeu  Sprachbaues  |  und  ihren 
Einfliiss  |  auf  die  geistige  Entwickelung 
des  Menscheugeschlechts,  ,  mit  erlau- 
terndeu  Anmerkungeu  und  Excursion, 
|  sowie  ala  Einleitnng:  |  Wilhelm  von 
Humboldt  und  die  Sprachwissenschaft 
j  herausgegeben  und  erliiutert  |  von  | 
A.  F.  Pott,  |  Geh[&c.  one  line.]  |  Zweite 
Audage.  |  Mit  Nachtriigen  von  A.  F. 
Pott  j  und  [  Peraonen-,  Sach-  und  Wort- 
Registern  von  A.  Vauicek.  |  Erster 
[-Zweiter]  Band.  | 


Humboldt  (K.  W.  von)  —  Continued. 

Berlin.  |  Verlag  von  S.  Calvary  & 
co.  |  1880. 

Firtt  titU :  Wilhelm  Ton  Humboldt  |  und  | 
die  Sprachwiasenachaft  |  von  |  A.  F.  Pott  |  Oeh 
Begierungaratb  |<kc.  one  line.)  |  Zweite  ver- 
mehrte  A  ullage  |  mit  Peraonen-,  Sachiuid  Wort- 
Register  von  |  A.  Vanicek.  | 

Berlin.  |  Verlag  von  S.  Calvary  St,  oo.  I  1880. 

2  vola.  16°.  Issued  originally  in  parts,  each 
with  printed  cover  headed:  Calvary's  philolo- 
gische  und  arclueologisohe  Bibliotek. 

The  wortregister  at  the  end  of  eaeh  volume 
contains  a  list  of  words  used  in  the  text,  vol.  1 
containing  a  few  in  theCreeand  Mexican  ;  voL 
2  a  number  of  Indian  i 
Cree  and  Delaware. 


 W.  v.  Humboldt's 

Grammatik.  (*) 
Manuscript,  57  pp.  folio,  In  the  handwriting 
of  Humboldt,  with  some  notes  by  Buschmann. 

 Muhhekaneew  Grammatik.  (•) 

Manuscript,  20  pp-  folio. 
Two  titles  above  from  Stargardt's  Catalogue 
no.  136,  Amerlka  und  Orient. 

[Hunter  (Rev.  James)]  Tahpwa'tumoo- 
win. 

Colophon:  [London:]  W.  M.  Watts, 
Crown  court,  Temple  bar.  [1853.] 

No  title  page,  heading  only ;  text  (entirely  in 
the  Cree  language,  Roman  characters)  pp.  1-0, 
l(jo 

The  creed,  p.  1. — Ten  commandments,  pp. 
2-4.—  Prayer,  p.  5. 

Copies  tesn :  American  Oriental  Society,  New 
Haveu,  Conn. 

[  ]  Oo  nieyoo  ahohemowin  |  S.  Mat- 
thew. | 

London  :  |  Church  missionary  house, 
|  Salisbury  square.  |  1453. 

Title  verso  blank  1  1.  text  (entirely  in  the 
Cree  language,  Roman  characters) pp.  1-148, 16°. 

Copies  teen:  Church  Missionary  Society, 
Powell,  Trumbull,  Eames,  Pilling. 

Priced  by  Hiersemaon  of  Leipaic,  catalogue 
16,  no.  1020,  2  M. 
 Oo  |  meyo  achimoowiu  |  St.  Mat- 
thew. |  The  gospel  |  according  to  |  St. 
Matthew;  |  translated  into  the  lan- 
guage of  the  |  Cree  Indians,  |  of  the 
diooeae  of  Rupert's  land,  |  north-west 
America,  |  by  |  the  venerable  James 
Hunter,  D.  D.,  |  late  archdeacon  of 
Cumberland,  Rupert's  land.  | 

London:  |  printed  for  |  the  British 
and  foreign  bible  society.  |  1877. 

Title  verso  blank  1 1.  key  to  the  orthography 
verso  blank  1  1.  t«xl  (entirely  In  tb«  Cree  lan- 
guage, Roman  characters)  pp.  1-136,  16°. 
Copies  teen:  Church  Missionary  Society, 
Pilling,  Powell. 
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Hunter  (Jamos)  —  Continued. 

[  ]  Ayutnehawe  Mussinahiknn.  |  The 

book  |  of  |  common  prayer,  |  and  ail- 
mi  oist  ration  of  |  the  sacraments,  |  and 
other  rites  and  ceremonies  of  the  church, 
|  according  to  the  use  of  the  I  United 
Church  of  England  and  Ireland.  Trans- 
lated into  the  language  of  the  |  Cree  In- 
dians, |  of  the  diocese  of  Rupert's  laud, 
|  north-west  America.  | 

[London  :]  Printed  for  the  |  Society 
for  promoting  christian  knowledge,  | 
Great  queen  street,  Lincoln's  inn  holds. 
|  1855. 

Title  verso  printers  1  I.  key  verso  remarks  | 
( signed  J.  H.)pp.  iii-lv,  text  (entirely  in  the  Cree  . 
language,  Rotnan  characters)  pp.  1-246,  lSa. 

Appended,  withontti tie-page,  is: 

Hunter  (Jean),  Nikumoowlna,  pp.  219-274.  j 

Copiet  tern:  Brinley,  Church  Missionary 
Society,  Eames,  Powell. 

The  Brinley  copy,  no.  5651,  sold  for  $4-  Priced 
by  Quaritcb,  no.  30071, 2». 

I  ]  Portions  of  |  the  book  |  of  |  com- 
mon prayer  |  according  to  the  use  of  the 

|  Unitod  Chnrch  of  England  and  Ire- 
laud  |  iu  the  language  of  the  |  Cree  In- 
dians, |  of  the  diocese  of  Rupert's  land. 

|  (Trausrauted  into  tho  Phonetic  Syl- 
labic Symbols.)  |  Published  under  the 
sanction  and  superintendence  |  of  the 

Right  Rev.  David,  Lord  Bishop  of  Ru- 
pert's Land.  |  Specially  desigued  as  an 
aid  to  the  |  family  and  private  devotion 
of  tho  Indians,  while  at  |  a  distance 
from  the  public  means  of  grace.  | 
London :  |  Church  missionary  house, 

|  Salisbury  square.  |  1856.  |  Litho- 
graphed by  J.  Netherclift,  Sen.,  100,  St. 
Martiu's  Lane. 

Half-title  verso  blank  1  1.  title  verso  blank  1  , 
1.  introductory  observations  pp.  i-lv,  Cree  num- 
erals 1  unnumbered  page.  American  Indian 
phonetic  syllabic  scheme  tuncnionlcally  arrang- 
ed (with  more  especial  regard  to  the  Algonquin 
dialects,  more  particulary  the  Cree)  2  unnum-  J 
bered  pages,  text  (entirely  in  the  Cree  lan 
guage,  syllabic  characters)  pp.  1-52,8°.  Printed 
from  en  graved  plates. 

Songs  set  to  music,  pp.  43-52. 

TTsnally  followed  by  : 

Hunter  (Jean).  The  first  epistle  general  of 
John,  pp.  1-13. 

Copies  seen:  Brin'ey,  Church  Missionary  So- 
ciety, Powell,  Pilling. 
At  the  Brinley  sale,  no.  5650,  a  copy  brought  $3. 

  [One  line  syllabic  characters.  J  | 

The  book  |  of  |  common  prayer,  |  and 


lunter  (James)  —  Continued, 
administration  of  j  the  sacraments,  | 
and  other  rites  and  ceremonies  of  the 
church,  |  according  to  the  use  of  the  | 
United  Church  of  England  and  Irelaud. 
|  Translated  iuto  the  language  of  the  | 
Cree  Iudians  |  of  the  diocese  of  Ru- 
pert's land,  north-west  America.  | 
("Archdeacon  Hunter's  translation.'')  | 
London:  j  priutedfor  the  Society  for 
promoting  christian  knowledge,  |  Great 
Queen  street,  Lincoln's  inu  fields.  |  1859. 

Title  v«rso  printers  1 1.  explanation  of  the 
syllabary  (signed  W.  M.)  verso  blank  1 1.  text 
(cutircly  in  the  <Jree  language,  syllabic  charac- 
ters) pp.  1-100. 10-.  Transliterated  into  the  Cree 
*  syllabary  by  liev.  Win.  Mason. 

Copitt  teen :  O'Callaghan,  Trumbull. 
The  Hrlnley  copv,  sprinkled  sheep,  no.  5652, 
sold  for  $2. 

I  have  soon  copies  dated  1*60  <  Kamea,  Yale) ; 
and  with  slight  chango  in  tho  imprint,  1881  (Gil- 
bert &  Rivlngton,  Pilling);  and  lf84  (Eames, 
Society  for  Promoting  Christian  Knowledge). 

 Ayutnehawe     mussinahakin.  |  The 

book  of  common  prayer,  |  and  admiu- 
istration  of  the  sacraments,  |  and  other 
rites  and  ceremonies  of  the  church,  | 
according  to  the  use  of  the  church  of 
England ;  |  together  with  the  psalter, 
or  Psalms  of  David,  |  printed  as  tliey 
are  to  be  snug  or  said  in  churches ;  | 
Translated  into  tho  language  of  the 
Cree  Iudiaus,  |  of  the  diocese  of 
Rupert's  land,  |  north-west  America; 
,  by  the  ven.  archdeacon  Hunter,  D.  D. 
j  (late  archdeacon  of  Cumberland, 
Rupert's  land),  |  vicar  of  St.  Mat- 
thew's, Bayswater,  London.  | 

[London :]  Printed  for  the  |  Society 
for  promoting  christian  knowledge,  | 
Great  queen  street,  Lincoln's- inn  fields. 
1876. 

Title  1  I.  contents  1 1.  index  p.  v.  a  key  p.  vii, 
remarks  (signed  J.  II.,  August,  1876)  p.  viii,  text 
(entirely  in  the  Cree  language,  Roman  charac- 
ters) pp.  1-739, 16°. 

Appended,  without  title-page,  is: 

Hunter  (Jean).  Nlkumoowina,  pp. 741-828. 

Copiet  seen .-  Gilbert  St  Riving  ton. 

 Ayutnehawe  uiossinahikun,  |  meua  | 

ka  ihse  makinanewukee !  kunache  keche 
issetwawina,  |  meua  |  ate^t  kotuka 
issetwawina  ayumehawinik,  |  ka  isse 
aputcbetanewftkeejakayasewe  ayume- 
hawinik: |  nssitche  |  David  oo  nikn- 
moona,  |  ka  isse  ntkumoonanewukee 
t\po  ka  isse  ayumetauew&kee  |  ayume- 
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Hunter  (James)  —  Continued, 
bawekuniikook.  |  A  isse  muasinah6k 
nitheyowe  isse  keegwii-  |  winik,  akaya- 
scwe  muasinahikunik  6cke,  |  the  ven. 
archdeacou  Hunter,  D.  D  ,  |  (late  arch- 
deacon of  Cumberland,  Rupert's  land), 
|  vicar  of  St.  Matthew,  Bayswater, 
London. | 

[Loudon :]  Printed  for  the  |  Society 
for  promoting  christian  kuowledgo,  | 
Great    queen    street,  Lincoln's-inn 
fields.  |  1877. 

Literal  translation .-  Prayer  book,  |  and  |  m  1 
they  shall  be-given  |  holy  great  sacraments,  ! 
|  and  |  other  lesser  ordinances  iti-religlon,  |  as  \ 
they -shall  be- used  |  English  wo»bip-m: .  also  | 
David's  psalms,  |  as  tbey-shall  he-sung  or  shall 
be-read  |  iu-tbe-churcb.  |  As  be-has  written  | 
tbe-Cree  lau- 1  guage-in,  tbe-English  service-  | 
book  from,  |  the  ven.  archdeacon  Hunter,  etc. 

Title  verso  printers  1  1.  contents  pp.ili-iv, 
text  (entirely  in  the  Cree  language,  Roman 
characters)  pp.  1-789,  lfi°. 

Pp.  1-67  coutaln  the  same  matter,  nearly 
page  for  page  and  line  for  line,  as  the  edition  of 
1856,  but  the  type  is  not  the  same.  Pp.  469-739 
contains  the  book  of  psalms. 

Appended  to  some  copies  is : 

Hunter  (Jean),  Kunachu  nikunioowina,  pp. 

741-828. 

Copies  seen .-  Church  Missionary  Society, 
Eames,  Pilling,  Powell. 

Priced  by  Hiersemann,  Leipsic.  4M.  50Pf. 

[  ]  Oo  |  meyo  acbimoowin  |  St.  John. 

|  The  gospel  |  according  to  |  St.  John; 
|  translated  into  the  lauguageof  the  |  j 
Cree  Indians,  |  of  the  diocese  of  Ru- 
pert's land,  |  north-west  America.  | 

London  :  |  printed  for  |  the  British 
aud  foreign  bible  society.  |  1855. 

Title  verso  printers  1 1.  key  verso  remarks  1  ' 
1.  text  (entirely  in  the  Cree  language,  Roman  ' 
characters)  pp.  1-103,  16^. 

Copies  seen .  A  merican  Bible  8ociety .  Pilling, 
Trumbull.  Wisconsin  Historical  Society. 

Priced  by  Quaritcb,  no.  30075, 2s. ;  by  Hlerse-  j 
mann,  Leipsic,  2  M. ;  by  Chadenat.  of  Paris,  j 
catalogue  no.  3,  November.  1889,  no.  3072, 12  fr. 

 Oo  |  tneyo  acbimoowin  |  St.  John.  | 

The  gospel  |  according  to  |  St.  John  ;  | 
translated  into  the  language  of  the  j  j 
Cree  Iudians,  |  of  the  diocese  of  Ru- 
pert's land,  j  north-west  America,  |  by 
|  the  venerable  James  Hunter,  D.  D.,  | 
late  archdeacon  of  Cumberland,  Ru- 
pert's land.  | 

London:  |  printed  for  |  the  British 
and  foreign  bible  society.  |  1876- 


Hunter  (James)  —  Continued. 

Title  verso  key  1 1.  text  (entirely  in  the  Cree 
language,  Roman  characters)  pp.  3-110.  16'. 
Appended  is: 

Hnnter  (Jean),  Nistum  oo  mamowo  mussl- 
n&humakawin  John,  pp.  111-126. 

Copies  teen:  Church  Missionary  Society, 
Eames,  Pilling,  Powell. 

[  ]  Oo  |  meyo  acbimoowin  |  St.  Mark. 

|  The  gospel  |  according  to  |  St.  Mark ; 
|  translated  into  the  language  of  the  | 
Cree  Indians,  |  of  the  diocese  of  Ru- 
pert's land,  |  north-west  America.  | 

London:  |  printed  for  [  the  British 
and  foreign  bible  society.  |  1855. 

Title  verso  printer  1 1.  key  to  the  orthography 
verso  remarks  1  1.  text  (entirely  iu  the  Cree  lan- 
guage, Roman  characters)  pp.  1-87, 16°. 

Cx/ pits  seen:  British  and  Foreign  Bible  So- 
ciety, Church  Missionary  Society,  Congress, 
Eames,  Powell,  Trumbull. 

Priced  by  Leclerc.  1878,  no.  2193,  20fr.  Tb© 
Brinley  copy.  no.  5694,  sold  for  $2. 50.  Prieed  by 
Hiersemann,  Leipsic,  2M. 

 Oo  |  meyo  acbimoowin  |  St.  Mark.  | 

The  gospel  |  according  to  |  St.  Mark;  j 
translated  into  the  language  of  the  | 
Cree  Indians,  |  of  the  diocese  of  Ru- 
pert's land,  |  uorth-west  America,  J  by 
|  the  veuerable  James  Hunter,  M.  A., 
j  late  archdeacon  of  Cumberland,  Ru- 
pert's land.  | 

Loudon :  |  printed  for  |  the  British 
and  foreign  bible  society.  |  1876. 

Title  verso  key  1 1.  text  (entirely  in  the  Creo 
language,  Roman  characters)  pp.  3-89,  colophon 
1  unnumbered  page,  16°. 

Copies  seen  .-  Eames,  Pilling,  Powell. 

Priced  by  Hiersemann,  Leipsic.  catalogue  16. 
no.  1018.  IM.JWPf. 

[  ]  Oo  tapwatumoowin  |  meua  |  oo 

tipetotnmoowiu  |  ootaynmehaw.  |  The 
faith   aud   duty  |  of  |  a    ohristian,  | 
translated  into  the  language  of  the  | 
Cree  Indians,  |  of  the  diocese  of  Ru- 
pert's land,  north-west  America.  | 

[London:]  Printed  for  the  |  Society 
for  promoting  christian  knowledge,  | 
Great  queen  street,  Lincoln's  inn  fields. 
|  1855. 

Title  verso  printers  I  L  key  verso  remarks 
(signed  J.  II.)  pp.  tii-iv,  text  (entirely  in  the 
Cree  language,  It oa, an  characters)  pp.  5-94, 16°. 

Copies  teen:  Eames,  Pilling,  Powell,  Society 
for  Promoting  Christian  Knowledge. 

[  ]  Oo  tapwatumoowin  |  mena  |  oo 

tipetotumoowin  |  ootayumehaw.  |  The 
faith  aud  duty  |  of  |  a  christian,  |  tran-- 
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Hunter  (James)  —  Continued, 
la  ted  into  the  language  of  tbe  |  Cree 
Indiana   of  tbe  diocese  of  Rupert's 
land,  |  north  west  America.  | 

London :  |  printed   for  the  |  Society 
for  promoting  christian  knowledge,  | 
Great  queen  street,  Lincoln's-inn  fields. 
|  1874. 

Title  verso  printers  1  1.  key  verso  remarks 
(signed  J.  H.)  1 1.  text  (entirely  in  the  Cree  lan- 
guage, Roman  characters)  pp.  5-54, 16°. 

Copiet  teen :  Barnes. 

Transliterated  Into  the  Cree  syllabic  charac- 
ters as  follows : 

[  ]  The  faith  and  duty  of  achristian. 

[Three  lines  syllabic  characters.] 
[London.    1858  T] 

No  title-page,  beading  only;  text  (in  the  Cree 
language,  syllabic  characters,  with  the  excep- 
tion of  the  above  heading  in  English  and  which 
is  in  Kiitnan  characters)  pp.  1-47, 16°. 

Copiet  teen :  Pilling,  Society  for  Promoting 
Christian  Knowledge,  Earn  en. 

 A  lecture  |  on  the  |  grammatical  con- 
struction |  of  |  the  Cree  language,  |  de- 
livered by  |  the  ven.  archdeacon  Huu- 
ter,  M.  A.  |  (late  archdeacon  of  Cum- 
berland, Rupert's    land,  and   now  | 
vicar  of  St.  Matthews,  Bayswater, 
W.),  |  before  the  |  Institute  of  Rupert's 
Land,  .  at  the  j  court  house,  Fort  Garry, 
Red  River  settlement  ,  |  On  tbe  -2nd 
April,  1862.  |  The  rjght  reverend  |  the 
lord  bishop  of  Rupert's  land,  |  presi- 
dent of  the  institute,  in  the  chair.  | 
Also  |  Paradigms  of  the  Cree  Verb,  | 
with  its  |  various  conjugations,  moods, 
tenscti,  inflections,  &c.  | 

Loudon :  |  printed  for  the  Society  for 
promoting  christian  knowledge,  |  Great 
qneeu  street,  LincolnVinn    fields.  | 
1875. 

Title  verso  blank  1 1.  key  to  tbe  orthography 
verso  "extract"  1 1.  text  pp.  1-259,  erratum  p. 
200,  index  pp.  261-267.  sm.  folio. 

Lecture,  pp.  1-U. — Paradigms  of  the  Cree 
verb,  with  its  various  conjugations,  moods, 
tenses,  inflections,  etc  pp.  15-259. 

Copiet  teen:  Barnes,  Pilling,  Powell,  Society 
for  Promoting  Christian  Knowledge,  Tram- 
ball. 

Trttbner,  1882,  p.  40.  priced  a  copy  15*. ; 
Hlersemann,  Lejpsic,  catalogue  16,  no.  1005. 
11  M. 

—  Nikumoowe    mnssinaliikun.  |  The 
Book  of  Psalms,  |  translated  into  the 
language  |  of  the  |  Cree  Indians  of  j 
north-west  America,  |  by  the  |  ven.  | 


Hunter  (James)  —  Continued, 
archdeacon  Hunter,  M.  A.,  |  late  arch- 
deacon of  Cumberland,  Rupert's  land.  | 

London :  |  British  and  foreign  bible 
society,  |  Queen  Victoria  Street.  |  1876. 

Title  verso  printers  1  1.  a  key  verso  blank  1 
L  text  (entirely  in  tbe  Cree  language,  Roman 
characters)  pp.  1-271  (numbered  at  bottom),  16°. 

Copiet  teen:  British  and  Foreign  Bible  So- 
ciety, Eames,  PiUing,  Powell. 

[  ]  God  save  the  Queen. 

In  Kirkby  (W.  W.),  Manual  of  prayer  and 
praise,  p.  127,  London,  1878,  18°. 

In  Cree  characters,  with  heading  in  Roman 
and  Cree  characters.   Signed  J.  H. 

 Oot 1  ftootumoowinewawa  Issitissa- 

wakunuk.  |  The  Acts  of  the  Apostles,  | 
translated  into  the  Language  of  the  | 
Cree  Iudians  |  of  the  Diocese  of  Ru- 
pert's Land  |  North  West  America  j  By 
|  the  Veu :  James  Hunter  D.  D.  |  (Late 
Archdeacon  of  Cumberland,  Rupert's 
Land)  I  Vicar  of  St.  Matthew,  Bays- 
water,  London.  [1851.]  (•) 
Manuscript,  3»  sheets  foolscap,  written  on 
both  sides.  The  translation  was  made  at  De 
von  Station,  Cumberland,  and  was  finished 
April  10, 1851.  Tho  manuscript  is  in  possession 
of  Mrs.  Hunter,  who  has  furnished  me  the 
above  description. 

 [  Epistles  in  the  language  of  the  Cree 

Indians.    1854]  (•) 

Manuscripts,  folio,  in  possession  of  Mrs. 
Hunter,  the  archdeacon's  widow,  Helperby, 
Yorkshire,  Eng.,  who  has  kindly  furnished  me 
tbe  following  description : 

Romans,  12  sheets,  finished  June  12,  1854. — 
Galatians,  3  sheets.—  Bphesians,  5  sheets.— 
Pbllippians,  2  sheets—Colossians,  2*  sheets.- 
I  and  II  Thessalonians,  3|  sheets.— I  and  II 
Timothy,  5J  sheets.—  Titus,  1}  sheets.— Phile- 
mon, \\  sheets.— I  and  II  Peter,  5|  sheets. 

 Oo  |  Meyo  Achimoowin  |  St.  Luke  | 

The  Gospel  |  according  to  St7  Luke  | 
translated  into  the  language  of  the 

|  Cree  Indiaus  |  of  the  Diocese  of  Ru- 
pert's Land  |  North  West  America  |  By 

|  The  Ven :  James  Huuter,  D.  D.  |  Late 
Archdeacon  of  Cumberland  |  Rupert's 
Land  |  Vicar  of  St.  Matthew,  Bays- 
water,  Loudon.  [1«54.]  (") 
Manuscript,  32  sheets  foolscap,  written  on 
both  sides.  Translation  finished  June  8.1851. 
In  possession  of  Mrs.  Hunter,  who  has  fur- 
nished me  the  foregoing  title  and  description, 
and  who  adds: 

"  I  should  like  very  much  to  have  these  man- 
uscripts printed.   We  always  hoped  that  we 
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Hunter  (James)  —  Continued. 

might  be  able  to  carry  them  through  the  pre**, 
but  found  we  could  not ;  the  work  of  our  En- 
glish parish  left  no  time." 

Rev.  Jamce  Hunter,  D.  D.,  was  boro  April 
25,  1817,  in  Barnstaple,  Devonshire,  England, 
where  he  also  aoqnired  his  education.  He 
came  to  America  in  1844  as  a  missionary  to  the 
Indians.  From  this  time  until  1855  he  was  lo- 
cated at  Devon  Station,  Cumberland,  and  from 
1655  to  1866  at  Winnipeg  as  minister  of  St. 
Andrew's  Church.  Host  of  bis  translations 
were  made  while  at  Devon  Station.  Return- 
ing to  England  in  1865  he  was  appointed  vicar 
of  St  Matthew,  Bayswater.  London,  where  he 
worked  for  many  yearB  most  successfully  as  a 
popular  preacher  and  organizer,  and  where  he 
died  February  12.  1881. 

Hunter  (Jean ).    Kok  wacbetoowe  |  M  nas- 
inahiknn.  |  Watts'  |  first  catechism;  | 
translated  into  the  language  of  the  | 
Cree  Indians,  |  of  the  diocese  of  Rup- 
ert's land,  north-west  America,  |  by  | 
Mrs.  Hnnter.  | 

London:  |  Printed  for  the  church 
missionary  society.  |  1855. 

Title  verso  a  key  1  I.  remarks  (signed  J.  H. 
Feb.  5.  1855)  p.  3,  text  (in  Roman  characters, 
and  entirely  in  the  Cree  language)  pp.  4-8, 16°. 

Copies  teen:  Church  Missionary  Society. 

 Kukwachetoowc  |  mnssinahiknn.  | 

A  catechism  |  for  the  |  Cree  Indians  of 
Rupert's  land  |  (north-west  America), 
|  by  |  Mrs.  Hunter.  | 

T^oudon:  |  printed  for  the  |  Society 
for  promoting  christian  knowledge,  | 
Great  queen  street,  Lincoln's-inn  fields. 
|  1874. 

Title  verso  key  to  the  orthography  1  1.  re- 
marks (signed  J.  H.)  p.  3.  text  (entirely  in  the 
Cree  language,  Roman  characters)  pp.  4-8, 16°. 

Copies  seen:  Eames,  Pilling.  Powell,  Society 
for  Promoting  Christian  Knowledge. 

 Nistum  |  oo  mamowe  tnussinahnma- 

kawiu  |  John.  |  The  first  epistle  geu- 
eral  |  of  |  John  ;  j  translated  into  the 
language  of  the  |  Cree  Indians,  |  of  the 
diocese  of  Rupert's  land,  north-west 
America.  |  By  Mrs.  Hunter.  | 

London :  |  printed  for  |  the  British 
and  foreign  biblo  society.  |  1855. 

Title  verso  printers  I  1.  key  verso  remarks 
(signod  "J.  H.">  1 1.  text  (entirely  in  the  Cree 
language.  Roman  characters)  pp.  5-18.  16°. 

Copies  teen.  American  Bible  Society,  Pilling, 
Trumbull,  Eames. 

Priced  by  Leclerc,  1878,  no.  2093.  20fr. 

— —  [Three  lines  syllabic  characters.')  | 
The  first  epistle  general  |  of  |  John,  | 


Hunter  (Jean)  —  Continued, 
translated  by  |  Mrs.  Hunter  |  into  the 
|  language  of  the  Crees.  |  Transmuted 
into  the  phonetio  syllabic  symbols  |  of 
the  |  Indians  of  Rupert's  land,  north 
west  America,  |  under  the  |  superin- 
tendence of  the  |  Right  Rev.  David  | 
Lord  Bishop  of  Rupert's  Land.  | 

[Loudon:  Church  missionary  house, 
la1**.] 

Title  verso  blank  1  1.  text  (entirely  in  the 
Creo  language,  syllabic  characters)  pp.  1-13, 8°. 
Printed  from  engraved  plates. 

Copies  seen.  Brknley,  Church  Missionary  So- 
ciety, Powell,  Pilling. 

This  work  is  printed  in  tho  same  characters 
as.  and  is  usually  issued  in  connection  with, 
Hunter  (James),  Portionsof  the  book  of  common 
prayer.  1856. 

i  [  ]  Nistum  |  oo  mamowe  mnssina- 

humakawin  |  John.  |  The  first  epistle 
general  |  of  |  John. 

[London :  printed  for  the  British  and 
foreign  bible  society,  1876.] 

Half-title  verso  blank  1 1.  text  (entirely  in  the 
Cree  language,  Roman  characters)  pp.  118-126. 
10°.    Appended  to : 

Hunter  (James),  Oo  meyo  achimoowin  St 
John,  London,  1876. 

Copies  seen:   Church  Missionary  Society, 
Eames,  Pilling,  Powell. 
[  ]  Nikumoowina. 

[London:  W.  M.  Watts.  1855.] 
'  No  title-page,  heading  only;  text  (entirely  in 
the  Cree  language,  Roman  characters)  pp.  249- 
274. 16°.   Contains  33  hymns. 

Appended  to  Hunter  (James),  Ayumehawe 
Mnssiuahlkun,  1855. 
[  ]  Nikumoowina. 

[London :  Gilbert  &Rivington.  1976.] 

No  title-page,  beadiug  only,  text  (entirely  in 
the  Creo  language,  Roman  characters)  pp.  741- 
828,  16°. 

Contains  100  hymns  and  four  doxologies. 

Appended  to  Hunter  (James),  Ayumehawe 
mussinabakin,  1878. 

Archdeacon  Hunter's  book  was  published 
by  the  Society  for  Promoting  Christian  Knowl- 
edge, the  officers  of  which  declined  to  print 
these  hymns  because  they  contained  some  by 
Moody  and  Snnkey.  Mrs.  Ilnntei  text*  were 
therefore  printed  for  some  other  society,  prob- 
ably the  Church  Missionary  Society,  and  ap- 
pended to  her  husband's  translation. 

 •  Kunache  nikumoowina,  |  a  ke  raus- 

sinahuk  |  naheyowe  keeswawinlk,  | 
Mrs.   Hunter,  |  St.   Matthew,  Bays- 
water,  London,  W.  | 

London:  I  printed  by  Gilbert  and 
Rivington,  |  St.  John's  square  and 
Wbitefriars  street,  E.  C.  |  1877. 
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Hunter  (Jean)  —  Continued. 

Title  verso  printers  I  1.  content*  pp.  lii-iv, 
text  (entirely  in  the  Cree  language 
characters)  pp.  741-828.  16°. 

Contains  100  hymns  and  four  doxologies. 


Appended  to  and  paged  continuously  with 
some  copies  of  Hunter  (James),  Ayumebawe 
mossinahiknn,  1877. 

Copies  teen:  Pilling,  Powell,  Society  for 
Promoting  Christian  Knowledge. 

Triced  by  Hieraemann,  Leipsic,  catalogue  18, 
no.  1003,  2M. 

For  title  of  a  separate  issno  of  this  work  see 
under  this  author  in  the  Addenda. 

 [  Hymns  and  spiritual  songs  in  the 

Cree  language.] 

Iu  Kirkby  (W.  W.),  Manual  of  prayer  and 
praise,  pp.  5-77.  London,  1879, 18°. 

Transliterated  into  the  Cree  syllabic  charac- 
ters by  Archdeacon  Kirkby. 

  Nikumoowina.  j  Hytnns  |  translated 

by  |  Mrs.  Hunter  |  into  the  language 
of  |  the  Cree  Indians,  |  of  the  diocese 
of  Rupert's  land,  |  north-west  Amer- 
ica. |  [Seal  of  the  society.]  | 

London:  |  Society  for  promoting 
christian  knowledge ;  1  Northumberland 
avenue,  Charing  cross,  W.  C.  [1886.] 

Title  verso  blank  1 1.  text  (with  the  exoeption 
of  English  headings  entirely  in  the  Cree  lan- 
guage, Roman  characters)  pp.  1-102, 16° 

One  hundred  hymns  and  four  doxologies. 

Copies  teen:  Eames,  Pilling,  Powell,  Society 
for  Promoting  Christian  Knowledge. 

[  ]  A  |  Cree  hyinn  book,  |  for  the  use 

of  |  The  Christian  Indians  |  in  the  | 
missions  of  the  Wesleyan  missionary  | 
society  |  in  north-west  America.  | 

Loudon  :  |  printed  by  W.  M.  Watts, 
|  28,  Whitefriars  street,  city.    [  188- t] 
Title  verso  blank  1 1.  text  (entirely  in  the 
Cree  language,  syllabic  characters)  pp.  1-163, 
18°. 

Contains  96  hymns. 

My  copy  of  this  work  was  presented  to 
me  by  the  Rev.  John  McDougall,  of  Morley, 
Alberta.  It  bears  many  corrections  or  changes, 
in  peucil,  of  the  syllables;  and  some  entire 
hymns,  written  with  pi-ncll  on  separate  pieces 
of  paper,  are  pinned  into  it,  indicating  that  it 
has  been  used  in  the  preparation  of  a  new  edi- 
tion. In  transmitting  it  Mr.  MoDougall  wrote 
me  as  follows:  "  I  am  sending  you  one  of  our 
old  hymn-books,  some  of  the  hymns  of  which  I 
revised  and  altered  considerably,  both  in  sense 
and  dialect.  Our  book  [see  McDougall  (J.)  and 
Glass  (E.  B.)J  Is  as  near  as  we  could  make  it 
pure  Cree,  while  those  in  use  formerly  were 
written  in  a  local  dialect  of  the  Cree.  The 
translators  of  this  book  were  Mrs.  Hunter,  the 
R»iv.  H.  B.  Steinhauer,  and  Peter  Erasmus,  a 


Hunter  (Jean)  — Continued. 

Copies  teen:  Eames,  Gilbert  St  Rivlngton, 
Pilling,  Powell. 

Mrs.  Hunter  (nee  Ross)  was  born  July  20, 
1822,  at  Cumberland  Fort,  Hudson's  Bay  Com- 
pany's Territories.  She  was  sent  to  England 
to  be  educated,  and,  returning,  was  married  to 
the  Rev.  James  Hunter  July  10, 1848.  Iu  1805 
Mrs.  Hunter  returned  to  England  with  her 
husband,  and  in  1888  was  residing  at  Help- 
erby,  Yorkshire.  She  rendered  Mr.  Hunter 
much  assistance  in  his  linguistic  work. 

It  is  probable  that  Messrs.  H.  B.  Steinhauer 
and  Peter  Erasmns  assisted  Mrs.  Hunter 
largely  in  her  various  translations. 

Huntington  ( Sarah  Laninan ).  See  Allen 

(W.) 

Hurlburt  (, Rev.  Thomas).  A  memoir  on 
the  inflections  of  the  Chippewa  tongue. 
By  Rev.  Thomas  Hurlburt. 

In  Schoolcraft  (H.  R.),  Indian  tribes,  vol.  4, 
pp.  386-396,  Philadelphia,  1854, 4°. 

era  to  queries  propounded  by  H.  R. 
Includes  a  number  of 


-On  the  structure  of  Indian  languages. 
In  American  Philolog.  Ass.  Proc  first  ann. 

.  pp.  26-27,  New  York,  1870, 8°. 
An  exoerpt  only,  from  a  paper  furnished  by 
Mr.  Hurlburt,  which,  so  far  as  I  know,  has  not 
been  published  in  full.    He  used  the  Cree  and 
Ojibwa  as  a  baais  fa 


"  No  ot  b  er  missionary  of  the  Methodist  church 
has  evinced  such  aptitude  for  grasping  the  in 
tricacies  of  the  Indian  languages,  the  signifi- 
es t  construction  of  the  grammar,  and  the  abil- 
ity to  converse  freely  in  the  natural  tongue  of 
the  people  amongst  whom  he  labored,  as  did 
this  intrepid  enthusiast  of  modern  times."- Me- 


Hymn  [Micmac].   See  Rand  (S.  T.) 


See  Aubery  (J.) 

Barnard  (A.) 

Chippewa. 

Hanipaux  (J.) 

Henry  (G.)  and  Evans 
(J-) 

Horden  (J.) 

Horden  (J.)  and  San- 
ders (J.) 

Jones  ( P.) 

Jones  <P.)  and  others. 
O'Meara  (P.  A.) 

Jacobs  (P.) 
Pre v oat  (M.) 
Walker  (W.) 
Wilson  (E.F.) 
German  (0.) 
Horden  (J.) 
Hunter  (Joan) 


Abnaki 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 
Chippewa 

Chippewa 
Chippewa 
Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Cree 

Cree 

Cree 
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Hymn-book 

Cree 

Cree 
Cree 
Cree 

TH'lawaro 


Delaware 
Delaware 

Micioae 

Mohegan 

Montagnaia 

Montagnaia 

Munaoe 

Munsee 

Muusee 

Nipisaing 
Kipisslug 
Nipieeing 
Nlpissing 
OtUwa 
Sha* 


•  Continued. 

McDougall  (J.)  and 

Glaas  (E.  B  > 
Mackay(J.A-) 
Mason  (W.) 
Thibault  (J.  B.) 
Orubo  (B.  A.) 
Pyrlajus  (J.  C.) 
Zelsberger  <D.) 
ZeiBbergor  (D.)  and 

Luokenbach  (A.) 
Kander  (C.) 
Pyrlsena  (J.  O 
Tshipiatoko. 
Vaultier  (— ) 
H«lfmoou  (C.) 
Minseewoh. 
Wampum  (J.  B.)  and 

Ho2g(H.C> 
Lijltret  (L.M.) 
Nihima. 
Nihiua. 
Niina. 
Meeker  (J.) 
Lykins  (J.) 


Hymns  in  the  Ojibway  language. 
(A.) 


See 


Hymns  translated  into  tbeCree language. 
See  Horden  (J.) 

Hymns  translated  into  the  Salteux  lan- 
guage.   See  Horden  (J.) 

Hymn* : 


Abnakl 

See  Abnaki. 

Abuaki 

Allgemeine. 

A  bnaki 

Doublet   de  Boiatl 

banlt  (F.J.) 

Abnakl 

Gann  (A.M.) 

Abnaki 

Ilaii non  (J.  W.) 

Abnaki 

Horiot  ((;.) 

Abnaki 

Kip  (W.I.) 

Abnaki 

LaHarpe(J.F.de). 

A  bnaki 

Raales  (S.) 

Abnaki 

Roniagne  (J.  B.) 

Abnaki 

Sobron  (F.C.) 

Abnaki 

Vetromile  (E.) 

Algonquiao 

Allgenielnc. 

Algonquiao 

Cuoq  (J.  A.) 

Algonquian 

Garin  (A.M.) 

AlgntiqQian 

Ueriot  (G.) 

Algonquian 

Kip  (W.L) 

Algonquiao 

LaHarpe  (J.F.de). 

Algonquiao 

Raales  (S.) 

Blaokfoot 

Lacombe  (A.) 

Black  foot 

Brando  (P.P.) 

Black  foot 

Tima  (J.  W.) 

Chippewa 

Baierlein  (E.) 

Chippewa 

Baraga  ( F. ) 

Chippewa 

Belooort  (G.  A.) 

Chippewa 

Bouduel  (F.  L.J.) 

Chippewa 

Cameron  (J.  D.) 

Hymua  —  Continued. 
Chippewa 
Chippewa 
Chippewa 
Chippewa 
Chippewa 
Chippewa 
Chippewa 
Chippewa 
Chippewa 
Chippewa 
Cbippewa 
Chlppowa 
Chippewa 
Chippewa 
Cbippewa 
Cree 
Cree 
Cree 
Cree 
Cree 
Cree 
Cree 

Cree  ^ 
Cree 
Cree 

Cree 

Cree 

Delaware 
Delaware 
Illinois 
Illinois 
Illinois 
Illinois 
Illinois 
Illinois 
Illinois 
Illinois 
Mnliseet 
Menomonee 
Menomonee 

Mloiuac 
Montagnaia 
Montagnaia 
Montagnaia 

Muusee 

Nlpisaing 
Nipisaiog 
Kipisaing 
OtUwa 
Ottawa 
Ottawa 
Ottawa 
Ottawa 

Pasaaroaqnoddy 
Pottawotomi 
Pottawotomi 
Pottawotomi 
Pottawotomi 
Pottawotomi 
Shawnee 


CoUectlon. 
Copway. 
Deleage  (F.  R.) 
Ewh. 

Gilfillan  (J.  A.) 
Henry  (G.) 
Indian. 

Jameson  (A.  M.) 
Jones  (P.) 
Lord's. 

O'Meara  (F.  A.) 
Oshki. 

Playter  (G.F.) 
Strickland  (S.) 
Tupper  (M.F.) 
Aiamie  nikamo8inan. 
Bom  pas  (W.C.) 
Garin  (A.  M.) 
German  (0.) 
Gueguen  (J.  P.) 
Hunter  (James.) 
Hunter  (Jean). 
Kirkby  (W  W.) 
Lacombe  (A.) 
Larerlochere  (J.  N.) 

and  Garin  (A.  M.) 
MoDougall    (J)  and 

Glass  (E.B.) 
Young  <E.  R.) 
Emerson  (E.  K.) 
Smet  (P.  J.de). 
Allgemeine. 
Heriot  (G.) 
Kip  (W.I.) 
La  Harpe  (J.  F.de). 
Le  Boulanger  (J.  I.) 
Rasles  (S.) 
Shea  (J.G.) 
Sobron  (F.  C.) 
lUnd  (S.T.) 
Bond  in- 1  (F.  L.  J.) 
Zephyrin  Engelhardt 

(C.  A.) 
Rand  (S.T.) 
Durocher  (F.) 
Nikainoina. 
Vaultier  (— ) 
Wampum  (J.  B.)  and 

Hogg  (H.C.) 
Matheret  (J.C.) 


Terlaye  (F.  A.M.de). 
Baraga  (F.) 
Dejeai  (A.) 
Johnston  (G.) 
MeKouney  (T. L.) 
Meeker  (J.) 
Demilller  <L.  E.) 
Gailland  (M.) 
Hoecken  (C.  • 
Potewateme. 
Simerwell  (R.) 
Smet  (P.  J.  de). 
Lykina  (J.) 
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tsini.   SeeCuoq(J.  A.) 
and  Dlleage  (F.  R.) 

Ienenrinekenstha  Kanesatakeha.  See 
Cuoq  (J.  A.) 

Illinois.  Elevens  poor  eervir  a  la  for- 
mation  d'une  gratntnaire  |  des  langnes 
sauvages  des  Nations  des  Pian,  des  | 
Illinois,  des  Mi,  lesquelles  nations 
s'entendont  parfai-  |  teraent  les  ones 
lea  autres  qnoiqu'il  y  ait  quelque  diffe-- 
|  rence  dans  lours  langnes. 

Manuscript.  4  11.  containing  7  unnumbered 
page*,  double  columns,  4°,  in  the  Lenox  Library. 
Apparently  written  in  tlie  latter  part  of  the 
seventeenth  or  early  part  of  the  eighteenth 
century.  On  the  verso  of  the  last  (blank)  page 
Is  the  endorsement  "Commencement  d  un  Dlo- 
tionnatre  de  Langne  Sauvage." 

Contains  a  list  of  the  pronouns,  a  vocabulary 
of  about  200  words,  including  the  numerals 
1-iOOO,  and  some  short  sentences,  and  ending  f 
with  the  Lord's  prayer. 

Then;  is  a  copy  of  this  manuscript  in  the 
library  of  the  American  Philosophical  Society, 
Philadelphia.  It  was  made  by  Mr.  Du ponceau 
and  forms  no.  lii  of  a  collection  recorded  by 
him  in  a  folio  account  book,  of  which  it  occu- 
pies pp.  169-162.  Like  the  original,  it  is  without 
indication  of  date  or  name  of  author. 

Illinois: 

See  Allouoz  <C.) 

Le  Boulanger  (J.  I.) 
Marest  (G.) 
Gravier  (J.) 
Le  Boulanger  (J.I.) 
Charlevoix  (P.  F.  X.  de). 
Lausbert  <0.  F.) 
Illinois. 


Illinois  —  Continued. 

Ten  commandment*  Le  Boulanger  (J.  I.) 


Catechism 
Catechism 
Catechism 
Dictionary 
Dictionary 
General 
General  d 
fj  ram  mar 
Hymns 
Hymns 
Hymns 
Hymns 
Hymns 
Hymns 
Hymns 
nymns 
Lord  s  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
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Heriot  (G.) 
Kip  <W.  I.) 
La  Harpe  (J.  F.  de). 
Le  Bo-ilanger  (J.I.) 
Rasles  (S.) 
Shea  (J.  G.) 
Sobron(F.C) 
Bergholts  (G.  F.) 
Bodoni  (J.  B.) 
Marcel  (J.J.) 
Richard  (L.) 
Trumbull  (J.  H.) 
Allouei  (C.) 
Le  Boulanger  (J.  I.) 
(G.) 


Text 

Vocabulary 

Vocab  alary 
Vocabulary 


C.) 


Vocabulary 

Vocabulary 

Words 

Words 

Words 


Allouez  (C.) 
Adelang  (J. 

Vater  (J.S.) 
Balbl  (A.) 
Barton  (B.  S.) 
Campbell  (J.) 
Dclafield  (J.)  i 

(J.) 
Gallatin  (A.) 
Prichard^J.  C.) 
Latham  (R.G.) 
Scbomburgk  (R.H.) 
Vater  (J.S.) 


Indian.  The  Indian.  |  [Two  lines  quota- 
tion and  price  of  paper.]  |  Vol.  I.  Ha- 
gereville  [Ontario],Wednesday,  Decern- 
ber  30,  1885.  No.  1  [-December  29, 
1886.   No.  24]. 

A  twelve-page  sheet,  11  by  14  inches  in  size, 
edited  by  Chief  Kah  ke  wa  quo-na  by,  M.  I). 
(Dr.  P.  E.  Jones),  secretary  Grand  General  In- 
dian Council. 

In  no.  20  (December  1.  1886),  the  name  of  S. 
T.  Wright  appears  for  the  first  time  as  editor, 
and  an  "Address  to  our  readers"  states: 

"  With  this  issue  we  make  our  second  appear- 
ance as  a  weekly  journal,  last  week  being  the 
first.  Wo  have  decided  to  give  eight  pages 
weekly  instead  of  twelve  pages  fortnightly  as 
heretofore."  With  the  24th  number  (for  Dec 
20,  1886),  however,  the  paper  was  diacontinucd, 
"  the  receipts  not  being  equal  to  the  expenses." 

Bigcanoe  (C.).  A  letter  in  the  Ojlbway  lan- 
guage, vol.  1  (no.  4),  p.  44,  March  3, 1886. 

Crowfoot  (Chief),  Letter  in  the  Black  foot 
language,  vol.  1  (no.  6),  p.  62,  March  31,  1886. 

Jones  (P.),  A  hymn  in  the  Ojibway  language, 
voL  1  (no.  2),  p.  4.  February  3,  1886. 

  Nuhguhmowin  [a  hymn  in  Ojibway],  vol. 

1  (no.  7).  p.  76,  April  14, 188G. 

Jones  (P.  E.),  Editorial  in  Ojibway,  vol.  1 
(no.  1),  p.  3,  December  30,1885. 

Wright  (S.  T.I,  Editorial  in  Ojibway,  vol.1 
(no.  22),  p.  244,  December  15, 1886. 

CopUttftn:  Pilling.  Powell. 
Indian  catalogue. 

1 1.  broadside,  4°. 

Contains  a  list  of  55  proper  names,  with  En- 
glish translation,  of  members  of  a  number  of 
tribes,  among  them  the  Sacs  and  Foses,  Potta- 
watomie*, and  Cbippewaa. 

Issued,  perhaps,  by  a  Government  bureau  to 
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a+.X**Ut  ft jrHf'/tTHSi fir k  ut 

'  b.gkr  tab  )ayu»  .fhN  torarKut' 

fjfAumc  Cbri/tut  Kuhx./)tamubicaor>k. 

Nnt.T    \T*b  ooTHooao  ummenubirfu- 

bnkwunnttujxiTiaiamtvu,- 
fukyrbftnggmsjb  ? 

N  »rr.  2  Tim  }.i6.  Watnc  WufTuk- 
whonk   kiiii  ^rjtjmunkq'  n  nafhps 
Wunralhanitiutifuouk  Gud. 
2.  Nat.  Sun  rmiia  (Jodoooo  ? 

Net*}.  I  Cor  8f.6.Qut  kenauun  pa- 
fuk  r.ont  Gcd  vi  uttoi fbimau  v*u:ch 
nagum  wanu  teanteaguaHinilh 

5 .  Nat.  Tebfimajh  H.  w**iooa*£  tfk  ut 

2V*«*.  Mat.  2?.  19.  Ut  oowefu- 
onganit  *;uttot>lhimaa,Wunnaumo- 
nnu.kah  wunncrupanatamwe  Kafli- 
auarit. 

4  N>r.  Su»>  m  irttt  Gcd.pjJL'Jtantfitn 
ntfk  ptf)  auna^L  ? 

N-vf  Hph  1  f  .1 1.  God  mat  che 
kuhqmtUDunkqunciiWaniiaurnoa- 

al  kononate 


V  e  Ojrtftian  Belief 
\n  twenty  and  fottt  &ucj}io>i: 

«»J  An] vers 
conccrnirig  CbniUan  D&rine* 

Qneft.  YXTA/^.v*  eontetb  the  Au 
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rbcriry  of  tbeHcly  S:rtp- 

A»fw.    2  Tim  3  16.  Ail  Scrip- 
ture is  given  bv 
Infpirition  of  God. 

2.  (J'Jcil.  ft  tlcrc  net  a  God  > 
Ayu/.  1  Cor.  tt.6.  but  to  us  there  is 
but  one  God  the  Father,  of 
whom  are  all  things. 

a,  N  Quefr.  How  many  Terfms 
are  in  the  Godhead  ? 

Anfxw    Mat.  28.   19.    In  the 
Name  of  the  Father,  the  Son, 
and  the  Hoi/ 
Ghoft. 

4  Queft.  Bath  not  G«J  appoint e 4 
every  thing  which  fljatl  be  \ 

Anftr.  Eph.  i.j,  11.  God  having 
appointed     115  to  the  Adoption 

D  of 
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be  sent  to  Indian  agents,  as  it  ia  accompanied  in 
a  separate  sheet  by  a  circular  letter  asking  that 
certain  information  bo  furnished  in  regard  to 
the  Indian*  named. 

Copiet  teen:  Pilling,  Powell. 

Indian  history.  See  Wilson  (E.  F.) 
Indian.  The   Indian  Interpreter  cor- 
rected, enlarged,  &c. 

[Philadelphia:  William  Bradford. 
1688f]  (•) 

Title  from  a  liat  of  "  Books  Printed  and  Sold 
by  William  Bradford  in  Philadelphia,"  in  a 
copy  of  Daniel  Leeds's  "Temple  of  Wisdom," 
Philadelphia,  1688,  belonging  to  the  Historical  i 
Society  of  Pennsylvania. 

Concerning  this  advertisement,  Mr.  Charles  i 
R.  Hildeburn  writes  me  as  follows :  "While  the 
list  of  books  contains  some  which  Bradford 
did  not  print,  the  book  [named  above]  .  .  . 
ia  among  those  which  I  am  inclined  to  think  he 
did,  and  if  so  it  must  bo  the  earliest  book  on 
an  Indian  language  printed  in  the  middle  colo- 
nies." 

The  original  of  this  book,  of  which  no  copy 
haa  been  found,  was  without  doubt  the  manu- 
script "Indian  Interpreter"  of  which  a  trans- 
script,  dated  1684,  is  stilt  preserved  on  file  as  a 
part  of  the  Salem  town  records,  liber  B,  in  the 
office  of  the  secretary  of  state  at  Trenton, 
New  Jersey.  The  manuscript  contains  a  list 
of  287  words  and  phrases  in  the  Delaware  In- 
dian language,  with  English  definitions.  It 
has  been  printed  in  the  "American  Historical 
Record,"  vol.  1,  pp.  308-311.  Philadelphia, 
1872,  under  the  title  of  "  Old  Records  from  New 
Jersey,"  with  the  following  preliminary  re- 
marks: 

"The  first  English  emigrants  to  New  Jersey 
soon  discovered  the  necessity  of  having  a  faith- 
ful translation  of  the  language  used  by  the  Ab- 
origines. This  grew  out  of  their  social  and 
business  intercourse,  coupled  with  the  deter- 
mination to  deal  fairly  with  the  people— thus 
avoid  dia«alisf action  and  perhaps  bloodshed.  ' 
The  proper  authorities  of  the  Salem  Colony, 
with  John  Fenwick  as  Governor,  have  left  on 
record,  in  one  of  the  books  of  those  early  peri- 
ods, a  translation  of  Indiau  terms  into  the 
English  and  which  was,  no  doubt,  considered 
the  standard  in  all  things  pertaining  thereto. 
Several  of  the  manuscript  books  of  the  pro- 
ceedings of  the  Courts  of  that  Colony  are  on 
file  in  the  office  of  the  Secretary  of  State  at 
Trenton,  New  Jersey,  and  often  examined  with  ! 
much  interest  by  Antiquarians." 

Indian  of  Now  England.  See  Barratt  (J.) 
Indian  prayer  book   .   .  Penobscot  and  I 
Passamaquoddy.   See  Romagne*  (J.  B.)  ■ 

Indian   primer  [Massachusetts].     See  | 
Eliot  (J.) 

Indian  primer  [Massachusetts].  See  In- 
diane  primer. 


Indian  treaties,  |  and  |  laws  and  regula- 
tions |  relating  to  Indian  affairs :  |  to 
which  is  added  |  an  appendix,  |  con- 
taining the  proceedings  of  the  old  Con- 
gress, and  other  |  important  state  pa- 
pers, in  relation  to  Indian  affairs.  |  Com- 
piled and  published  under  orders  of  the 
Department  of  war  of  |  the  9th  Febru- 
ary and  6th  October,  1825.  | 

Washington  city:  |  Way  &  Gideon, 
printers.  |  182.6. 

Title  verso  blank  1  1.  orders  p.  iii,  contents 
pp.  v-xvi.  laws  etc.  pp.  xvli-xx.  text  pp.  1-661, 
8°.  Pp.  531-661  consist  of  a  supplement  with 
the  following  half-title:  Supplement  contain  inn 
additional  treaties,  document*.  &c.  relating  to 
Indian  affairs,  to  the  end  of  the  twenty-first 
Congress.  Official. 

Contains  numerous  lists  of  names  of  the  In- 
dian chiefs,  many  of  which  are  accompanied  by 
the  English  signification,  in  a  number  of  Amer- 
ican languages,  among  them  the  following: 

Delaware,  p.  7;  Ottawa.  Chippewa,  Shaw- 
anee,  pp.  62-63;  Chippewa,  Ottawa,  Pntta- 
watime,  Delaware,  Shawanee,  Miami.  Kick- 
apoo,  pp.  68-70,  76-81,  94-06.  102-103;  Wea 
and  Kickapoo,  p.  83;  Peoria,  Kaskaakia, 
Mitchigamla,  Cahokia,  Tamarois,  p.  105;  Pi- 
ankeshaw,  p.  228;  Sac  and  Fox,  pp,  234-237, 
239,  242;  Wea,  pp.  261-262;  Kickapoo,  p.  204; 
Menomenee,  p.  296;  Chayenne,  p.  345;  Ricnra, 
p.  350 ;  Menominee,  Chippewa,  Ottawa,  Potta- 
watomie. Sac,  Fox,  pp.  367-370;  Potawatomie, 
p.  560;  Menomooie,  p.  676;  Sacs  and  Fox,  p. 
638;  Missouri  and  Missouri  Sac,  p.  639. 

Oopu4  $een:  British  Museum.  Bureau  of 
Ethnology. 

See  Treaties. 

Indian©  |  primer  |  Asnh  |  negonneyeu- 
uk.  |  Ne  uashpe  Mukkiesog  j  Woh  | 
tauog  wnnnamuhkuttee  |  ogketamun- 
nate  Indiane  |  Unnontoowaouk.  |  Kah 
|  Meninuunk  wutch  |  Mukkiesog.  | 
Mushanwomuk :  |  Printeuun  |  nashpe 

B.  Green.  |  1720. 

Second  title :  The  Indian  |  primer  I  or  |  The 
first  Book.  |  By  which  Children  ]  may  |  kuow 
truely  I  to  read  the  Indian  |  Language.  |  And 
|  Milk  for  |  Babes.  | 

Boston:  |  Printed  |  by  H. Green.  |  1720. 

1  leaf  with  an  engraving  of  the  seal  of  Mass- 
achusetts on  the  recto  and  the  Indian  title  on 
the  verso,  1  leaf  with  the  English  title  ou  the 
recto  and  scripture  texts  in  Indian  on  the  verso 
(paged  4),  and  leaves  numbered  regularly  on 
the  recto  4-84,  the  verso  of  the  last  one  con- 
taining only  an  engraving  of  the  ship  "  Koyall 
Charles,"  sm.  12°.   Signatures- [A  ]  in  five.  B, 

C,  D,  E,  F,  G.  I!,  I,  K,  L,  M,  N.  and  O  in  sixes. 
The  first  signature  probably  rontained  another 
leaf  (blank?)  at  the  beginning,  which  seems  to 
bo  lacking  in  the  copies  examined.   See  the 
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facsimiles  of  both  titles,  and  of  doable  pages 
19. 19. 

The  text  is  in  Indian  on  the  left-hand  side 
and  in  English  on  the  right.    The  English 
text  begins  on  the  recto  of  the  third  leaf 
(numbered  4).  and  is  continued  on  the  recto  of 
every  leaf  to  the  end.   The  text  in  Indian  bo- 
gins  on  the  verso  of  the  second  leaf  (the  En- 
glish title),  and  is  continued  in  the  same  way  , 
on  the  verso  of  every  leaf  to  the  end,  each  In-  i 
dian  page  containing  the  translation  of  the 
English  on  the  opposite  or  right-hand  page  and 
also  the  same  leaf  number.   The  contents  are 
as  follows  on  the  English  side:  Scripture  texts 
from  Prov.  22.6,  Chap.  23.  17,  18.  Eph.  6  1,  and 
I  Cbron.  28.  9,  on  1.  4;  The  alphabet.  The  vow- 
els,  The  consonants,  Double  letters,  Italick  let- 
ters, Italick  tlouble  letters,  1.  5;  The  great  En- 
lish  letters,  The  small  English  letters.  The  great 
letters,   Easy  syllables  for  children,  11.  6-7; 
Words  of  one  syllable  or  division,  to  Words  of  ' 
fifteen  syllables  or  part*.  11.  8-13;  The  Lord's  \ 
prayer,  1.  13;  Tbe  Lord's  prayer  expounded, 
II.  13-18;  The  Christian  belief  as  it  was  taught  ! 
in  the  ages  following  after  the  apostles,  1.  18;  : 
The  Christian  belief  in  twenty  and  four  que*  ' 
tions  and  answers  concerning  Christian  doc-  | 
trine  (including  the  ten  commandment*),  11.  j 
19-30;  Spiritual  milk  for  babe*,  drawn  out  of 
the  breasts  of  both  testaments,  for  the  nour- 
ishment of  their  souls,  by  John  Cotton,  B  D.. 
II.  30-46 ;  A  covenant  with  God,  wherewith  we 
are  to  receive  too  Lord's  baptism,  11.  46-47; 
Marks  by  which  any  man  coming  to  tbe  Lord's 
table,  should  examine  himself,  11.  47-18;  Gen- 
eral duties,  The  duties  of  parents,  and  of  chil- 
dren, 11.  48-50 ;  The  duties  of  husbands  and  of 
wives.  Tbe  duties  of  masters  and  of  servants, 

11.  50-51 ;  The  duties  -of  the  rulers,  and  of  the 
people,  The  duties  of  tbe  preachers,  and  of  the 
people,  U.  51-52;  God's  Judgments  against  dis- 
obedient children,  1.  52;  God's  judgments  on 
mocking  children,  Against  lying  children,  1. 
53 ;  Against  those  who  break  tbe  Sabbath  day, 
For  the  encouragement  of  Godly  childreu,  11. 
51-56;  The  promises  of  God,  which  tbo  poor 
Indians  may  hope  to  receive,  11.  55-67 ;  The  an- 
ger of  God  against  drunkenness,  11.  57-58; 
Against  idleness,  11.58-59;  Against  lying,  11.59- 
60;  Against  uuclcanucss,  11.  60-61;  Against 
theft,  11. 61-62 ;  Against  revengeful  deeds,  Rom.  \ 

12.  17-21,  Jam.  1. 19.  20. 1.  62  ,  A  morning  prayer  ' 
for  children,  1.  63;  An  evening  prayer  for  chil-  : 
dren,  1.  64 ;  A  prayer  before  meat,  A  thanks- 
giving after  meat,  I.  65;  Short  prayers  to  be  ' 
used  on  every  occasion  that  shall  be  (selections  | 
from  psalms),  11.  66-70;  Psalm  119  (selections), 
11.  70-73  ;  Psalm  125  (selections),  11.  73-74 ;  The 
first  Psalm  (in  metro),  1).  74-75;  The  twenty 
and  third  Psalm  (in  metre),  1L  75-76;  Somo 
verses  of  the  51  Psalm  (in  metre},  1).  76-77; 
Some  verses  of  the  103  Psalm  (in  metre),  11.  77- 
78;  Psalm  122  (In  .metre).  1.  78;  The  order  of 
the  names  of  all  the  books  of  the  Old  and  New 
Testaments,  1.  79;  The  numeral  letters  and  fig- 
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ares  for  the  ready  finding  every  chapter,  psalm 
or  verse  in  the  whole  Bible.  II.  80-83 ,  Counsel* 
and  warnings  concerning  death.  The  last  word* 
of  a  Christian  man,  1.  84,  ending  with  Finis." 

This  primer  di tiers  considerably  from  Eliot's 
Indian  primer  of  1669  and  1687.  Grindall  Raw- 
sou's  translation  into  tbe  Indian  language  of 
John  Cotton's  Spiritual  Milk  for  Jlabet,  origi- 
nally printed  in  1691,  is  on  leaves  numbered 
(on  the  verso)  30-46.  but  with  alterations  in  the 
wording  and  orthography  which  were  made 
perhaps  by  some  other  person.  If  the  object 
of  these  changes  was  to  conform  it  more  nearly 
to  the  Nope  dialect,  spoken  on  Martha's  Vino- 
yard,  where  "the  most  valuable  body  "  of  tbe 
Christian  Indians  then  resided,  it  is  probable 
that  Experience  Mayhow  may  have  prepared 
or  edited  the  primer.  Ills  translation  of  the 
psalter  and  the  gospel  of  John  into  that  dialect 
had  already  been  printed  (Boston.  1709).  and  be 
was  actively  engaged  for  many  years  after- 
wards in  preaching  and  ministering  to  the  In- 
dian congregation  on  the  island,  whore  he  was 
settled  as  minister.  As  the  primer  was  much 
used  in  tbo  Indian  school*.  It  is  probable  that 
other  editions  were  printed  between  those  of 
1687  and  1720,  of  which  no  copies  have  been 
found. 

A  portion  of  this  edition,  comprising  the 
"  Wordsof  one  Syllable  or  Division  ''  to  "Words 
of  fifteen  Syllables  or  Parts,*  the  Lord's  prayer 
and  the  teu  commandments,  was  reprinted  in 
the  second  volume  of  the  third  serios  of  the 
Collections  of  the  Massachusetts  Historical  So- 
ciety (Cambridge,  1830),  in  the  appendix  to 
Josiah  Cotton's  Indian  vocabulary,  edited  by 
Dr.  John  Pickering,  pp.  244-219. 

Copies  teen:  Boston  Public,  British  and  For 
eign  Bible  Society,  British  Museum,  Lenox, 
Trumbull. 

The  Lenox  copy,  In  the  original  leather 
binding,  fresh  and  clean,  was  bought  at  the 
Bray  ton  Ives  sale,  New  York,  Feb.,  1801  (no. 
817)  for  $230.  Mr.  Briuley's  copy  in  bine  levant 
morocco  was  sold  in  New  York,  March,  1K79  (no. 
793),  for  $110,  Dr.  Trumbull  being  tbe  purchaser. 

[Indiane  primer  aeuh  negonneyennk. 
Ne  uaebpe  Mukkieaog  won  tauog  wun- 
uamuhkuttee  ogketanmnnate  Indiane 
UuuontoowaonkTKah'Meninnunkwntcn 
Mnkkieeog. 
MnuhAuworaak.   173- f] 

Second  title:  [Tbe  Indian  primer  or  tbo  first 
Book.  By  which  Children  may  know  truely  to 
read  the  Indian  Language.  And  Milk  for  Babes. 

Boston.  173-'] 

84  (t)  loaves,  numbered  regnlarly  on  the 
recto,  sm.  12°.  Signatures  [A,  B,  C.J  D,  E,  F, 
G,  H.  I.  K,  (L, )  M,  N,  and  O,  all  in  sixes  (I). 
See  the  facsimiles  of  doublo  pages  19,  19. 

This  appears  to  be  an  exact  reprint,  in 
slightly  smaller  type  and  in  smaller  and  nar- 
rower pages,  of  the  edition  of  1720,  from  which 
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(  IV  ) 


Clriftianbitiut  wunnamptemanni  * 
neejtnrbagkt  kuhyauunalh  Natotamnl 
ttatngajb  hah    Natr.pjsluimwQng  .,■ 

I.  Wit.  r  tTtoh  t(  vncj  ummwu 

onk  Wkn>ittupuKata*nt  wuf- 
fu  hektng&ncjh  ? 

A&k  ' . ririii^rl  6.  Wanie  wulluk - 
whork    kittinnuniinkqun  na&j 
Wnnna/hanittuhfuorik  God. 

2.  Nat.  Sun  matte  Gcdw: : 
Namp.  iCor.8.6.  l^ut  kenauun  p  i- 

fuknontGod  Wuttooftiimau  wutri 
nagum  wame  tcanteafhuailinifh. 

3.  Nat.  T<ihjh\mJi)H'A>jfin^angoJh  itt 
Gtdut  f 

JVump.  Mat.  2%.  19.  Ut  oowefu- 
oftygtnit  Wutt«'onHinautVV'unnaumc- 
ruin,  kah  wunnctup.  mit.imw  W-fH 
auann. 

4..  Nat.  Sun  matte  G'd paktdtantani 
Uttibpift  anogh  } 

Ncmp  E|>h  1  S-ii  ^»ot'  T>ahchr 


(  1 


yf/»/  2  Ttm.  3.  16.   All  Scrip- 
lure  is  given  i')' 
[njpiration  of  God« 

2.  Quell.   A  th.-u  r.u  a  G?a  f 
Jn/.  1  Cor .8. 6.  But  to  us  there  j? 

but  one  (Jod  tbc  l  ather,  of 
whom  arc-all  things 

3.  Queft.  Hj;o  many  Po'Jm 
art '  in  tbt  Gidktadt 

Anj.  Mat.  --iS    19.     In  the 
Name  of  the  Father,  the  Son, 
nd  the  Holy 
Ghoft. 

4.  Quell.  Hath  not  G*t  appealed 
e'ery  Thing  %vh:cb  Jhall  bf  f 

Anf  Eph.  1.5,  11.  God  hiving 
'ppoiiucd    us    to    the  Adopton 

n  of 


FAC-SIMILES  OF  PAGES  19,  19  OF  THE  INOIANE  PRiMER  OF  173-?. 
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Indiana  —  Continued. 

the  above  titles  are  copied.  The  only  known 
copy  (imperfect)  is  now  in  the  Lenox  Library. 
It  was  purchased  at  the  sale  of  the  first  portion 
of  Mr.  George  Brinley's  library,  in  New  York. 
March,  1870  (no.  794).  for  $25.  Leaves  1-17.  27- 
29,  45-44,  51-52,  61-68.  75-76.  78,  ami  80-84.  are 
lacking.  The  lower  half  of  leaf  26  and  the 
upper  half  or  leaf  30  are  also  lacking.  The 
primer  is  in  English  on  the  rigbt-hand  side  of 
every  leaf  and  in  Indian  on  (be  loft.  Each 
page  in  Indian  contains  a  translation  of  the 
English  on  the  opposite  or  right-band  page  and 
bears  the  samo  leaf  number.  The  contents  aro 
as  follows  on  the  English  side:  The  Christian 
belief  as  it  was  taught  in  the  ages  following 
after  the  apostles.  1. 18 ;  The  Christian  belief 
in  twenty  and  four  questions  and  answers  con- 
cerning Christian  doctrine  (including  the  ten 
commandments),  11.  10-26;  Spiritual  milk  for 
babes,  drawn  out  of  the  breasts  of  both  testa- 
ments, for  the  nourishment  of  their  soula,  by 
John  Cotton,  B.I>,  11. 30-14;  Marks  by  which 
any  man  coming  to  the  Lord's  table,  should  ex 
amino  himself,  11.  47-48;  General  duties,  The 
duties  of  parents,  anil  of  children.  IL  48-50 ; 
The  duties  of  husbands  and  of  wives.  The 
duties  of  masters  and  of  servants,  I.  50;  God's 
judgment  on  mocking  children,  A  gain*  t  lying 
children,  1.  63;  Against  those  who  break  the 
Sabbath  day,  For  the  euconragement  of  Godly 
children,  11. 54-55;  The  promises  of  God,  which 
the  poor  Indians  may  hope  to  receive,  11. 55-57; 
The  anger  of  God  against  drunkenness,  11.  57- 
58;  Against  idleness.  11.58-59;  Against  lying, 
11.  59-60;  Against  uncleanness.  1.60;  selections 
from  Psalms,  11.  67-70;  Psalm  119  (selections), 
1L  70-73;  Psalm  125  (selections),  11.73-74;  The 
first  Psalm  (in  metre),  1. 74 ;  Some  verses  of  the 
103  Psalm  (in  metre),  1.  77;  The  names  of  the 
books  of  the  Old  and  New  Testaments,  1. 79. 

Dr.  Trumbull  remarks,  in  his  note  on  this 
edition  in  the  Brinloy  catalogue:  "  This  seems 
to  be  the  edition  from  which  that  of  1720  was 
reprinted.  The  two  agree,  page  for  page,  and 
line  for  lino  nearly,  but  tbere  is  a  difference  in 
the  type.  As  this  contains  Rawson's  transla- 
tion of  Cotton's  'Milk  for  Babes,'  it  was  prob- 
ably printed  after  or  not  long  before  1691." 
This  opinion,  however,  must  have  been  hastily 
formed,  as  both  type  and  paper  bavo  the  ap- 
pearance of  a  much  later  date.  The  impression 
Is  exoellent,  and  seems  to  bo  from  new  typo,  of 
a  face  which  I  have  not  found  in  auy  book 
printed  in  Boston  much  earlier  than  1740.  After 
that  date,  the  same  type  apparently,  cast  on 
the  same  body,  was  used  by  several  of  the 
Uo*ton  printers,  and  especially  by  the  firm  of 
S.  Kneeland  and  T.  Green.  If  the  book  is 
from  their  press,  it  was  probably  printed  not 
far  from  the  year  1740. 

Iniu  tibajiuioniutm  [Chippewa].  See 

Barnard  (A.) 
Inquiries  respecting  the  history,  etc. 

See  Cass(L.) 


:  Instructions  en  langue  Crise.   See  La- 
combe  (A.) 

Interpretation  of  Indian  names  of  places. 

In  Maryland  Hist.  Soo  Supplement  to  Fund 
Pub.  no.  7,  pp.  40-44,  Baltimore,  1877,  8°.  (Con- 
grese.) 

A  list  of  19  words  with  etymologies  and 
meanings. 

"The  editor  is  indebted  to  the  pains  and 
courtesy  of  a  revereud  friend,  for  thirty  years 
a  missionary  of  the  S.  J.  amongst  the  Odjibwa 
Indians  of  the  Northwest,  for  the  interpretation, 
according  to  the  language  of  that  people,  of  tho 
Indian  proper  names,  which  occur  in  tho  jour- 
nal of  Father  Whit*,  and  the  letters  of  the  Mis- 
sionaries." 

j  Investigator.   The  |  Investigator:  [  re- 
ligion*, moral,  scientific,  &c.  |  [Three 
lines  quotation.]  |  Published  monthly. 
|  January,  1345[-December,  1846].  | 

Washington:  |  T.  Barnard,  printer,  | 
cor.  11th  st.  and  Pa.  avenue.  |  1845 
[-1846]. 

2  vols.  8°.  Edited  by  J.  F.  Polk. 
A  brief  treatise  respecting  some  of  our  North' 
western  tribes  of  Indians,  etc.  containing  tho 
names  by  which  some  tribes  aro  known  among 
themselves,  with  English  significations,  names 
of  rivers,  lakes,  etc.,  iu  various  Indian  lan- 
guages, no.  1  (January  1845),  pp.  16-23.—"  Phil- 
ology— Indian  Langnages,"  containing  a  Chip- 
pewa vocabulary,  comments  on  various  Indinu 
dialects,  and  an  "Illustrative  aud  comparative 
'  vocabulary"  containing  words  of  the  Cbippc- 
way,  Ottawa,  Potawotamle,  Mcnomanie,  Sah- 
key,  Delaware,  Munsee,  and  Mohegan.  no.  9 
(September,  1845).  pp.  261-265,  and  no.  10  (Octo- 
ber,  1845).  pp.  289-293. 

Copietteen:  Congress,  Powell. 

Ir  mishiniigin  [Montagnais.]    See  Du- 
rocher  (F.) 

Irving  (— ).   [Outlines  of  a  Mtcraac  gram- 
mar.] (*) 

In  the  Royal  Gazette  of  Charlottetown, 
Prince  Edward  Islaud.  18— .  Title  furnished 
by  the  late  llev.  Silas  T.  Rand.  Hantsport,  Nova 
Scotia. 

It  is  probable  this  author  is  identical  with 
the  following: 

'  Irwin  (Thomas).  An  elementary  book  iu 
I     the  Micmac   language   compiled  by 
Thomas  Irwin  for  the  use  of  the  Indians 
of  this  tribe.    Prince  Edward  Islaud, 

1841.  C) 
Manuscript,  65  11.  folio.    Title  from  the 
Pinart  sale  catalogue  no.  620. 

Iu  otoshki  kikindiuin  [Chippewa].  See 
Blatchford  (H  ) 
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In  pitabrn ;  |  gema  gaie  f  okikinoamagu- 
ziuiuiua  |  igiu  abinojivg.  |  The  peep  of 
day ;  |  or,  |  a  series  of  the  |  earliest  re- 
ligions instruction  |  the  infant  mind  | 
is  capable  of  receiving.  | 

Boston :  |  printed  for  the  American 
board  of  commissioners  |  for  foreign 
missions,  by  T.  B.  Marvin.  |  1844. 


Iu  pitabm— Continued. 

Frontispiece  1 1.  title  verso  blank  1  L  adver- 
tisement |  preface]  pp.  Ui-tv,  key  to  the  orthog- 
raphy pp.  v-vi,  oontento  pp.  vii-viit,  text  en- 
tirely in  the  Chippewa  language  pp.  9-144. 12°. 

Oopiet  Men.-  American  Board  of  Commis- 
sioners, Boston  Athenastita,  Pilling,  Shea,  Tram- 
hull.  Yale,  Eames. 

At  the  Brinley  sale,  no.  M77,  two  copies,  fresh, 
uncut,  brought  #1.50. 
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[  Jacker  (Rev.  Ed  ward).  ]   Indian  alma- 
nac for  1860. 

Colophon  :  S.  Chism,  Franklin  print- 
ing house,  Hawley  street,  corner  of 
Franklin,  Boston.  [I860.] 

1  sheet  7  by  10  iuches.  A  note  on  the  back  of 
the  only  copy  I  have  seen,  in  the  handwrit  ng 
of  the  Rev.J.M.  Finotti.  a  In  tea  that  it  came 
from  the  Rev.  E.  Jacker,  Pointe  St.  Ignace.  and 
that  it  wa*  made  for  the  use  of  the  [Chippewa] 
Indians  of  Lake  Superior. 

Copies  §een .  Shea. 

 [Terms  of  relationship  in  use  among 

the  Ojibwasof  Lake  Superior.  By  Rev. 
Edward  Jacker,  Missionary  of  the  Ro- 
man Catholic  church,  at  Houghton, 
Luke  Superior,  Michigan,  May,  18(50.] 

In  Morgan  (L.  H.l,  System* of  consanguinity 
ami  affinity  of  the  haman  family,  pp.  293-382, 
lines  40.  Washington,  1871.  4'. 

[  ]  The  red  man  gauged  by  his  speech. 

In  American  Catholic  Quarterly  Review, 
A pnl.  1877,  pp.  304-324,  H°.  (Pilling.) 

A  review  of  Lacoznbe  (A.),  Dictionnalre  de 
la  languu  dee  Cris;  aud  of  the  same  author's 
Grammaire  de  la  laugue  des  Cris. 

Contains  many  Algou<iulan  terms,  uxamples, 
etc. 

Edward  Jacker,  missionary,  born  in  Swabia, 
Germany,  about  1830;  died  in  Red  Jacket. 
Lake  Superior,  in  August,  1837.  Ho  received 
a  thorough  education,  studied  theology,  and  j 
was  ordained  a  priest  of  the  Romau  Catholic 
church,  aud  came  to  the  United  States  as  a  ' 
missionary  to  the  Indiana,  among  whom  he 
passed  his  life.  He  served  aa  vicar-general  to 
Frederic  Baraga,  bishop  of  Marquette,  and 
was  the  bishop's  inseparable  companion  in  Ida 
journeys  and  labors  for  several  years  before 
the  tatter's  death  in  1887.  He  was  mentioned  j 
at  the  time  in  connection  with  tho  vacant  bish- 
opric, but  his  tastes  led  him  to  avoid  official 
power  and  responsibility.  Ho  waa  thoroughly 
conversant  with  the  Indian  languages,  espe- 
cially with  the  dialect  spoken  by  the  Chippe- 
was.  and  wrote  in  the  latter  and  published  a 
selection  of  hymns  and  other  works.  Father 
Jacker  waa  a  man  of  great  erudition,  an  enthu 
siastic  worker,  and  a  delightful  companion, 
being  one  of  the  best  known  and  most  highly 
esteemed  missionaries  in  the  Lake  Superior 
region.  He  contributed  various  interesting 
articles  on  the  Indian  tribes  to  tho  Philadcl 
phia '•Catholic  Quarterly  Review. "-Appletone 
Cyclop,  o/ Am.  Bioj.  I 


Jacker  (Fraucis).  Nawagijig's  story  in 
the  Ojilwa  language. 

In  Bureau  of  Ethnology  First  Ann.  Rept.  pp. 
518-520,  Washington,  1881,  8°. 

Mr.  Jacker  contributed  to  this  report  a  story 
in  the  sign  language  and  appended  the  oral 
part  of  it  inOjibwa,  with  a  literal  English  traus- 
lat  ion. 

Jaokson  (William  Henry).  Department 
of  the  interior.  |  United  States  geolog- 
ical survey  of  the  territories.  |  F.  V. 
Hayden,  U.  S.  Geo!ogist-in-Charge.  | 
Miscellaneous  publications— No.  5.  | 
Descriptive  catalogue  |  of  |  the  photo- 
graphs |  of  the  |  United  States  geolog- 
ical survey  |  of  |  the  territories,  |  for  | 
The  Years  I860  to  1873,  inclusive.  |  W. 
H.  Jackson,  |  photographer.  | 

Washington  :  |  Government  printing 
office.  |  1874. 

Printed  oover  as  above,  title  as  above  verso 

blank  1  1.  preface  verso  blank  1  1.  text  pp.  5-83. 

83. 

Catalogue  of  photographs  of  Indians.  In- 
cluding proper  names  with  English  significa- 
tions of  tho  Arapaho,  p.  70 ;  Arickarce,  p.  70; 
Chippewas.  p.  71 ;  <  heyennes,  p.  71 ;  Chawano, 
p.  72;  Delaware,  p.  73;  Miami,  p.  78;  Ottawa*, 
p.  79;  Pottawatomie,  p.  70;  Shawnees,  p.  81; 
Sac  and  Fox.  p.  81. 

Copiet  seen;  British  Museum.  Bureau  of  Eth- 
nology. National  Museum,  Pilling. 

The  "Second  edition,"  Washington.  1875,  81 
pp.  8°.  does  not  contain  the  Indian  names. 
(Pilling.) 

 Department  of  the  interior.  |  United 

States  geological  survey  of  the  terri- 
tories. |  F.  V.  Hayden,  U.  S.  geologist. 

|  Miscellaneous  publications,  No.  9.  | 
Descriptive  catalogue  |  of,  photographs 

|  of  |  North  American  Indians,  j  By  | 
W.  H.  Jackson,  |  photographer  of  the 
survey.  | 

Washington  :  |  Government  priutiug 
office.  |  1877. 

Printed  cover  as  above,  title  as  ab.ive  reverse 
blank  1  1.  prefatory  note  by  Dr.  Hayden  pp.  lii- 
Iv,  preface  by  the  author  p.  v,  advertisement 
p.  vi,  text  pp.  1-107,  index  pp.  109-122,  adden- 
dum pp.  123-124  8^. 

Names  of  chiefs  (with  English  definitions)  of 
a  number  of  Indian  tribes,  among  them  the 
Chevenm*.  Chippewa.  Ottawa,  and  Sac  and  Fox. 

Copie*  iten:  Bureau  of  Ethnology,  Karnes, 
National  Museum  Pilling,  Powell. 
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Jacques  Oartler  School.  These  words  following 
a  title  or  within  parentheses  after  a  not*)  indicate 
that  a  copy  of  the  work  referred  to  has  been 
seen  by  the  compiler  in  the  library  of  that 
institution,  Montreal,  Canada. 

Jacobs  (/&r.  Peter).  See O'Meara  (F.  A. ) 
and  Jacobs  (P.) 

 and  others.    A  collection  |  of  |  Ojib- 

way  hymns  |  translated  by  |  the  late 
rev.  Peter  Jacobs,  |  and  |  rev.  dr. 
O'Meara,  |  with  |  additional  hymns  by 
|  the  late  rev.  Peter  Jones,  William  | 
Walker,  and  rev.  E.  F.  Wilson,  |  re-ar- 
ranged and  revised  by  |  the  rev.  John 
Jacobs,  |  Ojibway  Missionary.  |  1866.  | 
[Two  lines  bible  quotation  in  English 
followed  by  the  Ojibway  equivalent, 
four  lines.]  | 

Sarnia :  |  printed  at  the  office  of  the 
8aruia  Canadian.  [1686.] 

Title  verso  blank  1 1.  text  (with  the  excep- 
tion of  English  headings  to  the  hymns  entirely 
in  Ojibway)  pp.  3-184.  indexes  pp.  185-191, 24°. 

Copies  teen:  Eamee,  Pilling,  Powell. 

Jacobs  (Sarah  Spragne).  Nonantum  and 
Natick.  |  By  |  Sarah  S.  Jacobs.  | 
[Picture.]  |  Written  for  the  Massachu- 
setts Sabbath  Sohool  Society,  and  re- 
vised by  the  Committee  |  of  Publica- 
tion. | 

Boston :  |  Massachusetts  sabbath 
school  society.  |  Depository  13  Corn- 
hiU.  |  1853. 

Frontispiece  1 1.  title  verso  copyright  etc.  1 1. 
map  verso  blank  1  1.  contents  pp.  5-6,  picture 
and  verse  recto  blank  1  1.  text  pp.  9-321,  ap- 
pendix pp.  322-336,  12°. 

A  few  words  from  Eliot's  bible,  pp.  177  -180. — 
Indian  names,  pp  833-336,  is  an  alphabetic  list 
of  names  of  tribes,  persons,  places  etc.  in  New 
England,  most  of  them  with  English  significa- 
tion. 

Copies  seen:  Astor,  Congress. 
A  second  edition,  from  the  same  plates  except 
the  title  leaf,  as  follows: 

—  The  |  white  oak  and  its  neighbors.  | 
By  |  Sarah  S.  Jacobs.  |  [Picture.]  j 
Written  for  the  Massachusetts  Sabbath 
School  Society,  and  revised  by  the  Com- 
mittee |  of  Publication.  | 

Boston:  |  Massachusetts  sabbath 
school  society.  |  Depository,  13  Corn- 
hill.  [1858.] 

Titlevereo  copyright  etc  1 1,  map  verso  blank 
1  1.  contents  pp.  5-6,  pictnre  and  verse  recto 
blank  1 1.  text  pp.  9-321,  appendix  pp.  322-336, 


Jacobs  (S.  S.)  —  Continued. 

Linguistics  as  described  under  the  preced- 
ing title. 

Copies  teen:  Congress. 

Jacquemin  (_).  Memoire  |  stir  |  la 
Louisiane,  |  contenant  |  La  description 
du  sol  et  des  productions  |  de  cette  He, 
et  lee  moyens  de  la  rendre  |  florissanto 
en  pen  de  tents ;  |  avec  |  Un  Vocabu- 
laire  et  uu  abrege"  de  la  Grammaire  | 
de  la  languu  Sauvage.  |  Par  M.  Jacque- 
min, |  Pendant  22  aus  Missionnaire- 
PrcTet-Apostoliquo  de  la  Gutane  | 
Fraucaue,  et  Eveque  dSmissionnaire 
de  Caieue.  |  [Device.]  | 

A  Paris,  |  De  1'Inipriraerie  de  J.  M. 
Eberhart,  rue  des  |  Mathurins  St.- 
Jacques,  u.°  335.  |  An  XI— 1803. 

Half-title  I  1.  title  1 1.  text  pp.  1-67.  petition 
1  page,  small  12°. 

Petit  dictionnaire  de  la  latigue  des  Sanvages 
[  Algonkin  from  Lahontan],  pp.  47-67.  Preceded 
by  some  general  remarks,  with  examples. 

Copies  seen:  Shea. 

[James  (Dr.  Edwin).]  [Review  of]  A 
grammar  of  the  language  of  the  Lenni 
Lenape  or  Delaware  Indians.  Trans- 
lated for  the  American  philosophical 
society,  from  the  German  manuscript 
of  the  late  Rev.  David  Zeisbergor.  By 
Peter  Stephen  Duponceau.  Philadel- 
phia, 1827. 

In  American  Quarterly  Review,  vol.  3,  pp. 
391-422,  Philadelphia,  1828,  8°.  (Boston  Athe- 
na-um,  Congress.) 

Preceded  by  the  heading  "  Indian  language 
and  condition."  It  contains  gram  mat  ic  ex- 
amples of  the  Delaware. 

 A  |  narrative  |  of  |  the  captivity  and 

adventures  |  of  |  John  Tanner,  |  (IT.  S. 
interpreter  at  the  Saut  de  Ste.  Marie,)  | 
during  |  thirty  years  residence  among 
the  Indians  |  in  the  |  interior  of  North 
America.  |  Prepared  for  the  press  |  by 
Edwin  James,  M.  D.  |  Editor  of  an 
Account  of  Major  Long's  Expedition 
from  Pittsburgh  |  to  the  Rocky  Mount- 
ains. | 

New-York:  |  G.  &  C.  &  H.  CarvilJ. 
10€  Broadway.  |  1830. 

Frontispiece  1  1.  title  verso  copyright  1 1.  in- 
tioductory  chapter  pp.  3-21.  text  pp.  23-426, 8°. 

Catalogue  of  plants  and  animals  found  in 
the  country  of  the  Ojibbeways,  with  English 
names,  as  far  as  these  could  be  ascertained,  pp. 
294-312.-Mtnerals,  p.  312.-Catalogne  of  to- 
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t«iua  among  the  Ottawwaws  and  Ojibbeways, 
with  the  names  of  some  to  which  they  belong, 
pp.  314-316.— L< st  of  moons  in  OttawwhW  anil 
Menomonie,  p.  321.-List  of  stars,  pp.  321-322- 
Comparison  of  numerals,  to  ten,  in  several 
150]  American  dialects,  pp.  324-333,  includes  the 
following   Algonquiao  dialects.  Ojibbeway, 
Musk  wake,  Minsi  (from  Uockewelder),  Algon- 
kin   (from    Uockewelder),    Delaware   (from  • 
Hcckewcldor),  Mahnomouio,  Cree  (from  Say),  j 
Quaddies  (Maine,  from  Duponoeau).  Penobscot  ' 
(from  Duponceau's  MB.),  Miami  (from  Dupon-  | 
cean'a  vs.),  Shawnese  (from  Duponceau's  us.),  J 
Uuachog  (from  Duponceau's  Ms.).  Natick  (Irom  | 
Elliots  Bib.;,    Nousagbausct  (from  Elliot's 
Bib.  in  Ms.).  Sourikwosioruiu  (from  John  IV 
Lact),  Cauadeoses(/6.  from  Anct.  Leararbot). 
Saukikaui  (from  J.  D.  Laet,  Auct  Johan. 
Smith),  Algonkin  (from  J.  Long).  Chippewa) 
(from  J.  Long),  New  Stockbridgo  (from  Kao 
no-mot,  a  woman  who  had  been  living  on  Fox 
River,  1827),  Mohegau.  Monsee  (from  an  Indian 
at  Buffalo*) ,  Potiwattoroic  (from  an  ludian  at 
Detroit,  1827),  Ottawwaw  (from  Tanner).  Cree 
(from  M'Kenzie),  Algonkin  (from  M  K.euzio). 
Cree  ( from  a  native) ,  Mob  uesheet  ( alow- tongues, 
residing  on  the  St  Johns,  N.  B  ,  from  a  native). 

Musio  and  poetry  of  the  Indians,  iucludiug 
songs,  pp.  334-361. 

Chapter  iv,  Languages  of  the  North  Ameri- 
can Indians  (pp.  382-391),  is  followed  by  a  com- 
parison of  words  and  sentences  in  the  dia- 
lects of  the  Ottawwaws  and  Menotuonie*.  pp. 
392-398.— Ojibbeway  words  and  phra»e*.  pp 
3W  411.— Conjugation  of  a  verb  [to  tie],  pp.  I 
412-417.-  Lord's  Prayer  in  OJibbuway  and  Eng-  ! 
lisb  and  in  OJibbuway  alone,  p.  418.— Com  pari  I 
son  of  the  lauguage  of  Elliot's  version  or  the 
bible,  with  some  of  the  dialects  of  the  present 
day,  pp.  419-420.— Comparison  of  the  language 
of  some  versions  of  the  bible,  with  the  Ottaw 
waw  ot  the  present  time,  pp.  421-422  —Compar- 
ison of  a  Greek  sentence  with  the  dialect  of 
the  Ottawwaws,  p.  423.— First  chapter  of  Gene 
•is.  translated  into  the  Ujibbeway  language, 
pp.  424-426. 

Copies  teen:  Boston  Atheneum,  Brinton, 
Congress,  Dunbar,  Eames,  Lenox,  Trumbull. 

At  the  Field  sale,  no  1113,  a  half-morocco 
copy  brought  $3.63;  at  '.he  Squi*r  sale,  no.  652. 
a  similar  copy.  $3.38.  Priced  by  Leclerc,  1878. 
no.  1020,  35  fra.  The  Murphy  copy.  no.  2449. 
half  green  calf,  brought  $3.50. 

Reissued  as  follows: 

—  A  |  narrative  |  of  |  the  captivity  and  ! 
ad ven teres  |  of  |  John  Tauuer,  j  (U.  8. 
interpreter  at  the  Saut  de  Ste.  Marie, )  | 
during  |  thirty  years  residence  among 
the  Indians  |  in  the  |  interior  of  North 
America.  |  Prepared  for  the  press  |  by 
Edwin  James,  M.  D.  |  Editor  of  an  Ac- 
count of  Major  Long's  Expedition  from 
Pittsburgh  |  to  the  Rocky  Mountains.—  I 
ALU  17 


James  (E.)  —  Continued. 

Loudou :  |  Baldwiu  &  Crailock,  Pa- 
ternoster Row.  |  Thomas  Ward,  84  High 
Holborn.  |  1830. 

Pp.  1-428,  portrait,  8°.  Tbo  American  edition 
with  a  new  title- page  only. 

CopUttrtn:  Astor.  Trumbull. 

Clarke,  1886,  no.  6652,  prices  a  copy  in  boards 
$*. 

Sabin's  Dictionary,  no.  35686,  title*  an  edition 
in  German.  Leipzig.  1840,8°,  and  one  in  French, 
Paris,  1855,  2  vola  #>. 

  Chippewa  first  lessons  |  in  |  spelling 

and  reading.  |  By  Edwin  James,  M.  D. 
|  Published  by  the  Baptist  board  of 
missions.  | 

Boston  :  |  1832.  Lincoln  &  Edmands, 
printers.    1000  copies. 

No  title-page, heading  only;  text,  pp.  1-16, 
12°. 

Primer  lessons,  pp.  1-8;  the  lower  half  of  each 
of  pp.  3-8  beiug  occuph d  with  prayers  and 
hymns  in  Chippewa.— Prayer,  pp.  8-9.— Kphe- 
siaus,  chapter  5,  pp.  9-12.— Grammar,  including 
"outlines  of  the  paradigm  of  a  Chippewa  verb," 
nenoandum,  I  hear,  pp.  12-16. 

Oopu-t  teen:  American  Antiquarian  Society, 
American  Board  of  Commissioners. 

[  ]  Kekitcbomanitomenahu  |  gaube- 

mabjeinnunk  |  Jesus  Christ,  |  otoashke 
|  wawweendnmmahgawin.  | 

Albany:  |  Packard  and  Van  Benthuy- 
seu,  printers.  |  1833. 

Translation :  Our  great  God  who  saved  us 
Jesus  Christ,  His  covenant  or  promise. 

Title  verso  blank  1 1,  text  entirely  in  the  Chip- 
pewa language  pp.  3-481,  12°. 

Matthew  to  Revelation,  pp.  3-482.— The  ten 
commandments,  pp.  483-184.  -A  hy  mn,  p.  484. 

The  tiist  Chippowa  version  of  the  whole  of 
the  new  testament.  Dr.  James  was  assisted  in 
in  this  work  by  John  Tanner. 

Copies  teen :  American  Bible  Society.  British 
and  Foreign  Bible  Society,  Congress.  Karnes, 
Massachusetts  Historical  Society.  Powell, 
Trumbull,  Pilling. 

At  the  Field  aale.no.  1181,  a  copy  brought 
$2.25;  at  the  Brinley  sale,  no.  5662.  $2.25;  no. 
5663,  $2;  at  the  Murphy  sale,  no.  3109.  $1. 
Priced  by  Leclerc,  1878,  no.  2157.  25  fr. 

[  ]  Ojibue  |  spelling  book,  |  designed 

|  for  the  nse  of  |  native  learners.  | 
[Picture.]  | 
Ulica:  |  printed  by  G.  Tracy.  |  1833. 
Title  p.  1,  text  pp.  2-72,  18°.   500  copies 
printed. 

Alphabet,  p.  2.— Key  to  the  alphabet,  pp. 
3-4.— Tables  1-14  (spelling  and  reading  lessons), 
pp.  5-42.— Lord'sprayer.  p.  43.— Select  portions 
(gospel  stories,  hymns,  etc.),  pp.  44-60.— Num- 
bers, p.  61.  —  Hymns,  pp.  62-  72. 

Copies  teen :  Boston  Atuenaum. 
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James  (E.) — Cod  tinned. 

[  ]0-jib-ue  |  spelling  book,  |  designed 

for  the  use  of  j  native  learners.  |  Second 
edition,  |  Corrected  and  Enlarged.  | 

Boston :  |  printed  for  the  American 
board  of  commissioners  for  |  foreign 
missions,  by  Crocker  &  Brewster.  1835. 

Title  verso  picture  1  1.  alphabet  p.  3.  key  to 
the  alphabet  pp.  4-0,  text  entirely  in  Ojibue 
pp.  7-107,  12°. 

Tables  i-xxv  (spelling  and  reading  lessons), 
pp.  5-82. — Gospel  stories,  h^mns,  etc.  pi».  83- 
96. — Sermon  on  tlie  mount,  pp.  96-104. — Ten 
commandments,  p.  106.— .Short  catechism,  pp.  I 
106-107. 

Copies  seen .-  American  Antiquarian  Society,  | 
Congress,  Massachusetts  Historical  Society,  | 
Pilling,  Powell,  Trumbull. 

[  ]  Ojibue  |  Hpelling  book.  |  Part  I.  | 

[Picture.]  | 

Boston :  |  printed  for  the  American 
board  of  commissioners  for  foreign  mis- 
sions, by  Crocker  and  Brewster.  |  1846. 

Printed  cover  as  above,  title  (omitting "Part 
I"  and  tbe  picture)  verso  picture  1  1.  alphabet 
pp.  3-4,  key  to  Ojibue  orthography  p.  5,  text 
(lessons  i-xxx  in  Ojibue  and  English)  pp.  6-63, 
picture  p.  [64],  sq.  16°. 

Copies  teen :  Eames,  Pilling,  Powell,  Trum- 
bull. 

[  ]  Ojibne  |  spelling  book.  |  Part  II. 

|  [Pictnre.]  | 

Boston :  |  printed  for  the  American 
board  of  commissioners  for  |  foreign 
missions,  by  Crocker  aud  Brewster.  | 
1840. 

Printed  cover  as  above,  title  (omitting  the 
picture)  verso  blank  1  1.  text  (lessons  xxxi- 
lxvi  in  Ojibue  and  English)  pp.  3-95,  picture  p. 
96,  sq.  18°. 

The  names  of  the  months  in  Ojibue  and  En- 
glish, pp.  92-93.— Numerals  1  10000,  pp.  94-96. 

Copies  sten:  Eames,  Pilling,  Powell,  Trum- 
bull. I 

At  the  Field  sale,  no.  1717,  a  copy  brought 
$1.25. 

The  two  parts  were  also  issued  together  in 
one  volume,  with  the  following  cover  title: 

Ojibue  |  spelling  book  |  Parts  I.  &  II.  |  [Pic- 
ture.] | 

Boston:  |  printed  for  the  American  board  of 
commissioners  for  |  foreign  missions,  by 
Crocker  and  Brewster.  1 1846.   (Eames  > 

At  the  Brinley  sale,  no.  6670,  the  two  parts 
brought  $1.50;  and  at  tbe  Murphy  aale.no. 
2953.  $1. 

i 

 Outline  of  the  paradigm  a  of  a  Chip- 
pewa verb. 

«  Albany:  [1833T].  (•) 

Folio.  Tlllo  from  Vater's  Littrratur  (1847), 
p.  70,  In.. i.  ;i  ropy  in  the  Ncrlin  libraty.  Perhaps 


James  (E.)  —  Continued. 

it  is  on  extract  from  the  Chippewa  first  lessons 
by  the  same  author,  titled  above. 

  Essay  on  the  Chippewa  language ; 

read  before  tbe  American  Lyceum,  at 
the  third  annual  meetiug,  in  the  City 
of  New  York,  May  3rd,  1KJ3. 

In  Obxonioles  of  tbe  North  American  sav- 
ages,  no.  5.  pp.  73-80,  Sept.  1835,  8<>. 

 [Fart  of  a  note  book,  comprising  a 

comparative  vocabulary,  and  phrases, 
of  tbe  Menomini  and  Ojibway  lan- 
guages.] 

Manuscript,  pp.  32-139,  8°,  belonging  to  Dr. 
J.  Hammond  Trumbull,  of  Hartford,  Conn., 
who  describes  it  for  me  as  follows : 

"The  volume  of  which  this  is  a  part — and 
tbe  only  part  that  relates  to  American  lan- 
guages—was  found  in  a  junk-shop  in  Albany, 
N.  Y.,  by  Mr.  George  R.  Howell,  in  1879,  from 
whom  I  received  it.  The  first  page  of  the  vol- 
ume had  tbe  name  of  '  E.  James,  1823.'  The 
vocabularies,  etc.,  were  gathered  at  a  later 
date,  probably  in  1825  or  1826.  The  writer  was 
easily  identified  by  Dr.  James's  peculiar  spell- 
ing of  Menomini  and  Ojibbeway  (Chippewa) 
words,  as  in  his  Appendix  to  John  Tanner's 
Narrative,  in  1830,  and  elsewhere." 

Words  and  phrases  in  English,  Menomini, 
and  Ojibbeway  compared,  with  occasional 
notes,  pp.  32-89,  102-112,  123-139.— Comparative 
vocabulary  in  English.  "Hoo-ohaw-gor-iah  or 
Winnebago, and  "Dah  co-tab  Sioux,"  pp.  PO- 
95.— Words  and  phrases.  English  and  Dahcotah, 
pp.  96-102.— Numerals,  in  several  dialects,  pp. 
121, 122.— Names  of  the  mouths,  In  Menomini, 
interpreted,  pp.  138, 139. 

Edwin  James,  geologist,  born  in  Weybrldge, 
Vt.,  August  27.  1797 ;  died  In  Burlington,  Iowa, 
October  28.  1861.  He  was  graduated  at  Mid. 
dlebury  College  in  1816,  and  then  spent  three 
years  in  Albany,  where  he  studied  medicine 
with  his  brother,  Dr.  Daniel  James,  botany 
with  Dr.  John  Torrey,  and  geology  under  Prof. 
Amos  Eaton.  In  1820  he  was  appointed  botan- 
1st  and  geologist  to  the  exploring  expedition  of 
MaJ.  Samuel  H.  Long,  and  was  actively  en- 
gaged in  field  work  during  that  ye  ir.  For  two 
years  following  he  was  occupied  in  compiling 
and  preparing  for  tbe  press  tbe  report  of  the 
"  Expedition  to  tbe  Rocky  Mountains,  1818-'19" 
(2  vols,  with  atlas.  Philadelphia  and  London, 
1823).  He  then  received  the  appointment  of 
surgeon  in  the  U.  S.  Army,  aud  for  six  years 
was  stationed  at  frontier  outposts.  In  1830  he 
resigned  his  commiseion  and  returned  to  Ab 
bany.   In  1834  he  again  went  West,  and  in  1886 

settled  in  the  vicinity  of  Burlington,  Iowa  

AppUton's  Cyclop,  of  Am.  Biog. 

James  (iter.  Thomas).  [Catechism  in  the 
language  of  the  Montauk  Indiana] 

In  a  letter  from  Governor  Lovelace  to  Mr. 
James,  minister  of  East  Hampton,  N.  Y.,  dated 
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Fort  June*,  19th  of  November,  1608,  printed  in  ' 
Documents  relating  to  tbo  oeloninl  history  of 
Now  York,  vol.  14.  pp.  610-eil,  this  oateohism  is 
referred  to  as  follows : 

"I  very  muoh  approne of  yor  composure  of 
a  oatechisme.  .  .  .  That  w*k  I  shall  desire 
from  yo*  at  p'sent  Is  the  Catachisnie  wu  some 
few  select  chapters  &  Laudatory  Psalms  fairly 
transcribed  in  the  Indian  Language  w*  I  wilt 
Bond  over  to  England  Si  havequantityes  of  them 
printed,  &  if  yo"  thinke  it  neoessary  I  ooncoive 
a  small  book  such  as  shall  onely  serue  to  the 
Instructing  y'  Indians  to  read  may  likewise  bo 
oom piled  &  sent  w«*  them,"  etc. 

The  Rev.  Thomas  James,  first  minister  of  the 
Congregatioual  cbnrcb  at  Bast  Hampton,  on 
Long  Island,  settled  there  abont  the  year  1650 
or  1651,  and  died  at  the  same  place  on  June  10, 
1696,  after  a  ministry  of  abont  forty-five  years. 
In  September,  1680,  he  informed  the  Commis- 
sioners of  the  United  Colonies,  then  in  ses- 
sion at  Hew  Haven,  that  he  was  "willing  to 
apply  himselfe  to  instruct  the  Indians  "of  Long  : 
Islaod  "in  the  koowlidgeof  the  true  God."  An 
allowance  of  10L  was  therefore  made  for  him 
"towards  the  hiering  of  an  Interpreter  and  , 
other  charges."  In  1662  he  was  paid  201 ,  "  for 
Instructing  the  Indians  on  long  Hand,"  and 
the  same  allowance  was  continued  for  the  two 
following  years. 

The  catechism  referred  to  above  was  prob- 
ably m-vor  printed. 

Jameson  (Afrt.  Anna  Murphy).  Winter 
studies  |  aud  |  summer  rambles  |  in 
Canada.  |  By  Mrs.  Jameson,  |  author  of 
[&c.  two  lines.]  ;  [One  line  quotation.]  | 
In  three  volumes.  |  Vol.  I[-III].  | 

London :  |  Saunders  aud  Otley,  |  Con- 
duit street.  |  1838. 

8  vols.  iy>. 

GeniTul  iliscuHMion  nft  ho  Chippewa  laiiKaago, 
with  a  few  examples  illustrating  gender,  voL3, 
pp.  80-84.— Two  lines  of  an  Indian  song,  with 
English  translation,  p.  04. — Ojibwa  quaince,  pp. 
22&  227.— Indian  personal  names,  with  mean 


  Winter  studies  |  and  | 

bles  |  in  Canada.  |  By  Mrs.  Jameson,  | 
author  of  [&c.  two  lines.]  |  [Two  lines 
quotation.]  |  In  Two  Volumes.  |  Vol. 
It-H].  I 

New- York:  |  Wiley  aod  Putnam,  161  j 
Broadway.  |  1839. 

2  vols. :  title  verso  printers  1 1.  preface  pp.  ill-  ■ 
vlii.  contents  1 1.  text  pp.  0-341 ;  title  verso  print-  ' 
ers  1  1.  contents  pp.  iii-iv,  text  pp.  1-330.  12°.  1 

Ojibway  quaince.  words  and  music,  vol.  2.  pp. 
252-253. 

Copittietn.-  Boston  Atheuajum,  Yale. 


Jameson  (A.  M. )  —  Continued. 

 Winterstudien  |  nod  |  Sommerstrei- 

ferein  |  in  |  Canada.  |  Ein  Tagebuch  | 
von  j  Mrs.  Jameson.  |  Aus  dem  Engli- 
schen  iibersetzt  |  von  |  A.  W.  |  [One 
line  quotation.]  |   Erster  [-Dritter] 
Band,  f 

Braunschweig,  |  Druck  und  Verlag 
von  Friedrich  Vieweg  und  Sohu  |  1839. 
3  vols.  16°. 

Ojibway  quaince,  with 
3,  p.  101. 

OoyUt  iMti Cong 

  Sketches  in  Canada,  |  and  |  rambles 

among  the  Red  Men.  |  By  Mrs.  Jauie- 
sou.  |  New  edition.  | 

London :  |  Longman,  Brown,  Green, 
and  Longmans.  |  1852. 

Title  verso  blank  1 1.  preface  verso  blank  1 1. 
text  pp.  1-314,  12°. 
Ojibwa  quaince  with  i 
il 


Janney  (8arnuel  MePhersou).  The  life  | 
of  |  William  Penn;  |  with  selections  | 
from  |  his  correspondence  |  and  |  anto* 
biography.  |  By  |  Samnel  M.  Janney.  | 
[Three  lines  quotation.]  | 

Philadelphia:  |  Hogan,  Perkins &co. 
|  1852. 

Portrait  1 1.  title  verso  copyright  1 1.  dedica- 
tion verso  blank  1 1.  preface  pp.  ix-xi  (erron- 
eously numbered  xii),  text  pp.  13-568,  list  of 
authorities  pp.  560-580,  8°. 

Penn  ( W.).  Letter,  etc  pp.  237-238. 

Copies  sttn:  Aator,  Congress. 

 The  Life  |  of  |  William  Penn :  |  with 

selections  |  from  his  |  correspondence 
and  autobiography.  |  By  |  Samuel  M. 
Janney.  |  [Quotation  three  lines.]  | 
Second  edition,  revised.  | 

Philadelphia:  |  Lippincott,  Grambo 
A  oo.  |  1852. 

Portrait  of  Penn  1  1.  title  verso  oopyright  1  L 
dedication  verso  blank  1 1.  preface  pp.  5-7,  pref- 
ace to  second  edition  p.  8,  list  of  authorities 
pp.  0-10,  contents  pp.  11-20,  text  pp.  21-671,  ap- 
pendix pp.  573-578,  8°. 


Copies 
Harvard. 


Jarvia  (8amuel  Farmar).  A  discourse  on 
the  religion  of  the  Indian  tribes  of 
North  America:  delivered  before  the 
New- York  historical  society,  December 
20,  1819.    By  Samuel  Farmar  Jarvis. 

In  New  York  Hist.  8oc.  Coll.  vol.  8,  pp. 
181-268,  New  York,  1821.  8'. 
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Jarvis  (S.  F.)  —  Continued. 

Lenape  or  Delaware  and  Iroquola  words 
compared  with  the  Hebrew,  p.  229.— Numerate 
1-10  of  the  Lenape  or  Delaware  (from  Zcisber-  , 
ger)  compared  with  other  languages,  p.  230  —  I 
Grammatical   forma  of  the  Onondaga  ami 
Lenape  compared  with  the  Hebrew,  pp.  231-  ; 
232.— Example  of  a  dood  in  the*Lenap6  or  ' 
Delaware  with  the  inseparable  pronouns  (from 
Hock© welder),  p.  233.  — Example  of  the  rerb  to 
love  in  the  Lenap6  or  Delaware  and  Iroquois, 
oorapared  with  the  Hebrew,  pp.  234-238.— Ex 
ample  of  the  personal  forma  in  Delaware  and 
Hebrew,  pp.  239-245.  —  Koto  E  (containing 
remarks  on  Delaware  Inflections),  pp.  246-248. 
Issued  separately  as  follows: 

 A  |  discourse  |  on  the  |  religion  of 

the  Indian  tribes  |  of  |  North  America. 
|  Delivered  before  |  the  New-York  his-  : 
torical  society,  |  Decembor  20,  1819.  |  ! 
By  Samuel  Farmar  Jarvis,  |  D.  D.  A. 
A.  8.  |  [Four  lines  quotation.]  | 

New-York:  |  published  by  C.  Wiley 
&  Co.  3  Wall  street.  |  C.  8.  Van  Winkle, 
Printer.  |  1820. 

Cover  title  as  above,  title  as  above  verso  , 
blank  1  I.  resolution  of  thanks  verso  blank  1  L  ; 
text  pp.  5-04,  notes  and  Illustrations  pp.  85-111,  I 
8° 

Linguistics  as  under  title  above,  pp.  71-90. 

Copts*  t fen:  Boston  Athenwum,  Boston 
Pnblic,  British  Museum,  Congress,  Karnes. 
TrumbulL 

At  the  Field  sale  a  copy,  no.  1115,  sold  for 
92.  *2.  The  Squier  copy,  no.  554,  brought  $1, 
and  the  Brinley  copy,  no.  5412,  half  morocco, 
uncut,  $1.60. 

Reviewed  by  Pickering  (J.)  in  the  N.  A. 
Review,  vol.  11,  pp.  103-113,  Boston,  1820. 

Samuel  Farmar  Jarvis,  clergyman,  born  in  I 
Middletown,  Conn.  January  20, 1789 ;  died  there 
March  26, 1851;  was  graduated  at  Tale  in  1805, 
and  ordained  priest  April  5, 1811.  Be  received 
the  degree  of  D.  D.  from  the  University  of 
Pennsylvania  in  1819,  and  that  of  LL.  D.  from 
Trinity  in  1837. - ApyUUm'i  Cyclop,  oj  Am. 
Biog. 

[Jaunay  (Pere  Pierre  du).]  Diotionarlum 
Gallico-Stattaka.  [1741T] 

Manuscript,  French-Ottawa,  in  the  library  I 
of  McOill  College,  Montreal,  Canada.   Alpha-  I 
betically  arranged  by  French  words.   It  is  I 
curiously  paged ;  beginning  with  page  1  on  the  i 
recto  of  the  first  loaf,  the  numbering  is  contin-  | 
uous  on  the  rectos  to  p.  184,  which  includes 
about  half  of  the  letter  E ;  pp.  185-396  (end  of 
the  letter  Q»  are  numbered  on  the  rectos  and 
versos  of  the  remaiuing  leaves ;  and  pp.  397- 
581  are  the  versos  of  the  first  leaves,  which  are 
numbered  1-184  on  the  rectos-   The  volume  1b 
bound,  legibly  written,  and  well  preserved. 

A  note  on  the  fly  leaf  says  the  work  was  bo- 
gun  16  Aug.  1640  [$ic\ -.  another :  "  Thia  book  is 
the  property  of  Adam  Macruder  of  Montreal 


Jauuay  (P.  du).  —  Continued. 

and  another:  "Now  belongs  to  Andro  H.  Ar- 
nolds, purchased  at  the  sals  of  the  late  Ma- 
cruder  s  effects.  1846." 

I  have  placed  the  work  under  Du  J aunay  upon 
the  authority  of  the  Rev.  A.  E.  Jones  of  St. 
Mary's  College,  Montreal,  a  gentleman  well 
versed  in  the  history  of  the  missions  and  mis- 
sionaries of  the  Catholic  church  in  Camilla, 
who  writes  me  as  follows  concerning  the  au- 
thorship : 

"You  ask  me  how  I  know  that  the  Indian 
dictionary  at  McGill  College  was  the  work  of 
Father  Du  Jaunay.  Here  is  positive  evi- 
dence:  The  labour  entailed  in  completing  each 
letter  has  some  special  patron.  He  places  the 
letter  D  under  the,  protection  of  tbe  Blessed 
Virgin  while  presentiug  Our  Lord  in  the  tem- 
ple: 

"D— Sub  protectione  Delparae  Virginia 
Filium  suum  offerentis,  quod  feitum  amabile 
ante  boa  dies  quindecim  celebrabamus,  quu  die 
[2  Feb-1  vota  suae  professions  emtttebat  carls- 
sim us  socius  mens  P.  de  la  Morinie ;  item  sub 
protectione  x"  a  diabolo  tenUti  et  jejunantls, 
quae  stupenda  Domini  Noatri  Dei  Hominis 
eras  in  evangelio  legemus  prima  Quadra^esimae 
Dominica,'  etc. 

"  That  is  to  say,  he  undertook  the  letter  D  on 
Saturday  tbo  18th  day  of  February,  1741,  fif- 
teen days  after  the  feast  of  the  Purification, 
2d  Feb.,  and  on  the  eve  of  the  first  Sunday  of 
Lent.  Easter  that  year  fell  on  the  2d  of  April, 
Aah  Wednesday  on  the  16th  of  February,  and 
tbe  flrat  Sunday  of  Lent  on  Feb.  19.  I  have  in 
my  possesion  tbe  official  record  of  Father  de 
la  Morinle's  last  vows  on  profession.  They 
were  taken  at  St.  Ignaoe,  Mlchllimakina,  on 
the  2d  of  February.  1741,  in  tbo  presence  of  F. 
Du  Jaunay,  bis  companion  in  that  mission." 

Jefferson  (Thomas).  [Vocabulary  of  the 
Mohican,  Long  Island,  and  Shawnoe 
languages.] 

In  Gallatin  (A.),  Synopsis  of  Indian  tribes, 
In  Am.  Ant.  Soc.  Trans.  (Arctnoologia  Ameri- 
cana) vol.  2,  pp.  305-367,  Cambridge,  1836, 8°. 

 Fragments  of  a  comparative  vocab- 
ulary of  several  Indian  languages.  (") 
Manuscript  in  tbe  library  of  the  American 
Philosophical  Society,  Philadelphia,  Pa.  Title 
from  a  list  of  manuscripts  given  in  tbe  society's 
Transactions  of  the  Hist,  and  Lit.  committee, 
vol.  1,  where  It  is  said  it  was  presented  by  the 
author. 

I  have  seen  copies  of  a  number  of  manu- 
scripts by  Jcflernoti  iu  tbe  society's  library  not 
given  in  the  above- mentiooed  list,  some  of 
which  may  have  been  taken  from  these  "frag- 

L  ]  Vocabulary  of  the  Delaware*  of 

New  Jersey. 

Manuscript  in  the  library  of  tbe  American 
Philosophical  Society,  Philadelphia,  Pa. 
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Jefferson  (T.)  —  Continued. 

A  copy,  made  by  Mr.  Duponoeau,  and  form* 
no.  x  of  a  cnllectiou  made  by  hint  ami  recorded 
in  a  f.dlo  account- book,  of  which  it  occupies  pp. 
42-45.    It  is  dated  Dec.  1792. 

Arrauged  in  four  colorant  to  the  pace,  two 
of  Bullish  and  two  of  Delaware,  and  contains 
about  250  word*. 

  A  Vocabulary  of  the  language  of 

the  Unquachog  Indians,  who  constitute 
the  Pusspatock  settlement  in  tho  town 
of  Brookhaven,  south  side  of  Long  Isl- 
and.   By  Thomas  Jefferson,  Esq. 

Manuscript  in  the  library  of  tho  Amerioan 
Philosophical  Society,  Philadelphia,  Pa.  It 
forma  no.  xi  of  a  collection  of  copies  made  by- 
Mr.  Duponoeau  and  recorded  in  a  folio  account- 
book,  of  which  it  occupies  pp.  46-48. 

Arranged  four  columns  to  the  page,  two  of 
English,  two  of  Unquachog,  and  contains  about 
180  words. 

•  The  orthography  is  English.  This  vocabu- 
lary was  taken  by  Thos.  Jeffersou,  Jan.  13th, 
1791,  in  presence  of  James  Madison  St  Genl. 
Floyd.  There  remain  but  three  persons  who 
can  speak  its  language;  they  are  old  women: 
from  two  of  these  brought  together,  this  vocab-  1 
ulary  was  taken;  a  young  woman  of  the  same 
tribe  was  also  present  who  knew  something  of 
the  language." 

There  is  a  copy  of  this  vocabulary  in  the  li- 
brary' of  tho  Bureau  of  Ethnology,  Washington. 
D.  C. 

In  a  letter  to  Mr.  Harris,  dated  Washington. 
April  18, 1800,  Mr.  Jefferson  saya : 

"At  a  very  early  period  of  my  life,  contem- 
plating the  history  of  the  aboriginal  inhabitants  [ 
of  AineHca.  I  was  led  to  believe  that  if  there 
had  ever  been  a  relation  between  them  and  the 
men  of  color  in  Asia,  trace*  of  it  wouhl  be  > 
found  in  their  several  languages.   I  have  there- 
fore availed  myself  of  every  opportunity  which 
has  offered  to  obtain  vocabularies  of  such  tribes 
as  have  been  within  my  reach,  corresponding 
to  a  list  then  formed  of  about  two  huudred  1 
und  fifty  words.    In  this  I  have  made  such 
progress  tint  within  a  year  or  two  more  I  think 
to  give  to  the  public  what  I  then  shall  have 
acquired  " 

In  a  letter  from  Monticello,  dated  Sept.  21, 
1800,  to  Dr.  Barton,  be  says  : 

'  I  received  last  night  your  favor  of  the  14th 
and  would  with  all  possible  pleasure  have  com- 
municated to  yon  any  part  or  the  whole  of  the 
Indian  vocabularies  which  I  had  collected,  but 
an  irreparable  misfortune  has  deprived  me  of 
them.    I  have  now  been  thirty  years  availing 
myself  of  every  possible  opportunity  of  pro-  | 
curing  Indian  vocabularies  to  the  same  act  of  j 
words.    My  opportunities  were  probably  bettor  | 
than  will  ever  occur  again  to  any  person  having  | 
the  same  desire.    I  hal  collected  about  fifty, 
and  had  digested  most  of  them  in  collateral 
columns,  and  meant  to  have  printed  them  tho  ; 
last  year  of  my  stay  in  Washington.   But  not  \ 


Jefferson  (T.)  — Continued. 

having  yet  digested  Captain  Lewis's  dilution 
nor  having  leisuru  then  to  do  it,  I  put  it  off 
till  I  should  return  home.  The  whole,  as  well 
digest  as  originals,  were  packed  iu  a  trunk  of 
stationery,  and  Bent  round  by  water  with  about 
thirty  other  packages  of  my  effects,  from  Wash- 
ington, and  while  ascending  James  river  thiB 
package,  on  account  of  It*  weight  and  pre- 
sumed precious  contents,  was  single*!  out  and 
stolen.  The  thief,  being  disappointed  on  open- 
ing it,  throw  into  the  river  all  its  contents,  of 
which  he  thought  he  could  make  no  use, 
Among  those  were  tho  wholo  of  the  vocabula- 
ries. Some  leaves  floated  ashore  aud  were 
found  in  the  mud ;  but  these  were  very  fow, 
aud  so  defaced  by  the  mud  and  water  that  no 
general  use  can  ever  be  made  of  them." 

Jefferys  (Thomas).    The  natural  and 
civil  |  history  |  of  the  |  French  domin- 
ions |  in  |  North  aud  South  America.  | 
Giving  a  particular  Account  of  the  ,  Cli- 
mate, |  Soil,  |  Minerals,  |  Animals,  | 
Vegetables,  |  Manufactures,  |  Trade, 
|  Commerce,  |  and  |  Languages,  |  to- 
gether with  |  The  Religion,  Govern- 
ment, Genius,  Character,  Manners  aud 
|  Customs  of  the  Indians  and  other  In- 
habitants. |  Illustrated  by  |  Maps  and 
Plans  of  the  principal  Places,  |  Col- 
lected from  the  best  Authorities,  and 
engraved  by  |  T.  Jefferys,  Geograpbor 
to  his  Royal  Highness  the  Prince  of 
Wales.  |  Part  I.  Containing  |  A  Descrip- 
tion of  Canada  aud  Louisiana[-Part  II. 
Containing  |  Part  of  the  Islands  of  St. 
Domingo  and  St.  Martin,  |  The  Islands 
of  |  St.  Bartholomew,  Guadaloupe,  Mar- 
tinico,  La  Grenade,  |  aud  |  The  Island 
and  Colony  of  Cayenne].  | 

London,  |  Printed  for  Thomas  Jefferys 
at  Charing-Croas.  |  MDCCLX  [17fi0]. 

2  vols.:  4  p.  11.  pp.  1-108;  2  p.  11.  pp.  1-240; 
maps,  folio. 

Of  the  origin,  languages  ...  of  the  dif- 
ferent Indian  nations  inhabiting  Canada  (in- 
eluding  the  Algonkins  and  Saltners),  part  1, 
pp.  42-97. 

Copies  tetn  ■  British  Museum,  Congress.  Mas- 
sachusetts Historical  Society. 

At  the  Field  sale,  a  copy,  no.  1119,  brought 
$0.50. 

 The  natural  and  civil  |  history  |  of 

the  |  French  dominions  |  in  |  North  and 
South  America.  |  With  an  Historical 
Detail  of  the  Acquisitions  and  Conquests 
made  by  the  |  British  arras  in  those 
Parts.  |  Giving  a  particular  Account  of 
the  |  climate,  |  soil.  |  minerals,  |  ani- 
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Jefferys  (T.)  —  Continued, 
mals,  |  vegetables,  |  manufactures,  | 
trade,  |  commerce  |  and  |  languages. 
|  Together  with  |  The  Religion,  Gov- 
ernment, Genius,  Character,  Manners 
and  |  Customs  of  the  Indians  and  other 
Inhabitants.  |  Illustrated  by  |  Maps 
and  Plans  of  the  principal  Places,  |  Col- 
lected from  the  best  Authorities,  and 
engraved  by  |  T.  Jefferys,  Geographer 
to  his  Majesty.  |PartI[-II].  Contain- 
ing |  A  Description  of  Canada  and 
Louisiana.  | 

London:  |  Printed  for  T.  Jefferys,  at 
Charing-Cross;  W.  Johnston,  in  Lud- 
gate-street;  J.  Richardson  |  in  Pater- 
noster-Row; and  B.  Law  and  Co.  in 
Ave-Mary-Laue.  |  MDCCLXI  [1761]. 

2  volt.:  title  verso  blank  1  I.  dedication  1  1. 
introduction  verso  blank  1  1.  contents  1  1.  text 
pp.  1-168;  title  verm  blank  1 1.  dedication  verso 
blank  1 1.  text  pp.  1-246;  maps,  folio. 

Linguistic  contents  aa  in  edition  of  1760  titled 
next  above. 

Coyie*  teen:  Aster,  British  Museum.  Con- 


Jehan  (Louis-Francois).  Troisieme  et 
derniere  |  Encyclop6die  tboologique, 
I  [&c.  twenty-four  lines]  |  publiee  | 
par  M.  1'abbl  Migne  |  [&c.  six  lines.]  | 
Tome  trente-quatrieme.  |  Dictionnaire 
de linguistique.  j  Tome  unique.  ,  Prix: 
7  francs.  | 

S'lmprinieet  se  vend  chez  J. -P.  Migne, 
e*ditenr,  |  aux  atelit-rs  catholiques,  rue 
d'Amboise,  au  Petit-Montrouge,  |  Bar- 
riere  d'enfer  de  Paris.  |  1858. 

Second  title :  Dictionnaire  |  de  |  linguistique 
|  et  |  de  philologio  cotnparce.  |  Histoire  do 
tnntcs  les  Ungues  mortes  et  vivantes,  |  ou  | 
traite  complet  d'idiomographie,  |  embraasant 
|  l'examen  critique  des  systeinea  et  de  toutes  lea 
questions  qui  se  rattachent  |  a  1'origine  et  a  la 
filiation  des  langues,  a  leur  essence  organiquo 
|  et  a  lours  rapports  avec  1' histoire  des  races 
humaities,  de  leurs  migrations,  etc.  |  Precede 
d'un  |  Easai  sur  le  role  du  langajje  dans  Invo- 
lution de  l'intelligence  humaine.  |  Par  L.-F. 
Jehan  (do  Saiul-Clavicn).  |  Membre  de  la  So- 
ciote  ^eologlque  de  Frauce,  de  1  Academic  roy- 
alo  des  sciences  de  Tuiiu,  etc.  |  [Quotation, 
three  lines.)  |  Publie  j  par  M.  l  Abbe  Migne.  | 
editeur  de  la  Bibliothi'-quo  uuiverselle  du 
olerpA  |  ou  |  des  cours  compleu  sur  chaque 
brauchc  do  la  science  ecclesiastique.  |  Tome 
unique  |  Prix :  7  francs.  [ 

Slniprimo  et  se  vend  chez  J. -P.  Migne,  edi- 
teur,  |  aux  ateliers cathnliques, rued' Aniboise, 
an  Petit-Montrouge,  |  Barrlere  d'enfer  de 
Paria,  |  1868. 


J6han  (L.-F.)  — Coutiuued. 

Outside  title  1 1.  Utles  as  above  2  11. < 
(two  te  a  page)  9-1148.  large  8°. 

See  nnder  title  next  below  for  linguistic 
contents. 

Oopiet  teen :  British  Museum,  Shea. 

 Troisieme  et  derniere  |  Encyclopedia 

|  tboologique,  |  ou  troisieme  et  der- 
niere |  serie  de  dictionuaires  snr  toutea 
les  parties  de  la  science  religieuse,  | 
offrant  en  fran^ais,  et  par  ordre  alpha* 
b6tique,  |  la  plus  claire,  la  plus  facile, 
la  plus  commotio,  la  pins  variee  |  et  la 
pluB  complete  des  theologies:  |  [&c. 
seventeen  lines]  |  publiee  |  par  M. 
l'abbe-  Migne,  j  [&c. mix  lines.]  |  Tome 
trente-quatricme.  |  Dictionnaire  de  lin- 
guistique. |  Tome  unique.  |  Prix:  8 
francs.  | 

8'  im  prime  et  se  vend  chez  J.-P. 
Miguo,  oditenr,  |  aux  ateliers  catho- 
liqnes,  rue  d'Amboise,  20,  an  Petit- 
Montrouge,  |  autrefois  Barrifere  d'enfer 
de  Paris,  tuainteuant  dans  Paris.  |  1864 

Second  title :  Dictionnaire  |  de  |  linguistique 
1  et  de  philologie  coroparee.  |  Hiatoire  do  toutea 
les  langues  mortes  et  vivantes,  |  ou  |  traite 
completd'idiomographle,  |  embrassant  l'exam- 
en critiquo  dea  syst ernes  et  de  toutes  lea 
questions  qui  se  rattachent  |  a  1'origine  et  a  U 
filiation  des  langues,  a  leur  essence  organiquo 
|  et  a  leurs  rapports  avec  1'histoire  des  racis 
humaines,  do  leura  migrations,  etc.  |  Precede 
d'un  1  Essai  snr  lerolo  du  langagodnns  lV-volu- 
tionde  l'intelligence  humaine.  |  Par  L.-F.  Jehan 
(de  Saint  Clavien),  |  Membre  de  la  Soeiete 
goologique  de  France,  de  1' Academic  royaledea 
sciences  de  Turin,  etc.  |  (Quotation,  three 
lines.  1  |  Public  |  par  M.  l'abbo  Migne.  |  edltcnr 
de  la  Bibliothcqne  unlrerselle  du  clerge,  |  ou  | 
di  s  cours  complete  sur  chaque  branche  do  la 
science  ecclesiastique.  |  Tome  unique  |  Prix: 
7  franca.  | 

S'imprime  et  se  vend  ohes  J.-P.  Migne,  edi- 
teur, |  aux  ateliers  catbollques,'  rue  d'Amboise, 
20,  au  Petit-Montrouge,  j  autrefois  Barri^-re 
d'enfer  de  Paris,  roaintenant  dans  Paris.  |  1864 

First  title  verso  "avis  imiMirtant"  1 1.  second 
title  verso  printer  1  1.  introduction  numbered 
by  columns  0-208,  text  in  double  columns  209- 
1250,  notes  additiounellea  columns  1249-1432, 
table  des  tnatlerea  columns  1433-1448.  lar^e  8°. 

The  following  articles  relate  to  the  Algon- 
quian  languages:  Region  Alliighnniqiid  etdos 
lacs  dans  1'  Amorlque  du  Xord,  col.  242-248,  con- 
tainsa  comparative  vocabulary  of  sixteen  words 
and  the  numerals  1-lO.in  thirty  five  American 
Indian  dialects,  including  tmder  the  division 
"Famille  Lennape,"  the  Sawanmi  ou  Shawano- 
ese,  Sakis-Ottogamis(SakisouSakewi),  Miarais- 
Illinois  (Miami  propro),  Pampticough,  Lennape 
on  Delaware  (Delaware),  Minsi,  Sankltani,  Nar- 
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Jlhan  (L.-F.)— Continued. 

r»t;.«riH<-t.  Maasnchusott  on  Natick.  Mohegan 
(Mohi^aa  propre),  Abenaki,  Etochemluc.Gaspe- 
sien  ou  Micmao,  Algonquino-Chippaways, 
(Chippeway  propre  ou  Ochippewag),  Algon- 
quin propre,  KniBtenaux  (Knistcnaux  propre).  ! 
and  Creo. 

Ameriqnc,  ooL  265-290,  contains  general 
remarks  on  American  languages,  followed  by  a  : 
"tableau  de  l'encbainem«-nt  geographiquo  dvs  [ 
languea  Americaine*  et  Asiatiques,"  including 
several  Algonqulan  dialecta,  ool.  290-209.  aud  a 
"tableau  geueral  dea  langnca  Amcricainoa," 
col.  299-303. 

Lennappe,  on  Chippaways-Delaware  on  Al- 
gonquino-Mohcgane,  famille  de  langaea  de  la  i 
region  alleghaniquc,  col.  796-824,  contains 
remarks  on  the  dialects  of  tho  Sawanon,  Saki-  j 
Ottogami,  Menoroene,  Mlami-IUtnoi,  Lennape 
on  Delaware,  Saukikani,  Narragauset,  Massa- 
cbuset  ou  Natick,  Powhattan,  Mohegau-Abe- 
naqui,  Etecberoiue,  Gaapesicn  ou  Micmak, 
Algonquiuo-Chtppaway.  Knistenaux,  and 
Skofue-Sketapuftholsh,  with  a  few  specimens  of 
words,  col.  796-807 ;  Langue  Lenap6,  with 
remarks  on  its  formation,  col.  807-810 ;  I.angue 
Algonqitine  propre  on  Chippeway,  with  gram- 
matical examples,  ool.  810-815;  Specimens  of 
word  formation  In  Lenapeand  In  Msssachu- 
setts,  col.  815;  Remarks  on  the  diff  rent  forms 
of  the  verb  in  the,  Algonquian  dialects,  with  ■ 
examples  in  Lenape  »ud  Chippeway.  col.  816- 
824. 

Panls- Artnpahoea,  containing  remarks  ou  the  I 
dialects  of  the  Arrapahoea  and  Eicaraa,  col. 
1014-101(5. 

Note  II.  Rapport  sur  le  caractere  general  et 
les  formes  grammatical,-*  des  langues  anieri- 
catnes.  faltau  comited  histoire  tide  literature 
de  la  societe  plulosopbique  americaine,  par  son 
secretaire  cotrespondant  [Peter  S.  Du  Pon-  , 
ceauj.col.  1253-1268. 
Copies  $etn:  Barnes. 
Jenka  (William).   Specimen  of  the  Mo- 
heagau  language,  taken  at  Cambridge, 
February  38,  1804. 

In  Holmes  (A.),  Memoir  of  the  Moheujiuos, 
in  Massachusetts  Hist.  Soc.  Coll.  first  series. 
vol.9,  pp. 98-09  Boston.  1804,  8-. 

A  short  text  with  Eoglish  translation  and  a 
short  vocabulary. 

"I  in  indebted  to  my  worthy  friend,  Mr. 
William  Jenka,  who  lately  procured  the  annexed 
specimen  of  this  language  from  a  young  and  , 
intelligent  Indian,  of  the  Stoekbridgo  tribe  I 
[John  Konknpot.jnn.]    .    .   .   and  the  vocab- 
ulary was  in  fact  mostly  written  by  the  young 
Indian  himself,  in  order  to  preserve  as  much 
accuracy  as  possible." — Holme*. 
Jesus  obimadisiwin  ajonria  [Ottawa]. 

See  Baraga  (F.) 
Jeaua  obimadisiwin  oma  [Chippewa]. 

See  Baraga  ( F. ) 
Jesus  od  ijitwawin  [Chippewa].  See 
Gafron  (J. ) 


Jesus  od  ijitwawin  [Ottawa].   See  Ba- 
raga (F.) 

Johnes  (Arthur  James).  Philological 
Proofs  |  of  the  |  original  unity  and  re- 
cent origin  |  of  the  |  hnman  race.  | 
Derived  from  a  comparison  of  the  lan- 
guages |  of  |  Asia,  Europe,  Africa,  aud 
America.  |  Being  an  inquiry  |  how  far 
the  differences  in  the  languages  of  the 
globe  |  are  refeirible  to  causea  now  in 
operation.  |  By  |  Arthur  James  Johnes, 
esq.  J  [Four  lines  quotation.]  | 

London:  |  Samuel  Clarke,  13,  Pall 
mall  east.  |  Reea,  Llandovery;  E. 
Parry,  Bridge  street,  Chester;  Rees, 
Carnarvon.  |  1843. 

Half-title  verso  printer  1 ).  title  verso  blank 
1  I.  dedication  pp.  v-vi,  contents  pp.  vli-xli,  in- 
troduction pp.  xili-lx,  text  pp.  1-172,  appen- 
dixes pp.  1-103,8°. 

Remarks  on  the  American  Indian  languages, 
including  a  few  Abenaki  words,  pp.  22-24.— 
On  the  origin  of  the  American  tribes  (pp. 
155-172)  contains:  "Words  from  tho  North 
American  Indian  dialecta  of  the  Algonquyn 
class  compared  with  analogous  terms  in  Asiatic 
and  European  languages,  pp.  160-162. — Present 
tense  of  a  verb  in  two  dialecta  of  the  Algon- 
quyn class  (Chippeway  and  Lernl  Leuape),  pp. 
166-167.— Algonquyn  pronoun  prefixes  (com- 
pared with  Semetic  and  Welsh),  pp.  109-170. 

Appendix  A,  analytical  comparison  of  some 
of  the  most  important  words  iu  the  African 
languages  with  the  analogous  words  iu  tho  lan- 
guagesof  Asia,  Europe,  and  America  (Including 
Algonquyn,  New  England,  Black  Feet,  Chippe- 
way, Penobscot,  Naragansett,  and  Miami),  pp. 
1-47.  —  Words  for  man,  woman,  human  being, 
pp.  50-63,  tho  head  pp.  64-71,  the  tongue  p.  72, 
the  ear  p.  73,  the  foot  p.  74,  the  hand  p.  75,  and 
water  pp.  76-82,  in  various  languages,  including 
the  Algonquyn  dialects 

Caput  seen:  British  Museum,  Congress, 
Eames. 

 Philological  Proofs  |  of  the  |  original 

unity  and  recent  origin  |  of  the  |  Hu- 
man Race.  |  Derived  from  |  a  compari- 
son of  the  languages  |  of  |  Asia,  Europe, 
Africa,  and  America.  |  Being  an  inquiry 
how  far  the  differences  in  the  languages 
of  |  the  globe  are  referable  to  causes 
now  in  operation.  |  By  |  Author  James 
Johnes,  Esq.  ;  [Three  lines  quotation.]  | 

London:  John  Russell  Smith,  |  4,  Old 
Compton  Street,  Soho Square.  MD  CCC 
XLVI  [lH4r5]. 

Half  title  1 1.  title  as  above  verso  blank  1  1. 
contents  etc.  pp.  ill-lx,  text  pp.  1-172,  appen- 
dices pp.  1103.  8°. 

Linguistics  as  under  next  preceding  title. 

Copies  $een :  Astor. 
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[Johnston  (George).]   The  |  morning  |  I 
aud  |  evening  prayer,  |  translated  from  , 
the  |  book  of  common  prayer  |  of  the  , 
Protectant  episcopal  church  in  the  | 
United  States  of  America,  |  together 
with  a  selection  |  of  hymns.  | 

Detroit:  |  Oeiger  and  Christian, 
printers.  |  1844. 

Printed  cover  m  above,  title  as  above  verso 
approval  ot  Sam*  A.  McCoekry,  Bishop  of 
Michigan  1  L  text  pp.  1-59, 12°. 

Prayers  la  Ottawa  with  English  headings, 
pp.  1-26. — Letter  (In  English,  from  Goo.  John-  1 
■ton,  dated  from  Grand  Traverse  Bay,  January 
1,  1814.  to  Bishop  McCoskry,  transmitting  the 
translation),  p.  26. —  Ten  commandments,  pp. 
27-28.— P.  29  blank.  -Hymns,  alternate  English 
and  Otuwa,  pp.  30-59. 

CopUt  tern .-  Boston  Athenmum. 
— —  Vocabulary  of  the  Ojibwa  of  8t. 
Mary's. 

In  Schoolcraft  <H.  R.),  Indian  tribes,  vol.  2, 
pp.  458-409,  Philadelphia,  1852,  4°. 

Contains  about  350  words. 

Reprinted  in  Ulrici  <E.).  Die  Indianer  Nord- 
Amerikas,  p.  89,  Dresden,  1867,  8°. 

Johnston  (Jane).  [Chippewa  verses  in 
meter,  with  English  translation.] 

In  Schoolcraft  (II.  K.),  Indian  tribes,  vol.  5, 
pp.  008-012,  Philadelphia,  1866,  4°. 

Miss  Johnston  was  an  educated  woman,  a 
granddaughter  of  Waob  Ojeeg,  a  chief  of  the 
Lake  Superior  Chippewas. 

Johnston  (John).  Account  of  the  present 
state  of  the  Indian  tribes  inhabiting 
Ohio.  In  a  letter  from  John  Johnston, 
esq.  United  States  agent  of  Indian 
affairs,  at  Piqua,  to  Caleb  Atwater,  esq. 
Communicated  to  the  president  of  the 
American  Antiquarian  Society. 

In  American  Ant.  Soc.  Trans.  ( Archa^ologia  < 
Americana)  vol.  1.  pp.  269-299,  Worcester,  1820, 
89. 

Vocabulary  of  the  language  of  the  Shaw*  | 
anoese,  pp.  287-292.— Names  of  the  rivers  by  I 
the  Shawanoeee,  pp.  297-299. 

The  vocabulary  is  reprinted  in  Dodge  (J.  R.),  ' 
Bed  men  of  the  Ohio  Valley,  pp.  51-60,  Spring- 
field, I860,  12°;  and  in  Howe  (H.),  Historical 
colleotinnsof  Ohio,  pp.  500-594,  Cincinnati,  1818, 
8°,  and  subsequent  editious. 

John  Johnston.  Indian  agent,  horn  in  Bally-  i 
shannon,  Ireland,  in  March,  1775;  died  in 
Washington,  D.  C,  19  April,  1861.   His  parents  , 
emigrated  in  1786  to  Cumberland  Co.,  Pa.  ; 
John  served  with  Gen.  Anthony  Wayne  in  his  ; 
campaign  against  the  northwestern  Indians  in 
Ohio  in  1702  '3,  was  clerk  in  the  war  depart- 
ment and  agent  for  Iudian  affairs  thirty-one 
years.    He  served  throughout  the  war  of  1812 
as  paymaster  and  quartermaster.  In  1841-'2  he 
was  commissioner  to  treat  with  the  Ohio  In- 


Johnston  (John)  —  Continued. 

diaas  for  their  removal.  He  was  president  of 
the  Historical  and  Philosophical  Society  of 
Ohio.— AppUton't  Cyclop.  ©/  Am.  Biog. 

Johnston  (William).   Vocabulary  of  the 
Ojibwa  of  Micbiliraackiuac. 

In  Schoolcraft  (H.R.),  Indian  tribes,  vol.2, 
pp.  458-489,  Philadelphia,  1862,  4°. 

Contains  about  360  words. 

Reprinted  in  Ulrici  (E.),  Die  Indianer  Nord- 
Amerikas,  p.  39.  Dresden,  1867,  8°. 

Jomard  (Ednie  Francois).  Langne  des 
Indiens  Cheyenne*. 

In  Soolete  de  Geog.  Bull,  third  series,  toL 
6,  pp.  884-386,  Paris,  1846. 8°. 

Comments  on  Abort  (J.  W.).  Cheyenne  vo- 
cabulary, q.  v. 

Reprinted  In  the  following . 

 Note  sur  les  Botecudos,  acoompagn^e 

d'nn  Yocabnlaire  de  lenr  langue  et  de 
qnelqnes  reiuarques. 

Colophon :  Paris. —  Imprimerie  de  L. 
Martinet,  rue  Jacob,  30.   H846  f  J 

1  leaf  recto  blank  with  "  Bxtrait  du  BuUetin 
de  la  Sociotc  de  Geographic  (Xovembre  et  De- 
oembre  1846)"  on  verso,  text  with  heading  as 
above  pp.  1-13,  8°.  Each  article  is  signed  "Jo- 
mard." 

Langue  des  Indiens  Cheycunes,  including 
numeral*  1-100  (from  Abort),  pp.  8-10. 
Copies  $$«n:  Eamcs. 

Jones  (A*  D.)  The  |  illustrated  |  Com- 
mercial, Mechanical,  Professional  and 
Statistical  |  gazetteer  and  business- 
book  |  of  |  Connecticut,  |  for  1857-8.  | 
Compiled  with  great  care,  |  from  actual 
canvass  of  the  state,  |  and  the  most  re- 
liable sources.  |  To  be  revised  and  pub- 
lished annually.  |  By  A.  D.  Jones.  |  Vol- 
ume I.  | 

Office,  80  State  Btreet,  New  Haven.  | 
1857.  |  Entered,  according  to  the 
Act  of  Congress,  in  the  year  1857,  by 
A.  D.  Jones,  in  the  Clerk's  |  Office  of 
the  District  Court  of  Connecticut.  |  T. 
J.  Stafford,  Printer,  88  State  Street 
(Stafford  Building).  (•) 

Title  verso  calendar  1  1.  text  pp.  1-804, 8°. 

Chap.  1,  pp.  1-55,  is  devoted  chiefly  to  the 
Indians,  and  pp.  35-37  to  their  "  Literature." 
On  page  37  is  given  the  Lord's  prayer  in  ' '  Xar* 
ragansett"  (from  Eliot),  and  in  Mobegan  (from 
Saltonstallj. 

Title  and  description  from  Mr.  Addison  Van 
Name,  from  oopy  in  the  library  of  Yale  College. 

Jones  (Pbre  Arthur  fidouard).  SeeLaure 
(P.) 
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Jones  (Rev.  David).    A  j  journal  |  of  | 
two  visits  |  made  to  some  nations  of  j 
Indians  j  on  the  west  side  of  the  river 
Ohio,  |  In  the  Years  1772  and  1773.  |  By 
the  Rev.  David  Jones,  |  minister  of  the 
gospel  at  Freehold,  in  New-Jersey.  | 

Burliugtou:  |  Printed  and  sold  by 
Isaac  Collins,  |  M.DCC.LXXIV  U?74]. 

Title  verao  blank  1  1.  introduction  pp.  tii-iv, 
text  pp.  5-95,  erratum  p.  98.  12°. 

Numeral*  1-10,  and  a  few  terms  and  remarks 
on  the  Shawannee  language,  and  the  numerals 
J-10  of  the  Delaware,  pp.  44-45. 

Oopie*se*n:  Harvard. 

 A  |  journal  |  of  |  two  visits  made  to 

some  nations  of  In-  |  dians  on  the  west  1 
side  of  the  river  |  Ohio,  in  the  years 
1772  and  1773.  |  By  the  |  Rev.  David 
Jones,  |  minister  of  the  gospel  at  Free-  1 
bold,  in   New  Jersey.  |  With  a  |  bio- 
graphical notice  of  the  author,  |  by  | 
Horatio  Gates  Jones,  A.  M.,  |  corre- 
sponditig  secretary  Historical  Society  1 
of  Pennsylvania.  | 

New  York:  |  reprinted  for  Joseph  Sa-  ; 
bin.  |  18oT>. 

Half-title  (Sabin'a  Reprinta  No.  II)  verao 
blank  1 1.  title  verao  printer*  etc.  1  1.  biograph-  \ 
ical  sketch  pp.  v-vi.  title  of  1774  edition  verso  j 
blank  1  1.  introduction  pp  vii-ix,  text  pp.  11- 
120.  SP. 

Linguistics  aa  uuder next  preceding  title,  pp. 

61-62,  106-107. 

Copiettttn:  Astor.  Boston  Atheuwom.  Con- 
gress. 

David  Jones,  clergyman,  born  in  -White  Cla}-  , 
Creek  hundred.  Xewcastle  Co.,  Del.,  12  May, 
1738;  died  in  Chester  Co  ,  IV.  5  Feb.,  1820.— 
AppUton  t  Cyclop  ,  of  Am.  Bio-j. 

Jones  (Electa  F.)  Stockbridge,  |  past 
and  preeent;  [  or,  records  of  |  mi  <>]<! 
mission  station.  |  By  Miss  Electa  F. 
Jones,  j 

Springfield :  |  Samuel  Bowles  Jk.  com- 
pany. |  1854. 

Title  verso  priuter  1  1.  preface  1>y  K.  W.  B. 
Canning  pp.  3-4,  contents  pp.  5-6,  scripture 
texts  verso  blank  1 1.  introduction  pp. 9-11,  text 
pp.  13-267,  appendix  pp.  2fi9-275,  1J'. 

"The  language  of  the  Muh-lie-ka-ne-ok" 
(chiefly  from  Edwards),  pp.  30-37,  contains  a 
abort  comparative  vocabulary  of  tho  Muh-he- 
ka-neew,  Shawanoe,  and  Chippeway,  pp.  31-32 : 
Grammatical  forms,  p.  33 ;  Lord's  prayer  in  tho 
l&nguago  of  the  Eastern  Indians  (from  Eliot), 
p.  36;  Lord's  prayer  in  the  dialect  of  the  Stock- 
bridge  Indians,  p.  37. 

Copu*  teen :  Astor,  British  Museum,  Con 
gresa,  Eames. 

At  the  Field  aale  A  copy,  no.  1148.  brought  . 
90  cent*. 


Jones  (John).  See  Jones  (P. )  and  Jones 

(J.) 

 and  Jones  (P.)  Tho  |  gospel  |  ac- 
cording to  |  St.  John.  |  Translated  into 
the  Chippeway  tongue  |  by  John  Jones, 
|  and  |  revised  and  corrected  by  Peter 
Jones,  |  Indian  teachers.  | 

London  :  |  priuted  for  the  British  aud 
foreigu  bible  society,  |  instituted  MD- 
ccctv.  |  1831. 

Steond  title :  Menwahjemoovrin  |  kahezbe- 
beeguid  owh  |  St.  John.  Ahneahenahbaanwaid 
keezko  ahnekahnootabbeuug  |  owh  |  Thayen- 
danegen  [John  Jones],  |  kiya  owh  |  Kahkewa- 
quonaby  [Peter  Jones],  |  ahneshenahba  keke- 
nooahraahga-wenenewag.  | 

Loudon.  |  1831. 

English  title  verao  1.  1  recto  blank.  Chippe- 
way title  recto  1.  2  verao  blank,  half-title  (The 
gospel  according  to  St.  John? recto  1.  3  (verao 
beginning  of  the  text  in  English),  text  274  un- 
numbered pages  alternate  English  and  Chippe- 
way, colophou  (London  i  printed  by  R.  Wart*. 
Crowu  Court,  Temple  Bar)  1  page,  16J. 

Copitt  ietn :  Boston  Athena' am,  British  Ma- 
senna,  Dunbar,  Eames.  Pilling  Powell,  Trum- 
bull. 

For  a  criticism  of  this  work  see  Schoolcraft 
(H.  K.),  Mythology,  superstitions,  etc. 

Triibuer,  1856,  no.  689,  priced  a  copy  5s. ;  Stev- 
ens's Nuggets,  no.  268, 7«.  (hi.  At  the  Field  sale, 
a  copy,  no.  1156.  brought  S3.  Dufosee,  1887,  no. 
24566,  priced  it  15fr.;  and  Quaritch,  Feb.,  1889, 
5*. 

[  ]  Minuajimouin  gaizhibiiget  | 

an  |  St.  John.  |  The  gospel  of  St.  John 
|  in  the  |  language  of  the  Ojibwa  In- 
dians. I 

Boston :  |  printed  for  the  American 
board  of  commissioners  j  for  foreign 
missions,  by  Crocker  &  Brewster.  | 
1838. 

Title  verso  not*  (dated  from  La  Pointe,  Sep- 
tember, 1837)  1  I.  text  entirely  in  Ojibwa  pp. 

3-83.  r». 

"The  following  translation  of  John's  Gospel 
into  the  Ojibwa  language,  was  made  by  John 
aud  Peter  Jones,  who  are  native  religious  teach- 
ers employed  by  the  Methodist  Episcopal  Mis- 
sionary Society  in  Cauada,  and  published  by 
the  British  aud  Foreign  Bible  Society.  The 
edition  bete  presented  is  copied  from  that  of 
the  British  and  Foreigu  Bible  Society,  with 
scarcely  any  alterations,  except  the  changing 
of  a  few  words  to  render  them  more  intelligi- 
ble, and  more  conformed  to  correct  usage,  as 
the  lauguage  is  spoken  in  this  part  or  the 
country.  The  orthography,  however,  is  en- 
tirely different;  this  edition  being  written  la 
the  orthography  adopted  by  tho  missionaries  of 
the  American  Board  of  Commissioners  for  For- 
eign Missions  in  writing  the  Ojibwa  language. 
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Jones  (J.)  and  Jones  (P.)  —  Continued. 
"  This  translation,  it  is  believed,  in  as  correct 
in  general  as  any  which  can  be  made  in  the 
present  state  of  Ojibwa  literature."—  Verio  oj 
title-page. 

Copies  teen:  American  Board  of  Commission-  | 
era,  Boston  Atbenioum,  Eames,  Pilling,  Powell. 
Yale. 

 The  Gospel  according  to  St. 

John,  translated  into  the  Cbippeway 
tongue,  by  J.  Jones;  revised  aud  cor- 
rected by  P.  Jones,  Indian  teachers. 
1832.  (*) 
Manuscript,  folio.  In  the  library  of  the 
British  and  Foreign  Bible  Society,  London. 
Title  from  Bullcn's  Catalogue  (London,  3857), 
p.  3. 

Jones  (John  T.)  [Vocabulary  of  the 
Pottawotamie  language.] 

Manuscript,*!?  pp.  folio,  in  possession  of  Dr. 
John  6.  Shea,  Elizabeth.  X.  J. 

Arranged  in  double  columns,  English  ami 
Pottawotamie,  and  contains  about  300  words 
and  phrases. 

Jones  (Rev.  N.  W.)  Notes  upon  the 
Esopus  Indians  and  their  language. 

In  Ulster  Hist  Soc.  Coll.  voL  1,  pp.  92-90, 
Kingston  [N.  7.],  1800, 8°.  (Boston  Athenteum.) 

A  few  Minsi  words  with  English  significa- 
tions. 

 No.  I.  |  Iudian  bulletin  |  for  1867.  | 

Containing  a  brief  |  account  of  the 
North  American  Indians,  |  and  the  |  in- 
terpretation of  many  Indian  names.  | 
By  |  rev.  N.  W.  Jones.  | 

New  York  :  |  printed  by  C.  A.  Alvord, 
|  1867. 

Priuted  cover  (with  imprint  reading,  New 
York  :  |  C.  A.  Alvord,  15  Vandewater  street.  | 
18»>7),  title  as  above  voreo  note  and  copyright 
1  1.  text  pp.  8-16, 8°. 

Interpretation  of  Indian  names  in  New  York, 
p.  13;  on  Long  Island,  pp.  13-14  j  in  Pennsylva- 
nia, p.  14 ;  in  New  Jersey,  pp.  14-15 ;  in  Ma&sa- 
chusetts.  p.  15;  in  Connecticut,  pp.  15-16;  in 
Rhode  Island,  p.  16 ;  in  New  Hampshire,  p.  16 ; 
in  Maine,  p.  16. 

Copies  teen:  A  a  tor,  Congress,  Earoos,  Dun- 
bar, Pilling,  Powell,  Wisconsin  Historical  So- 
ciety. 

At  the  Field  sale.  no.  1157,  a  copy  brought  50 

 No.  II.  |  Indian  bulletin  |  for  1868.  \ 

Containing  a  brief  |  account  of  Chinese 
voyages  to  the  north-west  |  coast  of 
America.  |  And  the  |  interpretation  of 
200  Indian  names.  |  By  |  rev.  N.  W. 
Jones.  | 

New  York  :  |  printed  by  C.  A.  Alvord 
|  I860. 


Jones  (N.  W.)  —  Continued. 

Printed  cover  as  above,  title  as  above  verso 
note  and  copyright  1 1.  text  pp.  8-26, 8°. 

Interpretation  of  Indian  names  in  New  York, 
pp.  12-14 ;  on  Long  Island,  pp.  14-15 ;  in  Penn- 
sylvania, pp.  15-16 ;  in  New  Jersey,  pp.  16-17 ; 
in  Delaware,  p.  18;  in  Maryland,  p.  18;  in 
Maine,  pp.  18-20 ;  in  New  Hampshire,  pp.  20-21 ; 
in  Massachusetts,  pp.  21-23;  on  Nantucket,  p. 
23;  in  Rhode  Island,  pp.  23-25 ;  in  Connecticut, 
pp.  25-26 ;  Western  Indian  names,  p.  26. 

Oopitt  teen .  Congress,  Dunbar,  Euiues,  Pow- 
«11.  Trumbull,  Wisconsin  Historical  Society. 

Jones  (Rev.  Peter).  Hymns  for  the  use 
of  native  christians  of  the  Cbippeway 
nation ;  also  several  hymns  for  sabbath 
schools  of  native  children. 

In  Collection  of  hymns,  pp.  37-45,  37-45 
(double  numbers,  alternate  English  and  Cbip- 
peway), New  York,  1827, 16°. 

 Nahkahnoonun  |  kanahnabkahmoo- 

waudt  |  ekewh  |  ahneshenahpatgkaoah- 
meahchik.  |  Kahahnekahnootahpeung- 
kin  owh  |  Kahkewaquonnaby  [Peter 
Jones],  |  ahneshenahpa  makahtawe- 
koonnahya. | 

New  York,  |  printed  at  the  Confer- 
ence office  |  by  J.  Collord.  |  1829. 

Second  title:  Collection  |  of  |  hymns  [  for  | 
the  use  of  native  christians  |  of  the  |  Cbippe- 
way tougue.  I  Translated  by  Peter  Jones,  | 

New  York.  |  printed  at  the  Conference  office 
|  by  J.  Collord.  |  1829. 

Chlppeway  title  verso  1. 1  ip.  1)  recto  blank, 
English  title  recto  1. 2  (p.  1),  preface  (beginning 
on  verso  of  English  title)  pp.  2-8,  text  (doable 
numbers,  alternate  pages  Cbippeway  and  Eng- 
lish) pp.  4-38,  4-38,  English  hymns  pp.  39-86, 
vocabulary  of  some  of  the  principal  words  used 
in  the  preceding  hymns  p.  88,  index  in  Chippe- 
way  pp.  87-88,  index  in  English  pp.  88-92.  24°. 

Copies  tern :  British  and  Foreign  Bible  Soci- 
ety. Shea. 

[  ]  Nrgumouinrn  |  gentmrgruiouat  | 

igiu  |  auishinabeg  anrmiajig.  | 

Boston :  |  printed  for  the  American 
board  of  commissioners  |  for  foreign 
missions,  by  Crocker  &  Brewster.  1836. 

Title  verso  note  1  1.  text  entirely  In  the  Chip- 
pewa language  pp.  3-52, 1G°. 

Hymns,  pp.  3-42.—  Table  of  first  lines,  pp.  43- 
44. — A  text  beaded  Mitasui  inin  grgikueuinm, 
pp.  45-52. 

A  note  on  the  reverse  of  the  title  says  these 
hymns  were  taken  from  a  collection  prepared 
by  Mr.  Peter  Jones,  an  Ojibwa  convert  and 
licensed  preacher,  the  only  alteration  consisting 
in  snbstitnt  ng  the  orthography  of  Mr.  Pick- 
ering  for  that  used  by  Mr.  Jones. 
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Jones  (P.)  — Continued.  i< 
Copies  Mrn .  American  Board  of  Coramis-  ! 
sioners,  Boston  Athenwum,  Eamea,  Pilling,  j 
Powell. 

For  later  editions  see  Henry  (O.)  and  Evan* 
(J.);  also  Jonea  (P.)  ami  other: 

  Additional  Hymns  |  translated  by 

the  |  rev.  Peter  Jones,  |  Kah-ke-wa-  j 
qu-on-a-by,  |  a  abort  time  before  his 
death,  |  for  the  |  spiritual  benefit  |  of 
his  |  Indian  brethren.  |  1856.  | 

Brantford :  |  printed  at  the  Expositor 
office.  |  1861. 

Printed  cover  as  above,  title  as  above  p.  1, 
text  (alternate  pages  English  and  Chippewa, 
beginning  on  verao  of  tide)  pp.  2-11,  16°. 

Copueeetn:  Pilling. 

—  Ojibway  spelling  book. 

York  (Toronto),  McKenzie's  office,  ; 

18-28.  O 

Title  from  Rabin's  dictionary,  no.  365OT,  and  ' 
confirmed  by  Dr.  P.  B.  Jonea,  a  son  of  the  author 
of  (he  work,  who  include*  this  title  in  a  manu- 
script list  of  his  father's  writings  furnished  me. 

•  Part  of  the  |  new  testament  |  of  our 

|  lord  and   saviour  |  Jeans  Christ,  |  i 
translated  into  the  Chippewa  tongue,  | 
from  the  gospel  by  St.  Matthew.  |  By 
Peter  Jones,  |  native    missionary.  | 
. Puugkek  |  ewh  ooshke  inalizenakekun 
|  tepahjemindt  owh  |  kelookemahwo- 
non   knbnahuauntabweeunngk  |  Jesus 
Christ.  |  Ahueshenahpay  anwadt  kee-  ; 
zhe     ahuekahnootahpe  |  ekahtaigk  ' 
ewh  ootepabjemoowin  owh  |  St.  Mat- 
thew. |  Kahahuekahnootahpenngk  | 
owh  Kahkewaqonnaby  [Peter  Jones], 
]  ahueshenahpay     makaktawekooua-  ; 
kya.  | 

York :  |  Printed  at  the  U.  C.  Gazette 
office,  by  Robert  Stanton.  |  1H29. 

Title  verso  blank  1  1.  text  (double  columns 
English  and  Chippewa)  pp.  3-32,  go.  Contains 
chapters  i-vii  only. 

Copies  seen:  British  and  Foreign  Bible  Soci- 
ety,  Pilling.  Verreau. 

F»r  titles  of  later  editions  of  the  whole  of 
the  go-»i>cl  of  Matthew  see  Jones  (P.)  and 
Jones  (J.) 

[  ]  Net  urn  ewh  oomahzenahegun  owh 

M  ses,  |  Genesis  |  azhenekabdaig.  | 
Kahahnekabuootahmoobenngowh  Kah- 
kewaquonaby    [Peter  Jones],  |  ahne- 
shenahba  makabdawckoouahya.  | 

Toronto:  |  printed  for  the  Toronto 
auxiliary  bible  society,  |  at  the  Chris- 
tian guardian  office.  |  18M5. 


rones  (P.)  —  Continued. 

Seeond  title:  The  Bret  book  of  Moses,  1 
called  |  Genesis.  | 

Toronto:  |  tianslated  by  P.  Jonea.  for  the 
auxiliary  bible  society  |  Guardiau  ofuce. — 
J.  H.  Lawrence,  printer.  |  1833. 

Chippewa  title  verao  blank  1  1.  English  title 
verao  blank  1  1.  text  entirely  in  the  Chippewa 
language  pp.  5-178, 12°. 

Oopiee  seen:  American  Bible  Society.  Boston 
Athemrum.  British  and  Foreign  Bible  Society. 
Eamea,  Pilling. 

For  title  of  an  edition  of  this  work(in  part) 
of  1833  see  Evana  (J.)  and  Jones  (P.) 

 Part  of  the  discipline  of  the  Wesleyan 

Methodist  church  in  Canada,  translated 
(into  Chippewa)  by  Peter  Jones.  (•) 
Toronto,  18tf>. 

12».  Title  from  Quaritch's  catalogue,  no. 
30076,  where  It  is  priced  be.  The  classing  of 
this  work  as  Mohawk  In  Bullen'a  catalogue  of 
the  Library  of  the  British  anil  Foreign  Bible 
Society  (London.  1857),  p.  317.  is  doubtless 
erroneous. 

—  Life  |  and  |  Journals  (  of  |  Kah-ke- 
wa-qno-na-by  ;  |  (Rev.  Peter  Jones,)  | 
Wesleyan  Missionary.  |  Published  un- 
der the  direction  of  the  Missionary 
committee,  Cauada  conference.  | 

Toronto:  |  published  by  Anson  Green, 
|  at  the  Wesleyan  printing  establish- 
ment, j  King  street  enst.  |  1860.  (•) 
Portrait  or  Peter  Jones  1 1  title  verao  print- 
ers 1  I.  preface  pp.  iii-iv,  conteuta  pp.  v-xl,  brief 
account  of  the  author  written  by  himself  pp. 
1-16,  journal  pp.  17-408,  continuation  (by  an- 
other hand)  pp.40ft-413,  particulars  of  his  last 
Illness,  death,  etc..  by  bia  wife,  pp.  413-424,  8°. 

Sentence  in  the  language  of  the  Miasioaauga 
Indians  of  Rice  Lake,  with  English  translation, 
p.  260.— Ojibway  and  Miaslssauga  terms  and 
proper  names  passim. 

Title  from  Prof.  A.  F.  Chamberlain.  Toronto. 

 History  |  of  the  |  Ojebway  Indians ; 

|  with  especial  reforeuce  to  their  |  con- 
version to  Christianity.  |  By  |  rev. 
Peter  Jones,  |  (Kabkewaquonaby,)  | 
Indian  missionary.  |  With  a  brief  | 
memoir  of  the  writer;  |  aud  |  introduc- 
tory notice  by  the  rev.  G.  Osboru,  D. 
D.,  |  secretary  of  the  Wesleyan  meth- 
od int  |  missionary  society.  | 

London  :  |  A.  W.  Bennett,  5,  Bishops- 
gate  street  without.  |  Houlston  aud 
Wright,  Paternoster  row.  |  I8til. 

Portrait  1  1.  title  verso  blank  1  1.  preface  pp. 
iii-iv.  Index  pp.  v-vi,  list  of  illustrations  recto 
blank  1  1.  a  brief  sketch  of  the  life  of  tbe 
author  pp.  1-23.  text  pp.  25-245,  appendix  pp. 
247-278,  books  lately  published  2  unnumbered 
page*,  plates,  12°. 
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Jones  (P.)  — Continued. 

Indian  localities  (with  translations  of  some  of 
the  Ojebway  names),  pp.  30-36.— Names  of  the 
seasons  and  months  in  the  Ojebway  language, 
pp.  135-136.— Indian  names,  with  literal  trans- 
lations, pp.  160-164.— A  short  vocabulary  of 
words  in  use  among  the  settlers,  "spelled  in 
English,"  "as  pronounced  by  Indians,"  and 
their  signi8catiou,  p.  164. 

The  Indian  Languages  (pp.  178- 190),  contains 
general  remarks  and  vocabularies  of  40  words 
of  the  Ojebway,  Odahwah,  Poodawahduhme. 
Delaware,  Munsee,  and  Cree;  Conjugation  of 
the  verb  to ivalk  in  Ojebway;  Specimen  of  the 
Ochepwa  verb  teaubi,  he  sees;  and  the  Lord's 
prayer  in  OJobway. 

Copies  seen:  Boston  Atheiia»um.  Brinton, 
British  Museum,  Congress,  Dunbar,  Eamea, 
Trumbull,  Wisconsin  Historical  Society. 

At  the  Fischer  sale  a  copy,  no.  2475.  brought 
2s.  6d. :  at  the  Field  salo,  no.  1158.  $1.75.  Clarke 
and  co.  1£8t),  no.  6467.  price  a  copy  $1.50. 

Some  copi.'*  are  undated.  ( British  Museum, 
Bureau  of  Ethnology.) 

 [A  hymn  in  the  Ojibway  language.] 

In  The  Indian,  vol.  1,  no.  2,  p.  4,  Hagersville, 
Ont.,  February  3,  1886,  4°. 

The  hymn  is  entitled  "Jesus,  Lord,  we  look 
to  Thee,"  and  consists  of  six  stanzas. 

  Nuhguhruowiu.    [A  hymn  in  the 

Ojibway  language.] 

In  The  Indian,  vol.  1,  no.  7,  p.  76,  Hagersville. 
Out.,  April  14, 1866,4°. 

The  hymn  is  en  titled  "Author  of  faith,  eternal 
world,"  and  consists  of  six  stances. 

 See  Evans  (J.)  and  Jones  (P.) 

 See  Jacobs  (P.)  and  other*. 

 See  Jones  (J.)  aud  Jones  (P.) 

[  ami  Jones  (J.)]    Mesah  oowh  | 

inenwahjeuioowiu,  |  kahenahjemood 
owh  |  St.  Matthew.  |  Kahkewagwon- 
naby  [Peter  Jones]  kiya  |  Tyentenna- 
gen  [John  Jones]  |  kahahnekahnootah- 
inoobetingig  keahnoonegoowod  enewh 
|  York  |  auxiliary  bible  society.  | 

York:  |  printed  at  the  Colonial  ad- 
vocate office,  ;  by  JamesBaxter,  printer. 
|  1831. 

Title  verso  blank  1  I.  text  entirely  in  the 
Chippewa  language  pp.  3-67,  8°. 

Copie*  teen:  Boston  A thenirnm.  Eamea,  Pill- 
ing, Powell,  Shea. 

I  have  seen  a  copy,  now  belonging  to  Dr.  P. 
E.  Jones,  Hagersville,  Ontario,  a  son  of  the 
translator,  which  in  binding  was  interleaved, 
and  the  blank  leaves  have  been  used  by  the 
translator  himself  for  annotations,  in  EnglUh 
aud  Hhorthand,  perhaps  with  a  view  to  another 
edition. 

For  title  of  an  earlier  edition  of  the  gospel 
of  St.  Matthew  (in  parti  see  Jones  (P.) 


Jones  (P.)  and  Jones  (J.)  —  Continued. 

[  ]  Minuajimouin  |  au  |  St.  Mat- 

thin.  |  The  gospel  according  to  Mat- 
thew |  in  the  |  Ojibwa  language.  | 

Bostou:  |  printed  for  the  American 
board  of*  commissioners  |  for  foreign 
missions,  by  Crocker  &  Brewster.  |  1839. 

Title  verso  note  1  1.  text  entirely  in  the 
Ojibwa  language  pp.  3-112. 12°. 

"The  following  translation  of  the  Gospel  of 
Matthew  was  published  by  the  York  Auxiliary 
Bible  8ociety.  of  Can  da.  In  the  form  iu  which 
It  here  at  tpenrs,  it  is  written  in  the  orthography 
adopted  by  the  missionaries  of  the  American 
Board,  in  writing  the  Ojibwa  language.  Some 
alterations  have  be,eu  introduced,  when  it  was 
thought  the  translation  would  be  rendered  bet- 
ter by  their  introduction."-  Ver$o  o/titUpagt. 

Copies  teen :  American  Bible  Society,  Boston 
Athena?um,  Earn  en,  Powell. 
At  the  Murphy  oale,  no.  2953,  a  copy  brought 

$1. 

  and  others.    A  collection  |  of  |  Ckip- 

peway  and  English  |  hymns,  |  for  the 
nse  of  native  Indians.  |  Translated  by 
Peter  Jones,  |  Indian  missionary.  |  To 
which  are  added  a  few  hymns  translated 
|  by  rev.  James  Evans  and  George 
Henry.  |  [One  line  quotation  in  En- 
glish.] | 

Toronto :  |  printed  for  the  translator, 
|  at  the  Conference  office,  9,  Wellington 
buildings.  |  1840. 

Second  title:  Ojebway  |  nuhgnhmonun  |  ka- 
nnhnuhguhmowahjin  |  egewh  uhueshenaubug 
I  Kahahneknhuootuhmobeeungiu  |  owhKah- 
kewnquonaby  [Peter  Jones],  uhneshenabba 
kuhgeequaweneno.  |  Kuhva  dush  go  pnngee 
enewh  Ojebway  uuhguhmonun,  |  kahahuekub- 
cootuhmoboeuhmowahjln  egewh  |  Mookegeez- 
hig  (James  Evans]  kuhya  Mongwuhdau* 
[George  Henry].  |  (Two  lines  quotation  in  Ojeb- 
way.] | 

Toronto:  |  printed  for  tho  translator,  |  at  tht 
Confereuce  office,  9,  Wellington  buildings.  I 
1840. 

English  title  verso  L  1  recto  blank,  Ojeb- 
way title  recto  1. 2,  preface  pp.  v-vl,  key  to  the 
sounds  of  word*  lu  the  Ojebway  verso  blank  I 
1.  half-title  (Ojebway  nuhgnhmonun)  p.  3,  text 
(alternate  pages  English  and  Ojebway)  pp.  4- 
285.  index  in  English  pp.  286-287,  index  in  Ojeb- 
way pp.  287-  289,  errata  in  the  Ojebway  hymns  p. 
290.  16o. 

Copies  seen :  O'Callaghan,  Yale. 
For  title*  of  earlier  editions  see  Jones  (P.)  ; 
also  Henry  (G.)  and  Evans  (J.) 

[  


 ]  Ojibue  nrgrmouiumi.  Geaio- 

najin  |  igiu  J  anishinabeg  envmiajig.  | 
Boston :  |  printed  for  the  American 
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Jones  (P.)  and  othtrt  —  Continued, 
board  of  commissioners  |  for  foreign  mis- 
sions, by  Crocker  «fe  Brewster.  |  1844. 

Title  veno  blank  1  1.  advertisement  pp.  ill— 
i  v,  Uble  of  first  lines  in  OJibne  pp.  v-xll,  text  en* 
tirely  in  Ojibue  pp.  9-212,  16°. 

Compiled  by  the  Rev.  Sherman  Hall.  The  i 
preface  states  that  these  hymns  were  collected  j 
from  the  hymn  book  of  the  Rev.  Peter  Jones,  j 
and  that  prepared  by  Rev.  James  Evans  and  i 
George  Henry,  the  latter  published  by  the 
American  Tract  Society,  N.  Y.  The  orthogra- 
phy was  changed  by  Mr.  Hall. 

Copies  teen:  ABtor,  Boston  Athennnm,  Pill-  j 
ing,  Trumbull,  Wisconsin  Historical  Society.  , 

A  new  compilation  from  this  edition  was  j 
published  in  1859,  for  which  see  below. 

 A  collection  |  of  |  Chippeway  ! 

and  Euglish  |  hymns,  |  for  the  u^e  of 
the  native  Indians.  |  Translated  by 
Peter  Jones,  |  Indian  missionary.  |  To 
which  are  added  |  a  few  hymns  trans- 
lated by  the  rev.  James  |  Evans  and 
George  Henry.  |  [Two  lines  scripture 
iu  English.]  | 

New  York:  |  published  by  Lane  and 
Tlppett,  J  for  the  Missionary  society  of 
the  M.  £.  church  |  200  Mulberry-street. 
|  1847. 

Second  title:  Ojebway  |  nnhguhmonnn,  1  ka- 
nuhnuhguhmowubjin  |  egcwb  uhnoshenah- 
baig.  |  Kabahnekuhnootuhmobeeunjjin  |  owh 
Kahkewaquonaby  [Peter  Jones],  |  uhneskea- 
ahba  knhgeeqasweneue.  |  Kuhya  dush  go  pun- 
gee  enewh  Ojebway  |  nuhgubmonun  kahah- 
neknhoootuhniobeeub- 1  mowahjln  egewh  Moo- 
kegeozbig  [James  EvansJ  kuhya  |  Mongwuh. 
daus  [George  Henry].  |  [Three  lines  scripture 
in  Ojebway.] 

New  York:  |  published  by  Lane  and  Tip 
pett,  |  for  the  Missionary  society  of  the  M.  E. 
church  |  200  Mulberry  street  |  1847. 

English  title  verso  1.  1  recto  blank,  Ojeb- 
way title  recto  1.  2  verso  blank,  preface  pp.  v- 
vi,  key  to  the  sounds  verso  blank  1  1.  adver-  i 
tisement  to  the  second  edition  (dated  from  To-  j 
ronto  March  9. 1847)  p.  3,  text  <  alternate  pages  j 
English  and  Cbippeway)  pp.  4-285,  index  in  j 
English  pp.  288-287,  index  in  Cbippeway  pp. 
287-289, 240. 

Copies  seen:  Boston  Athene um,  Yale. 

A  t  the  Brinley  sale  five  copies,  nos.  5672-5676, 
•old  respectively  for  $2.50,  #2.50.  $1.75,  $  1.75, 
61.50. 

 A  collection  |  of  |  Chippeway 

and  English  |  hymns,  |  for  the  use  of 
the  native  Indians.  |  Translated  by 
Peter  Jones,  |  Indian  missionary.  |  To 
which  are  added  |  a  few  hymns  trans- 
lated by  the  rev.  James  |  Evans  and 
George  Henry.  |  [Two  liues  quota- 
tion iu  English.]  | 


Jones  (P.)  and  others  —  Continued. 

New-York :  |  published  by  Lane  and 
Scott,  |  for  the  Missionary  society  of 
the  M.  E.  church,  |  200  Mulberry- 
street.  |  1651. 

Second  title:  Ojebway  |  nubguhmonun,  | 
kanuhnuhguhmowahjin  |  egewb  uhueeheiinh- 
baig.  |  Kahahnekuhnootuhmobeeunuin  |  owh 
Kahkewaquonaby  [Peter  Jones  I,  |  uhneshen- 
abba  kubgeequawoucne.  |  Kuhya  dush  go  pun- 
gee  enewh  Ojebway  |  nubguhmonun,  kahahrie- 
kuhnootuhmobeeub-  :  mowahjln  egewh  Mooke- 
geezhig  IJames  Kvans]  kubya  |  Mougwubdaut 
[George  Henry).  [  [Three  lines  quotation  in 
Ojebway.]  | 

New- York  :  I  published  by  Lane  and  Scott.  I 
for  the  Missionary  society  of  the  M.  E.  church, 
|  200  Mulberry-street.  1 1831. 

English  title  verso  1.  1  recto  blank,  Ojeb- 
way title  recto  1.  2  verso  blank,  preface  pp.  v- 
vl,  key  p.  vii,  "advertisement  to  the  second 
edition"  (dated  March  0, 1847)  p.  ix,  text  (alter- 
nate pages  English  and  Chippeway)  pp.  4-285, 
.  index  in  English  pp.  286-287.  index  in  Chippe- 
way pp.  288-289,  24°. 

Copies  seen :  Eames,  Pilling,  Powell. 

Trubner's  Bib.  Hisp..  1870,  p.  170,  gives  an 
Bnulish  title  of  au  edition,  New  York,  1853, 
vi,  290  pp.  24°,  which  is  piioed  9*. 

[  ]  Ojebway  j  nuhgubmonun,  |  ka-  1 

nuhuuhguhmowahjin  |  egewh  uhnesh- 
enahbaig.  |  Kahahnekuhnootuhmobee- 
ungin  |  owh  Kahkewaquonaby  [Peter 
Joues],  |  uhnesheuahba  knhgeequawe- 
nenc.  |  Kuhya  dush  go  pungee  enewh 
Ojebway  |  nubguhuiouuu,  kahahne- 
kuhcootuhmobeeuh-  |  mowahjin egewh 
Mookegeejhg  [James  Evans]  kuhya  | 
Mongwuhdaus [George Henry].  [Three 
lines  quotation  in  Ojebway.]  | 

Cincinnati :  published  by  John  D. 
Thorpe,  |  for  the  Chippewa  and  Ottawa 
mission  Presbyterian  board,  |  Little 
Traverse,  Middle  village.  1 74  west 
Fourth  street.  |  1857. 

Title  verso  blank  1  1.  key  verso  blank  1  L 
text  entirely  in  Ojebway  pp.  5-142,  index  pp. 
143-144,24°. 

"A  selection  of  hymn*  from  the  translations 
of  the  Rev.  James  Evans  and  George  Henry" 
(half-title),  pp.  117-142. 

Consist*  of  tho  samebyuins,  in  Ojebway  only, 
as  are  found  in  the  Engllsh-OJebway  editions 
composed  of  289  pp. 

Copies  seen:  8hea> 

[  ]  Ojibwanugumoshang.  |  OJib- 

wa  hymns.  |  [Scroll.]  | 

Published  by  the  |  American  tract  so- 
ciety. |  150  Nassau-street,  New  York. 
[1859.] 


Digitized  by  Google 


270 


BIBLIOGRAPHY  OF  THE 


Jones  (P.)  and  othert—  Continued. 

Title  verso  blank  1  1.  preface  pp.  8-4,  orthog-  : 
raphy  pp.  5-7,  tut  (alternate  pages  English 
and  Ojibwa)  pp.  8-91,  index  in  English  pp.  92, 
94,  index  in  OJtbwa  pp.  93, 90,  18°. 

Compiled  by  the  Rov.  L.  H.  Wheeler,  who  ! 
speaks  of  it  in  the  preface  as  follows : 

"  The  design  of  this  little  volume  of  hymns, 
in  Indian  and  English,  is  to  meet  the  present 
nrgent  wants  of  the  north  western  Ojibwas.  1 
The  hymns  are  selected  from  the  hymn-book  | 
of  the  Rev.  Sherman  Hall,  [see  title  of  1844  edi-  i 
Uon,  p.  269],  as  compiled  from  the  books  of  the  \ 
Rev.  Peter  Jones  and  the  Rev.  James  Evans 
and  George  Ilenry.   The  book  of  Mr.  Evaus 
was  pnblishod  by  the  American  Tract  Society, 
Hew  York,  in  1837  [see  Henry  (G.)  and  Evans 
<J.)]j  that  of  the  Rev.  Peter  Jones  was  a  new 
edition  of  the  former  work,  in  which  a  number 
of  the  old  hymns  were  omitted  and  several  new 
ones  added.  It  was  printed  also  in  an  improved 
orthography,  with  the  corresponding  English 
hymns  on  opposite  psges.   It  was  published 
at  Toronto  in  1840  [set*  p.  2881.   The  book  of  j 
the  Rev.  Mr.  Hall  was  published  by  the  Ameri-  I 
ca"b  Board  for  Foreign  Missions  in  Boston,  in 
1844  [see  p.  269).  This  was  printed  only  in  In- 
dlan,  the  French  vowel  sounds  being  used  in  1 
the  orthography.    These  different  oditions  are  i 
now  all  exhausted.    Hence  the  necessity  of  the  ' 
present  volume,  in  issuing  which  it  was  thought  I 
desirable  to  have  the  hymns  written  in  a  new  1 
orthography,  upon  tho  basis  of  the  English 
vowel  and  consonant  sounds,  aud  also  to  have 
the  English  hymns  printed  on  the  opposite 
page.    Readers  of  the  former  books  will  notice 
some  changes  here  in  the  plan  of  syllabification.  1 
The  attempt  has  been  made  in  thi*  book  to  form 
tho  syllables  more  in  accordance  with  the  gram-  j 
matical  principles  of  tho  language.  Some 
changes,  also  dtt-med  important,  have  been  ' 
made  in  a  few  of  tho  hymns.   It  is  the  design 
or  the  compiler,  should  life  aud  health  he  pre- 
served, to  prepare  for  the  press  a  much  larger 
work  than  this  as  soou  as  the  materials  can  be 
obtained  and  be  properly  fitted  for  the  press. 
Iu  the  meantime,  the  hymns  now  published  ' 
may  supply  the  wants  of  the  people  for  whom  , 
they  are  designed." 

CopitM  teen:  Eames,  Pilling,  Powell.  Trum- 
bull. 

Leclerc,  1878,  no.  2165,  prices  a  copy  10  fr. 

 A  collection  |  of  |  OJebway  and 

English  |  hymns,  |  for  the  use  of  the 
native  Indiana.  |  Translated  |  by  the 
late  rev.  Peter  Jones,  |  Wesleyan  In- 
dian  missionary.  |  To  which  are  added 
a  few  hymns  |  translated  by  the  rev. 
James  |  Evans  and  George  Henry.  | 
[One  line  quotation  in  English.]  | 

Toronto:  |  printed  for  the  Wesley au 
missionary  society,  at  |  the  Conference  > 
olfice,  9,  Wellington  buildings,  |  1860.  j 


ea  (P  )  and  oihert  —  Continued. 

Second  title:  OJebway  |  nuuguumonun.  | 
kauuhnuhguhmowahjiu  |  ogewh  uhueahenah- 
baig  |  kahahuekuhuootuhmobceungin  |  owli 
Kahkewaquonaby  [Peter  Jones],  |  uhuesueii 
abba  kuhgceiiuawencne.  j  Kuu.va  duah  go 
pungce  enewh  OJebway  nuh^uh- 1  rnonun, 
kahuhnekuhnootuhmobeeuhuowahjin  !  egewh, 
Mool.egeexhlg  [Tames  Evaus]  kuhya  Montf- 
wuhdaus  [George  Henry].  |  [Two  lines  ques- 
tion in  OJebway.]  | 

Toronto:  |  printed  for  the  Wesleyan  mission- 
ary society,  at  |  the  Conference  office,  9,  Wel- 
lington buildings.  |  1860. 

English  title  verso  1. 1  recto  blank,  OJebway 
title  recto  1. 2  verso  blank  .preface  pp.  iii-vi,  text 
(alternate  pages  English  and  OJebway)  pp.  1- 
236,16=. 

Copietttvn:  Brinley. 

 A  collection  |  of  |  Chippeway 

and  English  |  hymns,  |  for  the  use  of 
the  native  Indians.  |  Translated  by 
Peter  Jones,  |  Indian  missionary.  |  To 
which  are  added  |  a  few  hymns  trans- 
lated by  the  rev.  James  |  Evans  and 
George  Henry.  |  [Two  lines  quota- 
tion in  English.]  | 

New  York :  |  published  by  Carlton  & 
Porter,  |  for  the  Missionary  society  ot 
the  M.  E.  church,  |  200  Mulberry- 
street.    [1860  f] 

Second  title. ■  OJebway  |  nuhgohmonun.  |  ka- 
nuhnuhguhmowahjin  |  egewh  nhueshenah- 
baig.  |  Kahahuekuhnootuhmobeeuugin  |  owh 
Kabkewauuonaby  [Peter  Jones],  |  uhneshe- 
nahba  kuhgeequawenene  |  kuhya  |  dush  go 
pungee  enewh  OJebway]  nuhgubinonun,  ka 
hahnekuhnootuhmobeeuh-  |  mowalijin  egewh 
Mookegeczhig  [James  Evans]  kuhya  |  Moug- 
wuhdaus  [George  Henrj].  |  |  Three  lines  quo- 
tation in  Ojenwav.)  | 

New  York:  |  published  by  Carlton  St  Porter, 
I  for  tho  Missionary  society  of  the  M.  E. 
church,  |  200  Mulberry  street.   [I860  f] 

English  title  verso  1.  1  recto  blank,  Ojebway 
title  recto  1.  2  verso  blank,  preface  pp.  v-vi, 
key  p.  vii,  advertisement  to  the  second  edition 
p.  ix,  text  (alternate  pages  English  and  Chippy 
way)  pp.  4-285,  index  in  English  pp. 286-287. 
index  in  Chippeway  pp.  287-289,  24°. 
Copietteen:  Brinley. 

 A  collection  |  of  |  Chippeway 

and  English  |  hymns,  |  for  the  use  of 
the  native  Indians.  |  Translated  by 
Peter  Joues,  |  Indian  missionary.  |  To 
whioh  are  added  |  a  few  hymns  trans- 
lated by  the  rev.  James  |  Evans  and 
George  Henry.  |  [Two  lines  scripture 
in  English.]  | 

New  York :  |  Nelson  &  pbillips.  | 
Cincinnati:  |  Hitchcock  <fc  Walden.  | 
Sunday-school  department.  [1876f] 
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Jones  (P.)  and  other*  —  Continued. 

Second  title:  Ojebway  |  nuhguhmonuu,  | 
kauuhnuhguhmowahjin  I  egewh  uhneshenati- 
baig.  |  Kahahoekuhnootuhmobeeungin  |  owb 
Krthkewaquniiaby  [Peter  Jones  1.  |  uhneshen- 
abb*  knhgeequawenene.  |  Eahya  dush  go 
pongee  enewh  Ojebway  |  uobgubmonuu,  ka- 
tialinekuhnootubraobeeuh-  |  mowabjin  egewh 
Mookegeeshig  [James  Evans]  knhya  |  Moug- 
wub<laua  [George  Henry  | .  |  [Three  lines  script- 
nre  in  Ojebway.]  | 

New  York:  |  Nelson  Se.  Phillips.  I  Cincinnati: 
Hitchcock  St  Waldeu.  |  Sunday -school  depart- 
ment.   [1875  T] 

English  title  verso  1. 1  recto  blank,  Ojebway 
title  recto  1.2  verso  blank,  preface  pp.  v-vi.  key 
p.  vii,  advertisement  to  the  second  edition 
(dated  March  9.  1847)  p.  ix,  text  (beginning  on 
verso  of  advertisement,  alternate  pages  En- 
glish and  Chippeway)  pp.  4-285,  index  in  En- 
glish pp.  280-287,  index  in  Chippeway  pp.  288- 
280,  24°. 

OopUttttn:  Dunbar,  Pilling,  Powell. 

—  A  collection  |  of  |  Ojebway  and 

English  |  hymns,  |  for  the  use  of  the 
native  Indians.  |  Translated  |  by  the 
late  rev.  Peter  Jones,  |  Wesleyan  In- 
dian missionary.  |  To  which  are  added 
a  few  hymns  trans-  |  lated  by  the  rev. 
James  Evans  |  and  George  Henry.  | 
[Two  lines  quotation  in  English.]  | 

Toronto :  |  printed  for  the  Methodist 
missionary  society,  |  at  the  Methodist 
conference  office.  |  1877. 

Second  title :  Ojebway  |  nnhguhmonun,  I 
kanuhnuhguhtuowahjln  |  egewh  ubneahenah- 
baig  |  kahahnekuhnootuhmobeeungin  ]  owb 
Kahkewaquonaby  [Peter  Jones],  |  uhneshen- 
abba  knhgeequawenene.  I  Enbyadush  go  pun- 
gee  enewh  Ojebway  nab-  j  guhtnonun,  kahah- 
nekuhnootuhmobeeuh-  |  mowabjin  egewh, 
-  Mookegeezhig  [James  EvansJ  |  kuhya  Mong- 
wubdans  [George  Henry].  |  [Three  lines  quota- 
tion In  Ojebway.  1  I 

Toronto:  |  printed  for  the  Methodist  mission, 
ary  society,  |  at  the  Methodist  conference 
office.  |  1877. 

English  title  rerso  1.  1  recto  blank.  Ojebway 
title  recto  1. 2  verso  blank,  preface  pp.  v-vi,  key 
p.  vii,  half-title  p.  3,  text  (alternate  pages  Eng- 
lish and  Ojebway)  pp.  4-226,  index  in  English 
pp.  227-290,  index  in  Ojebway  pp.  281-234,  18>. 
Half-title  to  hymns  by  Evans  and  Henry,  p.  185. 

Copies  teen.-  Eamen,  Powell. 

 A  collection  |  of  |  Chippeway 

and  English  |  hymns,  |  for  the  use  of 
the  native  Indians.  |  Translated  by 
Peter  Jones,  |  Indian  missionary.  |  To 
which  are  added  |  a  few  hymns  trans- 
lated by  the  rev.  James  |  Evans  and 
George  Henry.  |  [Quotation  in  English, 
two  lines.  ]  | 


roes  (P.)  and  others  —  Continued. 

New  York:  |  Phillips  &,  Hunt.  |  Cin- 
cinnati: |  Cranston  &  Stowe.  [1880T] 

Second  title:  Ojebway  |  nubgnhmonuo,  | 
kau u hnnhgub mowabjin  |  egewh  ubneshenah. 
baig.  |  Kahahnekuhnootubmoboenugln  |  owb 
Kahkewaquonaby  [Peter  Jones],  |  uhneshe- 
nnbba  kuhgeequawenene  |  Kuhya  dush  go 
pnugee  enewh  Ojebway  |  nnbguhuiouun,  ka- 
hMbnekuhnootubmobeeuh-  |  mowabjin  egewh 
Mookegeezbig  |  James  Evans)  kuhyu  |  Moag- 
wubdaus  [George  Henry  |.  |  [QuoUtion  in  Ojeb- 
way, three  lines.]  | 

New  York:  i  Phillips  Sc.  Hunt.  |  Cincinnati: 
|  Cranston  St  Stowe.  [1880 t] 

English  title  verso  1.  1  recto  blank,  Ojeb- 
way title  recto  1. 2  verso  blank,  preface  pp.  v-vi, 
key  p.  vii,  advertisement  p.  ix,  text  (alternate 
pages  English  and  Chippeway)  pp.  4-285,  index 
In  English  pp.  288-287,  inde  x  in  Chippeway  pp. 
288-289.  24°. 

Copies  aeen:  Eatnes. 

In  some  copies  of  this  edition  the  latter  part 
of  the  Imprint  in  both  titles  reads  "  Walden  Si 
Stowe"  instead  of  " Cranston  St  Stowe." 

 A  collection  |  of  |  Ojebway  and 

English  |  hymns,  |  for  the  use  of  the 
native  Indians.  |  Translated  |  by  the 
late  rev.  Peter  Jones,  |  Wesleyan  lu- 
dian  missionary.  |  To  which  are  added 
a  few  hymus  translated  by  the  |  rev. 
James  Evans  and  George  Henry.  | 
[Two  lines  scripture  in  English.]  | 

Toronto:  |  printed  for  the  Methodist 
missionary  society,  |  at  the  Methodist 
conference  office.    [  u.  d.  ] 

Second  HtU:  Ojebway  |  oubguhmouun,  |  ka- 
mihniih<ruhraowab|in  |  egewh  abni'»«lii'tinht>,iig 
|  kahahnekuhnootuhmobeeungin  |  owb  Kah- 
kewaquonaby [Peter  Jones],  |  uhneshenahba 
kuhgo(v|uawenene.  |  Kuhya  dush  go  puu>j«*e 
unewh  Ojebway  nub-  |  guhmonun,  kahahne- 
kubnootuhmobeeuh-  mowabjin  egewh,  Mooke- 
£»ezhig  fJamea  Evans]  |  knhya  Mougwuh- 
dsns  [George  Henry].  |  [Three  lines  script, 
nre  in  Ojebway.]  | 

Toronto:  |  printed  for  the  Methodist  mis- 
sionary society,  |  at  the  Methodist  confer- 
ence office,    [n.  d.| 

English  title  verso  1. 1  recto  blank,  Ojebway 
title  recto  1.  2  veno  blank,  preface  pp.  v-vi, 
key  p.  vii,  half-title  p.  3,  text  (alternate  pages 
English  aud  Ojebway)  pp.  4-225,  index  in  En- 
glish pp.  227-230,  index  in  Ojebway  pp.  231-234, 
Half-title  to  hymns  by  Evans  and  Henry, 
p.  185. 

Copies  teen :  Barnes,  Pilling,  Powell. 

Peter  Jones  was  born  In  the  woods  on  a 
prominent  tract  of  land  called  Burlington 
Heights.  At  the  age  of  sixteen  his  father,  of 
Welsh  descent,  and  a  government  surveyor, 
got  him  baptised  at  the  Mohawk  Church,  on 
the  Grand  River,  near  firantford.  About  three 
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J  ones  ( P. )  —  Cou  ti  n  tied. 

yearn  after  his  baptism  he  was  truly  converted 
to  God,  at  a  camp  meeting  held  uear  Ancaster. 
Having  furnished  satisfactory  evidence  to  the 
fathers  aud  brethren  of  tbe  Wealeyan  Church 
that  he  was  called  to  tho  office  of  a  Christian 
minister,  be  was  solemnly  sot  apart  to  tbat 
work  as  deauou.  by  the  imposition  of  hands,  at 
tho  Kingston  Conference,  by  the  Rev.  bishop 
Hedding,  in  1830;  and  as  pri>>st  at  the  Toronto 
Conference  in  183-1.  by  the  Rev  George  Mars 
den.  He  di^d  at  hin  borne  near  Brant  ford, 
Juno  29,  1850.— Oibom. 

[Jones  (Dr.  Peter  Edward).]  Editorial 
in  Ojibway. 

Iu  The  Indian,  vol.  1,  no.  1,  p.  3,  Hagorsville, 
Ont.,  December  30, 1885,  4°. 

Occupies  one-third  of  a  column. 

 editor.    8ee  Indian  (Tbe). 

Dr.  P.  E.  Jones  is  tbe  seventh  Bon  of  the  late 
Rev.  Peter  Jones,  nnd  was  named  after  hi* 
father,  Kah-ke-wa  quo-na-by,  the  full  transla- 
tion of  which  is  "  tbe  sacred  waving  eagle's 
plume,  or  feathers,"  his  father  belonging  to  the 
eagle  clan  or  family  of  the  Mcasissauga  tribe  of 
the  Ojibway  nation.  Kau-ke-wa-(|uo-na-by 
junior  was  born  in  October,  1844.  He  gradu- 
ated in  medicine  at  Queen's  College,  Kingston, 
Ontario,  in  1808,  and  practiced  in  the  old  town 
of  Niagara  during  1666-'67.  In  1868  be  went  to 
Hagersville,  Ontario,  where  be  still  resides. 
This  village  is  on  the  Grand  River  reservation, 
and  at  that  portion  of  it  occupied  by  the  Mes- 
sfsaaugas.  In  1874  he  was  elected  head  chief 
and  in  1875  appointed  medical  attendant.  On 
December  27,  1887,  be  was  appointed  Indian  | 
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Jones  ( P.  E. )  —  Continued. 

agent.  Dr.  Jones  hss  been  secretary  of  tbe 
Grand  General  Indian  Council  for  a  number  of 
years,  aud  during  that  time  has  strongly  advo- 
cated the  enfranchisement  of  the  educated  In- 
dians. Iu  December,  1885.  be  started  tbe  peri- 
odical "The  Indian,*'  but  his  financial  condi- 
tion would  not  justify  him  in  continuing  it 
more  than  a  year. 

Journal.  Tbe  |  journal  of  education  I 
for  |  Upper  Canada:  )  edited  by  |  the 
Reverend  Egertou  Ryerson,  D.  D.  |  chief 
superintendent  of  schools.  |  Assisted  by 
Mr.  J.  George  Hodgkius.  |  Volume  VII. 
For  the  year  1854.  |  [Desigu.]  | 

Toronto:  |  printed  by  Lovell  and 
Gibson,  corner  of  Younge  aud  Meliuda 
streets.  |  Terms  :— Five  shillings  per 
annum  in  advance.  |  1654. 

Title  verso  blank  1  L  index  pp.  lil-iv,  text  pp. 
1-188,  folio. 

Lord's  prayer  in  Xatick  (from  Eliot's  bible), 
p.  127. 

Copiftseen:  Boston  Athenaeum. 
Prof.  A.  F.  Chamberlain,  of  Toronto,  writes 
me  tbat  the  Journal  for  1855,  volume  8,  contains 
the  Lord's  prayer  in  tbe  language  of  New  Eng- 
Innd  (from  Eliot),  p.  127;  aud  that  volume  0,  for 
I860,  p.  14.1,  contains  au  abstract  of  a  paper  by 
Schoolcraft  "On  tho  Algonquin  language  "  read 
before  a  meeting  of  tho  American  Association 
for  the  Advancement  of  Science. 

Jugement  errone  de  M.  Reuan.  See 
Cuoq(J.  A.) 
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Ka   patakaikatek  maainaigan   [Nipis-  ! 
sing].   See  Prevoat  (M.) 

Ka  tit©  tebeniminang  [Nipiaaing].  See 

Mathevet  (J.  C.) 
Kagakimzouiaaia  ueji  [Abnaki].  See 

Wzokhllain  (P.  P.) 
Kagige  debewewinan  [ChippewaJ.  See 

Baraga  (F.) 
Kahgegagahbowh.   See  Copway  (G.) 
Kahke waquonaby .   See  Jonea  ( P. ) 
Kah  ke-wa-quo-na-by.  See  Jones  (P.E.) 

Kaln  (Samuel  Walker).  Indian  names 
in  New  Brunswick. 

In  St  John  (New  Bmnswick)  Daily  8nn  for 
January  14,  1880.  (*> 

A  list  of  the  meanings  of  20  Indian  place- 
mime*— Hiomac  and  Maliaeet^-in  Maine  aud 
New  Brunswick. 

Title  furnished  by  Mr.  W.  F.  Ganoug,  Cam- 
bridge, Mass. 

Kalm  (Peter).    En  |  Besa  |  Til  |  Norra 
America,  |  Pa  J  Kongl.  Swenska  Weten- 
skape  |  Academiens  bef alining,  |  Ocb  | 
Public!  koatnad,  |  Forr&ttad  |  Af  | 
Pehr  Kalm,  |  Oeconomiie  Professor  i 

Q 

Abo,  aamt  Ledamot  af  |  Kongl.  Swena- 
ka  Wetenakape- Academien.  |  Tom.  I 
[-III].  |  Med  Kongl.  Maj:ta  Allerna- 
digate  Privilegio.  | 

Stockholm,  |  Tryckt  pa  Lara  Salvii 
koatnad  1753[-1761]. 

3  voU.  12°. 

Algonlnska  ord  voL  3,  p.  421  j  a  collection  of 
14  words ' '  learned  from  a  Jesuit  missionary  who 
had  been  a  long  time  among  the  Algonkios." 

Oopitt  seen;  Astor,  British  Museum,  Con- 
gress. 

  Dea  Herren  |  Peter  Kalma  |  Profes-  j 

sors  dor  Hauahaltnngakunat  in  Aobo, 
and  Mitglie-  |  dea  der  koniglichen 
sebwedischen  Akademie  der  |  Wisscn- 
acbaften  |  Beachreibung  |  derReiae  dio 
er  |  nach  detn  |  ndrdlichen  Amerika  | 
anf  den  Belebl  gedachter  Akademie  | 
nnd  dffentliche  Koaten  |  uoternorameu 
bat.  |  Der  erate[-dritte]  Tbeil.  |  [De- 
ALG  18 


Kalm  (P.)  —  Continued, 
aign.]  |  Eine  Ueberaetzung.  |  Unter 
dem    Kdniglichen    Pohlniachen  und 
Chur-  |  ffiratl.  Sachaiechen  allergnadig- 
aten  Privilegio.  | 

Guttiugen  |  im  Verlage  der  Wittwe 
Abrama  Vandenhoek,  1754[-1764J. 
3  vols.  8°. 

Algonkinsohe  Worter,  toI.3,  pp.  509-510. 
Copies  aeen:   British  Museum,  Congress, 
Harvard. 

Priced  by  Hiornemann,  Leip«ic,  10M. 

Some  copies  have  the  Imprint  of  Leipsig  (*), 
and  others  of  Stockholm  (*).  A  partial  reprint 
of  this  work,  embracing  the  portion  relating  to 
natural  history,  was  published  at  Paris  in 
1768  (*).  It  does  not,  I  presume,  contain  the 
linguistics. 

  Travela  |  into  |  North  America;  | 

containing  |  Ita  Natural  Hiatory,  and  | 
A  circumstantial  Account  of  ita  Plan- 
tations |  and  Agriculture  in  general,  | 
with  the  |  civil,  ecclesiastical  and  com- 
mercial |  state  of  the  country,  |  The 
Manners  of  the  inhabitants,  and  several 
curious  |  and  important  remarks  on 
varioua  Subjects.  |  By  Peter  Kalm,  | 
Professor  of  Oeconomy  in  tho  Univer- 
sity of  Aobo  in  Swedish  |  Finland,  aud 
Member  of  the  Swedish  Royal  Academy 
of  Sciences.  |  Translated  into  English  | 
By  John  Reinhold  Forster,  F.  A.  8.  | 
Enriched  with  a  Map,  several  Cuts  for 
the  Illustration  of  1  Natural  History,  and 
some  additional  Notes.  |  Vol.  I[-III].  | 
Warrington  [and  London]  :  |  Printed 
by    William    Eyrea.    |  MDCCLXX 
[-MDCCLXXI]  [1770-1771]. 

3  vols.  8°.  Tho  imprint  of  vol.  i  is  Warring- 
ton: 1770,  and  of  vols,  il  and  ill  l>ondon: 
1771.  but  they  seemingly  belong  to  the  same 
edition. 

Algonkin  vocabulary,  voL  3,  pp.  204-205. 

Copitt  sera .-  Boston  Athenamm,  British  Mu- 
seum, Congress.  Harvard. 

At  the  Menzies  sale  a  copy,  no.  415,  brought 
$9. 
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Kalm  (P.)  — Continued. 

  Reia  |  dour  |  Noord  |  Amerika,  | 

gedaau  door  den  j  Heer  Pieter  Kalm,  | 
Professor  in  de  Huishoudingskonst  op 
do  Hoge  School  I  to  Aobo,  en  Medelid  der 
Kouiuglyke  Zweedsche  |  Maatschappy 
der  Wetensckappen.  |  Vercierd  mot  ko- 
peren  Platen.  |  Ecrete[-Twede]  deel.  | 

Te  Utrecht.  |  By  J.  van  Schoonhoven 
en  Coiup.  en  j  G.  van  den  Brink  Janz.  | 
MDCCLXXII  [1772]. 

2  vol*. :  0  p.  11.  pp.  1-223  ;  6  p.  11.  pp.  1-240,  4 
D.  map,  4°. 

Algonkfnacbe  teal,  vol.  2,  pp.  182-163. 

Copiet  teen :  Congress. 

 Travels  i  into  j  North  America ;  |  con- 
taining |  Ita  Natural  History,  and  |  A 
circumstantial  Account  of  its  Planta- 
tions |  and  Agriculture  in  general,  | 
with  the  |  civil,  ecclesiastical  and  com- 
mercial |  state  of  the  oountry,  |  The 
Manners  of  the  Inhabitants,  and  several 
curious  and  |  important  remarks  on 
various  subject*.  |  By  Peter  Kalm,  ( 
Professor  of  Oeconomy  in  the  Univer- 
sity of  Aobo  in  Swedish  Finland,  |  and 
Member  of  the  Swedish  Royal  Academy 
of  Sciences.  |  Translated  into  English  | 
By  John  Reinhold  Forster,  F.  A.  S.  j 
Euriched  with  a  Map,  several  Cuts  for 
the  Illustration  of  Natural  |  History, 
and  some  additional  Notes.  |  The  second 
edition.  |  In  two  volumes,  |  Vol.  I 

[-H].  I 

London,  |  Printed  for  T.  Lowndes, 
N°  77,  iu  Fleet-stveet.  1772. 

2  vols. :  pp.  i-xli,  1-414 ;  i-iv,  1-423,  index  4  11. 
map,  8°. 

A  few  Algonkin  words,  vol.  2.  pp.  839-340. 

Copies  teen :  As  tor,  British  Museum,  Con- 
press.  Harvard,  Watkinson. 

Leclerc,  1867,  no.  701,  sold  a  copy  for  8fr. 
The  Meusies  copy,  no.  1116\  sold  for  $0  00. 
Priced  by  Quaritch,  nos.  28839  and  29452,  10*. ; 
by  Clarke  &  oo.  1886,  no.  5482,  96. 

—  Travels  into  North  America;  contain- 
ing its  natural  history,  and  a  circum- 
stantial account  of  its  plantations  and 
agriculture  in  general,  with  the  civil, 
ecclesiastical,  and  commercial  state  of 
the  country,  the  manners  of  the  inhabi- 
tants, and  several  curious  and  import- 
ant remarks  on  various  subject*.  By 
Peter  Kalm,  Professor  [&c].  Trans- 
lated into  English  by  John  Reinhold 
Forster,  F.  A.  S.  (From  the  second  edi- 
tion, London  1772). 


Kalin  (P.)— Continued. 

In  Pinkerton  (John),  General  collection  of 
voyages  and  travels,  vol.  13,  pp.  374-700,  Lon- 
don, 1812, 4°. 

Algonkin  vocabulary,  pp.  GC6^6C7. 

  Voyage  de  Kalm  en  Amcrique,  ana- 
lyst et  traduit  par  L.  W.  Marchand. 

Forms  Books  7  and  8  of  the  Socle  to  Histori- 
que  de  Montreal,  Memoire,  Montreal,  1880, 8*. 

Algonkin  vocabulary  p.  155. 

K  amp  man  (L.  F.)    See  Brinton  (D.  G.) 

 See  Dencke  (C.  F.) 

Kaondinoketc  (Francois).  Recit  |  de 
Francois  Kaondinoketo  |  chef  deaNipis- 
singuea  (tribu  de  race  Algonqnine)  | 
6crit  par  lui-mdme  en  1848  |  traduit  en 
-Fraucais  et  accompague  de  notes  par 
M.N.  O.  [1'abboCuoq.] 

Colophon :  Saint-  Quentin.— I  m  p . 
Jules  Moureau. 

No  title-page,  heading  only;  text  (double  col- 
umns, Nipissing  and  French)  pp.  1-8,  8°. 
Copiet  teen, :  As  tor,  Sbea. 

Kao-no-mut   See  James  (E.) 
Kashohweiah.   See  Halfmoon  (C.) 
Kaskaskia: 

Proper  names  Sco  Corresjiondence. 

Proper  names  Indian. 

Relationships  Morgan  (L.  H.) 

Words  Sener  (S.  M.) 

Kaastigatorskee  (pseudonym).  Exam- 
ination of  an  article  [by  Lewis  Cass]  in 
the  "North  American  Review,"  for  Jan- 
uary, 1826,  respecting  the  Indians  of 
America.  [Three  lines  quotation,  Mo- 
hegan  and  English.  ]  By  Kass-ti-ga-tor- 
ekee,  or  the  Feathered  Arrow. 

In  U.  S.  Literary  Gazette,  vol.  4,  pp.  362-374, 
Boston,  1826,  8°.   (Congress,  Watkinson.) 

Remarks  upon  and  examples  in  Cherokee, 
Mobegan,  and  Delaware 

A  brief  abstract  of  tbe  paper  precedes  the 
above  review. 

"A  portion  of  the  article,  not  here  given,  was 
published  in  the  twelfth  number  of  the  Now 
York  Review."  (•) 

See  Oass  (L.) 

Katolik  anaimie-misinaigan  [Ottawa]. 
See  Baraga  (F.) 

Katolik  anamie  maainaigan  [Chippewa]. 

See  Baraga  (F.) 
Katolik  anamie  maainaigan  [Chippewa]. 

See  Baraga  (F.)  and  Weikamp  (J.  B.) 

Katolik  anamie-misinaigan  [Ottawa]. 
See  Baraga  (F.) 

Katolik  anamihan  [Menomonee].  See 
Zephyrin-Bngelhardt  (C.  A.) 
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Katollk  ayamibewhnasiuahigan    .    .    .  I 
Crise.    Seo  Lacombe  (A.) 

Katollk  ayamihew-inaainahigan  [Cree]. 
See  Thibault  (J.  B.) 

Katollk  enamiad  [Chippowa].  See  Ba- 
raga (F.) 

Katollk  gajrikwe-uiasinaigau  [Chippe- 
wa],   See  Baraga  (F.) 

Katollk  Otawa  anaraie  luisinaigan.  See 
Baraga  (F.) 

[Kauder  (Rev.  Christian).]  Buch  |  das 
gut  |  entbaltend  den  Katechismus, 
Betrachtung,  Gesang.  | 

Die  kaiserliche  wie  auch  kduigliche 
Buchdraokerei  |  hat  es  gedruokt  |  in 
der  kaiaerlichen  Stadt  Wien  in  Oestor- 
reich  |  1806. 

Frontispiece  1  1.  title  in  hieroglyph*  (under 
each  of  which  isit*  German  equivalent  as  above) 
1  1.  dedication  verso  blank  11.  preface  (signed 
Christian  Kauder  Obi.  C.  SS.  R.  Trocadin.  den 
2.  October  1862)  3  11.  half  title  (Erster  Hand. 
Der  Katechismus)  verso  blank  1  1.  text  of  the 
catechism  in  liieroglyphs  (German  heading*  in 
Roman  characters)  pp.  5-144,  Inhalt  (in  Mic- 
mac, Roman  characters)  pp.  145-146;  half-title 
(Zweiter  Rand.  Das  Ketrachtungaburh)  verso 
blank  1  1.  text  of  the  book  of  meditations  iu  hie 
roglyphs  (German  headings,  Roman  cbarao- 
t»rs)pp  5-100,  Inhalt  (in  Micmac,  Roman  char- 
acters) verso  blank  1  1.;  half  title  (Dritter 
Bund.  Das  Gesangburh)  verso  blank  1  1.  text 
of  the  snug  book  in  hieroglyphs  (German  head- 
ing».  Roman  characters)  pp.  5-209.  Inbalt  (in 
Micmac,  Roman  characters)  1  p.;  16°.  In  the 
Micmao  language.  See  the  fac  simile  of  the 
title-page. 

Copies  seen .-  Powell,  Shea,  Trumbull. 

I  have  seen  copies  of  the  Katechismus  alone, 
the  Gesangbuch  alone,  and  the  Katechlsmus 
and  Betrachtnngsbaoh  combined,  with  title- 
pages  as  follows,  each  within  the  same  fancy 
border  as  the  general  title  above. 

T  ]  Bach  |  das  gut,  |  entbaltend  den 

Katechismus.  | 

Die  kaiserliche  wie  auch  konigliohe 
Buchdruckerei  |  hat  es   gedruokt  |  in 
der  kaiserliohen  Stadt  Wien  in  Oester-  : 
reich  |  1866. 

Front! -piece  1  I.  title  verso  printer  1 1.  half-  | 
title  (Der  Katechismus)  verso  blank  1 1,  text 
In  hieroglyphs  (German  headings  in  Roman 
characters)  pp.  5-144,  Inhalt  (in  Micmao,  Roman 
characters)  pp.  145-146,  16°.  In  the  Micmao 
language. 
Copies  teen .-  Earoea,  Pilling. 

L  ]  Buch  |  das  gut,  |  entbaltend  den 

Katechismus,  Betrachtung.  | 

Die  kaiserliche  wie  auch  kdnigliche 
Buchdruckerei  |  hat  es  gedruckt  [  in 


Kauder  (C. )  —  Continued, 
der  kaiaerlichen  Stadt  Wien  in  Oester- 

reich  |  1866. 

Frontispiece  1  1.  title  verso  blank  1  1.  half, 
title  (Rrster  Band.  Der  Katechismus)  verso 
blank  1  L  text  in  hieroglyphs  (with  occasional 
German  headings  iu  Roniau)  pp.  5-144,  Inhalt  (in 
Mit-mac,  Roman  characters)  pp.  145-146;  half- 
title  (Zweiter  Band.  Das  Betrachtungsbnch) 
verso  hlauk  1 1.  text  in  hieroglyphs  (with  occa- 
sional German  headings  in  Roraau)  pp.  5-100 
Inhalt  (in  Micro ac,  Roman  characters)  verso 
blank  1 1. ;  16°. 

Copies  teen:  Harvard. 

[  ]  Buch  |  das  gut  |  entbaltend  den 

Gesang.  | 

.  Die  kaiserliche  wie  auch  konigliche 
Buchdruckerei  |  hat  es  gedruckt  |  in 
der  kaiserliohen  Stadt  Wien  in  Oester- 
reicb.  |  1866. 

Frontispiece  1 1.  title  verso  blank  1 1.  half  title 
(Das  Gesangbuch)  verso  blank  1  L  text  in 
hieroglyphs  (with  occasional  headings  In  Ger- 
man) pp.  5-200,  Inhalt  (in  Micmac,  Roman  char- 
acters) p.  210. 16° 
Copies  seen :  Harvard. 

The  characters  in  which  these  books  are 
printed  wore  invented  by  Father  Christian  Le- 
olercq,  and  were  in  use  (iu  manuscript)  amoug 
the  Gasposiens  during  and  after  his  sojourn 
among  them.  For  his  own  account  see  Le- 
clercq  (C).  So  far  as  I  know,  these  are  the 
only  books  printed  in  those  characters.  For 
description  of  manuscripts  written  in  them 
see  Micmac.  On  one  of  these  manuscripts, 
which  Is  in  the  library  of  Major  Powell,  to 
whom  it  was  presented  by  the  late  Rev.  8.  T. 
Rand,  it  is  stated  that  Father  Kauder  was  aided 
in  his  work  by  Michael  Christmas,  an  educated 
Indian  of  Nova  Scotia 

 Essaisdegrammairemiquemaque.  (*) 

Manuscript,  158  pp.  4°.  Title  from  the 
Pinart  sale  catalogue,  no.  620  (5).  In  connec- 
tion with  seven  other  Micmao  works,  printed 
and  in  manuscript,  it  brought  2  fr. 

Rev.  Christian  Kauder  was  born  at  Ettel- 
brueck,  near  Luxemburg,  May  3,  1817.  After 
being  ordained  a  priest  in  Europe  August  24, 
1840.  he  entered  the  Congregation  of  the  Most 
Holy  Redeemer,  and  in  May,  1845,  came  to  the 
United  States.  He  exercised  the  ministry  at 
Baltimore,  at  St.  Mary's  Colony,  Pa,  in  Ohio, 
at  Pittsburgh,  New  Orleans,  and  Philadelphia. 
His  health  had  by  this  time  become  very  much 
shattered,  and  he  loft  the  Redemptoriats  in 
1852.  Ho  sought  an  asylum  at  the  Trappist 
Abbey  of  Petit  C  lair  van  x,  Tracadie,  Nova 
Scotia.  Here  he  became  interested  in  the  Mic- 
macs,  learned  their  language,  studied  their 
hieroglyphics,  and  obtained  aid  from  Influen- 
tial friends  and  patrons  in  A  ustria  to  print  the 
books  described  above.— Shea. 

Kayshohweesh.   See  Hal/moon  (C.) 
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Keane  ( Augustas  H.)  Appendix.  Eth- 
nography and  philology  of  America.  By 
A.  H.  Keane. 

Iu  Bates  (R.  W.),  Central  America,  the  West 
Indies,  <fcc.  pp.  443-6(31,  London,  1878,  8°. 

General  scheme  of  American  races  and  lan- 
guage* (pp.  460-483),  Includes  a  list  of  the 
branding  of  the  Algonquin  family  divided  iuto 
languages  and  dialects,  pp.  465-468. — Alpha- 
betical list  of  all  known  American  tribes  and 
languages,  pp.  498-661. 

Repriuted  in  the  1862  and  1885  editions  of 
the  same  work,  and  on  the  same  pages. 
 Americau  Iudians. 

In  Encyclopedia  Britannica,  voL  12,  pp.  822- 
830,  New  York,  1881,  4°. 

Algonqnian  family,  p.  827. 

Keating  (William  Hypolitus).  Narra- 
tive |  of  |  an  expedition  |  to  the  |  source 
of  St.  Peter's  river,  |  lake  Winnepeek, 
Lake  of  the  woods,  \  &c.  &c.  |  per- 
fonned  in  the  year  1823,  |  by  order  of  | 
the  hon.  J.  C.  Calhoun,  secretary  of 
war,  |  under  the  command  of  |  Stephen 
H.  Long,  Major  U.  S.  T.  E.  |  Compiled 
from  tho  notes  of  major  Long,  tnessra. 
Say,  |  Keating,  and  Colhouu,  |  by  ;  Will- 
iam H.  Keating,  A.  M.  &c.  |  professor  of 
mineralogy  and  chemistry  as  applied  to 
the  arts,  in  |  the  University  of  Pennsyl- 
vania; geologist  and  |  historiographer 
to  tho  expedition.  |  In  two  volumes.  | 
Vol.  I[-1IJ.  | 

Philadelphia:  |  H.  C.  Carey  &  I. 
Lea-Cheanut  [sic]  street.  |  1824. 

2  vols. :  half-title  verso  blank  1  1.  frontispiece 
1 1.  title  verso  copyright  1 1.  dedication  versocor- 
rcctions  1  1.  preface  pp.  vii-xii,  contents  verso 
list  of  plates  1  1.  text  pp.  0-439;  half-title  verso 
blank  1  I.  frontispiece  1 1.  title  verso  copyright 
1  1.  contents  pp.  v-vl,  text  pp.  5-251,  appendix 
pp.  253-459 ;  maps  and  plates,  8°. 

Names  of  the  Chippewa  bands,  with  English 
definitions,  vol.  2.  pp.  153-154—  Names  of 
moous  in  Chippewa,  with  significations,  voL  2, 
p.  169.— Vocabulary  of  the  8akewi  or  Sank,  and 
of  the  Ochippewag  or  Chippewa  (abont  180 
words),  pp.  450-450. 

Say  (T.).  Vocabulary  of  the  Killinteno  or 
Cree,  vol.  2,  pp.  450-450. 

Copies  seen:  British  Museum,  Bureau  of  Eth- 
nology, Congress,  Dunbar,  Eames. 

At  the  Briuley  sale,  no.  4653,  a  copy,  calf, 
brought  #5;  at  the  Murphy  sale,  no.  1366,  half- 
niorocco,  $5.60. 

 Narrative  |  of  an  |  expedition  |  to 

the  |  source  of  8t.  Peter's  river,  |  lake 
Winnepeek,  [Lake  of  the  woods,  &c.  | 
performed  in  the  year  1823,  |  by  order 
of  the  hon.  J.  C.  Calhoun,  |  Secretary  of 
war,  |  under  the  command  of  Stephen 


Keating  (W.  H.)  —  Continued. 
H.  Long, U.  S.  T.  E.  Compiled  from  the 
notes  of  major  Long,  Messrs.  Say,  Keat- 
ing, &  Colbonn,  |  By  William  H.  Keat- 
ing, A.  M.  &c.  |  Professor  of  [dec.  two 
lines.]  |  In  two  volumes.  |  Vol.  I  [-II]. ! 

London :  |  printed  for  Geo.  B.  Whit- 
taker,  Ave-Maria-lane.  |  1825. 

2  vols.:  half-title  verso  blank  1 1  frontispiece 
1  I  title  verso  printers  1  1.  dedication  verso 
blank  1 1.  preface  pp.  vii-xiil,  note  by  Dr.  Say  p. 
[xiv  j,  contents  verso  list  of  plates  1 1.  text  pp.  1- 
458 ;  half-title  verso  blank  1  1.  title  verso  print- 
ers 1  I.  contents  pp.  v-vi,  text  pp.  1-248,  ap- 
pendix pp.  1-156,  map.  8°. 

Linguistics  as  under  previous  title,  vol.  2,  pp. 
140-150,  165,  and  147-166  of  the  appendix. 

Copies  seen:  Astor.  Boston  Athenasuro,  Brit- 
ish Museum,  Congress. 

Priced  in  Stevens's  Nuggets  no.  1589,  10*. 
6d. ;  by  Quaritch,  no.  12103,  one  copy,  cloth, 
12*.;  another,  half-calf.  14*.;  at  the  Pinart  sale, 
catalogue  no.  507,  a  copy  brought  11  fr.j  priced 
by  Quaritch,  no.  29072,  boards,  15*.;  by  Clarke 
and  co.  1886,  no.  5183,  $7.50. 

William  Rypolitus  Keating,  chemist,  born 
in  Wilmington,  Del.,  11  Aug.,  1709;  died  in 
London,  England,  about  1814.  Ue  was  gradu- 
ated at  the  University  of  Pennsylvania  in  1816. 
and  received  his  scientific  training  in  poly- 
technic and  mining  schools  of  France  and 
Switzerland.  On  his  return  to  Philadelphia  he 
was  elected  to  the  newly-organized  chair  of 
chemistry  and  mineralogy  in  tho  University  of 
Pennsylvania,  which  post  he  held  from  1822  till 
1827.— Appleton's  Cyclop,  of  Am.  Biog. 

Kekitchemanitomenahn  gahbemalijo- 
innunk  [Chippewa].   See  James  (E.) 

Kellogg  (Rev.  Elijah).  Vocabulary  of 
words  in  the  language  of  the  Quoddy 
Indians. 

In  Massachusetts  Hist.  Soc  Coll.  third  series, 
vol  3,  pp.  181-182,  Cambridge,  1833, 8°. 

"Name  Passamaqtioddie,  its  meaning,  pol- 
lock fish,  located  in  Perry  Pleasant  Point, 
State  of  Maine,  on  the  waters  of  Schoodak, 
adjoiulogthe  British  provinces.  Pleasant  Point 
in  Indian  is  Seboiak;  Schoodak  is  an  Indian 
word  and  signifies  Burnt  Land. 

"Written  at  my  request,  and  presented  to  me 
22  March,  1828,  by  the  Rev.  Elijah  KellogK. 
missionary  to  the  Passamaquoddy  Indians,"— 
A.  Holmes. 

About  120  words  of  Pasnamaquoddie  and  5 
of  Showanoes  compared  with  Quoddy. 

 [Vocabulary  of  the  Etchemins  (Pas- 
samaquoddy). ] 

In  Gallatin  <A.),8ynopsis  of  Indian  tribes, 
in  American  Ant.  Soc  Trans,  vol.2,  pp.  305- 
367,  Cambridge,  1836, 8°. 

"The  vocabulary  of  the  Passaiuaquoddiea  by 
Mr.  Kellogg  was  obtained  from  the  War  De- 
partment."— GoJteHii. 
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Kelton  (Capi.  Dwight  H.)  Annals  |  of 
|  Fort  Mackinac  |  by  |  D wight  H.  Kel- 
ton, |  Lieut.  U.  8.  Army.  | 
[Detroit.]  Island  edition.  |  1884. 

Printed  cover,  frontispiece  1  1.  title  m  above 
verso  copyright  1  J.  poem  recto  blank  1 1,  greet- 
ing pp.  5-*  text  pp.  9-158, 12°. 

"Indian  ami  French  geographical  n.toiea," 
alphabetically  arranged,  pp.  145-158,  contains 
many  Indian  names,  principally  Algonqaian, 
with  EnglUb  meanings. 

Copies  teen :  Pilling,  Powell. 

There  Is  an  edition,  Chicago,  1882  (Powell), 
and  a  "revised  edition  "  of  1883  (Congress), 
neither  of  which  contain*  the  Indian  names. 

 Indian  Names  |  of  Places  Near  the 

|  Great  Lakes  |  by  |  D wight  H.  Kelton, 
A.  M.,  |  captain  U.  S.  array,  |  Anthor  of 
[Ac.  five  lines].  |  Vol.  I.  | 
Detroit,  Michigan.  |  1888. 

Title  verso  copyright  etc.  1  1.  dedication 
verso  blank  1  1.  contents  pp.  5-6,  "greeting" 
pp.  7-15,  text  pp.  17-55,  advertisements  5  1L  8°. 
I  have  seen  (June,  1890)  only  vol.  1,  bnt  have 
heard  that  vol,  11  is  stereotyped. 

The  author  states  that  the  names  ilealt  with 
are  of  Algonkin  origins  most  of  them  he  de- 
rives from  the  OJibway,  Cree,  and  Delaware 
languages.  His  list  includes  48  terms,  of  moot 
of  which  be  gives  the  etymology,  etc. 

Copies  teen  •  Eames,  Pilling,  Powell. 

Noticed  by  Gatschet  (A.  S.)  in  Journal  of 
American  Folk-Lon\  voL  2,  p.  00,  Boston  and 
New  York,  1889,  8°;  also  by  Brinton  (D  G.) 
in  American  Antiquarian,  voL  11,  p.  68,  Chicago, 
1888,  8°. 

The  publisher's  advertisement  of  the  above 
work,  an  octavo  leaf,  has  on  its  reverae  a  short 
extract  from  the  work,  giving  the  etymology  of 

*•> 


 Indian  Names ;  aud  |  history  |  of  the  | 

Sault  Ste.  Marie  Canal  |  by  |  Dwight 
H. Kelton,  A.M.,  |  captain  U. 8. army.  | 
Anthor  of  [dtc.  six  lines.]  | 

Detroit,  Mich.  |  1889. 

Printed  cover,  frontispiece  1 1.  title  as  above 
verso  copyright  etc.  1  1.  text  pp.  5-32,  advertise- 
ments 12 11.  8°. 

Indian  names,  pp.  18-32,  alphabetically  ar- 
iau£od,  mostly  of  places  around  Lakes  Huron, 
Superior,  and  Michigan,  and  the  upper  and 
lower  peninsulas  of  Michigan,  but  including 
other  terms,  with  meanings,  etymologies,  etc. 
Most  of  them  are  In  the  Ojibwa  language,  but 
the  Delaware,  Shawnee,  Ottawa,  and  other  Al- 
gonquian  language*  are  also  represented. 

Copies  teen:  Eames,  Pilling. 

Kersident  (Vincent  Fleurt  Guiohartde). 
SeeGuichart  de  Kersident  (V.  F.) 

Key  to  the  Indian  language.   See  Bar- 
ratt(J.) 


Kidder  (Frederic).    Vocabulary  of  the 
Openangoor  Passmuaci noddy  language. 

In  Schoolcraft  (H.  R.),  Indian  Tribes,  vol.5, 
pp.  689-690,  Philadelphia,  1855,  4°. 
Contain*  56  words;  collected  in  1851 


 The  Abenaki  Indians ;  their  treaties 

of  1713  &  1717,  and  a  vocabulary :  with 
a  historical  introduction.  By  Frederic 
Kidder,  of  Boston. 

In  Maine  Hist  Soo.  Coll.  voL  6,  pp.  229-263, 
Portland,  1859, 9P.  (Congress.) 

"  Extracts  from  IWsokhilain  (P.  P.)]  a  spell- 
ing-book [about  300  words  and  phrases]  in  the 
Abenaki  language,  published  in  Boston  In  1830. 
and  called  *  Kimxowi  awi^liigan,'  the  last  word 


Issued  separately  aa  1 

— —  The  Abeuaki  Indians;  |  their  treaties 
of  1713  Sl  1717,  and  a  vocabulary:  | 
with  a  |  historical  introduction.  |  By 
|  Frederic  Kidder,  of  Boston.  | 

Portland:  |  printed  by  Brown  Thurs- 
ton. |  1859. 

Title  verso  blank  1 1.  text  pp.  3-28, 19-25  [i.  e. 
35j.  8=>. 

Linguistics  as  described  under  previous  title, 
pp.  17-21. 

Copies  seen:  British  Museum,  Eames,  liar 
vard,  Massachusetts  Historical  Society,  Trum- 
bull, Wisconsin  Historical  Society. 

At  the  Field  sale,  no.  1199,  a  copy 
$1.60.   Priced  by  Quarltch,  no.  29973,  &t. 
Kikapoo: 


Proper  names 
Proper  names 
Proper  names 
Proper  names 
Proper  names 
Relationships 

Relationships 


Vocabnlary 

Words 

Words 


See  Charlevoix  (P.F.X.) 
Bollaert  (W.) 
Catlin  (G.) 
Correspondence. 
Indian. 
Treaties. 

Fish  (P.)  and  Har- 
vey (S.  D.) 
Morgan  (,L.  H.) 
Adelung  (J.  C.)  and 

Vater  (J.  8.) 
Barton  (B.  S.) 
Maximilian  (A.  P.) 
Mcintosh  (J.) 

(R.H.) 
(P.  J.  de). 

Kikinoamati-masinaigan  [Chippewa]. 
See  Deleage  (F.  B.) 

Kikinoamati-maainaigau  [Cree].  See 
Lebret  (L.  M.) 

Kikinwaamakewin  masinaikans  [Chip- 
pewa].   See  Deleage  (F.  K.) 

Kilby  (William  Henry).    Eastport  |  and 
|  Passauiaquoddy  |  a  collection  of  |  his- 
torical and  biographical  sketches  | 
compiled  by  |  William  Henry  Kilby  | 
with  notes  and  additions  |  [Design]  | 
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Kilby  (W.  H.)  — Continued. 

Eastport,  Maine  |  Edward  E.  Shead 
&  company  |  1888 

Map  anil  chart  with  descriptive  text  1 1.  title 
as  above  verso  copyright  and  printers  1  I  pref- 
arc  pp.  7-10.  list  of  illustrations  pp.  11-12,  table 
of  contents  pp.  13-15,  text  pp.  17-489,  appendix 
pp.  490-601,  list  of  subscribers  pp.  603-505,  8°. 

Indian  names  for  localities  in  the  Paasama- 
qnoddy  region  (furnished  in  part  by  Peter  E. 
Vose,  Esq.  of  Denoysville),  with  English  syno- 
nyms, pp.  488-489. 

Copies  teen :  Karnes. 

King  (Mathias).  SeeGibbs(G.) 
Kip  (Rev.  William  Ingrabam).  The  | 
early  Jesuit  missions  |  in  |  North  Amer- 
ica; |  compiled  and  translated  from  the 
letters  of  the  |  French  Jesuits,  with 
notes.  |  By  the  |  rev.  William  Ingra- 
hara  Kip,  M.  A.,  |  corresponding  mem- 
ber of  the  New  York  historical  society. 
|  Part  1[-II].  | 

New  York  :  |  Wiley  and  Putnam,  161 
Broadway.  |  1846. 

Half-title  verso  blank  1  1.  title  as  above  verso 
copyright  1 1.  dedication  verso  blank  1  1.  pre- 
face pp.  vii-xiv,  contents  verso  blank  1  1.  half- 
title  1  1.  text  pp.  1-135;  half-title  verso  blank 
1 1.  title  verso  blank  I  1.  another  half-title  verso 
blank  1  1.  text  pp.  139-321,  map,  12°. 

A  few  remarks  on  language,  and  the  hymn 
"Osalutaris  Hostia"  in  the  Abnaki,  Algon- 
kin,  Duron,  and  Illinois  languages  (from 
Rasles),  pp.  29-30  — A  number  of  Abnaki  terras 
pattim. 

Copies  teen :  Boston  Athenrcum,  British  Mu- 
seum, Congress,  Lenox,  Trumbull. 

Some  copies  with  title  and  collation  as  above 
have  the  imprint,  London:  |  Wiley  and  Put- 
nam.  |  1847.    (British  Museum.) 

At  the  Field  sale,  no.  1215,  a  copy  brought  $1 ; 
at  the  Brlnley  salo,  no.  5603,  $1.50.  Priced  by 
Clarke  &  co.  1886,  no.  6475,  $2. 

 The  |  early  Jesuit  missions  |  in  ;  North 

America;  |  compiled  and  translated 
from  tbe  letters  of  |  the  French  Jesuits, 
withuotes.  |  By  the  |  right  rev.  Will- 
iam Ingrabam  Kip,  D.  D.,  |  Bishop  of 
California,  honorary  member  N.  Y.  his- 
torical society.  | 

Albany,  N.  Y.:  |  Pease  &  Prentice, 
82  State  street,  |  1866. 

Title  verso  copyright  1  1.  dedication  verso 
blank  1 1.  publishers'  notice  verso  contents  1  1. 
preface  pp.  vii-xiv,  half-title  1  1.  text  pp.  1-321, 
index  pp.  323-325.  12°. 

Linguistics  asunder  next  preceding  title,  pp. 
29-30. 

Copies  tten :  Harvard,  Yale. 
At  the  Field  sale,  no.  1216,  a  copy  brought 
12.13. 


Kip(W.  I.)  — Continued. 

 The  |  early  Jesuit  missions  |  in  |  North 

America;  |  compiled  and  translated 
from  the  letters  of  |  the  French  Jesuits, 
with  notes.  |  By  the  right  rev.  Will- 
iam Ingrabam  Kip,  D.  D.,  |  bishop  [&c. 
one  line].  | 

Albany,  N.  Y. :  I  Joel  Mnnsell,  82  State 
street.  |  1873. 

Pp.  i-xiv,  1 1.  pp.  1-325,  map,  12°. 

Linguistics  as  under  previous  titles,  pp.  29-30. 

Copies  teen :  Astor. 

Kirkby  (Rev.  William  West).  A  manual 
|  of  |  prayer  and  praise  |  for  the  |  Cree 
Indians  |  of  |  north-west  America.  | 
Compiled  by  |  archdeacon  Kirkby.  | 

London:  ]  Society  for  promoting 
christian  knowledge, ;  Northumberland 
avenue,  Charing  cross;  |  4,  Royal  ex- 
change ;  48,  Piccadilly.  |  1879. 

Half-title  on  cover,  title  as  above  verso  blank 
1 1.  note  pp.  3-4,  text  (in  syllabic  characters, 
and,  with  tbe  exception  of  a  few  headings  in 
English,  entirely  in  the  Cree  language)  pp!  5- 
127.  verso  of  p.  127  names  of  printers,  18°. 

Hymns  (from  Mrs.  Hunter),  pp.  5-47.— Spirit- 
ual songs  (from  Mrs.  Hunter),  pp.  48-77  

Prayers  (from  J.  A.  M'Kay),  pp. 78-126.— An- 
them (from  J.  Hunter),  p.  127. 

In  a  prefatory  note  Archdeacon  Kirkby 
says: 

"The  Hymns  and  Sacred  Songs  in  this  little 
book  are  from  the  graceful  pen  of  Mrs.  Hunter 
[q.  v.],  and  are  sure  to  become  great  favorites 
among  the  Indians,  wherever  they  are  known. 
With  the  view  of  rendering  them  more  ex- 
tensively useful  they  are  put  into  this  form. 

"  The  Prayers  are  from  acompilat  ion  made  by 
his  Lordship  the  Bishop  of  Rupert's  Land  [  Rev. 
David  Anderson],  for  the  use  of  his  diocese.  It 
was  translated  into  Cree  by  the  Rev.  J.  M'Kay 
[q.  p.],  and  an  edition  printed  at  the  Mission 
Press,  Stanley,  which  did  much  good  among  tbe 
Indians.  The  book  is  still  in  large  demand  by 
tho  people  of  this  district,  but  being  out  of 
print  it  cannot  bo  had.  The  writer  has  thought 
therefore  that  the  Hymns  of  Mrs.  Hunter  and 
this  little  book  of  Prayers  would  form  a  handy 
and  very  useful  Manual  of '  Prayer  aud  Praise,* 
for  tbe  daily  uso  of  that  large  portion  of  the 
Cree  speaking  population  who  read  only  tho 
syllabic  characters." 

Copies  teen:  Church  Missionary  Society, 
Eames.  Pilling,  Powell,  Society  for  Promoting 
Christian  Knowlodgo. 

Mr.  Kirkby  is  tho  author  of  a  number  of 
works  in  tbe  Athapascan  languages. 

 See  Horden  (J. )  and  Kirkby  ( W. W. ) 

Kishemanito  mvzinaigrn  te-  |  zhinin- 
drmiin,  |  Josip  tvzhimint,  |  auesipg 
pinesbivg  gaio  t»-  |  zbimintuag.  |  Or  | 
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Kishemanito  —  Continued, 
old  testament  bible  stories,  |  story  of 
Joseph,  |  and  |  natural  history.  | 

Boston :  |  printed  for  the  American 
board  of  commissioners  [  for  foreign 
missions,  by  Crocker  &,  Brewster.  | 
1835. 

Title  verso  blank  1 1.  Ojiboe  alphabet  p.  iti, 
key  to  the  alphabet  pp.  Iv-v,  text  in  the 
Ojiboe  language  pp.  7-72,  12°. 

Bible  stories,  pp.  7-20. — Story  of  Joseph,  pp. 
27-45.— Hymn,  p.  46.— Natural  history,  pp. 
47-72. 

Copiei  iMn;  American  Antiquarian  Society, 
American  Philosophical  Society,  Eames,  Pil- 
ling, Powell,  Trumbull,  Verreau,  Tale. 

At  the  Murphy  sale,  no.  2958.  a  copy  brought 
$1. 

Kiakinoamati-Masinaigan  [Cree].  See 
Gueguen  (J.  P.) 

Kitchipwat   (William,.     8ee  Tyrrell 
(J.  B.) 

Knight  (Edward  Henry).    Knight's  | 
American  |  mechanical  dictionary :  | 
being  a  |  description  of  tools,  instru- 
ments, machines,  processes,  and  |  en- 
gineering; history  of  inventions;  gen- 
eral |  technological  vocabulary ;  |  and  | 
Digest  of  Mechanical  Appliances  in 
Science  and  the  Arts.  |  By  |  Edward 

H.  Knight,  |  civil  and  mechanical  en- 
gineer, etc.  |  Illustrated  |  with  up- 
wards of  five  thousaud  engravings.  | 
[Three  lines  quotation.]  |  [Design.]  | 

New  York :  |  J.  B.  Ford  and  company. 
|  1874  [-1876]. 
3  vola  8°. 

Accompanying  the  article  "Pen"  is  a 
double-page  plate  (vol.  2,  between  pp.  1654  and 
1055)  giving  "a  passage  of  Scriptures  [Acts 
17,  25]  in  one  hundred  and  three  languages." 
Including  the  Esquimaux.  Green  Ian  dish,  and 
OJibway. 

Copiet  teen :  Congress. 

 Knight's  |  American  |  mechanical 

dictionary.  |  A  description  of  tools, 
instruments,  machines,  processes,  |  and  j 
engineering;  history  of  inventions;  | 
general  technological  vocabulary;  |  and 
|  digest  of  mechanical  appliances  in 
science  and  the  arts.  |  By  Edward  H. 
Kuight,  |  civil  and  mechanical  engin- 
eer, etc.  |  Illnstrated  |  with  upwards  of 
seven  thousand  engravings.  |  Volume 

I.  _A-Oas  [-III.  —  Rea-Zam].  |  [Two 
lines  quotation.]  j  [Design  and  line 
beneath :  "  First  Steam  Engine".]  | 
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Knight  (E.  H.)  —  Continued. 

Boston :  |  Houghton,  Mifflin  and  com- 
pauy.  |  The  Riverside  Press,  Cam- 
bridge. |  1884. 

3  vobi.  paged  continuously  1-2831, 8°.  In  the 
only  copy  of  this  edition  I  have  seen  vols.  1 
and  3  are  dated  1884,  vol.  2, 1862. 

Linguistics  as  above,  vol.  2,  pp.  1654-1655. 

Copie*$ten:  Geological  Survey 
Knlstenean.  See  Orse. 

Knox  (John).   An  |  historical  journal  | 
of  the  |  campaigns  in  North- America,  | 
for  |  The  Years  1757,  1758,  1759,  and 
1760 :  |  containing  |  The  Most  Remark- 
able Occurrences  of  that  Period ;  |  par- 
ticularly |  The  Two  Sieges  of  Quebec, 
&c.  &c.  |  the  |  Orders  of  the  admirals 
and  general  officers;  |  Descriptions  of 
the  Countries  where  the  Author  has  * 
served,  with  their  Forts  and  |  Garri- 
sons; their  Climates,  Soil,  Produce;  | 
and  '  a  Regular  diary  of  the  weather.  | 
As  also  |  Several  Manifesto's,  a  Man- 
date of  the  late  Bishop  of  Canada ;  | 
The  French  Orders  and  Disposition  for 
the  Defence  of  the  Colony,  &c  &c.  &c. 
|  By  |  Captain  John  Knox.  |  Dedicated 
by  permission  |  To  Lieutenant-Goncral 
Sir  Jeffory  Amherst.  |  [Quotation,  one 
line.]  |  Vol.  I[-II].  | 

London:  |  Printed  for  the  author;  | 
and  sold  by  |  W.  Johnston,  in  Ludgate- 
Street;  and  J.  Dodsley,  in  Pall-Mall.  | 
M  DCC  LXIX  11769]. 

2  vols. :  portrait  1 1.  title  verso  blank  1 1.  ded- 
ication verso  blank  1 1.  introduction  pp.  v-ix,  list 
of  subscribers  3  1L  text  pp.  1-405.  errata  verso 
blank  1  1.  portrait  1 1.  title  verso  blank  1  l.text 
pp.  1-466,  errata  verso  blank  1  1.  map,  4°. 

October  8th,  1759.  "  Ilaviog,  in  the  course  of 
this  campaign,  procured  a  curious  Indian  man- 
uscript grammar, -composed  by  a  French  mis- 
sionary, I  transmitted  it,  this  day,  to  England, 
.  ..."  A  brief  extract  follows,  embracing 
a  vocabulary,  English  and  Algonkin,  of  about 
55  words.  A  note  on  page  170  says:  "When  I 
consented  to  the  publication  or  these  volumes, 
I  flattered  myself  I  should  have  been  able 
to  procure  this  grammar,  in  order  either  to 
annex  a  copy  of  the  principal  part  of  it  to  the 
work,  or  to  have  extracted  the  most  remark- 
able rules  and  examples,  for  the  peculiar  grat- 
ification of  the  UUrati  and  the  curious ;  but, 
though  I  made  repeated  applications  for  it  in 
person,  and  expressed  how  interesting  it  would 
be  to  this  undertaking.— I  was  not  so  happy  as 
to  succeed."—  Vol  2,  pp.  169-171. 

Oopitt  utn:  British  Museum,  Congress, 
Lenox. 


Digitized  by  Google 
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Kohl  (Johann  Georg).   Kitschi-Gami  | 
oder  |  Erzahlnngen  vom  Obern-See.  | 
Ein  Beitrag  |  zar  |  Charakteristik  der 
amerikanischen   Indianer  |  von  |  J.  G. 
Kohl.  |  Ereter  L-Zweiter]  Band.  | 

Bremen,  1859.  |  G.  Schunemann's 
Verlag. 

2  vols.:  printed  coyer  m  above.  title  as  above 
1 1.  pp.  itl-viii,  1-328  j  printed  cover,  title  1 1.  pp. 
1-272  ;  8°. 

A  few  Chippeway  geographic  terms,  names 
of  certain  stars,  etc.  vol.  1,  pp.  103-168. — Lan- 
guage of  signs,  symbolic  writings,  etc.  which 
includes  a  number  of  Chippeway  terms,  vol  1, 
pp.  189-227. 

Copies  seen :  British  Musenm. 

 Kitchi-gaini.  |  Wanderings  round 

Lake  Superior,  j  By  [  J.  G.  Kohl,  | 
author  of  '<  Travels  in  Russia,"  &e.  | 
[Five  lines  quotation.]  | 

London :  |  Chapman  and  Hall,  193, 
Piccadilly.  |  1660.  |  Registered  accord- 
ing to  International  copyright  Act. 

Title  verso  blank  1  1.  introduction  pp.  iii-v, 
contents  pp.  vii-xii,  text  pp.  1-428, 8°. 

Linguistics  as  above,  pp.  118-119, 137-169. 

Copies  seen:  Astor,  British  Museum,  Con- 
gress. 

The  Field  copy,  no.  1230,  sold  for  $3.50;  the 
Murphy  copy,  no.  1401,  $1.  Priced  by  Clarke  Sc. 
oo.  1288,  *>.  6478,  $3 ;  another  copy,  94.50. 

Konkapot  (John),./r.   See  Holmes  (A.) 

Kovar  (Z)r.  Emil).  Ueber  die  Bedeutung 
des  possesivischen  Pronouien  filr  die 
Ausdrucksweise  des  substantivischen 
Attributes. 

In  Zeitschrift  fur  Volkerpeychologie  und 
SprachwissenschAfl,  vol.  16,  pp.  386-394,  Berlin. 
1886.  (•) 

Examples  in  a  number  of  American  lan- 
guages, among  them  the  Otchipwe,  Cree,  and 
Lenni-Lennape,  p.  390. 

Title  from  Prof.  A.  F.  Chamberlain  from 
copy  in  the  library  of  Toronto  University. 

Krake  (Rev.  Blase).  [Dictionary  of  the 
Menomonee  language.    1882-,89.]  (•) 

Manuscript*  226  pp.  8°. 

It  consists  of  two  portions— Menomonee-En- 
glinb,88pp.,  andEnglish-Menomonee,  138  pp. - 
and  is  not  completed. 

—  [Epistles  and  gospels  in  Menomonee. 
1882-'89.]  (•) 
Manuscript,  160  pp.  8°. 

»  [Grammar  of  the  Menomonee  lan- 
guage.   l882-'69.]  (•) 
Manuscript,  125  pp.  8^>. 


Krake  (B.) — Continued. 

 [Sermons  for  Sundays  and  holidays, 

in  Menomonee.    188S-'89.]  (•) 

pages  each. 

 [Short  bible  history  in  Menomonee. 

1882-'89.]  (•) 

Manuscript*  112  pp.  8°. 

These  five  manuscripts  are  in  the  possesion 
of  their  author,  and  have  been  described  for 
me  by  Rev.  Father  Odorio  DerenthaLa  con- 
frere of  Father  Krake,  at  Keahena,  Win. 

Rev.  Blase  Krake  was  born  at  Rhode,  West- 
phalia, Germany ;  commenced  his  s todies  in 
Germany,  and  came  to  America  in  1873;  con- 
tinued his  studies  at  Teutopolls  and  Quinoy, 
111.  and  at  St.  Louis.  Mo. ;  was  ordained  priest 
at  St.  Louis  in  1881.  and  sent  to  the  tuition  at 
Keahena,  Wis.  in  July,  1882,  where  he  has  sine* 


[Krause  (Jobann  Ulrich)  and  Wagner 
(J.  C.)1,  publishers.  Oratio  |  domiuica 
|  ieoXvy\airroS  xal  noXvfiopq>oit  |  ni- 
mirum  |  Plus  Centum  Linguis,  Versio- 
nibus  aut  Characteribus,  |  reddita  &  ex- 
pressa,  |  editio  novissima,  |  Specimini- 
bns  variis  quam  priores  anctior.  |  Pas 
ist :  |  Das  Gebetdesz  HErrn  |  Oder  |  Va- 
ter  Unser,  |  In  viel  8prachen  und 
Schreib-Arten,  |  nemlich,  |  In  mehr  als 
hnndcrt  Sprachen,  Ubersetzung  und 
Schrifften  v  erf  asset  nnd  vorgestellet,  | 
Die  letzte  Edition,  |  Um  untcrschied- 
liche  Exempel  vermehrter  als  die  vo- 
rige.  |  [Large  engraving.]  |  [Quotation 
three  lines.]  | 

Verlegt  von  Johann  Ulrich  Krausen, 
Burgoru  und  Kupfferstechern  in  Aug- 
spurg.  |  Mit  Rom.  Kayserl.  Maj.  Al- 
lerguadigstertheiltem  Privilegio,  |  Das 
nbrige  dnrch  Johann  Christoph  Wag- 
nern,  Biichdrnokeru  daselbst.  [1710T] 

Title  verso  blank  1  1.  ad  lectomm  verso  list 
of  authorities  1  1.  classified  list  of  languages 
p.  1,  alphabetical  list  of  languages  p.  2, test  pp. 
3-21,  additamentom  p.  22,  folio.  In  one  of  the 
copies  seen  (Dr.  Trumbull's)  the  line  in  the  im- 
print beginning  Mit  Rom.  Kayserl  is  omiUed. 
A  reprint  of  Motte  (B.),  Oratio  Dominica. 

The  Lord's  prayer  in  Virginiana  (Massachu- 
setts, from  Eliot],  p.  18.— Word  for  father 
(noothun)  in  the  same  language,  p. 22. 

Copies  sten:  Lenox,  Trumbull. 

Kukwaohetoowe  mussinahikun 
[Cree].   See  Hunter  (Jean). 

Kunache  nikumoowlna  [Cree].  See 
Hunter  (Jean). 
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NEHIRO-IRINIUI 

A  I  A  M  I  H  E 

MASSINAHIGAN, 

ShatSHEGUTSH,  Mitinekapitsh, 

ISKUAMISKUTSH,  NeTSHEKATSH, 

Misht',  Assinitsh,  ShekutimitshJ 
Ekuanatsh,  Ashuabmushuanitsh, 

PlAKUAGAMITSH, 

Gaie  mifli  miffi  nehiro-irimui  Aftftiitfli 

ka  tatjits,  ka  kueiafku  aiamihatjits  ka  mfhi. 


iTr 


UABISTIGUIATSH. 

Maffinahitfetuau,  Broun  gaie  Girmor, 


1767. 


F  AC-SIMILE  OF  THE  TITLE-PAGE  OF  LA  BROSSE'S  PRAYER  BOOK  OF  1767. 
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(  I  ) 


r  r  s  i  r 

ft  rY  ft  tf  f* 


ABEGH/IKMNC 
A 


an 

I 

■ 

1 

e 

u. 

baa 

b. 

bi 

be 

bu 

*au 

£ 

S« 

fft 

$* ' 

»a« 

Hi 

)**• 

llti. 

i« 

kan 

kc 

m. 

kc 

da. 

man 

ITK 

mo 

nav 

nc 

ni 

na 

nu. 

fl  a  ran 


J* 

/itt  fr 


n  rc 


ph. 
ru- 
fu. 


sue  fhai  iht  Ail  f>>o  -fl**. 
5ka  (Vau  fka  flu  /k«  ftru. 
■5ft   fan  fr*  (h    fr#  fru. 

Tl    M    k    U,  A  0» 
Tfhi  Tfcantfh*  tfhc  tfh*  efhu. 
Ua    uau  ua  vi    ua  uu. 

TSHIPAIATUI/K  ASUIff. 
1  t  r.ti4b«.^d-fwl-rH(iit  ka  a*.u-..aMi"-6r,  ?a-W  ka  twu>.u.»it.  f«r 
u«»fH  pa-ia-hu  mi-rk.  Mim-ru-iiir.   E-ju  t-nu-fi». 
2.  MtMtfca  niMa-niMa-itn.  ni  ifm-iht  Ma-ni-M»n.  tPur  a-tthi-t*  jtfc 
r*-i»-Au  H-oa-n'-'ni-in.  cfhi  Tni-rv^-n-TH-iin  uvtJ-frif  <-ri  in  ka  Kki 
Sa-na-ua-ri-mi  cn  4n>t(k  (u  <ia-ftu-*atfk)  IWH  hi  WW  j  . 

j.  Shi-fu  iflipt-J  fu-ii-rt»-ma-tii*f*p»-lkaHtitwui-»ri-ui  m,  $«-iek« 
Hmn  <»H»  (ai-taa-iw)  (m-pa-ian  jaJe) 
4  L/d-tii-rau  :flu  ka  f*-i«-ku  (a-tftii-ht-ttn.  tfht  ui  t-ii -  pifn  pa-tmf-f*- 

tin.    . 

r-  oha-ut-ri-mi-ni.  li-b«-ri-im-<«i.  w-tfiu-ht-tv,  llm-iliu  w-ru 

.Si  u  n.  ,a -Jr..  ,  < 

6.  Tfiu  pt  f  -fnt  ri-mtrUn  tftii-tf**  ua. 'uHX  }ni-ru-af-fi-aii.  E-ju 
i-nu-fm. 

I.  N  ur-U-ut-mn,  tTKir  m-ffculfn  ka  ta-ita  ((hi  c/Kt  lut  u*-ri-M-$ua 
nu-fu  tftu-l-i-fhi-ru-kl-fu-ii . 

1.  Mti»o-tu-f»-u»-«*p»*-u-i«-i«»*. 

A  >  fW 


FAC-SIMILE  OF  THE  FIRST  PAGE  OF  LA  BROSSE'S  PRIMER. 
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L.  J.  C.  &  M.  I.  For  anonymous  titles 
beginning  with  these  letters  see  next 
word  of  title. 

[La  Broaae  (Rev.  Jean  Baptiste  de).] 
N»biro-iriniui  |  aiatniho  |  massinahi- 
gan,  |  Shatshegutsh,  Mitinekapitsh,  | 
Iskuatuiskutsh,  Netshekatsh,  |  Misht', 
Asainitsb,  Shekntimitsb,  |  Eknanatsh, 
Ashuabniusbuanitah,  |  Piakuagamitsh, 
|  Gaie  missi  missi  nebtro-iriniui  Asts- 
hitsb  |  ka  tat  jits,  ka  kueiasku  aiami- 
hatjite  ka  ntshi.  |  [Ornaments.]  | 

Uabistiguiatsh  [Quebec].  |  Masaina- 
hitsetuau,  Bronn  gaie  Girmor.  |  1767. 

Colophon  on  page  06:  Uabiatiguiatab.  |  Tahi 
•tUkuetaucts,  Bronn  gaie  Girmor,  9,  |  asaku 
•pihissimntah,  1767. 

Title  venw  blank  1 1.  approval  by  Jan  Oribior 
Briant  pp.  3-P.  p.  6  blank,  toil  entirely  in  Mon- 
tagnaia pp.  7-02,  index  pp.  03-96,  erraU  p.  06. 
sni.43.  See  the  fac-simlle  of  the  title-page. 

Prayer  book  in  the  Montagnaia  language. 

"  In  the  approbation  by  lilahop  Briant  pre- 
fixed to  the  volume  the  compiler's  surname,  ap- 
pears in  its  MontagnaU  form  as  Ttkituhitahi- 
gan,  i. «..  the  broom  (la  brotu). 

"  The  title-page  shown  that  this  manual  was 
prepared  for  the  use  of  the  Montagnain  Indians 
of  the  miaaiona  on  tho  Saguonay,  and  alwot 
Lake  St  John,  at  Shatahegu,  Mitinekapt 
(now  Lake  Portnenf].  Iakuumi  (Kncoumaina, 
Sagucnay  Co.],  Netsheks  [Lake  Xitchcgnan  ?], 
Miahtaasini  [lake  and  river  which  flows  from 
it  to  L.  Saint  John].  Shnkutimi  [mod.  Chicon- 
temij,  Ekuan,  Aahuabinuabuan  (Aaauapmous- 
aoln  river  flowing  into  L.  St  John  from  the 
northwest),  Piaknagami  (mod.  Plkouagami,  L. 
St  John],  and  all  N'ohlro-Iriniui  places  where-  . 
soever,  who  rightly  pray '  (i.  «.,  are  Chris-  i 
tians)."—  Trumbull. 

Copietteen:  Archbishopric  of  Quebec,  Brit- 
ish  Museum,  Congress,   Gagnou,  Harvard,  • 
Laval,  Lenox,  Trumbull. 

Leolerc,  1867,  no.  1065,  sold  a  copy  for  190  fr. 
The  Brinley  cow,  no- 6<J*5.  finely  bound,  aold  for 
S30;  an"  t|i or  copy,  no.  5646,  in  the  original  bind- 
ing, 930 ;  the  Pinart  copy,  no.  662,  brought  96 
fr.;  and  the  Murphy  copy,  no.  1767,126. 

Reprinted,  almost  literally,  as  follows : 

[  ]  Nebiro-iriuiui  |  aiamibe  j  massina- 

higau,  |  S  atsbegutsb,  Mitinekapitsh, 
|  iBkuamiskQtob,  Netsbekatsb,  |  Misht', 


La  Broaae  (J.  B.  de)  —  Continued. 
Assinitsh,  Sbekntimitsh,  |  Ekuanatsh, 
Ashuabmushuanitsh,  |  Piakuagamitsb, 
[  Gaie  missi  missi  nohiro-iriuiui  Asta- 
bitah  ka  |  tatjits,  ka  kueiasku  aiatni- 
hatjits  ka  utsbi.  |  [Design.]  | 

Uabistiguiatsh  [Quebec].  |  Massiua- 
liitsbeu,  C.  Le  Francois.  |  1817. 

Title  verao  blank  1  L  approval  by  Jan  Oribier 
Briant  pp.  3-5,  text  entirely  in  the  Montagnaia 
language  pp.  7-92.  index  pp.  93-06,  approval  of 
t  J.  O.  Ev.  de  Quebec  p.  96,  12°.  The  errata 
noted  on  the  last  page  of  the  flrat  edition  were 
corrected  in  this  reprint. 

Gopietum:  Gagnon,  Trumbull. 

Priced  by  Leclcrc,  1878,  no.  2215,  50  fr.  At 
the  Pinart  aale,  no.  663,  Quarltch  bought  a  copy 
for  lr>  fr. 

A  later  edition  aa  follows: 

[  ]  Nebiro-iriuiui  |  aiamihe  |  raaasina- 

bigau,  |  Sbatshogutsh,  Mitinekapitsb, 
|  Iskuaiuiskutsh,  Netshekatsh,  Misht', 
|  Assinitsh,  Sbekutimitsh,  Eku-  anatsh, 
|  Ashuabmushuanitsli,  |  Piakuagam- 
itsb, |  Gaie  missi  missi  nebiro-iriuiui 
Astshitsh  |  ka  tatjits,  ka  kueiasku 
ai  ami  bat  jits  j  ka  utshi.  |  [Picture  of  a 
church.]  | 

Uabistiguiatsh  [Quebec].  |  Massina- 
hitaheu,  J.-B.  Frechette,  pere,  |  N°  13, 
rue  la  Montague.  |  1644. 

Title  verso  blank  1 1.  dedication  aa  in  the  two 
earlier  editions  pp.  3-5,  text  entirely  in  Mon- 
tagnaia pp.7  97,  index  pp. 98-100. 12°. 

CopitM  seen .-  Gagnou,  Laval,  Trumbull. 

  [Primer  in  the  Montagnaia  lan- 
guage. ] 

Colophon:  Uabistiguiatsh  [Quebec].' 
Massinahiteetuan,  Broun  gaie  Girmor. 
|  1767. 

No  title-page  or  heading;  text  pp.  1-8,  folio 
<6|  by  9*  inches).  See  tho  reduced  rac-almllo  of 
a  tracing  of  the  first  page. 

In  an  account-book  of  Messrs.  Brown  5c  Gil- 
more,  who  printed  the  work,  now  belonging 
to  Surgeon-Major  Neilson  of  Quebec,  appears 
the  following  entry : 

July  8,  1707.  Received  on  account  of  general 
printing  and  of  Pere  Labro*sc  for  3000  Indian 
alphabet*  making  one  sheet  quarto.  £10.  *,  0. 

Copitt  teen:  I.aval. 
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La  Brosse  (J.  B.  do)  — Continued. 

  [Calendars,  catalogues,  etc.,  in  the 

Montagnais  language.]  (•) 
I  have  received,  through  the  kindness  of 
Surgeon-Major  Xeilson,  Quebec.  Canada,  the 
owner  of  the  accouut-book*  of  Meur*  Brown 
A  Gilraorc,  among  tho  first  of  the  Canadian 
printer*,  the  following  extract*  from  their 
records  concerning  various  publications  of 
Father  La  Brosse. 

Oct.  25,  1766.   To  1000  Indian  kalendara  for 
Pere  Labrosse  £4,  10.  o. 

July  8,  1767.   To  200  catalogues  of  the  In- 
diana at  Tadouaack.  etc.  JE1,  16,  0. 

Oct.  15. 1767.  Received  on  account  of  general 
printing  for  2000  Indian  prayer  books  contain 
iug  6  sheets  in  8vo  in  English  [character  of 
type]  in  Algonkin  language  at  25  dollars  per 
sheet,  from  Labrosse,  Jeauite  missionary. 
£45,  0,  0. 

Do.  to  make  the  Indian  Alphabets  in  4to  at 
the  same  price  with  the  above  8vo  £1,  1,  o. 

May  7, 1768.  To  general  printing.  100  Indian 
kalendars  for  Pore  Ubrosse,  £•_»,  6,  0. 

Sept,  24, 1768.  To  geueral  printing  for  a  bal- 
ance remaining  on  Lahrrmsv'x  Indian  kalendara 
for  Madame  Germain  £0,  4.  0. 

J.  B*  Labrosse  Jeauite,  owes  as  followa,  tho 
dates  as  per  margin  from  MemJ  Book : 

Nov.  10, 1770.  600  Indian  alphabets  in  Abe- 
nnquia  language  making  half  a  sheet  8vo  In 
English  [character  of  type]  £3,  0,  0. 

July  29,  1773.  Printed  for  J.  B"  Labroase 
Indian  ealendars  for  1773-4-5-6-7-8  for  each 
(year?)  127  copies,  and  delivered  them  to  Louis 
Germain  his  agent  a  25/6  per  year,  £7,  13,  0. 

April  11, 1771.  Received  of  J.  B"  Labrosse 
by  the  hands  of  Louis  Germain  for  Indian 
calendars  £7,  13,  0. 

April  11.  1774.  Received  of  J.  B.  Labrosse 
by  the  hands  of  Louis  Germain  for  Indian  cal- 
endars  £7,  13,  0. 

June  5, 1778.    Printed  for  tho  Rev.  J.  Bte 
Labrosse.   Jesuit  missionary,  Indian  alma 
naeks  for  seven  years  to  come.  500  copies  for 
each  year,  making  on  tho  whole  3500,  £18.  4,  7. 

Pere  de  la  Brosse  was  born  at  Magnat,  dio. 
eese  of  Angouletue,  Franco,  Feb.  29,  1724 
and  died  at  Tadoussac,  where  he  is  buried,' 
April  11,  1782.   He  entered  upon  his  novitiate 
at  Bordeaux,  Oct.  9,  1740,  and  was  ordained 
priest  Feb.  2,  1753.    He  arrived  in  Canada  in 
the  summer  or  fall  of  1754.   In  1755  his  namo 
ia  found  among  those  of  the  Abnaki  mission, 
his  post  probably  being  on  the  river  St.  John* 
During  1756-1758  he  belonged  to  the  community 
of  the  college  of  Quebec.   In  1759-  60  bo  was 
atlll  missionary  to  the  Abnakia.  and  in  the 
former  year  his  signature  appears  on  the  regis- 
ter  of  St.  Francois  du-Lnc.  In  1761  he  was  trans- 
ferred to  the  residence  at  Montreal,  and  in  1762 
he  still  belonged  to  that  residence.    The  rev.  I 
erend  father  signed  his  first  act  at  St.  Henri-  I 
de-Maacoucbe.May  13, 1761,  and  hia  last  June 
12,  1766. 


La  Brosse  (J.  B.  de)  — Continaed. 

Father  de  la  Brosse  was  well  versed  In  the 
Montagnala  language.   After  gathering  into 
one  volnme  all  the  writings,  both  French  and 
Montagnais,  left  by  his  predecessors  in  the 
missions,  he  made  various  corrections  and  add- 
ed  many  notes  to  the  instructions  published 
by  the  Reverend  Father  Antoine  Sylri  up  to 
1778,  translated  into  French  by  the  Reverend 
Father  Claude  Godefrol  Coquart   "  In  eeverat 
places,"  says  Father  de  la  Brosse,  "annoU- 
tiona  have  been  added,  not  in  a  captions  or 
hair-splitting  spirit,  but  to  guard  the  reader 
against  the  mi  Makes  which  not  rarely  occur.'' 
The  following  extract*  are  from  the  journal 
of  Pore  do  la  Brosse:  "In  September,  1786, 
Father  Jean  Btode  la  Brosse.  a  native  of  Mag- 
nat (aged  42  years),  arrived  at  Tadou»sac  as 
missionary,  having  been  sent  by  the  Reverend 
Father  Augustin  de  Glapion  to  take  charge  of 
the    Montagnais   missions.    Father  Claude 
Godefrol  Coquart  died  on  the  4th  of  July  of 
the  preceding  year  at  the  mission  of  St.  Fran- 
cia  Xavier.    1767.-During  this  year,  for  the 
benefit  of  those  who  can  road  and  those  who 
will  learn  to  read,  I  had  printed  three  thousand 
iKH.ks  of  alphabet*  and  two  thousand  books  of 
prayers  and  catechism.    The  last  touch  wa» 
given  to  this  work  on  the  last  day  of  October, 
at  tho  ninth  moon.    In  the  following  year, 
1768,  I  wintered  in  the  mission  house.   I  taught 
many  savages  to  read,  write,  sing  by  note,  and 
assist  at  ceremonies  and  rites,  mass  and  even- 
ing  office.   In  the  following  year,  towaid  the 
!      end  of  November.  I  moved  to  a  point  oHand 
below  the  Jeremio  Islands,  called  de  Botaiaroi*. 
■      and  thero  wintered  among  the  savages,  teach- 
iug  them  to  read,  write,  and  siug  by  note.  In 
the  following  year,  1770,  having  traversed  the 
tribes  of  tho  king  a  domain,  I  moved  to  Quebec 
and  wintered  in  the  parish  of  Saint  Lawrence 
on  the  Isle  of  Orleans.    I  spent  a  *ood  deal  of 
labor,  perhaps  to  no  very  good  purpose,  in  re- 
ducing to  alphabetic  order  the  compilation  of 
the  Montagnais  dictionary  begun  three  years 
ago.   In  tho  following  year  I  took  chatgeof 
the  Acadians  of  Kakcmagui,  the  French  around 
Green  Island  and  at  Sainte  Marie  des  Anges  and 
Saint  Germainat  Rimouski,  wintering  onGreen 
Island,  in  t  he  parish  of  Saint  John  the  Baptist. 
In  1772  I  visited  tho  mission  of  Ristigouche, 
where  I  consecrated  a  church  in  honor  of  Saint 
Ann,  and  wintered  at  Bonne- A  venture. " 
La  Chasse  (R.  P.  «le).   See  Aubery  (J.) 
[Lacombe  {R6v.  Albert).]  Dictionnaire 
et  grammaire  |  <l«  lrt  |  langne  criso  | 
par  |  on  miwiounairc  de  la  Saskatche- 
wan |  Prospectus  | 

Montreal  |  C.-O.  Henuchemia  & 
Valois,  Lihraires-Imprimeura  |  237  et 
231),  Rue  St-Paul  |  1*72 

Title  verso  blank  1  1.  text  pp.  3-17,  ijo,  A 
prospectus  of  the  work  afterwards  issued  for 
title  of  which  see  next  page. 
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Lacombe  (A.) —  Continued. 

Contains  remarks  npon  and  examples  Id  the 
Cree  language. 

Copies  teen :  Pilling,  Powell,  Barnes. 
Priced  by  Leelero,  1878,  no.  2197, 2  ft. 

 Dictionnaire  et  grammaire  |  de  la  | 

languedesCris  |  par  |  le  R6v.  Pere  Alb. 
Lacoinbe,  Ptre,  |  Oblat  do  Marie  Imuia- 
culee.  I  [Six  lines  quotation.]  |  [Wood- 
cnt.]  | 

Montreal  |  C.  O.  Beauchemin  & 
Valoia,  Libraires-Imprimeure  |  237  et 
239,  Rue  St«Paul  |  1874 

Printed  cover  as  above,  half-title  to  the  die-  j 
tionary  rerao  blank  1  1.  tillo  to  the  dictionary 
(see  below)  verso  blank  1  1.  folded  map,  dedl-  1 
oatiou  1  L  letters  etc.  3  1).  introduction  to  the  j 
dictionary  pp.  v-xx.  text  pp.  1-274. 1  blank  leaf,  j 
pp.  277-709  (wrongly  numbered  711),  2 unnum-  . 
be  red  pp.;  title  to  the  grammar  (see  below) 
verso  blank  1  1.  quelques  mots  d'iotroduction 
'  pp.  i-iif,  text  pp.  1-185,  appreciation  de  Mgr. 
Faraud  p.  186,  table  dea  mat  teres  pp.  187-190, 
folded  table  at  p.  130,  8s. 

Full  title  and  description  of  each  work  as 
folio  wa: 

 Dictionnaire  |  de  la  |  languo  desCris 

|  par  |  leReV.  Pere  Alb.  Lacombe,  Ptre, 
|  Oblat  de  Marie   Immaculee.  |  [Six 
lines  quotation  in  Latin  and  French.] 
|  [Picture.  ]  | 

Montreal  |  C.  O.  Beauchemin  & 
Valoia,  Imprimeura-Libraires  J  237  et 
239,  Rue  St-Paul  |  1874 

Half-title  verso  blank  1  1.  title  as  above  verso 
blank  1  1.  folded  map,  dedleace  a  ■  a  grandeur 
Mgr.  Alexandre  Tache,  arcbevequede  St  Boni- 
face 1 L  letters  of  approval  from  the  archbishops 
of  St.  Boniface  and  Quebec  and  others  8  1L  in- 
troduction pp.  v-xx,  text  in  double  columns  pp.  . 
1-274.  1  blank  leaf,  pp.  277-709  (wrongly  nom-  I 
be  red  711),  2  unnumbered  page*,  8°. 

Franca  is  Cria,  pp.  1-274.  —  Cris-Francaia,  pp. 
277-063.— Liate  dea  noma  de  parent*,  pp.  664- 
072.— Nomsdes  differentea  parties  do  corps,  pp. 
672-680.—  Racines  du  dictionnaire  cria,  pp.  681- 
704.— E>ymologie,  pp.  705-709  (wrongly  num- 
bered  711). -Le  aymbolo  dea  apotrea,  p.  [710].—  j 
Lea  rommandemcnta  dti  Dieu,  p.  [711). 

Copies  seen:  As  tor,  Brinton.  Urilish  Museum, 
Congress,  Dunbar,  Eamee,  Harvard,  National 
Muaenm,  Pilling,  Powell,  Trumbull. 

 Grammaire  |  de  la  |  langae  ties  Cri«, 

|  par  le  R.  P.  A.  Lacombe,  Ptre  |  de  la 
|  Congregation  dea  oblate  de  M.  I.  | 
[Picture.]  | 

Montreal*  |  C.  -  O.  Beauchemin   &  I 
Valois,  Libraires-Imprimeure,  |  237  et 
239,  Rue  Saint-Paul  |  1874 

Title  verso  blank  1  1.  quelques  mote  d'intro-  j 
duction  pp.  l-iii,  text  pp.  1-186,  appreciation  de  ! 


■.combe  (A.)  —  Continued. 
Mgr.  Faraud,  viaapoa.  de  McKenxie  p  186, 
table  des  matieres  pp.  187-190, 8°. 

Premiere  partie:  classification  des  mota,  pp. 
1-136.  — "Tableau  general  du  verbe  cria"  on 
large  folded  table  opposite  p.  136.— 8eoon<lo 
partie :  ayntaxe,  pp.  137-164.—  Troiaieme  partie 
[adverbs,  propositions,  conjunctions  and  inter, 
jections],  pp.  165-185. 

Copies  seen:  Aator,  Brinton,  British  Muse- 
um, Congress,  Dunbar,  Eamea,  Harvard,  Na- 
tional Museum,  Pilling,  Powell,  Trumbull. 

For  a  review  of  the  grammar  and  dictionary 
see  Jacker  (B.) 

At  the  Field  sale,  no  1234,  a  copy  brought 
$1.63.  Priced  by  Leclerc,  1878,  no.  2106,  30  fr. 
The  Brinley  copy,  no.  5655,  sold  for  65. 50.  Prioed 
by  Triibner,  1882,  p.  40,  If.  It.-,  by  Koebler,  21  M.; 
by  Francis,  1887,  $7.50  j  byClaiko  &  co.  1886, 
$5;  by  Leclerc,  1887. 30  fr.;  by  Dufoaee,  1887, 30 
fr.;  in  1888,  20  fr.;  in  1889,  18  fr.;  by  Maieon- 
neuve  et  Leclerc,  1888, 30  fr.;  by  Koebler,  21  M.; 
by  Hteraemann,  Leipsic,  1889,  21  M.;  by  Mai- 
sonneuve,1889,30fr. 

[  ]  L.  J.  C.  et  M.  I.  |  Mission  de  St. 

Paul  de  Cria  8  Dec.  1871.  |  Le  Nouveau 
Testament,  en  Langtie  Crise  |  d'apres 
lea  quatre  EvangeMiates,  |  on  |  Concor- 
dance des  quatre  Evangiles.  |  [One 
lino  syllabic  characters  followed  by- 
picture  of  the  Virgin.]  | 

Montreal.  |  Imprimerie  de  l'Aaile  de  la 
Providence.  |  1872. 

Title  p.  1,  "observations "  (signed  Alb.  La- 
combe)  pp.  2-3,  approbation  p.  4,  tableau  dea  ex- 
pressions in  French  and  Cree  pp.  5-8,  preface 
pp<  9-14,  text  in  syllabic  characters  pp.  17-471,  • 
table  pp.  473-478, 16>>. 

Copies  seen:  Trumbull,  Pilling. 

[  ]  Instructions  |  en  |  langue  Crise  | 

sur  |  toute  la  doctrine  Catholiqne  |  par 
!  nn  Missionnaire  Oblat  de  la  Saskatche- 
wan |  [Two  lines  La*  in  and  two  linee 
Cree  quotation.]  | 

St.  Boniface:  |  Imprimerie  du  Journal 
Le  Metis  |  Anno  Domini  1875. 

Frontispiece  (oblate  seal)  1 1.  title  verao  blank 
1 1.  approbation  of  t  Vital,  Bvcque  de  St.  Al- 
bert verso  blank  1 1.  letter  ("aux  roissionnairea 
du  nord  ooeat "  signed  A.  L.  O.  M.  I. )  pp.  7-9. 
text  in  the  Cree  language  with  French  headings 
pp.  11-505,  index  pp.i-iv,  16°. 

Copies  seen .  Congress,  Trumbull,  Pilling. 

[  ]  [Four  lines  syllabic  characters.]  | 

(Livre  de  prieres,  Etc.,  en  Sauteux. )  | 
[One  line  syllabic  characters.]  |  [Seal 
of  the  Oblates.]  | 

[Two  lines  syllabic  characters.]  | 
Beanchemin  &  Valoia,  |  [One  and  one- 
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Lacombe  (A.)  —  Con tinned, 
half  lines  syllabic  characters.]  —1880— 
[One-half  line  syllabic  characters.] 

Transliteration.— Anamie  maainaikan  |  Jesus 
ot  iattwawin  |  kaye  |  aoamii  nakamonan  tak- 
opiikatewan  |  (Livre  de  prieres.  etc,  en  San- 
teux.)  |  Mi esitwawatKatolik anamiacbik  | 

Ketimakialwatkikinoamowawuk  |  Moniyaug 
otenang  |  Beauchernin  Jt  Valoia,— maainaikant- 
kewininlwnk  eutawat  |  iwew  pipon— 1880— ka 
ako  nikit  Jesus. 

Translation.— The  prayer  book  |  Jeaaa  bla 
religion  of  |  and  |  sacred  bymna  printed  there- 
with  |  (Book  of  prayer*,  etc.,  in  Santenx.)  | 
Tbe  religion  Catholic  according  to.  | 

The  poor  for  teaching  them  !  Montreal  | 
Beauchernin  &  Valoia  |  tbe  publiahera'  real- 
dence.  |  The  year— 1880— since  the  birth  of 
Jeaua | 

Title  1  L  preface  1 1.  picture  of  croaa  1 1.  text 
(in  the  Santenx  language,  and,  with  the  excep- 
tion of  headinga  in  French,  which  are  in  Roman, 
entirely  in  syllabic  characters)  pp.  1-382,  16°. 
See  tbe  facsimile  of  the  title-page. 

The  verao  of  tbe  title-page  in  aorae  copies  is 
blank ;  others  have  a  paster  bearing  the  appro- 
bation of  tbe  Most  Rev.  Alex.  A.  Tache,  arch- 
bishop  of  St.  Boniface,  and  noticoof  copyright 
by  Albert  Lacorube,  Ptre.  O.  M.  S.  Others 
hare  a  smaller  paster  bearing  tbe  approbation 
bat  minus  the  oopyright.  The  preface,  p.  It, 
is  signed:  G.  Belcourt,  Ptro,  Miaaionnaire,  and 
the  title  is  tbe  same  in  a  general  way  aa  the 
prayer  hooks  of  1839  and  1864  which  will  be 
found  entered  he-  ein  under  that  father's  name ; 
this  work  is  probably  baaed  upon  those,  though 
it  contains  much  that  ia  not  given  in  them. 

Prayers,  pp.  1-72.—  Chemin  de  la  Croix,  in- 
cluding 14  full-page  woodcuts,  each  with  de- 
scriptive text  in  Chippewa  (Roman  characters) 
and  Cree  (syllabic  characters),  pp.  73-104.— 
Canliques.  pp.  105-214.— Catechiame,  etc.  pp. 
215-370.-Alphabet  dea  caractoree  syllabiques, 
pp.  371-382. 

Copies  seen  •  Pilling,  Eamea,  Powell. 

I  ]  Abrege-  |  da  |  catechiame  |  dans  la 

|  langue  des  Santenx  | 

Montreal  |  Beauchernin  &  Valois,  Li- 
braires-Imprimeurs  |  256  et  258,  rne  St- 
Panl.[1881.] 

Printe<l  cover  aa  above  verao  picture  and  two 
lines  syllabic  characters,  title  as  above  verao 
approval  of  the  archbishop  1  I.  text  (in  tbe  Sau- 
teux  language,  and,  with  the  exception  of  one 
beading  in  French,  which  ia  in  Roman,  entirely 
in  syllabic  characters)  pp.  1-43,  back  cover 
printed  in  syllabic*.  32° 

Copies  seen.  Fames,  Pilling,  Powell.  Trum- 
bull. 

  [Calendar  for  the  Saskatchewan  In- 
dians, for  the  year  1882. 

Montreal:  Beauchernin  &,  Valois. 
1882.] 


Lacombe  (A.)— •  Continued. 

1  sheet,  folio.  See  tbe  reduced  fac-almile. 
Copies  seen :  Powell. 

I  have  also  seen  similar  issues  for  1883  (Pil- 
ling) and  1885  (Pilling.  Powell). 

[  1  Chemin  de  la  croix.  |  [One  line 

syllabic  characters.]  |  [Twenty-nine 
woodents,  with  descriptive  text.]  | 

C.  O.  Beauchernin  &  Fils,  Libraires- 
Imprimenrs,  Nos.  256  et  258,  Rne  Saint- 
Paul.  Montreal.  [1886T] 

Printed  in  red  ink  on  one  aide  of  a  large 
sheet  28$  by  21|  Inches  in  size. 

The  fourteen  large  woodcuts  which  repre- 
sent tbe  stations  of  the  croaa  are  numbered  i  to 
xiv.  Below  each  one  are  three  inscription*, 
the  first  In  Chippewa  (Roman  characters),  the 
second  in  Cree  (syllabic  characters),  and  tbe 
third  in  French.  Tbe  same  woodcuts,  with 
the  same  Chippewa  and  Cree  inscriptions,  bnt 
without  the  French,  are  also  printed  in  La- 
combe's  "Prioree,  cantiquea,  catechiame,  etc. 
cn  langue  Criae,"  Montreal,  1886,  pp.  52-78.  On 
each  aide  of  tbe  aheet  are  six  small  woodcuts 
representing  tbe  twelve  months,  with  inscrip- 
tions in  French.  Tbe  remaining  three  wood- 
cute,  In  tbe  middle  square  of  the  top  line,  rep- 
resent the  cross,  the  monogram  AM,  and  tbe 
aacred  heart  of  Jeaua,  with  an  inscription  in 
French.  Tbe  whole  ia  surrounded  by  a  narrow 
ornamental  border. 

Copies  seen :  Eamea. 

[  ]  Katolik  |  ayamihewitnasinahigau 

|  nehiyawewinik  |  Livre  de  priferes  en 
langue  crise  |  [Oblate  seal]  |  [One  line 
in  Latin,  one  line  in  Cree]  | 

Moniyak  [Montreal]  |  CO.  Beanche- 
min &  fils  |  Wetaeinahikewatjik  |  1886 
|  Tatto  pipun  aspin  ka  nittawikit 
Jesus 

Title  verao  "lettrea  de  l  alpbabet  cria"  1 1. 
approbation  of  Vital,  Eveque  de  St.  Albert 
verao  Priere  de  Saint  Francois-Xavler  1  1.  text 
(in  Roman  characters  and,  except  the  headings, 
which  are  in  French,  and  except  pp.  7-11, 
which  are  in  French  and  Cree,  entirely  in  the 
Cree  language)  pp.  5-205,  woodcut  p.  [286].  16'. 

Prierea,  pp.  7-82. -Cantiquea,  pp.  83-168. — 
Catechiame,  pp.  109-253.— Instruction  de  la  foi, 
pp.  254-295.— The  woodcut  illustrations  of  the 
atationa  of  the  croaa  on  pp.  42-68  have  the  in- 
scriptions in  Chippewa  and  French  only. 

Copies  teen .  Kamea.  Pilling,  Powell 

[  ]  l.  J.  C.  &  M.  I.  |  Prieres  |  can- 

tiques  |  cat^chistne,  etc.  |  en  langue 
crise.  |  [Two  lines  syllabic  character*] 
|  [Oblate  seal]  | 

Mouti<5  1  |  C.  O.  Beauchernin  &  fils, 
Libraires-Iniprimeors  |  N<»  256  et  258, 
rue  Saint  Paul.  1 1886 
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A* 

>  o-u 

<  a 

©  w  (/ma/) 

Vpe 
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,  p  " 
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D  to-u 

Cta 

*  t  " 

Pki 
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|_ma 
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0"ni 

_Q  no-u 
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>  n  w 

pri 

U*a 

z  r  " 

S  se 

r*  si 

r1  sou 

*->  sa 

^yo-u 

^ya 

+  y  a 

Le  point  •  dansle  mot  ou  final,  cgale:  w 

Nant — Cct  Alphabet  vat  destliifi  a  donner  la  valour  ties  different* 

FAC-SIMILE  OF  THE  CREE  SYLLABARY  FROM  LACOMBE'S  PRAYER  BOOK  OF  1886. 
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Lacombe  (A.)  —  Continued. 

Frontispiece  1  1.  title  verso  blank  1  L  appro- 
bation verso  blank  1  1.  preface  verso  blank  1 1.  | 
alphabet  dee  caractcrea  syllabiques  pour  la 
langue  crise  etc.  pp.  ix-xxxi,  text  (in  syllabic 
character*,  except  heading,  which  are  in  French 
and  in  Roman  characters)  pp.  1-412,  16°. 

Prieres,  pp.  1-15.— Prieres  de  la  mease,  pp. 
16-41.  -Lerosaire,  pp.  43-47.— L'angelus,  pp.  48- 
50.— Cbeniin  de  la  oroix,  pp.  51-80.— Priere  dn 
matin  etc.  pp.  81-86.— Priere  da  soir  etc.  pp.  87- 
100.— Litanies  etc.  pp.  101-1 13.—  Can tiques.  pp. 
114-J58.— Cat*chisme,  pp.  259-370.  -  Prayers, 
pp.  372-412. 

Copies  seen:  Barnes,  Pilling.  Powell. 

[  ]  Petit  manuel  |  pour  apprentice  a  | 

lire  la  langue  criae  |  Small  manual  |  to 
learn  the  reading  in  the  |  Cree  lau- 
gnage  | 

Montreal  |  C.  O.  Beauchemin  cV  Fila, 
Libraireslmprimeurs  |  256  et  258,  rue 
Saint-Paul  |  18ck> 

Title  verso  picture  etc.  1 1.  text  (In  Roman 
characters,  with  French  and  English  headings) 
pp.  3-43,  verso  p.  43  a  picture  etc.  10°. 

Primer  lessons,  pp.  3-19— Vocabulary, 
French,  English,  and  Croe,  pp.  20-30.— Quelques 
phrases,  pp.  37-44. 

-  Copies  seen :  Eamea.  Pilling.  Powell. 

[  ]  Promiasiones  Domini  Nostri  Jesn 

Christi  factae  B.  Marg.  M.  Alacoque.  | 
Kitchitwa  Marguerite  Marie  Alacoque, 
[  ka  ki  iji-asotamakut  Jesusa,   |  ot 
ayamihawa  otchi,  ka  mauitokatamiyit 
|  Miyo-Mantto-Miteh. 

[Dayton,  Ohio:  Philip  A.  Kemper. 
1888.] 

A  small  card.  3  by  5  inches  in  size,  headed  as 
above  and  containing  twelve  "  Prooiiaes  of  Our 
Lord  to  Blessed  Margaret  Mary,"  fu  the  Cree 
language.  Mr.  Kemper  has  published  the  same 
promises  on  similar  cards  in  many  languages. 

Copies  seen.  Pilling,  Powell,  Eamea. 

Father  Lacombe  also  prepared  for  the  use  of 
the  Indians  a  colored  pictorial  diagram,  repre- 
senting the  principal  mysteries  of  the  faith 
from  the  creation  to  the  day  of  judgment,  with 
descriptive  text  In  French  only.  This  was 
printed  on  one  side  of  a  large  sheet  measuring 
244  by  35}  inches,  with  the  following  title  head- 
ing in  the  lower  left-hand  corner: 

Tablt-au-catechiame  |  compose  par  le  R.  P. 
A.  Lacombe  oblatdo  M.  I.  ralisatonnaire  dans  | 
l'Amerique  du  nord,  et  employe  aveo  socces 
pour  l'inatrnction  |  prompts  et  facile  des  aau- 
vages.  |  [Thirty-tbree  lines  of  "explication 
sommaire  "',  in  two  eolnmns,  each  column  end- 
ing with  one  of  tbetwo  imprints  given  below  :] 

Setrouvea  Paris:  cbes  lea  Peres  Oblate  de 
Marie  Itnmaculee  I  etches  Ch.  Lotaille, editeur, 
15,  rue  Garanciere.  |  Depose  P.  V. 


Lacombe  (A.)  —  Continued. 

Se  trouvi-  a  Montreal:  obex  los  Peres  Oblata. 
Eglise  S.  Pierre,  |  et  obex  M.  Valofs,  llbraire. 
I  Imp.  Llth.  Olivier- Pinot  Edit,  a  Epiual. 
[18741]   (Eamea,  Pilling.) 

 Dictiouuairo  Franr^aia-Pied-Noir,  re- 

cueilli  par  le  tres  rev.  Pdre  A.  Lacombe, 
O.M.I.  (•) 

Manuscript,  about  900  pages  (from  15,000  to 
18  000  words),  12°.  Compiled  in  the  winter  of 
1882-1883  and  no  w  in  possession  of  Rev.  ftmile  Le- 
gal, Piegan  Reserve,  Alberta,  North-woat  Terri- 
tory, who  informs  me  that  the  Rev.  C.  Doticct, 
stationed  among  the  Mack  feet  proper  at  Black- 
foot  Crossing,  had  some  share  in  the  collabo- 
ration, and  that  the  work  is  being  perfected  aa 
occasion  permits. 

In  a  later  letter  from  Father  Lacombe,  dated 
MacLeod,  Jan.  17,  1890,  he  says:  "I  am  yet 
more  or  less  with  the  Black  feet,  the  Bloods,  and 
the  Picgans.  When  I  have  leisure  I  am  work- 
ing, with  Father  Legal,  to  complete  the  Black- 
foot  dictionary  and  grammar." 

 [Prayers,  catechism,  and  hymns  in 

the  Black  foot  language.]  (*) 
Manuscript,  60  pp.  12°,  in  possession  of  Rev. 
£mile  Legal,  Piegan  Reserve,  Alberta,  N.  W. 

Territory. 

 See  Baraga  (F.) 

  See  Baraga  (F.)  and  Belcourt 

(G.  A.) 

 See  Beloourt  (G.  A.) 

[  and  Legal  (E.)]    Vocabulaire  de 

la  langue  des  Pieds-Noirs,  |  des  Gens- 
du-Sang  et  des  Pidganes  |  recueilli  par 
les  mission na ires  |  a  Calgary  et  Fort 
MacLeod  |  dans  le  uord-oiiest  de  la  | 
Puissance  du  Canada  |  Le  3  De"cembre 
1882. 

Manuscript,  1 1.  pp.  1-20, 1 1.  folio;  oompili'd  at 
the  request  and  in  the  possession  of  M.  Alph. 
Pinart,  Pari*.  France. 

Albert  Lacombe  was  born  at  St.  Sulpice, 
Quebec,  Canada,  Feb.  28,  1827.  Ho  was  or- 
dained priest  at  St.  Hyacinth  in  1848  and  im- 
mediately left  for  Pembina,  where  he  remained 
two  yeara  In  1851  he  was  seut  to  the  mission 
of  Lake  St  Anne,  40  mile*  north  of  Edmonton, 
where  he  remained  for  twelve  year*,  his  charge 
including  the  surrounding  country  inhabited 
by  French  half-breeds  and  Cree  Indians,  a  large 
portion  of  Ids  time  being  devoted  to  theetndy  of 
the  language  of  the  latter.  During  his  stay  at 
the  Lake  St.  Anne  he  joined  theorderof  Oblatea. 
In  1863  Father  Lacombe  founded  the  new  mis- 
sion of  St.  Albert,  9  miles  north  of  Edmonton, 
and  in  I860  the  mission  of  St.  Paul  des  Cris  on 
the  Saskatchewan,  where  were  gathered  a  num- 
ber of  Prairie  Creea.  From  this  point  he  made 
numerous  journeys  to  the  Indian  camps,  among 
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Laoombe  (A.)  —  Continued. 

others  a  long  trip  to  Stave  Lako  ami  Ft.  Dunve- 
gan,  returning  by  Lake  Labicbe.  Later  he  vis- 
itod  the  Blaokfeet.  spending  much  time  among  I 
tlietu,  principally  to  study  their  language. 
In  1871  he  visited  Montreal,  but,  returning  to 
the  mission  on  tbo  Saskatchewan,  he  revised 
his  Croo  manuscripts,  and  in  1872  again  visited 
Montreal  to  arrange  for  their  printing.  He 
visited  Europe  the  same  year,  returned  in  1873 
and  was  appointed  parish  priest  at  St.  Mary  of 
Winnipeg,  where  ho  remained  until  1876,  when 
he  was  appointed  an  agent  for  the  immigration 
of  French  Canadians  to  Manitoba,  retaiuing 
this  position  for  three  years.  In  1879  Father 
Lacombe  again  visited  Europe  as  a  delegate  to 
the  Oblate  council,  and  upon  his  return  was 
made  chaplain  to  attend  the  Catholics  working 
along  the  line  of  the  Canadian  Pacific  Rail- 
road, then  building,  in  which  capacity  he  re- 
mained two  years.  In  1882  he  returned  to  hia 
work  among  the  Indians  of  the  far  North-west, 
his  headquarters  for  some  years  being  at  Cal- 
gary and  later  at  MacLeod. 

Laet  (Johannes  do).  Bescbrijvingbe  | 
van  |  West-Indioa  j  door  |  Ioannes  de 
Laet.  |  Tweededruck:  |  In  outallijcke 
plaetsen  ver-  |  betert.  vermeerdert,  met 
eenige  |  nieuwe  Caerteu,  beelden  van  | 
verscbeyden  dieren  ende  |  planten  ver- 
ciert.  | 

Tot  Leyden,  bij'de  Elzeviere.  A°.  1630. 

Half-title  verso  blank  1  1.  engraved  title  as 
above  verao  blank  1 1.  dedication  and  privilege 
2  11.  introduction  aud  contents  9  11.  list  of  maps 
and  errata  1  1.  text  pp.  1-622,  register  9  11. 14 
maps,  folio. 

Numerals  1-10,  parts  of  the  human  body,  and 
a  short  vocabulary  of  the  Souriquois,  p.  74. 

Cop  Us  sten:  British  Museum,  Congress, 
Lenox. 

In  Stevens's  Nuggets,  no.  1616,  a  "fine  copy, 
half  calf, "  was  priced  2L  2t.  At  the  Fischer  sale 
one  copy,  no.  888,  brought  6*.,  and  another,  no. 
2495.  was  bought  by  Quaritch  for  3s.  6d.  At 
tbo  Murphy  sale,  no.  1417,  a  vellum  copy  sold 
for  f7.50.  Quaritch,  no.  28205,  prices  a  "  fine 
copy  in  obi  calf,  gilt,"  51 

The  original  edition,  in  Dutch,  Leyden,  1625, 
does  not  contain  the  linguistics.  ( Aator,  Brown, 
Lenox.) 

  Novvb  orbia  j  sen  |  deacriptionia  | 

Indite  oocidentalis  |  Libri  XVIII.  | 
Autbore  |  Ioanne  de  L&et  Antverp.  | 
No  vis  Tabulis  Geographicis  et  variia  | 
Animantium,  Plautarum  Fruotuumque 
|  Icon i bus  illnstrati. 1  Cvm  Privilegio.  | 
Lvgd.  Batav.  apud  Elzevirioa.  A". 
1633. 

Half-title  verao  blank  1  1.  engraved  title  as 
above  verao  blank  1  L  dedication  1  L  verses  and  I 


I*aet  (J.  de)  — Continued. 

list  of  maps  1  1.  introduction  4  lb  index  of  con- 
tent* 8 1L  text  pp.  1-104.  205-690,  index  9  U.  14 
maps,  folio. 

Vocabulary  of  the  Souriquois,  p.  53.— Num- 
erals 1-10  of  the  Etchetnin,  p.  64.— Vocabulary 
of  the  Sankikani,  pp.  75-76. 

Copies  teen :  Aator,  Bancroft,  Boston  A  then- 
tenm,  British  Museum,  Congress,  Lenox,  Wat- 
Priced  In  Stevens's  Nuggets,  no.  1618,  1L  Hi. 
6d.  The  Fisher  copy,  no.  889,  vellum,  brought 
If.  St. ;  the  Squier  copy,  no.  617,  calf,  65.75 ;  tbs 
Brinley  copy,  no.  37.  vellum,  $10;  the  Ramirez 
copy,  no  426,  10#. ;  the  Murphy  copy,  no.  1414, 
vellum,  66.50.  An  old  calf,  gilt  copy  is  priced 
by  Quaritch,  no.  28206.  31 

 L'hiatoire  |  dv  |  nonvean  monde  |  ou 

|  description  |-  dea  Indos  |  occiden- 
tals, |  Contenant  dix-huict  Liures,  | 
Par  le  Sieur  Ieau  de  Laet,  d'Anuers ;  | 
Enricbi  de  nounellea  Tables  Geograpbi- 
quea  &  Figures  dee  |  Anitnaux,  Plantea 
&  Fruicta.  |  [Figure.]  | 

A  Leyde,  |  Cboz  Bonauenture  &  Abra* 
bain  Elseuiera,  Imprimeura  |  ordinairea 
de  l'Vniueraite*.  |  cla  lac  XL  [1640]. 

Title  verso  blank  1  1.  Latin  vermes  by  D. 
Heinsius  verso  Hat  of  maps  1 L  preface  generate 
4  1L  table  des  cbapitres  etc.  8 11.  text  pp.  1-632, 
table  des  matierea  6 11. 14  maps,  folio. 

LingulsUca  as  under  title  next  abqye,  pp.67. 
58,  81. 

Copies  seen .  Astor,  Boston  Athenaeum,  Brit- 
ish Museum,  Congress,  Lenox. 

Priced  by  Trubner,  1856,  no.  1994,  calf,  51 5#., 
and  iu  Stevens's  Nuggets,  no.  1619, 11. 10s.  The 
Andrade  copy,  no.  1840,  sold  for  4 Fair.  21iVpr. ; 
the  Fischer  copy,  no.  2493,  was  bought  by  Qoar- 
itch  for  11.2*.;  the  Field  copy,  no.  1241,  brought 
69.50.  Leclerc,  1878,  no.  317,  prices  a  copy  60fr. 
The  Rainirox  copy,  no.  427,  brought  1L  2*.  and 
the  Murphy  copy,  no.  1415,  half  red  morocco, 
gilt  edges,  with  an  autograph  letter  of  De  Laet 
dated  Leyden,  July,  1629,  $10.50. 

—  L'Hiatoire  |  du  J  Nonvean  Monde  | 
ou  |  description  |  des  |  Indea  Occi den- 
tales  |  Nouvelle  Frauce  |  livre  aeoond  | 
relmpreasion  | 

Quebec  |  Typographie  de  P.-G.  De- 
lisle  |  P382 

Cover  title,  reprint  of  title-page  of  the  16t0 
edition  1  L  Utle-pajje  us  above  1  L  text  pp.  1-88, 
8°.  A  reprint  of  chapters  i-xxiL 

Chap.  xvt  Mceurs,  ooutumee,  Ian  Rage  des 
Souriquois  (pp.  70-74),  contains  names  of  the 
parte  of  the  body,  relation sh ips,  and  elemeut*. 

But  200  copies  were  printed,  for  private  dis- 
tribution, one  of  which  I  saw  at  the  printing 
office  or  M.  Dellsle,  Quebec.  Whether  the 
edition  has  been  issued  I  do  not  know. 
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 Extracts  from  the  New  World,  or  a 

description  of  the  West  ludies.  By 
John  de  Laet,  Director  of  the  Dutch 
West  India  Company,  &c.  Translated 
from  the  original  Dutch,  by  the  editor  , 
[George  Folsom]. 

In  New  York  Hist.  Soo.  Coll.  second  aeries, 
vol.  1,  pp.  281-318,  Now  Fork.  1841.  8°. 

Numerals  1-10,  parts  of  the  human  body, 
names  of  sexes,  elemeut*.  nnimals,  birds,  and 
fishes.  In  the  language  of  theSankikana,  p.  310. 

 Ioannis  |  de  Laet  |  Antuerpiani  | 

uotiu  |  ad  |  dissertationeru  |  Hvgonis 
Grotii  |  De  Origine  Gentium  Amcrica- 
narnin :  |  et  |  observationes  aliqvot  | 
ad  meliorem  indaginem  difficil-  j  lima"  : 
illius  Quicstiouis.  |  [Ornament.]  | 

Parisiis,  |  Apud  Viduam  Gvilielmi 
Pel^,  [  vifl,  Iacobiea  sub  signo  Crucis 
aurote.  j  M.DC.XLIII  [1643]. 

Title  verso  blank  1  1.  preface  pp.  3-6,  text 
pp.  7-223,  am.  8°. 

A  few  words  of  Sonriquoia  and  Sankikani,  pp.  ! 
147-151.—  Numerals  1-100  in  Sankikani  coinpar-  j 
ed  with  Ilaron  and  Mexican,  pp.  174-175. 

Vopifi  teen :  Lenox. 

Another  issue  with  title-page  aa  follows: 

 .Ioannis  de  Laet  j  Antwerpiani  | 

not ai  |  ad  |  dissertatiouem  |  Hugonis 
Grotii  |  De  Origiue  Gentium  America- 
narmn:  |  et  |  observationes  |  aliquot  ad 
meliorem  indaginem  |  ditBcillimie  illius 
Qiuestiouis.  |  [Desigu.]  | 

Amstelodami,  |  Apud  Lndovicum  El- 
zevirium.  |  CIO  IOC  A'LIII  [1643], 

Title  reverse  blank  1 1.  preface  pp.  3-6,  text 
pp.  7-223,  kid.  8=>. 

Linguistics  as  under  title  noxt  above,  pp. 
147-151,  174-175. 

CopUt  &e*n  :  Boston  Athentnum,  British  Mu- 
seum, Congress.  Lenox,  Trumbull. 

At  the  Fischer  sale,  nos.  890  aud  2490.  two 
copies  sold,  the  one  for  6*.  and  the  other  for  fit. 
6d.  At  the  Ramirez  sale  a  cop)',  no.  428,  bound 
up  with  another  work  on  the  same  subject, 
brought  7«. 

An  edition  with  the  title-page  almost  identi- 
cal aa  follows : 

 Ioannis  de   Laet  |  Antwerpiani  | 

notte  I  ad  |  diasertationem  |  Hugonis 
Grotii  |  De  Origine  Gentium  Atuerica- 
narum :  j  et  |  observationes  |  aliquot 
ad  meliorem  indaginem  difflcillima)  | 
illius  Qmestiouis.  |  [Design.  1  | 

Amstelo<lami,  |  Apud  Lvdovicvm  El- 
zivirivm.  J  clalac  XLIII  [1643]. 


Laet  (J.  de)  —  Continued. 

Title  verso  blank  1  1.  preface  pp.  3-6,  text 
(page  for  page  as  in  the  Amsterdam  edition 
titled  next  above)  pp.  7-223,  16°. 

Oopietaeen:  Congress. 

Lafleche  (P£re  Louis  Francois  Richer). 
Mission  du  Nordouest.  Lettre  de  M. 
Kicher-Laileche,  prAtre-niissionuaire,  a 
Mgr.  l'archeveque  de  Qudbec. 

In  NoUce  sur  lea  missions  du  diocese  de  Quo- 
bee,  no.  11,  pp.  1-17,  Quebec,  1855,  12°.  Dated 
from  Saint  Boniface  de  la  Riviere-Rouge,  15 
juin,  1853. 

Sign  of  the  cross  in  Algonqulne,  Abenuquise 
and  Crise,  p.  15.— Amies  aud  prefixes  In  Al- 
gonquino  and  Hebraique,  p.  16. 

See  Garin  (A.  M.)  for  title  of  on  article  con- 
taining tho  same  linguistic*. 

 Le8  noms  de  quelques  tribus,  locali- 

tes,  etc.,  appartieueut  aux  different* 
dialectes  de  la  langue  algonquine, 
paries  depuis  le  Labrador,  j'usqu'aux 
sources  de  la  Saskatchewan,  aux  pieda 
des  Montagues  de  Roches. 

In  Notice  sur  lea  missions  du  diocese  de  Que- 
bec, no.  12,  pp.  1WM05,  Quebec,  1857,  12*. 

Louis  Francois  Richer  Latleche,  Canadian 
Roman  Catholic  bishop,  born  in  Sainte  Aunedo 
la  Perado,  Quebec,  4  Sept.  1818.  lie  was  edu- 
cated at  N toilet  College,  ordaineil  priest  in 
1844,  and  was  a  missionary  near  Rod  River  from 
1844  till  1856.  He  was  appointed  a  professor  at 
Nicolet  College  in  1856,  vicar-general  of  Three 
Rivers  in  1850,  bUhopof  Anthedou  in  partibus 
infidelium  in  1806,  and  was  consecrated  second 
Roman  Catholic  bishop  of  Threo  Rivers  in 
ISlQ.—AppUton'i  Cyclop,  oj  Am.  Biog. 

La  Harpe  (Jean  Francois  de).  Abrege'  | 
de  |  l'histoire  g6ue>ale  |  des  voyages, 
|  couteuant  |  Ce  qu'il  y  a  de  plus  re- 
marquable,  <1e  plus  utile  &  |  de  mieux 
averd  dans  les  pays  oh  les  Voyageurs  | 
out  p6u6tr<S;  les  mceurs  des  Habitans, 
la  Religion,  |  les  Usages,  Arta  &  Sci- 
ences, Commerce,  |  Manufactures;  en- 
riohie  de  Cartes  gcographiques  |  «fc  de 
figures.  |  Par  M.  De  La  Harpe,  de 
l'Acade'uiie  Francaise.  j  Tome  premier 
[-trente-deux].  |  [Design.]  | 

A  Paris,  |  H6tel  de  Thou,  rue  des 
Poitevins.  |  M.DCC.LXXX[-An  IX.— 
1801]  [1780-1801].  |  Avec  Approbation, 
&  Privilege  du  Roi. 

32  vols.  8'.  and  atlas,  1804.  4°. 

The  hymn  O  aalutaris  bostia  In  Abenaki, 
Algonkin,  Huron,  and  Illinois  (from  Raelee), 
vol.  14,  pp.  398-399. 

Copies  *e*n  :  Aator,  Congress. 


288 


BIBLIOGRAPHY  OP  THE 


La  Harpe  (J.  F.  de)  —  Continued. 

 Abregd  |  de  |  l'Histoire  Generale  |  | 

dee  voyages,  contenant  ce  qu'il  y  a  de 
plus  reniarquable,  de  plus  utile  et  de  | 
micux  avere"  daus  les  pays  ou  les  voy- 
ageurs  out  |  pe'no'trc' ;  les  moenrs  des 
habitans,  la  religion,  les '  usages ;  artset 
sciences,  commerce  et  manufac-  |  tures. 
|  Par  J.  F.  LaHarpe.  |  Tome  Premier 
[-Vingt-quatrieme].  | 

A   Paris,  |  Chez  Ledoux  et  Ten  re" 
Libraires,  |  RuePierre-Sarrozin,N°8.  | 
1810. 

24  vols.  12°. 

Linguistic*  as  under  title  next  above,  vol  13. 
pp.  184-185. 

Copies  teen:  British  Museum. 

 Abrege"  |  de  |  l'bistoire  glnerale  |  dcs  j 

voyages,  |  contenant  |  ce  qu'il  y  a  de 
plus  reinarquable,  de  plus  utile  et  de 
mieux  |  &v6r6  dans  les  pays  oil  les  voy- 
ageurs  out  pc'uc'trc' ;  les  |  moeurs  des 
babitans,  la  religion,  les  usages,  arts  ot 
|  sciences,  commerce  et  manufactures; 
|  Par  J.  F.  LaHarpe.  |  Nouvelle  Edition, 
|  revue  et  corrigce  avec  le  plus  grand 
soin,  |  et  accompagnee  d'un  bel  atlas  in- 
folio.  |  Tome  premier  [-vingt-qua- 
trieme]. | 

A  Paris,  |  cbez  Etienne  Ledoux,  li- 
bra iro,  |  rue  Gueuegaud,  N->  U.  |  1«20. 

24  Tola.  8°. 

Linguistics  as  under  titles  above,  vol.  14.  p. 
338. 

Copies  teen:  Congress. 

According  to  Sabin  s  Dictionary,  no.  38632, 
there  are  editions,  Paris,  Achille  Jourdan.  1822, 
30vols.8°;  Psrls.1825,30  vols.  8°;  Lyou,  Kusantl, 
1829-  30,30  vols.  8°. 

Lahontan  (Armand  Louis  de  Delondarce 
Baron  de).  Nouveaux  j  voyages  |  do  j 
Mr.  le  barou  de  Lahontan,  |  dans  | 
l'Aiuerique  |  septentriouale,  |  Qui  con- 
tiepnontune  relation  destlitTerens  Peu- 
ples  |  qui  y  habitent;  la  nature  de  leur 
Gouvernement;  leur  |  Commerce,  leurs 
Coulumes,  leur  religion,  &  )  leur  ma- 
mere  de  faire  la  Guerre.  |  L'intcret  des 
Francois  &  des  Anglois  dans  le  Com-  | 
merce  qu'ils  font  avec  ces  Nations; 
Pa vantage  que  j  1'Augleterre  peut  retirer 
dans  ce  Pais,  6tant  |  en  Guerre  avec  la 
France.  J  Le  tout  enrichi  de  Cartes  &.  do 
Figures.  |  Tome  premier.  |  [Figure  of 
woman,  under  which  is  the  legeud  Ho- 
noratus  qui  virtutem  honorat.  ]  I 


ahontan  (A.  L.  de  D.)  —  Continued. 

A  la  Have,  |  Chez  les  Fr6res  rHonore", 
Marchauds  Libraires.  |  M.  DCCIII 
[1703]. 

Title,  red  and  blac\,  verso  blank  1 1.  (lines  2, 
4. 8, 8, 12, 17, 18,  and  20  in  red,  the  remainder,  in. 
eluding  the  figure,  in  black),  epltre  a  sa  majeste 
4  unnumbered  pp.  preface  7  unnumbered  pp. 
table  des  lettres  9  unnumbered  pp.  text  pp. 
1-266,  explication  de  quelqnes  tormes  pp.  267- 
279, 16°.  Preceding  the  title-page  is  a  double- 
page  engraving;  on  the  left  in  an  oval  is  a  node 
Indian,  in  his  left  hand  an  arrow  and  in  hia 
right  a  bow,  his  left  foot  being  ou  a  book, his 
right  on  a  crown  and  scepter.  Over  the  figure 
are  the  legends  Planche  du  titre  and  Et  leges  et 
seeptra  tent.  On  the  right,  in  a  circle,  is  a  globe 
surrounded  by  stars.  At  the  top  are  the  words 
J'lanche  du  titre  and  over  the  globe  the  words 
Orbit  Patria.  Facing  the  title-page  is  a  single. 
]>ago  map  beaded  Carte  general*  de  Canada  a 
petit  point.  Following  the  title  page  is  a  fold' 
ing  map  headed  ou  the  left  CarU  que  let  Gnac- 
titaretont  detain*  etc.,  and  on  the  right  CarU 
de  la  riviere  longue  etc.  Scattered  through  the 
volume  are  11  engraved  plates.  See  the  fac- 
simile or  the  title-page. 

Copies  teen :  Astor,  Brown,  Lenox. 

Title  to  the  second  volume  as  follows: 

Memo  ires  |  de  |  l'Amerique  |  septentrionale, 
ou  la  suite  |  des  voyages  de  Mr.  le  |  baron  de 
Laboutan.  Qui  contieuueut  la  Description  d'uue 
grande  eleu- 1  due  de  Pais  de  ce  Continent, 
l'interet  dos  Francois  A  des  |  Angloix,  leurs 
Commerces,  leurs  Navigations,  |  les  Mseurs  A 
les  Continues  des  Sauvages  Ac.  |  Avec  un  petit 
Dietionaire  de  la  Laugne  du  Pals.  |  Le  tout  en- 
richi de  Cartes  A  do  Figures.  |  Tome  secoud.  | 
[Figure  us  in  vol.  1.)  I 

A  la  llaye.  |  Ches  les  Freres  Hlonore,  Mar- 
chauds Libraires.  j  M.DCC11I  [I703J. 

Title,  red  and  black,  verso  blank  1  I.  (Hues  1, 
3,  C,  7, 12, 14, 18,  and  1?  are  in  rod,  the  others,  in- 
cluding the  figure,  are  iu  black),  text  pp.  3-220, 
table  den  matierea  8  11. 16°.  Preceding  tbe  title- 
page  is  tbe  double-page  engraving,  as  in  voL  1. 
Following  the  title-page  is  a  folding  map  headed 
on  the  left  Carts  generate  de  Canada  and  on  the 
right  Terre  d*  Labrador  etc.  Scattered  through 
the  volume  are  10  engraved  plates.  See  the 
lac-simUe  of  the  title-page. 

Petit  dlctlouaird  do  l.t  laugue  des  sauvages, 
French  and  Algonkiu,  pp.  195-214. — Conjuga- 
tion of  the  verb  to  love,  iu  Algonkiu,  sakia,  pp. 
214-215.— Numerals  1-1000  in  Algonkin,  pp.  21ft- 
217.— Qut'lqnes  mots  Hurons,  pp.  219-220. 
Copies  seen :  Astor,  Btown,  Lenox. 

Title  to  the  third  volu-ne  as  follows : 

Siiplc'ment  |  aux  voyages  |  du  |  baron  de  La- 
hontuu.  |  oh  l'on  trouvo  des  Dialogues  curieux 
j  eutro  |  1'auUMir  |  et  |  nn  sauvago  |  De  bon 
sens  qui  a  voyage.  |  L'ou  y  voit  aussi  plusieura 
Observations  fsitcs  par  le  memo  |  Auteur,  daus 
ses  Voyages  en  Portugal,  en  Espugne,  |  eu  Hoi- 
lanle.  A  tn  Dannemarck,  &c.  |  Tome  troi- 
sie  me.  |  Avec  Figures.  |  [  Figure  as  In  vol.  l.J  | 
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NOUVEAUX 

VOYAGES 

D  E 

Mr.  LE  BARON  DE  LAHONTAN  , 

L  A  M  E  RI  CIV  E 

SEPTENTRION  ALE, 

Qui  conticnncnt  unc  relation  des  di&rcns  Pcuplcs 

«ui  y  habitcnt ;  la  nature  dc  leur  Gouverncmcnt  i  leur 
Commerce,  leur*  Coutumcs,  leur  Religion  ,  8c 
leur  manicrc  uc  unc  U  Guerre 

LMme'rc't  <ki  Francois  ek  dei  Anglois  dtnslc  Com- 
merce qu'ils  fo«**«rtt*N*«oas>  l'avamage  que 
rAnglcicrrt  peut  retircr  dans  cc  Pats,  ciant 
en  Guerre  avee  la  france. 

~  Le  tout  ctericbi  <U  Cartes  fcf  dc  Figurct. 

TOME  PREMIER. 


i 

A  LA  H  AYE, 

Chez  les  FrcVcs  1'Honore,  MarcHands  Libraiccs, 

'  ■  '  T*  

M.  DQCltt 
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UAMERI  QUE 

SEPTENTRIONALE, 

OU  LA  SUITE 

DES  VOYAGES  DE  Mr.  LE 

BARON  DE  LAHONTAN. 

Qiii  conticnncnt  la  Dcfcription  d'unc  grandc  cten* 
ducdc  Pais  dc  cc  Continent,]' intercede*  trancois&dcs 
Anglois,  kurs Commerces,  leurs  Navigations, 
les  Mceurs  &  Ics  Coutumcs  des  Sauvatjcs  &c. 

Avec  uu  petit  Dutsonairt  ek  I  a  Lat:g:te  </.:  P&s, 
Le  tout  enrich:  4c  Cartes  &  dc  Figurc>. 
TOME  SECOND. 


foil 


ALA  HAVE, 
les  Frc'res rHosoRE, Marchands Libraircs. 

M.  DCC  III. 
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Ou  Ton  rrouve  dcs. 
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L  A  U  T  E  U  R 

E  T  . 

UN  SAUVAGE. 

Dc  bon  fens  qui  a  voyage. 

L'oo  j  toit  aufli  plofieon  OMerraciotw  fairer  parfc  mxm^ 

Hollands  &  eo  Duu>en£cl^  &c; 

TOME   T  J^OI  S  I  E'  MZ, 
'    Atcc  Figures. 


,      A  LA  if  aye; 


1. 


i>cc  in.  ^ 
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NOUVEAUX 


VOYAGES 


D  E 

M»  LB  BARON  DE  LAHONTAN* 

DANS 


LAMER  I  CLUE 

SEPTENTRIONAJLE* 


eonriennem  unc  Relation  <ks  Afferent 
Peuplcs  qui  jr  Aabitcnt  *  la  nature  dc  leur 
Goiiremcmcnt ;  Icur  Commerce ,  icurs  Cou> 
tumes ,  Icur  Religion  ,  cV  leur  tnanicrc 
fcure  la  Guerre. 


1'Anglcccrrc  pent  rcrirct  .ians  cc  Pais,  tunc 
cu  Guerre  avee  la  France. 


A  LA  HAYE, 

Cftcz  Jca  Frcrct  rHoxont'  .   Marches  Libraircft 


FAC-SIMILE  OF  THE  TITLE-PAGE  OF  LAHONTAN'S  NOUVEAUX  VOYAGES. 


TOME  PREMIER, 


Digitized  by  Google 


OIRES 
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'AMERIQJUE 

SEPTENTRIONALE> 

LA  SUlTE/CfS  VOT^CJES 


I*  LE  BARON  DE  LARCWf^ 

ii  conticnncnc  la  Defcn£%iQn  d'ane  grandfl 
ctjcoduc  de  Pais  dc  cc  Contingm^^Jjncc r cc^ 
dcs  Francois  &  dcs  Anglois  ,  kurs  Com- 
merces ,  ieurs  Navigations,  lcs  Mours 
Jtt  Coacamcs  dcs  Sauvages  Sec 


lc  tout  curichi  dc  Cartel  3c  de  H^arc* 

TOME    SECOND.   \ 
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A  LA  H-Afffi 

Icj  Ixcres  FH oroii  ,  MaichioA  LfbrairO 
M.  PCCIII 
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NOUVEAUX 

V  O  Y  A  G  E'S 

D    E  /      '  ' 
MR  LE  BARON  D  Ev  L AHONT AN » 
DANS 

L  A  ME  R  I  Q.U  E 

SEPTENTR1  ON  ALF. 

Qui  conticnncnt  une  relation  des  di 81- reus  Pcjjplcf 
qui  y  habitcnt  ;  la  nature  dc  leur  Gouvcrncmcnt  ; 
leur  Commerce  ,  leur  Coutumes  ,  leur  Rch-  . 
gion  «  Sc.  leur  manierc  de  fairc  la  Gucrrc. 

L'inrerfctdcs  Francois  5c  dc*  Anglois  dan«  le  Commer- 
ce qu'Hs  font  a*ec  ccs  Nations  ;  1'avantage  que  • 
l'Anglcterrc  peut  retircr  dans'ce  Pa-is,  cvtM 
cu  Gucrrc  avee  la  France. 

%Ijtt9Ut  enrichi  de  Cartes  &  de  Figures* 

TOME  PREMIER. 


v.-     •  - 


A  LA  HAYEV  .  ; 

Cbc*  \t%  fxcre*  1'Honori  ,    Maichands  LibafrC  • 


t. 


M.  DCCU  I. 
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Lahontan  (A.  L.  de  D.)  —  Continued. 

A  la  Haye,  |  Cbox  lea  F  re  res  l'Honore,  Mar-  j 
chaoda  Libraires.  |  M.  DCC.  Ill  ]1703]. 

Title  iu  black  verso  blank  1  1.  preface  6  11. 
avis  de  l'auteur  an  lecteur  1  1.  text  pp.  1-222,  j 
10°.   Scattered  through  the  volume  are  6  en- 
graved plates. 

Copies  teen :  Brown. 

The  only  complete  aet  of  the  three-volume  ! 
edition  I  know  of  is  that  in  the  Carter  Brown  ' 
library,  Providence,  R.  I.,  and  thia  aet  I  have  | 
used  in  the  above  description,  which  will  not 
apply  in  all  respects  to  other  copica  of  the  first 
two  volumes  of  thia  edition.    The  Lenox  copy 
for  instance — a  sound  aud  flue  copy  in  the  orig- 
inal binding— is  minus  the  double-page  en- 
graving preceding  the  title-page  in  both  vol- 
umes 1  and  2;  and  the  large  folded  maps  in  j 
volumes  1  and  2  of  the  iirown  copy  are  in  vol-  1 
nines  2  and  1  respectively  of  the  Lenox  copy. 

According  to  Sabin's  Dictionary,no.  38636, 
this  is  the  original  edition  of  Lahon tan's  Voy- 
ages. I  have  seen  two  other  editions,  two  vol- 
umes each,  in  French,  of  the  same  datu,  as  fol- 
lows: 

 Nouveanx  |  voyages  |  de  |  Mr  le  ba- 
ron de  Lahontan,  |  dans  |  1'Amorique  | 
septentrionale,  |  Qui  contiennent  une  j 
Relation  dee  differens  |  Penples  qui  y  j 
habltent;  la  nature  do  leur  |  Gouver- 
nement;  leur  Commerce,  Ieurs  Cou-  | 
tumes,  lenr  Religion,  &  leur  manie're 
de  |  faire  la  Guerre,  j  L'iutdret  des  Fran-  | 
cois  &  des  Anglois  dans  le  Coraraer- 1  ce 
qu'ila  font  avec  ces Nations;  l'a vantage  ' 
que  |  l'Angleterre  peut  retirer  dans  ce 
Pais,  6tant  (  en  Guerre  avec  la  France.  ! 
|  Le  tout  enricbi  de  Cartes  &  de  Fi- 
gures. |  Tome  premier.  |  [Scroll.]  | 

A  la  Haye,  |  Chez  les  Frdres  l'Honor^, 
Marchands  Libraires.  |  M.  DCCIII 
[1703]. 

Title,  red  and  black,  verso  blank  1  1.  (lines 
2, 4. «,  8, 0, 10, 11, 12, 18, 19,  and  21  are  in  red,  the  j 
remainder  in  black),  epltre  k  aa  Majeate  4  un- 
numbered pp.  preface  7  unnumbered  pp.  table 
des  lettres  11  pp.  text  pp.  1-279. 16°.  Preceding 
the   title-page  is  a  single-page  engraving; 
within  an  oval  is  a  nude  Indian,  in  whose  right 
hand  is  an  arrow  and  in  the  left  a  bow ;  the 
right  foot  rests  on  a  book,  the  left  on  a  crown 
and  scepter.  Over  the  fignre  are  the  legends 
Planehe  du  litre  and  Et  leges  et  teeptra  terit. 
Facing  p.  8  is  a  single-page  map,  Carte  general*  f 
du  Canada  en  petit  point,  and  facing  p.  136  the  j 
folding  map  with  headings  Carte  que  let  Gnacsi-  I 
tares  onl  destine  etc.  and  Carte  de  la  ritiere  \ 
tongue,  etc.   Besides  these  there  are  scattered 
through  the  volume  13  engraved  plates.  See 
the  fac  simile  of  the  title-page. 

Copies  teen:  Brown,  Massachusetts  Histor- 
ical Society. 

Title  of  vol.  2  as  follows : 

ALG  19 


Lahontan  (A.  L.  de  D.) —  Continued. 

Me  moires  |  de  |  l'Amerique  |  septentrionale, 
I  ou  la  su  ite  des  voyages  |  de  |  Mr  le  baron  do 
Lahontan.   |  Qui  contiennent  la  Description 
d'une  grande  |  etendue  de  Pale  de  ce  ('onli- 
ne nt,  l'interet  |  des  Francois  &.  des  Anglois, 
leura  Com-  |  mercea.  lenrs  Navigations,  lea 
Mreurs  &.  |  les  Coutumes  des  Sauvages  &<-..  | 
Avec  un  petit  Dlctionnairu  de  la  La n naea  du 
Pafs.  |  Le  tout  enrtchi  de  Cartes  &  de  Figure*. 
|  Tome  second.  |  I  Scroll.]  | 

A  la  Ilaye,  |  Che*  lea  Freres  l'Honore,  Mar- 
chands Libraires.  |  M.  DCCIII  11703]. 

Title,  red  and  black,  verso  blank  1  1.  (lines 
1,  3,  S.  7,  13.  15,  16,  and  18  are  in  red,  the  re- 
mainder in  black),  text  pp.  3-220,  table  des 
matieros  9  11.  verso  9th  blank,  16°.  Following 
the  title-page  is  a  folding  map,  Carte  generate 
de  Canada.  In  addition  to  this  there  are  scat- 
tered  through  the  volume  10  engraved  plates. 
See  the  fac  simile  of  the  title-page. 

Petit  dictionnaire  de  la  languo  dea  aauvagOB 
(Algonkinl,  etc.  pp.  195-217.— Quelouea  mots 
Hurona,  pp.  219-220. 

Copies  seen:  Brown,  Massachusetts  Histor- 
leal  Society. 

  Nouveaux  |  voyages  |  de  |  Mr  le  ba- 

rou  de  Lahontan,  |  dans  |  l'Amerique  | 
septentrionale,  |  Qui  contienuent  une 
relation  des  differens  Peuples  |  qui  y 
habitent ;  la  nature  de  leur  Gouverne- 
ment ;  |  leur  Commerce,  leur  [sic]  Cou- 
tumes, leur  Reli-  |  gion,  &.  leur  maniere 
de  faire  la  Guerre.  |  L'inte*retdes  Fran- 
cois &  des  Anglois  dans  lo  Commer-  [  ce 
qu'ils  fout  avec  ces  Nations ;  l'a  vantage 

que  |  l'Angleterre  peut  retirer  dans  ce 
Pals,  extant  |  eu  Guerre  avec  la  France. 

|  Le  tout  enrichi  de  Cartes  &  de  Fi- 
gures. |  Tome  premier.  |  [Picture  of  a 
globe.]  | 

A  la  Haye,  Cbez  les  Fre*res  1'Honord, 
Marchands  Libraire  [sic]  |  M.  DCCIII 
[1703]. 

Title  in  black  verao  blank  1  1.  6pltre  a  sa 
majeate  FrederioIV  4  unnumbered  pp.  preface 
7  unnumbered  pp.  table  dea  lettres  11  unnum- 
bered pp.  text  pp.  1-266,  explication  do  quel- 
quea  tormes  pp.  267-279,  16°.  Preceding  the 
title-page  is  a  single-page  engraving;  within 
an  oval  is  a  nude  Indian,  in  his  right  hand  an 
arrow,  in  his  left  a  bow,  bis  right  foot  resting 
on  a  book,  his  left  on  a  crown  and  scepter. 
Facing  p.  9  is  a  small  folding  map,  Carte  gene- 
rale  du  Canada  en  petit  point,  and  facing  p. 
136  the  larger  map  with  the  two  headings: 
Carte  que  Us  Onaesitares  ont  destine  etc.  and 
Carte  de  la  riviere  longue  etc.  In  addition  to 
these  there  are  scattered  through  the  volume 
11  engraved  plates.  See  the  fac  simile  of  (he 
tiMe  page. 

Copies  teen:  Congress,  Lenox. 
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PNTR  IONALE> 

SUITE  DES  VOYAGES 
D  E 

RON  DE  LAHONTAN. 

efcripuoo  d'unc  grandc  CTendu<;4c 
cc  Continent  ,  1  interne  des  Francois  *de» 
Commerces  ,  leurs  Navigations  .  Us 
outumcs  des  Sauvages ,  &c.  1 

ttirDitlionntire  dc  U  Ltngut  in  Pats* 

uc  enrichi  de  Carres  Sc  de  Figure. 
TOME  SECOND. 
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Lahontan  (A.  L.  de  D.)  —  Continued. 

Title  of  vol.  2  as  follow* : 

Meuioires  |  de  |  l'Amerique  |  scptentrionale, 
|  ou  la  suite  dea  voyages  |  de  |  Mr  le  baron  de 
Lahontan.  |  Qui  contienncnt  la  Description 
d'une  grando  etendua  de  |  Pals  do  ce  Continent, 
l'interet  des  Francois  &  des  |  Anglois,  leura 
Commerces,  leurs  Navigations,  lea  |  Mu?ura  it 
lea  Couturaca  dea  Sauvagea,  Sec.  |  Aveo  an 
petit  Dictionnaire  do  la  Langue  da  Pals.  |  Le 
tout  cnrichl  de  Carte*  &  do  Figures.  |  Tome 
second.  1  [Picture  of  a  globe.]  | 

A  la  Hayo.  |  Chez  lea  Frtrea  l'Honor6,  Mar- 
chand  [tic]  Libraires.  |  M.  DCC1II  [1703J. 

Title  in  black  verso  blank  1  1.  text  pp.  3-220, 
table  des  matieres  9  II.  verso  9th  blauk,  16°.  I 
Facing  p.  5  is  a  folding  map,  Carte  general*  de 
Canada,  and  scattered  through  the  volume 
there  are  1 1  engraved  plates.  See  the  fac-slmilo 
of  the  title-page. 

Petit  dictionnaire  dc  la  langne  des  sauvagea 
[Algonkinl,  etc.  pp.  193-217.— Quelques  mota 
Hurous,  pp.  219-220. 

Copiet  teen :  Congress,  Lenox. 

Priced  by  L^olero.  1878,  no.  737, 40  fr.  and  by 
Quariteh,  no.  12162.  old  calf,  gilt,  U.  5*. 

Assuming,  as  Sabin  says,  that  the  3-vol.  edi- 
tion of  1703  ia  the  original,  vol.  1  of  each  of  the  , 
two  2- vol.  editions  agrees  with  it  page  for  page 
and  nearly  line  for  line  in  the  matter  following 
the  preface,  i.  from  the  beginning  of  the  text, 
p.  1.  In  vol.  2  the  editions  run  alike  page  for 
page  throughout  the  text ;  the  tables  at  the  eud 
agree  in  the  two  2- vol.  editions,  both  of  which 
differ  from  the  second  volume  of  the  3-vol.  edi- 
tion. Thotypeofthetwo2-vol.  editions  is  very 
nearly  the  same,  but  differs  materially  from  ; 
that  used  in  the  same  {second)  volume  of  the 
3-vol.  edition.  The  head  and  tail  pieces  and  the 
initial  letters  differ  materially  in  all  three  edi 
lions,  as  do  also  the  engraved  plates  and  maps; 
and  there  are  minor  discrepancies  throughout 
the  text  of  all  the  editions. 

It  will  be  noticed  thut  the  position  of  the  fig- 
ure In  the  preliminary  plato  in  vol  1  of  each  of 
the  two  2- vol.  editions  is  reversed  from  that  in 
vol.  1  of  the  3- vol.  edition  belonging  to  the  Car- 
ter Brown  library,  and  that  it  does  not  appear 
at  all  in  the  second  volume  of  either  of  the  2- vol. 
editious  or  in  the  third  volumeof  the  3-vol.  edi- 
tion. Altogether,  the  make-up  of  the  2  vol. 
editions  is  iuferior,  especially  in  the  engraved 
plates,  to  that  of  the  3  vol.  edition. 

I  am  indebted  to  the  owners  of  these  editions 
for  kindly  sending  them  to  me  for  inspection, 
so  that  I  have  been  fortunate  in  hiving  them 
all  uuder  the  eye  at  the  samo  time.   I  took  ad 
vantage  of  the  opportunity  to  make  a  photo- 
graphic copy  of  each  of  the  title-pagoe,  as  well  I 
as  of  those  of  somo  other  editions,  and  have  ; 
thus  been  enabled  to  read  the  proof  of  these 
title*  from  fac  similes.   It  has  not  been  thought 
necessary  to  call  speolal  attention,  by  the  use 
of  brackets,  to  all  the  minor  errors  and  differ- 
ences in  spelling  and  punctuation. 


ahontan  (A.  L.  de  D.)  —  Continued. 
—  New  |  voyages  |  to  |  North-America. 

|  Containing  |  Au  Account  of  the  sev- 
eral Nations  of  that  vast  Con-  |  ti- 
nunt;  their  Customs,  Commerce,  and 
Way  of  |  Navigation  upon  the  Lakes 
and  Rivers ;  the  seve-  |  ral  Attempts  of 
the  English  and  French  to  dispossess 

|  one  another ;  with  the  Reasons  of  the 
Miscarriage  |  of  the  former;  and  the 
various  Adventures  be-  |  tween  the 
French,  and  the  Iroquese  Confederates 
of  |  Eugland,  from  1683  to  1694.  |  A 
Geographical  Description  of  Canada, 
and  a  Natu-  |  ral  History  of  the  Coun- 
try, with  Remarks  upou  |  their  Govern- 
ment, and  the  Interest  of  the  English  | 
and  French  in  their  Commerce.  |  Also  a 
dialogue  between  the  Author  and  a 
General  of  the  |  Savages,  giving  a  full 
View  of  the  Religion  and  strange  | 
Opinions  of  those  People:  With  an  Ac- 
count of  the  Au-  |  thors  Retreat  to  Por- 
tugal and  Denmark,  and  his  Remarks 

|  on  those  Courts.  |  To  which  is  added, 

|  A  Dictionary  of  the  Algonkino  Lan- 
guage, which  is  generally  |  epoke  in 
North-America.  |  Illustrated  with 
Twenty  Three  Mapps  and  Cutts.  | 
Written  in  Freuch  |  By  the  Baron 
Lahontan,  Lord  Lievtenant  |  of  the 
French  Colony  at  Placeutia  in  New-  | 
foundlaud,  now  in  England.  |  Done 
into  English.  |  Iu  two  Volumes.  |  A 
great  part  of  which  never  Printed  in 
the  Original.  | 

London  :  |  Printed  for  H.  Bonwicke  in 
St.  Paul's  Church-yard ;  |  T.  Goodwin, 
M.  Wottou,  B.  Tooke,  iu  Fleet-street ; 
and  S.  Manship  |  in  Cornhill,  1703. 

Title  verso  blank  1  1.  dedication  to  William 
Duke  of  Devonshire  1  l.  preface  1  11.  contents 
6  11.  text  pp.  1-274,  table  pp.  275-280,  2  maps, 
plates,  12°. 

Title  of  vol.  2  as  follows: 

New  |  voyages  |  to  |  North -America.  |  Giv- 
ing a  full  Account  of  the  Customs,  |  Commerce, 
Religion,  and  strange  O-  I  pinions  of  the  Sav- 
ages of  that  Country.  |  With  I  Political  Re- 
marks upon  the  Courts  I  of  Portugal  and  Den- 
mark, and  the  Present  |  State  of  the  Commerce 
of  those  Countries.  |  Never  Printed  before.  | 
Written  |  By  the  Baron  Lahontan,  Lord  |  Lieu- 
tenant of  the  French  Colony  at  |  Placentia  in 
Newfoundlandi  Now  in  |  England.  |  Vol.  II.  | 

London:  |  Printed  for  H.  Bonwicke  in  St. 
Paul's  Church -yard;  T.  Goodwin,  |  M.  Wottou, 
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Lahontan  (A.  L.  de  D.)  —  Continued. 
B.  Tooke  in  Fleets  treet;  and  S.  Manship  in  ; 
Corohill,  |  1703. 

Title  verso  blank  1  1.  text  pp.  1-302,  index 
7  11.  12°. 

A  short  dictionary  of  the  most  universal  lan- 
guage of  the  savages  [Algonkin]  eto.,  pp.  287- 
301.— Some  Huron  words,  pp.  301-302. 

Copiet  teen :  Brown,  Harvard,  Watklnson. 

The  Fischer  copy,  no.  2500,  was  bought  by 
Triibner  for  0#.  The  Field  copy,  no.  1245, 
brought  $12.  Quarltch,  no.  121«4,  prloea  it  11. 
St. 

 Nou voanx  |  voyages  |  de  Mr  le  baron 

|  de  Lahontau,  |  daus  |  l'Atuerique  | 
septentrionale.  |  Qui  contiennent  une 
relation  des  differeus  Peu-  |  plea  qui  y 
habitant,  la  nature  de  leur  Gouver-  | 
nement,  leur  Commerce,  lour  Coutumo, 
leur  |  Religion,  &  leur  mauiere  de  fairo 
la  Guerre.  |  L'interot  dea  Francois  & 
des  Anglois  daus  le  |  Commerce  qu'ila 
font  avec  ces  Nations,  l'a-  |  vantage  que 
l'Angleterre  peut  retirer  dans  co  |  Pais, 
e'tant  en  Guerre  avec  la  France.  |  Le 
tout  enrichi  de  Cartes  &  de  Figures.  | 
Tome  premier.  |  [Scroll.]  | 

A  la  Haye,  \  Chez  lea  Frerea  LHonore',  I 
Marchauds  Libraires.  |  M.DCCIV  , 
[1704]. 

Title  in  black  verso  blank  1  1.  epltre  4  pp. 
preface  5  pp.  table  des  lettres  9  pp.  text  pp. 
1-280,  2  maps,  plates,  16°. 

Title  of  vol.  2  as  follows  t 

Memoires  |  'le  |  l'Auierique  |  septentrionale, 
|  ou  |  la  suite  des  voyages  |  de  |  Mr  le  baron  de 
Lahontan.  |  Qui  conlieunent  la  Description 
d'une  |  grande  etenduo  de  pais  do  co  Conti-  | 
nent,  l'interet  des  Fiancols  &  des  An-  |  glois, 
leurs  Commerces,  leurs  Na-  |  vigations.  los 
Mujurs  A  les  Contu-  J  mos  des  Sauvages,  Ac.  \ 
avec  un  petit  Dlctionnairo  de  la  Langue  du  ' 
Pals.  |  Le  tout  enrichi  de  Cartes  it  de  Figures.  1 
|  Et  augment*)  daus  ce  second  Tome  de  la  ma- 
I  nlere    dont   les   Sauvages   se    r6galent.  j 
[Scroll.]  | 

A  la  Haye,  |  Chez  les  Freres  LHonore, 
Marohands  Libraires.  |  M.DCCIV  (1704). 

Title  in  black  verso  blank  1  1.  text  pp.  2-222, 
table  des  matieres  9  11.  map,  plates,  19°. 

Algonkindictionary  etc.,  pp.  199-220.— Huron 
words,  pp.  220-222. 

This  edition  does  not  agree  in  type  or  pages 
with  any  of  tho  three  editions  of  1703. 

Oopitttten:  Brown,  Malsonneuve. 

Priced  by  Leclerc,  1878,  no.  739,  20  fr. 

I  bavo  seen  two  edit  ions  of  the  supplemental  i 
-volume  of  the  date  of  1704,  each  of  which,  ex-  ! 
oept  the  title-page,  is  evidently  from  the  same 
type  as  vol.  3  of  the  1703  edition;  the  titles  are 
as  follows : 

Dialogues  |  De  Monsieur  le  |  baron  de  La- 
hontan |  Kt  d'un  |  sauvage,  |  Dans  l'Amerique.  ' 


Lahontan  (A.  L.  de  D.)  —  Continued. 
|  Con  tenant  une  description  exaote  des  moeurs 
|  A  dea  coutumes  de  ces  Pcuples  Sauvages.  | 
Avec  les  Voyages  du  merae  en  Portugal  A  en  | 
Danemare,  dans  lesquels  on  trouve  des  parti- 1 
unlaritez  tros  curieuses,  A  qu'on  n'avoit  |  point 
encore  remarqu6es.  |  Le  tout  enrichi  de  Cartes 
A  do  Figures.  |  [Ornament.]  | 

A  Amsterdam,  |  Chez  la  VeuvedeBoeteman, 
|  Et  se  vend  |  A  Londros.  chex  David  Mortier, 
Li- 1  brairedaualeStrand.al'Enseigned'Erasme. 
|  M.DCCIV  [17041. 

Title  <  black  and  red)  verso  blank  l  L  preface 
6  11.  avis  de  l'auteur  1  1.  toxt  of  the  dialoguoa 
pp.  1-103,  half-title  verso  blank  1  1.  text  of  the 
voyages  de  Portugal  etc.  pp.  107-222,  6  maps 
and  plates,  \fP. 

Copies  teen :  Aster,  Brown,  Lenox. 

Suite  |  Du  |  voyage,  |  De  l'Amerique,  |  Ou 
dialogues  |  De  Monsieur  le  |  baron  de  Lahontan 
|  Et  d  un  |  sauvage,  |  Dans  l'Amerique.  Con- 
tenant  une  description  |  exacte  des  inceurs  A 
des  coutumes  de  ces  |  Pcuples  Sauvages.  I 
Avec  lea  Vojages  du  niftme  en  Portugal  A  en  | 
Danemare,  dans  lesquels  on  trouvo  des  parti-  | 
cularitez  tros  curieuses,  A  qu'on  n'avoit  |  point 
encore  remarqu6es.  |  Le  tout  enrichi  do  Cartes 
A  de  Figures.  |  [Scroll.]  | 

A  Amsterdam,  |  Chez  la  Venvodo  Boeteman, 
|  Et  se  vend  |  A  Londres,  cbez  David  Mortier, 
Li  ■  i  braire  dans  le  Strand,  a  l'Enseigne  d'  Erasme. 
|  M.DCCIV  t1704l. 

Title  (black  and  rod)  reverse  blank  1 1.  preface 
6  11.  avis  de  l'auteur  au  leoteur  1 1.  text  of  the 
dialogues  pp.  1-103,  half-title  verso  blank  1 1. 
text  of  the  voyages  etc.  pp.  107-2^2,  6  plates 
and  maps,  18°. 

Copiet  teen :  Congress,  Lenox. 

  Voyages  |  du  baron  |  de  la  Hontan  | 

dans  |  l'Ainorique  |  aeptentriouale,  | 
Qui  coutienuent  une  Rdlation  de8  dif- 
ferens  Peu  plea  |  qui  y  habitent;  la 
naturo  de  leur  Gouvernement ;  leur  | 
Commerce,  lenra  Coutumes,  leur  Re- 
ligion, &  |  leur  manidre  de  faire  la 
Guerre:  |  L'lnt6rdt  dea  Francois  &  dea 
Angloia  dans  le  Corn-  |  morce  qu'ila 
font    avec   ces  Nations;  l'a  vantage 
que  |  l'Angleterre  peut  retirer  de  ce 
Paia,  dtant  |  en  Guerre  avec  la  France. 
|  Le  tout  enrichi  de  Car  tea  &  de 
Figures.  |  Tome  premier,  j  Seconde  Edi- 
tion, revue,  corrigee,  &  augmented.  | 
[Vignette.]  | 

A  la  Haye,  |  Chez  Jonas  l'Houore", 
<fc  Compagnio.  |  MDCCV  [1705]. 

VoL  2  has  title  as  follows : 

Memoires  |  de  |  l'Amerique  |  septentrionale, 
j  ou  la  suite  |  des  voyages  de  Mr.  le  |  baron  de 
la  Hontan:  |  Qui  contiennent  la  Description 
d'une  grande  etendue  |  de  PaYs  de  ce  Continent, 
liut6ret  des  Francois  A  des  |  Anglois,  leurs 
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Lahontan  (A.  L.  de  D.)  —  Continued. 
Commerce*,  lean  Navigations,  |  lea  Mcsura  St 
leaCoutumes  des  Sau  rages,  Ac.  |  Avec  »n  petit 
Dlctionaire  de  la  Langue  da  Pals.  |  Le  toat 
enrichi  de  Cartea  St  de  Figurea.  |  Tome  Second. 

1  Seconde  Edition,  angroontee  dea  Conversa- 
tions de  |  l'Auteur  avec  an  Saavage  distingue. 

|  I  Vignette.]  | 

A  Amsterdam,  |  Ponr  Jonas  l'Honore  a  la 
Haye.  |  M  DCC  V  (1705J. 

2  vols. :  frontispiece  1  I.  title  verso  blank  1 1. 
preface  4  11.  table  4  11.  plate  of  the  globe  recto 
blank  1 1.  folded  map.  text  pp.  1-364,  explication 
deqaelquestermes  pp.  365-376, 11  other  plates; 
map  (carte  gintrale  de  Canada)  1  1.  title  verso 
blank  1  1.  folded  map,  text  pp.  5-190,  conversa- 
tions de  l'auteur  pp.  107-310,  half-title  verao  I 
blank  1  ).  dictiooaire,  pp.  313-336,  table  1  1.  12 
plates,  16°. 

Algonkin  dictionary  etc.  vol.  2,  pp.  310-335  

Huron  words,  pp.  335-336. 

Copietteen:  British  Museum,  Brown,  Lenox. 

A  copy  at  the  Fischer  sale,  no.  2409,  brought 
1«.  At  the  Murphy  sale,  no.  1424,  a  half-calf 
copy  brought  $3.50.  Quaritch,  no.  28899,  pricea 
a  calt  copy  II. 

 Voyages  |  da  Baron  |  de  Lahontan  | 

dans  |  l'Araerique  |  Septeutrionale,  | 
Qui  c-ontieunent  une  Relation  des  dift'd- 
rena  |  Peuples  |  qui  y  habitant;  la  na- 
ture de  lour  |  Gouveruenient,    leur  | 

•  Commerce,  leurs  |  Cofttumes,  leur  Re- 
ligion, &  |  leur  uiauiere  de  faire  la 
Guerre:  |  L  lutdrfit  des  Fraucoia  &  dea 
Angloia  dans  le  Com-  |  merce  qu'ils  fout 
avec  cea  Nations ;  I'avantage  que  | 
l'Angleterre  peut  retirer  de  ce  Pala, 
6*tant  |  en  Guerre  avec  la  France.  |  Le 
tout  enrichi  de  Cartea  &  de  Figures.  | 
Toraepremier[-aecoud].  |  8ecoude  Edi- 
tion, revue,  corrigeo  &  augmented.  | 
[Design.]  | 

A  Amsterdam,  |  Chez  Francoia  I'Ho- 
nor<5,  vis-a-via  de  la  Bourse.  |  MDCCV 
[1705]. 

2  vola.:  frontispiece  1  1.  title  verso  blank  1  1. 
preface  4 11.  table  4  II.  folding  map,  picture  of  the 
globe  verso  blauk  1  1.  text  pp.  1-376;  map  (carte 
generate  de  Canada)  1  1.  title-page  (Uemoires 
etc.  with  imprint,  A  Amsterdam,  j  Chcx  Fran- 
cois  l'Honore  St  Compile.  |  MIX'CV  fl7o5]) 
verso  blank  1  L  text  pp.  5-336,  table  I  1. 16°. 

LioguUlica  as  under  titles  above. 
Copies  teen ;  Boston  Atbeateum,  Harvard. 

 Voyages  J  du  baron  |  de  la  Hontan  | 

dans  |  l'Ainerique  |  septeutrionale, |  Qui 
contienuent  uue  Relation  dea  differens 
Peuples  |  qui  y  habitent ;  la  nature  do 
leur  Gouveraemeut ;  leur  |  Commerce, 
leura  Contumes,  leur  Religion ;  &  |  leur 


Lahontan  (A.  L.  de  D.)  —  Continued, 
maniere  de  faire  la  Guerre :  |  L'luteret 
dea  Francois  &  des  Auglois  dana  le 
Com-  |  merce  qu'ils  fout  avec  cea  Na- 
tions; I'avantage  que  j  l'Angleterre 
pent  retirer  de  ce  Pals,  etant  I  en  Guerre 
aveo  la  France.  |  Le  tout  enrichi  de 
Cartes  &  de  Figures.  |  Tome  premier.  | 
Seconde  Edition,  revue,  corrige*  [sic], 
&  augmentce.  |  [Vignette.]  | 

A  la  Haye,  |  Chez  Charles  Delo,  sor 
leSingel.  |  MDCCVI  [1706]. 

Title  of  vol.  2  aa  follows: 

Memoirea  |  de  |  l'Amerlque  |  aeptenlrionale, 
|  ou  la  suite  |  dea  voyages  do  Mr.  le  |  baron  de 
la  Hontan :  |  Qui  contionnent  la  Description 
d'une  grande  Ctenduc  |  de  Pals  de  ce  continent, 
l'interet  des  Francois  &  des  ;  Anglols,  leurs 
Commerces,  leurs  Navigations.  |  lea  Moenrs  Sc 
les  Coutumes  des  Sauvagea.  Ac.  |  Avecun  petit 
Dictiouaire  de  la  Langue  du  Pais.  |  Le  toot 
enrichi  de  Cartea  Si  de  Figures.  |  Tome  second. 
|  Seconde  Edition,  augiuente>edes  conversations 
I  de  l'Auteur  avec  un  Sauvage  distingue.  | 
[Vignette  ]  | 

A  la  Haye,  |  ChezCharles  Delo,  »ur  le  SingeL 
I  MDCCVI  (1706J. 

2  vols. :  engraved  title  verso  blank  1  1.  title 
verao  blank  1 1.  preface  4 II.  table  4 II.  plate  of  the 
globe  recto  blank  1 1.  text  pp.  1-364.  explication 
de  quelques  termes  pp.  365-376, 11  other  plates; 
title  verso  blank  1  1.  map  (carte  general*,  de 
Canada)  1  1.  folded  map,  text  pp.  5-196,  con- 
versations del'auteurpp.  197-310,  half  title  verso 
blank  1  1.  dictionaire  etc.  pp.  313-336,  folded 
map.  table  1  1.  12  plates,  16°. 

Algonkin  dictionary  etc.  vol.  2,  pp.  311-335.— 
Huron  words,  vol.  2,  pp.  335-336. 

Copiet  $een :  Brown,  Lenox. 
Quaritch,  nos.  12163  and  28900,  prices  a  copy 
15*. 

 Nouveaux  |  voyages  |  de  Monsieur  j  le 

baron  de  Lahontan,  |  dans  |  l'Ameriquo 
|  septeutrionale,  |  Qui  contienuent  uue 
Relation  des  difl'6  (  rens  Peuples  qui  y 
habitent,  la  nature  |  de  leur  Gouverne- 
ment,  leur  Commerce,  |  leurs  Coutumes, 
leur  Religion,  &.  leur  |  maniere  de  faire 
la  Guerre.  |  L'iuteret  des  Francoia  &. 
des  Anylois  dans  le  |  Commerce  qu'ils 
font  avec  ces  Nations;  |  I'avantage  que 
la  France  peut  retirer  dans  ce  |  Pais, 
£tant  en  Guerre  avec  l'Angleterre.  |  Le 
tout  enrichi  de  Cartes  <fc  de  Figures.  | 
|  Tome  premicr[-troiaieme].  |  [Vi- 
gnette.] | 

A  la  Haye,  |  Chez  Isaac  Delorrae, 
Libraire.  j  MDCCVI  I  [1707]. 

3  vols.  16".  vol  a,  Memoirea,  etc.!  vol.  3.  Dia- 
logues de  M.  Lahontan.  etc. 
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Iiahontan  (A.  L.  de  D.)  —Continued. 

Algonkin  dictionary  etc.,  vol  2,  pp.  217-237.—  i 
Huron  word*,  pp. 238-239. 
Copitatetn:  Congress. 

 Noiivoaux  i  voyages  |  de  Mr.  le  Baron 

|  do  Lahontau,  |  dans  |  l'Atuenque  | 
Septentrionale,  |  Qui  coutiennent  uuo 
relation  dee  difte'reiis  Pen-  |  pies  qui  y 
habiteut,  la  nature  do  leur  Gouver-  | 
nement,  lenr  Commerce,  leur  Coututne, 
leur  |  Religion,  &  leurinauiere  de  faire 
la  Guerre.  |  L'Interet  des  Francois  &. 
des  Anglois  dans  le  |  Commerce  qu'ils  ' 
foil tavecces  Nations,  l'a-  |  vantage  que 
l'Angleterre  peut  retirer  dans  |  ce  Pais, 
£tant  en  Guerre  aveo  la  France.  |  Le 
tout  enrichi  de  Cartes  &.  de  Figures.  |  i 
Tome  premier[-second],  |  [8croll.]  | 

A  la  Haye,  |  Chez  les  Freres  L'Hono- 
rc\  Marchauds  |  Libraires.  |  M.DCCIX 
[1?0«.»]. 

2  vols.:  frontispiece  1  1.  title  verso  blank  1  1. 
dedication  3  pp.  preface  (beginning  on  verso)  5 
pp.  table  4  II.  text  pp.  1-206,  explication  de  quel- 
questennes pp.  267-280,  title  verao  blank  11.  text 
pp.  3-222,  table  9  11.16°. 

Algonkin  dictionary  etc.,  vol.2,  pp.  199-220.— 
Huron  words  pp.  220-222. 

Copiet  $«en :  Brown.  Harvard. 

Priced  by  Leclerc,  1878,  no.  740. 20  fr. 

  Des  berlibmteu  |  Herru  |  Baron  De 

Labontan  |  neueste  Reisen  |  nacb  | 
Nord  Indien  |  oder  dem  |  initternachti- 
scbeu  America,  |  mit  vielen  besondern 
und  bey  keinera  Scribenteu  |  befindli- 
cben  |  Curiositajten.  j  Ausdem  Frantzo- 
sischen  ilbersetzet  |  von  |  M.  Vischer.  | 
Hamburg  und  Leipzig.  |  Iu  Nouman- 
nischen  Verlag.  |  MDCCIX  [1709]. 

6  p.  11.  pp.  1-459,  map,  12°. 

Linguistic*  a*  under  titleaabove, pp.  433-454. 

Copiet  teen .-  British  Museum,  Brown. 

—  Des  berUbmten  |  Herrn  |  Baron  De 
Labontan  |  Neueste  Reisen  |  nacb  | 
Nord-Indieu,  |  oder  dem  |  mitteruacnti- 
schen  America  |  mit  vielen  besondern 
nnd  bey  keinem  Scribenten  befindlicben 
|  Curiositaeten.  |  Auoh  bey  dieser  an- 
dern  Auflage  mit  |  seiner  Reise  nacb 
Portugall,  Dennemarck  und  |  Spanien, 
vermehret.  |  Aus  dem  Frantzosischen 
Ubersetzet  |  von  |  M.  Viscber.  | 

Hamburg  nnd  Leipzig,  |  Im  Neuman- 
nischen-Verlag,  MDCCXl  [1711]. 

12  p.  U.  pp.  1-753,  maps,  16°. 

Linguistics  aa  under  titles  above,  pp.  563-590 

Copiet  tten:  Brown. 


Labontan  (A.  L.  de  D.)  —  Coutiuned. 

  Voyages  |  dn  baron  |  de  Labontan  | 

dans  |  l'Aineriqne  |  septentrionale,  | 
Qui  coutiennent  one  Relation  des  diffd- 
reus  |  Penplesqui  y  babiteut;  la  nature 
de  leur  |  Gouveruement ;  leur  Com- 
merce, leurs  |  Contuuies,  leur  Religion, 
&:  leur  manie're  |  de  faire  la  Guerre :  | 
L'Int6ret  des  Francois  &  des  Anglois 
dans  le  |  Commerce  qu'ils  font  avec  ces 
Nations;  l'a-  |  vantage  que  rAngleterre 
peut  retirer  de  ce  |  Pala  6taut  en  Guerre 
avec  la  France.  |  Le  tout  eurichi  de 
Cartes  &  de  Figures.  |  Tome  premier 
[-second].  |  Secoude  Edition  revue, 
corrig^o  &  augmented.  |  [Design.]  | 

A  Amsterdam,  ("Chez  Francois  l'Ho- 
nor<?,  vis-a-vis  de  la  Bourse.  |  M.DCC. 
XXVIII  [17iW]. 

3  vols,  maps,  12<>.  Vol.  2,  Memoire*  etc.  The 
third  volume.  Suite  du  voyage  etc.,  has  the  im- 
print, A  Amsterdam,  "  Cues  ta  Veuve  do  Boeto- 
man.  |  M.  DUC.  XXVIII  (17281. 

Dictionary  of  the  AlRonkin  etc..  vol.  2,  pp. 
311-336.  — Huron  vocabulary,  pp.  337-338. 

Copies  teen :  Astor,  Boston  Atbeuseum,  Brit- 
ish Museum.  Brown. 

The  Brinley  copy,  no.  100,  sold  for  $2.50.  An 
old  calf,  gilt  copy,  no.  28901,  la  priced  by  Qua- 
ritch,  it. 

 New  I  Voyages  |  to  |  North-America. 

|  Containing  |  an  Account  of  tbe  sev- 
eral Nations  of  that  vast  Con-  |  tinent; 
their  Customs,  Commerce,  and  Way  of 
Naviga-  |  tion  upon  the  Lakes  and 
Rivers;  the  several  Attempts  of ,  the  En- 
glish and  French  to  dispossess  one  an- 
other; with  tbe  reasons  |  of  the  Mis- 
carriage of  the  former;  aud  the  various 
|  Adventures  between  tbe  French,  and 
the  Iroqnese  Confe-  |  derates  of  Eng- 
land from  1683  to  1694.  |  A  Geographi- 
cal description  of  Cauada,  and  a  | 
Natural  History  of  tbe  Country,  with 
Remarks  upon  |  their  Government,  and 
the  Interest  of  the  English  and  |  French 
in  their  Commerce.  |  Also  a  Dialogue 
between  the  Anthor  and  a  General  |  of 
tbe  Savages,  giving  a  full  View  of  the 
Religion  and  |  strange  Opinions  of 
those  people:  With  an  Account  of  |  the 
Author's  Retreat  to  Portugal  and  Den- 
mark, and  his  |  Remarks  on  those 
Courts.  |  To  which  is  added,  |  A  Dic- 
tionary of  the  Algonkine  Language 
which  is  |  generally  spoke  in  North- 
America.  |  Illustrated  with  Twenty- 
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Lahontan  (A.  L.  de  D.)  —  Contiuued. 
three  Maps  and  Cuts.  |  Written  in 
French  |  By  the  Baron  Lahontan,  | 
Lord  Lieutenant  of  the  French  Colony 
at  Placentia  |  in  Newfoundland,  at  that 
Time  iu  England.  |  Done  into  English. 
The  Second  Edition.  |  In  Two  Volumes. 
|  A  great  Part  of  which  never  Printed 
in  the  Original.  |  Vol.  I[-II].  | 

Loudon  :  |  Printed  for  John  Brindley, 
Bookseller,  at  the  Kings-Arms  |  in  New- 
bond-street,  Bookbinder  to  her  Majesty 
and  his  |  Royal  Highness  the  Prince  of 
Wales;  aud  Charles  |  Corbett,  at  Addi- 
sou's-head.   Temple-bar.  1735. 

2  vols,  maps.  8°.   Tbe  impriut  to  vol.  2  (Xew 
voyages.  .   .   giving  a  full  account  of  tbe 
custom*,  commerce,  religion,  etc.)  is.  Printed 
for  J.  Brindley  .      .  and  C.  Corbett,  •  •  •  ■ 
M.  DCC.  XXXV  [1735]. 

Algonkin  dictionary  eto.,  voL  2,  pp.  280-303  —  : 
Huron  words,  pp.  303-304 

Copies  seen :  Brown. 

At  the  Meuzies  sale  a  balf  gray  calf,  antique  i 
copy,  no.  1 178,  sold  for  $13.    A  copy  at  tbe  Brin- 
ley  sale,  no.  101",  brought  $12.50.  Clarke  &.  co. 
1886,  no.  5195,  price  it  $12. 

— —  New  |  voyages  |  to  |  North-America. 

|  Containing  |  An  Account  of  the  sev-  , 
eral  Nations  of  that  vast  Cou-  |  tineut; 
their  Customs,  Commerce,  aud  Way  of 
Naviga-  |  tion  upon  the  Lakes  and  Riv- 
ers; the  several  Attempts  of  |  the  En- 
glish aud  French  to  dispossess  one  au- 
other;  with  the  |  Reasous  of  the  Mis- 
carriage of  the  former;  and  the  various 

|  Adventures  betweeu  the  French,  aud 
the  Iroqucse  Confe-  |  derates  of  Eng- 
land, from  1683  to  1694.  |  A  Geographi- 
cal Description  of  Canada,  aud  a  | 
Natural  History  of  the  Couutry,  with 
Remarks  upon  their  |  Government,  and 
tho  Iuterest  of  the  English  and  French 

|  in  their  Commerce.  |  Also  a  Dialogue 
between  the  Author  and  a  General  of 
the  |  Savages,  giving  a  full  View  of  tbe 
Religion  and  strange  Opi-  |  nions  of 
those  People:  With  an  Account  of  the 
Author's  Retreat  |  to  Portugal  and  Den- 
mark, and  bis  Remarks  on  those  Courts. 

|  To  which  is  added,  |  a  dictionary  of 
the  Algonkine  Language,  which  is  | 
generally  spoke  in  North-America.  | 
Illustrated  with  Twenty-Three  Maps 
and  Cuts.  |  Written  in  French  |  By  the 
Baron  Lahontan,  |  Lord  Lieutenant  of 
the  French  Colony  at  Placentia  |  in 


Lahontan  (A.  L.  de  D. )  — Continued. 
Newfoundland,  at  that  Time  in  England. 
|  Done  into  English.  The  Second  Edi- 
tion. |  In  Two  Volumes.  |  A  great  Part 
of  which  never  Printed  in  the  Original. 
I  Vol.  I[-II].  | 

London:  |  Printed  for  J. and  J.  Bon- 
wicke,  R.  Wilkin,  S.  Birt,  T.  Ward,  | 
E.  Wicksteed ;  and  J.  Osborn.  M.  DCC. 
XXXV  [1735]. 

2  vols. :  title  verso  blank  1 1.  dedication  1 1. 
preface  4  IL  contents  6 1L  text  pp.  1-274,  a  table 
pp.  275-280 ;  title  verso  blank  1 1.  text  pp.  3-304. 
maps.  8°. 

Some  copies  of  vol.  1  bare  tbe  imprint,  Lon- 
don :  |  Printed  for  J.  Ojiborn,  at  the  Golden- 
Bull,  in  Pater-noster-Bow.  |  M.  DCC.  XXXV 
(1735).  (Aster.) 

Tbe  imprint  to  vol  2  reads.  London :  |  Printed 
for  J.  Walthoe,  B.  Wilkin.  J.  and  J.  Bonwlcke. 
|  J.  Osborn,  S.  Birt,  T.  Ward  and  E.  Wicksteed. 
1735. 

Algonkin  dictionary  etc.,  vol.  2,  pp.  280-303.— 
Huron  words,  pp.  303-304. 

Copies  seen:  Boston  Athentoum.  Congress. 

A  half-calf  copy  at  tbe  Murphy  sale,  no.  1425, 
brought  $11.50. 

 Reizcn  |  van  den  baron  |  van  la  Hon- 

tau  |  in  het  |  noordelyk  |  Amerika,  | 
Vervattendeeen  Verhaal  van  verscheide 
Volke-  |  ren  die  het  bewoonen;  den  aart 
hunnerRe-  |  geering,  bun  Koopkandel, 
hun  Ge-  |  woontens,  hun  Godsdienst, 
en  |  hun  wys  van  Oorloogon.  |  Neevens 
het  Belang  der  Franschen  en  der  Eugel- 
|  nchen  in  hun  Koophaudel  met  die 
Volkeren ;  en  |  't  voordeel  dat  Enge- 
larid,  met  Vrankryk  in  |  Oorlog  zyude, 
van  dat  Land  kan  trekken.  |  Alles  met 
verscheide  Aauteckeningen  vermeer-  | 
dert  en  opgeheldert,  en  met  Kaarten  en 
|  Plaaten  verciert.   |  Eerste  deel.  | 
Vertaalt  door  |  Gerard  Westerwyk.  J 
[8croll.]  | 

In's  Gravenhage,  |  By  Isaac  Beaure- 
gard. 1739. 

*f  itle  of  vol.  2  as  follows: 
Gedenkschriften  |  van  bet  |  noordelyk  I 
Amerika,  |  of  het  vervolg  der  |  reizen  van  den 
|  baron  van  la  Hontan.  |  Vervattonde  de  Bo- 
scbryving  van  eon  groote  |  streek  Land  van  dat 
Weerelddeel;  hot  Belang  [  der  Franschen  en 
der  Engelscben  in 't  solve;  |  hun  Koopbandel, 
hnn  Scbipvaart,  en  de  |  Zeeden  en  Oewoontens 
der  Wil-  |  den,  4c.  Alles  met  Aanteekoningen 
|  vermeerdert  on  opgeheldert.  |  Neoveua  de 
Zaaroenspraaken  van  den  Schryver  met  |  een 
Wilden,  cn  een  Woordenboek  I  van  de  Taal 
dier  Volkeren  |  Met  Kaarten  en  Plaaten  Ver- 
ciert. |  TVecde  deel.  |  Vertaalt  door  |  Gerard 
Westerwyk.  |  (Scroll.)  | 
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Lahontan  (A.  L.  de  D.)  —  Continued. 
In  s  Gravt-nbage,  |  By  Iaaao  Beauregard. 
1739. 

2  vols. :  title  verso  blank  1  L  voorbericht3 
pp.  korte  inhouden  7  pp.  plate  of  tbe  globe 
recto  blank  1  1.  text  pp.  1-190,  193-2/30,  folded  , 
map,  verkiaaring  van  de  kaart  2  11.  text  con- 
tinued pp.  281-582,  6  other  plutea;  title  verso 
blank  1 1.  folded  map,  explication  des  marques 
2  H.  text  pp.  1-358,  aaamenspraaken  pp.  359- 
623,  woordenboek,  pp.  521-552,  9  plates.  16°. 

Woordenboek  van  de  tanl  der  wildon  [Al- 
gonkin]  etc.,  vol.2,  pp.  524-551. — Eouigo  Huron- 
ache  woorden,  pp.  551-552. 
Copiet  teen :  Brown,  Congress,  Lenox. 

 Voyages  dn  baron  |  de  Lahontau  |  j 

dans  |  l'Ainerique  |  septentrionale.  | 
Qni  contiouuent  ttne  Relation  des  diffd- 
|  rons  Peuples  qui  y  habitent;  la  na- 
ture |  de  leur  Gouvernement ;  lour 
Commer-  |  ce,  leurs  Cofttnmos,  leur  Re- 
ligion, &  |  leur  nianio're  de  fa  ire  la 
Guerre:  |  L'Inte*ret  des  Francois  &  des 
Anglois  dans  le  |  Commerce  qu'ils  font 
avec  ces  Nations,  l'a  |  vantage  que 
l'Augleterre  pout  retirer  de  ce  |  Pais, 
e*tant  en  Guerre  avec  la  France.  |  Le 
tout  enricbi  do  Cartes  &  de  Figures.  | 
Tome  p[r]eruier[-troisiotne].  J  Seconde 
Edition,  revue,  corrigce  &  augmentee. 
|  [Vignette.]  | 

A  Amsterdam,  |  Chez  Francois  L'Ho- 
uore\  vis-a-vis  de  la  Bourse.  |  M.DCC. 
XXXXI[1741], 

3  vol*,  map*,  12°.   Tome  second :  Suite  I  des 
voyages  |  du  baron  |  de  Lahontan  |  etc.  Tome 
troisiemo:   Memoires  |  et  de  |  l'Amerique  I 
etc. 

Algonkin  dictionary  etc.,  vol.  3,  pp.  219-236.— 
Huron  words,  pp.  239-237. 

Copiet  teen:  Browo,  Bureau  of  Ethnology, 
Congress. 

Other  editions  of  Lahontan  are  mentioned 
by  Sabin  and  Leclerc,  as  follows : 

A  Amsterdam,  Chez  Francois  1'Uonore, 
MDCCXXI  [1721].  2  vols.  12°. 

A  Amsterdam,  Ft.  L'Honore,  1731,2  vol*.  12°. 

La  Haye,  Chos  lea  Freros  1'Honore,  M^CC 
XXXI  [1731],  2  vols.  12°. 

In  addition  to  tbe  foregoing  I  have  seen  tbe 
following  partial  re  rints  of  Lahontan.  which 
do  not  include  the  linguistics: 

Geographical  Description  of  Canada,  in  Har- 
ria  (J.),  Collection  of  Voyages,  vol.  2. 1705. 

Reise  anf  dem  langen  Fluaae,  in  Allgemeine 
Hiat,  vol.  16,1758. 

Travels  in  Canada,  in  Pinker  ton  (J.),  Collec- 
tion of  Voyages,  vol.  13, 1812. 

Baron  La  Hontan,  French  traveller,  born  near 
Mont  de  Ifarsan,  Gaseouy,  France,  about  1667, 
died  in  Hanover  in  1715.  He  arrived  in  Canada  | 


Lahontan  (A.  L.  de  D.)  —  Continued, 
probably  as  a  private  aoldier,  in  1683,  being 
stationed  successively  at  C humbly  aud  at  Fort 
Frontenac,  Fort  Niagara,  and  Fort  St.  Joseph's. 
Ho  was  sent  to  Mackinaw  and  Sault  Ste.  Marie 
with  a  deUchment;  was  at  Green  Bay  the 
year  following,  and  claimed  to  have  explored 
and  discovered  Long  river,  a  brunch  of  tbo 
Mississippi.  He  returned  to  Quebec,  and  went 
to  Franco  in  1690,  but  came  back  the  following 
year,  and  soon  afterward  was  sent  by  Couut 
Fronteoac  with  despatches  to  the  French  Gov- 
ernment announcing  the  failure  of  Sir  William 
Phipp'sexpedition  against  Quebec.  The  vessel 
on  which  he  sailed  put  into  Placentia,  New- 
foundland, and  be  reudered  such  valuable  ser- 
vice In  defending  that  port  from  an  attack  by 
tbo  English  that  be  received  a  command  m 
King's  lieutenant  in  Newfoundland  and  Acadia. 
Truth  and  fiction  are  so  bleuded  in  his  works 
they  have  long  since  ceased  to  have  any  author* 
ity.—  Appleton't  Cyclop,  of  Am.  Biog. 

Lakey  (J.).    See  Delafleld  (J.)  and 
Lakey  (J.) 

Lambert  (Edward  R.)  History  |  of  tbe  | 
colony  of  New  Haven,  |  before  aud  af- 
ter |  the  union  with  Connecticut.  I 
Containing  a  particular  description  j  of 
the  towns  which  composed  that  gov- 
ernment, viz.,  |  New  Haven,  |  Mil  ford, 

|  Guilford,  |  Bran  ford,  |  Stamford,  &  | 
Soutbold,  L.  I.  |  With  a  notice  of  the 
towns  which  have  been  set  ofT  from  | 
"the  original  six."  |  Illustrated  by 
Fifty  Engravings.  |  [Engraving.]  |  By 

|  Edward  R.  Lambert.  | 

New  Haven :  |  printed  and  published 
by  Hitchcock  &  Stafford.  |  1838. 

Frontispiece  1  1.  title  verso  copyright  1  L 
preface  pp.  3-4,  list  of  engravings  pp.  5-6,  con- 
tent* pp.  7-12,  text  pp.  13-216.  plates.  12°. 

Vocabulary  of  tbe  Moutauk  Indians  (24 
words  from  J.  Lyon  Gardiner,  in  Silas  Wood's 
Sketch,  etc.),  p.  181. 

Copitt  teen:  As  tor.  British  Museum,  Con- 
gress, Eames,  Massachusetts  Historical  Society, 
Trumbull. 

Lanman  (Charles).  Haw-ho-noo;  |  or,  | 
records  of  a  tourist.  |  By  |  Charles  Lan- 
man, |  author  of  [&c.  one  line.]  [Quo- 
tation, three  lines.]  | 

Philadelphia:  |  Lippincott,  Grambo 
and  co.,  j  successors  to  |  Grigg,  Elliot 
and  co., ;  14  north  Fourth  street,  j  1850. 

Title  verso  copyright  1  1.  dedication  verso 
blank  1  1.  "To  the  public"  verso  blank  1  L 
contents  verso  blank  1  1.  text  pp.  13-266,  12°. 

Chippeway  song  with  translation,  p.  208. 

Copitt  teen :  British  Muacum,  Congress. 
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Lanman  (C.)  —Continued. 

 Adventures  |  in  the  |  wilds  of  the 

United  States  |  and  |  British  American 
Provinces.  |  By  |  Charles  Lanman,  | 
author  of  [dso.  one  line.]  |  Illustrated 
by  the  author  and  Oscar  Bessau.  | 
[Quotation,  one  line.]  |  With  an  appen- 
dix by  Lieut.  Campbell  Hardy.  |  In  two 
volumes.  |  Vol.  I  [-11.]  | 

Philadelphia:  |  John  W.  Moore,  No. 
195  Chestnut  street.  |  1856. 

2  toU.:  title  verso  copyright  1  1.  preface  pp. 
lil-ril,  contents  pp.  ix-xl.  Illustrations  p.  xiii, 
half-title  verso  blank  1  L  text  pp.  1-514;  title  1 
L  contents  pp.  iii-v,  illustrations  p.  vi,  half- 
title  verso  blank  1 1.  text  pp.  9-517, 1 1. 8°. 

Chippewa  song  with  translation. vol.  2,  p.  415. 

Copies  uen:  Astor,  Boston  Athena-urn,  Con- 
gress, Harvard. 

According  to  Sabin's  Dictionary,  no.  38913, 
this  work  was  reprinted,  London,  1856,  2  vols. 
8°.  Second  edition,  London,  1859, 2  vols.  8°. 

— —  The  red  book  |  of  |  Michigan ;  |  a  | 
civil,  military  and  biographical  his- 
tory. |  By  |  Charles  Lanman,  |  Author 
"  Dictionary  of  Congress,"  etc.  | 

Detroit :  |  £.  B.  Smitb  &  company.  | 
Washington :  |  Philp  &  Solomons.  | 
1871. 

Title  verso  copyright  1  L  preface  pp.  iii-iv, 
contents  pp.  v-xiv,  half-title  verso  blank  1  1. 
text  pp.  9-549. 8». 

Chippewa  names  of  geographic  features  in 
Michigan,  with  English  significations,  p.  133. 

Copies  teen:  Briti.ili  Museum.  Congreea. 

Lanman  (James  Henry).    History  |  of  | 
Michigan,  |  civil  and  topographical,  | 
in  a  compendious  form ;  |  with  a  |  view 
of  the  surrounding  lakes.  |  By  |  James 
H.  Lanman.  |  With  a  map.  | 

New-York :  |  E.  French,  146  Nassau 
street.  |  1839. 

Title  verso  copyright  1  L  dedication  verso 
bliiuk  1  1.  preface  pp.  v-xli,  contents  pp.  xiii- 
xvi,  text  pp.  1-327,  appendix  pp.  320-394,  lndox 
pp.  395-397,  errata  1  p.  map,  8°. 

Connor  <H.),  Indian  names  of  prominent 
points  in  Michigan,  pp.  360-281. 

Copies  tern:  British  Museum,  Congress, 
Kainew. 

The  abridgments,  New  York,  Harper  broth- 
ers. 1841, 24°  (Congress),  and»6id..  1842, 24=  (Brit- 
ish  Museum),  do  not  contain  the  Indian  names. 

Lanning  (C.  M.)  A  grammar  |  and  | 
vocabulary  |  of  the  |  Blackfoot  lan- 
guage, j  Being  a  Concise  and  Compre- 
hensive Grammar  for  |  the  use  of  the 
Learner,  to  which  is  added  an  j  exhaust- 
ive Vocabulary,  containg  [«ic]  upwards 


|  Lanning  (C.  M.)  — Continued. 

|  of  Five  Thousand  Words,  Phrases 
and  |  Sentences,  upon  Five  Hundred 
J     differ-  |  ent  Subjects  of  everyday  occnr- 
|  rences,  all  arranged   nuder  |  their 
respective  headings,  |  with  the  Nega- 
tions |  and  Interrogations  |  of  each.  | 
Compiled    by  |  C.  M.  Lanning  |  from  | 
i     original  translations  |  by  |  Joseph  Kipp 
and  W.  S.  Oladston,  Jr.  | 

Fort  Benton,  |  published  by  the 
author.  [1882.] 

Printed  cover :  A  grammar  |  and  |  vocabu- 
lary |  of  the  |  Blackfoot  language  |  by  |  C.  M. 
Lanning,  | 

Fort  Benton.  [  Montana  territory,  |  1882. 

Printed  cover,  title  verso  copyright  1  1. 
errata  1  L  introduction  pp.  Ui-lv,  text  pp.  5-143, 
advertisement  1  l.eq.  16°. 

Concise  grammatical  rales,  pp.  5-6.—  The 
noun,  p.  6. — The  personal,  demonstrative  and  in- 
terrogative pronouns,  pp.  6-9.— The  relative  pro- 
noun, p.  9.— The  verb,  p.  10.— The  adverb,  pp. 
10-11.—  The  adjective;  the  preposition ;  inter- 
jections, p.  11.— The  conjunction;  subjunctives, 
p.  12.— Position  of  the  personal  pronouns,  pp. 
13-14.— Tense,  pp.  14-17.— Conjugations,  pp.  17- 
54»— Numerals,  pp.  54-56.  —  Denomination*  of 
money,  pp.  66-57.— Noons  (a  vocabulary  |,  pp. 
57-73.— Direct  questions  with  negative  answers, 
pp.  74-76.— Words,  phrases,  and  sentences,  pp. 
76-143. 

Copies  teen:  Brinton,  Congress,  Dunbar, 
Kami  *,  National  Museum,  Pilling,  PoweU. 

Lapham  (Increase  Allen)  and  others. 
A  paper  1  on  the  |  number,  locality  and 
times  of  removal  |  of  the  |  Indians  of 
Wisconsin;  |  with  |  an  appendix  |  con- 
taining a  complete  |  chronology  of 
Wiscousiu,  |  from  the  J  Earliest  Times 
down  to  the  Adoption  of  the  State 
Constitution,  in  1848.  |  By  |  I.  A.  Lap- 
|  ham,  Levi  Blossom  and  Geo.  G.  Dous- 
mau,  |  A  Committee  of  the  Old  Settlers' 
Club  of  Milwaukee  County.  | 

Milwaukee:  |  Starr's  Book  and  Job 
Printing  House,  412  and  414  East  Water 
Street.  |  1870. 

Printed  cover  as  above,  Utl«>  as  above  verso 
blank  1 1.  text  pp.  3-27,  map,  8°. 

In  addition  to  scattered  Indian  words  this 
little  work  contains,  pp.  15-16,  an  alphabetic 
"list  of  the  different  names  by  whioh  the  In. 
dian  tribe*  of  Wisconsin  have  been  known," 
(some  of  them  with  Engliah  signification), 
which  includes  a  number  of  Algonquiau, 

Copies  teen:  Brinton,  British  Museum.  Con- 
gress, Barnes,  National  Museum,  PowelL 

Increase  A.  Lapham  was  born  in  Palmyra, 
K.  Y.,  March  7.  1811 ;  settled  at  Milwaukee. 
Wis.,  in  1836;  was  for  twenty-two  years  either 
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Lapham  (I.  A.)  — Continued, 
president  or  vice-president  of  the  Historical 
Society  of  thmt  Bute  till  his  death  at  Oconom 
owoc.  Sept  14,  1875.    Ho  was  chief  of  the  State 
geological  survey  from  April,  1873,  to  Fob.  1875. 

Latham  (Robert  Gordon).  Miscellaneous 
contributions  to  the  ethnography  of 
North  America.  By  R.  G.  Latham,  M.  D. 

In  Philological  Soc.  (of  Londou].  Proc.  voL 
2,  pp.  31-50,  (London],  1846,  8°. 

Comparative  vocabulary  of  the  Fall  Indiana 
(from  Uinfreville),  Ahnenin,  and  Minetare, 
p.  31. 

Table  of  words  showing  affinities  between 
tbe  Ahnenin  and  a  nnmber  of  other  American 
dialects,  among  them  the  following:  Sheshata- 
poosh,  Passamaquoddj,  Miami,  Shawnee,  Old 
Algonkin,  Massachusetts,  Natches,  Onoudagos, 
.Sock  and  Fox,  Abenaki,  Ulinoin,  Black  foot,  Nar- 
nivalis  fit,  Mohican,  Montana,  Ojilibeway,  Otta- 
wa, and  Knistenaux,  pp.  32-34. 

Table  of  words  showing  affinities  betwetn 
tbe  Blackfoot  and  moat  of  the  tribes  mentioned 
above,  and,  in  addition  thereto,  the  following: 
Delaware,  Nanticoke,  Menomeni.  and  Mlcmac, 
pp.  34-38. 

Numerals  1-10  of  the  Blackfoot  of  Umfreville 
and  the  Blackfoot  of  Mackenzie,  p.  38. 

—  On  the  languages  of  the  Oregon 
territory.    By  R.  G.  Latham,  M.  D. 

In  Ethnological  Soc.  of  London,  Joor.  voL  1, 
pp.  154-168.  Edinburgh.  [  1848],  8°. 

A  short  vocabulary  (24  words)  of  the  Sho- 
shonie  showing  miscellaneous  affinities,  "  such 
as  they  are,"  with  other  American  languages, 
among  them  the  Blackfoot,  Souriquoia,  Penob- 
scot, Micmac,  Echomin,  Algonkin,  Potowot- 
ami,  Oj  lobe  way,  Ottawa,  and  Old  Algonkin,  pp. 
159-100. 

 The  |  natural  history  |  of  |  the  varie- 
ties of  man.  |  By  |  Robert  Gordon 
Latham,  M.  D.,  F.  R.  8.,  |  late  fellow 
of  King's  college,  Cambridge ;  |  one  of 
the  vice-preHidents  of  the  Ethnological 
society,  London ;  |  corresponding  mem- 
ber to  the  Ethnological  society,  |  New 
York,  etc.  |  [Monogram  in  shield.]  | 

London  :  |  John  Van  Voorst,  Pater- 
noster row.  |  M.D.CCCL  [1850]. 

Half-title  verso  blank  1 1.  title  verso  printers 
1  L  dedication  verso  blank  1 1.  preface  pp.  vll- 
xl,  bibliography  pp.  xiii-xv.  explanation  of 
plates  verso  blank  1 1.  contents  pp.  xix-xxviit, 
text  pp.  1-566,  index  pp.  567-574,  list  of  worka 
by  Dr.  Latham  verso  blank  1 1.  8°. 

Division  F,  American  Mongollda?,  pp.  287- 
460.  includes  a  classification  of  tbe  Algonkins, 
PP.  328-332,  with  some  remarks  on  the  Ian- 
guages  of  the  Bethnok,  the  Shyennes,  and  the 
Black-foota. 

Copies  teen :  Bureau  of  Ethnology,  Congress, 


Latham  (R.  G.)  — Continued. 

  The  |  ethnology  |  of  |  the  British 

colonies  |  and  |  dependencies.  |  By  | 
R.  G.  Latnam,  M.  D.,  F.  R.  S.,  |  corre- 
sponding member  to  the  Ethnological 
society,  New  York,  |  etc.  etc.  |  [Mon- 
ogram.] | 

London :  |  John  Van  Voorst,  Pator- 
noster  low.  |  M.DCCC.LI  [1851]. 

Title  vorao  printers  1  L  preface  verso  blank  1 
1.  contents  pp.  v-vi,  text  pp.  1-264, 12c. 

Chapter  vi.  Dependencies  in  America,  pp. 
224-264,  contains  a  linguistic  classification  of 
the  Iudians,  among  tbcm  the  Algonkins. 

Copitt  teen:  Astor,  British  Museum,  Con- 
gress, Karnes. 

At  the  Squier  sale,  no.  635,  a  copy,  brought  $1 . 

  On  the  languages  of  Northern, 

Western,  and  Central  America.  By 
R.  G.  Latham,  M.  D. 

In  Philological  Soc.  [of  London],  Trans.  1856, 
pp.57  115,  London  11857],  8°. 

Table  showing  affinities  between  the  Bethuck 
and  various  Algonquian  dialects,  pp.  58-61  — 
Comparative  vocabulary  of  the  Arapaho  and 
Shyenne,  pp. 62-63.— Table  showing  affinities 
between  the  Arapaho  and  "other  Algonkin 
languages,"  pp.  63-64. 

 Opuscula.  |  Essays  |  chiefly  j  philo- 
logical and  ethnographical  |  by  |  Rob- 
ert Gordon  Latham,  |  M.  A.,  M.  D.,  F. 
R.  8.,  etc.  |  late  fellow  of  Kings  college, 
Cambridge,  late  professor  of  English  | 
in  University  college,  London,  late 
assistant  physician  |  at  the  Middlesex 
hospital.  | 

Williams  Sl  Norgate,  |  14  Henrietta 
street,  Covent  garden,  London  |  and  | 
20  South  Frederick  street,  Edinburgh. 
|  Leipzig,  R.  Hartmann.  |  1860. 

Title  verso  printer  1 1.  preface  pp.  lll-iv,  con- 
tents pp.  v-vi,  text  pp.  1-377,  addenda  and  cor- 
rigeuda  pp.  378-418.  8°. 

On  the  languages  of  the  Oregon  territory,  pp. 
249-263,  contains  a  few  words  in  Blackfoot, 
Souriquoia,  Penobscot,  Micmac,  Ecbemin,  New 
Sweden.  Algonkin,  Potowotami.  OJibbeway, 
Ottawa  and  Old  Algonkin,  compared  with  the 
Suosbooie.  pp.  255-256. 

Miscellaneous  contributions  to  the  ethnog- 
raphy of  North  America,  pp.  275-297,  contains 
a  brief  vocabulary  of  the  Fail-Indian  ot  Urn 
freville  compared  with  Ahnenin  and  MineUre, 
pp.  276-277;  a  vocabulary  of  the  Blackfoot  lao 
Kuagtt  compared  with  various  Algonquian  and 
other  dialects,  pp.  279-283;  and  words  of  the 
Ahnenin,  Mandan,  Riocaree,  and  Natches  las 
guages  compared  with  Algonquian  dialects. 

On  tbe  languages  of  Northern.  Western,  and 
Central  America,  pp.  326-377,  contains  a  section 
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Latham  (R.  G.)  —  Continued. 

on  "the  Algonkin  group,"  with  vocabularies 
of  tho  Betbuck  compared  with  the  Algonquin n 
dialects,  pp.  327-329;  of  the  Arrapaho  and 
Shyeune,  p.  331 ;  of  the  Arrapaho  compared 
with  other  Algonquian  languages,  p.  332;  and 
a  few  words  of  Fltzhugh  Sound  compared  with 
Black  foot,  p.  333. 

Addenda  and  corrigenda  (1850),  pp.  378-416. 
contain*  a  vocabulary  of  the  Ahnenin  [  Ateina] 
(by  1).  M.  M'Kenzie),  pp.  370-380;  a  comparative 
vocabulary  of  the  Blackfeet  and  Crow  (by  D,  M. 
M'Kenr.ie),  pp.  380-381 ;  vocabulary  of  the  Ada- 
hi  compared  with  Algonquian  and  other  dia- 
lect*, pp.  402-406  ;  Uche  words  compared  with 
Algonquian  and  other  dialecla.  pp.  400-410. 

Copiettttn:  Astor,  B<mU>n  Public,  Brinton. 
Bureau  of  Ethnology,  Congress,  Eamea,  Wat- 
kinson. 

At  the  Sqnier  aale,  no.  639,  a  presentation 
copy  brought  $2.37.  The  Murphy  copy,  no. 
1438,  sold  for  SI. 

  Elements  |  of  |  comparative  philol- 
ogy. |  By  |  R.  G.  Latham,  M.  A.,  M.  D., 
F.  R.  S.,  &c,  |  late  fellow  of  King's 
college,  Cambridge ;  and  late  professor 
of  English  |  in  University  college,  Lou- 
don. | 

London :  Walton  and  Maberly,  |  Up- 
per Gower  street,  *ud  Ivy  lane,  Pater- 
noster row;  |  Lougman,  Green,  Long- 
man, Roberts,  and  Green,  |  Paternoster 
row.  |  1862.  |  The  Right  of  Translation 
is  Reserved. 


Hair  title  verso  printers  1 1.  title  verso  blank 
1 1.  dedication  verso  blank  1 1,  preface  pp.  vii- 
xi,  contents  pp.  xiil-xx,  tabular  view  of  Ian. 
guageaand  dialects  pp.  xxi-xxvlli,  chief  author- 
ities pp  xxlx-xxxil,  errata  verso  blank  1  1.  text 
pp.  1-752,  addenda  and  corrigenda  pp.  753-757, 
Index  pp.  758-774,  list  of  works  by  Dr.  Latham 
verso  blink  1  1.  8°. 

Chapter  Ix.  Languages  between  the  Atha- 
baskan,  the  Rocky  Mountains,  and  the  Atlan- 
tic, etc.  pp.  447-477,  contain  a  the  following  Al- 
gonquian material:  Comparative  vocabulary  of 
the  Blackfoot  and  Mcnomeni,  p.  448;  of  the 
OJlbwa,  Ottawa,  and  Potowatami.  p.  449;  of  the 
Old  Algonkin  and  Knistlnanx,  pp.  440-460;  of 
tho  Sheshatapoosh  and  Skoffi,  p.  450  ;  of  the 
Miomac.  Etchemin,  and  Abenaki,  p.  451  j  of  the 
Mlnsi,  Nantlcok,  and  Mohlkan,  pp.  451-452;  of 
the  Massachusetts  and  Xarragansetts,  p.  452;  of 
the  Miami.  Illinois,  Sauki,  and  Shawni,  pp.  452- 
453 —Table  of  words  of  the  Bethuck  having  af- 
finities with  various  dialects  of  the  Algonkin, 
pp.  453-455.— Table  showing  affinities  between 
the  Arapaho  and  other  Algonkin  Language  a.  pp. 
456-457.— Comparative  vocabulary  of  tho  Ara- 
paho and  Shyenne,  p.  458.  -  Vocabulary  of  the 
Riccari  and  Pawni,  pp.  470-471. 

Copiei  teem  Astor,  British  Museum  Con 


Latham  (R.  G.)  — Continued. 

Robert  Gordon  Latham,  the  eldest  son  of  the 
Rev.  Thomas  Latham,  was  born  in  the  vicarage 
of  BUlingaborough,  Lincolnshire,  March  21. 
1812.  Inl8l0he  was  entered  at  Eton.  Two  year* 
afterwards  he  was  admitted  on  the  foundation, 
and  in  1829  went  to  Kings,  whore  he  took  his 
fellowship  and  degrees.  Ethnology  was  his 
first  passion  and  his  last,  though  for  botany  he 
had  a  very  strong  taste.  He  died  March  0, 
W&.-Thtodort  WatUin  The  Athtnmim,  March, 
17,  1888. 

Lauro  (/Vre  Pierre).    Documents  rares  | 
ou  ineMits  |  I  |  Mission  du  Saguenay  | 
Relation  ineMite  |  Du  R.  P.  Pierre  Laure, 
8.  J.,  1720  h  1730  procM6e  de  j  qnelques 
notes  biographiques  sur  ce  misstonnaire 
I  par  le  |  P.  Arthur  E.  Joues,  S.  J.  | 

Montreal  |  archives  du  college  Ste- 
Marie  |  1889 

Cover  title  a*  above  minus  the  imprint,  title 
as  above  verso  blank  1 1.  text  pp.  3-72,  table  pp. 
i-ii.  errata  verso  blank  11.8°. 

Contains  short  notices  of  Algonquian  roanu- 
scripts  by  P.  Laure. 

Oopi**  teen :  Eames,  Pilling. 

l_  ]  Apparatus  francais  et  montagnais, 

'  1726.  (•) 
Manuscript,  865  pp.  Title  from  the  same 
author's  Relation  iuedlte  (for  title  of  which 
see  above),  p.  20,  where  Father  Jones,  the 
editor,  says:  "I  find  among  the  papers  of  the 
late  P.  Felix  Martin  the  following  note  apro- 
pos of  the  writings  of  P.  Laure."  Then  follows 
the  above  title,  and  then:  "I  do  not  know 
where  the  manuscript  is  at  present." 

[  ]  Cutechistnns  |  montantcus. 

Manuscript,  pp.  1-23  and  6  unnumbered  pp. 
(the  last  of  which  is  blank),  12°,  in  the  library 
of  the  Archbishopric  of  Quebec.  On  p.  20  ia 
found  the  following  title :  Sapplementtiro ; 
Varias  qua?stiones  Buis  postea  interscribenda* 
locis.  This  supplement  consists  of  9  pp.  The 
catechism  is  not  divided  into  chapters. 

  [Grammar  and  dictiouary  of  the 

Montagnais  language.  ]  ("  ) 

Title  from  the  same  author's  Relation  inedite 
(for  title  of  which  see  above),  p.  14,  where  in 
speaking  of  an  Indian  woman,  Marie  8tchl- 
8an)ch.  he  says  "Ello  m'assista  dans  la  redac- 
tion d  une  grammaire  et  d'un  dictiounalre.  ' 

The  Quebec  Historical  Society  in  its  Transac- 
tions, vol.  3,  p.  406,  acknowledges  the 
tlou  of  a  Dictionary  of  the 
guage  by  P.  Laure,  1726. 

  Hoc  eodice  continentar  |  1°  cate- 

chismus  algonkinus  |  2°  preces  eadetu 
lingua  |  3°  earum  precum  explicatio.  | 
Descripta  sunt  ea  a  R.  P.  Petro  |  Laure, 
e  Societate  Jesu ;  in  multis  j  concordant 
cum  catechismo  &  |  precious  iuontanie. 
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Laure  (P.)  —  Continued. 

Manuscript,  17  unnumbered  11.  am.  12°,  in  the 
library  of  the  Archbishopric  of  Quebec.  On  the 
recto  of  the  first  leaf  is  a  modern  title  as  above, 
verso  blank,  followed  by  3  blank  U.  The  text 
begins  on  the  recto  of  the  succeeding  leaf  with 
the  heading  D.  O.  M.  I  Dio  Optimo  Maximo]  Al-  ] 
gonkinns  catechism  us.  Catechismus  brevier,  i 
The  catechism  fills  4  11.  and  is  followed  by 
questions  to  be  asked  when  baptism  is  conferred. 
3  pp.  Then  follow  prayers  in  Algonkin— sign 
of  the  cross,  Veni  Creator,  Pator,  Ave,  Credo, 
conflteor.  acts  of  contrition,  adoration,  thanks- 
giving, offering  of  self,  love,  prayer,  and  hope; 
morning  and  evening  prayers,  the  decalogue, 
commandments  of  the  church,  prayer  to  God, 
teaching  the  commandments,  Benedictine  and 
grace,  11  pp.  Then  the  Ave  maria  Stella,  with 
literal  Latin  translation  opposite,  and  the  O 
SalutarU  Hostia,  Ave  verum,  and  Sob  tnnm, 
3  pp. 

  Prierea  montagnaiaea  |  du  P. 

Laure  |  $n 

Manuscript,  1  L  pp.  1-34, 12°,  in  the  library  of 
the  Archbishopric  of  Quebec.  The  title  above 
is  on  the  recto  of  the  first  1.  on  the  verso  of 
which  is  O  Filit  et  Filia>.  The  text  begins  on 
1. 2  with  the  heading  Preces  montanicw.  The 
prayers  consist  of:  Signacuum  crucis,  Veni 
Creator,  Actus  adorationis,  gratiarum  actionia, 
sui  met  oblation  Is,  amoris,  petition  is  et  spei,  le 
Pater,  p.  3.— L'Ave,  Credo,  Contiteor,  pp.  4-6.— 
Contriliouis  actus,  Dei  et  Eecleshe  pnecepta,  j 
pp.  7  9  — Oratio  ad  deum  circa  ejus  man- 
data,  angelica  salutatio,  litaniaj,  pp.  0-12.—  Sub 
t mini,  Ave  maria  stella,  Adoro  te, O  salutaris, 
Doiuine  non  sum  dignus,  ad  S.  Josephum,  Bene- 
dictio  roensa<,  Gratiarum  actio,  pro  obtinenda 
felici  navigtttione,  reger  ud  Deum,  ante  missam, 
vel  serotinam  SS',  sacramenti  expositionem  de- 
cantandus  psalnius,  Laudato  Domlnum  de 
offilis;  Domine  salvura  fac  regem,  pp.  13-20. — 
Ante  sacrum,  post  sacrum,  O  gloriosa,  Stabat 
mater,  pp.  20-24. -Noel,  Iste  confessor,  Req- 
uiem teteruam,  Kyrie  eleison,  Dies  irw,  Mise- 
rere, in  missam  psalmi,  pp.  25-34. 

On  two  unnumbered  leaves  intercalated  be- 
tween pp.  12  and  13  are  found:  Litaniro  Beata>  | 
Mariw  Virginia,  ad  S*"  Michaelem,  ad  augelum 
custodem.   Between  pp.  10-17  another  unnum-  [ 
bered  leaf  contains  the  Ave  verum,  the  Lauda  ( 
Sion,  the  Inviolata.   A  third  unnumbered  leaf,  i 
intercalated  between  pp.  20  and  21,  contains,  on  ' 
tbe  recto:  Missa  solemnis  cum  regio  cantu, 
kyrie  et  gloria.   Finally,  on  the  verso  of  the 
last  page,  which  is  not  numbered :  Parvulorura 
preces,  ante  et  post  catechismum  oruntloncula, 

[  ]  Pro ;  Montauicorum  coufeaaionibua 

|  audiendia. 
Manuscript,  pp.  1-11,1  blank  p.  and  4  unnum- 
bered pp.  12°.  in  (he  library  of  the  Archbishop-  ! 
ric  of  Quebec.   Tbe  first  two  unnumbered  pp.  j 
at  tho  end  contain  a  fragment  of  a  letter,  dated 
1724,  in  French  text ;  the  third  is  the  formula  for 


Laure  (P.)  —  Continued. 

publication  of  tho  bans  of  marriage;  the  fourth 
contains  the  order  to  be  followed  in  the  exam- 
ination of  the  conscience,  made  every  evening. 

Pere  Pierre  Laure  wae  born  at  Orleans, 
France,  Sept.  17, 16RR,  and  entered  tbe  Society 
of  Jesus  Oct.  20, 1707;  came  to  Canada  in  1711, 
and  for  several  years  was  connected  with  the 
College  des  Peres  at  Quebec;  was  ordained 
priest  June  23, 1719.  In  1720  he  was  designated 
by  Father  Pierre  de  la  Chaase  to  reopen  the 
Saguenay  missions,  which  had  been  abandoned 
many  years  for  want  of  missionaries.  The 
remainder  of  his  lif'o  was  spent  almost  wholly 
among  thoc emissions.  He  died  Nov.  22, 1733. 

Laurent  (Joseph).  Now  familiar  |  Abe- 
nakia  aud  English  |  dialoguea  |  The 
first  ever  published  on  the  grammatical 
system  |  by  |  Joa.  Laurent,  Abenakia 
Chief  | 

Quebec  |  printed  by  Leger  Brouaseau 
|  9,  Bnade  Street  |  18*4 

Second  title :  New  familiar  |  Abonakis  and 
English  |  dialogues  |  The  firm  Vocabulary  ever 
published  iu  tho  A beuak is  |  lauguage.  com- 
prising: |  the  Abenaki*  alphabet,  I  Tho  Key  to 
theProuunciatiou  and  .  many  grammatical  ex- 
planations, |  »!«>  I  synoptical  illustrations 
showing  tho  numerous  |  modifications  of  the  | 
Abonakis  v»rb,  Ac.  |  To  which  is  added  |  The 
Etymology  of  Indian  Names  |  of  certain  local- 
ities, rivers,  lakes,  Ac,  Ac.  i  Original  edition  | 
by  Jos.  Laurent,  Abenaki*,  Chief  of  the  Iudian 
Village  of  1  St- Francis,  P.  Q.  |  (Sotap  Lold  Kizi- 
togw)  1 1884 

Printed  cover  with  title  differing  slightly 
from  first  title  above,  first  title  as  above  verso 
copyright  1 1.  second  title  as  above  verso  blank 
1 1.  preface  pp.  5-0,  text  pp.  7-223,  contents  pp. 
225-230,  errata  1  unnumbered  page,  sq.  163. 

AbenakiB  alphabet,  key  to  the  pronuncia- 
tion etc.  pp.  7-12.  —  Vocabulary,  double  columns, 
Abenakis  and  English,  arranged  by  subjects, 
pp.  13-59.  —  Part  secoud,  the  elements  of  Abe- 
nakis conversation,  pp.  61  -110.  —Part  third,  tbe 
parts  of  speech  that  may  be  conjugated,  pp.  1 21- 
204.— Etymology  of  Indian  names  by  which  are 
designated  certain  tribes,  towns,  rivers,  lakes, 
etc.  pp.  205-222. -Signification  of  the  names  of 
the  months,  p.  225. 

Copies  teen :  Eamea,  Pilling,  Powell. 

 See  Vassal  (H.) 

Laurie  (Rev.  Thomaa).  The  Ely  volume ; 
|  or,  |  The  Contributiona  of  our  Foreign 
Miaaiona  |  to  acience  and  human  well- 
being.  |  By  Thomaa  Laurie,  D.  D.,  | 
formerly  a  miaaiouary  of  the  A.  B.  C.  F. 
M.  |  [Three  linea  quotation.]  | 

Boston:  |  American  Board  of  Coram  ia- 
aionera  for  Foreign  Miaaiona,  |  Congre- 
gational houae,  |  1881. 
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Laurie  (T.)— Continued. 

Frontispiece  1 L  title  verso  copyright;  L  dedi- 
cation verso  blank  1  1.  contents  verso  illustra- 
tions 1  L  introduction  pp.  vii-ix,  text  pp.  1-484, 
appendices  pp.  466-524,  index  pp.  825-532, 83. 

John  i.  15  in  the  Massachusetts  lauguage 
(from  Eliot),  p.  229. — A  general  account  of 
translations  of  portious  of  the  scriptures,  in- 
eluding  the  Delaware  and  Ojibwa,  pp.  229-232. — 
List  of  publications  in  Indian  languages  issued 
by  the  American  Board  of  Commissioners  for 
Foreign  Missions,  including  the  Abenaquis 
and  Ojibwa,  p.  523. 

Copies  tern:  Congress. 

[LauBbert  (C.F.)]  Recneil  |  d'Observa- 
tions  J  curieuses,  |  sur  les  mujurs,  lea 
coutumes,  |  les  Usages,  los  differentee 
Langues,  le  |  Gouvertiemeut,  la  Mytho- 
logie,  la  Curo-  |  nologie,  la  Geographic 
aucienue  &  mo-  |  demo,  lea  C6remonies, 
la  Religion,  les  |  Mochaniques,  l'As- 
tronotuie,  la  Me\leci-  |  ne,  la  Physique 
particuliere,  l'Histoire  |  Natarelle,  le 
Commerce,  la  Navigation,  |  les  Arts  & 
les  Sciences  de  diffe'rents  Peu-  |  pies  de 
l'Asie,  de  l'Afrique,  «k  de  l'Atne>ique.  | 
Tome  I[-1V].  | 

A  Paris,  |  ChezPrault,  Qnaide  Conti, 
|  a  ladescentedu  Pont-Nellf.  |  M.DCC. 
XLIX  1 1749].  |  Avec  Approbation  & 
Privilege  du  Roi. 

4  vols.  16°. 

Laugnes  dtiferentes  dee  Hurons,  des  Abu.v 
qais,  des  Algonklas,  des  Illinois,  desOutaouks, 
St  de  plualeurs  autres  nations  de  la  Nouvelle 
Franco,  being  a  general  discussion  of  the  lan- 
guages of  that  region,  vol.  2,  pp.  135-155. 

(topic*  tten :  British  Museum. 

The  Fischer  catalogue,  no.  1451,  titles  an  edi- 
tion, Paris  ches  David  le  jeune,  1749,  4  vols.  12°. 
At  that  sale  it  brought  U. 
Laval:  This  word  following  a  title  or  inclosed 
within  parentheses  after  a  note  indicates  that 
a  copy  of  the  work  referred  to  has  been  seen 
by  the  compiler  In  the  library  of  Laval  Univer- 
sity,  Qu.'hec,  Canada. 

Laverlochere  (PeVe  Jean  Nicolas).  Ex- 
trait  d'une  lettre  du  R.  P.  Laverlochere, 
oblat  de  Marie  Immaculee. 

In  Annales  de  la  Propagation  de  la  Foi,  vol. 
17,  pp.  257-2*4,  Lyon,  1845,  8°.    Dated  from 

Contains  a  specimen  of  the  Monlagnuis  lan- 
guage, p.  202. 

 Missions  de  la  Baie  d'Hudson.  8uite 

de  la  lettre  du  R.  P.  Laverlochere,  ob- 
lat de  Marie  Immaculee. 

In  Annales  de  la  Propagation  de  la  Foi,  vol. 
23,  pp.  302-220.  Lyon,  1851, 8°.  Dated  from  Mon- 
treal, December,  1849. 


Laverlochere  (J.  N. )  —  Continued. 

Contains  scattered  phrases,  examples  of  long 
words,  etc  with  translation,  in  the  Makegong 
dialect  of  Fort  Albany. 

 and  Oarin  (A.  M.)   L.  J.C.  &  M.  J.  | 

|  Catechisme,  |  reoueil  de  |  priereaet 
de  cantiques  |  a  l'usage  des  |  Sauvagea 
d'Albany,  (Baie  d'Hudson).  |  [Three 
lines  syllabic  characters.]  |  [Oblate 
seal.]  | 

Montreal:  |  imprimerie  de  Louis  Per- 
rault,  |  No.  22  rue  Saint-Vincent.  |  1854. 

Tide  (verso  approbation  of  tig.  Bveque  de 
Montreal,  followed  by  the  alphabet)  1 1.  text  (in 
the  Cree  language,  syllabic  characters,  with 
headings  in  French,  in  italics)  pp.  1-94,  12°. 

Prayers,  pp.  1-8.—  Catechism,  pp.  9-58.— 
Hymns,  pp.  69-94. 

Copies  seen:  Congress,  Laval,  Shea. 

Priced  by  Dufoese,  Paris.  1887,20  fr. 

For  later  editions  see  Lebret  (L  M.) ;  also 
aaeguen  (J.  P.) 

Rev.  Jean  Nicolas  Laverlochere.  was  born  in 
France.  He  began  to  work  among  the  Indians 
in  the  year  1815.  In  1847  be  went  for  the  first 
time  to  James's  Bay,  and  visited  the  Indians  of 
the  Moose  and  Albany  forts.  In  1851,  on  his 
way  back  from  Moose  Factory,  be  was  struck 
with  palsy,  and  had  to  be  carried  to  the  mis- 
sion of  Lake  Temlakamlngue.  He  died  there 
in  1885. 

He  had  translated  into  the  Maskekon  dialect 
the  catechism  and  some  prayers  :  his  manu- 
scripts were  left  to  his  successor  and  companion, 
the  Bev.  Andre  Gar  in. 

Lawson  (John).  A  new  |  voyage  |  to  | 
Carolina;  |  Containing  the  |  Exact  De- 
scription and  Natural  History  |  of  that 
|  Couutry:  |  Together  with  the  Present 
State  thereof.  |  And  |  a  journal  |  Of  a 
Thousa  id  Miles, Travel'd  thro'  several 
|  Nations  of  Indians.  |  Giving  a  par- 
ticular Account  of  their  Customs,  |  Man- 
ners, &c.  |  By  John  Lawson,  Gent.  Sur- 
veyor- 1  Geueral  of  North-Carolina.  | 
London  :  |  Printed  in  the  Year  1709. 
Title  verso  blank  1 1.  dedication  1 1.  preface 
1 1.  introduction  pp.  1-5,  journal  pp.  6-60,  a  de- 
scription of  North-Carolina  pp.  61-168,  an  ac- 
count of  the  Indians  pp.  169-238,  the  second 
charter  pp.  239-254,  an  abstract  of  the  consti- 
tution pp.  255-258.  advertisement  verso  blank  1 
L  map  and  plate,  4°.  First  issued  in  four 
monthly  numbers  as  parts 5, 6, 7, 8  (April-July. 
1709)  of  Stevens  (J.),  A  new  collection  of  voy- 
ages  and  travels,  London,  1708- '11, 2  vols.  4°. 

Vocabularies  of  tbeTuskeruro,  Pampticough. 
and  Woe  cod,  pp.  225-230. 

gress,  Lenox,  New  York  Historical  Society. 

A  "fine  copy,"  calf,  is  priced  in  Stevens's 
Nuggets,  no.  1662,  2L  12».  ft*.  At  the  Brinley 
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sale,  do.  3873,  ft  "  splendid  copy  "  brought  $2:A 
and  another  copy,  no.  3874.  $37.50.  The  Mur- 
phy copy,  no.  1448,  "half-green  morocco,  top 
edge  gilt,  fine,  tall  copy."  sold  for  $60.  Quar- 
itch,  no.  20975,  prices  a  copy  with  "title  in  ex- 
act fa©  simile,  paneled  calf  extra,  gilt  edge*,  "St. 

[  ]  Allerneaste    fieachreibung  |  der 

Provintz  1  Carolina  Iu  |  West-Indien.  |  j 
8amt  eiuem  |  Reiae  Journal  |  von  raehr 
als  |  Tauaend  Meilen  |  unter  allerhaml 
|  Indianiachen  Nationen.  |  Auch  einer 
|  Accaraten  Land-Carte  nnd  andern  | 
Kupfer-Stichen.  |  Aus  dem  Engliachen  i 
Ubersetzct  (lurch  |  M.  Viacher.  | 

Hambnrg,  |  Oedruckt  und  verlegt, 
darch  aeel.  Tbomaa  von  Wieringa  Er- 
ben,  |  bey  der  Borse,  im  gUldneu  A,  B, 
C.  Anno  1712.  |  8ind  auch  zn  Franck- 
furt  nnd  Leipzig,  boy  Zachariaa  Hertelo 
|  zu  bekommen. 

Title  verso  blank  1 1.  Vorrede  6 11.  folded  map, 
Einleitung  pp.  1-8,  Reise-Journal  pp.  9-96,  geo- 
traphische  Beschrelbung  pp.  97-256,  Bericht 
von  den  Indianern  pp.  257-381.  knrtser  But- 
wurff  der  Kegternng  etc.  pp.  362-385,  table  of 
contents  3  nnnambered  paxes.  8°. 

Vocabularies  as  under  title  next  above,  pp. 
311-348. 

Copiet  teen:    Brown,  Congress,  Harvard, 

 The  ]  hiatory  |  of  |  Carolina ;  |  con- 
taining the  |  Exact  Description  and 
Natural  Hiatory  |  of  that  |  country : 
|  Together  with  the  Present  State 
thereof.  |  And  |  a  journal  |  Of  a  Thou- 
sand Milea,  Travel'd  thro'  several  |  Na- 
tions of  Iudiana.  |  Giving  a  particular 
Account  of  their  customs,  |  Manners 
Ac.  |  By  John  Lawaon,  Gent.  Surveyor- 
General  |  of  North-Carolina  | 

London:  |  Printed  for  W.  Taylor  at 
the  Ship,  and  J.  Baker  at  the  Black-  | 
Boy,  in  Pater-Noster  Row,  1714. 

Title  verso  blank  1  L  dedication  1  L  preface 
1 1.  Introduction  pp.  1-5,  text  pp.  0-258,  map,  am. 
4°.  A  reissue,  with  new  title-page  only,  of  the 
edition  of  1709. 

Vocabularies  as  under  titles  above,  pp.  225- 
230. 

Copies  teen ;  British  Museum.  Congress. 

A  t  the  Menzies  sale  ft  large  and  tine  copy.  no. 
1200,  brought  843;  at  the  Field  sale,  no.  1300. 
$28. 

 The !  history  of;  Carolina  ;  |  contain- 
ing the  1  Exact  Description  aud  Natural 
History  |  of  that  |  country ;  |  Together 
with  the  Present  State  thereof.  |  And  |  | 
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Lawaon  (J. )  —  Continued, 
a  journal  |  Of  a  Thousand  Miles,  Trav- 
el'd thro'  several  |  Nations  of  Indians. 
|  Giving  a  particular  Account  of  their 
Customs,  |  Manners,  <&c.  |  By  John 
Lawsou,  Gent.  Surveyor-General  |  of 
North-Carolina.  | 

London :  |  Printed  for  T.  Warner,  at 
the  Black-Boy  in  Pater-Noster  |  Row, 
1718.    Price  Bound  Five  Shillings. 

Title  verso  blank  1 1.  dedication  1  1.  preface 
1  I.  introduction  pp.  1-5,  text  pp.  6-2X8,  adver- 
tisement verso  blank  1 1.  map  and  plate,  4°.  A 
reissue,  with  new  title-page  only,  of  the  edition 
of  170». 

Vocabularies  aa  under  titles  above,  pp.  225- 
230. 

Copiet  teen :  Boston  Athenenm,  Brown,  Har- 
vard,  Lenox.  Massachusetts  Historical  Society. 

At  the  Field  sale,  a  copy,  no.  1301,  brought 
$25.  Clarke  and  oo.  1888,  no.  3100,  price  it  $25. 

 The  I  history  of  Carolina,  |  contain- 
ing the  |  exact  description  |  aud  |  natu- 
ral history  of  that  country,  |  together 
with  the  present  state  thereof  and  a 
journal  of  |  a  thousand  miles  traveled 
through  several  ua-  |  tions  of  Indiana, 
giviug  a  particular  j  account  of  their 
customs,  |  manners,  Ac, &c.  |  By  John 
Lawson,  |  Gent.  Surveyor-General  of 
North  Carolina.  |  London:  |  Printed  for 
W.  Taylor  at  the  Ship,  and  F.  Baker  at 
the  |  Black  Boy,  in  Pater-Noster  Row, 
1714.  | 

Raleigh :  |  printed  by  Strother  &  Mar- 
com  at  their  book  and  Job  office,  [  lHf>0. 

Title  verso  blank  1  L  preface  to  the  republi- 
cation pp.  iii-iv,  original  preface  pp.  v-vii,  dedi- 
cation  pp.  ix-x,  introduction  pp.  xi-xviii,  text 
pp.  1S-3V0. 12°. 

Vocabularies  as  under  titles  above,  pp  366- 
377. 

Copiet  teen :  Congress,  Dunbar,  Barnes. 

The  Field  copy,  uo.  1302,  brought  $3. 

The  Pamptioough  vocabulary  is  reprinted  in 
part  in  Schoolcraft  (H.  It.),  Indian  tribe*,  vol. 
5,  p.  38  (foot-note),  Philadelphia,  1865, 4°. 

 Comparisons  of  the  languages  of  the 

ancient  Pampticos  of  N.  Carolina  with 
the  Algonquin  language;  and  of  the 
ancient  Waccoa,  of  that  state,  and  the 
Catawba,  of  S.  Carolina. 

In  Schoolcraft  (H.  R.),  Indian  Tribes,  vol.  5, 
pp.  562-558.  Philadelphia,  1855, 4°. 

Sen  Brickell  (J.) 

John  Lawson,  historian,  born  in  Scotland; 
died  ou  the  river  Nease.  N.C.,  in  1712.  He 
came  to  this  country  as  surveyor  general  of 
North  Carolina,  and  began  his  surveys  in  1700, 
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Lawson  (J.)  —  Continued. 

but  fell  ii  victim  to  the  jealousy  of  the  Tusca- 
iora  Indian*,  who  confounded  tbo  surveyor  of 
their  territory  with  those  that  had  despoiled 
thom  of  it.  lie  was  captured  while  exploring 
><ortb  Carolina  in  1712,  in  compan3' with  a  Swiss 
named  tiraQeiiried.  The  latter  was  permitted 
to  buy  himself  free,  but  Lawson  was  put  to 
ri'-atb.  prolubly  in  the  manner  he  describes  in 
his  book.-AppfctW*  Cyclop,  of  Am.  Biog. 

lie  Boulanger  (PtVe  Joseph  Ignatius). 

[French-Illinois  dictionary. 
New  York  :  Cratuoisy  press.    1865.  ]  j 
No  title-page,  heading  •  Dictiounaire ; "  text  , 

pp.  1-8,  8°,  alphabetically  arranged  by  French  ' 

words;  double  columns;  include* AboaUtrr- 

AintL 

Of  this  work,  which  was  to  form  one  of  the 
aeries  of  Shea  s  Americau  Linguistics,  but  oue 
signature  was  printed.  When  this  portion  was 
put  in  type  the  manuscript  was  sent  to  the 
owner  at  his  request  and  was  never  returned. 

The  following  is  an  extract  from  the  pros- 
pectus: 

"A  Manuscript  Dictionary  exist*  of  the  Illi- 
nois language,  which,  in  extent  and  in  careful 
preparation,  exceeds  any  work  kuown  on  any 
of  the  Algonquin  dialect*.   It  is  to  all  appear- 
ance the  work  of  the  Jesuit  Father  Le  Doulati 
g«-r.  whose  labors  on  the  Illinois  language  are 
highly  extolled  in  the  Lettres  Edifiautes.  The 
Illinois  have  now  disappeared,  but  for  purposes 
of  research  and  study  tbeir  language  is  oue  of 
the  moet  interesting  of  the  various  dialects  of 
ihe  tv ide-sprcad  Algouquin.    They  were  ou  the 
extreme  Southwest,  and  were  separated  ou  the 
East  by  the  Iroquois  from  the  Delaware:*,  and 
had  on  the  West  the  Dacota  tribes.  Their 
lauguage,  a*  shown  in  this  Dictionary,  throws 
much  light  on  western  names  of  tribes,  rivers,  > 
lakes,  Ac,  and  by  comparison  with  that  of  the  ' 
kindred  Lt-nni  or  Delaware*,  as  preserved  by 
the  Moravian!*,  furnishes  the  auiplent  known  ! 
material  for  the  study  of  the  Algonquin  lan-  . 
gunge, 

"As  it  is  liable  to  perish  by  any  untoward  ac-  i 
cident,  I  have  obtained  permission  to  pnut  one 
hundred  copies.   The  dictionary  will  form  over  '. 
five  hundred  pages,  in  tiue  type,  double  col-  | 
umu,  similar  to  that  used  in  the  French-Onon- 
dago  Dictionary  issued  Ly  me.   It  will  be  is 
sued  in  four  parts,  of  about  one  hundred  and 
twenty-five  pages  each,  at  *5  per  part.  Ten 
copies  will  be  printed  on  large  paper,  at  $10 
per  part." 

Copies  ten :  Earnes,  Filling,  Powell,  Shea. 
The  manuscript  from  which  tnis  signature 
was  printed  is  as  follows: 

 [Freuch  and  Miami-Illinois  diction- 
ary.] ' 

Manuscript;  23  p.  lL  (the  seventh  of  which 
is  blank),  13  blank  11.2  11.11.1-11.15-44.46-185, 
and  37  blank  II.  folio  (ISj  +  lOi  Inches).    In  the  I 
Carter  Brown  Library.  Providence,  R~  L 


e  Boulanger  (J.  I.)  —  Continued. 

At  the  top  of  the  first  leaf,  the  verso  of  which 
is  blank,  is  the  following  note  in  a  modem  hand- 
writing :  "  La  langue  dana  laquelle  est  ccrit  ce 
volume  oat  celle  den  Miamia-illlnois,  voyez  au 
mot  iUinois  et  au  mot  langtut  dans  le  diction- 
uaire,  pages  102  el  108.    K.  Martin." 

The  next  22  leaves  contain,  minutely  written 
in  double,  treble,  and  quadruple  columns,  the 
following  prayers,  hymns,  catechisms,  and  gos- 
pels in  the  Illinois  language:  'Acte  de  foi  de 
la  presence  de  Dieu,  Examen  de  Conscienee, 
Acte  de  Contrition,  Priere  pour  le*  parens,  Ac, 
Prieres  pour  La  S".  Mease,  au  Commencement, 
a  I'evangile,  au  sanctus,  a  L  Elevation  de 
L  boatie.  a  L  Elevation  du  Calice,  apre*  L  Ele- 
vation, au  dernier  Evaugile.  1  page;  Pour  le 
Dimanche,  Pourle  Lundi,  Pourle  Mardi,  Autre 
himne  des  anges.  Autre,  Pour  le  Mercredi, 
hymne  du  Patron,  Panis  Angelica*,  1  page; 
Pour  le  Jeudy,  Lauda  Sioo  Sal  valorem,  O  Sain- 
taria  hostia,  Pourle  Vendredi vexilla regis.  Pour 
le  Satuedi  ave  maris  s  tell  a,  Sur  Le  miserere,  1 
page;  Malheureuae*  Creatures,  Beniasez  le 
Seigneur  Supreme.  1  page;  Vesprea,  Cantique 
a  la  Louange  de  la  S».  vierge,  De  prufundis, 
Ad  te  domino  Levari,  Laudate  Pueri,  Levari 
oculos.  In  Exitu  Israel,  Laudate  DO  a  in  6es 
Gentcs,  Capitulo  Bened Ictus,  himne,  Msgnifi- 
cat,l  page;  Petit' Catecbiame,  Des  Sacraments, 
1  page;  Invocation  en  commencant  LeCatech., 
a  la  An  du  Catechism*.  Autre  Catechlsme,  2 
pages;  De  Sacramentis, 2  page*  and  1  blank 
leaf;  Explication  da  Decalogue,  1  page;  De 
Cultu  et  Invocatioue  Sanctorum,  2*.  Command, 
3'.  Command,  1  page ;  4  Commandemt,  6*.  Com- 
mandemt,  1  page :  6  Command.,  7.  Comman- 
demt. 8.  Commandemt,  0  et  10.  Commandemt*, 
1  page;  des  Command,  do  L  Eglise, De  Becle- 
sia  sou  templo,  Simbole  de*  Apostrea,  2  pages , 
S.  Joan  baptista,  etc.,  1  page ;  Dominica  1"  and 
other  Sunday  gospels,  12  pages;  Histoire  de  la 
Gcncxe,  in  35  chapttree,  13  pages. 

These  are  followed  by  14  leaves,  all  of  which 
are  blank,  excepting  the  verso  of  the  14th, 
which  contains  "  Passion  de  Jesus  C  .  filling 
one-third  of  the  page.  Brief  'grammatical 
forms,  in  single,  quadruple,  and  quintuple  col- 
umns, fill  both  side*  of  the  next  leaf  and  the 
recto  of  the  following  one,  on  the  verso  of 
which  the  dictionary  begius  with  folio  1.  This 
is  written  iu  a  single  column,  on  the  outer  mar- 
gin or  lialf  page  of  the  verso  of  every  leaf, 
the  inner  half  and  recto  being  left  blank.  A 
column  contains  ou  an  average  about  18  French 
words,  each  of  which  is  followed  by  a  number 
of  Illinois  equivalents  and  phrases,  making  in 
all  about  80  lines.  The  total  number  of  French 
words  in  the  dictionary  is  nearly  3.000.  The 
apparent  imperfections  after  leaves  11  and 
44  are  merely  errors  in  numeration.  Leaves 
82-84  are  wrongly  numbered  72-74. 

A  manuscript  note  on  the  fly-leaf  says: 
"This  manuscript  was  purchased  for  me  by 
Messrs.  Hector  Bossange  A  Son  at  the  sale  of 
the  books  and  manuscripts  of  M.  Marcel.  tor- 
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Le  Boiiianger  (J.  I.)  —  Continued. 

merly  tho  Director  of  tho  Imperial  Printing 
Office  and  Member  of  tho  Commission  of  the 
Institute  of  Egypt  &c,  on  tho  8th  of  May  18o9, 
at  Paris:  Hon:  C.  Murphy.  ' 

Iu  the  Historical  Magazine,  first  series,  vol.  3 
(1859),  pp.  227-228,  Mr  Murphy  speaks  of  the 
manuscript  a*  follows : 

"This  volume  is  the  production  of  some  of  ! 
the  early  French  missionaries  among  the  II-  j 
linois.  .  .  .  The  manuscript  is  closely 
written,  but  very  plain.  It  is  not  the  diction- 
ary of  that  language  which  is  meutioued  by 
Mr.  Duponcoau  and  Mr.  Gallatin,  in  the  pos- 
sesion «)f  the  former,  and  which,  it  is  interred, 
is  a  short  vocabulary,  for  the  words  which  Mr. 
Gallatin  could  not  find  in  the  latter  are  con- 
tained in  this,  and  there  are  many  variations, 
showing  the  particular  tribal  origin  to  be  dif-  ] 
ferent.  Some  of  the  words  are  identical  with 
what  Mr.  Gallatin  calls  the  Old  Algonkin.  for 
which  he  gives  Lahontan  aa  authority.  Tho 
paper  on  whicb  the  work  is  written  resembles 
that  in  use  150  or  200  years  ago. 

"A  note  on  the  fly  leaf  says:  '  This  precious  [ 
volume  is  an  example  of  the  superhuman  ef- 
forts with  which  the  love  of  the  salvation  of 
human  souls  inspired  the  Cat  hollo  mission-  | 
aries.'   In  fine,  it  is.  no  doubt,  the  most  com- 
plete repertory  of  tho  Western  Lenape  in  ex- 
inteuce.  and  from  tho  care  and  fullness  with  1 
which  it  has  been  written,  has  beeu  the  work  ; 
of  a  life-time.   .   .    .   The  only  clue  to  the 
antborahip  that  approaches  to  probability  is  ; 
furnished  by  Father  Gabriel  Marest,  in  hid  let-  : 
tor  dated  Kaskasklas,  9th  November,  1712,  and  ' 
published  in  the  Lettres  lidiflantes.   Speaking  ' 
of  Father  Gravier,  the  founder  of  the  mission 
to  the  Illinois,  he  says:  '  He  first  investigated 
the  principles  of  their  language,  and  reduced  j 
them  to  grammatical  rules,  so  that  we  bare 
since  only  been  obliged  to  bring  to  perfection 
what  he  began  with  so  great  success.'—  Kip't 
Translation,  p  208.    From  this  it  may  be  in- 
ferred that  the  volume  ...   is  the  compi- 
lation of  many  fathers,  a  conclusion  to  which 
wo  more  readily  come,  since  it  accords  with  , 
that  already  expressed  by  Mr.  Shea,  in  his  '  His-  < 
tory  of  tho  Catholic  Missions  among  the  In- 
dian Tribes  of  the  United  States.'  " 

In  the  prospectus  of  tho  French  Illinois  dic- 
tionary which  Mr.  Shea  was  printing  from  this 
manuscript  he  ascribes  it  to  Father  Le  Buulan- 
ger,  it  being,  in  his  opinion,  the  work  of  one 
who  had  got  far  beyond  the  rudimentary  stages 
of  tho  study,  and  evidently  of  a  single  author  ; 
who  had  mastered  his  subject,  a  reputation  en- 
joyed oulv  by  Le  Boulanger. 

See  Gravier  (J.)  for  a  description  by  Dr.J. 
Hammond  Trumbull  of  a  manuscript  Illinois- 
French  Dictionary. 

At  the  sale  of  Mr.  Murphy's  library,  in 
March.  1684.  this  manuscript  was  purchased 
for  the  John  Carter  Brown  library  for  $240. 

Rev.  J  I.  Le  Boulanger,  S.  J.,  was  born  in 
France,  July  22, 1664 ;  entered  the  order  In  1700, 
came  to  America,  and  was  on  the  Illinois  Mis- 
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sion  as  early  as  17 10,  and  probably  some  years 
previous  to  that  date,  and  is  said  to  have  died 
there  In  1744. 
[Lebret  ( Phre  Louis-Marie).  ]   L.  J.  C  et 
M.  I. ;  Kikinoamati-masinaigan,  |  gaie! 
aiaroiekakSe djindi8ini  •  inasin  a  i  g  a  n.  | 
[Four  linos  quotation  in  Latin  and 
French.]  |  [Seal of  thoOblates.]  | 

Moniang  [Montreal]:  |  takSabikick- 
ote  endatc  John  Lovell  |  1866. 

Title  as  above  verso  imprimatur  of  vie.  gen. 
Truteau  1  L  text  pp.  3-64. 18°.  CatechUm  in 
the  Nipisslng  language. 

The  catechism  proper  begins  on  p.  18,  the 
preceding  pages  being  occupied  with  the  alpha- 
bet,  scripture  lessons,  numerals,  etc.  The  last 
two  pages  (63-64)  also  contain  hymns. 

For  a  reprint  of  pp.  3-15,  see  Queguen  (J.  P.) 

This  work  is  erroneously  entered  under 
DsMage  (F.  R.)  on  p.  109  of  this  catalogue. 
Pere  Lebret  writes  me  concerning  it  as  follows: 

"As  to  the  catechism  you  mentlou,  I  would 
say  that  the  author  of  the  earlier  edition  [TXi- 
hima?]  was  one  of  the  Sulpitians  of  Montreal. 
When  I  re-odited  it  in  1866  I  changed  it  some- 
what and  added  something  to  the  body  of  the 
work  itself,  and  particularly  to  tho  hymnal 
verses  at  the  cud  of  each  les»on,  which  are  as  a 
recapitulation  of  the  whole  lesson ;  also  the 
hymns  at  the  end,  and  the  a,b,  c  and  primary 
rending  lessons  at  the  beginning." 

Copies tttn:  Karnes,  PUliug,  PowelL 

 ]  L.  J.  C.  et  M.  I.  |  Niina  |  aiatnie 

niasiuaigau  |  ou  |  recueil  de  prieres  |  et 
de  |  cantiqnes  |  a  l'usage  des  sauvages 
deTetniscaming,  d'Abbitibi,  |  dn  Grand 
Lac,  de  Mata8an  et  du  Fort  William  | 
[Oblate  seal.]  1 

Mouiaug  [Montreal]:  |  takSabikic- 
koto  endatc  John  Lovell.  |  1866. 

Picture  of  across  verso  blank  1 1.  title  as  above 
verso  approval  of  A.  F.  Truteau,  vie.  gen.  1 1, 
text  in  the  Crwe  languagn  with  headings  in 
Latin  and  French  pp.5-2T2,  1  1.  containing  a 
woodcut  on  the  recto  and  errata  (three  lines) 
on  the  verso,  contents  (numbered  even  on  rectos 
and  odd  on  versos)  pp.  274-277, 123.  A  compila- 
tion from  different  authors  by  Pere  Lebrot. 

Prayers,  pp.  5-28.— Praj  ers  for  the  mass  etc. 
pp.  28-88.— Hymns,  pp.  98-272. 

Copies  »em  .-  Pilling,  Yale. 

The  Brinloy  copy,  no.  5059.  sold  for  $8.25. 

Some  copies  of  this  work  differ  in  collation 
from  the  above;  pp.  97-128  have  Iwsen  rcpriuted 
on  slightly  different  paper,  with  signature 
marks  7  and  8  instead  of  G  and  n.  Pages  257- 
372,  the  leaf  with  tho  woodcut  and  errata,  and 
the  table  of  contents,  are  also  reprints,  without 
signature  marks.  The  table  of  contents  is  cor- 
rectly paged  275-278.  (Eamcs.  Laval,  Pilling. 
Powell  ) 
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Lebret  (L.-M.)  — Continued. 

[  ]  L.  J.  C.  et  M.  I.  |  Recnellde  prieres 

I  catecuisme  |  et  |  cantiqaes  |  Al'usage 

dee  Sauvages  de  Baie  d' Hudson.  |  [Ob- 

late  seal.  ]  J 

Montreal  |  imprimerie  de  Louis  Per- 
raultetoie.  |  No.  36,  rue  Saint- V  lucent. 
|  1866. 

Title  verso  alphabet  1 1.  text  (in  the  Cree  lan- 
guage, syllabic  characters,  with  French  head- 
ings in  italics)  pp.  a- 108. 18°. 

Prayers,  pp.  3-20.— Catechism,  pp.  21-67.- 
HymnH,  pp.  60-108. 

Copies  see.n:  TrumbulL 

For  title  of  an  earlier  edition  see  Laverlo- 
chere  (J.  N.)  and  Oarin  (A.  M.) ;  for  a  later  one 
see  Gusgnen  (J.  P.) 

Priced  by  Leclerc.  1878,  no.  2218, 26  fr.  At  the 
Pinart  sale,  no.  776,  Quaritch  bought  a  copy  f  r 
5  fr. 

lie  v.  Lou  is- Marie  Lebret  was  born  at  Henan- 
When,  D6partementdesC6tee-do-Nord,  Franco. 
November  30,  1829;  Joined  the  order  of  the 
ohlates  of  Mary  Immaculate  in  1857;  loft  Mar- 
seilles In  1850  and  came  to  Ottawa  Canada, 
where  be  continued  his  theological  course  un- 
til he  was  ordained  to  the  priesthood,  March 
17,  1881.  He  was  Immediately  sent  to  the  In- 
dian missions  of  the  upper  Ottawa  and  Hud- 
son Bay,  where  he  labored  for  eight  years. 
Then  he  was  removed  to  Lowell,  Mass.,  where 
he  remained  two  years.  Tbence  be  was  re- 
called to  Canada  and  put  in  charge  of  the  Novi- 
tiate of  the  O.  M.  I.  at  Lachlue,  remaining  four 
years,  and  then  sent  to  St.  Paul,  Minn.,  where 
ho  spent  nearly  three  years,  organizing  a  new 
parish  and  building  a  new  church— St.  Joseph's. 
Returning  to  Ottawa,  he  was  msde  ©couome  of 
the  college,  now  the  Catholic  University  of  Ot- 
tawa. After  two  years  (in  1879)  he  was  sent 
again  to  the  United  States,  at  Pittsburgh,  N. 
Y.,  as  pastor  of  St  Pierre's  church.  In  1882  be 
was  sent  to  Winnipeg.  Manitoba,  whero  be  now 
(1890)  resides.  Since  1882,  however,  he  has  been 
absent  from  Winnipeg  much  of  the  time,  having 
spent  two  years  at  Qu'appelle  and  three  years 
at  Fort  Alexander,  Lake  Winnipeg. 

Leclero  (Charles).  Bibliotheea  |  ameri- 
cana  |  Catalogue  raisonne"  |  d'une  tri's- 
precieuse  ,  collection  de  livres  ancions  ! 
et  modernes  |  sur  I'Aiucrique  et  lea 
Philippines  |  Classes  par  ordre  alpha- 
bdtique  de  nonis  d'Auteurs.  J  R6dig£ 
par  Ch.  Leclerc.  |  [Design.]  | 

Paris  |  Maisonneuve  &  C'°  |  15,  quai 
Voltaire  |  M.  D.  CCC.  LXVII  [1867] 

Printed  cover  as  above,  half-title  verso  details 
of  sale  1 1.  title  as  above  verso  blank  1  L  preface 
pp.'v-vit,  catalogue  pp.  1-407,  8°. 

Contains  titles  of  a  number  of  works  in  the 
Algouquian  languages. 

Copies  seen :  Congress.  Eamea.  Pilling. 


Leolero  (C.)  — Continned. 

At  the  Fischer  sale,  a  copy,  no.  919.  brought 
10s. ;  at  the  Sqnier  sale,  no  651.  $1  50.  Leclero 
1878,  no.  345,  prices  it  4  fr. ;  and  Maisonneuve, 
in  1889,  4  fr.  The  Murphy  copy.  no.  1452, 
brought  92.75. 

  Bibliotheea  |  americana  |  Histoire, 

geographic,  |  voyages,  aroheologie  et 
linguistique  |  des  |  deux  Amdriques  i 
et  |  des  lies  Philippines  |  re'dige'e  |  Par 
Ch.  Leclerc  |  [Design]  | 

Paris  |  Maisonneuve  et  C1*,  libraires- 
tfdi  tears  |  25,  quai  Voltaire,  25.  |  1878 

Printed  cover  as  above,  half-title  verso  blank 
1 1.  title  as  above  verso  blank  1  1.  avant-prouos 
pp.  i-xvii,  table  des  divisions  pp.  xviii-xx  cat- 
alogue pp.  1-643,  supplement  pp.  646-094,  index 
pp.  605-737,  colophon  verso  blank  1  1.  8°. 

The  linguistic  part  of  this  volume  occupies 
pp.  637-643;  it  is  arranged  under  families, 
and  contains  titles  of  books  in  many  Amer- 
ican languages,  among  them  the  following: 
Langues  aroericainea  en  general,  pp.  537-650; 
Abnaqni,  p.  550;  Algonquin,  pp.  561-552;  Chip- 
peway,  pp.  565-567;  Oris,  pp.  57J-574;  Dela- 
ware, pp.  577-578;  Menomoui,  pp.  597-508; 
Mikmaque,  p.  608;  Mohioan,  p.  613;  Natiok.pp. 
016  817;  Ottawa,  pp.  620-621;  Pottewatemi,  p. 
624 ;  Shawanoe,  p.  631. 

Copies  seen:  Boston  Athetiffium,  Eames,  Pil 
ling. 

Priced  by  Quaritch,  no.  12172, 12».;  another 
copy,  no.  12173,  large  paper,  1L  Is.  Leclerc 's 
Supplement,  1881,  no.  2831,  prices  it  15  fr.,  and 
no.  2832,  a  copy  on  Holland  paper,  30  fr.  A  large 
paper  copy  is  priced  by  Quaritch,  no.  30230, 12*. 
Maisonucuve  In  1869  prices  it  15  fr. 

[  ]  Bibliotheea  |  americana ;  Histoire, 

geographic,  |  voyages,  archeologie  et 
linguistique  |  des  |  deux  Aiueriques  | 
Supplement  |  N°  I  [-2].  Novembre 
1881  |  [Design.]  ) 

Paris  |  Maisonneuve  &  Ch',  libraires- 
e-ditenrs  |  25,  quai  Voltaire,  25  |  1881 
[-1S87  ] 

2  vols. :  printed  cover  as  above,  title  as  above 
verso  blank  1  1.  advertisement  1  1.  text  pp.  1- 
102,  colophon  verso  blank  1  1.;  printed  cover, 
title  differing  somewhat  from  the  above  (verso 
blank)  1  1.  text  pp.  3-127, 8<>. 

These  supplements  have  no  separate  section 
devoted  to  works  relating  to  American  lan- 
guages, but  titles  or  such  works,  amoug  them 
a  few  Algouquian,  appear  passim. 

Copies  seen:  Congress,  Eames,  Pilling. 
Maisonneuve,  in  1889,  prices  each  of  the  two 
supplements  3  fr. 

[  ]  Catalogue  j  des  |  livres  de  foods  | 

et  en  nombre  |  Histoire,  Archeologie,  | 
Ethnographic  et  Lingnistiquo  de  l'Eu- 
rope,  |  de  l'Asie,  de  l'Afrique,  |  de  l'A- 
merique  et  de  l'Oceanie.  |  [Design.]  I 
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ansbfnen     Wajok  cbln         tehtptook  delwi^rt 

Oar  Father  Id  heaven  ecatcd            may             thy  uae 

mccrui.lcdemek    Wnjok  n'tolldancn  tchlptook     Jgnemwlek  ula, 

be  respected    in  heaven  to  us        may            jnu*  tbeo 


nemulck        ulcdechlnen.     Natel       wajok  dell  cbkcJoolfc 

to  see  In  staying.    There     in  heaven         as       thou  ait  obejed 


dell  cbkedulek  maktmignek  cimok 

may      bo        bo  obeyed  on  earth         where  we  i 


A.  Z£  po 

IVamuknbenlgini        ecliomiejniel  apch      ncgurcb.  kJcukook 

<As  iho-,i  hast  given  it  to  us  In  the  same  manner    also        now  -to-diy 


c 


ddamooktccb       pcnrgnunenwln    nituuon ;      dell  nbikchikt.kacliik 
give  It  our  nourishment     to  us ;  vrc  forgive  thr.so 

we-alwinamotnik     clp   kd   ntxkam  abikchiktwln  chreultick 

who  have  offcn  lcJ  ui  v>   thou  O  God  for^ire  our  faults 

mdkcnlnrech        winnchndil  mn  k'trgallncn  kc?inuknmkil 

hold  us  3troog       by  the  Land  not  tt>  fnll  keep  Ur  from  ns 

a  ft  bltP  2Z 

winncl.Isucl  twaktirin.  K'dclk-tch, 

sufferings  evils.  Amen. 

FAC-SIMILE  OF  THE  LORD'S  PRAYER  IN  MICMAC  HIEROGLYPHS  1  FROM  LE  CLERCQ>. 
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Leclerc  (C.)  —  Continued. 

Pans  |  Maisonueuve  Freres  et  Ch. 
Leclerc,  6di  tears  |  25,  qnai  Voltaire— 
quai  Malaquais,  5  |  (Ancienne  maison 
Th.  Barrois)  |  1885  [-1888-1889  ] 

3  part*-,  printed  cover  as  above  verm  con- 
tents, title  m  above  verso  not*  1 1.  advertise- 
ment verso  blank  1  1.  table  verso  blank  1 1.  tost 
pp.  1-  153;  printed  cover  differing  slightly  from 
above  verso  contents,  title  like  printed  cover 
verso  note  1  I  text  pp.  3-161.  contents  p.  [162), 
printed  cover,  title  verso  notice  1  L  text  pp. 
3-170,  table  1 1  8°. 

Contains  titles  of  a  number  of  American  lin- 
guistic works,  among  tbem  a  few  Algouqnian. 

Copi**$e*n:  Pilling. 

There  were  issues  for  1878  and  1807,  also. 
<Eamea.) 

Le  Cleroq  (Pfre  Chrestien).   Nouvelle  | 
relation  |  de  la  |  Gaspesie,  |  qui  con- 
ticnt  |  Les  Mceurs  &  la  Religion  dee 
Sau-  |  vages  Gaspesiens  Porte-Croix,  | 
adorateurs  du  Soleil,  &  d'autres  |  Peu- 
ples  de  l'Amerique  Septen-  |  trionale, 
dite  le  Canada.  |  Dediee  a  ruadanie  la  | 
Princeeae  d'Epinoy,  |  Par  le  Pere  Chres- 
tien  le  Clercq,  |  MisBionnaire  Kecollet 
de  la  Province  de  |  Saint  Antoine  de 
Pade  en  Artois,  &  \  Gardien  dn  Convent 
de  Lens.  |  [Design.]  | 

A  Paris,  |  Chez  Amable  Auroy,  rue 
Saint  |  Jacques,  l'lmage  S.  JerOme, 
attenant  |  la  Fontaine  S.  Severin.  |  M. 
DC.  XCIf  1691  ]. !  Aveo  privilege  du  roy. 

Title  verso  blank  I  Lepitre  12  ll.extrait  da 
privilege  dn  Roy  1 1.  text  pp.  1-572, 16°. 

Names  of  the  seasons  in  G&speaien.p.  158.— 
"De  la  langue  dea  Gaspesiens,"  being  general 
remarks  only,  pp.  160-164. 

Copiet  $een:  Astor,  British  Museum,  Con- 
gress, Lenox. 

At  the  end  of  tbe  Lenox  copy  1b  loosely  in- 
serted a  "  table  des  chspitres  oontenuB  en  ce 
Livre,"  in  four  unnumbered  pages.  This  table 
la  lacking  in  roost  other  copies. 

At  the  Field  sale,  no.  1306,  a  copy  brought  65; 
the  Squier  copy,  no.  653,  $1150.   Priced  by  Le- 
clerc, 1878,  no.  746,  140  fr.   Tbe  Brinley  copy,  : 
no.  102,  sold  for  $21 ;  the  Pinart  copy,  no.  530, 42  j 
ft.  j  tho  Murphy  copy,  no.  600,  $5.75.   Priced  by 
Dufoase,  1887.  no.  24873, 00  fr. 

 Language  of  the  Gaspesians. 

In  Historical  Magazine,  first  aeries,  voL  8,  pp. 
284-285,  New  York  and  London,  186L  sm.  4°. 

About  thirty  words  and  phrases  in  the  Gas-  | 
pesian  languago,  with  synonyms  in  some  cases 
from  other  languages  of  the  Algonquisn  family. 

 First  |  Establishment  of  the  Faith  | 

in  New  France.  |  By  j  Father  Christian 
Le  Clercq,  |  recollect  missionary.  |  I 
ALG  20 


e  Clercq  (C.)  — Continued. 
Now  first  translated,  with  notes,  |  by  | 
John  Gilmary  8hea,  |  Vol.  I  [-II].  | 
[Seal.]  | 

New  York :  |  John  G.  8hea.  |  1681. 

2  vols. :  frontispiece  1 1.  title  verso  copyright 
1  1.  preface  verso  list  of  illustrations  1 1.  ske  tch 
of  Father  Le  Clercq  pp.  5-36,  fac-aunile  of  title- 
page  of  original  edition  recto  blank  1 1.  trans- 
lation of  same  p.  37,  dedication  pp.  30-43.  pref- 
ace pp.  44-45,  contents  pp.  46-48,  text  pp.  40- 
410,  royal  privilege  1  1. :  frontispiece  1  L  title 
verso  copyright  1 1.  translation  of  original  title 
verso  blank  1 1.  list  of  illustrations  verso  blank 
1  1.  contents  pp.  7-8,  text  pp.  0-335,  index  pp. 
837-354, 1 1.  with  woodcut  on  recto  verso  blank, 
map  and  plates,  8°. 

.  Dr  Shea,  in  his  sketch  of  Father  Le  Cleroq, 
gives  in  vol  1,  p.  10.  the  Micmae  title  of  Kau- 
dor's  catechism,  and  on  a  plate  opposite  p.  16 
tbe  Lord's  prayer  in  Micmae  hieroglyphics  (a 
fac  simile  of  which  is  given  herewith),  accom- 
panied by  tho  following  remarks: 

"As  these  hieroglyphic*  are  still  in  use  among 
the  Miomacs,  who  write  and  read  them,  and  a 
font  of  type  for  them  has  actually  been  cast 
at  Vienna,  in  which  a  prayer-book  has  been 
printed  In  our  day,  through  the  exertions  of 
Rev.  Charles  Sander  [q.  v.],  a  Kedemptorlst 
missionary,  who  spent  some  years  at  Tracadie, 
it  will  not  be  out  of  place  to  give  Le  Clercq's 
own  words : 

"  'The  easy  method  which  I  found  for  teach- 
ing our  Gaspesians  theirfprayera  with  certain 
characters  which  I  have  formed,  effectually 
convinces  me  that  tbe  majority  would  soon  be* 
come  instructed ;  for,  Indeed,  I  should  find  no 
more  difficulty  in  teaching  them  to  read  than 
to  pray  to  God  by  my  papers,  in  which  each 
arbitrary  letter  signifies  a  particular  word, 
and  some  even  two  together.  Tbey  so  readily 
grasp  this  kind  of  reading  that  they  learn  in  a 
single  day  what  they  would  never  have  been 
able  to  retain  in  a  whole  week  without  the  aid 
of  these  cards,  which  they  call  Kignamotinoer 
or  Kattguennt.  They  preserve  these  instruct- 
ive papers  so  care  fully  and  prise  them  so  highly 
that,  they  keep  them  very  neatly  In  little  bark 
cases  adorned  with  wampum,  beads,  and  porcu- 
pine quills.  .   .  . 

"  'Our  Lord  inspired  me  with  this  method  the 
second  year  of  my  mission,  when,  being  greatly 
embarrassed  as  to  the  mode  in  which  I  should 
teach  tbe  Indians  to  pray.  I  noticed  some  chil- 
dren making  marks  on  birch  bark  with  coal, 
and  they  pointed  to  them  with  their  finger  at 
every  word  of  the  prayer  which  they  pro- 
nounced.  This  made  me  think  that,  by  giving 
tbem  some  form  which  would  aid  their  memory 
by  fixed  characters,  I  should  advance  much 
more  rapidly  than  by  teaching  on  the  plan  of 
making  tbem  repeat  over  and  over  what  I  said. 
I  was  charmed  to  know  that  I  was  not  deceived, 
and  that  these  characters  which  I  had  traced 
on  paper  produced  all  the  effect  1  desired,  so 
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Le  Clercq  (C.)  —  Continued. 

that  in  a  few  days  they  learned  all  their  prayers 
without  difficulty.  .  .  I  enlarged  them  no 
m  to  include  all  the  prayers  of  the  Church,  with 
tbe  sacred  mysteritB  oi  the  Trinity,  Incarna- 
tion Baptism, Pt  nance, and  the  Eucharist.'" 

For  the  description  or  a  manuscript  in  these 
characters  see  Micmac. 

Capita  teen  ■  Congress,  Barnes,  Lenox,  Pil- 
ling- 

Priced  by  Clarke  Sc.  co  1886,  no  4083.  $10. 

The  original  edition  of  this  work  is,  Paris 
MDCXCI;  titles  and  descriptions  of  the  va- 
rious issues  are  given  In  this  edition. 

Chretien  Leclerq,  French  missionary,  born 
in  Artois.  France,  about  1630;  died  in  Lens, 
France,  about  16»6.  Be  was  a  member  of  the 
Becollet  order  of  Franciscans,  anil  in  1855  was 
sent  as  missionary  to  Canada.  Landing  on  tbe 
coast  of  tbo  island  of  ftaspe,  he  learned  the 
language  of  the  Indians,  and  labored  among 
them  for  six  years,  when  be  was  sent  to  France 
to  obtain  permission  to  found  a  house  of  Becol- 
lets  in  Montreal.  He  was  successful,  and  re- 
turned to  his  mission  In  1602.  After  passing 
several  years  in  Canada  and  meeting  with  little 
success  in  his  work,  he  returned  to  France  and 
was  made  guardian  of  the  convent  of  Lens. 
Leclerq  claims  for  the  Becollets  the  honor  of 
bring  the  first  to  compile  a  dictionary  of  the 
languages  of  tbe  Indians  of  Canada. -Apple- 
ton't  Cyclop,  of  Am.  Biog. 

[Legal  (Rev.  firaile).]  Promiaaionea 
Domini  Noatri  Jeau  Christi  faotae  B. 
Marg.  M.  Alacoque.  |  Ekriatowaraiata  | 
Jeaua  Christ  kinnou  omortoi-pik-aetai- 
piaatarpi  |  Natoapiaiw  Margaret  Mary 
Alacoque,  |  ke  oraortai-kriatowatonio- 
warpi  amox  matapix  ayak-  ;  aatakatai- 
yaw  ot  atoap-oakitaiparpi. 

[Dayton,  Ohio.  Philip  A.  Kemper. 
1888.] 

A  small  card,  3  by  5  inches  in  size,  beaded  as 
above  and  containing  twelve  ' '  Promises  of  Our 
Lord  to  Blessed  Margaret  Mary,"  in  the  Black- 
foot  language. 

Copiettem:  Eamea,  Pilling,  Powell. 

I  have  seen  the  same  card  minus  the  first 
line  of  tbe  above  heading,  also.   (Pilling. ) 

Mr.  Kemper  has  published  the  mime  prom- 
ise* on  similar  cards  in  many  languages. 

  Adverbea  et  locution8  adverbialea  en 

Cree  et  en  Pied-noir.  [1883-1890.]  (*) 
Manuscript,  60  pp.  12°.  "  In  this  stndy  the 
adverbs  and  adverbial  locutions  are  disponed 
alphabetically  according  to  tbe  French;  the 
Cree  adverbs  are  first  given  on  tbo  left  side  of 
tbo  page,  with  one  or  more  little  phrases  in 
which  these  adverbs  occur,  and  opposite,  on 
tbe  right,  are  given  the  Blackfoot  adverbs,  if 
they  are  to  be  found,  or  tbe  way  to  translate 
the  same  phrases  in  tbe  Blackfoot  language.  1 


Legal  (E\)  — Continued. 

 Eaaai  de  clarification  dea  Pied -noira, 

Pieganea,  et  Gena-dn  Sang  dana  leur 
diflerenta 44  clans  "  ou  44 gentea."  [  1833- 
1891).]  C) 
Manuscript,  5  pp.  12°.  '  These  are  only,  as 
yet,  the  names  of  the  various  clans,  with  the 
more  important  men  among  them." 

 Fragment  de  chronologic  dee  Indiana 

Pied-noire,depni8l810.  [1883-1890.  ]  (•) 
Manuscript,  7  pp.  12°.  "TbU  calendar  was 
collected  in  1883  from  a  very  old  Indian  of  the 
•Blood  tribe,  who  could  count  back  to  tbe  year 
of  his  birth.  It  has  been  a  gratifying  occur 
rence  for  me  to  find  that  tbe  year  of  the  Bain 
of  Stars,  ascribed  to  the  winter  of  1833,  proved 
to  be  correct  when  compared  with  the  Dakota 
Winter  Count.  Each  year  is  designated  by  its 
appellation  in  Blackfoot,  with  some  words  of 
explanation  in  French.  This  calendar  is  special 
to  the  Bloods  and  Black  feet .  and  the  Piegans  will 
have  different  names  for  many  of  these  year*, 
and  already  I  have  entered  some  of  those  of  the 
Piegans." 

  La  vie  du  aauvage  dea  plainea. 

[1883-1890.]  C) 
Manuscript,  180  pp.  12°.  "  This  is  a  sort  of 
vocabulary,  arranged  not  by  alphabetic  or- 
der but  under  different  titles  selected  after  a 
logical  analysis  of  the  Indian  mode  of  living, 
and  expressing  the  various  incidents  of  his  cor 
poral  aud  nomadic  life  and  the  exercise  of  his 
mental  faculties.  Besides  words,  some  short 
phrases  and  sentences  of  common  ooenrrencee 
are  given,  with  their  translation  in  Blackfoot. 
I  intend  to  add  special  entries  for  the  sign  lan- 
linage  opposite  words  aud  sentences. 

  Legendea  et  traditiona  des  Pied- 

noire.  [1883-1890.]  (') 
Manuscript.  180  pp.  12°.  "  These  narratives 
are  written  down  only  in  Blackfoot.  They 
were  taken  down  as  recited  by  an  Indian  speak- 
ing very  slowly,  and  every  attempt  was  made 
to  have  the  language  correot.  I  intend  to  make 
a  translation,  either  in  French  or  English." 

 Noma  dee  moia  en  Pied-noir.  [1883- 

1890.]  C) 
Manuscript,  2  pp.  12°.  "  Each  month  has  a 
different  name  according  as  it  may  be  charac- 
terized by  the  condition  of  tbe  atmosphere,  the 
growth  of  the  buffalo,  or  the  maturity  of  the 
berries." 

 Notea  de  grammaire  aur  la  langae 

dea  Pied-noira.   [1883-1890.]  (») 
Manuscript,  about  100  pp.  12°. 

 Notea  anr  lea  diffcYenta  grades  de  l'l- 

nitiation  guerrifcre  ou  auperetitieuae. 
[1883-1890.]  (*) 
Manuscript,  5  pp.  12°.   "  These  notes  are  in 
|      tended  to  give  only  the  names  of  the  various 


Digitized  by  Google 


ALGONQUIAN  LANGUAGES. 


307 


Legal  (E\)  —  Continued, 
grades,  with  the  insignia,  ornai 
of  dressing  peculiar  to  each." 

The  above  manuscripts  are  in  possession  of 
their  author,  who  has  furnishe<l  me  these  de- 
scriptions. Ho  states  that  the  Blackfoot  tribe 
is  subdivided  into  Blackfeet  proper.  North  Pie- 
gaus,  and  Bloods,  but  that  their  language.-;  are 
identical,  and  that  this  is  true  even  of  the  South 
Piegans  in  Montana. 

 SeeLacombe  (A.) 

 See  Lacombe  (A.)  aod  Legal  (E\) 

Rev.  J? mile  Legal  was  born  in  the  western 
part  of  Franco,  near  Nautes.  in  1849.  After 
the  regular  course  of  study  he  was  ordained  a 
Catholic  priest  in  1871,  taught  mathematics 
five  years,  and  then  joined  the  congregation 
of  the  Oblates  of  Mary  Immaculate.  Tho  fol- 
lowing year  be  was  directed  to  oome  to  tho 
northwest  territories  of  Canada.  In  Novem- 
ber, 1881,  he  arrived  among  tho  Black  foot  tribes 
in  southern  Alberta,  where  be  has  remained 
ever  since. 

Legends : 

Algonquian  See  Leland  <C.  6.) 

Algonquian  Squier  (E.  O.) 

Blaokfoot  Legal  <E.) 

Chippewa  Schoolcraft  (H.  R.) 

Creo  Petitot(E.  F.S.J.) 

Delaware  Briuton  (D.  G.) 

Micmac  Mitchell  (L.) 

Micniac  Rand  <S.T.) 

Mlssisaagua  Chamberlain  (A.  F.) 

Mississagua  Salt  (A.) 

Passamaquoddy  Brown  (W.W.) 

Legoyne  ( Abbt  — ).  [Portion  of  the  Ro- 
man Catholic  prayer-book  in  the  Mic- 
mac language.] 

Manuscript,  pp.  25-72, 12°,  in  the  library  .of 
the  lato  Rev.  S.  T.  Rand,  Hantsport,  Nova  Sco- 
tia, who  kindly  forwarded  it  to  me  for  exami- 
nation. The  handwriting  is  believed  to  be  that 
of  the  late  Abbe  Legoyne,  of  Clare,  Nova  Sco- 
tia. The  writing  is  plain,  and  the  manuscript, 
which  seems  to  be  but  a  portion  of  a  larger 
work,  is  in  a  fair  state  of  preservation. 

lie  Hir  (Abb4  Arthur  Marie.)  Etudes 
Bibliques  J  par  |  M.  1'AbW  Le  Hir  |  Pro- 
fesseur  [&c.  two  lines]  |  avec  |  Intro- 
duction et  Sommaires  J  par  M.  l'Abbe' 
Oraudvaux  |  Directeur  [<fcc.  one  line] 
|  Tome  Premier  [-Deuxiferne]  |  Intro- 
duction. |  [<fcc.  three  lines.]  | 

Paris  |  Joseph  Albanel,  Libraire  J  15, 
Rue  de  Tourvou,  15  |  1669  |  Droits  de 
traduction  et  de  reproduction  reserves. 

2  vols..-  printed  cover,  half-title  1  1.  title  1 1. 
errata  1  I.  pp.  i-lxxvii,  1  L  pp.  1-318;  printed 
cover,  half-title  1 1.  title  1  1.  pp.  1-483,  8°. 

Los  Ungues  amftrioainos,  article  unique, 
oompte  rendu  d'un  ouvrage  intitule:  fitudes 
phiiologiques  sur  quelques  languea  sau va^es  de 


Le  Hir  (A.  M.)— Continued. 

1'Amerique,  par  N.  O.  [AbbeCuoq],  ancien  mis- 
siounaire,  vol.  2,  pp.  474-489. 
Copies  teen :  British  Museum. 

Le  Jau  (Rev.  — ).   [The  Lord's  prayer  in 
the  Savana  language.] 

In  Ohamberlaync  (J.)  and  Wilkins  (D.), 
Oratio  Dominica,  p.  89,  Amsterdam.  1715,  4°. 

Le  Jeune  (Pere  Paul).    Relation  |  do  ce 
qvi  s'est  passe  en  |  la  Novvelle  France 

|  en  l'auuee  1633.  |  Euuoye*e  |  av  R.  P. 
Barth.  Iacqviuot  |  Proniucial  de  la 
Compagnie  de  |  I«svsen  la  prouince  de 

|  France.  |  ar  [*io]  le  P.  Paul  lo  Ieune 
de  la  mesme  Com  pa-  |  gnie,  Suporieur 
de  la  residence  de  Kebec.  |  [Vignette : 
two  storks.  ]  | 
A  Paris,  |  Chez  Sebastien  Cramoisy, 

|  rue  8.  Iacques,  aux  Cicognes.  |  M. 
DC.  XXXIV  [1634].  |  Avec  privilege  dv 
Roy. 

Title  verso  blank  1  L  text  pp.  3-218.  16°.  A 
number  of  errors  of  pagination  occur :  p.  09  Is 
numbered  66;"  p.  94  is  not  numbered  ,-  p.  122  is 
numbered  121 ;  pp.  125  to  178  are  numbered  225- 
276,  except  p.  174,  which  is  numbered  374;  at  p. 
177  the  numbering  is  again  correct;  p.  193  is 
numbered  293;  p.  211  is  numbered  111.  The 
Privilege  occupies  about  one-half  of  p.  216. 
At  tbe  head  of  the  drat  page  of  tho  text  (p.  3) 
is  an  ornament  about  half  an  bach  wide  which 
extends  across  the  page,  in  the  center  of  which 
is  a  full-length  cupid  with  wings  outstretched 
and  with  extended  hands,  eaoh  of  which  rests 
on  a  cornucopia. 

A  prayer  in  Montagnais,  p.  111. 

OopUaieen:  Harvard,  Brown. 

Another  issue  with  title-page  as  follows: 

 Relation  |  de  ce  qvi  s'est  passe*  |  en 

la  |  novvelle  France  j  en  l'anuee  1633.  | 
Enuoyee  au  |  R.  P.  Barth.  Iacqviuot  | 
Prouincial  de  la  Compagnie  de  |  Iesvs 
en  la  Prouince  de  |  de  [ric]  France.  | 
Par  le  P.  Paul  le  Ieune  de  la  mesme 
Compagnie,  |  Superieur  de  la  residence 
de  Kebec.  |  [Vignette:  two  storks.]  | 

A  Paris.  |  Chez  Sebastien  Cramoisy, 
rue  sainct  |  Iacques,  aux  Cioognes.  | 
M.  DC.  XXXIV  [1634].  |  Avec  privilege 
dv  roy. 

Title  verso  blank  1 1.  text  pp.  3-216,  16°. 
There  are  several  errors  of  pagination :  p.  67 
is  numbered  97;  p.  91  is  numbered  61 .  pp.  128- 
176  are  numbered  228-276 ;  at  p.  177  the  pagi- 
nation  is  correct,  and  it  so  continues  to  the  end 
except  that  p.  192  is  numbered  191.  Ono-half 
the  but  page  (216)  is  occupied  with  the  privi- 
lege. At  the  top  of  the  first  page  of  the  text  (p.  3) 
is  an  ornament  about  half  an  inch  wide,  extend- 
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Le  Jeune  (P.)  —  Continued. 

ing  uroM  the  page,  in  the  center  of  which  is  a 
ram's  head. 

A  prayer  in  Monta;*naia,  p.  111. 

Copiet  teen .-  Lenox,  Mr.  Geo.  H.  Moore. 

In  Harrlsse's  Notes  pour  servir  a  l'htstoire 
.  .  .  de  la  Nouvelle  France,  pp. 70-71,  the  two 
titles  of  the  Relation  for  1633  are  given,  with 
the  statement  that  on  page  1  of  the  one  is  a 
vignette  of  the  head  of  a  goat,  and  on  page  1  of 
the  other  a  vignette  of  a  cnpid.  His  error  con- 
sists in  the  pane  number,  p.  1  being  the  title- 
page,  while  the  ornaments  occur  on  p.  3  (the 
first  page  of  the  text).  The  vignette  on  page 
1  «.  c.  the  title-page)  of  each  consists  of  two 
storks.  The  same  mistake  is  made  in  ' '  Contri- 
butions to  a  catalogue  of  the  Lenox  library,  No. 
II,  The  Jesuit  Relations."  This  error  is  not 
important  except  that  it  leads  Mr.  Winsor  in 
his  Naratlve  and  Critical  History  of  America, 
vol.  4,  p.  301.  after  mentioning  these  two  Issues, 
to  say,  "A  third  issue  has  a  vignette  of  two 
storks,"  a  remark  evidently  based  upon  Mr. 
Harrisae's  statement  that  the  vignette  (presum- 
ably on  the  title-page)  was  in  the  one  casu  a 
goat's  head,  In  the  other  a  cupid. 

Reprinted  as  follows : 

  Relation  de  ce  qvi  s'est  pane  en  la 

Novvelle  France  en  l'annee  1633. 

In  Relations  des  Jesuites  dans  la  NoweUe 
France,  vol.  1,  1633,  pp.  1-44,  Quebec,  1858,  8°. 

Prayer  in  Montagnals,  p.  23. 

  Relation  |  de  ce  qvi  s'est  passe*  |  en 

la  |  novvelle  France,  |  en  l'annee  1634. 
|  Ennoyee  an  |  R.  pere  provincial  |  de 
la  Cotnpagnie  de  Iesvs  |  en  la  Prouince 
de  France.  |  Par  le  P.  Paul  le  Ienne  de 
la  mesine  Cotnpagnie,  |  Superieur  de  la 
residence  de  Kebec.  |  [Vignette:  two 
storks.]  ] 

A  Paris,  |  Chez  Sebastien  Cramoisy, 
Imprimenr  |  ordinaire  du  Roy,  rue  S. 
Iauques,  aux  Cicogues.  |  M.  DC.  XXXV 
[1633].  |  Avec  privilege  dv  roy. 

Title  verso  blank  1  ).  privilege  verso  blank 
1  L  text  pp.  1-342,  16°. 

There  are  several  errors  in  the  pagination : 
p.  132  is  numbered  312 ;  p.  220  is  numbered  129; 
pp.  321-322  are  numbered  323-324;  p.  335  is 
numbered  33. 

De  la  langue  des  Sauuages  Montagnals.  cha- 
pltre  xi,  pp.  174-184.—  Denx  oraisous  en  leur 
langue  (with  French  interlinear  translation), 
pp.  277-278,  27»-2flO. 

Copiet  tern:  British  Museum,  Harvard, 
Lenox. 

The  copy  of  this  work  in  the  Lenox  Library 
has  some  errors  of  pagination  other  than  those 
mentioned  above:  pp.  66  and  67  are  numbered 
67-68;  pp.  70-71  are  numbered  60-61,  and  page 
132  is  numbered  332.  The  remaining  errors  are 
as  noted  above. 


Le  Jeune  (P.)  — Continued. 

According  to  Harrlsse's  "  Notes  pour  servir 
a  1  histoire  .  .  .  de  la  Nouvelle  France."  p. 
73,  and  Sabin's  Dictionary,  vol.  16,  p.  537.  there 
was  a  second  issue  of  this  Relation  in  the  amue 
year.  Mr.  Eames  in  the  latter  points  out  the  dif- 
ferences in  great  detail.  Following  the  title-page 
Is  a  table  des  cbapitres  1 1.  and  the  privilege 
occupies  one  leaf  at  tho  end.  Pp.  220,  221,  281, 
304.  310,  and  321-336,  are  respectively  wisnuni- 
bered  200,  121,  283,  204,  210.  and  323-338.  He 
adds:  "These  two  editions,  which  agree  lino 
for  line  in  the  title,  and  nearly  so  in  the  text, 
may  also  be  distinguished  apart  by  the  varia- 
tions in  the  ending  of  the  bottom  lines  of  tho 
following  mentioned  pages.   .   .  ." 

Reprinted  as  follows: 

 Relation  de  ce  qvi  s'est  passe  en  la 

Novvelle  France  svr  le  grand  flevve  de 
8.  Lavrens  en  l'annee  1634. 

In  Relations  des  Jesuites  dans  la  NoweUe 
France,  vol.  1,  1634,  pp.  1-02,  Quebec,  1858, 6°. 

Chapter  xi.  De  la  langue  des  Sauuages  Mon- 
tagnals, pp.  48-51. — Deux  oral  sons  en  leur 
langue,  p.  76. 

 [Relation]  |  de  [ce  qvi  s'est  pass**]  | 

en  [la novvelle  France]  en  [l'annee  1634 
ot  1635.f  ]  |  Ennoyeea[u  R.  Pere  Provin- 
cial de]  |  la  Cotnpagnie  [de  Jesvsen  la] 
|  Prouince  de  F[rance.]  |  Parle  Pere  le 
Ievue  tjo  la  m[esme]  |  Cotnpagnie,  Su- 
perieur de  la  |  Residence  de  Kebec.  |  jfji 
En  Avignon,  |  De  l'lmprimerie  de 
Iaqves  Brainereav,  |  Imprimenr  de  sa 
Sainctete,  de  la  Ville,  &  |  VniuersiteV 
Auec  permission  des  Superienrs  | 
M.  DC.  XXXVI  [1636]. 

Title  verso  blank  1  1.  preface  4  U.  text  pp. 
1-416  (p.  141  wrongly  numbered  131).  8°. 

Title  from  the  only  known  copy,  the  title- 
page  of  which  is  defective,  as  shown  by  tho 
brackets;  tho  missing  portions  are  supplied 
from  similar  lines  in  the  earlier  Relations.  One 
other  leaf  at  the  beginning  is  imperfect,  and 
two  at  the  end  are  almost  entirely  gone.  Tho 
volume  contains  reprints  of  the  Relations  for 
1634  and  1035,  with  a  new  preface  or  dedication. 
The  Relation  of  1634  ends  on  p,  260;  p.  270  is 
blank,  and  the  Relation  of  1635  begins  on  p. 
271  and  ends  on  p  336;  Hurous,  pp.  837-392; 
Cape  Bretons,  pp.  393-416. 

Dela  langue  des  Sauuages  Montagnals,  obap. 
xi,  pp.  134-142.— Deux  oraisous  eu  leur  langue, 
pp.  218-220. 

Copiet  seen .-  Lenox. 

Paul  Le  Jeune,  French  missionary,  born  in 
the  diocese  of  Chalons,  France,  in  1592;  died  in 
Paris,  7  Aug.,  1664.  He  became  a  Jesuit  in  1614, 
wa*  sent  to  Canada  in  1632,  and  on  his  arrival 
in  Quebec  was  made  superior  of  the  missions. 
In  1637  Commander  de  8illery  sent  workmen  to 
Le  Jenne  with  a  request  that  be  would  employ 
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them  in  founding  village*  for  the  Christian  In- 
dians. Too  superior  conducted  them  to  a  point 
about  four  miles  above  Quebec,  and  there 
founded  the  village  of  Sillery.  In  a  few  years 
this  settlement  became  a  considerable  town, 
and  the  Indian  inhabitants  cleared  a  Urge 
tract,  and  were  gradually  civilized  by  Le  Jeune. 
He  ceased  to  be  superior  iu  1630.  aud  in  1640 
returned  to  Franco,  where  he  was  made  pro- 
curator of  the  foreign  niisdoua.—  Appleton't 
Cyclop,  of  Am.  liiog. 

Leland  (Charles  Godfrey).  The  Algon- 
qtiiu  legends  |  of  New  England  |  or  | 
Myths  and  Folk  Lure  of  the  Micmac, 
Paasa-  |  luaquoddy,  aud  Penobscot 
Tribes  |  by  |  Charles  0.  Lelaud  |  [Mon- 
ogram] | 

Boston  |  Houghton,  MitUiu  and  com- 
pany |  New  York :  11  East  Seventeenth 
Street  |  The  Riverside  Press,  Cam- 
bridge |  1884 

Frontispiece  1  1.  title  verso  copyright  1  1. 
preface  pp.  lll-vll,  authorities  pp.  lx-z,  contents 
pp.  xl-xv,  Illustrations  p.  xvli,  introduction  pp. 
1-13.  text  pp.  15-370, 8°. 

M  teniae  song  (8  linos),  p.  157.— Passaiua- 
quoddy  songs,  with  English  translations,  pp. 
324,328.-S©ng  (2  verses)  in  Pasnamaquoddy. 
pp.  378-370.  Each  of  the  songs  has  an  English 
translation. -Many  Micmac,  Pa»!»amaqnoddy, 
and  Penobscot  terms  and  phrases,  with  English 
significations,  throughout  the  text  and  foot- 
notes. 

Copies  teen:  British  Museum,  Geological 
Survey,  PowelL 

Priced  by  Clarke  &  co.  1886,  no.  6480,  $2. 

Reviewed  in  Bcience,  vol.  4,  no.  96,  pp.  407- 
600,  Cambridge,  1884.  4°.  Also  in  American 
Antiquarian,  vol.  6.  p.  488,  Chicago,  1884. 8°. 

Issued  also  with  the  following  title : 

 The  Algonquin  legends  |  of  New 

England  |  or  |  Myths  and  Folk  Lore  of 
the  Micmac,  Pasaa- 1  inaquoddy,  and  Pe- 
nobscot Tribes  By  |  Charles  O.  Leland 
London :  |  Sampson  Low,  Marston, 
Searle&Rivington,  |  Crown  Buildings, 
188  Fleet  Street,  |  1884.  |  All  rights  re-  ' 
served. 

Frontispiece  1  1.  title  verso  blank  1  1.  prec-  . 
ace  pp.  iii-vli,  authorities  pp.  ix-x,  contents  pp. 
x!-xv,  list  of  illustrations  verso  blank  1  1.  in 
traduction  pp.  1-13,  text  pp.  15-370.  plates.  85. 

Linguistics  as  under  the  preceding  tide. 

Copies  teen:  Fames. 

Second  edition,  Boston,  1885,  pp.  xvll,  3?9.(«) 
Third  edition.  Boston,  [n.  d.)  pp.  xvli,  370.  <•) 

Mr.  Leland  informs  me  that  he  has  a  second 
volume  of  these  legends  ready  for  publication. 

 See  Abnaki. 

.Ltnape.  See  Delaware. 
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Lenni  Lenape.   See  Delaware. 

Lenox :  This  word  following  a  titlo  or  within 
parentheses  after  a  note  indicates  that  a  copy 
of  the  work  referred  to  has  been  seen  by  the 
compiler  in  the  Lenox  Library,  New  York  City. 

[Lenox  (James).]   Eliot's  Indian  Bible. 
In  Historical  Magazine,  first  series,  vol.  2,  pp. 
307-300,  New  York  and  London,  1858,  sm.  4°. 

A  detai  ed  description  of  four  copies,  in  the 
possession  of  the  writer  of  the  article,  of  Eliot's 
translation  of  the  new  testament  and  the  whole 
bible  into  the  Indian  language  of  Massachu- 
setts. It  is  followed  by  a  short  note  furnished 
by  J.  H.  T[rnrobull],  and  one  by  the  editor  of 
the  magazine,  descriptive  of  other  copies. 

Lepsius  (Carl  Richard).  Das  allge- 
meiue  |  liugnistische  Alphabet.  Grund- 
eiitze  der  Ubertraguug  fremder  Schrift- 
systeme  und  bisher  uoch  ungeschrie- 
bener  \  Sprachen  |  iu  Enropitische  Bnch- 
staben.  |  Von  |  R.  Lepsius,  Dr. 1 0.  Prof, 
an  d.  UuiversitUt  u.  Mitglied  der  k. 
Acad.  d.  Wissenschaften  zu  Berlin.  | 
[Alphabet.]  | 

Berlin,  1855.  |  Verlag  von  Wilheltn 
Hertz.  |  (Besserache  Buchhandlung.)  | 
Gedrnckt  in  der  Drnckerei  der  konigl. 
Akademie  |  der  Wissenschaften. 

Printed  cover,  title  verso  blank  1  L  inhalt  1 
Ltext  pp.  1-64,8°. 

Amerikaulsche  Sprachen,  pp.  62-63,  contains 
alphabets  printed  in  red  of  the  Mikmak  (from 
Rand's  gospel  of  St.  Matthew,  1853),  Mohcgan 
(from  Edwards' Observations,  1823),  and  Indian 
languages  of  North  America  (from  Pickering's 
Essay,  1820),  each  accompanied  by  the  standard 
alphabet  printed  in  black. 

Copies  teen  :  Sanies,  Pilling. 

 Standard  alphabet  |  for  |  reducing 

unwritten  languages  and  foreign  | 
graphic  systems  |  to  a  |  uniform  orthog- 
raphy in  European  letters.  |  By  Dr.  R. 
Lepsius,  |  professor  at  the  university, 
and  member  of  the  royal  academy,  Ber- 
lin. |  [Alphabet.]  |  Recommended  for 
adoption  by  |  the  Church  missionary 
society.  | 

London :  |  Seeleys,  Fleet  street  &. 
Hanover  street.  |  1855. 

Title  verso  blank  1 1.  advertisement  pp.  iii- 
Ix,  text  pp.  1-73, 8°. 

American  languages,  pp.  70-72,  contains 
alphabets  priuted  in  red  of  the  Krl  (from 
Hunter's  Faith  and  duty  of  a  Christian,  1855), 
Mikmak  (from  Rand's  gospel  of  8t  Matthew. 
1853),  Mohegnn  (from  Edwards'  Observations. 
1823),  and  Indian  languages  of  North  America 
(from  Pickering's  Essay,  1830),  each  accom- 
panied by  the  standard  alphabet  printed  in 
black. 
Copies  teen:  Eamea. 
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Lepsius  (C.  R.)  —  Continued. 

 Standard  alphabet  |  for  J  reducing  I 

unwritten  languages  and  foreign  |  ; 
graphic  systems  |  to  a  |  uniform  orthog- 
raphy in  Europoan  letters  |  by  C.  R. 
Lepsius,  D.  Ph.  &  P.  D.  |  prof,  at  the 
university,  and  member  of  the  Royal 
academy,  Berlin.  |  Recommended  for 
adoption  by  [  the  Church  missionary 
society.  |  Second  editiou.  | 

London.  |  Williams  &  Norgate,  Hen- 
rietta street,  Covent  garden.  |  Berlin. 
|  W.  Hertz,  Behrenstrasse  7.  |  18(53. 
Half  title  vorao  blank  1  1.  title  verso  blank  1 

I.  advertisement  to  the  first  edition  pp.  iii-x, 
advertisement  to  the  second  edition  pp.  xi-xiv, 
contentspp.  xv-xvil,  introdnction  pp.  1-20,  half- 
title  verso  blank  1  1.  text  pp.  23-300,  general 
table  pp.  301-308,  postscript  pp.  309-315, 8°. 

American  languages,  pp.  289-300,  contains 
the  standard  alphabet  for  tho  Indian  languages 
of  North  America  p.  289,  and  the  standard 
alphabet  for  the  Massatsuset  language,  with 
the  Lord's  prayer  in  the  same,  p.  291.  The 
other  Algonqnian  alphabets  given  in  the  other 
editions  are  omitted  in  this  edition. 
Copies  seen:  Eames. 

Lescarbot  (Marc).  Histoire  |  de  la  nov-  ' 
velle  |  France  |  Con  tenant  les  naviga- 
tions, decouvertes,  &  habi-  |  tationa 
faites  par  les  Francois  6a  Iudes  Ooci- 
deu-  |  tales  &  Nouvelle-France  souz 
l'avceu  &  autho-  |  rite*  denoz  Rois  Tres- 
Chrdtiens,  &  les  diverses  J  fortunes 
d'iceux  en  l'execution  de  ces  chosen,  | 
depuis  cent  nun  jusquea  h  hui.  |  En 
quoy  est  comprise  l'Histoire  Morale, 
Naturele,  &  Geo-  |  graphique  de  ladito 
province :  Avec  les  Tables  &  |  Figures 
d'icelle.  |  Par  Marc  Lescarbot  Advocat 
en  Parlement,  |  Temoin  oculaire  d'vne 
partie  des  chosos  ici  reciteos.  |  Multa 
renasceutur  que  iam  cecidere,  cadent- 
qne.  |  [Vignette.]  | 

A  Paris  |  Chez  lean  Milot,  tenant  sa 
boutique  eur  lea  degrez  |  do  la  grand' 
salle  du  Palais.  |  M.  DC.  IX  [1609].  | 
Avec  privilege  dv  roy. 

Colophon  od  p.  888:  Acheve  d'imprimer  chei 
Francois  Iacquin  |  le  28.  Fcburier  10C9. 

Title  verso  blank  I  1.  av  roy  tres-ohretien  j 
etc.  1 1.  a  la  royne  1 1.  a  monseignevr  ledavphln  | 

I I.  a  la  royno  Margverite  3  pp.  a  la  France  9 
pp-somniaires  des  chapitrcs  25  pp.  av  lectevr  2 
pp.  extraict  du  prluilege  du  roy  1  p.  text  pp. 
1-8, 11.  9-11,  pp.  It -888,  3  maps;  I-es  mvees  de 
la  novvelle  France,  1609.  title  verso  blank  1  1. 
dedication  2  11.  text  pp.  1-06,  8°. 

Chap,  vli,  Du  langage,  contains  numerals  1- 


Lescarbot  (M.) — Continued. 

10  anci  en  [  Huron,  from  Cartier]  and  nouveau 
[Algonqnian]  of  Canada,  and  of  the  Souriqnois 
and  Etechemins,  pp.  697-703. 

Copies  teen:  British  Museum,  Brown,  Lenox. 

A  "superb  copy,  very  wide  margins,"  is 
priced  by  Leclerc,  1878,  no.  749, 1,200  fr.  An- 
other copy,  no.  2836,  narrow  margins,  430  fr.  A 
"fine  copy  in  red  morocco  extra,  gilt  edges ' 
is  priced  by  QuariU-h,  no.  12179,  401.  The 
Murphy  copy,  no.  1472,  rod  levant  morocco,  gilt 
edg£s,  sold  for  $150,  a  note  stating  "  priced  by 
Ellis  and  White  in  1879,  iU." 

  Histoire  |  de  la  Novvelle-  |  France  | 

Con  tenant  lea  navigations,  decouvertea, 
&  habi-  |  tationa  faites  par  les  Fran- 
cois es  Iudes  Occiden-  |  tales  &  Nou- 
velle-France souz  l'avccu  &  autho-  | 
rite  de  noz  Roys  Tres-Chrotiens,  &  lea 
diverses  |  fortunes  d'iceux  en  l'execu- 
tion de  ces  choses,  |  depuis  cent  aus 
jusquea  a  hui.  |  En  quoy  est  comprise 
l'Histoire  Morale,  Naturele,  &  Geo-  | 
graphique  de  ladite  province:  Avec  le* 
Tables  |  &  Figures  d'icelle.  |  Par  Marc 
Lescarbot  Advocat  en  Parlement.  |  T6- 
raotn  oonlaire  d'vne  partie  dea  choses  * 
ici  r6citees.  |  Multa  renascentnr  qua* 
iam  cecidere  cadeutque.  |  Seconde  Edi- 
tion, reveue,  cor  ri  gee,  &  augmented  par 
l'Autbeur.  |  [Design.]  | 

A  Paris  |  Chez  lean  Millot,  devant  8. 
Barthelemi  aux  trois  |  Corouues:  Eten 
sa  boutique  sur  les  degrez  de  la  |  grand' 
salle  du  Palais.  |  M.DC.XI  [1611].  | 
Avec  privilege  dv  Roy. 
24  p.  11.  pp.  1-877.  160. 

Du  langage,  pp.  686-697,  containing  the 
numerals  1-10  ancien  [Huron]  and  nouveau 
[Algooquian]  of  Canada,  and  of  the  Souriquois 
and  Etechemins  p.  688,  and  a  vocabulary  (65 
words)  French  and  Souriquois,  pp.  691-663. 

Copies  stent  British  Museum,  Brown,  Con- 
gress. 

At  the  Murphy  sale.  uo.  1473,  a  calf,  extra, 
gilt-edged  copy,  brought  880. 

 Histoire  |  de  la  novvelle-  |  France  | 

Contenant  les  navigations,  decou  vertes, 
&  habi-  |  tations  faites  par  les  Fran- 
cois es  Indea  Occiden-  |  tales  &  Nou- 
velle-Francesouzl'avoQU  &  autho-  |  rite" 
de  noz  Roys  Tres-Chr^tiens,  &  les  di- 
verges |  fortunes  d'iceux  eu  l'execution 
de  cea  choses,  |  depuis  cent  ans  jusques 
a  hui.  [  En  quoy  est  comprise  1' Histoire 
Morale,  Naturele,  &  Qeo-  (  graphique  de 
ladite  province:  Aveo  les  Tables  I  & 
Figures  d'icelle.  |  Par  Marc  Lescarbot 
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Lescarbot  (M.)  —  Continued. 
Advocat  on  Pari enio nt  |  Te*moin  ocu-  ' 
laire  d'vne  partie  des  choses  ici  reci- 
pes. |  Mnlta  renascentur  qu»  iatn 
cecidere  cadentque.  |  Secoude  Edition, 
reveue,  corrigee,  &  augmented  par 
J'Autbeur.  |  [Design.]  | 

A  Paris  |  Chez  lean  Millot,  devant  S. 
Barthelemi  aux  trois  |  Coronnes :  Et  en 
sa  boutique  sur  lea  degrez  do  la  |  grand' 
aalle  du  Palais.  |  M.  DC  XII  [1612].  | 
Avec  privilege  dv  roy. 

Title  verso  blank  1  1.  av  roy  tres-cbretien 
etc.  2  11.  a  nionseignevr  etc.  2 11.  a  la  France  4  11. 
sommaires  den  cbapitres  14  1L  av  lectevr  wtth 
Extralt  <lu  Priuilege  du  Roy  on  verso  1  L  t«xt 
pp.  1-496,  498-877,  4  maps;  Lea  mvses  de  la 
novvelle  France,  1611.  title  verso  blank  1  L  ded- 
{cation  pp.  3-6,  text  pp.  7-46,  37[sic|-66,  list  of 
errata  p.  66,  8<>. 

Du  langage  etc.,  aa  under  title  next  above, 
pp.  686-697. 

Copies  seen:  Brown.  Lenox. 

At  the  Briuley  sale,  no  103,  a  copy  sold  for 
$100. 

 Histoire  |  dela  novvelle-  |  France.  J  1 

.    Contenantles  navigations,  decouvertes, 
&  ba-  |  bitations  faites  par  les  Fran-  j 
cois  e"s  Iudea  Occi-  |  den  tales  &  Nou-  | 
velle- France,  par  commission  |  de  noz 
Roys  Tres- Chretiens,  &  lea  di verses  | 
fortunes  d'iceux  en  l'execntion  do  ces 
cboses,  i  denuiscentausjusquesahui.  | 
Eu  qouy  est  comprise  l'bistoire  Morale, 
Naturele,  &  |  Geograpbique  dea  pro- 
vinces cy  ddcrites:  avec  |  lee  Tables  &  i 
Figures  necessairea.  |  Par  Marc  Lescar- 
bot Advocat  en  Parlement  |  Tdmoin 
oculaire  d'vne  partio  dea  choses  ici  reci- 
tees.  |  Troisiesme  Edition  enrichie  de 
plusienra  choses  singulieres,  |  outre  la 
suite  de  l'Histoire.  |  [Design.]  |  * 

A  Paris,  j  Chez  Adrian  Perier,  rub* 
saint  |  Iacques,  au  Compaa  d'or.  |  M. 
DC.  XVIII  [1618]. 

Title  verso  blank  1 1.  av  roy  tres-cbretien  pp. 
3-10,  a  monseignevr  etc.  pp.  11-14,  a  la  France 
pp.  18-22,  sommaires  des  cbapitres  pp.  23-51, 
av  leotevr  p.  85,  motto  p.  (86),  text  pp.  1-480, 

.  488-740,781-970,  errata  verso  blank  1  1. 4  maps; 
Lea  mvses  do  la  novvelle  France,  1618,  title  ! 
verso  blank  1  I.  dedication  pp.  3-8,  text  pp.7-76, 
«o. 

Du  langage  etc.,  as  under  previous  titles, 
pp.  734-740.  781-786. 

Copies  seen .  British  Museum,  Brown,  Con-  I 
gress,  Lenox. 

At  the  Field  sale,  no.  1335,  a  levant  morocco 
copy  sold  for  #110.  Leclerc,  1881,  no.  2837. 
prices  a  copy  850  fr.   The  Murphy  copy,  no.  j 


Lescarbot  (M.)  — Continued. 

1474,  red  levant  morocco,  gilt  edges,  brought 
$130,  a  note  stating:  "Pricod  in  Ellis  and 
White's  catalogue,  421."  Quaritch,  no.  28539. 
prioes  it,  bound  with  Lea  muses  de  la  Novvelle 
France,  large  copy  in  vellum,  7i.  10*. 

 Histoire  |  de  la  |  Nouvelle  France  | 

par  Marc  Lescarbot  |  suivie  des  |  Muses 
de  la  Nouvelle-France,  |  Nouvelle  Edi- 
tion |  publico  par  Edwin  Tross  |  aveo 
quatre  cartes  geographiques  |  Premier 
[-Troisteme]  Volume  J 

Paris  |  Li  braire  Tross  |  5,  RneNeuve- 
des-petits-Champs,  5  |  1866. 

3  vols,  paged  continuously :  6  p.  1L  pp.  i-xvlll, 
1 1.  pp.  1-287  ;  2  p.  11.  pp.  289-686  j  1  p.  1.  pp.  587- 
851,  13  11. 12°.  Reprint  of  the  1612  editiou.  the 
title- page  of  which  is  given  in  vol.  1.  The 
pagination  of  the  original  is  shown  by  cross- 
bars and  side  numbers. 

Du  langage  etc.,  as  above,  pp.  661-671. 

Copies  seen:  Boston  Athentsum,  British  Mu- 
seum, Quebec  Historical  Society,  TrumbulL 

At  the  Fiacber  sale,  no.  936,  a  copy  "printed 
on  thick  paper,  half  morocco,"  sold  for  11.  19*. 
The  Fiold  copy,  no.  1337,  brought  $10.87.  Le- 
clerc,  1878,  no.  750,  prices  a  copy  30  fr.  The 
Brinley  oopy.no.  104,  "half  dk.  green  levant 
morocco  extra,  gilt  tops,  largo  paper,  uncut," 
brought  $30.  A  copy  on  large  Holland  paper 
is  priced  by  Labitte,  1883,  36  fr.  Clarke  and  oo. 
1886.  no.  4036,  price  a  paper  cbpy  $10. 

i  ]  NovaFrancia:  |  Or  the  |  descrip. 

tion  |  of  tbat  part  of  |  New  France,  | 
which  is  one  coutinent  with  |  Virginia. 
|  Described  in  the  three  late  Voyages 
and  Plantation  made  by  |  Monsieur  de 
Monte,  Mousieur  dn  Pont-Graud,  and  | 
Monsieur  de  Poutrincourt,  into  the 
countries  j  called  by  the  French  men  La 
Cadie,  |  lying  to  the  Southwest  of  |  Capo 
Breton.  |  Together  with  au  excellent 
seuerall  Treatie  of  all  the  commodities 
j  of  the  said  countries,  and  mauers[«tc] 
of  the  naturall  |  inhabitants  of  the  same 
|  Translated  out  of  French  into  English 
by  |  P.  E[rondelle].  |  [Design.]  | 

Londini,  |  Impeusis  Georgii  Bishop. 
|  1600. 

Title  verso  blank  1 1.  dedication  1  1.  to  the 
reader  1 1.  contents  6  11.  text  pp.  1-307, 4=>. 

Chap.  7.  Of  their  language,  pp.  168-172,  in- 
cludes the  numerals  1-10 of  Canada,  "The  old" 
and  "The  new."  and  of  the  Souriquois  and  Ete- 
chemins.  and  a  general  discussion  of  the  Souri- 
quois. 

Copies  seen :  Lenox. 

A  morocco  copy,  no.  1336,  sold  at  the  Field 
sale  for  $110.   At  the  Brinley  sale,  no.  J  06,  a  red 
levant  morocco,  extra  copy,  brought  $50;  another 
copy,  no.  106*,  "  elegantly  bound,  dark-blue  lev- 
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Lescarbot  (M.) — Continued. 

ant  morocco,  inside  border*,  gilt  edges, "  975. 
The  Murphy  copy,  do.  904,  sold  for  175. 

Reissued,  with  change  of  title-page  only,  as 
follows : 

[  ]  NovaFrancia  |  Or  the  \  description 

|  of  that  part  of  |  New  France,  which 
is  one  continent  with  1  Virginia.  |  De- 
scribed in  the  three  late  Voyages  and 
Plantation  J  made  by  Monsieur  de  Monts, 
Monsieur  du  Pont-Grauo\  and  |  Monsieur 
do  Poutriucourt  [tic],  into  the  countries 
called  |  by  the  French-men  La  Cadie, 
ly-  |  ing  to  tbe  Southwest  of  |  Cape 
Breton.  |  Together  with  an  excellent 
seuerall  Treatie  of  all  the  commodities 
|  of  the  said  countries,  and  manors 
[sfc]  of  the  naturall  |  inhabitants  of  the 
same.  |  Translated  ont  [«»c]  of  French 
into  English  by  |  P.  E[rondelle].  | 

Loudon,  |  Primed  for  Andrew  Hebb, 
and  are  to  be  sold  at  the  signe  |  of  the 
Bell  in  Pauls  Church-yard.  [1612?] 

Title  verso  blauk  1  1.  dedication  1  L  to  the 
reader  1 1.  contents  6 1L  text  pp.  1-307,  4°. 

Of  their  language,  pp.  168-172. 

Cop  its  tern :  British  Museum,  Brown,  Con- 
gress, Lenox,  Massachusetts  Historical  Society. 

Reprinted  in  Osborne's  Collection  of  voyages 
and  travels,  vol.  2,  pp.  795-017,  London.  1745, 
folio,  the  linguistics  appearing  on  pp.  863-604. 
(Congress.) 

The  edition  in  German,  Angspurg,  1013,  40, 
contain*  no  linguistics  (Congress,  Lenox),  nor  ] 
does  the  partial  reprint  in  Purcbas's  Pilgrims, 
vol  4.  pp.  1620-1041,  London,  1625,  folio.  (Con- 
gross.) 

Lesley  (Joseph  Peter).  On  tbe  insensible 
gradation  of  words,  by  J.  P.  Lesley. 

In  American  Philosopb.  Soc.  Proc.  vol.  7,  pp. 
129-155.  Philadelphia,  1861. 8". 

Contains  a  few  words  in  Penobscot,  Sourl- 
quois,  Delaware,  Mohegan,  and  Sankikani. 

Lesueur  (i'£re Francois Eustache).  [Ser-  J 
mono  and  instructions  in  tbe  Abnaki 
language.    171G-1753.]  (•) 

Manuscript,  forming  part  of  a  quarto  vol- 
ume  of  176  pages,  preserved  in  the  archives  of 
the  Roman  Catholic  mission  at  Pierreville, 
Canada,  and  described  by  Judge  Charles  Gill 
in  his  Notes  sur  de  vieux  manuscrits  abenakis 
(q.  v.)  aa  follows: 

Tho  volume  is  formed  of  separate  parts 
bound  together  and  paged  separately ;  on  the 
first  page  is  the  following: 

Hoccodice  continentur:  1  Quwstio  de  salta- 
tion© Sylvlcoloruiu  cum  fntuigatorio  tubo,  a 
P.  Jacobo  Lesueur,  Sylvicolorum  UanbanakaMi- 
mm  pastore.  2  Variae  conciones,  parseneaes, 
•t  inatitntiones  ejusd. 


BBueur  (F.  E.)  —  Continued. 

The  first  part  is  written  entirely  in  French 
and  has  at  the  head:  "En  1734,  par  le  R.  P. 
Jacques  Lesueur,  a  St-Prancois-de-Sales.  Riv. 
Araiganteg  Hiatoire  da  Calumet  et  de  la 
Dance," 

This  French  manuscript  was  published  in 
the  Soirees  Canadiennos,"  noa.  4  and  5,  for 
April  and  May,  1864. 

The  first  two  pages  of  the  second  part  are 
in  Latin,  under  the  title  "Baptlamum  confe- 
rendo, "  and  the  remainder  of  the  volume  is  in 
Abnaki,  some  of  the  titles  being  in  Latin  and 
one  in  French.  The  titles  of  the  sermons  and 
instructions  are  generally  in  Indian. 

See  Virot  (C.  F.)  for  description  of  the  re- 
mainder (parts  3  and  4)  of  the  manuscript. 

—  Dietionnaire  de  raoines  de  cette 
[Abnaki]  langue.    [1716-1753.]  (•) 
Manuscript,  900  pp.   Title  from  Maurault's 
Hiatoire  des  Abenakis,  p.  504,  whence  the  fol- 
lowing note  is  taken : 

Le«ueur  was  born  in  1685  at  Lnnel  in  Langue- 
doc  He  joined  the  Jesuit  order  and  was  sent 
to  the  missions  in  America,  arriving  in  Canada 
in  June.  1715.  He  remained  at  Slllery  nine 
months  studying  the  Abnaki  language,  and  in 
September,  1716,  was  sent  to  the  Abnakis  of; 
Uecanoourt,  which  is  situated  much  nearer 
the  Trois- Rivieres  than  St.  Francis  [Pierre- 
ville], where  he  lived  until  1753,  with  tbe  ex- 
ception of  a  few  years,  at  different  times.  In 
1753  he  went  to  Quebec  where  be  died  in  1755. 
aged  70  years- 
He  was  well  versed  in  the  Abnaki  language 
and  wrote  a  dictionary  of  roots  in  that  lan- 
guage; this  work  is  still  preserved.  Besides 
other  manuscripts  he  left  several  [in  Abnaki  I] 
containing  sermons,  instruction*  upon  the  sac- 
raments and  morals. 


Letter : 


Abnaki 

5**e  Vetromile  (B.) 

Blackfoot 

Crowfoot. 

Chippewa 

Blgcanoe  (C.) 

Chippewa 

Indian. 

Cree 

Papers. 

Cree 

Rutan  (D.) 

Delaware 

Brinton  (D.G.) 

Delaware 

Tobias  (G.) 

M»H*achusetts 

Mayhew  (E.) 

Montagnais 

Montagnais. 

Squier  (E.G.) 

Ottawa 

Vitnont  (B.) 

Sac  and  Fox 

Black  Iluwk. 

Lewis  (Capt.  Meriwether).  The  |  trav- 
els I  of  I  Capts.  Lewis  &  Clarke,  |  by 
order  of  the  |  government  of  the  Uni- 
ted States,  I  performed  in  the  years 
1804,  1605,  Sc  1806,  |  being  upwards  of 
three  thousand  miles,  from  |  St.  Louis, 
by  way  of  the  Missouri,  and  |  Columbia 
Rivers,  to  the  |  Pacifick  ocean :  [  Con- 
taining an  Account  of  the  Indian  Tribes, 
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Lewis  (M.) — Continued, 
who  inhabit  |  the  Western  part  of  the 
Continent  unexplored,  |  and  unknown 
before.  |  With  copious  delineations  of 
the  manners,  cos- 1  toms,  religion,  &o. 
of  the  Indians.  |  Compiled  |  From  va- 
rious authentic  sources,  and  Documents. 
|  To  which  is  subjoined,  |  A  Summary 
of  the  Statistical  view  of  the  Indian  | 
Nations,  from  the  Official  Communica- 
tion of  |  Meriwether  Lewis,  f  Embel- 
lished with  a  Hap  of  the  Country  in- 
habited by  |  the  Western  tribes  of  In- 
dians, and  five  Engravings  |  of  Indiau 
Chiefs.  | 

Philadelphia:  |  published  by  Hub- 
bard Lester.  |  1809.  |  Price-l  dollar 
62+  eta 

Folded  map,  portrait  1 1.  title  verso  copyright 
1  1.  recommendation  verso  blank  1  1.  extract 
from  President  Jefferson'*  nje«*u«o  verao  blank 
1  1.  introduction  pp.  vil-xii,  text  pp.  13-300,  4 
other  plates,  12°. 

Namea  of  the  month*  in  the  Cre«  language, 
p.  132.— Vocabulary  of  the  Knisteneaux  (about 
350  wurtW,  f i  om  iliackomlc) ,       13si~ 141. 

CopUt  teen .  Barnes. 

 The  |  travels  |  of  |  Capts.  Lewis  & 

Clarke,  |  from  |  St.  Louis,  by  way  of 
the  Missouri  and  Columbia  rivers,  |  to 
the  |  Pacific  Ocean ;  |  performed  in  the 
years  1804,  1805,  «fc  1806,  |  by  order  of 
the  |  Government  of  the  United  States. 
|  Containing  |  delineations  of  the  man- 
ners, customs,  |  religiou,  &c.  |  Of  the 
Indians,  |  compiled  from  |  Various  Au- 
thentic Sources,  and  Original  Docu- 
ments, |  and  |  a  summary  of  the  statis- 
tical view  of  |  the  Iudiau  nations,  | 
from  the  official  communication  of  | 
Meriwether  Lewis.  |  Illustrated  with  a 
Map  of  the  Country,  inhabited  by  the  | 
Western  Tribes  of  Indians.  | 

London:  |  printed  for  Longman, 
Hurst,  Bees,  and  Orme,  |  Paternoster 
Row.  |  1809. 

Title  verao  printer  1  I.  extract  from  Jeffer- 
son a  message  pp.  iii-iv,  introduction  pp.  T-ix,  [ 
text  pp.  1-308,  map,  8°. 

Linguistics  as  given  under  previous  title 
pp.  191,  183-142. 

Copitt  teen :  Geological  Surrey.  Shea. 

Stevens's  Nuggets,  no.  1720,  priced  a  copy  It.  | 
6d.    At  the  Field  sale,  no.  1358,  a  copy  brought 
•2.W.  I 

 The  |  journal  |  of  |  Lewis  and  Clarke, 

|  to  the  month  of  the  Columbia  River 


Lewis  (M.) — Continued. 

|  beyond  the  Rocky  Monntains.  |  In 
the  years  1804-5,  &  6.  |  Giving  a  faith- 
ful description  of  the  river  Missouri  | 
and  its  source— of  the  various  tribes  of 
Indians  |  through  which  they  passed — 
manners  and  cus- 1  toms— soil— climate 
— commerce— gold  and  |  silver  mines — 
animal  and  vegetable  |  productions, 
dec.  |  New  edition,  with  notes.  |  Re- 
vised, corrected,  and  illustrated  with 
numerous  |  wood  cuts.  |  To  which  is 
added  |  a  complete  dictionary  of  the 
Indian  tongue.  | 

Dayton,  O.  |  Published  and  sold  by 
B.  F.  Ells.  |  John  Wilson,  printer.  | 
1840. 

Portraits  of  Lewis  and  Clarke  2  1L  title  verso' 
advertisement  and  copyright  1  1.  extract  from 
Jefferson's  message  1 1.  preface  pp.  ix-xii,  text 
pp.  15-234,  appendix  pp.  234-237,  contents  pp. 
238-240.  16°. 

Linguistics  as  under  previous  titles,  pp.  117, 
225-234. 

Copitt  teen :  Congress,  Geological  Survey. 

There  is  another  edition:  Dayton,  EUis,  Claf- 
lin  it  oo.  1851,  240  pp.  13°. 

I  have  examined  many  editions  of  so  called 
Lewis  and  Clarke,  none  of  which,  except  those 
titled  above  and  those  which  will  be  fouud  un- 
der Fisher  (W.),  contain  the  linguistics. 

"An  account  of  the  various  publications  re- 
lating to  the  travels  of  Lewis  and  Clarke,"  by 
Dr.  Elliot  Coues,  appears  as  Bulletin  «,  second 
series,  of  the  publications  of  the  Hayden  Sur- 
vey, Washington.  1876,  8°.  In  this  work  Dr. 
Coues  says  that  all  the  editions  of  Lewis  and 
Clarke — and  there  are  many — are  spurious  so 
far  as  they  claim  to  be  narrations  of  the  expe- 
dition. 

Lewis  (Robert  Beujamin).  Light  and 
truth ;  |  collected  from  |  the  bible  and 
ancient  and  |  modera  history,  |  con- 
taining the  |  universal  history  |  of  the 
|  Colored  and  the  Indian  race,  |  from 
tbe  creatiou  of  the  world  |  to  the  present 
time.  |  By  R.  B.  Lewis,  |  a  colored  man. 
|  [Quotation,  four  lines.]  | 

Boston:  |  published  by  a  committee 
of  colored  gentlemen.  |  Benjamin  F. 
Roberts,  Printer.  |  1844. 

Titlt  verso  copyright  1 1,  introduction  pp.  ili- 
iv,  contents  pp.  v-vlil,  text  pp.  9-400, 12°. 

Vocabulary  of  28  words  each  of  English,  In- 
dian, Hebrew,  and  Chaldaic  (all  from  Boudi- 
not's  Star  in  the  West),  p.  251.   The  Indian  col- 
umn  contains  a  few  Algonquian  words. 
Oopietteen:  Harvard. 
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Linapi'e  |  Irkvekun,  |  apwivuli  kavnni 
vawinj  wato.  |  Opvaloqrpeas,  |  nelahi 
maneto.  |  Jybni  krkw  kuski  webamul 
nrkek  Liaaprak.  | 

Shawnee  mission.  |  J.  Meeker, 
printer.  |  1834. 

Cover  title:  Linapi'e  |  Irkvekun.  |  Apwi- 
tuM  Kavuni.  |  [Five  lines  in  Delaware.] 

Printed  oover,  title  aa  above  verso  "  key  to  the 
Delaware  alphabet"  (p. 2)  1  L  text  in  the  Dela- 
ware  language  ]>p.  3-24, 18°. 

Primer  lessons,  pp.  3-17.— Akanotasekc  a 
Linapruk  (in  verses  numbered  1-68),  pp.  18- 
24. — The  outside  of  back  cover  has  the  Arabic 
figures  1-100  and  four  lines  In  Delaware. 

Co  pie »  seen :  Boston  Athenaeum,  Dunbar. 

This  is  no.  67  of  Schoolcraft's  Bibliographical 
Catalogue  (1849).  where  it  is  described  as  fol- 
lows: "Lenapee  Spoiling  Book.  Shawnee  Mis- 
sion. J.  Meeker,  for  the  Baptist  Society.  A. 
D.  1834.   24  pages,  lflmo. " 

For  a  second  edition  see  Blanchard  (I.  D.) 

Linapie  |  Irkveknn  |  ave  apwatuk.  | 
Wuuhi  nrtyrvekrs-Maneto.  |  Jrpnna 
brie  lipwrokuu.  | 

Sbawannoe  Missiou.  |  J.  Meeker, 
printer.  |  1834. 

Title  verso  key  to  the  Delaware  alphabet  1 1. 
text  in  the  Delaware  language  pp.  3-48, 18°. 

Primer  lessons,  pp.  3-fl.— Scripture  lee  sons, 
prayers,  etc.  pp.  7-48. 

Copies  seen:  Massachusetts  Hist  Society. 
Linapie  wawipoetakse  ave  apwatnk. 

Shawauoe  mission:  J.  Meeker, 
printer.  1834. 

48  pp.  18°. 

The  above  title  is  reconstructed  from  School- 
craft s  Bibliographical  Catalogue  <1849),  no.  68, 
where  it  is  entered  as  follow* :  "  Lenapie  Wa- 
wipoetakse ave  Apwatuk.  First  Lessons  in 
the  Delaware.  J.  Meeker.  Baptist  Shawauoe 
Mission.    1  vol.  18mo.  48  pages.  A.  D.  1834. " 

According  to  McCoy's  History  of  Baptist  In, 
dian  Missions,  before  the  end  of  1839,  there  bad 
"  been  printed  in  the  Delaware  language  four 
books,  three  of  which  were  small  (as  described 
above],  and  one  large ;  the  latter  being  a  Har- 
mony  of  tho  Gospels,  originally  compiled  by 
the  Rev.  Mr.  Zeisberger,  of  the  Moravian 
church,  now  revised  by  Mr.  Blanchard." 

These  books  were  prepared  by  Mr.  Ira  D. 
Blanchard,  a  young  man  who  "  had  gone  among 
the  Delaware  Indiana  from  benevolent  motives, 
and  was  studying  tho  Delaware  language  with 
the  view  of  being  useful  to  them."  In  1833  be 
was  baptized,  and  employed  as  a  missionary  by 
the  Baptist  board  of  missions  to  labor  among 
the  Dela  wares  in  the  Indian  Territory.  He 
was  married  to  Miss  Mary  Wilson,  one  of  the 
missionaries,  in  1835.  Under  their  joint  care 
the  Indians  were  instructed  in  reading  in  the 
Delaware  language,  and  also,  to  a  limited  ex- 
tent, in  the  English  language. 


Linapie  — Continued. 

Information  concerning  toe  authorship  of 
these  works  reached  me  too  late  to  enable  me  to 
enter  them  under  Mr.  Blanchard 's  name. 

All  of  these  books  were  printed  in  the  "new 
system"  of  orthography,  for  a  brief  account  of 
which  see  Meeker  (J.) 

Lincoln  (Gov.  Enoch).  Remarks  on  tbe 
Indian  langnages  [of  Maine]. 

In  Maine  Hlat  Soc  ColL  voLl,  pp.  310-323, 
Portland,  1831, 8°. 

A  posthumous  paper,  edited  by  the  Rev.  B. 
Ballard. 

"Of  the  Abenaqnia,"  pp.  310-312.— Gram- 
matle  structure  of  the  Xorridgewoek,  pp.  312- 
317.— A  vocabulary  of  (80]  words  of  the  Nor- 
ridgewock  language,  pp.  317-318.  Gram  mat  ic 
structure  of  the  Miomac,  including  conjuga- 
tion of  the  verb  itre  ocn,  pp.  318-321. 

This  volume  of  the  Collections  was  reprinted 
in  1865,  the  above  paper  occupying  pp.  412-427. 

Enoch  Lincoln,  son  of  Levi  Lincoln,  gov- 
ernor of  Maine,  born  in  Worcester,  Mass.,  28 
Dec.,  1788;  died  in  Augusta,  Me.,  8  Oct..  1820; 
entered  Harvard  in  1806,  but  was  not  graduated. 
He  studied  law,  was  admitted  to  the  bar  in  1811, 
and  began  to  practice  in  Salem,  but  in  1812 
removed  to  Fryeburg,  Me.,  and  in  1819  to  the 
neighboring  town  of  Paris.  He  was  eleoted  to 
Congress,  serving  from  16  Nov..  1818,  till  1826, 
when  he  resigned.  In  1827  he  was  elected 
governor  of  Mainland  twice  re-elected  with 
little  opposition.  Bowdoin  gave  him  the  degree 
of  M.  A.  in  im.-Appleton's  Cyclop,  of  Am. 
Biog. 

Little  (— ).   See  Barton  (B.  S.) 

Livre  de  prieres  en  Sauteux.  See  La- 
combe  (A.) 

Logick  primer  [Massachusetts].  See 
Eliot  (J.) 

Lold  (Sozap).   See  Laurent  (J.) 

Long  (John).    Voyages  and  travels  |  of 
an  |  Indian  interpreter  and  trader,  | 
describing  |  The  Manners  and  Customs 
|  of  the  |  North  American  Indians;  | 
with  |  an  accouut  of  the  posts  |  sit- 
uated on  |  the  river  Saint  Laurence, 
lake  Ontario,  Ac.  |  To  which  is  added, 
|  a  vocabulary  |  of  |  The  Chippeway 
Language.  |  Names  of  Furs  and  Skins, 
in  English  and  Freuch.  j  A  list  of  words 
|  in  the  |  Iroquois,  Mobegan,  Shawa- 
nee,  and  Esqnimeaux  tongues,  |  and  a 
table,  shewing  |  The  Analogy  between 
the  Algonkin  and  Chippeway  Lan- 
guages. |  By  J.  Long.  | 

London :  |  printed  for  the  author ; 
and  sold  by  Robson,  Bond-street ;  De- 
brett,  |  Piccadilly ;  T.  and  J.  Egerton, 
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Long  (J. )  —  Continued. 
Channg-cross;  White  aud  son,  Fleet-  | 
street;  Sewell,  Combill ;  Edwards,  Pall- 
mall;  and  roessrs.  Tay-  |  lore,  Hoi  born, 
London;  Fletcher,  Oxford;  and  Bull, 
Bath.  1M,DCQ,  XCI  [1791]. 

Title  verso  blank  1  1.  dedication  1  1.  list  of 
subscribers  pp.  iil-vi,  preface  pp.  vii-x,  errata 
verso  blajik  1 1.  text  pp.  1-181,  vocabularies  etc. 
pp.  183-296,  folded  map,  4°. 

Speeches  etc.  in  the  Cbippeway  language 
with English  translations,  pp.  65,  67, 07-70, 74, 87, 
110,  113,  134,  130,  145.— Numerals  1-1000  of  the 
Iroquois,  Algonkin,  and  Cbippeway,  pp.  184- 
195. — A  table  of  words  shewing,  in  a  variety  of 
instances,  the  difference  an  well  as  analogy  be- 
tween the  Algonkin  and  Cbippeway  languages, 
with  the  English  explanation,  pp.  190-208.— Vo- 
cabulary of  tho  Mobegau  (46  words)  pp.  209-210 ; 
of  the  Shawanee  (26  words)  p.  200 ;  of  the  Algon- 
kio and  Chippe  way  (20  words)  p.  2 1 1 ;  of  the  Chip' 
peway  {classified],  pp.  218-252.—  Table  of  words, 
Cbippeway  arranged  alphabetically,  pp.  253- 
281— Familiar  phrases  in  tbe  English  and  Cbip- 
peway languages,  pp.  281-295. 

CopUa  seen :  Aator,  Boston  Athenaeum,  Brit- 
ish Museum.  Congress,  Eames,  Trumbull,  Wat- 
kinson. 

Trilbner,  1856,  no.  684.  prices  a  copy  12s.  The 
Field  copy,  no.  1379,  sold  for  85.60.  An  nncut 
copy  is  priced  by  Leclero,  1878,  no.  942,  60  fr. 
The  Brinley  copy,  no.  6661,  "tree  calf,  yellow 
edges,"  brought  9550;  the  Pinart  copy,  no.  568, 
20  fr. :  tbe  Murphy  copy.  no.  151 8,  $5.60.  Clarke 
and  eo.  1886,  no.  6400,  price  it  67.50. 

 J.  Long's  |  westindisohen  Dollmet- 

schers  nnd  Kaufmanns  |  See-  und  Land- 
Reisen,  J  entbaltend:  |  eine  Bescbrei- 
bnng  der  Sitten  und  Gewobnheiten  | 
der  I  Nordamerikanischen  Wildeu;  | 
der  |  Ecglischen  Forte  oder  Schanzen 
langs  dem  8t.  Loreuz-  |  Flusse,  dem 
See  Ontario  n.  s.  w. ;  |  ferner  |  ein  um- 
standliches  Worterbuch  dor  Chippe- 
waiscben  und  anderer  |  Nordamerikaui- 
schenSpracben.  |  Aus  dein  Eugliscben. 
|  Herausgegeben  j  uud  rait  einer  kurzen 
Einleitung  liber  Kanada  nnd  einer  cr- 
besserten  |  Karto  versehen  |  von  |  E.  A. 
W.  Zirarnermann,  |  Hofratb  und  Pro- 
fessor  in  Braunschweig.  |  Mit  allergnii- 
digsteu  Freiheiten.  | 

Hainbnrg,  1791.  |  bei  Benjamin  Gott- 
lob  Hoffmann. 

Title  verso  blank  1 1.  vorrede  des  verfassers 
pp.  iii-viii,  vorre><le  des  berausgebers  pp.  tx- 
xviii,  inbalt  pp.  xix-xxiv,  half-title  verso  blank 
1  1.  text  pp.  3-334,  druckfehler  1  I.  folded  map, 
8°. 

Speeches  etc.  in  the  Cbippeway  language. 


Long  (J.)  —  Continued. 

with  German  translations,  pp.  82, 100-101,  101- 
102,  110-111.  164-165,  168,  200-201,  203, 2l6.-Nu- 
merals  1-1000  In  Irokesiacb,  Algonkinsch,  and 
Chippewaisrh,  pp.  272-275. — Comparative  vo- 
cabulary of  tbe  Algonkinsch  and  Cbippewttisch, 
pp.  274-284.—  Comparative  vocabulary  of  tbe 
Moheganisch  and  Schawanealseh,  pp.  284-286. — 
Comparative  vocabulary  of  the  Moheganisch, 
Algonkinsch,  and  Chippewaiscb,  pp.  285-286.— 
Deutach-Chippewuiacht-s  vocabulary  (clasai- 
flod),  pp.  291-310.— Chippew&isch-Deutscbea 
Wort  register,  pp.  311-326.  —  Short  phrases  in 
German  snd  Chippewa,  pp.  327-334. 
OopUaseen:  Brown,  Eames. 

At  the  Fischer  sale,  na  909,  a  copy  brought  Is. 

I  have  seen  a  German  edition.  Berlin,  1792, 
8°  (British  Museum,  Brown),  and  a  French  one, 
Paris,  an  II  [1794),  8°  (British  Museum,  Cou- 
gross.  Maisonueure),  neither  of  which  contain* 
the  linguistic  material.  I  have  also  seen  men- 
tion of  an  edition,  Paris.  1810. 


Long  Island : 

Geographic  names 
Geographic  names 
Geographic  names 
Geographic  names 
Geographic  names 
Geographic  names 
Vocabulary 
Vocabulary 


See  DeKay  (J.  E.) 
Jones  (N.  W.) 
Pelletreao  (W.  S.) 
Thompson  (B.  F.) 
Tooker  (W.  W.) 
Trumbull  (J.  H.) 
Campbell  (J.) 
Gallatin  (A.) 

(T.) 


Longfellow  (Henry  Wadsworth).  Tbe 
|  song  of  Hiawatha.  |  By  |  Henry  Wads- 
worth  Longfellow.  | 

Boston :  |  Ticknor  and  Fields.  |  MD- 
CCCLV  [lWVrT]. 

Title  verso  copyright  1  1.  contents  pp.  lii-iv 
half-title  verso  blauk  1 1.  text  pp.  3-316,  12°. 

Vocabulary  of  the  Chippewa  (126  words  al- 
phabetically arranged),  pp.  314-316. 

CopUt  seen:  Boston  Atheneum,  Harvard, 
Lenox. 

.any 


Lord's.    Tbe  Lord's  Prayer  |  In  one  hun- 
dred and  tbirty-one  tongues.  |  Contain- 
ing all  tbe  principal  languages  | spoken 
in  Europe,  Asia,  Africa,  and  America.  | 
London :  |  St.    Paul's  Publishing 
Company,  |   12,  Paternoster  Square, 
[n.d.] 

Title  verso  blank  1  1.  preface  (signed  F.  Pin- 
cott,  fellow  of  tbe  Royal  Asiatic  Sooiety)  pp. 
1-2,  contents  pp.  3-4,  text  pp.  6-62,  12J. 

Lord's  prayer  in  the  Cree  (syllabic).  Cree 
(Roman),  and  Delaware,  pp.  58-61. 

Copiet  teen .  Church  Missionary  8oclety. 

Lord's.  Tbe  Lord's  prayer  in  Shawanese. 
In  American  Museum,  vol.  6,  p.  318,  Phila- 
delphia. 1879,  8°. 
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Lord's.  The  Lord's  prayer  |  in  the  |  Mio- 
mao  language.  |  As  corrected  by  the 
Ricbibuoto  Indians  from  |  the  version 
printed  at  Qnebeo  in  1817. 
[N.p.  u.  d.]  C) 
On  a  card  4}  by  3  inches.  The  version  agrees 
nearly  with  the  one  printed  in  Vetromile's  In- 
dian Good  Book,  p.  225.  and  with  different  pho- 
netic notation  (from  Rev.  C.  Kauder),  in  the 
Historical  Magazine,  vol.  5,  p.  289. 

Title  and  note  from  Dr.  J.  Hammond  T nun- 
bull,  from  copy  in  his  possession. 

Lord's.  The  Lord's  prayer  in  the  language 
of  the  eastern  Indians  of  New  England, 
as  it  was  named  and  translated  for  their 
use  by  a  French  Jesuit  and  assented  to, 
by  four  Indian  hostages  in  the  pres- 
enoo  of  an  Interpreter  at  Boston,  Janu- 
ary 22d  1720. 

In  American  Soe.  First  Ann.  Report,  pp. 
53-54,  New  Haven.  1824,  8°. 

Accompanied  by  an  interlinear  English 
translation. 

Lord's.  The  |  Lord's  prayer,  |  the  |  ten 
commandments,  |  and  j  apostles'  creed; 
|  also,  |  other  portions  of  the  church 
service:  |  together  with  a  |  selection  of 
hymns,  |  in  the  |  Ojibwa  (or  Chippewa) 
Language.  | 

Toronto:  |  Henry  Rowsell,  printer,  | 
MDCCCXL  [1*10]. 

Title  verso  blank  1  1.  text  pp.  3-32,  24°. 
Translated  possibly  by  James  Evans. 

Prayers  etc.  in  Ojibwa  with  English  head- 
ings, pp.  3-7.— Hymns,  alternate  pages  in  Ojib- 
wa and  English,  pp.  8-32. — The  final  page  (32) 
Is  half  in  Ojibwa,  half  in  English. 

Copxet  $t*n :  Pilling. 

At  the  Brinley  sale,  no.  5809,  a  copy  brought 
$1.50. 


Lord's  Prayer : 

Abnaki 

See  Drake  (S.G.) 

Abnakl 

Shea  (J.O.) 

Abnaki 

Trnmbnll  (J.  H.) 

Abnaki 

Williamson  (W.D.) 

Abnaki 

Youths. 

Algouqnian 

Bergholts  (Q.  F.) 

Algonqnian 

Hensel  <G.) 

Algonqnian 

8met(P.J.de). 

Algonqulan 

Trumbull  (J.  H.) 

Blackfoot 

BergholU  (G.  F.) 

Blackfoot 

McLean  <J.» 

Blackfoot 

Marietti  (P.) 

Blackfoot 

Shea  (J.  G.) 

Blackfoot 

Smet  (P.  J.de). 

Blackfoot 

Trumbull  (J.  H.) 

Blackfoot 

Youth's. 

Chippewa 

Auer  (A.) 

Chippewa 

Bergholts  (G.F.) 

Chippewa 

Enew. 

Chippewa 

Haines  (E.H.) 

Chippewa 

Hoffman  <C.F.) 

s  Prayer  —  Continued. 


Chippewa 

James  (E.) 

Chippewa 

Lord's. 

Chippewa 

Notice. 

Chippewa 

Schoolcraft  (EL  R.) 

Chippewa 

Shea  (J.G.) 

Chippewa 

Trumbull  (J.  H.) 

Chippewa 

Wilson  (E.F.) 

Chippewa 

Youth's. 

Cree 

Bergholts  (G.  F.) 

Cree 

Lord's. 

Cree 

McLean  (J.) 

Cree 

Marietti  (P.) 

Cree 

Smet  (P.  J.de). 

Delaware 

Adelung  (J.  C.)  and 

Vater  (J.  8.) 

Delaware 

Auer  (A.) 

Delaware 

Bergholu  (G.  F.) 

Delaware 

History. 

Delaware 

Horne  (T.  H.) 

Delaware 

Lord's. 

Delaware 

Loskiel  (G.  H.) 

Delaware 

Nephegyi  (G.) 

Delaware 

Smet  (P.  J.de). 

Delaware 

Trumbull  (J.H.) 

Delaware 

Zeieberger  (D.) 

Etohemin 

Brown  (G.8.) 

niinoia 

Bergholts  (G.  F.) 

Illinois 

Bodoni  (J.B.) 

Illinois 

Marcel  (J.J.) 

Illinois 

Richard  <L.) 

Illinois 

Trumbull  (J.  H.) 

Maliseet 

Alexander  (J.E.) 

Maliseet 

Bergholts  (G.  F.) 

Maliseet 

Gesner  (A.) 

Maliseet 

Marietti  < P.) 

Maliseet 

Rand  (8.  T.) 

Maliseet 

Schoolcraft  (H.  R.) 

Maliseet 

Stephens  (J.) 

Maliseet 

Trumbull  (J.  H.) 

Maliseet 

Youth 'a 

Massachusetts 

Adelung  (J.  C.)  and 

Vater  (J.  8.) 

Massachusetts 

Auer  (A.) 

Ma.4Haehu.tett* 

Bacon  (O.N.) 

Massachusetts 

Barber  (J.  W.) 

Massachusetts 

Bergholts  (G.  F.) 

Massachusetts 

Bergmann  (G.  von). 

Massachusetts 

Biglow  (W.) 

Massachusetts 

Blakemao  (B.  C.) 

Mis.sichusetts 

Bodoni  (J.  B.) 

Massachusetts 

Brown  (G.  8.) 

Massachusetts 

Chamberlayne  (J.) 

and  Wilkins  (D.) 

Massachusetts 

Cotton  (J.) 

Massachusetts 

De  Forest  <J.W.) 

Massachusetts 

Drake  (S.  G.) 

Massachusetts 

Eliot  (John,  of  Bos- 

ton). 

Massachusetts 

Frits  (J.  F.)  and 

Schultze  (B.) 

Massachusetts 

Fry  (E.) 

Massachusetts 

Hensel  (G.) 

Massachusetts 

Hervas  (L.) 

Massachusetts 

Horne  (T.H.) 

Massachusetts 

Jones  (A.D.) 
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Lord's  Prayer  —  Continued. 


M  a  mac  h  u  so  t  ta 

il  aasac  u  use  l  ta 

Journal. 

Massachusetts 

.Ivrause  (J.  U.)  acu 

Wagner  (J.  (J. ) 

\f  itunu/<)i  11  Hist  tea 

Massachusetts 

alarcel  (J.J.) 

Mas»achusetta 

Alarietti  (r.) 

Massachusetts 

Mas  new  (is.) 

.tlaAHacllUaetts 

aloore  (M.) 

Massachusetts 

Motte  (B.) 

Massachusetts 

Miiller  (A.) 

Mhhs;u  htlHi'tt* 

Kicnartl  ( L.. ) 

Massachusetts 

Schoolcraft  (II.  R.) 

Massachusetts 

Trutubuu  (J.  H.) 

Massaehuaetta 

%\  ilk  ma  (J.) 

Meuomonee 

nvrghoity.  (O.  r .) 

Menomoneo 

ohca  (J.  ii.) 

Menoninneo 

xroiuDau  (j. xi./ 

x  ouin  s. 

Mr- mac 

Auuiung  (J.  ana 

Vater  (J.  8.) 

Alexander (J.  E.) 

Al  u'Uiac 

American  Society. 

alio  mac 

Aner  (A.) 

Mumao 

Hansen  (11.; 

Micmac 

llerglioltz  ((j.  t .) 

Faolmann  (K.) 

Miomao 

Gesner(A.) 

MlCMBC 
\f 

fL«e  lyiercq  (i/./ 

ai  il  to  ac 
al  teniae 

J-oru  ». 
AianoH!  (  1  .f 

aiicmac 

Micmac 

Micmac 

Jl  I  11  III  1 1  u  1  1  \tf  a  Ja.  | 

Micmac 

*         ura U*»  ( 

Vnntk'i 

Cn,U<" 
o  egan 

1  Oil  1 11  S. 

Mohpgan 

American  fwcieiy. 

A  nop /A  1 

Moheg&n 

v^oniifui_\  (.j.ai.; 

aioiicgan 

Mohegan 

aiinicgaD 

PJtrjirJa  f  T  1 

1*11  lTf£Hll 

t 1  .'11 .        \  .V  .  1^  .  J 

aiouogaii 

Salionatal)  (O.) 

Mohegan 

RnrinnlMrttfl'  |H  S  1 
CM-  NOOICI  aifc  \  IJl.  A«| 

Mohegan 

irutuiiuii  («J.  n . ) 

Vf  nlt4  a  rlti  (i  I  A 

MOlJlAgI]  »1H 

Rtwlnni  I.T  R  ■ 

\€ niif  timi  aiu 

rh&mnlaln  /K  Jo) 

.iiuroei  (ii.j.) 

aioiiiatfiiaia 

\Ii>rlf>ttl  (Pi 

If              >rr..i  iM 

aioniagnais 

MiinaA  <R  k 

aia»"(^  \  r*. ) 

Moiita^uafs 

i v. ..  »-.i  /  r  t 

Montagnais 

TmimIiiiII  /  T   IT  1 

1 1  tun  out!  (j.  ll.) 

Yontn  a 

.sew  Kn^lanu 

rry 

New  England 

Lord'*. 

Niplesiug 

Cooq  (J.  A.) 

Niplaaing 

Trnmbnll  (J.  H.) 

Norridgewock 

Dudley  (P.) 

Ottawa 

BergbolU  (G.  P.) 

Ottawa 

Shea  (J.G.) 

Ottawa 

8met  (P.  J.de). 

OUawa 

Trumbull  (J.H.) 

Lord's  Prayer  —  Continued. 


nttntrn 

i  on  in  ». 

.uarieiu  (Jr.) 

I  UAriUlUin<]ll(HlU Jt 

iMiier  1 1  .  j  .  uo  i. 

Tnimhnll  I.T  It  \ 
ji  m  in  "u  1 1  i«i.  ju./ 

T>,>  aunnia.iiliulil  t* 

it  li^saiiiaijuouu^ 

a  o  u  Ml  a. 

Dam  aluAAt 

iiuiiiey  (Jr.; 

jj'.-n/ilivii  tit 

ill u  I  u  in  i£.; 

i'£..i..i.^...if 

s ouuuntui 

P«tn»»bSfot 

i  rum  nun  (j.  ta.) 

1  enonsrot 

acoutb  a. 

r  loria 

Tmimi.Mii  .r  n  i 
1  rumuiiu  (J.  il.) 

Peijaod 

A  morirao  Society.  ^ 

Pecjiiod 

1  rum  null  (J .  H.) 

1  ottawotomi 

h.ji_  /q  'T*  \ 
i>ad in  (a.  1.) 

Pottawotomi 

Berj;liolU  (G.F.) 

Pottawotomi 

Manetu  (r.) 

Pottawotomi 

Miftsiona. 

Pottawotomi 

Sln»a  (J.  G.) 

Pottawotomi 

Sniet  (P.  J.de). 

Pottawotomi 

lruinliull  (J.H.) 

Qui  dpi 

m             a       ta    <  T"    TT  \ 

Trunibull  (J.  H.) 

hatMika 

*n             a      if    <  T    TT  \ 

Trumbull  (J.  H.) 

8a ran n a 

B*»doni  (J.  B.) 

Savanna 

f^b«MKA ..Imxh a     /  T  v 

anil  TT/I IV  inm  /Tl  \ 

W  n  t*n  w«  1t 

13&VHI1QU 

17_|a       /  T     »  \  t%9*A 

r  ntz  (j ,  r  .1  ana 

ocintu/.e  (U.J 

r  ry  ( K.  J 

oa\  auiia 

TTnrv-QM  /T  ■ 
jUCIVM  \  Aj  .  / 

SavanDA 

Teiii   i  \ 

Od\  UU  LIU 

M nriMttl  IP  1 
illJillOlbl  \*  •# 

Cfkl-  A  li  II  fl 

M\  HllUJi 

Shawnee 

Adelang  (J.  C.)  and 

Vater  (J.S.) 

Sbawuco 

American  Museum. 

Shawnee 

Aner  (A.) 

Stiawoee 

Drake  (S.G.) 

Shawnee 

Lord's. 

Shawnee 

Morgan  (G.) 

Sliawn««o 

Trumbull  (J.  H.) 

Loskiel  (OcorgHeinrich).   Geschicbte  | 
der  |  Mission  der  evangel ischen  Brfider 
|  unter  |  den  Indianern  in  Nordamerika 
|  durch  |  Georg  Heinrich  Loskiel.  | 
[Desigu.]  | 

Barby,  |  zu  linden  in  den  Brfiderge- 
meinen,  nnd  in  Leipzig  in  Com-  |  mis- 
sion bey  Paul  Gottbelf  Kummer.  | 
1789. 

Colophon ;  Barby,  gedruckt  bey  Lorena 
Friedrich  Spell  en  berg. 

Title  Terao  blank  1 1.  vorbeiicht  2  II.  inhalt  4 
11.  half-title  verso  blank  1  1.  text  pp.  1-783,  er- 
rata  1  p.  list  of  works  1 1.  8°. 

Of  the  Indian  languages  (pp.  28-30).  includea 
the  Lord 'a  prayer  in  Delaware  (from  Zelaber- 
ger'a  Spelling  book,  1770),  p.  28 ;  Delaware  and 
Iroquois  words  compared,  pp.  29-30. 

Copie*  teen;  Aator.  Boston  Athenseum,  Brin- 
ton.  British  Museum,  Congress,  Karnes,  Har- 
vard, Trumbull. 

At  the  Fischer  sale,  no.  880.  a  copy  sold  for 
1#.  «d.   Priced  by  Leclerc,  1878,  no.  944,  40  fr. 
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Loakiel  (G.  H.)  —  Continued. 

Quaritch,  no.  12198,  prices  a  half  morocco,  ancat 
copy  11.  and  again,  no.  29976, 16#. 

 History  |  of  the  |  mission  |  of  the  | 

United  brethren  |  among  the  |  Indians 
in  North  America.  |  In  three  parte.  |  By 
|  George  Henry  Loskiel.  |  Translated 
from  the  German  |  by  Christian  Igna- 
tius La  Trobe.  | 
Loudon :  |  priuted  for  the  Brethren's 
'    society  for  the  |  furtherance  of  the 
gospel:  |  sold  at  No.  10,  Nevil's  court, 
Fetter  lane;  |  and  byJohu  Stockdale, 
opposite  Burlington  house,  I  Piccadilly. 
|  1794. 

Titlo  verso  blank  1 1,  dedication  verso  blank 
1  L  translator's  preface  pp.  v-vii,  author's  pref- 
ace pp.  ix-xii,  text  part  1  pp.  1-150,  part  2  pp.  1- 
234,  1  blank  leaf,  part  3  pp.  1-228,  appendix  pp. 
227-233.  index  etc.  11 1L  map,  8". 

Of  the  Indian  languages,  as  under  previous 
title,  pt.  1,  pp.  18-23,  contains  remarks  on  the 
Delaware  language,  the  Lord's  prayer  in  the 
same,  and  a  comparative  vocabulary  (39  words) 
of  tbe  Delaware  and  Iroquois. 

CopUi  teen .-  A s tor,  British  Museum,  Con- 
gress,  Dunbar,  Eamea,  Trumtmll.  Wisconsin 
Historical  Society. 

At  tbe  Field  sale,  no.  1388,  a  copy  sold  for  $7; 
at  the  Squler  sale,  no.  689,  for  i5 ;  at  the  Pinart 
sale,  no.  563,  for  10  fr. ;  at  the  Murphy  sale,  no. 
1525,  for  $12.  Clarke  and  co.  1886,  no.  6492,  price 
a  copy  $S,  and  another,  without  the  map,  S4. 

Loudon  (Archibald).  A  |  selection,  |  of 
some  |  of  the  most  interesting  |  narra- 
tives, of  |  outrages,  committed  ;  by  the 

|  Indians,  I  in  |  Their  Wars,  |  with  the 
white  people.  |  Also,  J  An  Account  of 
their  Manners,  Customs,  Traditions,  | 
Religious  Sentiments,  Mode  of  Warfare, 
Military  |  Tactics,  Discipline  and  En- 
campments, Treatmeut  |  of  Prisoners, 
&c.  which  are  better  Explained,  and 

|  more  Minutely  Related,  thau  has  been 
heretofore  |  done,  by  auy  other  Author 
on  that  subject.  Many ;  of  the  Articles 
have  uever  before  appeared  in  print.  | 
The  whole  Compiled  from  tbe  best  Au- 
thorities, |  By  Archibald  Loudon.  Vol. 
time  I [-II].  | 

Carlisle :  |  From  the  Press  of  A.  Lou- 
don, |  (Whitehall.)  |  lrJ08[-1811]. 

2  vols.:  title  as  above  verso  copyright  1  1. 
preface  pp.  iii-vii,  letter  to  the  author  pp.  viii-x, 
contents  pp.  xi-xil.text  pp.  6-355,  adv.  1  p.  •  title 
(slightly  differing  from  above)  verso  copyright 
1 1.  contents  pp.  iii-lv,  text  pp.  13-369;  10°. 

Indian  terms  and  expressions  occur  here  and 
there,  among  them  a  number  iu  the  Algouquian, 


I  Loudon  (A.)— Continued. 

vol.  1.  pp.  280, 303, 306,  315,  316,  320,  322,  833,  384, 
338, 339,  341,  354. 

Copies  Men.-  Congrc**. 
Reprinted  as  follows : 

 A  |  selection,  |  of  some  |  of  the  most 

interesting  |  narratives,  |  of  |  outrages, 
committed ;  by  the ;  Indians,  [  in  |  Their 
Wars,  |  with  the  white  people.  |  Also,  | 
An  Aocouut  of  their  Manners,  Customs, 
Traditions,  Religious  Senti-  |  meuts, 
Mode  of  Warfare,  Military  Tactics,  Dis- 
cipline and  Encamp-  j  meuts,  Treatmeut 
of  Prisoners,  &c.  which  are  better  Ex- 
plained, and  |  more  Minutely  Related, 
than  has  been  heretofore  done,  by  any 
other  |  Author  on  that  subject  Many 
of  the  Articles  have  never  before  ap-  | 
peared  in  print.   The  whole  Compiled 
from  the  best  Authorities,  |  By  Archibald 
Loudon.  |  Volume  I[-II].  | 

Carlisle:— From  the  Press  of  A.  Lou- 
don, .'  (Whitehall.) ;  1608[-181l].  [Har- 
risburg,  Pa. :  Harris  burg  Publishing 
Company.    1888.  ] 

2  vols. :  half-title  verso  note,  etc  1  1.  title  as 
above  verao  original  copyright  1 1.  preface  pp. 
iii-viii,  contents  pp.  ix-x,  text  pp.  1-391  •  title 
nearly  like  above  verso  original  copyright  1  L 
contents  pp.  Ui-lv,  text  pp.  5-357, 8°. 

"This  Reprint  of  one  of  the  rarest  of  Ameri- 
can books  has  been  carefully  compared  with 
the  original  in  the  possession  of  the  State  Li- 
brary of  Pennsylvania.  No  change  has  been 
made  in  the  orthography,  and  tbe  volumes,  al- 
though not  intending  to  be  a  fac  timiU  edition, 
are  near  enough,  that  being  impossible  owing 
to  difference  in  size  of  page,  type,  etc.,  which 
varies  in  the  original." 

Algonqutan  terms  and  expressions,  vol.  1,  pp. 
236,  267. 267,  286,  387. 

Oopieateen:  Bureau  of  Ethnology. 
Lowdermilk :  This  word  following  a  title  or  in 
parentheses  after  a  note  indicates  that  a  copy 
of  the  work  referred  to  has  been  seen  by  the 
compiler  in  the  bookstore  of  W.  H.  Lowdermilk 
&  Co..  Washington,  D.  C. 

Luckenbach  (Abraham).  Forty-six  | 
select  |  scripture  narratives  |  from  the 
|  old  testament.  |  Embellished  with  | 
engravings,  for  the  use  of  Indian 
youth.  |  Translated  into  Delaware  In- 
dian, |  by  A.  Luckenbach.  j  [Two  line* 
quotation.]  | 

Now- York:  |  printed  by  Daniel  Fan- 
shaw,  |  No.  150  Nassau-street.  |  1838. 

Second  title;  Newinachke  Sc  guttaach  |  plpi- 
nasiki ;  gisehekhasiki  elekpanni  wendenaaiki  I 
untscbi  |  mechoweki  nachgundowoagani  luni- 
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Luckenbach  (A.)  —  Continued. 

bil.  |  Giscbitasik  elleniechsink  |  untscht  A. 
Luckenbach.  |  (Three  line*  quotation  in  Del* 
ware.] 
[No  imprint.] 

English  title  verso  blank  1  L  Delaware  title 
verso  blank  1  L  contents  pp.  v-viii,  address  to 
the  Delaware  Christian  Indians  (in  English,  i 
Hi^ued  Abraham  Luckenbach,  and  dated  from 
New  Fairfield,  River  Thames,  U.  C.  April  8th, 
1836)  pp.  Ix-xi,  same  in  Delaware  pp.  xii-xvi, 
text  entirely  in  the  Delaware  language  pp.  1- 
304, 12°. 

Copies  tt*n :  American  Tract  8ociety,  Dun- 


At  the  Brinley  sale,  catalogue  no.  6706,  a  copy 
•old  for  $3.25,  another,  no.  5707,  $125;  the  Mur- 
phy copy,  halt  morocco,  no.  1538.  |3. 

Sabin'B  Dictionary  gives  an  "uncertain  title 
from  an  auctioneer's  catalogue,"  with  the  im- 
print, New  Fairfield,  River  Thames,  TJ.  C. 
1836.  This  was  no  doubt  taken  from  the  pref- 
ace of  the  above  edition. 

—  The  Act*  of  the  Apostles,  translated 
into  Delaware  by  Abraham  Lucken- 
bach. ( • ) 
Mannscript,  83  11.  sm.  8°.  Obtained  by  Dr. 
D.  G.  Brinton,  in  April,  1885,  at  the  Delaware 
Indian  reservation,  Canada.  He  informs  me 
that  the  manuscript  is  complete  and  well  writ- 
ten, in  the  handwriting  of  Luckenbach,  with 
occasional  interlineations;  that  he  regards  it 
as  the  inostexteusive  and  complete  specimen  of 
the  language  left  by  that  accomplished  Le- 


of  its 

—  [Mannscript  in  the  Delaware  lan- 
guage.] 

A  blank  book,  duodecimo  in  size,  most  of  the 
pajje*  of  which  are  blank.  It  contains  "Ex- 
tracts from  the  lifeof  Christ,"  13  pp,  and  "Ad- 
vent," 3  pp. 

This  manuscript  was  in  possession  of  Mr. 
John  W.Jordan,  of  the  Pennsylvania  Historical 
Society,  Dee.  27, 1887,  as  was  also  the  following : 

—  [Sermons  and  extracts  from  Span- 
geuberg's  "  Idea  fldei  fratrum,"  in  the 
Delaware  language.  ] 

Manuscript,  62  11.  12°,  written  on  both  sides 
and  entirely  in  the  Delaware  language.  At  the 
lop  of  the  first  leaf  is  "  Abr:  Luckenbach,  April 
the  28th,  1808,"  the  verso  of  which  is  blank,  the 
text  occupying  61 11. 

The  contents  »ut  as  follows:  Sermons,  9 
pp.— Address,  4  pp.— Sermons,  beginning  of 
lent  (Esto  roihi),  8  pp. -Sermon,  21  March,  4 
pp.— Sermon.  5  pp.— Extracts  from  Idea  tldci 
fratnun,  $  119, 62  pp.— Sermons,  34  pp. 

—  See  Dencke  (C.  F.) 

—  See  Halfmoon  (C.) 

—  See  Wampum  (J.  B.)  and  Hogg  ( H. ) 


Luckenbach  (A.)  — Continued. 
 See  ZeiBberger  (D.)  and  Lucken- 
bach (A.) 

The  Rev.  Abraham  Luckenbach  may  be 
called  the  last  of  the  Moravian  Lenapists. 
With  him,  in  1854,  died  out  the  traditions  of 
native  philology.  Born  in  1777,  in  Lehigh 
county,  Pennsylvania,  he  became  a  missionary 
among  the  Indians  in  1 800,  sod,  nntil  his  retire- 
ment forty-three  years  later,  was  a  zealous 
pastor  to  his  flock  on  the  White  river  and  biter 
on  the  Canada  reservation.  A  short  its.  vocab- 
ulary in  German  and  Delaware  is  in  the  posses 
sion  of  his  family  in  Bethlehem,  as  also  some 
loose  papers  in  that  language. — Brinton. 

Ludeken  (Thomas).   See  Miiller  (A.) 

Ludewig (Hermann  Ernst).  The  |  litera- 
ture |  of  |  American  aborigiual  lan- 
guages. |  By  |  Hermann  E.  Ludewig.  | 
With  additions  and  corrections  \  by 
professor  Wm.  W.  Turner.  |  Edited  by 
Nicolas  TrUbner.  | 

Loudon :  |  Trilbner  and  co.,  60,  Pater- 
noster row.  j  MDCCCLVIII  [1858]. 

Half-title  "  Triibner'a  blbllotheca glottic*  I." 
verso  blank  1 1.  title  as  above  verso  printer  1 1. 
preface  pp.  v-viii,  contents  verso  blank  1 1.  ed- 
itor's advertisement  pp.  ix-xii,  biographical 
memoir  pp.  xiii-xiv,  introductory  bibliograph- 
ical notices  pp.  xv-xxiv.  text  pp.  1-246,  index 
pp.  247-256,  errata  pp.  257-258, 8°.  Arranged  al- 
phabetically by  families.  Addenda  by  Wm. 
W.  Turner  and  Nicolas  Trilbner,  pp.  210-246. 

Contains  a  list  of  grammars  and  vocabularies, 
and  among  others  of  the" following  peoples: 
American  languages  generally,  pp.  xv-xxlv; 
Abenaki,  pp.  1-2,  210 ;  Algonquin,  pp.  5-7,  210  . 
Arrapahoe,  pp.  12,  211 ;  Blackfeet,  pp.  10-20. 
212;  Canada,  pp.  27,  215;  Chippewa,  pp.  41-45, 
217;  Delaware,  pp.  03-66, 220;  Etchemin,  p.  221 
Illinois,  p.  86;  Eikkapn,  p.  92 1  Knlstenaux,  pp.; 
94-05.  225;  Massachusetts,  pp. 107 -109,  228;  Me- 
nomonie,  p.  Ill;  Mesaisaugef,  pp.  ill,  228; 
Miami,  pp.  116-117;  Mikmak.  pp.  117-118,  230; 
Millcite,  p.  119;  Minetare,  p.  119;  Miusi,  pp. 
120.  230;  Mohegan,  pp.  123-125.  231;  Nantlcoko, 
pp.  130-131,  232;  Narraganset,  pp.  131-132,  238; 
New  Brunswick,  pp.  133.233;  Newfoundland, 
pp.  133-134;  Nlpissing,  p.  134;  Nottoway,  p. 
135;  Ottawa,  p.  143;  Patcpticough,  pp.  145-146; 
Penobscot,  pp.  147-148,235;  Pennsylvanian.  pp. 
148.  235;  Peqnot.  p.  149;  Piankashaw,  p.  149; 
Pottawatame,  p.  153;  Powhattan,  pp.  153-151; 
Riocara,  pp.  163.237;  Saki,  p.  165;  St.  John  s 
Indian,  pp.  165-168,  238;  Sankikani.  pp.  166- 
167;  Shawanoe,  pp.  172-173,  238;  Shiuicook, 
(Montauk),  pp.  173-174;  Sbyenne,  p.  175 ;  Ske- 
tapushoish  (Sheehatapoosh),  pp.  176-177;  Sou- 
riquois,  p.  177 ;  Virginia,  pp.  197, 244. 
Copt*!  seen ;  Congress,  Eames,  Pilling. 
At  the  Fischer  sale,  no.  090,  a  copy  brought 
5*.  6d. :  at  the  Field  sale.  no.  1403,  $2.63 ;  at  the 
Squicr  sale,  no.  699,  $2.62;  another  copy,  no. 
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Ludewig  (H.  E.)  —  Continued. 

1906,  92.38.  Priced  by  Leolero,  1878,  no.  2075. 
IB  fr.  The  Pioart  copy,  no.  565,  sold  for  23  ft-. , 
and  the  Marphy  copy,  no.  1540,  for  $2.50. 

"Dr.  Ludewig,  though  bot  little  known  in  this 
country  [England],  was  held  in  considerable 
esteem  as  a  jurist,  both  in  Germany  and  the 
United  States  of  America.  Born  at  Dresden  in 
1809,  with  but  little  exception  he  continued  to 
reside  in  his  native  city  until  1844,  when  he 
emigrated  to  America.  In  1840  appeared  his 
'Literature  of  American  Local-History,'  a 
work  of  much  Importance,  and  which  required 
no  small  amount  of  labour  and  perseverance. 

"These  studies  formed  a  natural  induction 
to  the  present  work  on  'The  Literature  of 
American  Aboriginal  Languages, '  which  occu- 
pied his  leisure  concurrently  with  the  others, 
and  the  priuting  of  which  was  commenced  in 
August.  1650,  but  which  he  did  not  live  to  see 
lauuched  upon  the  world ;  for  at  the  date  of  his 
death,  on  the  12th  of  December  following,  only 
172  pages  were  in  type.  It  had  been  a  labour 
of  love  with  him  for  years;  and  if  ever  author 
were  mindful  of  the  nonumpretnatur  in  annum, 
he  was  when  he  deposited  his  manuscript  in 
the  library  of  the  American  Ethnological  So- 
ciety, diffident  himself  as  to  its  merits  and 
value  on  a  subject  of  such  paramount  interest." 
Biographic  memoir. 

Lugrin  (Charles  H.)  The  Tobiqne  Val- 
ley. 

In  St  John  (New  Brunswick)  Daily  Globe 
for  February  10,  1870.  (*) 

Contains  the  Indian  names  of  half  a  dozen 
place b  in  New  Brunswick. 

Title  furnished  by  Mr.  W.  F.  Gauong,  Cam- 
bridge,  Ma»9. 

Lutheri  Catechismns.   See  Campanius 

(J.) 

Lykina  (Johnston).  Siwinowe  |  eaweki- 
take.  |  Liekens  |  Wastoti.  |  [Two  lines 
in  Shawnee.]  | 

Sbawannoe  mission,  |  J.  Meeker, 
Printer.  |  18:14. 

Cover  tide:  Siwinowe  |  eawekitake.  |  C  ins  tin 
Liekens.  I  "Wastoti.  |  Pokimiwe  KesbwL  | 

Sbawannoe  mission,  I  J.  Meeker,  Printer.  | 
1834. 

Cover  title  as  above,  inside  title  as  above 
verso  "key  to  the  Sbawannoe  characters"  (p.  2) 
1 1.  text  in  the  Shawnee  language  pp.  3-42,  18°. 

Spelling  lessons,  pp.  3-4.— Bible  stories  in  easy 
reading  lessons,  pp.  5-32,  the  last  page  contain- 
ing nine  lines  of  text,  and  signed  "Cinstln 
Liekens."  -Reading  lessons,  pp.  33-42,  the  last 
page  containing  fourteen  lines  of  text.  On  the 
verso  of  the  back  cover  are  the  Shawnee 
numerals  1-23,  In  figures  and  words. 

Copies  teen .-  Dunbar. 

 Siwinowe  |  eawekitake.  |  Liekius  | 

Waetoti.  |  [Two  lines  quotation  in 
Shawnee.]  | 


Lykina  (J.)  —  Continued. 

Shawanoe  Mission,  |  J.  Meeker,  Prin- 
ter. |  1834. 

Cover  title:  Siwinowe)  eawekitake.  |  Cinstin 
Liekens.  Wastoti.   Pokimiwe  Keebwi.  | 

Sbawannoe  Mission,  |  J.  Meeker.  Printer.  | 
1834. 

Cover  title  as  above,  inside  title  a«  above 
verso  "key  to  the  Sbawannoe  characters"  1  L 
text  pp.  3-  54,  18°. 

Primer  lessons,  pp.  3-40.— Hymns  in  Sha- 
wflnnoe,  pp.  47-54  Numerals  1-23  in  Sbawan- 
noe, verso  of  back  cover. 

  Siwinowe  |  eawekitake.  |  Liekens  | 

wastoti. ;  [Two  lines  quotation  in  Shaw- 
nee.] | 

Shawanoe  Mission,  |  J.  G.  Pratt, 
Printer.  |  1838. 

Title  verso  "key  to  the  Sbawannoe  charac- 
ters" 1 1.  text  pp.  3-24,  18?. 

Primer  lessons,  pp.  3-12.— Texts,  entirely  in 
the  Sbawannoe  language  pp.  13-24. 

The  first  eight  pages  agree  nearly  with  those 
in  the  edition  of  1934. 

Copies  $een .-  Boston  Atheweum. 

[  ]  Nikimoani. 

[Shawanoe  mission:  J.  Meeker, 
printer.    1336 T] 

No  title-page,  beading  only ;  pp.  1-10,  10°. 
Hymns  entirely  in  the  Shawanoe  language. 
Appended  to  the  1830  edition  of  Matthew's 
gospel  in  Shawanoe,  described  next  below. 

Copie*  teen  :  Boston  Athenaeum. 

For  titles  of  later  editions  see  Lrldns  (J.)  and 
othert,  below. 

 The  |  gospel  j  according  to  |  Saint 

Matthew  j  translated  |  into  the  |  Shaw- 
anoe language  |  by  Johnston  Lykine.  | 
Revised  and  compared  with  the  received 
|  Greek  text,  |  by  J.  A.  Chute,  M.  D.  | 
Shawanoe  baptist  mission,  Ind.  Ter. 
|  J.  Meeker,  printer.  |  1836. 

Rererte  title:  Owase  |  opeaticemowa  I  Cases 
Kliest,  |  tapalamalikwa  okwebile.  |  Mabew  | 
otiwekiti.  |  Cinstin  Llekins,  |  licipiwekitiki.  | 

Ealimapeaskikl,  chena  pinete,  |  chena  cose, 
|  nleitiraiwicke.  1 1830. 

English  title  verso  Shawanoe  title  1 1.  text  en- 
tirely in  the  Shawanoe  language  pp.  3-04,  10°. 

The  only  copy  I  have  seen  is  incomplete,  the 
gospel  ending  in  the  middle  of  the  10th  verse  of 
the  17th  chapter  with  part  of  a  word. 

Copies  teen:  Boston  Atbenasum. 

According  to  tho  History  of  American  Mis- 
sions, p.  542,  "nine  chapters  and  »  half  of  the 
gospel  of  Matthew  in  Shawanoe"  were  printed 
iu  1835  in  an  edition  of  500  copies. 

 The  |  gospel  |  according  to  |  Saint 

Matthew.  |  Translated  |  into    the  | 
Shawanoe  language,  |  by  |  Johnston 
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Lykins  (J. )  —  Continued. 
LykiDS,  |  Missionary  of  the  Amer.  Bap. 
Bd.  of  For.  Missions.  |  Aided  in  revis- 
ing and  comparing  with  the  Greek,  | 
hy  |  James  Andrew  Chute,  M.  D.  | 

Shawanoe  baptist  mission  press,  |  J. 
G.  Pratt,  Printer.  |  1842 

Reverse  title:  Owase  1  opeatlcemowa  |  Cesea 
KUeat,  |  tapalamalikwa  okwebile  |  Mabow  oti- 
wokiti  Cinstin  Liekins,  |  lieipiwekitiki.  | 

Ealiruapeaskiki,  chena  pinete,  chena  case,  | 
nieltimiwioke,  |  1842. 

English  title  verso  Shawanoe  title  1 1.  text  en- 
tlrely  in  the  Shawanoe  language  pp.  3-1 1«.  16°. 

Copies  seen:  Congress. 
—  The  |  gospel  |  according  to  Matthew, 
|  and  the  |  acts  of  the  apostles;  |  trans- 
lated into  the  |  Putawatomie  language. 
|  By  Johnston  Lykins.  |  Carefully  cum-  , 
pared  with  the  Greek  text.  |  Published 
under  the  patronage  of  the  American  | 
and  foreign  bible  society,  by  the  board 
of  |  managers  of  the  American  Iudian 
mission  asso-  |  ciatiou.  | 

Louisville,  Ky.  |  William  C.  Buck, 
Printer.  |  1844. 

Second  title:  Oti  ere  |  mnoabemowun  |  kaon- 
npernk  Mrto,  |  epe  |  katotmoat  nwakanhlk  1 
kao  nuperuk  e  Putrwatmemwun.  |  [Picture  of 
open  book.  J  |  0  Hanstan  Nvkens,  |  1844  too 
pponkit  pe  kanekit  |  Ueaus  Knyst. 

[No  imprint.) 

English  title  verso  blank  1  1.  Putawatomie 
title  verso  printers  1 1.  explanation  |of  charac- 
ters etc)  pp.  5-fl,  text  entirely  in  the  Putawa- 
tomie language  pp.  7-210.  wide  16°. 

Gospel  of  Matthew,  pp.  7-123.— Acts  of  the 
apostles,  pp.  125-240. 

Copies  $een:  Boston  Athennjum,  Dunbar, 
Trnmball,  Yale. 

The  Brinley  copy.  no.  M78,  sold  for  $13. 
— —  [The  gospel  according  to  Mark, 
translated  into  the  Putawatomie  lan- 
guage.   184-71  (•)  | 

Manuscript.  The  translation,  after  revision, 
was  left  for  publication  with  Rev.  William  ' 
Buck,  at  that  time  editor  anil  publisher  of  the 
"Baptist  Banner."  at  Louisville,  Ky.  For  1 
some  reason  the  publication  was  delayed,  and 
so  far  as  Mr.  Lykins  knew  at  the  time  of  his 
death  in  1876,  the  manuscript  was  lost  irrecov- 
erably. Information  furnished  by  Mr.  John  B. 
Dunbar,  in  letter  of  August  20.  1882, 

  editor.    See  Shau-wau-nowe  Ke- 

sauthwau. 

[—  and  others.  ]  Original  |  and  j  select 
hymns,  |  in  |  the  Shawanoe  language.  \ 
By  |  missionaries  of  the  Amer.  bap- 
tist board  |  of  foreign  mitwions.  |  [Two 
lines  qnotation  in  English.]  |  Second 
edition.  | 
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Shawanoe  baptist  mission  press,  |  J. 
G.  Pratt,  printer.  |  1842 

Second  title:  Nikimowani  |  Slwinwiko  eali- 
towawice  |  wastowice  |  paptoscwe  mkitawko- 
lieake.  |  chena  kotikike.  |  [Three  lines  quota- 
tion in  Shawanoe.  |  | 

Ealiniapeaskiki  |  lioipicemoti.  |  1842. 

Printod  cover  as  above,  title  as  above  recto 
1.  1  verso  Shawanoe  title,  text  entirely  in  Sha- 
wanoe pp.  3-48.  sq.  16°.  The  Shawanoe  title  is 
repeated  on  the  outside  of  the  back  cover. 

Copies  teen .-  Congress. 

[  ]  Original  and  select  |  hymns, 

|  in  the  Shawanoe  lauguage.  j  Pub- 
lished by  one  of  the  missionaries  to  | 
the   Shawanoe  Indians.  |  [Two  lines 
quotation]  |  Fourth  edition.  | 

Sr.  Louis:  |  priuted  at  the  Methodist 
book  depository.  1  1859. 

Second  title:  Nikimowani  |  aiwinwike  eallto- 
wawlce,  |  wastowice  |  paptesewe  mkitawkolie- 
ake,  |  chena  kotikike.  I  (Two  lines  quotation.]  | 

Ealimapeaskiki.  |  Lieipiccmoti.  |  1850. 

English  title  verso  1. 1,  Shawanoe  title  recto 
I.  2,  toxt  pp.  3-48,  1G«.  Title  from  copy  in  pos- 
session of  a  delegate  of  the  Shawanoes  visiting 
Washington. 

The  first  Baptist  mission  among  the  Indians 
was  begun  by  Rev.  Isaac  McCoy,  of  Kentucky, 
who  in  October,  1818,  purchased  a  small  tract  of 
land  near  to  the  Wea  Indians  in  northern  In- 
diana, and  erected  two  log  cabins  for  a  residence 
and  a  school. 

In  November,  1819,  Mr.  Johnston  Lykins, 
then  nearly  twenty  years  of  age,  was  employed 
to  teach  the  school,  which  contained  only  eight 
Indian  children.  This  position  he  held  until 
May,  1£20,  when  the  mieaion  was  removed  to 
Fort  Wayne,  near  the  Miami  Indians.  His 
engagement  having  terminated,  he  returned  to 
the  settlements  on  the  Wabash  river.  About 
two  years  later,  in  February,  1822,  Mr.  Lykins 
removed  to  Fort  Wayne,  and  again  entered  the 
service  of  Mr.  McCoy.  In  June  he  professed 
religion  and  was  baptized,  at  the  same  time 
offering  to  devote  his  life  and  services  to  the 
Indiau  work.  He  was  therefore  duly  appointed 
a  missionary  at  the  Fort  Wayne  station,  accord- 
ing to  the  regulations  of  the  Baptist  Board  of 
Missions  for  the  United  States. 

In  December,  18?2,  the  mission  was  removed 
to  a  place  about  one  hundred  miles  northwest 
of  Fort  Wayne,  on  St.  Joseph's  river,  in  Michi- 
gan territory,  among  the  Potawatoinie  Indians, 
where  a  new  station  was  founded  called  the 
Carey  mission  house.  Here  Mr.  Lykins  ap- 
plied himself  to  learn  the  Potawatomie  lan- 
guage, and  in  September,  1824,  be  commenced  to 
read  religious  discourses  to  the  Indians  in  their 
own  tongue.  In  the  following  year  be  received 
a  government  appointment  as  teacher  at  a  new 
mission  station  called  Thomaa,  which  had  been 
located  among  the  Ottawa  Indians  on  Grand 
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River.  During  tbe  ueit  six  years  bis  labors  i 
wcredividedwith  Mr.  McCoy  and  tboother  mis- 
sionaries between  the  two  stations,  by  which 
arrangement  they  all  acquired  a  better  knowl- 
edge of  tbe  Ottawa  and  Potawntorole  lan- 
guages. They  were  joined  in  1824  by  Mr. 
Robert  Simerwell.  in  1825  by  Mr.  Jot  bam 
Meeker,  and  in  1828  by  Mr.  and  Mrs.  Slater.  In  ] 
1826  Mr.  Lj  kins  wa*  licenaed  to  preach  the  gos- 
pel, and  in  1828  he  was  married  to  Mr.  McCoy'* 
eldest  daughter. 

After  the  formation  of  the  Indian  territory 
hy  net  of  Congress,  May  28, 1830,  preparations 
were  made  to  remove  the  Baptist  mission*  from 
(,'ai  ey  and  Tbomas  stations.  Mr.  Lykins  w.ta 
directed  by  the  board  of  missions  to  settle  in 
the  noithern  part  of  the  new  territory,  among 
the  Sbawanoea,  on  the  line  of  the  state  of  Mis- 
souri. To  this  place  he  accordingly  removed  in 
June,  1831, aud  in  tbe  following  year  he  was 
authorised  to  erect  the  necessary  buildings.  By 
September,  1832,  matters  had  progressed  so  well  j 
under  hia  management  that  public  religions 
exercises  were  held  in  the  mission  buildings, 
for  the  benefit  of  the  Shawano*,  and  a  small 
school  for  Indian  children  had  been  opened.  In 
February,  1833,  Mr.  Lykins  visited  tbe  Delaware  | 
Indians  on  the  neighboring  reservation,  and 
made  arrangements  for  instituting  regular  , 
preaching  among  them,  aud  to  open  a  school 
Mr.  Ira  D.  Blaucbard.  who  had  already  gone 
among  them  to  learn  the  Delaware  language, 
was  employed  for  this  purpose. 

In  the  autumn  of  1P33,  Mr.  Meeker  arrived 
with  a  printing  press,  which  was  set  up  at  the 
Shawano  mission,  and  before  the  10th  of  May, 
1834,  a  small  book  in  Shawanoe  by  Mr.  Lykins, 
aud  another  in  Delaware  by  Mr.  Blunchard. 
had  been  printed,  according  to  the  new  system 
of  orthography.  During  the  summer  of  1834, 
"  missionary  operations  progressed  with  in-  I 
creasing  interest,  both  among  the  Shawanoese 
ami  Delaware*.  Many  among  both  tribes 
learued  to  read  in  their  own  languages,  and  tbe 
publishing  and  distribution  among  them  of 
small  books,  which  many  had  become  able  to 

.  read,  promised  a  happy  result."  Mr.  Lykins 
also  prepared  hymns  and  some  other  prints, 
which  were  used  advantageously  by  the  Shaw-  . 
anos,  Delaware*,  Peoria*,  and  Weaa,  in  the 
neighboring  Methodist  mission,  under  the  care 
of  Kev.  Thomas  Johnson. 

In  March,  1835,  the  first  number  was  issued  of 
a  semi-monthly  paper  entitled  8hau-wau-noief 
Ketauthwau,  edited  by  Mr.  Lykins,  and  printed 
at  the  Shawano  mission  press  in  the  Shawano 
language.  During  tbe  summer  of  tbe  same  I 
year  Mr.  Lykins  assisted  Rev.  John  Davis,  the 
missionary  to  the  Creek  Indians,  in  compiling 
a  small  school  book  In  the  Muscogee  or  Creek  1 
larguage,  and  in  translating  the  gospel  of  John 
into  the  same,  both  of  which  were  printed  at. 
the  mission  press  in  tbe  new  alphabet.  He  also 
compiled,  with  the  help  of  the  native  mission- 
ary, a  book  in  tbe  Choctaw  language,  which 
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was  printed  by  Mr.  Meeker.  Thia  book,  how- 
ever, was  not  brought  Into  use.  On  the  18th  of 
October.  Mr.  Lykins  was  regularly  ordained  to 
the  work  of  the  gospel  ministry. 

In  the  winter  of  183&-'36,  while  engaged  in 
translating  the  gospel  of  Matthew  into  the 
Shawano  language,  be  was  attacked  with  a 
nervous  affection  of  the  head,  occasioned,  per- 
haps, by  too  close  application  to  study,  which 
rendered  him  almost  an  invalid  for  several 
years,  and  hindered  greatly  the  work  of  trans- 
lation. Tbe  printing  of  the  gospel,  which  had 
advanced  to  the  middle  of  the  17th  chapter,  was 
necessarily  discontinued,  and  some  copies  of 
the  book  were  issued  in  an  incomplete  form.  It 
wan  not  completed  and  finished  at  the  press 
until  1842,  when  a  new  title  wa*  printed  with 
that  date. 

In  1837,  Mr.  Lykins  compiled  a  primer  or 
"first  book  ''  in  Osage,  with  the  help  of  one 
Joe  Sktgget,  a  Delaware  youth  who  had  ac- 
quired a  knowledge  of  that  language.  The 
book  was  printed  according  to  tbe  new  sys- 
tem, before  October  of  the  same  year. 

Between  1834  and  1839,  according  to  Mr. 
McCoy's  statement,  "  inShawanoe,  three  book  a 
have  been  printed,  and  part  of  the  Gospel  by 
Matthew.  A  second  edition  of  one  of  these 
book*  ha*  been  printed ;  also,  one  book  in  Shaw- 
anoe, for  the  Methodists."  Besides,  a  consider- 
able number  of  hymns  were  priuted  in  the 
same  language,  which  are  not  included  in  the 
above  list.  All  of  these  were  prepared  in  whole 
or  in  part  by  Mr.  Lykins. 

The  following  particulars  have  been  furn- 
ished by  Mr.  Jobu  B.  Dunbar :  In  the  spring  of 
1843,  under  the  direction  of  Rev.  Isaac  McCoy, 
who  had  been  appointed  general  agent  of  the 
American  Indian  Mission  Association  at 
Louisville,  Mr.  Lykins  left  tbe  Shawanoe  sta- 
tion and  established  a  mission  among  the  Puta- 
watomie  Indians,  at  a  place  about  four  miles 
west  of  where  Tope k  a,  Kansas,  now  is.  He 
remained  in  charge  of  this  mission  for  three 
years,  and  then  returned  to  hia  former  station, 
where  he  resided  until  the  mission  was  dis- 
continued, about  the  year  1835.  He  afterwards 
removed  to  Kansas  City,  where  he  died  In  187(1. 

For  an  account  of  the  new  system  of  orthog- 
raphy in  which  these  books  were  printed,  see 
Meeker  (J.) 

Lyle   (H.)    Lists  of  Passatnaqnoddy 

words.  (•) 

Manuscript,  In  possession  of  Mr.  W.  F.  Ga- 
ming, Cambridge,  Mass.,  who  writes:  "I  have  a 
pasteboard  pamphlet-cover  In  which,  with  a 
copy  of  ...  I  have  three  or  four  short  lists 
of  raaaamaquoddy  words  sent  me  by  Mr.  H. 
Lyle  of  St.  Stephen,  N.  B.,  one  of  them  giving 
17  Paasamaquoddy  names  of  persons  (Christian 
names,  native),  and  another  giving  Paasama- 
quoddy names  for  10  marine  animals.  These 
are  valuable,  for  Mr.  Lyle  speaks  the  language 
and  gives  them  very  carefully." 
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McArthur   (William).    8ee  Hoffman 
(W.  J.) 

Macauley  (James).   The  |  natural,  sta- 
tistical and  civil  |  history  |  of  the  | 
state  of  New-York.  |  In  three  volumes.  | 
By  James  Macauley.  |  Volume  I[-III].  ! 

New-York:  |  published  by  Gould  & 
Banks,  |  and  |  by  William  Gould  &co.  | 
Albany,  |  1829.  |  A.  S.  Gould,  Printer. 
3  vols,  8°. 

Tabular  view  of  the  tribes  and  clans  of  the 
Mo  hea-kan-neews,  with  their  places  of  resi- 
dence, vol.  2,  pp.  182-169.— Of  the  several  tribes 
of  Indians  on  Long  Island  (from  Silas  Wood's 
Sketch  of  the  first  settlement  of  Long  Island), 
to).  2.  pp.  252-275,  contains  remarks  on  a  number 
of  languages,  among  them  the  Moheakanneew, 
Moutauk,  Massachusetts,  and  Narragansett.  — 
Vocabulary  of  the  Montauk  language  (from 
John  Gardiner),  pp.  263-264.—  Comparative  vo- 
cabulary of  the  Massachusetts,  Narraganset, 
and  Montauk.  pp.  264-265.— Vocabulary  of  the 
Powhatan  language  (from  Smith's  Virginia), 
pp.  265-270. 

Copitt  seen:  Astor,  British  Museum,  Con- 
gress, Eames. 

The  Murphy  copy,  no.  1545,  sold  for  $4. 

McCoy  (Rev.  Isaac).     History  |  of  | 
Baptist  Indian  missions:  |  embracing  j 
remarks  on  tbe  former  and  present  con- 
dition |  of  the  |  aboriginal  tribes;  | 
their  settlement  within  the  Indian  ter- 
ritory, |  and  their  |  future  prospects.  | 
By  Isaac  McCoy.  |  [Fonr  lines  quota- 
tion.] | 

Washington:  |  William  M.  Morrison; 
|  New- York :  |  H.  and  8.  Raynor  76 
Bowery,   New-York,   and  |  Bennett, 
Backns  and  Ilawley,  Utica.  |  1840. 

Title  verso  copyright  1  L  dedication  verso 
blank  1  L  testimonials  2  1L  preface  1  1.  contents  j 
pp.  3-8,  Introductory  remarks  pp.  9-41,  text  pp.  i 
43-587,  appendix  pp.  589-611.8°. 

Remarks  upon  and  a  few  examples  of  the 
Pntnwstomie  language,  p.  10. 

Copieateen:  Boston  Athemeum,  British  Mu- 
seum, Congress,  Dunbar,  Eames,  Powell. 

At  tbe  Fischer  sale,  no.  2536,  a  copy  brought 
3*.  Cd. ;  at  the  Field  sale,  no.  1429,  $2.  Priced  by 
Quaritcb.  no.  12201, 15*.  The  Brio  ley  copy.  no. 
5605,  sold  for  92  62;  the  Murphy  copy.uo.lM6, 
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91.26.  Priced  by  Quaritch.  no.  29978,  9f. ;  by 
Clarke  &  co.  1886,  no.  6497,  $4. 

Isaac  McCoy,  clergyman,  born  in  Fayetto 
county,  Pa.,  13  June,  1784;  died  in  Louisville, 
Ky.,  21  June,  1846.  In  1790  he  removed  with 
his  facher  to  Shelby  County,  Ky.  He  went  to 
Vincennes,  Ind.,  in  1804,  In  1805  to  Clark  County 
in  that  State,  and  in  that  year  wag  licensed  to 
preach  as  a  Baptist.  On  13  Oct.,  1810,  he  wns 
ordained  pastor  of  the  church  at  Maria  Creek. 
Clark  Co.,  Ind.  In  1817  he  was  appointed  n 
missionary,  and  labored  in  the  western  States 
and  Territories.  In  1842  he  became  the  Mist 
corresponding  secretary  and  general  agent  of 
the  American  Indian  Mission  Association  at 
Louisville,  Kj.-AppUUmtCyctop.  of  Am.  Biog. 

McCue  (George).   See  Bigcanoe  (C.) 

McCulloh  (James  Haines),  jr.  Re- 
searches, |  philosophical  aud  antiqua- 
rian, |  concerning  the  |  aboriginal  his- 
tory of  America.  |  By  J.  H.  McCulloh, 
jr.,  M.  D.  | 

Baltimore:  |  published  by  Fielding 
Lucas,  jr.,  |  1829. 

Folded  map,  title  verso  copyright  1 1.  dedica- 
tion pp.  iii-iv,  preface  pp.  v-vlii,  introduction 
pp.  ix-x,  text  pp.  13-464,  appendixes  pp.  465-631, 
table  of  contents  pp.  5?3-535, 8°. 

Chapter  iL  On  the  languages  of  the  Ameri- 
can Indiana,  pp.  33-63,  is  a  general  discussion 
on  the  subject,  with  examples  and  conjugations, 
mainly  of  the  Algonquian,  in  the  Massachu- 
setts (from  Eliot),  Mohegan  (from  Edwards). 
Delaware  (from  Zeiaberger);  and  giving  the 
views  of  Heckewslder,  Duponoeau,  Barton,  and 
others. 

Copies  teen:  Astor,  British  Museum,  Con- 
gress, Eames,  Watkinson,  Wisconsin  Histor- 
ical Society. 

At  the  Field  sale,  no.  1434,  a  copy  brought  $5. 
Priced  by  Qaaritch,  no.  12201,  11  10*. ;  a  half* 
calf  copy,  U  15*.  At  the  Ramirez  sale,  no.  498, 
it  brought  Is. ;  at  the  Brinley  sale,  no.  5423, 
$3.50;  at  tbe  Pinart  sale,  no.  668, 15  f r.  j  at  the 
Murphy  sale,  no.  1551,  $1. 75.  Priced  by  Qaar- 
itch, no.  29980,  2L  ■  by  Clarke  St  oo.  1886,  no. 
6500,  |2.50. 

There  are  twoeditfons  earlier  than  the  above; 
Baltimore,  1816,  8°  (Boston  Athemeum,  British 
Milium,  Congress), and  ifrtd.,  1817, 8°  (Boston 
Atheneum,  British  Museum, Congress),  neither 
of  which  contains  the  linguistic  material. 
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McDonald  (Rev.  Robert).  The  books  | 
of  tbe  |  twelve  minor  prophets.  |  O  ma- 
zinaiiguniwan  igiw  mitaswi  |  ashi  nizh 
anwajigewininwng  |  noondash  opiten- 
dagozijig.  |  Translated  into  Otchipwe 
I  by  the  |  rev.  Robert  McDonald.  | 

Printed  at  the  university  press,  Cam- 
bridge :  |  for  the  British  and  foreign 
bible  society,  |  London.  |  1874. 

Title  reno  blank  1  L  contents  verso  blank  1 
1.  text  entirely  in  the  Otchipwe  language  pp. 
1-171, 18°. 

Hoaea,  pp.  1-30 — Joel  pp.  80-42.— Amos,  pp. 
42-65. — Obadiah,  pp.  66-69.— Jonah,  pp.  60-77.— 
Mlcab.  pp.  77-03.— Nahum,  pp.  04-101.— Habak- 
kuk,  pp.  101-110 — Zephaniah,  pp.  110-110.— 
Haggal.pp.  110-128.— Zaebariab,  pp.  126-161.— 
Malachi,  pp.  181-171. 

OvpUautn:  British  and  Foreign  Bible  So- 
ciety, Church  Missionary  Society,  Eames,  Pll- 
ling,  Powell. 

Mr.  McDonald  has  also  translated  a  number 
of  works  in  the  Tnkndh  dialect  of  the  Atha- 
pascan language. 

McDonnell  (William).  Manita.  |  APoem 
|  by  |  William  McDonnell,  |  being  |  an 
Indian  legend  |  of  |  Sturgeon  Point,  j 
Ontario.  |  To  which  is  added  some  in- 
formation relating  to  the  |  town  of 
Lindsay,  |  by  order  of  the  town  council. 

[Toronto:  8ecular  publishing  com- 
pany. 1888.] 

3  p.  11.  (descriptive  of  the  town  of  Lindsay), 
title  verso  introduction  1 1.  poem  pp.  5-29, 12°. 

Algonquian  words  passim,  explained  in  foot- 
note*. 

Copies  seen .  rilling.  Powell. 
McDougall  (Rev.  John).  George  Mill- 
ward  Mc  Don  gall,  |  the  pioneer,  |  pa- 
triot and  missionary.  |  By  j  John  Mc- 
Dougall, j  Morley,  Alberta,  j  With  an  in- 
troduction by  Alex.  Sutherland,  D.  D.  | 

Toronto:  |  William  Briggs,  78  &,  80 
Kin,'  street  east.  |  Montreal:  C.  W. 
Coates.  Halifax  :  S.  F.  Huestis.  |  1888. 

Portrait  1 1.  title  as  above  verso  copyright  1 1. 
preface  verso  blank  1 1.  contents  verso  blank  1 1. 
introduction  pp.  v-vti,  text  pp.  0-242, 12°. 

Many  Chippewa  and  Cree  words,  proper 
names,  etc.  with  English  meanings,  paMim. 

Copies  seen :  Eamea,  Pilling. 

 and  Olaaa  (E.  B.)  Cree  |  hymn  book 

|  revised  and  corrected  by  |  rev.  Jobu 
McDougall,  |  also  a  number  of  addi- 
tional translations  by  the  |  same,  and 
written  in  the  syllabic  |  or  Cree  charac- 
ter |  by  the  |  rev.  E.  B.  Glass,  B.  A.  | 

Toronto :  |  Methodist  mission  rooms,  J 
18«8. 


McDougall  (J.)  and  Glass  (E.  B.)  — 

Continued. 

Title  verso  blank  1  1.  alphabet  pp.  1-4,  text 
pp.  5-153,  24°.  Tho  titles  of  the  hymns  are  in 
English.  Por  a  fac-simile  of  the  characters 
used  in  this  work  aee  Evans  (J.) 

Hymns,  pp.  5-142. — Grace  before  meat,  p. 

142.  — Thanks  after  meat,  p.  143.— Doxology,  p. 

143.  — The  Lord's  prayer,  p.  144.— Benediction, 
p.  145.— Rules  of  ohurch  membership,  pp.  145- 
140. — The  tan  commandments,  pp.  150-153. 

Copies  seen  -  Eames,  Pilling,  Powell. 
For  an  earlier  Cree  hymn  book  used  as  a  ba- 
sis in  tbe  preparation  of  this  one,  see  Hunter 
(Jean). 

 Primer  and  Language  Lessons 

|  in  |  English  and  Cree.  |  Prepared  by 
|  rev.  E.  B.  Glass,  B.  A.,  |  and  trans- 
lated by  |  rev.  John  McDougall.  | 

Toronto:  |  William  Briggs,  J  Wesley 
buildings.  |  C.  W.  Coates,  Montreal, 
Que.  S.  F.  Huestis,  Halifax,  N.  S. 
[1890.] 

Title  verso  copyright  notice  1  L  preface  verso 
blank  1 1  text  pp.  5-109, 12°.  English  on  versos, 
equivalent  Cree  (syllables)  on  rectos,  opposite. 

Copi**  teen :  Eamea.  Pilling,  Powell. 

Received  too  late  for  entry  under  Glasi  and 
McDougall.  See  Glass  (E.B.) 

Mcintosh  (John).  The  |  discovery  of 
America  |  by  |  Christopher  Columbus; 
j  and  the  j  origin  |  of  the  |  North  Amer- 
ican Indians.  |  By  J.  Mackintosh  [sic].  | 

Torouto :  |  printed  by  W.  J.  Coates, 
King  street.  |  1836. 

Title  verso  blank  1  1.  introduction  pp.  iii-v, 
contents  verso  blank  1 1.  text  pp.  0-149,  list  of 
subscribers  pp.  151-152, 8°. 

Particularities  of  the  Indian  languages  [  Al- 
gouquian,  Huron,  SiouxJ,  with  general  remarks 
only,  pp.  43-47. 

Copif*  seen .-  Eames. 

An  enlarged  edition  as  follows: 

 Tbe  |  origin  j  of  the  |  North  Ameri- 
can Indians;  |  with  a  j  faithful  descrip- 
tion of  their  manners  and  customs,  both 
civil  |  and  military,  their  religions,  lan- 
guages, dress,  aud  |  ornaments.  |  To 
which  |  is  prefixed,  a  brief  vifw  oe[«ic] 
the  creation  of  tbe  world,  the  situation 

|  of  the  garden  of  Eden,  the  antedilu- 
viaus,  the  fonudation  of  |  nations  by 
the  posterity  of  Noah,  the  progenitors 

|  of  the  N.  Americans  and  the  discov- 
ery |  of  the  new  world  by  Columbus.  | 
Concluding  with  a  copious  selection  of 
Indian  speeches,  the  antiquities  |  of 
America,  the  civilization  of  the  Mexi- 
cans, and  some  >  final  observations  on 
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Mcintosh  (J.)  — Continued, 
tbe  origin  of  the  |  Indians.  I  By  John 
Mcintosh.  | 

New  York :  |  published  by  Nans  & 
Cornish,  |  278  Pearl  street  |  1843. 

Frontispiece  1  1.  title  verso  copyright  1  1. 
conteuts  pp.  5-7,  preface  pp.  ix-xi,  introduc- 
tion pp.  xlit-xxxv,  text  pp.  37-311,  8°. 

Particularities  of  tbe  Indian  languages  [Al- 
gonquin, Huron,  Sioux),  pp.  92-07. — A  com- 
parative view  of  the  Indian  and  Asiatic  lan- 
guages, pp.  100-103,  includes  a  few  words  of  the 
Lenni  Lenape  or  Del* wares,  Algonquin  and 
ChippewM,  Kikkapoos,  Narragansetts,  Potts- 
waUmeh,  Mia  rain,  Indians  of  Pennsylvania, 
Piankashawa,  Acadiaus,  Indians  of  Peuobaoot 
and  St.  Johns,  Shawnees,  Macicanni,  and  In- 
dians of  New  England. 

Copies  teen :  Astor,  British  Museum,  Con- 
gr^ss. 

Some  copies  titled  as  above  bear  the  date  of 
1844.  (*) 

 The  |  Origin  |  of  the  |  North  Ameri- 
can Indians;  |  with  a  |  faithful  descrip- 
tion of  their  manners  and  |  customs, 
both  civil  aud  military,  their  ,  religions, 
languages,  dress,  |  and  ornaments:  | 
including  |  various  speoimens  of  Indian 
eloquence,  as  well  as  histor  |  ical  and 
biographical  sketches  of  almost  all  the 

|  distinguished  nations  aud  celebrated 

|  warriors,  statesmen  and  orators,  | 
among  the  |  Indians  of  North  America. 

|  New  edition,  improved  and  enlarged. 

I  By  John  Mcintosh.  | 

New- York :  |  Published  by  Natis  & 
Cornish,  |  278  Pearl  Street.  |  Philadel- 
phia— John  B.  Perry.  [1844.] 

Pp.i-xxxv,  39-345,  12°. 

Linguistics  as  under  title  next  abova,  pp.  93- 
98,  100-103. 

Copies  teen .-  British  Museum. 

Some  copies  with  title  a*  above  have  a  slightly 
differing  imprint,  the  third  line  thereof  being: 
St.  Louis,  (Mo.) — Nans,  Cornish  &  Co.  (*) 
The  Brinley  sale  catalogue,  no.  5427,  titles  an 
edition,  New  York  [1840],  a  copy  of  which  sold 
for  81. 

 The  I  origin  |  of  the  |  North  Atncri- 

can  Indians;  |  with  a  |  faithful  descrip- 
tion of  their  manners  aud  |  customs, 
both  civil  and  military,  their  j  relig- 
ions, languages,  dress,  |  and  orna- 
ments: |  includiug  |  various  specimens 
of  Indian  eloquence,  as  well  as  histor- 1 
ical  and  biographical  sketches  of  al- 
most all  tbe  |  distinguished  natious 
and  celebrated  |  warriors,  statesmen 
and  orators,  |  among  the  |  Indians  of 


Mcintosh  (J.)  — Continued. 
North  America.  |  New  edition,  im- 
proved aud  enlarged.  |  By  John  Mcin- 
tosh. [ 

New  York :  |  Cornish,  Lamport  & 
Co.,  publishers,  |  No.  8  Park  Place.  I 
1849. 

Pp.  1-345,  8°. 

Linguistics  as  under  titles  above,  pp.  93-og 
100-103. 

Copies  seen   Boston  Public,  British  Museum. 
Leclerc,  1878,  no.  945.  prices  a  copy  20  fr. 
There  is  an  edition  of  1853  with  title-page 
otherwise  as  above.   (Congress. ) 

 The  |  Origin  |  of  the  |  North  Ameri- 
can Indians;  |  with  a  |  faithful  descrip- 
tion of  their  manners  and  |  customs, 
both  civil  aud  military,  their  |  religions, 
lauguages,  dress,  |  and  ornaments.  |  In- 
cludiug j  various  specimens  of  Indiau 
eloquence,  as  well  as  histor-  |  ical  and 
biographical  sketches  of  almost  all  the 
|  distinguished  nations  and  celebrated 
J  warriors,  statesmen  and  orators,  |  a- 
mougthe  |  Indiaus  of  North  America.  | 
New  Edition,  improved  and  enlarged.  | 
By  John  Mcintosh.  | 

New  York :  |  Sheldon,  Blakemau  and 
Co.  |  No.  115  Nassau  8treet.  |  1857. 

1  p.  1.  pp.  v-xxxv,  30-343,  8-\ 

Linguistics  as  under  titles  above,  pp.  93-08, 
100-103. 

Copies  seen:  British  Museum. 

Some  copies  wiUi  the  foregoing  title,  and  with 
the  same  collation  aud  contents,  have  the  im- 
print, New  Turk :  |  Sheldon  and  Company.  | 
No.  115  Naaaau Street.  |  1858.  (Wisconsin  Hi*, 
torical  Society.)  8ome  copies  with  the  latter 
imprint  are  dated  1859. 

McKay  (— ).    See  Tyrrell  (J.  B.) 

Mackay  (Rev.  John  A.)  [Prayer  book 
iu  the  Cree  language. 

Mission  press:  Stanley,  Saskatche- 
wan, 1873T]  (•) 

I  presume  from  the  wording  of  Archdeacon 
Eirkby's  note  on  the  next  page,  which  is  the 
only  reference  to  this  work  I  have  seen,  that  it 
was  printed  in  Roman  characters. 

  [One  line  syllabic  characters.]  | 

Psalms  and  Hymns  |  in  the  language  | 
of  the  |  Cree  Iudiaus  |  of  north-west 
America.  |  Compiled  by  tbe  |  rev.  J. 
A.  Mackay,  |  C.  M.  8.  missionary.  | 
Sanctioned  by  the  |  bishop  of  Sas- 
katchewan. | 

London:  |  printed  by  the  [  Society  for 
Promoting  Christian  |  Knowledge, 
Great  Queen  8treet.  |  1877. 
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Mackay  (J.  A.)  —  Continued. 

Title  verso  alphabet  1 1.  text  (ontirely  in  the 
Cree  language,  syllabic  characters)  pp.  3-108, 
320. 

Gopiet  tern:  Church  Missionary  Society, 
Eaiues,  Pilling,  Powell,  Society  for  Promoting 
Christian  Knowledge. 

 [Prayers  in  the  Cree  language.  1 

In  Kirkby  ( W.  W.),  Manual  of  prayer  and 
praise,  pp.  78-126,  London,  1879,  18°.  Iu  syllj-  '■ 
hie  characters. 

"The  Pray  era  are  from  a  compilation  made  by 
his  Lordship  the  Bishop  of  Rupert's  Land  [  Rev. 
David  Anderson],  for  the  use  of  his  diocuao.  It 
was  translated  Into  Cree  by  the  Rev.  J.  M'Kay, 
and  an  edition  printed  at  the  Mission  Press, 
Stanley  [Saskatchewan],  which  did  much  good 
among  the  Indiana.  Tho  book  is  still  in  large 
demand  by  the  people  of  this  district,  but  being 
out  of  print  it  cannot  be  had.  The  writer  has 
thonght,  therefore,  that  .  .  .  this  little  book 
of  Prayers  would  form  a  handy  and  very  useful 
Manual  of  'Prayer  and  Praise,'  for  the  daily  uae 
of  that  largo  portion  of  the  Cree-speaking  popu- 
lation who  read  only  the  syllabic  characters."— 
Preface. 

  [One  line  syllabic  characters.]  | 

Family  prayers  j  For  the  use  of  the  Cree 
Indians.  |  Compiled  and  |  translated 
into  the  syllabic  character  |  of  |  tho 
Cree  language  |  by  |  the  rev.  J.  A. 
Mackay,  |  C.  M.  S.  missionary,  and  tu-  . 
tor  in  Cree  in  Emmanuel  college,  dio-  I 
cese  |  of  Saskatchewan.  |  [8ealofthe  I 
society.]  | 

Society  for  promoting  christian  knowl- 
edge, |  Northumberland  Avenue,  Char- 
ing Cross,  London.  |  lttrtl. 

Cover  title  "Cree  family  prayers",  title  as 
above  verso  printers  1  1.  text  (entirely  in  the 
Cree  language,  syllabic  characters)  pp.  3-32,  sq. 
18«. 

Caput  uen:  Earaea,  Powell,  Society  for  Pro- 
moling  Christian  Knowledge. 

Some  copies  are  dated  1880.  (Barnes.) 

 Cree  grammar. 

Manuscript.   In  the  Canadian  Institute  Pro-  I 
ceediog*  for  April,  1888,  p.  217,  the  Rev.  John 
McLean  says  that  Mr.  Mackay  has  such  a  work 
in  preparation  and  is  about  to  publish  it.    In  a 
letter  to  me  dated  April  25,  1888.  th  e  same  gen-  I 
tleman  informs  me  that  Mr.  Mackay  has  in  j 
hand  a  Cree  translation  of  Oxendeu's  Pathway  ' 
of  Safety. 

M'Keevor  (Thomas).  A  |  voyage  |  to  [ 
Hudson's  bay,  |  during  the  summer  | 
of  ISV2.  |  Containing  |  a  particular  ac- 
count of  the  icebergs  and  other  |  phe- 
nomena which  present  themselves  ]  in 
those  regions;  |  also,  |  a  description  of 
the  Esqnimeaux  and  North  Atne-  |  ricau 


M'Keevor  (T.)— Continued. 
Indians;  their  manners,  customs,  [  dross, 
language,  Ac.  &c.  etc.  |  By  |  Thomas 
M'Keevor,  M.  D.  |  of  the  Doblin  Lying- 
iu  hospital.  |  [Six  lines  quotation.]  | 

London:  |  printed  for  8ir  Richard 
Phillips  and  Co.  |  Bride-court,  Bridge- 
street.  |  1819. 

Title  voreo  printer  1  1.  preface  verso  blank  1 
1.  text  pp.  1-76.  so.  Appended,  with  full  title- 
page,  la:  Voyage  to  the  North  Pole,  by  the 
Chevalier  de  la  Poix  de  Freminville,  pp.  77-96. 
Forma  a  part  of  rol.  2  of  New  voyages  and 
travels,  London,  printed  for  Sir  Richard  Phil- 
lips it  CO. 

Vocabulary  of  the  Oochepayyan  or  Northern 
Indiana  (125  words  of  an  Algonquian  language), 
pp.  73-75.  -  A  few  familiar  phrases  of  the  Chip- 
pewa language,  p.  78. 

CopuMteen:  British  Museum, Congress, Kames, 
Geological  Survey. 

Clarke  &  oo.  1886  catalogue,  no.  5048,  prioed  a 
copy  $1.50. 

McKenney  (Thomas  Lorraine).  Sketch* 
es  |  of  a  |  tour  to  the  lakes,  \  of  the  char- 
acter and  customs  of  the  |  Chippeway 
Indians,  |  and  of  incidents  connected 
with  |  the  treaty  of  Fond  du  Lac.  | 
By  Thomas  L.  McKeuney,  |  of  tho  In- 
dian department,  |  And  joint  Commis- 
sioner with  his  Excellency  Gov.  Cass, 
iu  negotiating  tho  Treaty.  |  Also,  |  A 
Vocabulary  j  of  the  |  Algic,  or  Chippe- 
wa}' language,  |  formed  in  part,  and  as 
far  as  it  goes,  upon  the  basis  of  one  fur- 
nished |  by  the  hon.  Albert  Oallatiu.  | 
[Two  lines  quotation.]  |  Ornamented 
with  tweuty-nine  engravings,  of  Lake 
Superior,  and  other  |  scenery,  Indian 
likenesses,  costumes,  &c.  | 

Baltimore:  |  published  by  Fielding 
Lucas,  jun'r.  |  1827. 

Half-title  verso  blank  1  1.  portrait  1 1.  title 
verso  copyright  1 1.  dedication  verso  blank  1  L 
to  the  readier  pp.  vii-viil,  text  pp.  9-456,  appen- 
dix pp.  457-493,  references  etc.  p.  [494],  28  other 
plates,  8^ 

Ottawa  hymn,  with  English  translation,  pp. 
166-167. — Ojibwa  song,  p.  187. — Vocabulary  of 
the  Algic  or  Chippeway  language,  pp.  487-493. 

Gopiet  tetn:  Astor,  British  Museum,  Con- 
gress, Eamea,  Trumbull. 

Priced  in  Stevens'a  Nuggets,  no.  1774.  7s.  64. 
At  the  Field  sale,  no.  1445,  a  oopy  sold  for  $3.25. 
The  BrJuleyoopy,  uncut,  no.  5424,  broaght$2,50; 
the  Murphy  copy,  half  morocco,  top  edge  gilt, 
no.  1554,  $2.  Priced  by  Clarke  at  co.  1886,  no. 
6619,  $3 ;  no.  6503,  $3.50;  no.  6504.  half  morocco 
extra,  $5;  by  ffiersemann,  Leipsic,  no.  573  of 
catalogue  no.  60  (1890),  40  M. 
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McKenney  (T.  L.)  —  Continued. 

rtiomas  Lorraine  McKenney,  author,  bora  in 
Hopewell,  Somerset  Co  ,  Md.,  21  March,  1785; 
died  in  New  York  City.  19  Feb  y.  1850.  Iu  1816 
he  was  appointed  superintendent  of  the  United 
States  trade  with  the  Iudian  tribes.  Iu  1824, 
the  bureau  of  Indian  affairs  having  been  organ- 
ized in  connection  with  the  war  department, 
Mr.  McKenney  was  placed  in  charge  of  it.  In 
1826  he  was  made  a  special  commissioner  with 
Lewis  Cass  to  negotiate  an  important  treaty 
with  the  Chippewa  Indians  at  Fond  da  Lac,  in 
the  Territory  of  Michigan.— AppUton'a  Cyclop, 
of  Am.Biog. 

Mackenzie  (Sir  Alexander).  Voyages  | 
from  |  Moutreal,  |  on  the  river  St. 
Laurence,  |  through  the  !  continent  of 
North  America,  |  to  tbe  |  frozen  and 
Pacific  oceans;  |  In  the  Years  1789  aud 
1793.  !  With  a  preliminary  account  |  of 
tbe  rise,  progress,  aud  present  state 
of  |  the  fur  trade  |  of  that  country.  I  Il- 
lustrated with  maps.  |  By  Alexander 
Mackenzie,  esq.  | 

Loudon:  |  priuted  for  T.  Cadell,jun. 
and  W.  Davies,  Strand;  Cobbett  and 
Morgan,  |  Pall-Mali;  and  W.  Creech, 
at  Edinburgh.  |  By  R.  Noble,  Old-Bai- 
ley.  |  M.  DCCC.  I  [1801]. 

Hatftltle  verso  blank  1  1.  portrait  1  1.  title 
verso  bl-iuk  1  1.  dedication  verso  blank  1  1. 
preface  pp.  iii-viii,  geuciul  history  of  the  fur 
trade  etc.  pp.  i-czxxii,  text  pp.  1-412, errata  1  1. 
3  maps,  4°. 

Names  which  the  Knisteneaux  give  to  the 
moons,  pp.  cv-cvl  —  Exam  les  of  the  Kulate- 
neauaud  Algonquin  tongues  vocabulary  of 
350  words  each,  iu  parallel  columns),  pp.  cvil- 
cxvi. 

Capita  $t«n :  Astor,  Bancroft.  British  Mu- 
seum, Congress,  Dunbar,  Kamee,  Geological 
Surwy,  Trumbull,  Watkinson. 

Steven*  s  Nuggets,  no.  1773,  priced  a  copy  10*. 
Cd.  At  tbe  Fischer  sul  no.  1006,  it  brought 
5a. ;  another  copy,  no.  2532,  2*  G</. ;  at  the  Field 
sale.  no.  1447,  *2.38:  at  tbe  Souier  sole,  no.  709, 
91.62;  at  the  Murphy  sale,  no.  1548,  $2.25. 
Priced  by  Quaritch.  no.  12206,  la.  6d. :  no.  28953. 
a  halfrussia  copy,  U. ;  Clai  ke  &  co.  1886,  no. 
4049,  $5.50 ;  Stevens,  1887.  W.  la.  6d. 

 Voyages  |  from  |  Montreal,  |  on  the 

River  St.  Laurence,  |  through  the  | 
continent  of  North  America,  |  to  the  | 
Frozen  aud  Pacific  Oceans:  |  in  the 
years  1789  and  1793.  |  With  a  prelimi- 
nary account  of  |  the  rise,  progress,  and 
preseut  state  of  |  the  fur  trade  |  of  | 
that  country.  J  Illustrated  with  a  map. 
'  By  Alexander  Mackenzie,  Esq.  |  First 
American  edition.  | 


Mackenzie  (A.)  — Continued. 

New-York :  |  Priuted  and  Sold  by  G. 
F.  Hopkins,  at  Washington's  Head, 
No.  118,  Pearl-Street.  |  1802. 

Title  verso  blank  1 1.  dedication  verso  blank 
1  1.  preface  to  the  London  edition  pp.  v-viii, 
text  pp.  1-296,  map,  8". 

Linguistics  as  in  the  edition  of  1801  titled 
,'      above,  pp.  74-82. 

Copiea  teen .-  Astor,  Boston  Athenicum. 

 Voyages  |  from  |  Moutreal,  |  on  the 

river  8t.  Laurence,  |  through  the  | 
continent  of  North  America,  |  to  the  | 
Frozen  and  Pacific  oceans;  |  in  the 
years  1789  and  1793.  |  With  a  prelimi- 
nary account  |  of  the  rise,  progress,  aud 
present  state  |  of  j  the  fur  trade  |  of 
that  country.  |  Illustrated  with  |  a  gen- 
eral map  of  the  country.  |  By  Sir  Alex- 
ander Mackenzie.  | 

Philadelphia:  |  published  by  John 
Morgan.  |  R.  Carr,  printer.  |  1802. 

2  vols,  in  one:  half-title  verso  blnnk  1 1.  title 
,      verso  blank  1  1.  dedication  verso  blank  1  1.  pref- 
ace pp.  i-viii,  text  pp.  i-exxvi,  1-113,  115-392, 
map,  6°. 

Linguistics  as  in  the  London  edition  titled 
above,  pp.  c-ci,  cii-cx. 
Capita  aeen .-  Geological  Survey. 

Some  copies  hsve  on  the  title-page  the 
words:  "  Illustrated  with  n  general  map  of  the 
country  and  a  portrait  of  the  author."  (") 

At  the  Field  sale,  no.  1448,  a  copy  brought 
$2.62. 

  Voyages  |  D'Alex.^'  Mackeuzie;  | 

daus  l'interieur  |  de  |  l'Anierique  Sep- 
tentriouale,  |  Faits  eu  1789,  1792  et 
1793;  |  Lo  l.'r,  de  Moutr6al  au  fort 
Chipiouyan  et  a  la  merGlaciale;  |  Le 
2.me,  du  fort  Chipiouyau  jusqu'aux 
bords  de  l'Ocean  |  pacifique.  |  Precedes 
d'uu  Tableau  historiquo  et  politique 
an r  |  le  commerce  des  pelleteries,  dans 
le  Caua4la.  |  Traduits  de  1' Anglais,  J 
Par  J.  Cast  era,  |  Avec  des  Notes  et  uu 
Itine>aire,  tirds  en  partie  des  |  papiers 
du  vice-amiral  Bougainville.  |  Tome 
Premier  [-III].  | 

Paris,  |  Dentu,  Imprimeur-Libraire, 
Palais  du  Tribunal,  |  galeries  de  bois, 
n.n  240.  |  An  X.— 1802. 

3  vols,  maps,  8°. 

Llugtilatics  as  in  the  first  edition  titled  above, 
vol.  1.  pp.  257-258, 261-274. 

Copitaaeen:  Astor,  Congress. 

At  the  Fischer  sale,  no.  2533,  a  copy  brought 
1».    Triced  by  Gagnon,  Quebec,  1888,  $3. 

For  title  of  an  extract  from  this  edition  see 
below. 
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Mackenzie  (A.)  -Continued. 

 Alexander  Mackenzie's  Esq.  |  Reiseu 

|  von  |  Montreal  durch  Nordwestameri- 
kn  |  nach  dem  |  Eismeer  nnd  der  SUd- 
8ee  |  in  den  Jahren  1789  nnd  1793.  | 
Nebst  |  einer  OeechicUte  dee  Pelzhandels 
in  Canada.  |  Aus  dem  Engliachen.  |  Mit 
einer  allgemeinen  Karte  and  dem  Bild- 
|  nisse  dee  Verfassers.  | 
Berlin  uud  Hamburg.  |  1802. 
Pp.  i-ix,  11-408,  map,  8°. 
Linguistics  to  under  titles  above,  pp.  115-118, 
117-121. 
Copies  seen  -.  British  Muacam. 

 Voyages  |  from  |  Montreal,  j  on  the 

river  St.  Laurence,  |  through  the  | 
continent  of  North  America,  |  to  the  | 
Frozen  and  Pacific  Oceans  *,  |  In  the 
Years  1789  and  1793.  |  With  a  prelim- 
inary account  |  of  the  rise,  progress, 
and  present  state  of  |  the  for  trade  |  of 
that  country.  |  With  original  notes  by 
Bougainville,  and  Volney,  |  Members 
of  the  French  senate.  |  Illustrated  with 
maps.  |  By  Alexander  Mackenzie,  Esq. 
|  Vol.  | 

London :  |  printed  for  T.  Cadell,  jnn. 
and  W.  Da  vies,  Strand ;  |  Cobbett  and 
Morgan,  Pali-Mall ;  and  W.  Creech,  | 
at  Edinburgh.  |  By  R.  Noble,  Old-Bailey. 
M.  DCCC.  II  [1802]. 

2  vols,  in  one :  half  title  verso  blank  1 1.  title 
verso  blank  1 1.  dedication  verso  blank  1 1.  pref- 
ace pp.  vii-xiv,  text  pp.  1-284,  contents  pp.  285- 
200;  half-title  verso  blank  1  1.  title  (varying 
somewhat  in  punctuation  from  that  of  vol.  1) 
verso  blank  1  1.  text  pp.  5-310  (wrongly  num- 
bered 210),  uotes  pp.  311-312,  appendix  pp.  313- 
329,  contents  pp.  326-332.  maps,  6°. 

Linguistics  as  in  the  first  edition  titled  above, 
vol.  1,  pp.  128-130, 131-142. 

Copies  seen .-  Congress. 

Clarke  <k  co.  1886,  no.  4050,  priced  a  copy,  $3.50.  ! 
—  Voyages  |  from  |  Montreal,  |  ou  the 
River  St.  Laurence,  |  through  the  | 
contiuent  of  North-America,  |  to  the  | 
Frozen  and  Pacific  oceans:  |  in  the  | 
years  1789  and  1793.  |  With  a  Prelimi-  ! 
nary  Account  of  |  the  rise,  progress,  and 
present  state  of  the  |  fur  trade  |  of  that 
country.  |  Illustrated  with  a  map.  |  By 
Alexander  Mackenzie,  esq.  |  Third  ! 
American  edition.  | 

New -York:  |  published  by  Evert  1 
Duyckinck,  bookseller.  |  Lewis  Nichols, 
printer.  |  1803. 

Title  verso  blank  1  L  dedication  verso  blank 
1 1.  preface  pp.  v-viil,  text  pp.  9-437, 163. 


Mackenzie  (A.)  —  Continued. 

Linguistics  as  in  previous  editions  titled 
above,  pp.  98, 94-89. 

Copies  seen:  Congress. 

 Tableau  |  historiqne  et  politique  |  da 

commerce  des  peUeteries  |  dans  le  Ca- 
nada, |  depuis  1608  jusqu'a  nos  jours,  j 
Con  tenant  beaucoup  de  details  but  les 
nations  sau-  |  vages  qui  I'habitent,  et 
sur  les  vastes  con  trees  qui  y  |  sont  con- 
tigues;  |  Avec  nn  Vocabulaire  de  la 
laugue  de  plusieurs  peoples  de  ces  | 
vastes  contrdes.  |  Par  Alexandre  Mac- 
kenzie. |  Traduit  de  1' Anglais,  |  par  J. 
Castdra. !  Orne*  du  portrait  de  l'auteur.  | 
Paris,  I  Dontn,Impriui.-Lib.re,  ruedu 
Pout-de-Lody,  u.°  3.  |  M.  D.  CCC.  VII 
[1807]. 

Half-title  1 1.  title  verso  blank  1 1.  text  pp.  1- 
310.  table  des  matures  1  unnumbered  page,  8*. 
An  extract  from  vol  1  of  the  Paris  edition  of 
1802.  titled  above. 

Linguistics  as  in  previous  editions,  pp.  257- 
258, 261-274. 

Copies  seen .-  Congress. 

Leoterc,  1887.  no.  920.  sold  a  copy  for  4  fr.  j 
priced  by  him,  1878,  no  758, 20  fr. 

 Voyages  |  from  |  Montreal,  |  on  the 

River  St.   Laurence,  |  through  the  | 
Continent  of  North  America,  |  to  the  | 
Frozen  and  Pncific  Oceans;  |  in  the 
years  1789  and  1793.  |  With  a  prelimi- 
nary account  |  of  the  rise,  progress,  J 
and  present  state  J  of  |  the  Fur  Trade 
|  of  that  Country.  |  Illustrated  with 
maps  and  a  portrait  of  the  author.  | 
By  Sir  Alexander  Mackenzie.  |  Vol. 
I  [-II].  | 

New- York :  |  Published  by  W.  B.  Gil- 
ley.  |  1814. 

2  vols.:  3  p.  11.  pp.  i-viii,  i-cxxvl,  1-113;  1 
1.  pp.  115-392,  8°. 

LinguUtics  as  under  previous  titles,  vol.  1, 
pp.  c-cx.  \ 
Copies  teen .-  Congress. 
The  linguistic  material  In  this  work  baa 
been  reprinted  in  whole  or  in  part  many  times; 
among  other  works,  in  Edwards  (J.);  Fisher 
(W.);  Lewia<M.):  Wimer  (J.) 

Sir  Alexander  Mackenzie,  explorer,  born  in 
Inverness,  Scotland,  about  1755;  died  la  Dal- 
houtie,  Scotland,  12  March.  1820.  Tn  his  youth 
he  emigrated  to  Canada.  In  June,  1789,  be  not 
out  on  bis  expedition.  At  the  western  end  of 
Great  Slave  lake  he  entered  a  river  to  which  he 
gave  his  name,  and  explored  It  until  12  July, 
when  he  reached  the  Arctic  ocean.  He  then 
returned  to  Fort  Chippewyan.  where  he  arrived 
on  27  Sept.  In  October,  1792.  he  undertook  a 
more  hazardous  expedition  to  the  western  coast 
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of  North  America,  anil  succeeded  in  reaching  I 
Cape  Menzies,  on  tbe  Pacific  ocean.   He  re- 
turned to  England  in  1801  and  was  knighted 
the  following  year.— Apj&ton't  Cyclop,  of  Am. 
Biog. 

M'Kenzie  (D.  M.)  Tbe  vocabularies  of 
tbe  Blackfeet,  of  tbe  Crowe  or  Upsa- 
rokas,  and  of  the  Grosventre,  Rapid,  or 
Fall  Indians  who  call  themselves  Ahne- 
niu;  by  D.  H.  M'Keuzie  of  the  8t. 
Louis  American  Furr  Comp. 

Manuscript,  furnished  by  the  Hon.  Albert 
Gallatin  to  Dr.  James  Cowlea  Prichard,  by 
whom  it  was  loaned  to  Dr.  R  G.  Latham,  from 
whose  Opuacula"  (18W).  p.  37B,  the  above  title 
is  copied. 

Extracts  from  the  manuscript  are  printed  in 
Latham  (R.  O.).  Opuscula,  London,  1880,  pp. 
270-283,  379-380,  with  tbe  Blackfoot  and  Crow 
vocabularies,  pp.  380-3*4. 

On  p.  378  Dr.  Latham  suggest*  a  doubt  as  to 
tbe  accuracy  of  tbe  word  Ahnenln  and  aaks 
•hoolil  it  not  be  A  tain  a,  in  which  he  ia  right. 

The  vocabularies  are  referred  to  by  Dr.  Prich- 
ard as  follows :  "Mr.  Gallatin  has  bad  tbe  kind-  i 
ness  to  communicate  to  me  tbe  vocabularies  of 
the  languages  of  the  Black -feet  Indiana,  of  the 
Crown  or  Cpaarokas,  and  of  the  Groa  Ventres  ! 
or  Rapid  or  Fall  Iudians,  who  call  themselves 
Ahnenin.    These  vocabularies  are  in  manu-  | 
script;  they  were  collected  since  the  publica- 
tion of  Mr.  Gallatin's  work  by  Mr.  Mackenzie, 
a  very  intelligent  man,  who  reaidea  at  the  junc- 
tion of  the  Yellow-Stone  and  the  Missouri 
rivers  as  principal  agent  of  the  St.   Louia  ; 
American  Fur  Company,  and  who  trades  prin  i 
cipally  with  these  nations." — Researches  into  the  I 
Pkytical  Hist,  of  Mankind,  vol.  5  (1817),  p.  414.  , 

Mr.  Gallatin,  in  his  Introduction  to  "  Hale's 
Indiana  of  North- West  America"  (Am.  Ethno- 
logical Society's  Trans,  n  (1848),  cxi),  refers  to  I 
the  author  as  "Mr.  Rennet  McKenzie,  the  ac-  j 
tive  partner  of  the  St.  Louis  Fur  Company,  j 
who  has  resided  twenty  yearn  near  tbe  mouth  ' 
of  the  Yellowstone  Biver.  and  to  whom  we  are 
Indebted  for  the  best  vocabularies  of  tbe  lan- 
guages of  the  Blackfeet,  the  TTpsarokaa  or 
Crows,  and  several  other  tribes." 

In  the  same  volume  Mr.  Gallatin  gives  ex- 
tracts from  the  Blackfoot  vocabulary,  com- 
pared with  Algonkin,  pp.  cxili-cxlv,  and  the 
words  marked  M  in  the  vocabulary  on  pp.  88, 90, 
•2,94. 

Mack-e-te-be-nessy.     8ee  Blackbird 

(A.  J.) 

M'Lean  (John).  Notes  |  of  a  |  twenty- 
five  years'  setvice  |  in  the  |  Hudsou'tt 
bay  territory.  |  By  John  M'Lean.  |  In 
two  volumes.  |  Vol.  I  [-11].  I 

London:  |  Richard  Bentley,  new 
Burlington  street,  |  Publisher  in  Ordi- 
nary to  Her  Majesty.  |  1849. 


M'Lean  (J.)  — Continued. 

2  vols. :  half-title  verso  printer  1 1.  title  verso 
blank  1  L  preface  (dated  1st  March  1848)  pp.  v- 
viii,  contents  pp.  ix-xii,  text  pp.  13-308;  title 
verao  printer  1  1.  contents  pp.  iii-vii,  text  pp.  9~ 
328,  12°. 

Vocabulary  of  the  principal  Indiau  dialects 
in  use  among  the  tribes  iu  the  Hudson's  Bay 
Territory ;  Santeu,  or  Ogibois,  Cree,  Beaver 
Indian,  and  Chippewayan,  in  parallel  columns, 
about  130  words  each,  vol.  2,  pp.  323-328. 

Copits  tetn:  Astor,  Boston  Athemeum,  Brit- 
ish Museum,  Congress,  Bamee,  National  Mu- 

At  the  Field  sale,  no.  1450,  a  ha  If  morocco 
copy,  uncut,  brought  $3.76 ;  at  the  Murphy 
sale.  no.  1658,  a  defective  copy,  $1.60. 

McLean  (for.  John).  American  Indian 
literature. 

In  Canadian  Methodist  Mag.  vol.  21,  pp. 
456-463,  Toronto,  1889.  8°.  (Pilling.) 

A  general  ucoount  of  the  subject,  including 
references  to  a  number  of  writers  and  works  on 
the  Algonquian. 

 The  Cree  language. 

In  the  Lethbridge  News,  vol.  3,  no.  14,  p.  3, 
Lethbridge,  Alberta,  Thursday,  March  1, 1888. 
(Pilling.) 

Contains  extended  remarks  on  the  Cree  lan- 
guage, and  a  running  bibliography  thereof. 

 Indian  lauguages  and  literature  in 

Manitoba,  North-west  Territories  and 
British  Columbia. 

In  Canadian  Institute,  Proc  third  series,  vol. 
5,  pp.  215-218,  Toronto,  1888, 8°. 

Contains  (1)  liatof  languages  in  Manitoba, 
Keewatin.  and  North-  West  Territories ;  (2)  lan- 
guages in  British  Columbia;  and  (3)  the  lan- 
guages of  which  vocabularies  and  grammars 
have  been  published,  the  authors  and  place  of 
publication— the  latter  containing  a  number  of 
references  to  the  Cree. 

 Tbe  Indians  |  their  manners  and 

customs.  |  By  |  Johu  McLean,  M.  A., 
Ph.D.  |  (Robin  Rustler.)  |  With  Eight- 
een full-page  Illustrations.  | 

Toronto:  |  William  Briggs,  78  &  80 
King  street  east.  |  C.  W.  Coates,  Mon- 
treal.   S.  F.  Huestis,  Halifax.  |  1889. 

Frontispiece  1 1.  title  verso  copyright  notice 
1 1.  dedication  verso  blank  1  1.  preface  pp.  vii- 
vill,  contents  pp.  ix-x,  list  of  illustrations  verso 
blank  1 1.  text  pp.  13-351,  12°. 

Inilian  names  of  places,  mostly  Cree,  OJibway, 
and  Dakota,  with  meanings,  pp.  20-24.— Chap, 
ter  vii,  Indian  languages  and  literature,  pp.  236- 
258.  This  consist*  first  of  a  notice  of  the  devel- 
opment of  Indian  languages  from  picture-writ- 
ing through  ideographic  symbols  to  phonetic 
signs  classified  in  alphabets.  Then  the  field  of 
literature  in  gi>ner*l  devoted  to  the  Indians  is 
scanned,  enumerating  works  of  special  interest 
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to  the  student  of  philology,  commencing:  on  p. 
241.  ThlB  includes  titles  of  works  in  Mohegun 
anil  Delaware,  Onondaga,  Algonquin,  Iroquois, 
Mtcmac,  Cree,  Ojibway,  Dakota,  Natick,  Es- 
kimo, Mohawk,  Tukudh. — A  section  devoted 
specially  to  Eskimo  literature  extends  from  j 
p.247  top.  25L— Indian  syllables  (Tukadh,  Cher 
okee,  Cree),  pp.  251-253.— The  Cree  language, 
general  grammatlo  remarks,  syllabic  system, 
literature,  pp.  253-258.—  The  Lord  s  prayer  in 
the  Cree  syllabic  characters,  p.  351. 
Copiei  teen :  Eames,  Pilling,  PowelL 

 James  Evans  |  inventor  of  the  syl- 

labio  system  |  of  the  Cree  language.  | 
By  |  John  MeLeau,  M.  A.,  Ph.  1).,  | 
(Robin  Rustler),  |  Author  of  "The  In- 
dians of  Canada:  Their  Manners  and 
Customs,"  |  etc.,  etc.  | 

Toronto:  |  William  Briggs,  |  Wesley 
buildings.  |  Montreal:  C.  W.  Coates. 
Halifax,  N.  8.:  8.  F.  Huestis.  [181W.] 
Portrait  1 1.  title  verso  copyright  1 1.  dedica- 
tion verso  blank  1  1.  preface  verso  blank  1 1. 
contents  pp.  vii-viii,  list  of  illustrations  verso 
blank  1 1.  poem  by  Whittier  pp.  xl-xii.  text  pp. 
13-208,  12°. 

Missisaugaand  Mohawk  sentence,  with  Eng- 
lish equivalent,  p.  48.— A  prayer  in  the  lan- 
guage of  the  Indian  sof  Crape  Island,  with  Eng- 
lish translation,  pp.  76-77.  —  Chapter  xi,  pp. 
160-174,  is  entitled  "  The  syllabic  system  of  the 
Cree  language."  and  contains,  besides  an  ac- 
count  of  the  invention  of  the  syllabic  system  j 
and  extended  remarks  on  the  grammar  of  that  1 
language,  the  syllabic  characters,  pp.  165-166; 
the  Lord's  prayer,  p.  171 ;  the  ten  command- 
ments, pp.  172-173;  and  n  hymn  entitled  "The 
sweet  by  and  bye,"  p.  174  (all  in  syllables). 

Ou  pp.  '62,  163  are  found  the  following  re- 
marks concerning  the  iuvention  of  the  Cree  syl- 
labary: '•  He  [Eames]  found  two  efficient  and 
willing  helpers  in  Mr.  and  Mrs.  Ross,  the  factor 
and  his  wife.  A  cold  Hudson's  Itay  employee  in- 
formed the  writer  that  Mrs.  Ross  rendered  the 
chief  help  to  the  missionary  in  studying  the  lan-  1 
nuage.  .  •  .  Quick  to  observe  the  principles  ' 
of  language,  ho  beheld  with  Joy  the  recurrence 
of  certain  vowel  sounds,  which,  when  fully 
graeped  might  prove  of  great  service  in  sim- 
plifying language  and  preparing  a  literature 
for  the  people.  .  .  .  Pondering  deeply, 
...  at  last,  in  the  year  1841,  the  Cree  syl- 
labic system  was  completed,  the  alphabet  dis- 
tributed among  the  Indians  and  placed  in  the 
school,  and  instructions  given  in  its  arrange- 
ment. In  less  than  one  year  from  his  advent 
to  Norway  House  he  had  devised  and  perfected 
the  syllabic  system  upon  which  his  enduring 
tame  rests." 

Copiei  teen:  Eames,  Pilling. 
  [Dictionary  of  the  Blackfoot  lan- 
guage.] (•) 
Manuscript  In  the  possession  of  its  author, 
who  describes  it  for  me  as  follows,  under  date 


McLean  (J.  l  — Continued. 

of  Aug.  24, 1887 :  "I  have  this  well  under  way. 
It  is  a  dictionary,  not  a  vocabulary,  and  includes 
grammatical  notes  as  well  as  the  meaning  of  the 
words.  There  are  at  present  over  ten  thousand 
words  recorded,  and  when  completed,  which  I 
hope  to  do  in  from  six  to  twelve  months  after 
the  grammar,  will  contain  probably  from  twenty 
to  twenty-five  thousand  words." 

 [Grammar  of  the  Blackfoot  lan- 
guage.] (.) 

Manuscript  in  possession  of  the  author,  who 
Is  preparing  it  for  publication ;  in  a  late  letter 
(April  8, 18»0)  he  informs  me  he  hopes  to  have 
it  published  in  the  succeeding  autumn,  and  that 
it  will  probably  make  a  volume  of  250  pages, 
12°.  Under  date  of  Aug.  24, 1887,  he  outlines  Its 
coutents,  aa  follows : 
Preface,  introduction. 

Part  first:  Orthography.  The  alphabet ;  ac- 
centuation; euphony. 

Part  second :  Etymology.  Definition  of  parte 
of  speech,  with  examples ;  notes  ou  the  articles. 
Chapter  I,  the  noun:  Classification  of  nouns, 
with  examples ;  noun  terminations,  with  exam* 
pies.  Formation  of  nouns;  dimiiintive  nouns; 
nouns  of  contempt ;  personal  abstract  nouns. 
Gender ;  modes  of  denoting  sex.  Number ;  how 
formed;  elision.  Case;  different  cases;  how 
formed  (lully exemplified),  possessive  termina- 
tions; the  double  possessive.  Declension  or  the 
noun. 

Chapter  II,  the  pronoun :  Kinds  of  pronouns: 
personal  pronouns ;  Inflection.  Possessive  pro 
nouns ;  separable,  conjunctive.  Demonstrative 
pronouns:  animate,  Inanimate.  Interrogative 
pronouns.  Relative  pronoun*.  Indefinite  pro- 
nouns. 

Chapter  III,  theadjeetive:  Separable  adjec- 
tives. Inseparable  adjectives.  Verbal  adjec- 
tives. Comparison  of  adjectives.  Numeral  ad- 
jectives; cardinals;  multiplicative  numerals; 
ordinals;  numerical  combinations;  numerical 
expressions  of  time,  age,  money,  measure. 

Chapter  IV,  the  verb:  "I  am  now  working 
at  this  department  of  my  grammar." 

Chapter  V.  the  adverb:  Adverbs  of  time, 
place,  interrogation,  quantity,  manner,  compari- 
son, animation,  negation,  uncertainly. 

Chapter  VI,  the  preposition:  Separable  prep- 
ositions ,-  inseparable  prepositions. 
Chapter  VII,  the  conjunction. 
Chapter  VIII,  the  interjection. 

Part  third:  Syntax.  "I  am  now  working  at 

this." 

"The  reason  I  am  taking  so  long  with  the 
grammar  and  dictionary  is  that  I  am  deter- 
mined to  make  them  full  and  accurate,  that 
they  may  be  entitled  to  be  called  standard 
works." 

 Translation  of  the  Lord's  prayer  into 

the  Blackfoot  language. 

Manuscript,  1 1.  8*=,  in  the  library  of  the  Bu- 
reau of  Ethnology,  Washington,  D.  C.  Com- 
piled at  the  Blood  Reserve,  Canada,  August, 
1885. 
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 [Translations  into  the  Blackfoot  Ian- 

guago,  1885.]  (') 
Manuscript  In  possession  of  ita  author,  who 
has  kindly  described  it  for  me  as  follows : 

"Contains  five  chapter*  from  Matthew's  go*, 
pel,  the  Lord's  prayer,  and  selections  from  the 
scriptures  and  prayers,  with  one  or  two  hymns. 

"  In  translating  these  I  used  an  interpreter, 
but  found  the  work  so  unsatisfactory  that  I 
gave  up  translating  and  applied  myself  enthusi-  I 
astically  to  the  study  of  the  language,  deferring 
translation  until  I  was  fully  master  of  the  sub- 
ject." 

In  the  preparation  of  his  linguistic  material 
Mr.  McLean  is  using  the  alphabet  adopted  by 
the  Bureau  of  Ethnology. 

Rev.  John  McLean  was  born  in  Kilmarnocfa, 
Ayrshire,  Scotland.  Oct.  30, 1852 :  came  to  Can- 
ada in  1873,  and  was  graduated  B.  A.  from 
Victoria  University.  Cobonrg,  Ontario.  Some 
vears  afterward  his  alma  mater  conferred  on 
him  lb*  degree  of  M.  A.   In  1874  he  entered 
the  ministry  of  the  Methodist  church.  In  1880, 
■t  Ham  Iton,  Ontario,  ho   was  ordained  for 
special  work  among  the  Blackfoot  Indians, 
leaviug  in  Juue  of  the  same  year  for  Fort  Mac- 
Leod. Northwest  Territory,  accompanied  by 
his  wife.    At  this  point  were  gathered  about 
700  Blood  Indians,  which  number  was  subse- 
quently increased  by  the  arrival  of  Bloods  and 
Black  feet  from  Montana  to  3,500.    Mr.  MoLean 
settled  upon  the  reserve  set  apart  for  these  In 
dians  and  diligently  set  to  work  to  master 
their  language,  history,  etc.,  and  on  these  sub- 
jects he  has  published  a  number  of  articles 
in  the  magazines  and   society  publications. 
I  am  informed  by  Mr.  James  N.  McDonald,  edi- 
tor of  the  Moose  Jaw  Times,  that,  at  the  re- 
quest of  the  anthropological  committee  of  the 
British  Association  for  the  Advancement  of 
Science,  Dr.  McLean  has  for  several  years  pre- 
pared notes  on  the  language,  customs,  -ml  tra- 
ditions of  the  Blackfoot  confederacy,  and  that 
the  results  of  this  labor  arc  partly  given  in  one 
of  the  reports  of  the  committee,  but  at  this 
writing  I  have  not  seen  the  article  referred  to. 
Although  burdened  with  the  labors  of  a  mis- 
sionary, he  found  timoto  prepare  a  post-gradu- 
ate course  in  history  and  took  the  decree  of 
Ph.  D.  at  the  Wesloyan  University.  Bloomlnj:- 
ton,  III.,  in  1888.    Besides  the  articles  which 
have  appeared  under  hisown  name,  Dr.  McL-an 
has  written  extensively  for  the  press  under  th« 
non  de  plum*  of  Robin  Rustler.   He  is  now 
(May,  1800)  stationed  at  Moose  Jaw,  Northwest 
Territory,  having  left  the  Indian  work  in  July, 
1889.    He  has  for  several  years  been  inspector 
of  schools,  and  is  now  a  member  of  the  Inwrd  of 
education  and  of  the  board  of  examiners  for  the 
Northwest  Territory. 

MacLean  (J.  P.)   The  word  |  hell  |  in  | 
various  languages.  |  J.  P.  MacLean.  | 
Urbana,  111.,  Oct.  1888. 


LANGUAGES.  331 

MacLean  (J.  P.) —  Continued. 

Half  title  on  cover  as  above,  text  pp.  1-16, 8°. 
From  advanced  proofs  of  the  Universalis!  Quar- 
terly, October.  1888,  where  I  presume  it  also  ap- 
peared. 

American  languages,  pp.  14-16,  gives  terms  for 
the  idea  of  bell  in  various  langnagea,  among 
them  the  Dels  ware,  Karraganaett,  Chippeway, 
Cree,  and  Massachusetts. 
Coput  i*m :  Pilliug. 
McLeod  (R.  R.)  Quoddy  Indian  Dia- 
lect. 

4  11.  16°.  Consists  of  words  and  short  sen- 
tences in  "Indian  *  and  "English,"  parallel 
columns.   The  matter  is  on  the  rectos  of  11.  1 
and  3  and  on  the,  versos  of  II.  2  and  4. 
Copies  it  en :  Powell. 
Macleod  (Her.  Xavier  Donald).  Devo- 
tion |  to  the  |  blessed  virgin  Mary  |  in 
|  North  America.    \   By   |   the  rev. 
Xavier  Donald  Macleod,  |  professor 
[&c.  two  lines.]  |  With  a  memoir  of 
the  author,  |  by  |  the  most  rev.  John  B. 
Purcell,  D.  D.  |  archbishop  of  Cincin- 
nati. | 

New  York:  |  Virtue  &  Yorston,  |  12 
Dey  street.  [Copyright  I8t>t>.] 
Pp.  l-lv.  3-7,  ix-xxiii,  1-467,  8°. 
Memorare  In  Penobscot  (from  Vetromile),  p. 
354. 

Copies  teen:  British  Museum, Congress,  Shea. 

 History  |  of  |  Roman  Catholicism  | 

in  |  North  America.  |  By  |  the  rev. 
Xavier  Donald  Macleod,  |  professor 
[&c.  one  liue.]  |  With  a  memoir  of  the 
author,  |  by  |  the  most  rev.  John  B. 
Purcell,  D.  D.,  |  archbishop  of  Cincin- 
nati. | 

New  York :  |  Virtuo  &  Yorston,  |  12 

Dey  street.  [186-t] 

Portrait  1 1.  title  verso  blank  1  1.  publishers' 
notice  pp.  i»-iv.  contents  pp.  v-vii,  dedication 
verso  blank  1  1.  memoir  pp.  ix-xxiii,  text  pp. 
1-461,  index  pp.  463-467,  8-. 

Memorare  in  the  Penobscot  language  (from 

Vetromile).  p. 

CopitMiten:  Boston  Athenaum. 

Madison  (Dr.  — ).  [Names  of  ten  In- 
dian chiefs  in  the  Chippewa  language, 
with  Euglish  significations.] 

In  American  Soc.  First  Ann.  Rept.  p.  57,  New 
Haveu,  1824,  8*. 

Collected  at  Fort  Howard,  Sept.  1818,  by  Dr. 
Madisou,  who  was  physician  of  the  post. 
Madison  (James).    Vocabulary  of  the 
Delawares,  in  1792.    From  the  papers 
of  James  Madison. 

In  Schoolcraft  (H.  R.),  Indian  Tribes,  vol.  3, 
pp.  424-427.  Philadelphia,  1853, 4». 
Contains  about  270  words. 
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Mahan  (I.  L.)   Words,  phrases,  and  sen- 
tences in  Odjibwe. 

Manuscript,  pp.  8-102,  4°,  In  the  library  of  i 
the  Bureau  of  Ethnology.  Recorded  in  a  copy 
of  Powell's  Introduction  to  the  study  of  Indian  I 
languages,  1st  edition ;  all  the  schedules  are 
well-filled  except  17,  20,  and  22,  which  contain 
uo  entries.  Collected  at  Bayfield,  Wis.,  in 
1879,  with  the  aid  of  the  abbe  Ferard.  Mr.  Ma- 
ban  was  the  Indian  agent  at  Bed  Cliff  Reserve, 
Wis. 


L Maillard  (Abte  Anthony  8.)]   An  |  ac- 
count |  of  the  |  customs  and  manners  | 
of  the  |  Micmakisand  Maricheets  |  sav- 
age nations,  |  Now  Dependent  on  the  | 
Government  of  Cape-Bretou.  |  From  | 
An  Original  French  Manuscript- Letter, 
|  Never  Published,  |  Written  by  a 
French  Abbot,  |  Who  resided  many 
Years,  in  quality  of  Missionary,  amongst 
them.  |  To  which  are  annexed,  |  Several 
Pieces,  relative  to  the  Savages,  to 
Nova-  |  Scotia,  and  to  North-America 
in  general.  | 

London  :  |  Printed  for  S.  Hooper  and 
A.  Morley  at  Gay's-Head,  |  near  Beau- 
fort-Buildings in  the  8trand.  MDCC- 
LVIII  [1758], 

Half-title  verso  blank  1  L  title  verso  blank  1  L 
preface  pp.  l-viii,  text  pp.  1-188,  adv't  1 1. 8°. 

A  few  Micmac  terms  scattering. 

Copies  teen:  Brown,  Congress,  Wisconsin 
Historical  Society,  Karnes. 

The  Carter-Brown  catalogue  gives  a  similar 
title  and  collation  of  an  edition  of  1757. 

 Lettre  de  M.  l'Abb6  Maillard  sur  les 

missions  de  l'Acadieet  particulidrement 
sur  les  missions  micmaques. 

In  Les  Soirees  Canadiennes.  recuell  de  lit- 
erature nationale,  troisieme  annee,  pp.  289-428 
Quebec,  1863,  8°. 

Micmac  sentences  (several)  preceded  by  the 
equivalent  French,  pp.  295,  319.  850,  380.— Mlc- 


 Grammar  |  of  the  |  Mikmaque  lan- 
guage |  of  Nova  Scotia,  |  edited  from 
the  manuscripts  of  tbe  abbd  Maillard 
|  by  the  |  rev.  Joseph  M.  Bellenger.  | 

New  York  :  |  Cranioisy  press.  1864. 

Second  title :  Grammaire  |  de  la  |  laugue 
mikmaque,  |  par  |  M.  labbe  Maillard,  |  red|. 
gee  et  mise  en  ordre  par  Joseph  M.  Bellenger 
Ptre.  |  |  Design.]  | 

Nouvclle-York  :  |  presse  Crsmoisy  de  Jean- 
Marie  Shea.  |  1884. 

nnlf-title  verso  blank  1  I.  English  tide  verso 
blank  1  1.  French  title  verso  blank  1 1.  text  pp. 
9-101,  8°.  Forms  vol.  9  of  Shea's  Library  of 
American  linguistics. 

'A  Micmac  grammar  must  be  something 


Maillard  (A.  S.)  — Continued. 

quite  imperfect,  seeing  that  very  few  have 
fathomed  the  genius  of  that  language.  Mr. 
Maillard  is  the  only  one  known  who  has  inves- 
tigated it  deeply,  and  who  has  been  in  the  beat 
situation  to  give  us  the  true  principles  of  a 
tongue  conforming  so  little  to  tbe  genius  of 
other  languages.  A  beginner  can  do  nothing 
better  than  to  study  his  manuscripts  in  order 
t«  learn  to  speak  Indian  purely  and  correctly 
However,  to  facilitate  the  study  of  this  lan- 
guage I  have  undertaken  to  work  up  his  gram 
mar,  which  lacks  method  and  even  clearness  in 
places."— A  vant-propot. 

"  It  is  regretted  that  we  have  not  the  remain 
der  of  Mr.  Maillard's  remarks.  All  the  precept* 
included  in  this  cahicr  aw  purely  from  him ;  we 
have  only  labored  to  writ*  them  out  in  a  con 
tinuous  and  more  methodical  order.  Somebody 
will  be  pleased,  perhaps,  sometime,  with  our 
work,  especially  in  respect  to  the  order  in  which 
the  verbs  are  placed.  The  conjugation  of  the 
verbs  with  an  object  of  animate  things  is  still 
needed,  and  inles  of  syntax.  We  can  not  better 
terminate  these  precepts  than  with  this  sentence 
of  the  respected  missionary  ( Maillard  | : 

"  '  In  order  to  learn  the  Micmac  language  and 
put  one's  self  in  condition  to  ar«ak  it  as  purely 
and  as  easily  ss  the  Micmacs  themselves,  it  is 
necessary,  when  one  has  to  live  and  dwell 
among  them,  especially  In  tho  character  of  mis- 
sionary, not  to  neglect  to  fix  in  the  mind  each 
day  a  few  of  these  remarks.  The  true  means 
of  making  one'a  self  loved,  feared,  and  listened 
to  by  them,  and  even  of  suooeeding  in  making 
them  think  and  act  as  one  wishes  they  shonld 
do  and  act  on  certain  occasions  or  under  cer- 
tain circumstances,  is  to  know  bow  to  express 
one's  self  like  them ;  to  apply  one'a  self  to  do- 
ing it  with  ease,  especially  in  the  church  when 
it  is  necessary  to  paraphrase  some  texts  of  tbe 
old  or  new  testament.'  "—CUmng paragraph. 

Oopie*$een:  Astor,  Boston  Athenaum,  Con- 
gress. Dunbar.  Barnes,  Powell,  Trumbull,  Smith- 
sonian. 

Lerlerc  1867,  no.  928,  rold  a  copy  for  86  fr 
priced  by  him.  1878,  no.  2339,  00  fr.  Trnbner  & 
co.  1882,  p.  108,  priced  it  It.  U. 

8ome  copies  are  printed  on  large  quarto 
eets.   (Pilling,  Smithsonian.) 
Tbe  manuscript  of  this  grammar,  pp.  1-184, 
4°.  in  a  bound  book,  is  in  possession  of  Dr.  J.  Q. 
Shea,  Elizabeth,  New  Jersey,-  and  there  is  a 
copy  aa  follows : 

 Cabiur  de  la  langue  |  Mimak  [*tc]  | 

R<Sdig6  par  les  soinsde  |  Monsieur  Mail- 
lard ancien  missionnaire.  |  Copied  par 
M.  Joseph  Bellenger. 

Manuscript,  4  11.  pp.  1-154,  sq.  8°,  preserved 
in  the  library  of  the  Archbishopric  of  Quebec. 
A  copy,  corrected  and  revise  I  from  the  original 
by  the  Rev.  J oseph  Bellenger,  according  to  notes 
by  him  at  the  beginning  and  end  of  the  manu- 
script. The  manuscript  is  bound  in  gray  cloth 
and  is  very  well  preserved. 
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Maillard  (A.  S.)  —  Continued. 

Of  the  4  preliminary  leaves  two  are  blank ; 
the  title  above  appear*  on  the  recto  of  L  3,  on 
the  verao  of  which  begin*  a  table  of  content*, 
which  is  continued  on  the  recto  of  the  succeed- 
ing (4th)  leaf.  The  verso  of  the  4th  leaf  con- 
tain* a  note  by  the  Abbe  Bellenger  on  an  obliqoo 
cas.)  which  answers  to  the  accusative  of  the 
Latin,  and  "which  the  Abbe  Maillard  could  not 
have  observed." 

The  text  begins  on  p.  1  with  the  beading: 
De  la  langneaauvage Micmake  [tie).  Des  nom*. 
Tho  first  line  begin*  with  the  words:  "Dans 
cctte  langue  les  noms  ne  »e  declinent  point." 
The  last  paragraph  begins:  "Si  Ton  vent  faire 
preceder  la  negation   .  .  ." 

The  Rev.  Thomas  Oill  of  the  Seroinaire  de 
Nicolet,  Montreal,  has  furnished  roe  the  descrip- 
tion of  a  manuscript  preserved  in  the  library 
of  that  institution  which  he  consider*  the 
original  of  Maillard'*  Grammar,  and  which  he 
leaoribea  a*  follow*:  It  contains  pp.  1-44,  8°. 
The  first  page  bears  the  heading  "  Trait*  de  hi 
Langue  de*  Mikmaques  copie  en  1813  et  1814." 
A  preliminary  leaf  contains  a  "Preamble" 
which  state*  that  the  treatise  is  probably  by 
Mr.  Maillard,  of  which  I  have  but  little  doubt, 
for  on  comparing  extracts  from  it  with  Mail- 
lard's  Grammar  by  Bellenger,  I  find  similarities 
sufficiently  striking  to  suggest  tha:  thia  very 
manuscript  may  have  been  in  Mr.  Bellenger'* 
nands.  The  manuscript  was  presented  to  the 
Nicolet  Library  about  1883  by  Rev.  Mr.  Le 
Bois,  a  cure  of  Ma»klnog6,  P.  Q.,  who  acquired 
it  from  Rev.  M.  Pra-Magloire  Turcotte. 

[  ]  (Suite  du  cahier)  |  Accord  du  vcrbe 

avec  son  r6gime  direct  dn  genre  noble. 

[Sequel  to  the  Mictnac  Grammar.] 

Manuscript,  41  pp.  folio,  in  possession  of  Dr. 
J.  O.  Shea,  Elixabeth,  New  Jersey. 

[  ]  Cahier  Mikmaqne  qui  contient  | 

ton  tea  les  prifcrea  dca  Sauvageo  qui  |  se 
dinent  pendant  la  Semaiue. 

Manuscript  preserved  in  the  library  of  the 
Archbishopric  of  Quebec.  On  the  recto  of  the 
first  leaf  is  the  title  as  above,  the  text  begin- 
ning on  the  verso  and  including  pp.  1-268  (num- 
bered odd  on  the  versos  and  even  ou  the  recto*); 
tbia  i*  followed  by  a  table  which  begins  on  the 
verso  of  p.  268  and  occ  n  pies  6  u  nn  n  m  be  red  pages, 
followed  by  a  few  blank  pages  at  tho  end ;  8°. 
The  collection,  which  was  begun  Nov.  4, 1754, 
and  finished  March  5, 1756.  is  well  written  and 
in  good  preservation.  It  includes  the  morning 
prayer,  baptism,  sermons,  prayers  for  mass, 
vespers,  evening  prayer  for  each  day  of  the 
week,  etc. 

  [Liturgic  and  catechistic  writiugs 

in  the  Mictnac  language.] 

Manuscript,  5  unnumbered  pp.  and  pp.  1-366 
ntimb<  red  odd  on  the  versos  and  even  on  the 
rectos, folio;  in  the  library  of  the  Archbishop- 


[aillard  (A.  S.)  —  Continued, 
ric  of  Quebec.   Bound  In  parchment,  and  con- 
siderably mutilated  by  mice. 

On  the  recto  of  tho  first  leaf  is  a  fancy  de- 
sign, in  the  middle  of  which  is  written  "P. 
Maillard.  pretre  mlssionnaire."  The  4  pp.  next 
following  contain  a  notice  to  the  missionary 
reader*. 

In  the  middle  of  p.  IS  is  written  P.  Maillard. 
pretre  uiissionnalrc;  the  verso  ol  tin  Wai  and 
the  throe  following  pap-a  contain  »  noike  to 
missionary  readers.  On  a  blank  leaf  atia<hed 
to  the  front  cover  is  a  design  wiiluu  which 
is  the  note  "Pridie  kaleudas  ocb  biis,  anno 
salutis  1769."  presumably  the  date  of  the  draw 
ing:  and  on  the  corresponding  page  at  the  end 
of  the  volume  is  "Quarto  uonas octobri*.  Anno 
Dni  1769."  the  date  at  which  the  niauuscrlpt 
was  flnUhed.  In  the  various  ornamental  draw- 
ings which  separate  the  principal  parts  of  the 
text  are  recorded  the  date*  which  mark  the 
progress  of  the  work  ;  thua  on  p.  116  is  "11* 
»•»»>  ann.  1767;"  on  p.  126  "  12"  1757,  '  etc  the 
last  date  thus  intercalated  b.'ing  found  on  p. 
346  and  reading  as  follows:  "Jimii,  die  vigetd- 
ma  nona,  dom  apud  I>.  Manach  degerero.  Anno 
salutis  1759."  Pere  Mauach  was  a  co-laborer  iu 
the  missions  with  Pore  Maillard. 

The  manuscript  is  divided  as  follows: 
Les  nialines  du  dimauche:  Pater,  ave.  credo 
p.  1. — Le*  psaumcs  el  les  lecoris:  pp.  2-14.—  Te 
Denm,  p.  15.— Laudes.  p.  17. -Prime,  p.  29.— 
Tierce,  p.  45 —Sex te.  p.  90.— X ones,  p.  96.— As- 
perger, p.  52.— Messe,  p.  56  — Confl  teor,  Acte 
de  contrition,  etc.  p.  60.—  Prone  pour  chaque 
nidis,  pp.  62-78.— Prone  pour  chaque  dimauche, 
p.  78. — Credo.  Agnus,  etc.  p.  85  — Domin  sal- 
vum.  p  89.  —  Vepres,  p.  103. — Complies,  p.  114. — 
Matines  du  lundi,  p.  126;  du  mardi, p.  137;  du 
mercrodi,  p.  150;  do  jeudi.  p.  1^0;  du  vendredi, 
p.  171;  du  aaiuedi.  p.  176.— L'enseignetnent 
(pa i tie  dogmatiqtie)  stir  Dieu,  p.  48;  sur  ('in- 
carnation, p.93;  sur  la  redemption  pp.  157  and 
190;  de*  aacreraeiiK  p.  99;  du  haplAme.  pp. 
127-128;  dela  confirmation,  p.  138;  do  la  peni- 
tence, pp.  139  and  150;  de  l'eucharUtic,  pp.  161, 
163,  108;  dn  manage,  p.  183;  de  1'extre.nic-onc- 
tion.  p.  173.— L'hyinnc  Jain  liici*  orto  sidere, 
office  ferial  du  lundi,  p.  196 ;  du  mardi,  p.  197:  du 
mercredl,  du  jendi.du  vendredi,  du  aamedi,  p. 
201.  —Instruction  surlessept  joursdelaseroaine, 
pp.  202, 204.— Autre*  instructions,  p.  205.— Pric- 
res  de  tons  les  Jours,  p.  205 ;  du  matin,  pp.  224- 
234;  du  soir,  pp.  251-262. — Psanroesquara  dilecto, 
255.— Fete- Dieu,  p.  262. — Dimanchesdo  I  nvent, 
p.  263.— Gfinealogie  de  Jeeus-Christ,  noel,  p. 
265.— Mease  de  noel.  p.  267;  ponr  le  careme,  p. 
273. — Dimanche  dea  rameaux,  p.  276.— Hyrane* 
de  la  passion,  p.  285;  petit  catechisnie.  pp.  288- 
300  —Abrege  de  l'histoire  sainteencatechlsmo, 
p.  300.— Traduction  du  catechisnie  hie torique  de 
f  Abbe  Flenry,  et  abrege  du  nouveau  testa- 
ment, p.  318.—  Catechisme  de*  aacrementa.  p. 
332.— Catechlume  de  la  communion,  p.  346  —  Ac- 
tions de  graeoHapreslai  ommunion,  pp.  353-356. 
In  his  notice  to  missionary  readers,  in  the 
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Halliard  (A.  S.,- Continued. 

preliminary  leaves,  the  Abbe  MailUrd  speaks 
of  a  French  translation  of  the  Micmao  text  of 
bis  encholngy  ;  of  a  second  mauuncript  in  the 
Miciuac  language  containing  the  prayers  for 
morn i uu  and  evening  with  the  sections  which 
might  tie  sung  correctly  noted;  and  finally  of 
n  third  manuscript,  larger  than  the  latter, 
whlrh  contained  all  the  service  pnt  into  plain 
chant.  Tho  text  of  all  these  is  contained  in 
the  above  manuscript. 

Following  thi<  manuscript  is  one  of  18  11. 
which  is,  I  think,  not  the  work  of  Abhe  Maillurd.  | 
It  is  without  title  or  date.   The  recto  of  the  | 
first  leaf  is  blank  ;  on  the  verso  begins  tho  j 
mass  for  the  dead  in  Micmao,  which  extends 
through  3  pp.  followed  by  a  French  grammar  3 
pp.  table  of  contents  3  pp.  estimate  of  the  an- 
thor  and  of  his  work  by  M.  Bcllenger  1  p.  hiero- 
glyphic signs  of  the  Micmac  11  pp.  7  blank 
leaves. 

 Sec  Mayuard  (— ). 

Abbe  Maillard,  born  in  France  late  in  the  , 
17th  century,  died  in  Halifax,  Nova  Scotia,  in 
1768.  He  was  sent  to  Canada  about  1738.  and 
was  afterward  appointed  vicar-general  of  Aca- 
dia. After  the  capture  of  Louisburg  in  1758  he 
remained  in  the  neighborhood,  hiding  in  the 
woods  daring  the  daytime  and  at  night  attend- 
ing to  the  religions  needs  of  the  fishermen  that 
were  allowed  to  stay  in  the  country.  On  the 
conclusion  of  peace  in  1760  he  left  his  retreat, 
and  labored  among  the  Indian  tribes  and  in  the 
few  Acadian  villages  in  Cape  Breton  and  on 
the  coast  of  Miramichi.—  AppUton$  Cyclop,  of 
A  »n.  H  oa. 

Maitonneuve.   This  word  following  a  title  or  in- 
cluded within  parentheses  ufter  a  note  indi- 
cates that  a  copy  of  the  work  referred  to  has 
been  seen  by  tho  compiler  in  the  bookstore  of  j 
Maisonneuvo  et  Cie.  Pans,  France. 

Ma-ka-tai-me-Bhe-kia-kiak.  See  Black 

Hawk. 
Maliseet : 


Bible,  John  <pt.) 

See  Band  (S.  T.) 

Bible  history 

Rand  (S.  T.) 

Bible  passages 

American  Bible  Soc. 

Bible  passages 

Bible  Society. 

Bible  passages 

British  and  Foreign. 

Bible  passages 

Gilbert  Sc.  Hivington. 

General  discussion 

Rand  (S.  T.) 

Geographic  names 

Kain  (S.  \V.) 

(Irani  mar 

Rand  (S.T.) 

Hymns 

Rand  (S.  T  ) 

Lord's  prayer 

Alexander  (J.  K.) 

Lord's  prayer 

Bergholtx  (G.  F.) 

Lord's  prayer 

Gesner  (A.) 

Lord's  prayer 

Marietti  (P.) 

Lord's  prayer 

Rand  (S.  T.) 

Lord's  prayer 

Schoolcraft  (H.  R.) 

Lord's  prayer 

Stephens  (J.) 

Lord's  prayor 

Trumbull  (J.  H.) 

Lord's  prayer 

Youth's. 

Numerals 

Gordon  (A.  H.) 

Numerals 

Rand  (S.  T.) 

Maliseet  —  Continued. 


Numerals 

Schoolcraft  (H.  B.) 

Numerals 

Shea  (J.G.) 

Numerals 

8tephens  (J.) 

Prayers 

AbnakL 

Primer 

Stephens  (J.) 

Psalms 

Rand  (S.T.) 

Relationships 

Rand  (S.T.) 

Sentences 

Gordon  (A.  HI) 

Song 

Gabriel  (P.J.) 

Ten  commandmenl 

«      Rand  (S.  T.) 

Text 

Rand  (S.T.) 

Tracts 

Rand  (S.T.) 

Vocabulary 

Chamberlain  (M.) 

Vocabulary 

Hind  <H.  Y.) 

Vocabulary 

Rand  (S.  T.) 

Words 

Dawson  (J.  W.) 

Words 

Roberts  (G.G.) 

Mallery  (Capt.  Garriok).  The  sign  lan- 
guage of  the  North  American  Indians. 

In  United  Service  Mazasine,  vol  2,  no.  2,  pp. 
226-243.  Philadelphia.  1880, 8°. 

A  few  Ojibwa  terms,  p.  234. 


 Sign  language  among  North  Ameri- 
can Indians  compared  with  that  among 
other  peoples  and  deaf-mutes.  By  Gar- 
rick  Mallery. 

In  Bureau  of  Ethnology,  First  Ann.  Rept  pp. 
263-552,  Washington.  1881,  tP. 

Jacker  (P.).  Nawagijig's  story  [in  Ojibwa], 
pp.  618-520. 

Issued  separately,  with  title-pa^e,  as  fol* 
lows: 

 Sign  language  among  North  Amer- 
ican Indians  |  compared  with  |  that 
among  other  peoples  and  deaf-mutes  | 
by  |  Garrick  Mallery  |  Brevet  Lieut. 
Col.  U.  S.  Army  |  (Extracted  from  the 
first  annual  report  of  the  Bureau  )  of 
Ethnology)  |  [Vignette]  | 

Washington  |  Government  Printing 
Office  |  1881 

Printed  cover  as  above,  no  inside  title,  half- 
title  verso  blank  1  I.  list  of  illustrations  pp.  265- 
288,  text  pp.  269-552,  plates,  8°. 

Copies  tetn:  Bureau  of  Ethnology,  Barnes, 
Pilling,  Powell. 

Malte-Bnin  (Mai  the  Konrad  Bran,  known 
as).  Precis  |  do  la  |  Geographic  Uni- 
verselle,  |  on  |  Description  |  de  toutes 
les  parties  du  Monde,  |  sur  tin  plan  nou- 
veau,  |  d'aprfts  les  grandes  divisions 
naturelles  du  Globe;  |  Precede*  de 
I'Histoire  de  la  Geographic  cbez  les 
Penptas  anoiens  |  et  inodernes,  et  d'une 
Theorio  gendrale  de  la  Geographic  | 
Mathemntique,  Physique  et  Politique ; 
|  Et  accorapagnee  de  Cartes,  de  Ta- 
bleaux analytiques,  synoptiques  et  j  dl6> 
mentaires,  et  d'une  Table  alphabeiique 
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Malte-Brun  — Continued, 
des  uoinsdeLieux.  •  ParM.  Malte-Brnu. 
|  Tome  Premier  [-Huitienie].  i  Histoire 
de  la  Geographic.  | 

a  Paris,  |  Chez  Fr.  Bnisson,  Libraire- 
eVlitenr,  |  Rue  GiUea-coDur,  N°  10.  |  1810 
[-1829]. 

8  vols.  8°,  and  atlas  4°. 

Tableau  de  l'eoch&lnement  geographique  des 
laogues  amerioaioos  et  aeiatiques,  vol.  5.  pp. 
227-234,  contains  a  number  of  terms  from  vari- 
ous American  dialects,  among  them  the  Algon- 
kin,  Delaware,  Chippewa,  Mohecan,  Narragan- 
sett,  Acadian,  Penobscot,  Pawhattan,  Pennsyl. 
rania,  nnd  Miami. 

Copiet  teen :  A  (tor. 

Priced  by  Dufosse,  Paris,  1887, 12  fr. 

  Universal  |  Geography,  |  or  |  a  de-  ! 

scription  |  of  |  all  the  parts  of  the  world,  | 
|  on  a  new  plan,  |  according  to  the 
great  natural  divisions  of  the  globe;  | 
accompanied  with  |  analytical,  synop- 
tical, aud  elementary  tables.  |  ByMalte 
Brun.  |  Improved  [&c.  two  lines.]  | 
Vol.  I[-IX].  |  Containing  [&c.  two 
lines.]  | 

Edinburgh :  |  printed  for  Adam  Black ; 
|  and  Longman.  Hurst,  Rees,  Orme,  and 
Brown,  |  London.  |  ld22[-1833]. 

0  vola.  and  index,  8°. 

Table  of  the  geographical  connection  of  the  ! 
American  and  Asiatic  languages,  vol.  6,  pp.  36-44. 
Copiet  teen:  British  Museum. 

 Universal  |  geography,  |  or  |  a  de- 
scription j  of  |  all  the  parts  of  the  world, 
|  on  a  new  plan,  |  according  to  the 
great  natural  divisions  of  the  globe;  | 
accompanied  with  |  Analytical,  Synop- 
tical, and  Elementary  Tables.  |  By  M. 
Malte-Brun.  |  Improved  by  the  addi- 
tion of  the  most  recent  infor-  |  mation, 
derived  from  various  sources.  |  Vol- 
ume l[-V],  |  Containing  the  theory,  or 
mathematical,  physical,  and  |  political 
principles,  of  geography.  | 

Boston:  |  Wells  and  Lilly  .  .  .  Court- 
street.  |  1824[-1836]. 
5  vols.  8°. 

Table  of  the  geographical  connection  of  the 
American  and  AHlut ic  languages, vol.  5,pp.  35-44. 

Copiet  teen:  Geological  Survey. 

According  to  Sabin's  Dictionary,  no.  44108, 
this  edition  consists  of  9  vols,  published  in 
1824-1831. 

 Universal  |  geography,  |  or  |  A  De- 
scription |  of  |  all  the  parts  of  the  world, 
|  on  a  new  plan,  |  according  to  the 
great  natural  divisions  of  the  globe;  | 


Calte-Brun  —  Continued, 
accompanied  with  j  analytical,  synop- 
tical, and  elementary  tables.  |  By  M. 
Malte-Brun.  |  Improved  by  the  addi- 
tion of  the  most  recent  information,  de- 
rived |  from  varion  sources.  |  Vol. 
IC— III].  |  Containing  the  theory,  or 
mathematical,  physical,  and  |  political 
principles,  of  geography,  &o.  | 

Philadelphia :  j  published  by  Anthony 
Finley,  |  north  east  corner  of  Fourth 
and  Chestnut  streets.  |  William  Brown 
Printer.  |  1847. 
3  vols.  8°. 

Table  of  the  geographical  connection  of  the 
American  and  Asiatic  languages,  vol.  3,  pp.  148- 
154. 

Copies  teen :  Congress. 

According  to  Sabin'a  Dictionary,  no.  44136. 
this  edition  couslsts  of  6  vols,  published  in  1827- 

 Precis  J  de  la  |  Geographic  |  Univer- 
se! le,  |  ou  Description  de  toutes  les 
parties  du  Monde  |  [&c.  nine  lines.]  | 
Par  Malto  Brun.  |  Nouvelle  Edition,  | 
revue,  corrigde,  [Ac.  tivo  lines.]  Tome 
premier  [-XU].  |  LOne  line.]  |  [De- 
sign.] | 

Paris,  |  Aiiu6  Andr6,  Libraire-£di- 
teur,  |  Quai  Malquais,  No.  13.  j  1831 
[-1837]. 

12  vols.  80. 

Tableau  de  l'enchalnement  geograpfaiqne  etc. 
vol.  11,  pp.  41-49. 

Copies  teen:  British  Museum. 

 Universal  |  geography,  |  or  j  A  De- 
scription |  of  |  all  the  parts  of  the 
world,  |  on  a  new  plan,  |  according  to 
the  great  natnral  divisions  of  the 
globe;  accompanied  with  |  analytical, 
synoptical,  aud  elementary  tables.  | 
By  M.  Malte-Brun.  |  Improved  by  the 
addition  of  the  most  recent  informa- 
tion, derived  from  |  various  sources.  | 
Vol.  I  [-V].  |  Containing  the  theory, 
or  mathematical,  physical,  and  |  polit- 
ical principles,  of  geography.  | 

Philadelphia:  |  published  by  John 
Laval.  |  1832. 

5  vols.  8°. 

Table  of  the  geographical  connection  of  the 
American  and  Asiatic  language*,  vol  3,  pp.  148- 

154. 

Copies  teen:  Congress. 

 A  |  system  1  of,  universal  geography, 

|  or  |  a  description  |  of  |  all  the  parts  of 
the  world,  |  on  a  new  plan,  |  according 
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Malte-Brun  —  Continued, 
to  the  great  natural  divisions  of  the 
globe;  |  accoinpauied  with  |  aualytica), 
synoptical,  and  elementary  tables.  |  By 
M.  Malte-Brun,  |  editor  of  the"  annales 
des  voyages,"  &c.  |  With  additions  and 
corrections,  |  by  James  G.  Percival.  | 
Embellished  with  |  a  complete  atlas,  | 
and  |  a  series  of  beantiful  engravings,  j 
In  three  volumes.  |  Vol.  I  [-III].  | 

Boston :  |  printed  and  published  by 
Samuel  Walker.  |  Published  also  in 
Philadelphia  [Ac.  four  lines.]  |  1834. 

3  vols.  4°. 

Table  of  tbe  geographical  connection  of  the 
American  and  Asiatic  language*,  vol.  2,  pp. 
173-178. 

Copies  sten:  Congress. 

 Precis  |  de  la  |  Geographic  |  Univer- 

selle,  |  ou  |  description  de  toutes  les 
parties  du  monde  |  sur  uu  plan  uou- 
I  veau,  d'apres  les  grandes  divisions 
natnrellee  du  globe;  |  preceVte  de  l'bis- 
toire  de  la  geographic  chez  les  peoples 
anciens  et  moderns,  et  d'une  theorie  | 
generate  de  la  geographic  inathema- 
tique,  |  physique  et  politique ;  |  accotn- 
pagnee |  d'un  atlas  in-folio  de 71  cartes; 
|  Par  Malte-Brnn.  |  Nouvolle  edition,  | 
revue,  corrigee,  mise  dans  un  nouvel 
ordre,  |  et  enrichie  de  toutes  les  nou- 
vellea  decoavortes,  |  par  M.  .I.-J.-N. 
Huot,  |  augraentee  |  de  renseignements 
statistiques  publics  dans  le  dernier 
ouvrage  de  Balbi.  |  Tome  I[-VI].  | 

Bruxelles,  ,  Lacrosse  et  C'«,  libraires- 
6ditenrs,  |  rue  Royale  neuve,  no.  55.  | 
1839. 

6  vols.  8°,  and  atlas  folio. 
Tableau  etc.  as  under  titles  above,  voL  6,  pp. 
296-301. 
Copies  teen .-  Bancroft. 

  Geographic  |  Universelle  |  on  |  De- 
scription de  toutes  les  parties  du  monde 
j  sur  un  plan  nouveau  j  d'apres  les 
grandes  divisions  nature! les  du  globe; 
!  precede*  |  De  rhiatoire  de  la  Geogra- 
phic chez  les  peoples  anciens  et  mo- 
dernes  |  et  d'une  theorie  generate  de  la 
geographic  inathe'niatique,  |  physique 
et  politique;  |  par  |  Malte-Brun.  |  Cin- 
quieme  Edition  |  revne,  corrigee,  et 
angmentee  de  tontes  les  nonvelles  d6- 
couvertes  f  par  M.  J.-J.-N.  Huot.  I  Tome 
Premier  [-Sixifcme].  |  Histoire  ct  The- 
orie Generate  de  la  Geographic.  | 


Malte-Brun  —  Continued. 

Paris.  |  Furoe  et  Cto,  Libraires-fidi- 
teurs,  |  55,  rue  Saint-Andre-des-art&vj 
1841. 

6  vols.  8°. 

Tableau  de  1'encbalDement  geograpbiquedes 
Ungues  amSricaiues  et  asiatiquoa,  vol.  6,  pp. 
18-21. 

  Universal  geography:  |  being  |  a 

description  of  all  parts  of  the  world,  | 
with  analytical,  synoptical,  aud  ele- 
mentary tables.  |  By  M.  Malte-Brun,  | 
editor  of  the  "annates  des  voyages," 
etc.  |  With  additions  and  corrections.  | 
By  James  G.  Percival.  |  A  new  edition: 
|  containing  recent  geographical  dis- 
coveries, changes  in  political  geogra- 
phy, |  and  other  valuable  additions.  | 
Compiled  from  the  late  French  editions 
of  Malte-Brnn,  by  MM.  Huot  and  La- 
vallee,  |  and  the  most  recent  American 
authorities.  |  Beautifully  illustrated 
with  steel  engravings  and  fine  colored 
maps.  |  In  three  volumes.  |  Volume  I 
[-III].  | 

Boston :  |  published  by  Samuel  Walk- 
er &  co.  |  1865. 
8  vols.  4°. 

Table  etc  as  under  title*  above,  voL  2,  pp. 
173-178. 

Copies  seen ;  Congress. 

Sabin's  Dictionary,  no*.  441&S1 -44166,  enumer- 
ates other  editions  aa  follows: 
Seoonde  edition,  oorrigee,  Paris,  Buisaon, 

1812-1829, 8  vols.  8°. 
Leipzig,  1819, 8°. 

Edinburgh.  Adam  Black,  1822,  10  vol*.  8°. 
Leipzig.  1824,  2  vols.  8°. 
Boston,  1828,  3  vols.  4o. 
Boston,  Samuel  Walker,  1847. 
Boston.  Samuel  Walker.  1851. 
Paris.  Gamier  Prerea,  1853,  0  vols.  8°,  atlas 
folio. 

Nouvelle  edition  par  V.  A~  Malte-Brun  flla. 
Paris,  Penaud  Frerea,  1852-1856, 8  vols.  8°. 

Entierement  refondne  et  mise  an  oouract  de 
la  science,  par  Th.  r,avnllee.  Paris,  Furne  et 
Cie.,  1855-1857,  6  vols.  8°. 

The  same,  Paris,  1860-1862. 

Revue,  roctifleeato.  parE.Cortambert,  Paris, 
Da  four.  Mnlatet  Boalauger.  1856-1861, 8  vols.  8°. 

Geographic  Uhivereelle,  Paris,  Barba,  1859, 
2  vole.  4°. 

I  have  seen  in  tbe  British  Museum  three 
editions  which  contain  no  linguistics:  Edin- 
burgh, Black,  1842,  1  vol.;  Ibid.  1849;  Paris 
[1852],  12  vola. 

Mamusse  wnnnwtnpanatamwe  [Massa- 
chusetts].  See  Eliot  (J.) 
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Manhattan,  General  discussion.   See  Do  nek  (A.  j 

Tan  det). 

M  anitowompae  poniantamoonk  [Mass- 
achusetts].   See  Eliot  (J.) 

Manners,  customs,  and  antiquities.  See 
Goodrich  (S.  G.) 

Marcel  (Jean  Jacques).  Oratio  douiiui- 
ca  |  cl  Unguis  versa,  |  et  propriis  cu- 
jnsque  lingua*  |  character! bus  |  plerurn- 
que  expressa;  |  Edente  J.  J.  Marcel,  | 
typographeii  imperialis  adtninistro gen- 
eral!. |  [Design.]  | 

Purisiis,  |  typis  imperialists.  |  Anno 
repar.  sal.  1805,  |  imperiiqueNapoleonis 
priruo. 

Half  title  verso  blank  1  1.  title  verso  Lord's 
prayer  in  Hebrew  (version  no.  1)  1 1.  text  80  un- 
numbered  1L  index  4  11.  dedication  1 1,  large  8°. 

Lord's  prayer  in  Canailice,  montium  dialecto 
(ex  Mmm-aI,  no.  133;  Illinice  (ex  mamiacrito), 
no.  134;  Virginice  (ex  bibllls.  Virginice  ( Eliot)), 
no.  m. 

Copies  teen:  British  Museum.  Congress. 

Some  copica  are  printed  on  lar>:e  paper,  with 
the  5 11.  dedication  and  index  immediately  fol- 
lowing the  title  leaf ;  the  versos  of  most  of  the 
leave* are  blank  and  the  whole  work  ia  divided 
by  half-titles  into  four  parts:  Asia.  Europe, 
Africa.  America:  161  11.4°.  (Congress.) 
Mareachit.  SteMalisoet. 
Mareat  (/Vre  Gabriel).  [Catechism  and 
collection  of  prayers  in  the  Illinois  lan- 
guage.] C) 

According  to  letters  of  the  Jeanit  fathers 
from  1876  to  1702  (Relation  des  aflaires  du  Ca- 
nada). Father  Mareat  writes  to  another  father 
"  that  priests  of  the  Quebec  seminary  passing 
one  winter  in  his  mission  and  not  knowing  the 
Illinois  language,  he  gave  them  a  collection  of 
prayers  and  a  catechism  translated  with  the  re- 
marks made  on  that  (Illinois]  language."  This 
letter  is  dated  from  the  land  of  Illinois  in  New 
France,  April  29, 1099. 

Father  Julien  Binneteau,  a  Jesuit,  in  a  letter 
to  another  father  of  the  same  order  (Illinois, 
1099).  says  that  Father  Mareat  has  I  he  first  tal-  ' 
ent  in  the  wot  Id  for  t  hese  missions,  having 
learned  the  language  in  four  or  five  months  to 
such  a  degree  as  to  give  lessons  in  it,  of  which 
he  ought  to  have  left  manuscripts. 

Gabriel  Mareat,  or  Maret,  French  missionary, 
born  iu  France;  died  near  Peoria.  Ill  .  in  1715. 
He  was  sent  as  a  missionary  to  Canada,  and 
labored  successfully  among  the  Illinois  Indiaus 
in  1697,  after  acquiring  a  good  knowledge  of 
their  language.  He  then  established  his  mis- 
sion permanently  near  Fort  Peoria,  and  most  ! 
of  the  tribes  in  the  uvighlwrhood  became  Chris- 
tians. Father  Marcel  is  the  author  of  two  nar-  i 
rativea  that  have  been  published  in  the  "Let- 
tres  ediflaotes."  The  first  gives  an  interesting 
account  of  a  journey  that  he  made  to  Hudsou 
ALG  22 


Mareat  (G.)  —  Continued. 

Bay  in  1094  in  company  with  Iberville;  the 
second,  dated  9  Nov.,  1712,  from  the  Illinois 
country,  contains  several  curious  details  as  to 
the  settlement  of  the  French  aud  the  progress 
of  Christianity  among  the  Indians  on  the  Mis- 
sissippi.— AppUton*  Cyclop,  of  Am.  Bu>g. 

Marietti  (Pietro),  editor.    Oratio  Domi- 
nica |  in  ccl.  lingvas   versa  |  et  | 
CLXXX.  clmractervm  forniis  |  vel  nos- 
tratibvs    vel    peregrin  is    expressa  | 
cvrante  |  Petro Marietti  |  EqvitoTypo- 
grapho  Pontificio  |  Socio  Administro  | 
Typographei  |  S.  Consilii  de  Propagan- 
da Fide  |  [Printer's  device.]  | 

Romae  |  Anno  M.DCCC.LXX  [1870]. 

Half  title  1 1.  title  1  1.  dedication  3  U.  pp.  xi- 
xxvii,  1-319.  indexes  4  11.  4°. 

Includes  59  versions  of  the  Lord's  prayer  in 
various  American  dialects,  among  them  the 
Virginice  (from  Eliot's  bible),  p.  293;  Caua- 
densi  idiomate  [MontagnalsJ  (from  Mass*),  p. 
S94;  Sbawannice  [pseudo  Shawano)  (from 
Charabcriayne),  p.  295  ;  Illinice  (from  Bodiaui 
"ex  mss. "),  p.  297;  Mareachetice,  Abenacquio- 
rum  dialecto,  p.  298;  Penobscot  ice,  alia  Abenac- 
qnioruni  dialecto,  p.  299;  Pasaamaquoddlce, 
alia  Abcnacquioruro  dialecto,  p.  300;  Micmac- 
ensi  dialecto,  p.  301 ;  Tadusacca  dialecto  (Mon- 
tagnais),  p.  302;  Criante  sou  Cree  tribus  dlalec. 
to,  p.  304;  IVdum-Nigrorum  tribns,  ita  dict» 
dialecto,  p.  306;  Potawotomice,  p.  308. 
Copiet  teen :  Trumbull. 

Marston  (Major  M.)    [A  short  vocabu- 
lary of  the  Sauk  language.] 

In  Morse  (J.>,  Report  to  the  Secretary  of 
War  on  Indian  Affairs,  appendix,  p.  128,  New 
Haven,  1822, 8°. 

Eight  words  only  and  a  few  remarks  on 
language. 

Major  Marston  was  in  1820  the  commanding 
officer  at  Fort  Armstrong, 

Mascouttn.  General  discussion.   See  Charlevoix 

(P.  F.  X. de). 

Masinaigan   ka   patakaikatet  [Nipis- 
siug].    See  Cnoq  (J.  A.)  and  D6l£age 

(F.R.) 

Masinaigan  ka  patakaikatek  [Nipis- 
sing].    8*  o  D616age  (F.  R.) 

MasinaiganikiknoamagekSin.  |  [Pic- 
ture of  the  virgin  and  child.]  | 

Moniang  [Montreal]:  |  takSabikic- 
kote  eudatc  L.  Perranlt.  |  1856. 

Title  p.  1,  text  in  the  Nipiasing  language  pp 
2-12, 16°. 

Primer  basons,  pp.  2-7.— Prayers,  pp.  8-10.— 
Numerals  1-1000.  pp.  11 -12. -Table  de  multipli- 
cation, p.  12. 

Copies  teen:  Laval. 
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Mason  (Mrs.  Sophia).  [One  line  sylla- 
bic characters.  ]  Watts's  first  catechism 
|  for  |  children,  [  the  lord's  prayer,  the 
apostles'  creed,  |  and  |  the  ten  com- 
mandments. |  Translated  by  Mrs.  Ma- 
son |  into  the  language  of  the  |  Cree  In- 
dians of  Rupert's  laud,  |  north-west 
America.  | 

May  7th,  1859.  |  38,  Craven  Street, 
Strand  [London]. 

Title  verso  printer  1  1.  text  (entirely  in  the 
Cree  language,  syllabic  character)!)  pp.  3-8,  8°. 

Copies  teen:  Church  Miaaionary  Society, 
Eauies,  Pilling. 

 [One  line  syllabic  characters.]  |  A  | 

first  catechism  |  of  |  Christian  Knowl- 
edge, |  the  lord's  prayer,  the  apostles' 
creed,  j  aud  |  the  ten  commandmeuts.  | 
For  the  |  Cree  Indians  of  Rupert's  land, 
north-west  America,  j  By  Mrs.  Mason.  | 
London :  |  printed  for  the  |  Society 
for  promoting  christian  knowledge,  | 
Great  Queen  8t.,  Lincoln's-Iun  Fields. 
|  1875. 

Title  verso  printer  1  I.  text  (entirely  in  the 
Cree  language,  syllable  characters,  except  a  few 
headings  in  English)  pp.  3-14. 18°. 

Catechism,  pp.  3-8  —Grace  before  meat,  pp.  8- 

9.  — Grace  after  meat,  p.  9. — The  lord's  prayer,  p. 

10.  — The  creed,  pp.  10-11.— The  ten  command- 
ments, pp.  12-14. 

Copies  teen :  Eatnee,  Pilling. 

Mason  (Rev.  William).  [The  gospel  ac- 
cording to  8t.'  John,  in  the  Cree  lan- 
guage of  Hudsou's  bay.  Translated  by 
the  rev.  William  Mason,  Rossville, 
Norway  boose. 
Rossville  mission  press.  1851.] 
No  title-page ;  text  in  syllabic  characters  84 
unnumbered  11.  8°.  A  rough  print,  evidently 
struck  oft*  at  the  mission  press,  and  probably 
prepared  as  "  copy  "  for  an  edition  to  be  printed 
by  the  British  and  Foreign  Biblo  Society, 
though  I  know  of  no  edition  of  this  gospel 
published  near  the  date  given  on  the  fly-leaf, 
which  contains  a  manuscript  note  signed 
"Elijah  Hoole"  and  dated  at  London.  23  Nov. 
1852,  which  says  "this  book  was  executed  1851, 
by  theRev.TV.  Mason."  The  nr*t  page  baa  seven 
verses  of  the  gospel  and  a  portion  of  the  eighth. 

Copies  teen .-  British  and  Foreign  Bible  So- 
ciety. 

 Gospel  of  St.  Johu  in  the  Cree  lan- 

gnage,  translated  by  the  Wesleyan  Mis- 
sionaries. 

York  Factory,Hndson's  Bay,  1852.  (") 
8°.   Title  from  Bullen's  catalogue  of  the  | 
library  of  the  British  and  Foreign  BIbleSociety,  \ 
p.  102,  London,  1857.   Perhaps  this  refers  to  the  ; 
edition  titled  noxt  above. 


Mason  (W.)  —  Continued. 

"In  1854.  the  British  and  Foreign  Bible  So 
ciety  undertook  an  edition  of  the  Gospel  of  St. 
John  in  the  syllabic  character  (a  specimen  of 
which  is  given  above),  prepared  by  the  Rev.  J. 
[tic]  Mason,  one  of  the  missionaries  oonuected 
with  the  Church  Missionary  Society.  Mr.  Ma- 
son has  prepared  a  Cree  version  of  the  Psalms, 
both  iu  the  syllabic  and  the  Roman  character."— 
Bagstert  "Bible  of  Every  Land,"  I860,  p.  450. 

 [The  gospel  of  John,  translated  into 

the  Cree  language  by  the  rev.  William 
Mason. 
York  factory,  1856.] 
No  title-page;  text  in  syllabic  characters  63 
unumbered  11.   8°.    Roughly  printed  at  the 
mission  press  as  "copy."   A  manuscript  note 
on  the  first  leaf  says:  "To  be  printed  in  Eng- 
land. A  dot  to  be  placed  over  the  broad  charac- 
ters to  denote  the  long  vowel  sound.  W.  Mason, 
Hudson's  Bay  York  Factory,  Sept.  11th  1856." 
The  first  page  contains  ten  verses. 
Copies  teen:  British  and  Foreign  Bible  So- 
ciety. 

  [Gospel  of  Saint  John  in  the  Cree 

language ;  translated  by  the  rev.  Wm. 
Mason.] 

Colophon:  Rossville  mission  press.  | 
1857. 

No  title-page;  text  in  syllabic  characters 
pp.  1-75,8°.  Though  printed  apparently  from 
the  same  type  as  the  impression  of  1851,  noUnl 
above,  it  is  an  entirely  distinct  work,  the  two 
agreeing  in  no  particular  in  the  page  matter. 
The  colophon  is  printed  in  Roman  letters. 

Copies  teen :  British  and  Foreign  Bible  So- 
ciety. 

— -  [Epistles  in  the  Cree  language,  trans- 
lated by  the  rev.  William  Mason.] 

Colophon :  Rossville  mission  press.  | 
1857. 

No  title-page ;  text  in  syllabic  characters  pp. 
1-40, 8°.  Roughly  printed  at  the  mission  press, 
probably  as  "copy"  for  the  use  of  the  British 
and  Foreign  Bible  Society,  which  society  issued 
the  bible  in  1801-62  iu  thes* characters. 

Paul  to  the  Eptx  sians,  pp.  1-14. — General 
epistle  of  James,  pp.  14-24.-Second  epistle  gen- 
eral of  Peter,  pp.  24-30.— First  epiatle  general 
of  John,  pp.  31-40. 
Copies  seen:  British  and  Foreign  BlbleSociety. 

 A  collect  ion  |  of  |  psalms  and  hymns. 

|  Translated  into  the  language  |  of  the 
j  York  Indians  |  of  the  diocese  of  Ru- 
pert's land,  |  North-west  America.  | 
By  the  |  rev.  W.  Mason.  | 

London:  |  Society  for  promoting 
christian  |   knowledge,   |  77,  Great 
Qiieen-atreet,  Lincoln's  inn  fields;  |  4, 
Royal  exchange;  and  |  16,  Hanover 
I     street,  Hanover  square.  |  1859. 
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Title  1 1.  text  (entirely  in  the  Croo  language, 
syllabic  characters)  pp.  3-163, 323. 
Copies  f«en;  British  Museum. 

 A  collection  '  of  |  psalms  and  hymns. 

|  Translated  into  the  langnage  |  of  the 
|  York  Indians  |  of  the  diocese  of  Ru- 
pert's land,  |  north-west  America.  |  j 
By  the  |  rev.  W.  Mason.  | 

London:  |  Society  for  promoting 
christian  |  knowledge,  |  77,  great 
Queen-street,  Lincoln's  inn  fields;  |  4, 
Royal  exchange;  and  |  16,  Hanover 
street,  Hanover  square.  |  1860. 

Title  verso  printer  1  1.  text  (entirely  in  the 
Cree  langnage,  syllabic  characters)  pp.  3-163, 
32°. 

Copies  seen :  Briulcy,  British  Museum,  Eames. 

At  the  Fischer  sale,  no.  2031.  a  copy  sold  for 
St.  ■  at  the  Brinley  sale.  no.  6661, 91.75.  Priced 
by  Leclerc,  1878,  no.  2213,  lOfr. 

 [The  now  testament  in  the  Cree  lan- 
guage.] 

London :  |  printed  by  W.  M.  Watts  | 
for  the  |  British  and  foreign  bible  so- 
ciety, |  10,  Earl  street,  Blackfriars.  | 

iai9. 

Transliteration.— Oski  |  testement  |  ketipiyi- 
chikeminowminakipiiuachlyiweminowl  Chisas 
Knist.  Amiakochiitaainaak  neiyaweioik  |  lssi  ] 
William  Mason  ayutulewikinow. 

Translation. — New  |  testament  |  our  lord  and 
saviour  of  I  Jesus  Christ.  |  Translated  these 
same  |  are  |  William  Mason  minister. 

Title  (composed  of  seven  lines  syllabic  char- 
acters and  imprint  in  Romau  as  above)  verso 
printer  1  1.  contents  verso  blank  1  1.  text  (en- 
tirely in  the  Cree  langnage,  syllabic  characters, 
double  columns)  pp.  1-012, 12°. 

Copies  seen:  British  and  Foreign  Bible  So- 
ciety, Congress.  Karnes  Trumbull. 

Priced  by  Leclerc.  1878,  no.  2200. 16fr. 

For  title  of  a  later  edition  see  below. 

  [The  bible  in  the  Cree  language.] 

London:  |  printed  for  the  British 
and  foreign  bible  society.  |  1861. 

Transliteration.— Kanachl  |  kichl  masinal- 
kao,  |  kayasi  testement,  |  mina  |  oski  teste- 
ment,  |  ketlpeyichikeralnow  mina  kipimachl- 
yiwenilnow  |  Chisas  Knist.  |  Emiskochiitasina- 
bat  neiyawewinlk  isai,  |  William  Mason.  J  aya- 
miewikimaw. 

Translation.— Holy  |  the  great  book,  |  old 
testament,  |  and  |  new  testament.  |  our  lord  and 
saviour  of  |  Jesus  Christ.  |  Translated  these 
same  are,  |  William  Mason,  |  minister. 

Title  (composed  of  ten  lines  syllabic  charac- 
acters  and  Imprint  in  Roman  as  above)  verso 
printers  1  1.  contents  verao  blank  1  I.  text  (en-  | 
tirely  in  the  Cree  langnage,  syllabic  charac- 
ters) pp.  l-g$5;  title  as  below  verso  printers  11. 


Mason  (W.)  — Continued. 

contents  verso  blan  k  1 L  text  pp.  1-292,  8P.  See 
the  fac -simile  of  the  title-page. 

Copies  seen :  British  and  Foreign  Bible  So- 
ciety, British  Museum,  Eames,  Pilling,  Powell. 

The  new  testament  has  a  separate  title-page 
and  pagination,  as  follows: 

  [The  new  testament  in  the  Cree 

language.  ] 

London  :  |  printed  by  W.  M.  Watts  | 
for  the  |  British  and  foreign  bible  so- 
ciety, |  10,  Earl  street,  Blackfriars.  | 
1862. 

Transliteration.—  Oski  |  testement  |  keti- 
peyichikeminuw  mina  kipimachiyiweminow  j 
Chisas  Knist.  |  Emiskochiitasinahat  neiyawe- 
winik |  issi  |  William  Mason,  ayamlewikiraow. 

Translation  —  New  |  testament  I  our  lord 
and  saviour  of  Jesus  Christ.  |  Translated  these 
same  |  are  |  William  Mason,  minister. 

Title  (composed  of  seven  lines  syllabic  char- 
acters and  imprint  in  Roman  as  above)  verso 
printers  1  1,  contents  verso  blank  1  1.  text  (en- 
tirely in  the  Cree  language,  syllabic  characters) 
pp.  1-292,  8°.  See  the  lac  simile  of  the  title- 
page. 

Copies  seen  :  British  and  Foreign  Bible  So 
ciety,  British  Museum,  Eames,  Pilling,  Howell. 

The  now  testament  portion  was  also  Usued 
separately.  (Lenox.) 

At  the  Field  sale,  no.  1171,  a  copy  brought 
11.75.  Priced  by  Quaritch,  no.  30070,  morocco, 
gilt  edges,  li. ;  by  Francis  of  Now  York,  1887. 
$5;  by  fJiersemann.  Leipzig, a  copy  in  2  vols, 
10  M. ;  by  Stevens,  in  1888, 10*.  ttd. ;  by  Chadenat 
of  Paris,  catalogue  no.  3,  November,  1889.  no. 
3071,  25  fr. 

Although  the  three  works  last  titled  have 
the  name  of  Rev.  Win.  Mason  on  their  respect- 
ive title-pages,  denial  has  been  made  in  a 
number  of  instances  that  they  were  translated 
by  him.  In  a  biography  of  the  Rev.  Mr.  Stein- 
haucr  in  the  Missionary  Outlook  for  Jan.  1881, 
published  in  Toronto,  there  occurs  the  follow- 
ing passage : 

"When  the  Rev.  James  Evans  went  to  the 
North- West,  in  1840,  he  was  already  meditating 
the  possibility  of  reducing  the  Cree  tongue  to 
writing.  In  this  he  succeeded,  by  inventing 
what  is  known  as  the  syllabic  characters.  Mr. 
Evans  not  only  invented  the  characters,  but  cut 
the  first  type  in  which  an  attempt  was  made  to 
print  them.  Soon  after,  the  work  of  translating 
the  Scriptures  began,  and  it  was  In  this  work 
that  Bro.  Steinhauer  rendered  efficient  service 
in  conjunction  with  John  Sinclair,  a  half-breed, 
afterwards  employed  as  a  native  assistant  at 
Oxford  House.  Mr.  Sinclair  translated  the  Old 
Testament  as  far  as  the  end  of  Job,  also  the 
Gospels  and  Acts ;  while  Mr.  Steinhauer  trans- 
lated from  the  beginning  of  the  Psalms  to  the 
cod  of  the  Old  Testament,  and  from  the  begin- 
ning of  Romans  o  the  end  of  the  New. 

"The  manuscript  of  these  translations  was 
entrusted  to  the  Rev.  Mr.  Mason,  who  was  now 
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Mason  (W.) — Continued. 

a  missionary  of  tbe  Church  of  England  at  York 
Factory.  Ho  took  it  to  England,  where  the 
work  of  printing  was  undertaken  by  the 
British  and  Foreign  Bible  Society.  When  the 
work  was  passing  through  the  press,  Mr.  Maaon, 
with  characteristic  modesty  but  very  question- 
able  morality,  had  his  own  name  printed  on  the 
title-page  as  the  translator  of  tho  work.  Sub- 
sequently, after  tbe  death  of  James  Evans, 
Mason  claimed  to  be  tho  inventor  of  thi<  sylla- 
ble character*,  and  within  a  conplo  of  years  tho 
writer  hss  seen  tho  claim  asserted  in  his  behalf 
in  an  English  paper." 

In  an  article  by  Rev.  E.  II.  Young,  entitled 
"Jainea  Evans  as  inventor  of  tbe  syllabic 
system,''  published  In  the  Canadian  Methodist 
Magasine  for  March,  1882,  the  following  lan- 
guage Is  used:  "Let  it  be  known  to  all,  that 
long  before  Wm.  Maaon  reached  Norway 
Douse,  tho  Rev.  Jas.  Evans  bad  not  only  per- 
fected hia  invention,  but  bad  so  far  utilized  it, 
that  portions  of  tho  Gospels  and  also  several 
hymns  had  been  printed  by  himself  and  bis  In- 
dian helpers.  .  .  .  For  ycata,  catechisms, 
hymn-books,  and  large  portions  of  the  Word  of 
God  were  printed  at  Norway  House." 

I  have  myself  aeeu  nowhere  in  print  tho 
claim  pnt  forth  in  behalf  of  Mr.  Mason  that  he 
was  tbe  iuvontor  of  tho  syllabic  system, 
though,  as  appears  above,  vigorous  denial  of 
tbe  claim  la  made. 

In  tbe  same  periodical  for  May,  1885,  is  an 
article  on  "American  Indian  Literature"  by  the 
Rev.  Jno.  McLean,  who  aays:  "In  1810,  the 
Rev.  H.  B.  Steinhauer,  an  Ojibway  Indian,  re- 
cently deceased,  went  oat  to  the  Hudson's  Bay 
Territory  with  .Ian.  Evans.  After  a  residence 
of  a  few  years,  he  and  John  Sinclair,  a  half- 
breed,  translated  the  Bible  into  Cree.  Sinclair 
translated  the  Old  Testament  to  the  end  of  Job. 
and  the  New  Testament  to  tho  end  of  the  Acts 
of  the  Apostles.  Mr.  Steinhauer  translated 
tbe  remaining  parts  of  the  Old  and  New  Testa- 
ment. I  have  in  my  library  a  manuscript  copy 
of  Genesis  written  in  the  Cree  syllabic  charac- 
ters by  Juo.  Sinclair.  It  la  a  beautiful  apoci- 
men  of  penmanship."  See,  further,  under 
McLean  (J.),  James  Evana,  inventor  of  tbe  syl- 
labic system  of  tbe  Cree  language. 

In  order  that  the  case  might  be  presented  ' 
from  both  sides  I  wrote  to  Archdeacon  Kirk  by, 
who  had  spent  many  years  among  the  Crees 
and  neighboring  tribes,  and  who  is  thoroughly 
acquainted  with  the  syllabary,  aud  who  has 
written  and  published  a  number  of  works 
therein,  concerning  the  matter.    After  cau- 
tioning me  against  confounding  the  iuvention 
of  tbe  system  with  the  translation  of  the  Bible 
by  means  of  tho  syllabary,  be  proceeds  as  fol- 
lows: "  Whilst  in  charge  of  tho  mission  at  Nor- 
way House,  Mr.  Mason  married  a  daughter  of  I 
one  of  the  Hudson  Bay  Co.'s  officers,  a  half-  ! 
caste  Lady  thoroughly  well  educated.  Of  course  ! 
Cree  was  her  mother  tongue.   Texts,  portions 
of  scripture,  and  possibly  one  of  the  Gospels 


lason  (W.)  —  Continued, 
were  in  circulation  among  the  Indiana,  but  she 
longed  to  have  the  entire  Bible  printed  for  their 
use,  and  she,  with  her  husband,  began.  Possi- 
bly, at  that  time  Messrs.  Steinhauer  and  Sin- 
clair may  have  helped  them,  as  they  were 
associated  with  Mr.  Maaon  in  the  mission,  but 
it  could  not  have  been  to  any  great  extent,  as 
they  were  not  educated  men.  Anyway,  the 
translation  was  not  completed  until  long  after 
Mr.  Mason  had  left  the  Wesleyana,  and  had 
taken  charge  of  the  York  Mission.  There  is 
not  the  slightest  doubt  that  the  translation  be- 
longs to  Mr.  Mason  and  to  his  good  wife.  She 
was  a  devoted  christian  lady  and  an  admirable 
Cree  scholar.  The  manuscript  was  printed 
for  ifr.  Mtuon  by  the  British  and  Foreigu  Bible 
Society,  and  done  under  the  eye  of  Mr.  Maaon, 
who  went  to  England  to  see  it  through  tbe  press. 
I  am  not  aware  that  tbe  Weeleyana  have  ever 
translated  the  Bible  into  the  Cree  language." 

Some  time  after  compiling  the  above  notes  I 
was  pleased  to  learn  that  the  Rev.  Mr.  Mason 
was  still  living,  at  Long  Horsley,  Morpeth, 
England,  and  immediately  wrote  him  concern- 
ing the  matter  in  question.  He  replied,  nuder 
date  of  December  30.  1886,  as  follows: 

"In  the  translation  of  the  Bible  into  the 
Cree  language  I  was  assisted  by  Henry  Stein- 
hauer and  John  Sinclair,  who  were  at  the  time 
schoolmaster  and  interpreter  at  tbe  Roasville 
Station,  where  I  was  minister,  and  by  other  In- 
dians. Ths  final  revision  was  the  joint  work 
of  myself  and  my  wife,  Sophia  Mason.  I  never 
claimed  to  be  tbe  inventor  of  the  Cree  Sylla- 
bary; that  honor  belongs  to  the  Rev.  James 
Evans.  I  went  in  1840  to  Rupert's  Land,  in  con- 
nection  with  the  Wesleyau  Society,  having  been 
aet  apart  in  the  usual  manner  of  that  society. 
My  first  sp hen- of  labour  was  Lac  la  Pluie.  where 
1  remained  from  1840  to  1814.  I  was  then  sta- 
tioned at  the  Roasville  Mission.  In  1854  the 
mission  was  given  up  by  the  Wesleyans  and 
I  went  to  Red  River,  where  1  saw  Dr.  Anderson, 
the  late  bishop  of  Rupert's  Land,  who  aaid, 
•  If  you  return  to  your  own  church  I  will  or- 
dain you,  and  your  fourteen  years'  work  shall 
be  counted  as  if  you  had  never  left  it'  I  con- 
sented, and  was  ordained  deacon  and  priest  by 
him  in  1851.  I  was  married  in  1843  to  Sophia, 
daughter  of  Dr.  Thomas,  then  Governor  of  Red 
River,  aud  from  that  time  till  her  death  in  1861 
we  were  jointly  engaged  in  the  work  of  trans- 
lation. After  my  ordination  I  was  stationed 
at  York  Factory,  where  I  remained  until  1856, 
when  we  both  returned  home  in  order  to  carry 
theCree  Bible  through  the  press,  and  just  before 
the  fatal  termination  of  her  illness  Mrs.  Mason 
had  tbe  joy  of  seeing  the  last  verse  of  Malachi 
in  print.  In  1862  I  returned  a  widower  to  Rn- 
pen's  Land,  and  continued  my  labours  at  York 
Factory  until  1870,  when  I  finally  returned  to 
Rugland,  and  after  six  years  of  deputation 
work  for  the  Church  Missionary  Society  was 
presented  by  the  Lord  Chancellor,  the  late  la- 
mented Lord  Cairns,  to  the  vicarage  of  Long 
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Mason  ( W.)  —  Continued. 

Horsley,  which  preferment  I  still  hold,  though 
increasing  infirmities  necessitate  my  employing 
a  curate.  In  1880  I  received  the  honorary  de- 
gree of  Doctor  of  Divinity  from  the  archbishop 
of  Canterbury,  in  recognition  of  my  services  in 
Rupert's  Land." 

Sec  Sinclair  (J.);  also  Stsinhauer  (H.) 

Massachusee  psalter  [Massachusetts]. 
SeeMayhew(E.) 

Massachusetts.  [Deeds  etc.  in  the  Iu- 
dinu  language  of  Massachusetts.]  (") 

Manuscripts  in  possession  of  Rev.  D.  W. 
Stevens,  "Vineyard  Haven.  Martha's  Vineyard, 
M  ii  as.  who  writes  me  concerning  tliemas  follows: 

"I  have  several  old  deeds  in  the  Indian  lan- 
guage, one  as  early  as  1086;  warrants  for  town 
meetings,  powers  of  attorney  to  Howwoswe 
(Z.),  etc.  In  short,  I  have  nearly  fifty  papers  in 
the  Indlau  and  English  language,  which  I  ob- 
tained several  years  ago  at  Gay  Head." 

Massachusetts.  [An  order  to  prevent 
Indians  from  stealing  Englishmen's 
swine,  etc. 
Cambridge:  1672 1]  (•) 
On  May  15, 1672,  the  general  court  of  Massa- 
chusetts passed  an  "  Order  to  prevent  Indjans 
toateale  English  mens  swjnes.  Ac  ."  and  "fur- 
ther ordered,  that  this  law  be  forth  with  printed, 
published,  A  declared  to  all  the  Indians  w«Mn 
this  jurisdiction,  in  the  Indiau  language,  that 
they  may  attend  the  same ;  and  this  law  to 
take  place  &  oonlence  eight  months  after  pub- 
lication becroof.' -ifo«.  Records,  vol.  4,  parti, 
pp.  612-51R. 
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Bible  (entire)  > 

fee  Eliot  (J.) 

Bible,  Genesis 

Eliot  (J.) 

Bible,  Psalms 

Eliot  (J.) 

Bible,  Psalms 

Mayhew  (E.) 

Bible,  New  test. 

Eliot  (J.) 

Bible,  Matthew 

Eliot  (J.) 

Bible,  John 

Mayhew  (E.) 

Bible  pa.viageg 

Bagster  (J.) 

Bible*passages 

Dearborn  (H.A.8.) 

Bible  passages 

Eliot  (W.  H.) 

Bible  pasaa^'i  n 

Everbardt  (J.) 

Bible  passages 

Goodrich  (S.  G.) 

Hood  (G.> 

Uible  passage* 

Laurie  (T.) 

Pible  passages 

Present. 

Bible  passages 

Records. 

Bible  pannage* 

Roland  (H.) 

Bible  passages 

Schoolcraft  (H.R.) 

Bible  passage* 

Smith  (J.  J.) and  Wat 

son  (J.  F.) 

Catechism 

Eliot  (J.) 

Catechism 

Mayhew  (T.) 

Catechism 

Trumbull  (J.  H.) 

Dictionary 

Trumbull  (J.  H.) 

Etymology 

Trumbull  (J.  H.) 

General  disco  Mi  on 

Do  Forest  (J.W.) 

General  discussion 

Duponceau(P.S.) 

General  discussion 
General  discussion 
Geographic  names 
Geographic  names 
Geographic  names 
Geopraphlc  names 
Geographic  names 


Grammatlc  i 
Gramiuatio  comments 
Gram  ma  tic  comments 
Grammatlc  < 
Letter 

Lord's  prayer 


Lord's 
Lords 
Lord's 
Lord's 
Lord's 
Lord's 
Lord's 
Lords 
Lord's 
Lord's 


prayer 
prayer 
prayer 
prayer 
prayer 
prayer 
prayer 
prayer 
prayer 
prayer 


Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 

Lord's  prayer 

Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 

Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord' 
Numeral* 
Kume  rala 
Numerals 
Prayers 
Prayers 
Prayers 
Primer 
Primer 


prayer 


Francis  (C.) 

Mayhew  (B.) 

Baylies  (F.) 

Felt  (J.B.) 

Horsford  (E.N.) 

Jones  (N.  \V.) 

Rioketson  (D.) 

Eliot  (J.) 

Adelung  (J.  C.) 
Vater  (J.  8.) 

Bastian  (P.  W.  A.) 

Gallatin  (A.) 

McCulloh  (J.  H.) 

Reland  (H.) 

Mayhew  (E.) 

Adelung  (J.  C.)  and 
Vater  (J.  8.) 

Auer  (A.) 

Bacon  (O.N.) 

Baiber  (J.W.) 

Bcrgholti  (G.  F.) 

Bergmann  (G.ron). 

Biglow  (W.) 

Blak  roan  (B.C.) 

Bodoni  (J.  B.) 

Brown  (G.  8.) 

Chamberlayne  (J.) 
and  Wilkins  (D.) 

Cotton  (J.) 

De  Foreat  (J.W.) 

Drake  (8.G.) 

Eliot  (John,  of  Bos- 
ton). 

Frit*  (J.  F.)  and 

8chultse  (B.) 
Fry  (E.) 
Hensol  (G.) 
Hervas  (L.) 
Home  (T.  H.) 
Jone4  (A.  D.) 
Jones  (EF.) 
Journal. 

Krause  (J.  IT.)  and 

Wagner  (J.  C.) 
Lepsius  (C.k.) 
Marcel  (J.J.) 
Marlettl  (P.) 
Mayhew  (E.) 

><M.) 
'(B.) 
(A.) 
Richard  (L.) 
Schoolcraft  (H.B.) 
Trumbull  (J.  H.) 
Wilkins  (J.) 
Classical. 
Haines  (E.M.) 
James  (E.) 
Adams  (N.) 
Brown  (G.S.) 
Dexter  (D.M.) 
Eliot  (J.) 


Moore  (M.) 
8h»pard  <T.) 
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Sermon 

• 

Sermon 

Cotton  (J.) 

How- wot  we  (Z.) 

Ten  commandment* 

Cotton  (J.) 

Text 

Hatiforth  (S.) 

Text 

Eliot  (J.) 

Text 

Massachusetts. 

Text 

Matber  (C.) 

Text 

Mayhew  (E.) 

Text 

Raw  son  (O.) 

Tract 

Dau  forth  <S.) 

Tract 

Knot  (J.) 

Tract 

W.^.s>  a  

Hatchets. 

Tract 

Mather  (L.) 

Tract 

Mayhew  (K.) 

Tract 

Rawson  («.) 

Tribal  names 

San  ford  (E.) 

Vocabulary 

Adelung  (J.  C.)  and 

vater  M.S.) 

Vocabulary 

alt         i tif  l 

Allen  (W  .) 

Vocabulary 

Bulbi  (A. ) 

Vocabulary 

Barton  (U.S.) 

Vocabulary 

(.aiu)]lx'll  <J.) 

Vocabulary 

Cott  n  (J.) 

Vocabulary 

Dan  forth  IS.) 

Vocabulary 

De  Foreat  (J.  W.) 

Vocabulary 

Kil wards  (J.) 

Vocabulary 

Gallatin  (A.) 

Vocabulary 

Haines  (E  M  ) 

Vocabulary 

Hcckewelder(J.Q.E.) 

Vocabulary 

mr              I  f-a 

Jacobs  ( *.S.) 

Vocabulary 

Macatiley  (J  ) 

Vocabulary 

Neal  ID.) 

Vocabulary 

*->.                      1               .  m-m     m  m  v 

Ruttciiber  |E.  M.) 

Vocabulary 

Schoolcraft  (H.  R.) 

Vocabulary 

Trumbull  (J.  H.) 

Words 

Allen  (W.) 

Words 

Dudley  (P.) 

Words 

lireen  (S.  A.) 

Words 

Bale  <H.) 

Word* 

Latham  (E.G.) 

Word* 

Mac  Lean  (J.  P.) 

Word* 

Morenas  (M.) 

Words 

Pickering  (J.) 

Worda 

Schombnrgk  (R.  II.) 

Words 

Thn  lkeld  (L.  E.) 

Words 

VaiKE.  A.) 

See  also  Virginia. 

Masaachuaetta  Historical  Society:  These  words 
following  a  title  or  within  parentheses  after 
a  note  indicate  that  a  copy  of  the  work  referred 
to  lias  been  seen  by  the  compiler  in  the  library 
of  that  society,  Boston,  Mass. 

Masse"  (Phe  Cuemond).  L'oraison  do- 
minicale, tradvite  en  langage  des  Mon- 
tagnars  do  Cauada,  par  le  R.  P.  Masse" 
de  la  Cotnpagnie  de  Icsvs. 

In  Ohamplain  (S.  de),  Voyages  de  la  Nov- 
Tello  France,  pp.  16-20  of  the  doctrine  chresti- 
enne  etc.  at  the  end,  Paris,  Claude  Collet.  1632. 
sm.  4^.  Text  In  French  with  Moutagnars  inter- 
linear, two  columns  to  the  page. 

L'oraison  domiuicale,  p.  16. — La  anlvtation 
angelique,  pp.  16-17 —Lesyraboledeeapostres, 
pp.  17-18  — La  confession  generate,  p.  18.— Les 


Masse"  (£.)-  Continued. 

commandemens  de  Dleu,  pp.  18-19  — Sommai re 
des  commaodemenade  la  loy,  p.  ID.— Sommaire 
des  commandemens  dV  nature,  p.  19. — Le  sigue 
dv  chreatleu,  p.  19.— Porr  se  recommander  a 
Dieu,  pp.  19-20.— Porr  demander  pardon  de  sea 
pechea,  p.  20.—  Oral  son  a  lange  gardien,  p.  20. — 
La  benediction  de  table,  p.  20.— Lea  graces  aprea 
le  repaa,  p.  20. 

Appears  also  in  two  other  editions  of  Cham- 
plain's  Voyages  (q.  v.)  issued  In  the  same  year. 

Ludewig's  Literal  u  re  of  American  Languages, 
p.  27.  quoting  from  Vater,  states  that  the  lin- 
guiatic  articles  by  Brebteuf  and  Masse  are  con- 
tained in  the  earlier  edition  of  Cbaiuplaio's 
Voyages,  Paris,  1627.    This  is  not  correct. 

Reprinted  as  follows: 

 L'oraison  dominicale  tradvite  en  lan- 
gage des  Moutagnars  de  Canada,  Par  le 
R.  P.  Manetf  de  la  Compagnie  de  Jesva. 

Iu  Ohamplain  (S.  de).  Voyages  de  la  Nov- 
Telle  France,  pp.  16-20  of  the  doctrine  cbrea- 
tienneetc.  at  the  end,  Parte,  Clande  Collet,  HMO, 
em.  4°. 

Reprinted  as  follows : 

 L'oraison  dominicale,  tradvite  en 

langage  des  Moutagnars  de  Canada. 
Par  le  R.  P.  Massed  de  la  Compaguie  de 
Iesvs. 

In  Ohamplain  (S.  de),  Oenvres  de,  vol.  5.  pt. 
2,  pp.  16-20  (pp.  1408-1412  of  the  series),  Quebec, 
1870, 8°. 

 L'oraisou    dominicale  |  et   a  litres 

prieres  traduites  j  en  langage  des  Mou- 
taguards  de  Canada  |  par  |  Le  R.  P. 
Masse!  |  De  la  Compagnie  de  Jeans  | 
(Extraites  des  Voyages  an  Canada  du 
sieur  de  Champlain)  |  [Globe.]  | 

Orleans  |  II.  Herluisou,  libraire-e"di- 
teur  |  17,  rne  Jeauue-d'Arc  |  lt^tio 

Printed  cover  aa  above,  half  title  verso  "  tire 
a  cinquauto  exeniplnlres"  and  name  of  print- 
er 1  1.  title  as  above  verso  blank  1  1.  text  (in 
double  columns.  Frem  h  and  Montagimis)  pp. 
5-12,  design  verso  blank  1  I.  12°. 

Copie*»ten:  Eames,  Verreau. 

Leclerc,  1878,  no.  2214.  priced  a  copy  4  f r. ; 
in  1887,  4  fr. 

Euomond  Masse,  clergyman,  born  in  France 
in  1574.  died  in  Csuada,  12  May,  1646.  He  en- 
tered the  Society  of  Jesus  In  1596,  and  was  sent 
by  his  superiors  to  Port  Royal  (now  Annapolis) 
in  Acadia,  where  he  landed  12  June.  1611.  A 
vessel  was  fitted  out  which  sailed  for  Port 
Roynl,  took  Masse  on  board,  and  landed  him  on 
Mount  Desert  island.  Here  he  established  a 
mission  settlement  under  the  name  of  the  Holy 
Saviour.  A  fort  was  built,  but  it  was  soon  after 
attacked  br  Samuel  Argal,  who  took  the  mis- 
■ionarics  and  most  of  the  colonists  to  Virginia. 
Masse  appears  to  have  been  allowed  to  return 
to  France  in  1614.   Ho  endeavored  to  persuade 
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To  the 

INDIANS 

^ho  call  ufon  the  Fame  ef  fefa  Chifl 

§ur  IfrJ,  loth  their  Lor  J  and curs.  , 

*  - v> 

Urate  he  nnto  yen,  and  Piatt,  from  God  ear 
Fatherland  from  our  Lord  Jefus  drift. 


^ji  TT"  Btfa^y0"  Brethren,  hy  the  merest t  ef  God, 
yen  that  you  confer  fcriottdy.the  true  fhin«, 
I  Which  my  Epiftle  (hall  ceU  you.  In  th* 
JL  Fear,  and  the  Love  ofGod,confider  them, 
Let  thefe  faying  fink  down  into  your  Heart  t. 

I  come  to  you,  with  this  Mtfkge;  Qnlj  ferw 
the  Lord  Jcfut  Chrift  whb  all  ton/  Heart,  for, 
£X*  \  eonjUer  how  great  thing/  be  bath  done  for  yen. 

Truly,  ymi  may  fay ,  The  Lord  hath  do*  great 
thingt  for  us. 

It  was  the  promife  of  God,  1  will  fa,  it  tlem 
%>bkb  etere  not  my  fsople,  T*ou  art  my  fte$ie$  and 
thtj  [hall  fay,  Tbo*  art  my  God. 

In    you   Chripan  Indian  .  ,.\ws 

<hripiart 
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Magooonk  cn  Indianluc. 
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Frf»«'/y  Religion 
Excited,  and  Affifted. 

By  Doaor  ahTON^ATHERT" 

/.  Sonic  Reafonabls  Conftderations,  Pro- 
pounded unto  the  Reafon  and  Confcicncc 
of  the  Frayerlefs  Tloujkolder. 

3 .  "W  Nafmuch  as  all  Men  arc  Commanded 
■    to  Acknowledge  God  in  all  their  fVayes, 
8    Surely  every' Religious  Society  dotli 
owe  Religious  Acknowledgments  unto 
God  :  And  it  is  a  very  great  wickcdncls  for 
I  People  in  a  formed  Society,  to  neglect  or  re- 
fute to  exprefs  their  dcpcndancc  on  the  Blcl- 
fed  God  for  his  Blcflings. 

Now  is  not  a  Family  the  ycry  Fir  ft  Society, 
that  by  thcDircdtion  and  Providence  of  God 
is  produced  among  the  Children  of  Men  > 
And  lor  iUch  a  Society  never  to  unite  in 
any  Acls  of  Piety,  is  it  not  a  mod  unnatural 
.  trofanity  and  Impiety  t 

 ;  .   a._Thc 
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Naftipc  Doaor  COTTON  MATHER. 


/.  Nohvvurchc  tapCncunkque   Natwonta-  . 
mooongafli  Magun  en  ummittahhannit- 
toommc  tuppantamooonganit  mac  pcan- 
tamoc  OOwckittanuvacnin. 

TTEAN  v/ame  Wosketompaog  annoopue 
I^L  fampoowaonon  God,ut  wame  uromaycu* 
I  ^|   wout,  wunnumnhfeur,  niOinnh  wechiy< 

tuc  teaflboooonk  unnohruVqu jliuhuflu- 
og  orantamoc  fampoowaooaongalh  God  ( 

Kih  nc  ahchc  mifli  Matchcrooonk  wutche  miflin- 
nir.uog  ayirchcg  ill  kuhkinncnffue  wcchfyturuooganil 
M  jkkoonaumuoat  afuh  chckuouimmac  muii  hhamun 
wurromparriirmooonnaoDgnnoo  wunnahittcae  G.oduh 
wnrchc  ummonanittcaongafh^ 

Eycu  funumnntca  tealWhmnlnnronk  ne  nnhtwnc- 
y f  ik.  ncgonnc  rcnflfjoooong  urruh  nalhpc  ukkuhkoo- 
furiiwrhreanvk  ;  Kih  wuttinnaniKcaonk  God  patv 
Uioouk  kcnukke  wunnamonnauh  wc>skerorrp;\^g  > 
Kih  wutche  oe  ahhunnag  teaflooooor.k  marri 
nanukquur  mofogqucunnat  cn  teagwi  maniitoe  uflfy- 
onganic  nc  ahchc  pappionalhlhimwc  lohnooche- 
ycuooonk  kah  Matchetooonk. 
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the  younger  members  of  his  order  to  follow 
him  to  Canada,  whither  he  returned  in  16*25. 
He  labored  among  the  Algonquin*  and  Mou- 
tagnai*  till  Quebec  wan  taken  in  1029.  when  he 
wan  a  second  time  made  prisoner.  In  1(133  he 
was  again  sent  to  Canada  and  remained  there 
till  hUdeath.-Jw.ie/on  *  Cyclop,  of  Am.  Biog. 

Masta  (Henry).   See  Vassal  (H.) 

Masukkenukeeg  matcbeseaenvog  [Mas- 
sachusetts].   See  Danforth  (S.) 

Mather  (Rev.  Cotton).  Wusankwbonk 
|  En  Christianene  asuh  peantamwae  | 
Indiauog,  |   Wahteauwaheonaount  | 
Teanteagqnassinish,  |  Nish  |  English- 
mansog  |  Kodtantamwog  Indianog  | 
Wahteannate  kah  Ussenate,  |  En  nii- 
chemohtae  Wnnniyenonganit.  |  Wus- 
snkwhosik  nashpe  Cotton  Mather,  | 
Englishmanue  Nohtoiupeaotog,  nam- 
poo-  |  hamuoate  kodtantainoonk  Ed- 
ward |  Brom field   Englishmanne  Nan- 
awunnuaenuh,  |  noh  ukkodaniununiau 
yeu  wotnoausue  |  Magooonk  en  Indian- 
snt.  | 

Mushanworank,  |  Printenuu  nashpe 
Bartholomew  Green,  kah  |  John  Allen. 
1700. 

Second  title.  An  epiatle  [  To  the  Christian  | 
Indians,  |  Giving  them  |  A  Short  Account,  of 
what  the  |  English  |  li<  aire  them  to  know  and 
to  do,  |  in  order  to  their  Happiness.  |  Written 
by  an  English  Minister,  at  the  I  Desire  of  an 
English,  Magistrate,  |  who  sends  onto  them 
this  |  Token  of  Love.  | 

Boston,  |  Printed  by  Bartholomew  Green, 
and  |  John  Allen.  1700. 

Indian  title  verso  first  leaf  recto  blank, 
Engli  h  title  recto  second  leaf,  text  (beginning 
on  verso  of  English  title)  pp.  1-14, 1-14.  double 
numbers  alternate  Indian  and  English  (verso 
of  second  p.  14  blank),  16°.  P.  14  Indian  ends 
with  the  word  Wohkukqnoshln ;  p.  14  Eng- 
lish with  the  word  Finis.  See  the  fac-almlles 
of  the  title' pages  ami  first  two  pages  of  the  text. 

Copiee  teen:  Lenox,  New  York  Historical 
Society,  Trumbull. 

The  Lenox  copy  was  purchased  at  the  Bar- 
low sale  (no.  1508)  in  1800  for  9300. 

 Wussukwbonk  |  En  Christianeuc 

asuh  peantamwae  |  Indianog,  |  Wah- 
teanwaheonaount  |  Teanteaqnassiimh, 
|  Nish  |  Englishmansog  |  Kodtantain- 
wog  Indianog  |  Wahteaunate  kah  Us- 
senate,  En  michomohtae  Wuuniyeuon- 
ganit.  |  Wussnkwhosik  nashpe  Cotton 
Mather,  |  Englishmanne  Nohtotupean- 
tog,  nam  poo-  |  hamnnate  kodtanta- 
inoonk  Edward  |  Bromficld  English- 
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manne  Nauawunnnacnuh,  |  noh  ukko- 
daninnumau  yen  womoausne  |  Magooonk 
en  Indiansnt.  | 

Mnshauwomuk,  |  Printenun  uashpo 
Bartholomew  Green.  |  1706. 

Second  title:  An  epistle  |  To  the  Christian  | 
Indians.  |  Giviug  thorn  |  A  Short  Account,  of 
what  the  |  English  |  Desire  them  to  know  and 
to  do,  |  In  order  to  their  Happiue**.  |  Written 
by  an  English  Minister,  at  the  |  Desire  of  an 
English  Magistrate,  |  who  sends  unto  them 
this  |  Tokeu  of  Love.  I  The  Second  Edition.  | 

Boston,  |  Printed  by  Bartholomew  Green.  | 
1706. 

Indian  title  verso  first  leaf  recto  blank,  En. 
gliah  title  recto  1.  2,  text  (beginning  on  the 
ver*o  of  the  English  title,  doable  numbers,  al- 
ternate pages  Indian  and  English)  pp.  1-14, 
1-14,  16°.  See  the  fao  aim  ilea  of  the  title  pagis. 

Copies  teen:  Brinley,  British  Museum,  Lenox, 
Massachusetts  Historical  Society. 

The  Brinley  copy,  imperfect,  no.  802,  was  sold 
to  the  Carter  Brown  Library  for  $35. 

 Family  Religion  |  Excited,  aud  As- 
sisted. |  By  Doctor  Cottou  Mather. 

Colophon :  Bostou :  Printed  by  B. 
Green.  1714. 

Indian  heading:  Teaahahinninneongan « 
Peantamooonk  Wogkounnumun  knh  Anunuiu- 
wontamun.  |  Naahpe  Doctor  Cotton  Mather. 

Colophon  :  Hwatonnt:  |  Printeunap  tiashpe  B. 
Green.  1714. 

No  title-page ;  Euglish  caption  verso  1. 1  (p.  1) 
recto  blank,  Indiun  caption  recto  1. 2  (p.  1).  text 
(doable  numbers,  alternate  English  and  Indi.iu) 
pp.  2-10, 2-10,  English  colophon  verso  first  p.  10. 
Indian  colophon  recto  second  p.  10,  verso  of  the 
latter  blank,  UK  See  the  fac-similes  of  the 
first  two  pages. 

Mather's  sermon,  pp.  1-17. — The  ten  com- 
mandments, pp.  18-10.— The  Lord's  prayer,  p. 
19. 

Copies  $een:  American  Antiquarian  Society, 
Lenox. 

 India  Christiana.  A  Discourse,  De- 
livered unto  the  |  Commissioners,  |  for 
the  |  Propagation  of  the  gospel  among 
|  the  American  Indians  |  which  is  j 
Accompanied  with  several  instru-  | 
menta  relating  to  the  Glorious  |  design 
of  Propagating  our  Holy  |  religion,  in 
the  eastern  |  as  well  as  the  western,  In- 
dies. |  An  Entertainment  which  they 
that  are  |  Waiting  for  the  Kingdom  of 
God  |  will  receive  as  Good  News  |  from 
a  far  Couutry.  |  By  Cotton  Mather,  D. 
D.  |  and  F.  R.  S.  | 

Bostou  in  New-England :  |  Printed  by 
B.  Green.  1721. 
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Title  verso  blank  1 1.  letter  to  the  honourable 
Robert  Asbhurat,  Eaqr.  pp.  i-ii,  text  pp.  1—61, 
52-86, 52-45  (double  numbers),  56-61, 62-87, 62  87 
(double  numbers),  appendix  pp.  88-W,  c«rri. 
genda  1  page,  10°.  Pp.  52-55. 52-55  are  alternate 
Indian  (versos)  and  English  (rectos);  pp. 62-87, 
62-87  are  alternate  Latin  aud  English.  See  the 
fac-iiulles  of  the  title-page  and  the  two  pages 
numlwred  52. 

Page  51  ends  as  follows:  II.  Verus  Chris- 
tianistnns.  Or,  The  Sam  of  the  Christianity, 
Taught  unto  the  Indians.  That  Strangers  may 
see  the  Nature,  and  Marrow,  and  Spirit  of  tho 
Religion,  wherein  our  Indians  are  instructed  j 
and  that  the  more  Curious  mav  also  have  a 
Taste  of  the  Language  wherein  their  Instruct- 
ors give  it  unto  them  ;  We  shall  here  Insert, 
the  Ensuing  Instrument. 

Tho  Indian  heading,  p.  52,  is  as  follows: 
Watuo  wunetooog  Wuaketompaog  pasukquu- 
ninea  >ut  ut  yeunnag  peantainweseongash. 

Copies  seen:  British  Museum,  Congress, 
Lenox,  Massachusetts  Historical  Society, 
Trumbull. 

 [A  monitor  for  communicants. 

Boston,  1716.]  (*) 
"In  English  and  Indian.  Boston.  1716.  pp. 
20  Sl  20."  This  description  is  from  the  Rev. 
Thomas  Prince's  manuscript  catalogue  in  his 
own  handwriting,  in  the  library  of  tho  Massa- 
chusetts Historical  Society,  as  quoted  in  the 
bibliography  of  Cotton  Mather  in  John  Langdon 
Sibley's  Biographical  sketches  of  graduates  of 
Harvard  University,  vol.  3  (1885).  p.  118. 

The  book  was  first  printed  anonymously  in 
English  at  Boston  in  1714,  with  the  title:  "A 
Monitor  for  Communicants.  An  Essay  to  Ex- 
cite  and  Assist  Religious  Approaches  to  the 
Table  of  the  Lord.  Offered  by  an  Assembly  of 
the  New  English  Pastors,  unto  their  own 
Flocks,  and  unto  all  the  Chorches  in  these 
American  Colonies."  It  was  reprinted  several 
times. 

The  Indian  version  is  mentioned  by  Dr. 
Mather  in  his  India  Christiana  (Boston,  1721). 
p.  32.  at  the  end  of  the  following  extract: 
'  This  Great  Light  [the  Indian  Bible|  had  sev- 
eral Satellite  waiting  on  it;  Primers,  and 
Grammars,  and  Catechisms,  and  The  Practice 
of  Piety,  and,  our  Baxters  Call  to  the  Uncon- 
verted, and  some  other  Composures.  Unto 
which  Indian- Library \  there  have  been  since 
added,  The  Confession  of  Faith;  and.  An  Epis- 
tle giving  the  Indians  an  Account  of  what  the 
English  desire  them  to  Know  and  to  Do,  in  order 
to  their  Happiness  :  And,  A  Discourse  concern- 
ing the  Institution  and  the  Observation  of  the 
Lords- Day ;  And,  Family- Religion  Excited 
and  Assisted:  Aud,  A  Monitor  for  Communi 
cants." 

No  copy  of  this  edition  has  been  found. 

Cotton  Mather,  eldest  son  of  Increase  Ma 
ther,  was  l>oni  at  Boston.  Feb.  12,  1663.  and 
died  there,  Feb.  13.  1728.  At  twelve  years  of 
a«o  he  entered  Harvard  College,  where  be 
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graduated  in  1678.  In  1680  he  began  to  preach, 
and  in  1685  he  was  ordained  as  bis  father's  col- 
league over  the  North  Church  in  Boston. 

For  a  period  of  nearly  forty-three  years  ho 
officiated  as  minister  of  that  church.  He  took 
a  prominent  part  in  many  civil  aud  other  af- 
fairs, notably  in  the  Salem  witchcraft  delusion 
of  1692,  in  introducing  the  practice  of  inocu- 
lation for  the  small-pox  in  1721,  aud  in  educat- 
ing and  christianizing  the  negroes  and  Indians. 
He  was  also  one  of  the  commissioners  for  In- 
dian affairs  in  Massachusetts.  In  1710  he  was 
honored  with  tho  degree  of  D.  D.  by  the  Uni- 
versity of  Glasgow,  aud  three  years  later  be 
was  chosen  a  member  of  the  Royal  Society  of 
London. 

Mr.  Mather  is  best  known,  probably,  by  his 
numerous  published  writings,  numbering  over 
four  hundred  separate  books  and  tracts  Hia 
library  was  (he  largest  of  any  in  America  at 
that  time,  and  his  learning  was  more  varied 
and  extensive  than  that  of  any  of  his  contem- 
poraries in  New  England.  His  piety,  talents, 
and  industry  were  considered  wonderful ;  but, 
notwithstanding  these  attainments,  it  is  evi- 
dent, as  one  of  his  biographers  remarks,  "that 
hiB  judgment  was  not  equal  to  his  other  facul- 
ties."  He  was  weak,  credulous,  superstitious, 
vain,  and  conceited ;  and  his  passions,  which 
were  naturally  strong  and  violent,  were  unduly- 
excited  by  disappointed  ambition. 

According  to  hia  own  account,  Mr.  Mather 
was  able  to  write  iu  Beveu  languages.  It  seems 
that  he  had  given  some  attention  to  the  Massa- 
chusetts Indian  language  as  early  as  1688.  In 
bis  life  of  John  Eliot  (Boston,  1691),  pp.  85-*6. 
he  writes : 

"There  is  a  Letter  or  two  of  ouf  Alphabet 
which  the  Indians  never  had  in  theirs.-  tho 
there  were  enough  of  the  Dog  in  their  Temper, 
there  can  scarce  be  found  an  R  in  their  tan. 
guage ,  save  that  the  Indians  to  the  North- 
ward, who  have  a  peculiar  Dialect,  pronounce 
an  R  where  an  N  is  pronounoed  by  our  Indiana ; 
but  if  their  Alphabet  bo  short.  I  am  sure  the 
words  composed  of  it  are  long  enough  to  tire 
the  patience  of  any  scholar  in  the  world  ;  they 
are  Sesquipedalia  Verba  which  their  Linguo  is 
composed  of  -,  one  would  thiuk,  they  had  been 
growing  ever  since  Babel,  unto  the  Dimensions 
to  which  they  are  now  extended.  For  in- 
stance, if  my  Reader  will  count  how  many 
Lettera  there  are  in  this  one  Word.  Nummat- 
chekodtantamooonganunnonash,  when  be  has 
done,  for  his  reward  Me  tell  him.  it  signifies 
no  ni"t  e  in  English  than,  our  Lusts;  and  if  I 
were  to  translate,  our  Imvcs.  it  must  be  nothing 
shorter  than.  Noowomantammooonkanunon- 
nash.  (To  these  specimens,  as  reprinted  in  his 
Magnolia  Christ*  Americana,  are  added  the 
words :  "Or,  to  give  my  Header  a  longer  Word 
than  either  of  theso,  Kummogkodonattoottum. 
mooetiteaongannunnonash,  is  iu  Euglisb.  Our 
Question:  But  I  pray.  Sir,  count  tho  Letters!"] 
Nor  do  we  find  in  all  this  Language  the  least 
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A  Difcourfe, 

j 

Delivered  unto  the 

Commiflioners,  | 

FOR  THE 

Propagation  of  the  GOSPFL  amor;',  \ 
the  American  9]il&!an0 
which  is 

Accompmied  with  feveral  iNSTRU-  J 
MENTS  relating  to  the  Glorious 
I)  FS I O  N  of  Propagating  our  Holy ; 
RELIGION,  in  the  EASTERN  j 
as  well  as  the  WtSTERN.^nMf  0 

An  Fnte^rainment  which  they  that  arc  i 
Waiting      ike  Kingdom  o)  COL) 
will  receive  as  Geod  Kent 
from  a  jar  Country. 

By  COTTON  MATHER,  D.  D.  j 
and  F.  R.S. 

Boston  in  N  e  w  -  E  n  c  l  a  n  d  ;  j 
Printed  by      Green,    i  7?  r. 
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L  *2:3 

WAMh  wunetooog  WUSKETOMPAOG 
f  ijitkqunmneaout  ut  yeunnag  pe&ntam* 

(i  J\T        uu  S'ohfumoce  koohkootara- 
wehteaonkafh  papaume  peantam- 

wefeonkam  uttuh  Millikenuk  Koowadtchun  * 
oowaenin  yr  umun  wuttinau  wampnttanun 
um m i l vi i  in y ou mog  u ppa m a n t a mooonga noo- 
woafh  kah  touttotftoowoafh  woh  wunnoo 
womcoalh  yeuu?,  ut  woh  nakum  woh  nag 
attumunonau  cn  wyflohfumoonganit  GOD. 

kah  yeufh  wecbaiitrnmooafh  wadchanit- 
tuonk.  N  i  !ih  piih  miskomomukifh  wurtino- 
miy  titanic  wame  nag  p\\\\  wadch  initchcg  i 
Kah  *ieUh  matia  wmtapchtunkooanalh  nan- 
wt  onkahtogig. 

Ycuih  nawnccfwe  witrinniycuonfra/l)  kali 
uffeongafh  papaume  ne  annbmtitrcahue  wun- 
neetuppantumooonk  uttaiycu  nafhpe  wuske- 
lompog  pamanrarnooog  en  Godur. 

Nah  ohia  nahnaneyoucthipagUh  papaume 
:ntamweibonkafti  neifh  annoonukqucogHh 
naiiipe  Koowadchanoowaenin  youmum,  onk 
a  Unh;  v. GOD  noh  mofquontumwah- 
hont  naif  p-  numaichefeonganunonjalh  woh 
Koowunobteahikqumun  en  (aod.oh.  Onk 
woh  n u ra oin a ukq uflimu nan  onate  wutebe 
00  w  e  t  orr  oo  vvaoj  ik '  Gcdur    ne  >  wunnct  upan- 
jumoooga rutjiiu iy cu  nc  matta  annanoog  mat* 
howa^  woskctomp  woh  naucoolc  Godoh. 
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Google 


C  5T2  3 

The  RELIGION, 

Which  ALL  Good  Men 
are  united  iv. 

O)  ri^f Hpfe  are  Glorious  Maxims  of 
X    PIETY,    whereto  our  Great 
SAVIOUR  will  have  the  Hearts  and 
Lives  of  His  People  conformed,  that  He 
may  Receive  them  to  the  Glory  of  GOD, 
There  are  the  nirtgs  which  aecompatty  Sol- 
ution •  The  Things  which  muft  be  Found 
;11  that   fhall  be  Saved  *  and  are  no 
n*hcre  found  but  in  thofe  that  fhall  be  Sar 
■d  ^  The  Tempers  and  Actions  of  that 
'til  Piety  wherein  Men  Live  ttnto  GOD. 

There  arc  certain  Methods  of  P  IE  T  V 

re -ted  by  our  SAV  I  OUR,  that  fo  a 
(ult  GOD,  offended  bv  our  Sins,  tnqy  be 
■cortciled  unto  us,  and  that  fo  we  may 
Qualified  for  the  Enjoyment  of  G  0'6 

]t\  that  Ho/inrJj\  yithQUt  uhid)  no  man  f nail 
fee  the  Lord. 

\\  There 
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Affinity  to,  or  Derivation  from,  any  Europ&an 
speech  that  we  are  acquainted  with.  I  know 
not  what  thoughts  it  will  produce  in  my  Header, 
when  I  inform  him,  that  once  finding  that  the 
IhnnonM  iu  n  possessed  young  woman,  whereof 
I  have  heretofore  giveD  the  world  some  ac- 
count,  understood  the  Latin  and  Greek  and 
Hebrew  Languages,  my  curiosity  led  me  to 
make  trial  of  this  Indian  language,  and  the 
Demons  did  Beem  as  if  they  did  not  understand 
it." 

In  his  Magnolia  (book  vi,  p.  75),  this  ittate- 
ment  concerning  tho  bewitchel  young  woman 
is  repeated,  under  date  of  November.  1688.  as 
follow* : 

"Perceiving  that  ber  Troublers  understood 
Latin,  some  Trials  were  thereupon  made 
whether  they  understood  Greek  and  Hebrew, 
which  it  seems,  they  also  did :  but  the  Indian 
Languages  they  did  seem  not  so  well  to  under- 
stand. " 

Dr.  Trumbull,  in  the  Memorial  HUUtry  of 
Boston,  criticises  Mather's  knowledge  of  the 
language.  "The  devils,"  he  says,  "who  found 
Mather's  Indian  too  hard  for  them  were  not 
without  excuse.  Judging  from  the  specimens 
he  printed,  be  had  not  mastered  the  rudiments 
of  t  he  grammar,  and  could  not  construct  an  In- 
dian sentence  Idiomatically.  It  is  not  certain 
hotf  much  of  these  translations  was  bis  own 
work,  and  bow  much  was  obtained  from  in- 
competent interpreters. " 

In  the  life  of  Cotton  Mather  by  his  son  It  is 
stated  that  "he  learned  the  French  and  Span, 
ish  Tongues  and  in  bis  Forty-fifth  Year  con- 
quered Iroquois  Indian:  in  each  of  which  he 
published  Treatises  for  their  Instruction." 
This  refers,  without  doubt,  to  the  tract  en- 
titled Another  Tongue  brought  in,  printed  in 
1707. 

[Mathevet  (Phre  Jean  Claude).]  Aiamie 
tipadjituoSiu  |  masinaigan  j  ka  ojitogo- 
baneu  |  kaiat  ka  niina8iai  |  mekate8i- 
konaieSigobanen  Kanactageng,  |  8ak8i 
[Mathevet]  ena8indibanen.  |  [Picture 
of  the  cross.]  | 

O  ki  mag8abtkickoton  John  Lovell,  | 
Moniaog  [Montreal]:  |  ate mekatediko- 
naieSikamikong,  |  Kanactageng  [Lake 
of  two  mountains].  |  1859. 

Title  (verso  approbation  of  Joseph,  eveqne 
de  Cydonia)  1 1.  preface  pp.  ii  -iv,  text  (history 
of  tho  old  testament,  entirely  in  the  Nipissing 
laug  iage>  pp.  5-327,  picture  with  inscription  p. 
828,  Index  pp.  229-337  and  2  unnumbered  pp. 
IB*. 

O pies  teen.  Congress,  Barnes,  Pilling.  Pow- 
ell,    rumbulL,  Wisconsin  Historical  Society. 

Leclerc,  1867,  no.  1604,  sold  a  copy,  bound 
with  the  same  author's  Ka  titc  etc.  for  8  fr. ; 
the  Field  copy.  no.  471.  brought  $3  25;  the  Brin- 
ley  copy,  no.  5657,  80  eta. ;  the  Murphy  copy. 
$1.25. 


Mathevet  (J.  C.)—  Continued. 

[  ]  Ka  titc  |  tebeniininang  Jezos,  | 

ondaje  aking.  |  Oom  maainaigan  |  ki 
ojttogoban  ka  ojitogobaneu  |  aiamie 
tipadjimo8in  masinaigan,  |  8ak8i  [Ma- 
thevet] enaSindibauen.  |  Design.]  | 

O  ki  mag8abikickotou  John  Lovell,  | 
Mouiang [Montreal]:  |  ate mel.ate8iko- 
naie8ikaraikoug.  |  Kanactageng  [Lake 
j     of  two  mountains].  |  1861. 

Title  verso  "avec  approbation  des  superi- 
eurs"  1 1.  preface  pp.  iii-iv,  text  (history  of  the 
new  testament,  entirely  in  the  Nipissing  lan- 
guage) pp.  5-386,  index  pp.  387-396,  18°. 

Copies  aeen:  Congress,  Eamea,  Pilling,  Pow- 
ell, Trumbull,  Wisconsin  Historical  Society. 

At  tho  Field  sale,  no.  472,  a  copy  brought 
♦3.25;  the  Brinley  copy,  no.  5656,  bound  with 
the  same  author's  Aiamie  etc.  brought  $2. 

Iu  my  Provf-theete  of  a  Bibliography  of  the 
Languaget  of  the  Xorth  American  Indiana,  nos. 
047,  940.  these  two  works  are  credited  to  the 
Abbe  Cuoq.  who  has  since  informed  me  that 
they  are  not  his,  but  Matherefs. 

[  ]  Cantique  en  langue  algonquiue. 

In  8oclete  Phllol.  Actes,  vol.  1,  pp.  73-76. 
Paris.  1872. 8°. 

Two  Algonquian  versions  of  the  hymn  Audi, 
brnigne  Couditor,  one  by  Mathevet,  tho  other 
by  N.O.  (Abbe  Cuoq],  each  with  French  trans- 
lation and  linguistic  notes. 

Issued  separately  a*  follows: 

[  ]  C.  utiqne  en  laugne  algonquine. 

Colophon  :  Paris,  imprimerie  Jouaust, 
rue  8aint- Honors,  338.  [187*2.] 

No  title-page,  heading  as  above ;  text  pp.  1-4, 

Pilling.  Pow- 


8°. 

Copies  $een: 
ell,  TrumbulL 

 [Abnaki-Freuch  Dictionary.] 

Manuscript,  71  11.  of  which  8  are  folio  and  63 
40,  and  of  the  latter  12  are  blank.  It  is  with- 
out title-page  or  heading,  the  pages  being  ar- 
ranged  in  double  columns.  Abnaki  and  French, 
with  the  headings  Ab.  Ac.  Ba.  Bi.  etc.  The 
first  entrv  is  Ab,  tho  last,  Zila8ake*kto. 

The  manuscript  is  not  clearly  written,  nor  is 
it  in  a  very  good  state  of  preservation. 

[  ]  t  Elementa  doctr.  chr.  Lengua 

AbnakBca. 

Manuscript,  12  11. 4'.  There  is  no  title  page, 
the  text,  which  is  entirely  in  Abnaki.  following 
immediately  the  above  heading. 

[  ]  Prieres  Abbeuaques. 

Manuscript,  4 11.  followed  by  1  blank  1.  em.  4°. 
It  is  without  heading,  tha  text,  French  and 
Abnaki  interlinear,  following  immediately  the 
above  heading,  whlcb  is  at  the  top  of  the 
recto  of  the  first  1. 
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Mathevet  (J.  C.)— Continued. 

General  prayer,  recto  1.  1.— Le  pater,  verso  1. 
1.— Le  credo,  recto  1. 2. — A  S'  Michel,  aux  angea 
gardiena.  a  S*  Joseph,  a  tous  lea  saints,  verso 
1.  2.— Les  cominandementa  de  Dieu,  rwto  1. 3.— 
Litanies  dn  nom  do  Jesos,  veraol.  3-verso  1. 4.— 
Le  Benediclte,  verso  1. 4. — Lea  graces,  verso  1. 4. 

[  ]  En  1797.    1805.    Da  delay  du  con- 
version. 

Manuscript,  iu  tho  Xipissing  dialect,  7  11. 
(verso  of  the  last  one  blank),  4°.  There  Is  no 
title-page. 

 [Sermons  in  the  Nipiasiug  dialect.  ] 

Manuscript,  1 1.  text  pp.  1-72. 1  1. 4°.  On  the 
first  leaf,  in  a  modern  handwriting,  is  "  III  Ser- 
mons," followed  by  a  table  of  contents  as  fol- 
lows: 

Bonnes  leuvrea  Mort 
Vol  et  restitution  Parole  de  Dieu 

Iropnreto  Superstition 
Danse  Miscelanea 
Charite  envers  lea  ma-  Procession  de  la  Fete 

lades  Dieu 
Cbarite  envers  le  procbaiu 
The  manuscript  is  legibly  written  and  well 
preserved. 

  [8ernions  in  the  Xipissing  dialect.] 

Manuscript,  pp.  1-20  and  56  unnumbered  il. 
4=  There  is  no  title-page  or  list  of  contents; 
tho  sermons  are  dated  in  the  years  in  which 
they  were  delivered,  perhaps  by  his  successors, 
some  bearing  several  dates,  from  17f»7  to  1822. 

The  six  manuscripts  titled  above  are  pre- 
served in  the  library  of  the  Catholic  church  at 
the  roissi6n  of  Lucdes  Deux  Montagues  (Oka), 


Mathevet  (J.  C.)  — Continued. 

1  have  seen  Mathevet  referred  to  by  the  In- 
dian name  of  "  Taiorhensere ; "  perhaps  that  is 
bis  Iroqnoian  and  "  Wakwi"  bis  Algonqulan 


  [Words,  phrases,  and  sentences  in 

the  Nipissing  language.] 

Manuscript  ;  a  fragment  consisting  of  2  11. 
the  verso  of  the  first  or  which  is  blank,  4:>,  in 
the  possession  of  the  compiler  of  this  bibliog- 
raphy. In  poor  condition.  French  equivalents 
frequently  appear.  At  the  top  of  the  first  page 
are  the  terms  "  Passion.  Resurrection,  Sur  la 
perfection."  etc. 

"Jean  Claude  Mathevet,  a  Sulpltian  mission- 
ary, whose  Indian  name  was  Wakwi,  was  liorn 
in  thedioeoseof  Yivicrs,  in  France,  iul"17.  He 
came  to  Canada  in  1740,  and  was  missionary  at 
Lac  des  Deux  Montagues  from  1746  to  1781, 
where  he  learned  tho  Algoukin  and  Iroquois 
languages.  Ho  has  left  in  the  former  several 
manuscript  sermons,  a  catechism  (which  has 
been  printed,  with  corrections,  several  times 
siuce  1830),  and  a  history  of  the  old  and  new 
testament,  which  I  had  printed  In  1869-61,  and 
of  which,  as  the  edition  is  entirely  exhausted. 
I  am  at  present  preparing  a  new  one.  In  the 
Iroquois  he  has  composed  sermons,  prayers,  and 
a  grammatical  essay.  He  died  in  1781,  aged  64 
years." — Cuoq. 

It  is  probable  that  the  catechism  referred  to 
by  the  Abbe  Cuoq  is  that  described  herein  tin- 
der Nihima. 


Maurault  {Abb4  J.  A.)    Histoire  |  des  | 
Ahenakis,  |  depuis  160T»  jusqu'a  nos 
jonrs.  |  Par  |  L'Abb6  J.  A.  Manranlt.  | 
[Eleven  lines  quotation.]  | 

[Quebec:]  Imprint  |  al'atelier  typo- 
graphique  de  la  "Gazette  |  de  Sorel." 
|  1866. 

Printed  cover  differing  slightly  from  the 
above,  title  as  above  verso  registration  1  I. 
proface  pp.  i-iii,  introduction  pp.  i-x.  rules  of 
pronunciation  p.  xi,  text  pp.  1-631.  conclusion  1 
1.  table  4  nnnnml>errd  pp.  errata  1  p.  8°. 

Remarks  on  the  Abenakls,  and  a  list  of  place- 
names  in  Maine  and  Canada,  with  significations, 
introduction,  pp.  it-vil.— List  of  English  words 
introduced  by  the  Ahenakis  into  their  language, 
pp.  vii-ix.—  Quelqnes  rifles  pour  aider  a  pro- 
noncer  les  mots  Ahenakis,  p.  [xil.— Abenaki 
personal  names  with  meanings,  p.  275.— Numer- 
ous scattered  words  and  phrases  in  the  Abc- 
nakHangunge,  with  definitions. 

Copi*$  iten:  Boston  Athetiieum,  Bureau  of 
Ethnology.  Congress,  Dunbar,  Raines,  Qnebec 
Historical  Society,  Trumbull,  Verreau. 

At  the  Field  sale,  no.  1510,  a  copy  brought 
$3.50  ;  at  the  Brinley  sale.  no.  5428,  a  new  tur- 
key morocco,  gilt  copy.  $10;  at  the  Murphy 
sale,  no.  3012,  a  half  maroon  morocco,  marble- 
edge  copy,  $3.50.  Priced  by  Oaguon,  Quebec. 
1888,  $2.60. 

 Sen  Aubery  (J.) 

Maurice  {The  Jeau  Baptiste).  Concio 
P.  Joaonis  Haptista  J  Maurice  qui  fuit 
decitmts  nouus  |  Sylvicolarum  Monta- 
uensium  |  in  Deo  pater  ac  Pastor  |  ad 
annum  tnille  siuium  Septengissiuium 
&  qnadrageHsiiiuun. 

Manuscript;  title  as  above  on  the  recto  of 
the  first  leaf,  the  text,  consisting  of  sermons  in 
the  Motitagnais  lauguage,  beuinuiu^  on  tho 
verao  and  continuing  through  fonr  other  un- 
numbered pages,  followed  by  two  blank  leave* 
and  1  leaf,  on  the  recto  of  which  are  some  re- 
marks in  Latin,  verso  blank.  4°. 

This  manuscript,  preserved  in  the  library  of 
the  archbishopric  of  Quebec,  iB  bound  with  SlI- 
vy(A.).  Instruction*  Montngnaises-  it  is  written 
ou  paper  a  little  smaller  than  that  of  the  remain- 
der of  the  volume. 

Pere  Maurice  was  a  native  of  Passy,  France, 
and  came  to  Canada  in  1 734  with  the  Petes  Nau 
and  Coqtiart.  He  left  Quebec  Juno  14.  1740,  to 
succeed  Pere  Lnure,  who  had  died  two  years 
before,  and  was  a  missionary  at  Chicoiitiml 
and  Tailon*anc  until  1745.  when  he  became  ill, 
his  death  occurring  March  20,  1746.  at  the  ago 
of  forty-two. 
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ALGONQUIAN 

Mawuni  nachgohnmewoaganalle  [Dela-  I 
ware].    See  Zeisberger  (D.) 

Maximilian  (Alexander  Philipp),  Prinz 
von  Wied-Xeuwied.  Reise  |  in  |  das  in- 
nere  Nord-America  |  in  den  Jahren  1832 
bis  1834  |  von  |  Maximilian  Prinz  zn 
Wiod.  |  Mit  48  Kapfern,  33  Vignetten, 
vielen  Holzschnitten  nnd  einer  Charte. 
|  Erster[-Zweiter]  Band.  | 
Coblenz,  1839C-1841].  |  Bei  J.  HodI- 
scher. 

2  vols. :  title  verao  blank  1 1.  dedication  1  1- 
half-title  verao  blank  1  1.  vorwort  pp.  vil-xiv, 
inhalt  pp.  xv-xvi,  half  title  verao  bUnk  1  1.  text 
pp.  3-4130,  anbang  pp.  631-053,  errata  p.  054,  colo- 
phon verao  blank  1 1.;  title  verao  blank  1 1.  half- 
title  verso  blank  1 1.  list  of  subscriber*  pp.  v-xvi,  I 
inhalt  pp.  xvii-xix,  list  of  plates  pp.  xx-xxii,  I 
errata  1  1.  text  pp.  1-425,  an  hang  pp.  427-487, 
coiophon  p.  [688],  4°.    Atlas  in  folio. 

The  first  volnme  of  this  work,  though  hav- 
ing no  part  specially  devoted  to  linguistics, 
contains  numerons  references  to  and  examples 
of  language :  Name  of  the  prairie  antolopo  in 
several  languages  (Ojibuiis,  Kribs,  Arikkaras, 
and  Blackfeet),  p.  403.— Numerals  1-100,  and  i 
a  few  words  of  Black  foot  (the  latter  compared 
with  tho  same  words  from  Capt,  Franklin),  pp. 
584-585. — Names  of  chiefs  of  the  8aca  and 
Foxes,  with  significations,  pp.  647-648. 

Anbang  ii,  vol.  2,  pp.  455-653,  is  entitled : 
Sprachproben  verschiedener  Yolkeratanimedes 
nord -west  lichen  Americas,  and  includes  Sprach- 
proben der  Arikkaras  (Rikkaraa  odor  Ris  der 
Franzosen).  about  240  words,  pp.  465-474.- 
Sprachproben  der  Blackfoot-Spraohe,  abott*  155 
words,  pp.  480-486.— Kin  Paar  Wort*  dor  Chay- 
ennes  (Shyennes  der  Anglo- Americancr),  about 
67  words,  pp.  487-489.— Einige  Worte  der  Fall- 
Indians  oderOroHventrcs  des  Prairies,  46  words, 
pp.  499-500.— Ein  Paar  Worte  der  Kickapu's, 
37  words,  pp.  602-503.— Einige  Worte  der  Krih- 
odcr  Knistenaux-Sprache,  about  155  words,  pp. 
505-511  — Worte  der  Mnsqnake»(Fox)-Sprache,  , 
48  words,  pp.  590-592.— Sprachproben  der  Ojib- 
ua'soderOjibeuii's  (Chipewa's)oder  Algonkins,  I 
about  160  words,  pp.  592-598.— Binige  Worte  tier 
Saukis  oder  Sukls  (Sues  der  Franzosen),  43 
words,  pp.  633-634. 

Copiei  neen .-  As  tor,  Congress.  Karnes. 

At  the  Field  sale,  no.  1512,  a  copy  of  this  i 
edition,  together  with  one  of  the  London,  1843 
edition,  brought  $40.50. 

 Voyage   |  dans  I'intdrienr  |  de  | 

l'Awe'rique  du  Nord,  |  execute  pendant 
lea  auneos  18:*2,  1833  et  1834,  |  pur  |  )o 
prince  Maximilien  de  Wied-Neuwied.  | 
Ouvrage  |  accorupagn6  d'uu  Atlas  do  HO 
planches  environ,  |  format  deini-colom- 
bier,  |  dessinees  sur  lea  lienx  |  Par  M.  i 
Charles  Bodnier,  |  et  |  gravies  par  Jes  | 
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Maximilian  (A.  P.)  —  Continued, 
pi  us  habiles  artistes  de  Paris  et  de 
Londres.  |  Toiuepreniier[-troisieine  ].  | 
Paris,  |  chez  Arthus  Bertram!,  6di- 
tenr,  |  libraire  de  la  Soci6te"  de  geo- 
graphic de  Paris  |  et  de  la  Societ6  royale 
des  antiquaires  du  nord,  |  rue  Haute- 
feuille,  25.  |  1840[-1843]. 

3  vols.  8°. 

Notice  sur  les  langnea  de  different**  nations 
au  nord  ouest  de  V Amerlque,  vol.  3,  pp.  373-398, 
contains  a  vocabulary  of  23  words  of  the  differ- 
ent languages  treated  of  in  the  German  edition, 
pp.  379-382.  —  De  la  langue  dea  signes  en  usage 
chez  les  Indlens,  pp.  389-398. 
Copies  teen:  Congress. 

The  English  edition  London,  1843,  4°,  con- 
tains no  Algonqni.m  linguistics.  (Astor,  Bos- 
ton Athenieum,  Congrats,  Lenox,  Watkinson.) 

Alexander  Philipp  Maximilian,  Prince  of 
Nonwied,  German  naturalist,  born  in  Ncuwied 
23  Sept.,  1782 ;  died  there,  3  Feb.,  1867.  In  1815, 
after  attaining  the  rank  of  major-general  in  the 
Prussian  army,  he  devoted  nearly  three  years 
to  explorations  in  Brazil.  In  1833  be  travelled 
thr  ugh  the  United  States,  giving  especial  at- 
tention to  ethnological  investigations  concern- 
ing the  Indian  tribw.- Applttcn't  Cyclop,  of 
Am.  liiog. 

Mayhe w  ( Rev.  Experience).  Ne  Kestikod 
Jehovah  kessehtunkup.  |  Kekuttooh- 
kaouk  |  Papaumo  |  kuhquttummooonk 
|  kah  |  nanawehtoonk  |  Ukkesukodnm 
lord.  |  Mussohhomttnnap  Monuppeau- 
tamooouk*  |  auut  ut  Boston.  4  Kesukod 
I.  Nupauz,  1703.  |  Nashpe  noh  quhtian- 
tamweKnhkootumwoh-  |  teaeninassoo- 
wesit,  Cotton  Mather.  |  Kab  woh  OOne- 
unnehqunnaout  Indiansog,  |  Ukqnish- 
kunnumnn  eu  wuttnnuonttoowa-  |  on- 
kannoowout  Experience  May  how.|Chry- 
sostora  ut  I.  Keknttoohkaonk  papaurue 
|  Lazcrus  unnoowan.  |  Sabbath  Matta 
wutche  iinnnnntnmaatin,  woh  waske-  | 
toinpaog  na  wnttut  kahkonapinnaont, 
qutonk  woh  |  niahebe  chippehtaniehtit 
w utckagon  ttammooonkau  noo  moh  inoh- 
tshae  ChaguaBinish,  wuttonwohkonoo 
ma-  musse  ne  Anwoaonnnooonk  ut  uah- 
shauanittoowin-  |  nnnkohkish.  | 

Boston,  N.  E.  Up-Printhauiuu  B. 
Green.  1707. 

Second  title :  The  Day  which  the  lord  hath 
made.  |  A  |  discourse  !  Concerning  |  The  insti- 
tution |  and  observation  I  of  the  Lords- Day.  I 
Delivered  in  a  Lecture,  at  Boston,  |  4  d.  i  m. 
1703.  |  Chrysostom.  Horn.  l.deLazaro.  |  The 
Sabbath  was  not  allowed  for  Idleness,  |  but 
that  m.-n  being  withdrawn  from  |  the  Csres  of 
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Mayhew  (E.)  —  Continoed. 

Temporal  Things,  its  |  Rest  should  be  spent  in 
Spirituals.  | 

Boston,  N.  E.  Re  printed  by  B.  Green.  |  1707. 

Indian  title  verso  1.  1  recto  blank,  English 
title  recto  1.  2,  text  (beginning  on  verso  of  En- 
glish title,  altera  ito  pages  Indian  and  English, 
double  numbers)  pp.  1-36, 1-S«,  1-2, 1-2,  (verso of 
the  latter  blank),  16°. 

The  Indian  heading  to  ttao  supplementary 
pages  reads :  Nob  wutche  nekone  Chapter  John. 

Tho  English  heading:  Some  part  of  the  first 
Chapter  of  John  |  (Inserted  in  these  Super- 
numerary Pages,  for  the  more  ]  special  Medita- 
tion of  the  Indian  Readers.) 

Sec  the  facsimiles  of  the  title-pages. 

Capita  teen :  American  Antiquarian  Society, 
Lenox,  Massachusetts  Historical  Society. 

Priced  by  Ouaritcb,  no.  30087.  a  fine  copy  with 
uncut  haves,  in  crimson  morocco  extra,  gilt 
edges,  KM. 

The  original  discourse,  in  English,  was  first 
printed  in  Boston,  1703.  There  is  no  earlier  edl- 
tiou  in  Indian. 

[  ]  Masaachusee  psalter:  |  asuh,  |  Uk- 

•kuttoohotunoDgasb  |  David  |  Wecbe  | 
wuunauuehemookaonk  Ne  ansukbogup 
John,  |  Ut  Indiane  kab  Englitrfie  |  Ne- 
patubquonkaah.  |  Ne  wob  sogkompa- 
gunnkhettit  |  Kakoketahteaekuppan- 
negk,  aketamunnat,  |  kah  wohwohta- 
tnunat  Wunnetnppantam-  |  we  Wne- 
sukwhongaah.  |  John  v.  39.  |  Natiunea- 
kontatuook  Wussukwhonkanaah,  ne- 
wut-  |  ohe  ut  yeu»b  kuttunnantamum- 
woo  kuttahtom-  j  woo  mieheme  poman- 
tammooonk ;  kab  ntsh  |  nashog  wan- 
waonukquenish.  | 

Bostou,  N.  E.  |  Upprinthotnunnean 
B.  Green,  kab  J.  Printer,  |  wutobe  quh- 
tiantamwe  ebapanukkeg  |  wntche  on- 
ebekebtouunnat  wunnaunohum-  |  moo- 
kaonk  ut  New-Englaud.  &c.  1709. 

Second  title:  The  |  Massaohuset  psalter:  j 
or,  |  psalms  of  David  |  With  the  |  gospel  |  Ac- 
cording to  John,  |  In  Columns  of  Indian  and 
English.  |  Being  |  An  Introduction  for  Train- 
ing up  the  |  Aboriginal  Natives,  in  Reading  and 
Un-  |  derstanding  the  holy  scriptures  |  John 
v.  89.  |  Search  the  Scriptures,  for  in  them  ye 
think  |  yu  have  eternal  Life,  and  they  are  they 
|  which  testifte  of  Me.  | 

Boston,  N.  E.  |  Printed  by  B.  Green,  and  J. 
Printer,  for  the  |  Honourable  company  for  the 
Propa- 1  gallon  of  the  Gospel  in  New-England, 
Ac.  |  1708. 

Indian  title  verso  1.  1  recto  blank,  English 
title  r,eto  1.2  ver -o  blank,  text  (donblecolomns 
Indian  and  English  on  same  page)  201  unnum- 
bered 11.  16P.  Signatures!  A  |  Z.  Aa-Zz,  Aaa- 
Ddd,  in  fours,  and  Bee  in  three. 
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The  text  of  the  Psalter  begins  on  tho  recto 
of  the  third  leaf  [A  3]  and  ends  on  the  verso  of 
the  152d  leaf  [Pp  4],  occupying  150 1L  The  gos- 
pel of  John  begins  on  Qq  1  and  ends  on  the 
recto  of  Eee  3,  ocenpyiug  51  11.  The  verso  of 
Eee  3  contains  six  lines  of  errata  See  the  fac- 
similes of  the  title  pages. 

Copies  teen:  American  Antiquarian  Society, 
Boston  Athenieum,  Brown,  Lenox,  Trumbull, 
Yale. 

At  the  Brinley  sale,  no.  798,  a  remarkably  fine 
copy,  in  exquisite  bindin.-,  brought  $135;  an- 
other, no.  799,  in  the  original  binding,  $90 ;  an- 
other, no.  800,  i  oi perfect,  $5.  The  Murphy  copy, 
no.  1615,  Drought  $27. 

"  The  dialect  of  the  Vineyard  had  some  pecu- 
liarities, but  these  were  gradually  lost  after  the 
Indians  learned  to  read  Eliot's  version  of  the 
Bible  and  his  other  translations.  In  1722  Mr. 
Mayhew  observed  (in  a  letter  to  Paul  Dudley) 
that  tunc  'our  Indians  speak,  but  especially 
write,  much  as  those  of  Natick  do.'  The  dif- 
ference, however,  was  still  perceptible,  and  may 
be  detected  in  Mr.  May hew's  translation  of  the 
psalter.  Josiah  Cotton,  at  the  end  of  bis  In- 
dian vocabulary,  compiled  about  1727,  gave  a 
dialogue  between  himself  and  one  of  the  Indiana 
of  Plymouth  Colony,  in  which  the  latter  says 
'it  is  very  difficult  to  get  the  tone'  of  their  lan- 
guage, and  that  when  Cotton  preached  the  In- 
dians could  not  always  understand  him.  '  be- 
cause hedid  not  put  the  tone  in  the  right  place,' 
and  also,  because  he  had  some  of  his  father's 
(the  Rev.  John  Cotton's)  words,  and  A*  learned 
Indian  at  Nope  [Martha's  Vineyard),  and  thorn 
Indian's  don't  understand  every  word  of  tbom 
Indiaus.' 

' '  Mayhew's  version  of  the  Psalms  and  Gospel 
of  John  is  founded  upon  Eliot's;  but  every 
verso  underwent  revision,  and  scarcely  one 
remains  without  some  alteration.  The  spelling 
differs  considerably  from  that  of  Eliot  and 
others,  who  bad  learned  the  language  among 
the  Indians  of  the  mainland.  In  exploring 
'the  latitudes  and  corners '  of  Indian  Gram- 
mar, Mr.  Mayhew  probably  went  further  than 
Eliot  had  gone;  and  the  fact  that  bis  work 
passed  through  the  hands  of  'J.  Printer'  gives 
it  additional  value  as  a  monument  of  the  lan- 
guage. James,  the  Indian  printer,  learned  his 
trade  from  Samuel  Green  in  Cambridge,  and 
had  worked  on  both  editions  of  the  Indian 
Bible. 

' '  The  Massachnsee  Psalter,  In  good  condition, 
is  rare.  Most  of  the  copies  I  have  seen  bear 
marks  of  much— and  not  always  gentle — band- 
ling,  and  have  lost  more  or  loss  of  their 
leaves  —Trumbull. 

 Letter  of  Experience  Mayhew,  1722, 

on  the  Indian  language.  Communicated 
by  Jobn  S.  H.  Fogg,  M.  D.,  of  South 
Boston. 

In  New  England  Hist,  and  Gen.  Register, 
vol.  39,  pp.  10-17.  Boston,  18S5, 8'. 
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A  S  D  II, 

Uk-kuttoohomaongafh 

DAVID 

Wcchc 

WUNNAUNCHEMOOKAONK 

Ne  anfukhogup  JOHN; 

Ut  Insane  kah  Englijhe 
Nepatuhquonkaln. 

Ne  woh  fogkompagtmukhcttit 
KakokccahuackupJtenncgkj^J^tamunnat, 
kah  wohwohtamunat  Wunneruppanram- 
\tc  Wuflukwhongaih. 

John  v.  39.. 
Nattnneakontamook  WvJJukwbottkanajby  nevout- 
cbe  ut  yenjb  kHttunnantamumwoo  kuttaljtom- 

tvoo  micbcmc  pomantammooonk  ;  kah  tiijh 
najkog  viauwaonukqHCitiJb. 

BOSTON,  tf.  E. 
Upprinthomunncau  B.  Green,  kah  J.  frinter, 

wucchc  quhtiancamwc  CHAPANUKKEG 
wurchc  onchekchtouunnac  vvunnaunchum- 
mookaonk  ut  Ncw-England&cl  1709. 
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Maybewa  letter  is  <Uted  from  Chilmark, 
March  20ih.  1721-1722, and  addressed  "To  the 
Honorable  Paul  Dudley,  Esq'."  It  occupies 
pp.  12-17.  and,  besides  a  general  discussion  of 
the  Indian  language,  contains  the  Lord's  prayer 
in  the  dialect  (Niantic?)  of  the  Indians  of 
Connecticut  Colony. 

Reprinted  as  follows : 

  Observations  |  on  |  the  Indian  lan- 
guage, |  by  |  Experience  Mayhew,  A.  M. 
|  Preacher  of  the  Gospel  to  the  Indians 
of  Martha's  Vineyard  in  New  England, 
in  17'i2.  |  Now  published  from  the  orig- 
inal ins.  by  |  John  S.  H.  Fogg,  A.  M., 
M.  D.  |  Member  of  [&c.  two  lines.]  | 

Boston:  |  MDCCCLXXXIV  [1884]. 

Printed  cover  with  half-title,  title  verso  print- 
ers etc.  1  ).  text  pp.  3-12,  am.  4°.  One  hundred 
copies  printed. 

Vopiet  Mem .  Barnes,  Pilling. 

The  manuscript  of  this  letter  is  in  the  pos- 
session of  Dr.  Fogg  who  procured  it  from  tho 
late  J.  Wingate  Thornton  of  Boston. 

The  Lord*  prayer  fnpm  this  manuscript  was 
first  printed  in  Trumbull  (J.  H.),  Notes  ou 
Forty  versions  of  the  Lord's  prayer  in  Algon- 
kin  languages.  Dr.  TrumbuU  there  says  it  is 
certainly  not  in  the  Pequot  dialect,  but  proba-  ', 
bly  that  of  the  Niautics. 

 See  Indiana  primer. 

Experience  Mayhew,  minister  to  the  Indians 
on  Martha's  Vineyard,  was  born  on  that  island  I 
January  27,  1673,  and  died  there  November  29, 
1758.  His  grandfather  was  Thomas  Mayhew 
the  younger,  a  sketch  of  whoso  life  is  given 
under  the  next  following  title.  His  father, 
Johu  Mayhew  (born  1652.  died  1689),  was  well 
acquainted  from  his  youth  with  the  Indian  lan- 
guage, and  began  to  preach  in  it  about  the  year 
1673. 

Mr.  Mayhew,  in  his  own  account,  says:  "I  I 
learnt  the  Indian  Language  by  Rote,  as  I  did  j 
my  mother  Tongue,  and  not  by  Studying  the  1 
Rules  of  it  as  the  Lattin  Tongue  is  comonly 
Learned."    In  March.  1694.  about  five  years 
after  bin  father's  death,  he  began  to  preach  to 
the  Indians.    The  field  of  his  labors  is  describ- 
ed in  an  account  of  "'the  present  condition  of 
the  Indians  on  Martha's  Vineyard."  dated  June 
2,  1720,  which  he  prepared  as  an  appendix  to 
one  of  his  sermons  printed  at  Boston  in  that 
year.   The  following  extracts  are  taken  from 
this  account  as  repriuUd  in  Cottou  Mather's 
India  Christiana  (Boston,  1721): 

"The  Number  of  Indians  on  these  Islands  is 
very  much  diminished,  since  the  English  first 
settled  on  Martha's- Vineyard,  which  was  in  the  < 
Year  1642.  there  being  then,  as  was  supposed 
on  that  Island  about  1500  Souls.  At  present  , 
there  are  in  tho  Vineyard  six  small  Villages, 
containing  in  all  of  them,  about  155  Families, 
and  the  Number  of  8ouls  may  be  about  eight 
hundred. 


Mayhew  (E.) —  Continued. 

"  Each  of  these  Villages  is  provided  with  an 
Indian  Preacher  to  dispence  the  Word  to  them 
on  the  Lord's  Days,  when  I  am  not  with  them. 
They  meet  for  the  Worship  of  God  twice  a  Day 
on  tho  Sabbath,  and  after  Prayer,  sing  a  Psalm ; 
then  there  is  a  Sermon  Preached  on  some  Por- 
tion of  Scripture,  which  being  ended,  they  sing 
again,  while  the  Days  be  of  a  sufficient  leugth ; 
and  then  conclude  with  Prayer. 

"There  has,  from  time  to  time,  been  much 
care  taken  that  the  several  Villages  might  he 
provided  witL  School  Masters  to  teach  the 
Children  to  Read  and  Write;  yet  some  of  them 
have  not  been  so  constantly  supplied,  as  is 
to  be  desired ;  and  generally  when  tho  Spring  of 
the  Year  comes  on,  the  Indians  take  their  Chil- 
dren from  School,  alleging  they  want  them  for 
Tillage  of  the  Land ;  and  so  the  Schools  fail  till 
the  Fall;'  and  this  has  much  hind  red  their  Pro- 
gress in  Learning:  Nevertheless.  I  think  the 
greatest  nnmber  can  Read,  either  in  the  En- 
glish or  in  tho  Iu:|ian  Tongue;  and  some  in 
both. 

"There  is  also  care  taken  to  Catechise  the 
Youth:  For  besides  what  is  done  in  this  kind, 
by  the  Indian  School- Masters  St  Pre.icbers,  I 
frequently  examine  the  Young  People  my  self, 
and  have  determined  to  attend  this  Service 
once  a  Fortnight,  in  some  or  other  of  the  fore- 
mentioned  Villages;  and  this  Method  will,  I 
hope,  prove  very  advantageous:  many  grown 
People  as  well  as  Children,  attending  these  Ex- 
ercisee." 

"  Having  now  Preached  to  the  Indians  up- 
ward of  25  Years,  I  have  never  yet  had  any 
special  charge  of  any  one  single  Congregation 
committed  to  me;  but  have  visited  the  several 
fore-mentioned  Assemblies  alternately,  as  I 
have  thought  most  necessary ;  Preaching  ordi- 
narily, unto  some  or  other  of  them  every  Lord's 
Day,  and  on  working  days  once  a  Fortnight ; 
constantly  also  attending  their  Church-Meet- 
ings, to  assist  St  direct  them." 

'The  Rev.  Mr.  Josiah  Torrey,  Pastor  of  the 
English  Church  in  Tisbury  on  the  Vineyard, 
has  also  for  many  Years  past  Preached  as  a 
Lecturer  unto  the  Indians  on  that  Island,  hav- 
ing for  that  End  learned  their  Language,  ne 
Preacheth  in  some  or  other  of  their  Assemblies 
once  a  Fortnight,  and  goes  frequently  to  their 
.Church-Meetings,  to  advise  Sc  assist  them; 
so  that  the  Indians  have  a  Sermon  every  Thurs- 
day Preached  to  them,  either  by  Mr.  Torrey, 
or  my  self:  And  we  strengthen  tho  hands  of 
one  another,  by  going  together  to  these  Weekly 
Exercises. 

•'The  Rev.  Mr.  Samuel  Wiawall  Pastor  of 
the  Church  in  Edgartown,  has  also  now  almost 
learned  the  Indian  Tongue,  with  a  design  to  do 
what  Service  he  can  among  that  People. 

"The  Indians  on  Marthas-Vineyard  &  the 
adjacent  Inlands,  do  hitherto  understand  the 
Indian  Tongue  much  better  than  that  of  the 
English;  and  therefore  complain  much  for  want 
of  Indian  Bibles,  having  now  but  very  few 


Digitized  by  Google 


350 


BIBLIOGRAPHY  OF  THE 


Mayhew  (E.)  —  Continued. 

among  them.   Nor  are  then*  auy  to  be  had ; 
•  the  last  Edition  being  now  gone.  Those  Indians 
are  therefore  very  desirous  of  another  Impres- 
•ion  of  the  Hiblo,  if  it  might  be  obtained  ;  and 
divers  of  them  have  told  me,  an  well  as  some  of  j 
those  on  Nantucket,  (whom  I  have  divers  times  j 
visited)  that  ttiey  should  he  willing  accord  [tag  > 
to  their  capacity,  to  contribute  to  It. 

"Hut  the  disadvantage  which  the  Indians 
are  under  thro'  the  Scarcity  of  Bibles  is  some- 
what helped  by  the  Care  of  the  Honourable  Coru- 
misstoncis  to  supply  them  with  other  useful 
Books  in  their  own  Language,  vis.  The  N. 
England  Confession  of  Faith ;  Several  Cate-  , 
cliisms  :  The  Practice  of  Piety  ;  Mr.  Shepard's 
Sincere  Convert;  Mr.  Baxter's  Call  to  the  Un- 
converted. And  several  Sermons  of  Dr.  Ma- 
ther's, Sec.  besides  the  Psalter,  St  the  Gospel 
of  ■John.  Printed  in  the  Year  1709.  And  the  In-  f 
dijin  Primer  Printed  this  Year,  in  Indian  and 
English.  All  which  Books  are  now  very  useful 
onto  them." 

Mr.  Thomas  Prince,  writing  in  1726,  states 
that  Mr.  Mayhew  had  "the  prudential  Care 
and  Overaightof  Ave  or  six  Indian  Assemblies; 
to  w.  ose  Service  he  has  been  wholly  devoted, 
and  to  one  or  other  of  which  he  has  constantly 
preached  for  above  these  thirty  two  Years." 

In  1707  bis  translation  of  one  of  Cotton 
Mather's  sermons  was  printed  at  Boston,  and 
about  the  same  time  he  was  employed  by  the  So-  | 
ciety  for  propagating  the  gospel  in  New  England  j 
to  make  a  new  version  of  the  psalter,  which  ! 
was  printed  in  1709.   In  1727  he  published  his 
Indian  Convert* :  or,  torn*  account  of  the  Live* 
and  Dying  Speech**  of  a  considerable  N umber  of  1 
the  Christianized  Indian*  of  llartha'i  Vineyard, 
in  Xew- England.    To  this  work  is  appended  ' 
"Some  Account  of  those  English  Ministers  i 
who  have  successively  presided  over  the  In- 
dian Work  in  that  and  the  adjacent  Islands," 
by  the  Rev.  Thomas  Prince.   Several  other 
tracts  and  sermons  from  his  pen  were  also 
printed  between  1720  and  1744. 

Mr.  Mayhew  was  accounted  one  of  the 
"greatest  Masters  "  of  the  Indiau  language  in  ; 
his  time.  His  version  of  the  psalms,  accord- 
ing to  Dr.  Trumbull,  "in  literal  accuracy  and 
its  observance  of  the  requirements  of  Indian 
grammar  perhaps  surpasses  even 

Eliot's."  He  left  four  sons,  one  of  whom,  Zech- 
arlah  Mayhew  (born  1717.  died  1806).  was  or- 
dained a  minister  on  Martha's  Vineyard  De- 
cember 10,  1767,  and  labored  for  many  years  as 
a  missionary  among  the  Indiana  there. 

Mayhew  (Thomas).  [A  catechism  in  the 
dialect  of  the  Indians  of  Nope  or  Mar- 
tha's Vineyard.  165-t]  (») 
Manuscript ;  probably  not  extant 
Thomas  Mayhew,  the  younger,  first  minister 
to  the  Indians  on  Martha's  Vineyard,  was  born 
in  England  about  (he  year  16-.'!.  and  was  lost  at 
sea  in  1657.  His  father,  Thomas  Mavhew,  came  I 
to  Massachusetts  before  1636,  obtained  the  grant  | 


layhew  (T.)  —  Continued, 
of  Martha's  Viueyard  and  the  neighboring  isl- 
ands from  Lord  Stirling  in  1641,  began  a  settle- 
ment at  Edgartown  in  1642,  and  died  there  in 
1681,  aged  92.  Shortly  after  the  new  settlement 
was  begun  Mr.  Mayhew  the  younger  became 
minister  of  the  first  English  church  on  the 
island.  In  1643  his  missionary  work  among  the 
neighboring  Indians  was  commenced  by  the 
conversion  of  Hiacoomes.  In  1046  he  had 
acquired  sufficient  knowledge  of  their  language 
to  address  them  in  public  meetings,  which 
were  held  at  first  once  a  month,  and  afterwards 
every  fortnight. 

"The  way  that  I  am  now  in,"  he  writes  in 
1630.  "  for  the  carrying  on  of  this  great  work,  is 
by  a  lecture  every  fortnight,  where  unto  both 
men  women  aud  childron  do  come ;  and  first  I 
pray  with  them,  teach  them,  catechise  their 
children,  slug  a  Psalm,  and  all  in  their  own  lan- 
guage. I  conferre  every  last  day  of  the  week 
with  Hiacoomes  about  his  subject  matter  of 
preaching  to  the  Indians  the  next  day.  where  I 
furnish  him  with  what  spiritual  food  the  Lord 
is  pleased  to  afford  me  for  them." 

In  October,  1651,  he  writes  again  of  the  In- 
dians: "There  are  «ae  hundred  ninotie  nine, 
men,  women,  and  children,  that  have  professed 
themselves  to  be  worshippers  of  the  great  and 
everliving  God.  There  are  now  two  meetings 
kept  every  Lords  day,  the  one  three  miles,  the 
other  about  eight  miles  off  my  house:  Hiacomes 
teaoheth  twice  a  day  at  the  nearest,  and  Mum- 
auequem  accordingly  at  the  farthest,  the  last 
day  of  the  week  they  come  unto  mo  to  be  in- 
formed touching  the  subject  they  are  to  handle. 
.  .  .  I  have  also  undertaken  to  keep  by  the 
help  of  God  two  Lectures  amongst  them, 
which  will  be  at  each  once  a  fortnight." 

In  January,  1653,  a  school  for  the  teaching  of 
the  Indian  children  was  opened  by  Mr.  Mayhew. 
Bef  ore  October  of  the  same  year  the  number  of 
converts  uuder  his  care  had  increased  to  283, 
and  he  had  prepared  for  them  a  covenant  or 
confession  of  faith  in  the  Indian  language,  of 
which  an  English  translation  is  given  in  tbe 
tracteutitled  Tear*  of  Repentance,  Londou,  1653. 

It  was  for  the  use  of  these  Indians  that  the 
above  named  catechism  was  prepared.  In  a 
letter  written  by  Experience  Mayhew,  grand- 
sou  of  the  author,  in  1722,  which  has  been 
printed  for  Dr.  John  S.  H.  Fogg,  of  Boston,  the 
book  is  mentioned  as  follows : 

"  My  Grand  Father  in  his  time  composed  a> 
large  aud  Excellent  Catechism  for  the  Indians 
of  this  Island,  agreablc  unto  their  own  Dialect ; 
but  not  l>eing  printed  the  Original  is,  I  think, 
utterly  lost,  and  there  only  remains  of  it,  about 
40  pages  in  Octavo,  transcribed  as  I  suppose, 
by  some  Indian  after  his  Death;  but  this  goes 
not  so  far  as  to  have  the  Lord's  Prayer  iu  It." 

It  is  probable  that  Mr.  Eliot's  primer  and 
catechism  was  also  used  to  some  extent  by  Mr. 
Mayhew's  Indiana.  The  difference  between 
the  dialects  of  Martha's  Vineyard  and  Natick, 
according  to  Experience  Mayhew,  "was  some- 
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thing  greater  than  now  11722)  it  is.  before  our 
Indians  had  the  vae  of  y*  Bible  and  other  Books 
translated  by  Mr.  Eliot,  but  since  that  the 
most  of  y  Litle  differences  that  were  betwixt 
y",  have  been  happily  Lost,  and  oar  Indiana 
Speak,  bnt  especially  write  much  as  those  of  | 
Natlck  do." 

In  November,  1657,  Mr.  Mayhew  sailed  for  j 
England  with  one  of  his  Indian  preachers,  but 
the  ship  in  which  be  took  passage  was  never 
beard  of  more.  After  this,  the  mission  work 
was  continued  by  Mr.  May  hew  the  elder,  who 
had  also  learned  the  Indian  Language.  In  1670 
the  first  Indian  church  was  formed  on  Martha's 
Vineyard,  and  Mr.  Mayhew  was  requested  to 
become  its  pastor,  although  over  eighty  years 
of  age.  This  office  he  declined,  and  the  Indian 
Hiacoomea  was  thereupon  chosen  and  ordained  j 
as  its  minister. 

Maynard  (iter.  — ).   Vocabulary  of  the 
MicniacH. 

In  Gallatin  (A.).  Synopsis  of  Indian  tribes 
in  American  Ant.  Boc.  Trans.,  vol.  2,  pp.  305-367, 
Cambridge,  1836, 8°. 

Perhaps  by  Maillard  (A.  S.) 

Mayweep  (Sarah )'  See  Allen  ( W. ) 

Me  sit  mantu  [Ottawa].  See  Meeker  (J.) 

Mead  (Daniel  M.)  A  history  |  of  the  ' 
town  of  |  Greenwich,  ]  Fairfield  county,  [ 
Conn.,  |  with  |  Many  Important  Statis- 
tics. |  By  |  Daniel  M.  Mead,  |  attorney, 
etc.,  at  law,  Greenwich,  Conn.  | 

New  York :  |  Baker  &  Godwin,  print- 
ers. |  Corner  Nassau  and  Spruce  streets,  j 
|  1857. 

Title  verso  copyright  1 1.  contents  pp.  3-4,  in- 
troduction pp.  6-7,  text  and  appendix  pp.  13-318, 
12°. 

Indian  names  of  places,  with  significations  in 
English,  pp.  245-246. 
Copies  teen:  Congress. 

Meeker  (Jotham).  Ottawa  |  first  book. 
|  Prepared  by  |  Jotham  Meeker,  |  mis- 
sionary of  Am.  bap.  bd.  for.  missions.  | 

Sbawauoe  mission,  |  J.  G.  Pratt, 
Printer.  |  1838. 

Title  verso  key  to  the  Ottawa  alphabet  1 1. 
text  (pp.  13-23  of  which  are  entirely  in  tho  Ot- 
tawa language)  pp.  3-24,  aq.  24°. 

Primer  lessons,  pp.  3-13.— Prayers,  pp.  13- 
10. -Hymns,  pp.  20-23.—  Numerals,  p.  24. 

Oopiet  teen .  Beaton  Athemeum. 

 Ottawa  |  first  book.  Containing  les- 
sons for  the  learner ;  |  portions  of  j  the  [ 
gubpel  by  Luke,  |  omitted  by  |  Matthew  i 
and  John ;  |  and  |  the  Ottawa  laws.  | 
By  |  Jotham  Meeker,  |  missionary  of  | 
the  Amer.  bap.  mis.  union.  |  Second 
Edition.  | 


Meeker  (J.)—  Continued. 

Ottawa  Baptist  Mission  8tation.  |  J. 
Meeker,  Printer,  |  1850.  • 

Second  title :  Otawa  |  mnsenaikun.  |  Ene  ko 
I  wlki  ukenoumatewin ;  |  kuer  anint  |  otnln- 
wahimowin  uok,  |  kapwa  olepeumowat  |  Mrto 
kuer  Han;  |  kuer  Otawak  |  otepakonikrwini- 
i      wan.  |  TJwi  tul  |  wrltot  nhihak,  |  rnonikohin  | 
kebimokomaneprptisun.  |  Nalif  Wrlhikafrk.  | 
Otawa  Prptise  Kukekwrwikumikof  |  Ubi- 
bak.  Mrsenaikunikrt,  |  1830. 

English  title  on  the  verso  of  which  is  a  key 
to  the  Ottawa  alphabet  (p.  2)  1  1.  Ottawa  title 
recto  1. 2  (p.  3),  text  pp.  4-128.  24°. 

Primer  lessons,  pp.  4-12.— Gospel  of  Luke  (in 
part)  in  Ottawa,  pp.  13-08.— U.  S.  whiBkey  law  a 
in  Ottawa,  pp.  00-101.— Ottawa  laws,  alternate 
i      pages  English  and  Ottawa,  pp.  102-125.-Nu- 
meraR  etc.  pp.  120-128. 

Copies  teen .-  Boston  Athena»nm,  Lenox. 

 The  |  new  testament  |  of  |  our  lord 

and  saviour  Jesus  Christ ;  |  translated 
into  the  Ottawa  language  |  by  |  Jotham 
Meeker,  |  missionary  of  the  Amer.  bap. 
board  of  for.  missions.  |  Carefully  re- 
vised, and  compared  with  the  Greek,  | 
by  |  rev.  Francis  Barker,  A.  M.  |  Bap* 
tist  missionary  to  the  Shawanoes.  | 

Shawanoe  baptist  mission  press,  |  J. 
G.  Pratt,  Printer.  |  1841. 

Second  title:  Me  su  mantu  |  katepabimint 
kuerkailihekrt  |  kapekrskoninuf  HesusKnrst. 
|  Hibak  kuer  lafwal  me  kaaneknnotakr  olep- 
eikrhik.  | 

Lawunoaf  ketuli  olepeikatr.  |  Kauko  tuk- 
willf  Hesns  |  mantu  minik  tso  pepon.  1 1841. 

English  title  verso  OtUwa  title  1  1.  text  en- 
tirely in  the  Ottawa  language  pp.  3-125,  16°. 
Contains  only  the  gospel  of  Matthew. 
Oopiet  teen:  Boston  Atbennum. 

 The  |  gospel  |  according  t  •  John,  | 

translated  into  the  Ottawa  language  | 
by  |  Jotham  Meeker,  |  missionary  of 
the  Amer.  bap.  board  of  for.  missions.  | 
Revised,  and  compared  with  the  Greek, 
|  by  |  rev.  Francis  Barker,  A.  M.  |  Bap- 
tist missionary  to  the  Shawanoes.  | 

Press  of  Amer.  baptist  board  of  for 
missions,  |  Shawanoe.  |  1844. 

Title  verso  blank  1 1.  text  entirely  in  the  Ot- 
tawa language  pp.  3-08,  16°. 

Oopiet  teen:  Boston  Athena-urn,  Congress. 

 Original  |  and  |  select  hymns,  |  in  | 

the  Ottawa  Linkage.  |  By  |  Jotham 
Meeker,  |  missionary  of  the  Amer.  bap- 
tist  board  |  of  foreign  missions.  | 
[Two  lines  quotation  in  English.]  | 

Press  of  Amer.  baptist  board  of  for. 
|  missions  :  8hawanoe,  Ind.  Ter.  |  1845. 
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Title  verso  blank  1  1.  text  (with  the  excep- 
tion of  the  headings,  which  are  in  English,  en- 
tirely in  the  Ottawa  language)  pp.  3-92,  index  in 
Ottawa  pp.  93-06, 18°. 

CopUsaecn:  Boston  Athcnanim. 

—  Hymns  |  in  |  the  Ottawa  language, 
|  original  and  select,  |  by  |  Jotham 
Meeker,  |  missionary  of  the  American 
baptist  mis.  union.  |  Third  edition.  | 
[Two  lines  scripture  in  English.]  j 

Ottawa  baptist  mission  station.  |  J. 
Meeker,  printer.  |  l&*0. 

TitJe  verso  blank  1 1.  text  (with  the  excep- 
tion of  headings  in  English  entirely  In  the  Ot- 
tawa language)  pp.  3-122,  index  pp.  123-127,  24°. 
Copies  teen:  Shea. 

Two  Delaware  primers  are  titled  in  Sabiu's 
Dictionary  (no.  47377,  uote).  under  Mr.  Meeker's 
name  as  author,  which  were  in  fact  only  printed 
by  him.  The  error  waa  cauBed  by  twisting  the 
titles,  in  copying  them,  successively,  from 
TrUbner's  Bibliographical  Guide  lo  American 
Literature  (1850),  p.  250;  Lude wig's  Literature 
of  American  Aboriginal  Languages  (1858),  p.  66; 
and  Schoolcraft's  Bibliographical  Catalogue 
(1849),  nos.  66  and  67,  where  they  were  first 
printed. 

Mr.  Jotham  Meeker  joined  the  Baptist  mis- 
sionaries at  Carey  station,  Michigan  territory, 
in  November,  1825,  when  about  twenty-one 
years  of  age.  He  was  from  Cincinnati,  Ohio, 
and  a  printer  by  trade.  For  a  while  he  assisted 
Mr.  Johnston  Lykius  and  Mr.  Robert  Simerwell 
in  teaching  the  Indian  children.  In  August, 
1827,  having  been  duly  licensed  to  preach,  he 
was  placed  iu  charge  of  the  mission  among  the 
O I  taw  as  at  Thomas  station  on  Grand  river. 
On  this  occasion  the  Indians  conferred  on  him 
the  name  of  Man6'-ki"ke-toh',  signifying  "  he 
that  speaks  good  words."  lie  had  by  this  time 
acquired  sufficient  knowledge  of  the  Ottawa 
language  to  enable  him  to  read  religious  dis- 
courses in  it  to  the  Indians. 

In  September,  1880,  Mr.  Meeker  waa  married, 
and  in  the  following  year,  on  the  breaking  up 
of  the  mission  and  the  removal  of  Mr.  Lykins 
to  the  Indian  territory,  he  retained  to  Cincin- 
nati, with  the  intention  of  going  into  the  print- 
ing business.  The  other  missionaries,  how- 
ever, soon  persuaded  him  to  change  his  design, 
and  to  resume  the  Indian  work.  It  was  at  first 
proposed  to  pnt  a  printing  press  in  operation 
among  the  Cherokees  of  Arkansas,  uuder  his 
management,  but  tbo  plan  failed  for  want  of 
support. 

The  Chippewa  mission  next  attracted  Mr. 
Meeker's  attention.  As  he  had  acquired  "a 
pretty  correct  knowledge  of  the  Ottawa  lan- 
guage, which  is  virtually  the  same  as  tbo  Chip- 
pewa and  Pntawatomie,"  he  yielded  to  a  desire 
to  labor  among  a  people  with  whom  he  conld 
converse.  In  the  autumn  of  1832,  having  ob 
talned  the  content  and  support  of  the  Baptist 
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board  of  missions,  be  set  off  with  Mrs.  Meeker 
for  the  lakes.  At  Detroit  they  were  joined  by 
Kev.  Moses  Merrill  and  his  wife,  with  whom 
tbey  proceeded  to  Sault  Ste.  Marie,  between 
lakes  Huron  and  Superior,  where  they  asso- 
ciated themselves  with  the  Chippewa  mission 
under  the  car©  of  Rev.  A.  Bingham,  who  bad 
been  located  there  since  1828.  They  remained 
in  this  place,  however,  only  a  few  months. 
Early  in  the  spring  of  1833,  the  board  directed 
both  Mr.  Meeker  and  Mr.  Merrill  to  abaudon 
the  Lake  Superior  mission,  and  to  proceed  at 
once  to  the  Indian  territory. 

In  September  or  October,  1833,  Mr.  Meeker 
arrived  at  the  Shaw  an  oe  mission  station  with 
his  wife.  By  direction  of  the  board  he  brought 
with  him  a  printing  press  and  types,  which  he 
had  purchased  in  Cincinnati.  On  the  9th  of 
March,  1834,  with  the  assistance  of  William 
Ash,  "he  commenced  printing,  first  printing 
50  copies  of  the  alphabet  for  several  tribes,  and 
on  the  21st  he  completed  the  first  book  printed 
in  the  Territory— a  primer  of  24  pages  iu  an 
Indian  language."  See  Linapi'e.  By  the  10th 
of  May  an  elementary  hook  in  Shawanoe,  pre- 
pared by  Mr.  Lykins,  was  also  printed.  Other 
works  in  the  Delaware,  Shawanoe,  Putawato- 
tuie,  Otoe,  Choctaw,  Muscogee  or  Creek,  Wea, 
and  Kansas  languages,  were  printed  by  Mr. 
Meeker  during  the  next  three  years,  besides  a 
number  of  pamphlets  in  English. 

A  few  Ottawaa  had,  by  this  time,  located  in 
the  Indian  territory,  and  as  Mr.  Meeker  still 
desired  to  labor  for  that  tribe,  the  requisite 
authority  waa  obtained  from  tbo  Indian  depart- 
ment at  Washington  to  establish  a  mission 
among  them.  This  waa  early  in  the  year  1835. 
!  The  proposed  undertaking  waa  delayed,  how- 
ever, by  other  affairs,  and  especially  by  the 
work  of  the  printing  press,  which  employed 
much  of  Mr.  Meeker's  time.  His  labors  were 
largely  increased  iu  1830  by  the  long  continued 
IlluesH  of  Mr.  Lykins,  and  in  September  of  tho 
same  year  his  own  health  became  so  poor  that 
he  was  unable  to  attend  to  the  press.  Arrange* 
monts  were  thereupon  made  to  obtain  another 
printer. 

On  the  14th  of  May,  1837,  Mr.  J.  G.  Pratt  of 
Massachusetts  arrived  at  the  Shawanoe  mission 
and  took  charge  of  the  printing  office.  In 
June,  Mr.  and  Mrs.  Meeker  removed  to  the 
Ottawa  settlements,  about  thirty  miles  west  of 
the  Missouri  state  Hue.  near  the  site  or  the 
present  city  of  Ottawa,  Kansas.  Here  a  school 
was  opened,  and  preaching  held.  In  the  follow- 
ing year  Mr.  Meeker  prepared  one  or  two  ele- 
mentary books  In  the  Ottawa  language,  which 
were  printed  at  the  Shawanoe  press. 

The  state  of  the  Ottawa  mission  in  1839  is 
described  by  Mr.  McCoy  as  follows:  "Mr. 
Meeker  has  a  small  school,  in  which  instruc- 
tion is  imparted  in  the  English  language,  and 
ho  receives  pretty  good  attention  to  preaching. 
David  Green,  an  Ottawa,  who  baa  been  baptized 
within  the  last  two  years,  takes  a  part  in  the 
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performance  of  public  religious  exercise*,  and 
acquits  himself  much  to  the  satisfaction  of  the  j 
missionaries.'' 

During  the  next  six  5 ears  several  other  books  , 
were  printed  in  the  Ottawa  language.  The  ' 
printing  press  was  afterwards  removed  from  1 
Shawanoe  to  the  Ottawa  mission  station,  where  \ 
Mr.  Meeker  again  took  charge  of  it,  and  printed  1 
two  books  in  1850.  Be  died  at  the  mission  on 
the  12th  of  Junnary,  1864. 

The  "new  system  of  writing  and  reading," 
invented  by  Mr.  Meeaer.  was  adopted  in  all  the 
Indian  books  printed  at  the  Shawanoe  mission 
press.  This  system,  according  to  its  advocates, 
" wholly  excludes  spelling,"  and  "enables  the 
learner  to  paint  his  thoughts  on  paper,  with 
precision,  as  soon  as  be  acquires  a  knowledge 
of  a  number  <  f  characters  about  equal  to  the 
English  alphabet."  The  following  account  of 
it  is  taken  fiom  McCoy's  History  0/  Baptist 
Indian  Missions: 

"To  each  Indian  language,  and  to  each  dia-  ' 
lect  of  language,  belong  peculiar  sounds,  which  j 
cannot  be  obtained  by  the  use  of  the  English  ' 
alphabet.   To  designate  syllable*  which  could 
not  be  spelt,  or  sounds  which  could  not  be  ob 
taincd  by  the  ordinary  use  of  letters,  writers 
who  would  write  intelligibly  have  been  com- 
pelled to  introduce  arbitrary  characters,  each 
according  to  his  fancy.   It  can  easily  b«  con- 
ceived that  serious  inconvenience  attended 
this  course  of  things. 

"Mr.  Guess,  a  Cherokee,  had  discovered  that  , 
the  language  of  his  tribe  could  be  written  with  | 
about  eighty  syllabic  characters.  Ouess's  plan 
was  tried  in  relation  to  some  other  languages, 
and  found  to  be  inapplicable,  because  charac- 
ters would  be  multiplied  beyond  the  bounds  ot 
convenience. 

"  To  remedy  the  evils  which  attended  the  or- 
dinary  methods  of  writing  Indian,  and  the  com- 
plexity which  would  attend  the  universal  ap- 
plication of  Gness's  system,  the  idea  suggested 
itself  to  Mr.  Meeker,  then  at  Sault  de  St  Marie.  I 
of  nsing  characters  not  to  designate  syllables, 
but  certain  positions  of  the  organs  of  speech. 
His  first  writing  was  rather  a  combination  of 
this  new  principle  with  the  syllabic  system  and 
the  system  of  spelling. 

"  When  the  press  was  put  into  operation  at 
the  Shawanoe  mission  house,  the  missionaries 
among  the  Shawanoes  and  Delawarcs  took  up 
the  new  principle  of  Mr.  Meeker,  and  reduced 
it  to  a  system,  excluding  entirely  the  syllabic  ■ 
or  hieroglyphic  system,  and  also  that  of  spell- 
ing. 

"  By  spelling,  we  mean  that  process  by  which 
the  learner  Is  required  to  familiar  ire  the  mem-  1 
ory  with  certain  names  of  characters,  (letters)  1 
and  then,  after  combining  these  in  a  certain 
order,  a  sound  (syllnble)  must  be  uttered  — 
not  one  produced  by  the  combination,  but  alto- 
gether arbitrary.  This  sound,  unmeaning  in 
itself,  must  be  born  in  mind  until,  by  a  similar 
process,  a  second,  third,  or  fourth,  be  obtained ; 
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and,  lastly,  these  sounds  mnst  be  combined,  in 

order  to  form  a  word. 

"Upon  the  new  system,  every  nnrom  pounded 
sound  which  can  be  distinguished  by  the  ear 
is  indicated  by  a  character.  These  sounds,  in 
Indian  languages,  usually  amouut  to  about 
eight  or  ten,  the  greater  part  of  which,  but  not 
all,  are  what  in  the  system  of  spelling  would 
be  denominated  vowel  sounds  ;  other  sounds 
are  such,  for  instance,  as  the  hissing  sound  of 
the  letter  #.  in  which  consists  its  real  value,  the 
sound  obtained  by  eh,  as  in  church,  &c.  The 
other  characters,  usually  in  number  about 
twelve  or  fourteen,  merely  indicate  the  posi- 
tionsof  the  organs  of  speech  preceding  or  follow- 
ing the  sounds,  by  which  the  beginning  or  end- 
ing of  sounds  is  modified;  thus,  the  character 
p,  would  require  the  lips  to  be  pressed  together 
with  a  slight  pressure  within;  this,  o,  would 
indicate  a  sound  which  could  be  heard  by  the 
ear  —  say  the  short  sound  of  o ;  this,  t,  would 
require  the  end  of  the  tongue  to  bo  pressed 
bard  to  the  roof  of  the  mouth.  Now,  if  the 
sound  of  o  Intervenes  between  tbo  pressure  of 
the  lips  and  the  pressnre  of  the  tongue,  as  above 
Indicated,  the  word  pot  is  necessarily  pronounc- 
ed ;  transpose  the  cbai  acters,  and  adhere  to  the 
same  rule,  and  the  word  top  is  unavoidably 
pronounced. 

"Hence,  as  soon  as  the  learner  acquires  a 
knowledge  of  the  uses  of  the  characters,  more 
than  twenty-three  of  which  have  not  yet  been 
found  necessary  in  writing  any  Indian  language, 
he  Is  capable  of  reading;  because,  by  placing 
the  organs  of  speech,  or  uttering  a  sound,  as  ia 
indicated  by  each  character  as  it  occurs,  he  is 
actually  reading." 

The  new  system,  however,  did  not  meet  with 
much  favor  from  others.  "  Pretty  soon  after 
we  had  issued  a  few  prints  upon  the  new  sys- 
tem, from  the  press  at  the  Shawanoe  mission 
house,  two  influential  Presbyterian  missiona- 
ries from  among  the  Choc  taws  visited  us. 
Tbey  had  published  a  few  books  in  the  Choctaw 
language,  written  upon  the  principles  of  or- 
thography. Peculiar  sounds  could  not  be  ob- 
tained by  tbo  use  of  the  English,  or  any  other 
alphabet,  and  to  remedy  this  evil  they  had  in- 
vented new  characters,  and  procured  new  types 
to  print  them.  The  superiority  of  our  cheap, 
and  expeditious,  and  correct  system,  over  their 
worse  than  old-fashioned  plan,  was  so  obvious 
to  us,  that  we  hoped  for  their  ready  and  hearty 
co-operation  in  Introducing  it  into  common  use 
in  the  Indian  country.  In  this  we  were  griev- 
ously  disappointed ;  and,  to  add  to  our  mortifi- 
cation, they  r.ealonsly  urged  us  to  reject  our 
system,  as  futile.  No  reason,  however,  was  of- 
fered, only  that  they  had  written  a  little  ln> 
Choctaw,  and  all  our  prints  ought  to  be  uniform. 
They  seemed  to  overlook  the  fact  that  the  Cher- 
okee* by  their  side  wrote  by  syllabic  hiero- 
glyphics, and  that  we  could  not,  even  with  the 
use  of  the  new  characters  introduced  by  them 
in  order  to  obtain  peculiar  sounds  in  Choctaw. 
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writ*,  iii  Delaware,  Shawano*.  Ac,  without  in- 
troducing other*  to  represent  Bounds  peculiar 
to  these  languages  resjiectively. 

'  Our  Methodist  brethren  were  not  disposed 
to  show  it  any  public  countenance.  This  was 
indeed  the  more  surprising  to  us,  because  they 
had  ailopted  it  themselves.  This,  however, 
they  had  not  done  so  much  from  inclination, 
as  from  tho  necessity  of  gratifying  a  popular 
deaire  of  tho  Slmwauoe*.  Hymns,  and  some 
other  prints,  prepared  by  tho  Baptist  missiona- 
ries, were  used  advantageously  by  Shawanoea, 
Delawarca,  Peoriaa,  and  Weaa,  in  tho  Metho- 
diat  connection. 

"  But  if  wc  have  reason  to  grieve  on  account 
of  the  little  favor  which  has  boon  siiown  to  the 
new  system  by  the  Presbyterians  and  Metho- 
dists, we  have  still  greater  cause  of  grief  on  ac- 
count of  tho  indiffereuco  of  our  own  (Baptist) 
denomination  to  this  important  matter." 

The  four  principal  alphabets  according  totbia 
system  are  as  follows : 

Key  to  the  Dklawahk  Alphabet 

(From  Blanchard'a  Delaware  primer'  (Linapi't 
Irkvekun),  1834  ] 


Vowels. 


r 

ad 

a 

in 

fate 

a 

1  • 

a 

•< 

far 

e 

•  1 

e 

•• 

me 

c 

II 

e 

•  < 

m«t 

y 

•  • 

i 

pine 

j 

i 

•  ■ 

pin 

0 

II 

o 

•i 

note 

w 

11 

o 

1. 

more 

u 

II 

u 

•  ■ 

tub 

b 

II 

u 

i  • 

tube 

1 

Jonsoni 

into. 

h 

s* 

ch 

in 

church 

J 

•  • 

sh 

ii 

the 

k 

•• 

k 

Jbite 

1 

l 

lame 

m 

•1 

m 

>> 

mow 

n 

II 

n 

.1 

now 

P 

•  4 

P 

p»y 

<l 

•  • 

q 

» ■ 

oua 

•  > 

s 

say 

t 

t 

toy 

X 

■i 

• 

f 

ng 

•  > 

linger 

v 

h 

Ae 

"The  Vowels  always  have  the  same  sound 
in  all  cases. 

*'  It  will  bo  found  difficult  to  give  the  Conso- 
nant its  proper  sound  when  by  Itself ;  as  the 
sounds  that  are  given  (when  learning  them)  are 
the  same  aa  when  pronounced  in  connection 
with  a  vowel,  in  a  syllable  or  word.  This  dlffl. 
culty  will  be  obviated  by  connecting  the  sound 
with  that  of  a  vowel. 

"  *  Thia  letter  denote*  a  gutteral  sound  pecu- 
liar to  the  Delaware,  and  is  quite  indescriba- 
ble." 


Meeker  (J.)  —  Continued. 

Kry  to  the  Shawaxkor  Chauactkrs. 

[From   Lykins's  Shawanoe  primer  (Siwinowe 
eawekitake),\&U.) 


a  pronounced  aa]  a 

in 

mane 

a 

i 

"  a 

n 

far 

ah 

e 

"  e 

•  i 

ee 

o 

ii 

"  0 

•i 

no 

0 

w 

ii 

"  0 

•  i 

move 

oo 

b 

•  • 

"  th 

tain 

th 

c 

ch 

•  • 

ch 

h 

"  h 

ii 

Aand 

hand 

k 

"  k 

*ito 

kite 

1 

■  i 

"  1 

•  4 

lame 

m 

ii 

"  m 

11 

m-an 

n 

•« 

"  n 

•  1 

no 

n-o 

l> 

ii 

"  P 

>  . 

part 

p-art 

t 

ii 

"  t 

II 

take 

take 

•i 

»  a 

l  1 

«*y 

a-ay 

il 

The  Con 

souaut.i  ar 

a  not 

pronoum 

edalond; 

but  have  precisely  tho 

>  sound  aa  In  read- 

ing  English. 

"Example.—  Be,  pronounced  the,  (th  hard). 
— Here  the  character  b  has  just  the  position  of 
the  organs  of  speech,  and  sound,  as  occur  before 
the  voice  opens  on  t»,  in  saying  theory. 

"Ce,  pronounced  die.— here  the  character  c 
haa  tho  same  position  of  the  organs,  and  sound, 
aa  occur  before  the  voice  opens  on  ee,  in  saying 
che-cse.    And  so  with  all  the  consonants." 

Explanation  of  the  Put  aw  atomir  Characters. 

[From  Sim er well's  Putawatomle  primer  (WhVr 
Potrwatom*  Jf#fna*in),  1834] 

"  In  this  system  the  common  types  are  used 
for  the  purpose  of  avoiding  tho  inconvenience 
of  procuring  type  of  a  peculiar  form,  but  read- 
ing is  performed  by  an  application  of  the  letters 
different  from  tholr  uses  in  other  languages, 

"Some  of  the  characters  indicate  sounds, 
others  merely  show  tho  positions  of  the  organs 
of  speech.  They  are  therefore  not  (properly 
apeaking)  letter*,  but  character*. 

"  Those  which  are  denominated  Vowela 
denote  sounds  as  follows: 


a 

aa 

•i 

in 

far 

e 

•  i 

e 

>. 

i 

>  i 

I 

pin 

» 

•  i 

0 

•  i 

note 

U 

•• 

u 

•  i 

tub 

-v 

•  i 

i 

1 1 

pine 

w 

•• 

o 

.i 

move 

r  denotes  a  sound  like  e  short,  partaking 
somewhat  of  a  long. 

"  B  indicates  the  position  of  the  lips  aa  they 
are  placed  when  about  to  express  the  name  of 
the  letter  b;  or,  aa  the  organs  are  left  on  pro- 
nouncing a  word  ending  in  b. 

"  D.  K,  M,  N,  P,  and  T,  in  like  manner  Indicate 
the  position  of  the  organs  as  they  are  placed 
when  about  to  express  words  in  English  begin- 
ning with  those  letters  severally;  or,  aa  the 
organs  are  left  when  words  ending  in  those 
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"G  denotes  tbe  position  of  the  organs  when 
prepared  to  express  a  word  beginning  with  g 
bard. 

' '  H  indicates  the  sound  of  ch  in  church. 

"  L  has  the  sound  of  sh  in  #Ae. 

"S  signifies  a  hissing  sound,  as  occurs  in  the 
commencement  of  the  pronunciation  of  the 
word  #ee. 

"Example.—  Mskwr —  Here  the  lips  are 
closed,  and  a  slight  nasal  sound  is  emitted,  on  s 
the  lips  open  with  hissing,  k  denotes  the  posi- 
tion of  the  organs  as  described  above  without 
articulation,  and  the  voico  opens  on  was  oo,  and 
ends  with  r  as  e  short,  and  t  he  word  msqueh  ' 
(blood)  is  unavoidably  pronounced. 

"  The  learner  is,  therefore,  not  taught  the 
namt$  of  these  nineteen  characters,  but  theU- 
tMeS. 

"Again,  let  the  characters  lkinor  be  used  as 
above  directed,  in  succession  as  they  are 
placed  here,  and  the  word  sbkin-o-weh  (young 
man)  is  unavoidably  pronounced. 

"  The  learner  can  acquire  a  knowledge-  of 
these  18  characters  in  as  little  time  as  he  could 
learn  the  names  of  tbe  same  number  of  letters 
of  the  alphabet.  lie  is  then  capable  of  reading, 
because  the  repeating,  or,  rather,  the  using  of 
these  characters  as  they  are  written,  is  really  ' 
reading. 

"Single  words  are  arranged  in  columns  1 
merely  for  the  purpose  of  bringing  them  more 
distinctly  to  the  notice  of  the  learner,  and  not 
for  the  purpose  of  spelling.  The  name  remarks 
apply  to  tbe  division  of  words,  apparently, 
into  syllables. 

"  Sounds  occur  in  one  Indian  dialect  which 
do  not  in  others.  Hence,  some  of  the  charac- 
ters describe  different  sounds,  and  different 
positions  of  the  organs,  in  different  dialects. 

"  The  apostrophe  denotes  an  abrupt  inter- 
ruption, and,  sometimes,  a  sudden  termination, 
of  the  voice. 

"When  an  aspiration  precedes  a  vowel,  as  h 
in  aow,  tho  vowel  is  marked  thus,  Aw,  wadnwr; 
pronounced  how,  wau-hone-weh. 

"  Points  are  used  as  in  English. 

"  Figures  are  applied  as  they  are  in  English, 
but  with  the  Indian  names  to  each. 

"This  system  may  be  applied  to  the  English, 
or  to  any  other  language." 

Kki  to  tub  Ottawa  At-phabbt. 


(From  Meeker's  Ottawa  ytrst  book,  1838.) 


A 

SH 

a 

in 

far 

e 

>• 

t< 

•• 

me 

i 

. . 

i 

■  > 

pin 

o 

•  • 

o 

note 

u 

u 

tub 

r 

V 

»  i 

met 

h 

ch 

church 

m 

" 

maim 

n 

n 

•• 

nun 

a 

it 

8 

■• 

sister 

1 

•  » 

sh 

hheepis 

ier  (J.)  —  Continued. 

f         as  ng 

in 

finger 

w          "  w 

•  • 

we,  now 

k      '•  k 

kick 

p      "  p 

pipo 

t      "  t 

trout 

Tbe  Ottawa  Alphabet  t 

nay 

be  divided  into 

three  classes,  viz.  vowels,  semi-vowels,  and 
mntes.  The  six  first  letters  are  vowels,  which 
have  a  full  and  invariable  sound.  The  semi- 
vowels are  seven  in  number;  they  have  each 
an  indistinct  sound,  which  is  exactly  tho  same 
that  is  heard  when  the  words  containing  those 
letters  are  spoken.  The  three  last  letters  are 
mute*,  and  are  only  known  by  the  position  of. 
the  organs,  without  any  sound. 

"  Example.— Post— Here  the  word  begins 
with  a  mute,  followed  by  a  vowel  and  semi- 
vowel, and  ends  with  a  mute ;  so  that  when  the 
learner  endeavor)  to  name  the  various  letters 
in  it,  he  begins  by  placing  his  lips  tightly  to- 
gether, pressing  upon  them  with  his  breath; 
he  then  lets  his  voice  open  on  the  vowel  o; 
then  looks  on  the  third  letter,  and  makes  barely 
a  hissing  sound;  then  to  express  tho  last  letter 
he  stops  all  sound  by  the  point  of  his  tongue— 
therefore  by  naming  tbe  various  letters  in  a 
word  he  articulates  distinctly  the  word  itself." 

Tbe  following  Is  a  summary  of  tho  Indian 
books  printed  at  tbe  Shawanoe  mission  press 
by  Mr.  Meeker  and  Mr.  Pratt,  according  to  the 
new  system : 

In  the  Delaware  languago:  Fifty  copies  of 
tho  alphabet  in  March.  1834 ;  three  small  books 
by  Mr.  Blanc  hard  in  the  same  year  (see  Una- 
pie) ;  and  a  harmony  of  the  four  gospels  in 
1837  (see  Zcisborger  (D.)  and  Blanchard  (I. 
D.)  [  all  printed  by  Mr.  Meeker.  Also,  a  second 
edition  of  tho  primer  in  1842  (see  Blanchard 
(L  D.).  printed  by  Mr.  Pratt.  According  to 
Mr.  McCoy,  four  hooka  had  been  printed  in 
Delaware  on  this  press  before  1839,  "threo  of 
which  were  small,  and  one  largo;  the  latter 
being  a  Harmony  of  the  Gospels. " 

In  tho  Shawanoe  language:  Fifty  copies  of 
the  alphabet  in  March,  1834;  two  editions  or 
issues  of  a  primer  in  the  same  year;  a  period- 
ical entitled  Shau-wau-notce  Ketauthvau  or 
"Shawanoe  Sun,"  from  March  1st,  1835,  to 
1837  or  1838,  semi-monthly  and  monthly;  a  small 
hymn  book  of  sixteen  pages  In  1835  or  1836; 
and  a  portion  of  tbe  gospel  of  Matthew  in  1838; 
all  printed  by  Mr.  Meeker.  Also,  a  second 
edition  of  the  primer  in  1833;  the  complete  gos- 
pel of  Matthew  in  1842 ;  and  a  second  edition 
of  tho  hymn  book  in  tbe  same  year;  printed  by 
Mr.  Pratt.  According  to  Mr.  McCoy,  three 
books  bad  been  printed  in  Shawanoe  on  this 
press  before  1839,  "and  part  of  the  Gospel  by 
Matthew.  A  second  edition  of  one  of  these 
books  has  been  printed ;  also,  one  book  in 
Shawanoe,  for  theMethodUta."  SeeLyktns<J.) 

In  the  Puta  w  atomic  language :  Probably  fifty 
copies  of  the  alphabet  in  March,  1834 ;  a  primer 
of  thirty -two  pages  In  the  same  year;  and  a 
hymn  book  and  catechism  of  eighty-four  pages 
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in  1835;  all  printed  by  Mr.  Meeker.  According  | 
to  Mr.  McCoy,  fonr  books  were  printed  in 
Pntawatomle  on  this  press  before  1839.  See 
Simerwell  (R.) 

In  the  Otoe  language :  A  small  primer  in 
1834 ;  a  hymn  book  of  twelve  pages  in  the  same 
year;  a  second  Otoe  reading  book  in  April, 
1833;  and  part  of  the  gospel  harmouy  5n  1837 ;  , 
all  printed  by  Mr.  Meeker.    They  were  pre- 
pared and  translated  by  Rev.  Moses  Merrill, 
who  died  in  \B40.    Three  books,  according  to 
Mr.  McCoy,  were  printed  in  this  language,  "all 
•mall,  one  of  which  has  been  reprinted  for  the 
use  of  the  Presbyterians  among  the  Ioways."  J 
These  publications  "consisted  of  two  small 
school  books,  some  hymns,  and  a  part  of  the  : 
New  Testament,  equal  to  about  one-half  of  the 
gonpel  by  John." 

In  the  Choctaw  language,  one  book  was 
printed  by  Mr.  Meeker,  in  1835.  Tt  was  com- 
piled by  Mr.  Lykins,  with  the  assistance  of  the 
native  Choctaw  missionary. 

In  the  Muscogee  or  Creek  language,  two 
books  were  printed  by  Mr.  Meeker  in  1835.  One 
of  these  was  a  small  school  book ;  the  other 
wm  the  gospel  of  John.  They  were  both  pre- 
pared by  Rev.  John  Davis,  with  the  assistance 
of  Mr.  Lykins. 

In  the  Wen  language,  one  book  was  printed 
for  tbo  Presbyterians,  probably  in  1834  or  1835. 
It  is  referred  to  by  Mr. McCoy  aa  follows:  *'  A 
Presbyterian  missionary  among  the  Weas  [Rev. 
Joseph  Kerr  or  Rev.  Wells  Bushnellf]  compiled  ' 
a  small  book,  which  was  printed  upon  our  press. 
He  knew  it  would  be  rejected  by  the  Indians, 
aa  unnecessarily  obscure,  If  he  wrote  wholly 
npon  the  plan  of  spelling,  yet,  so  tenacions  was 
he  of  what  had  appeared  right  to  bis  brethren 
from  the  Choctaw  country,  that  he  introduced 
some  of  their  new  formed  characters ;  and  as  | 
we  neither  possessed  nor  desired  to  possess  i 
Such  types,  having  no  use  for  them,  be  furn  | 
ished  them  himself.   He  therefore  approached 
so  nearly  to  the  new  system  as  to  make  his 
book  acceptable  to  the  Indians,  and  yetdepartcd  , 
so  far  that  it  was  not  fully  the  same." 

In  the  Kansas  (Rauzau)  or  Kaw  language, 
one  book  was  printed  for  Rev.  William  John- 
son, the  Methodist  missionary,  probably  in  1830 
or  1837. 

In  the  Osage  language,  one  elementary  book 
was  printed  with  the  following  title:  "Wa- 
fa-fe  Wa-gry-sy  Laekens  Wa-Kaxa  Peo.  Shaw- 
anoe Mission:  J.  O.  Pratt, printer.  1837."  It 
was  prepared  by  Mr.  Lykins.  The  first  eleven 
pages  are  in  alternate  lines  of  Osage  and  En-  ' 
glish;  the  remaining  pages  being  in  Osage. 
"  The  Indian  portion  of  the  book  is  represented 
by  the  use  of  the  phonetic  alphabet  devised  by 
Rev.  Jot  barn  Meeker,  with  an  alphabet  of 
twenty-five  letten.representiug  the  eight  rowel 
and  seventeen  consonant  sounds  of  the  Osage 
language.  The  letters  of  the  English  alphabet  \ 
are  employed  to  represent  these  sounds." 

In  the  Ottawa  language, a  primer  or  "first  ; 


Meeker  (J.)—  Continued. 

book  "was  printed  in  1838;  another  small  book 
ubont  the  same  time;  the  gospel  of  Matthew 
in  1811 ;  the  gospel  of  John  in  1844 ;  and  a 
hymn  book  in  1845.  They  were  all  prepared 
by  Mr.  Meeker,  and  printed  at  tbo  Shawanoe 
miasion  by  Mr.  Pratt.  After  the  removal  of 
the  printing  press  to  the  Ottawa  mission,  Mr. 
Meeker  printed,  in  1850,  a  second  edition  of  the 
Ottawa  first  book  and  a  third  edition  of  the  hymn 
book. 

A  considerable  number  of  hymns  in  different 
languages,  not  included  iu  the  above  list,  were 
also  priuted  at  the  Shawanoe  prosB. 

Mehcete.   See  Maliseet. 

Memoir  of  the  Mohoagan  Indians.  Sen 


Holmes  (A. ) 

1,11  V'JiUIlt-l.  ■ 

Bible,  Gospels 

See  Krake  (B.) 

Bible,  Gospels 

Zephyrin  Engelhardt 

(*'.  A.) 

Bible,  Epistles 

Krake  (B.) 

Bible,  Epistles 

Zepbyrin  Engelhardt 

<C.  A.) 

Bible  history 

Derentbal  (0.) 

Bible  history 

Krake  (B.) 

Catechism 

Zephyrin  Eugelbatdt 

(C.A.) 

Dictionary- 

Krako  (B.) 

General  discussion 

Zephyrin  Engelhardt 

(C.A.) 

Grammar 

Krake  (B.) 

Grammatic  treatise 

Zephyrin  Engelhardt 

(C.A.) 

Hymns 

Bonduel  (F.  L.  J.) 

Hymns 

»»         I           >        WS             k  ft            a  a. 

Zephyrin  Engelhardt 

(C.  A.) 

Lord's  prayer 

Bergbolta  (G.  F.) 

Lord's  prayer 

Shea  (J.  G.) 

Lord's  prayer 

Trumbull  (J.  FJ.) 

Lord's  prayer 

Youth's. 

Numerals 

Haines  (E.  M.) 

Numerals 

James  (E.) 

Personal  names 

Baird  <H.  S.) 

Prayer  book 

Zephyrin  Engelhardt 

(C.A.) 

Prayers 

Bonduel  (F.L.  J.) 

Prayers 

Zepbyrin  Engelhardt 

(C.  A.) 

Primer 

Bonduel  (F.L.  J.) 

Proper  names 

Catalogue. 

Proper  names 

Catlin  (G.) 

Proper  names 

Indian. 

Proper  names 

Treaties. 

Relationships 

Morgan  (L.  H.) 

Sentences 

Gatachet  (A.S.) 

Sermons 

Dereuthal  (0.) 

Sermons 

Krake  (B.) 

Zephyrin  Engelhardt 

(C.A.) 

Vocabulary 

Balbi  (A.) 

Vocabulary 

Bruce  (W.  H  ) 

Vocabulary 

Campbell  (J.) 

Vocabulary 

Derentbal  (O.) 

Vocabulary 

Domenecb  (E.) 
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TVntv  I.X  T)  t 

Vocabulary 

ltlill.il  111  1  A  .  > 

■  LW-  UUll  1«4  J 

>  OC  Jl  Ull  lltlji 

Vocftbulut  y 

*J  HIJien  (  ) 

V  ocabulftry 

Morgan       M. ) 

*  CM  Aim  1.11  > 

Iwgers  JU>I 

T  <  H.  *l  l>  11 1  *l  1  > 

^rliimlrrnft  /FT  Tt  ) 

»    \7V  i%  l>  II  IA|  _> 

TTlrici  <E  ) 

Vocabulary 

Zephyrin  Encjelhardt 

(C.A.) 

Words 

Chamberlain  (A.F.) 

Words 

Gatachet  (A.  S.) 

Word* 

Haines  (E.M.) 

Words 

tlovelacque  (A.) 

Words 

Latham  (R.G.) 

Menwahjemoowin  kahezhcbeegaid  owh 
[Chippeway].  8ee  Jones  (J.)  and 
Jonea  (P.) 

Menzies  (William).   See  Sabin  (J.) 

[Merian  {Baron  Andreas  Adolf  von).] 
Synglosse  |  oder  |  Grundsatze  dcr 
Spracbforschung.  |  Von  |  Junius  Fa- 
ber.  |  [Quotation,  three  lines.]  | 

Karlsruhe,  |  bei  Gottlieb  Bra  tin.  | 
Ostern  1826. 

Title  verso  quotation  1  L  text  pp.  3-203,  ord- 
nungsverzelcbniss  pp.  205-206,  alphabetlsches 
verceichniss  pp. 207-213, 83.  Junius  Faber  is  a 
pseudonym  of  baron  do  Merian. 

Drittertbell,  pp.  41-160,  contains  comparative 
vocabularies  in  European,  Asiatic,  African. 
American,  and  Oceanic  languages,  classified 
according  to  their  roots,  and  including  words 
in  Algoukin,  pp.  56,  66,68,74.96.131.142;  Dela- 
ware, pp.  102,  147;  Neu-England,  p.  116;  Suri- 
quois.p.  123;  Sankikau,  p.  128;  Miami*,  p.  142; 
and  Mahikander,  p.  147. 

Amerikaniscbe  Worter  mit  denen  anderer 
Sprachen  verglichen,  pp.  179-190,  contains 
words  in  Tscbippewai,  Delaware,  Algonkin, 
and  Neu  England. 

Copies  teen Karnes- 

  Principes  |  de  |  l'e'tade  comparative 

|  des  langues,  |  parle  baron  de  Merian. 
|  8uivis  |  d'obeervations  |  sur  les  ra- 
cines  dee  Jangues  somitiques ;  |  par  M. 
Klaproth.  | 

Paris.  |  8cbubart  et  Heideloff,  6di- 
teurs,  |  qoai  Malaqnaio,  u°  I.  |  Leip- 
zig. |  Ponthieo,  Michelsen  et  Cte.  |  1828. 

Printed  cover  nearly  as  above,  advertisements 
pp.  1-4.  1-4,  half-title  verso  printer  1  1.  title 
verso  ^notation  1 L  preface  pp.  v-viii,  text  pp.  1- 
206,  observations  sur  les  racines  des  langaes 
seroitiques,  par  M.  Klaproth.  pp.  207-237,  table 
des  ruatieres  pp.  289-240,  errata  1  slip.  8°. 

Troisicme  partie,  pp.  43-167,  contains  com- 
parative vocabularies  in  European,  Asiatic,  Af-  1 
rican,  American,  and  Oceanic  languages,  classi-  ■ 


terian  (A.  A.  von)  —  Continued. 
ti(Ml  according  to  their  roots,  and  including 
words  in  Algonkin,  pp.  45,  55.  57,  63, 80, 98, 109. 
133.  143;  Delaware,  pp.  86,  104.  147  ;  8akewi,p. 
86;  Nouvelle  Angleterre,  p.  120:  Sonriquols,  p. 
127;  Sankikau,  p.  131 ;  Miainls,  p.  142;  and  Ma- 
li ikander,  p.  147. 

Cora parai son  des  langaes  amerlcaines,  avec 
les  idiomes  de  I'ancieu  continent,  pp.  185-200, 
contains  words  in  Algonkin,  Delaware,  Nou- 
velle Angleterre  and  Tchlppewey. 
Copies  seen:  Eames. 

—  and  Klaproth  (Heinrich  Julius 
von). J  Tripartitvm  |  sev  |  deanalogia 
lingvarvm  libellvs  [Continvatio  I- 
III]  | 

Typis  Haykulianis  dhvndeute  Carolo 
Beck  |  Viennae  MDCCCXX[-MDCCC- 
XXIII]  [1820-1823] 

4  vols. :  title  verso  quotation  1 L  prefatory  no- 
tice verso  quotation  1 1.  text  pp.  1-193. 1  folded 
leaf  of  numerals  ver«o  blank;  Continvatio  I 
(1821),  title  verso  quotation  1  l.text  pp.  197-314, 
1  folded  leaf  of  numerals  verso  blank  ;  Contin- 
vatio II  (1822).  title  verso  quotation  1  l.text  pp. 
317-585, 3  unnumbered  pages,  one  of  which  is  on 
a  folded  leaf;  Continvatio  III  (1823),  tttle  verso 
quotation  1  I.  text  pp.  589-1*07,  1  unnumbered 
page  of  numerals,  oblong  folio. 

The  work  is  a  comparative  vocabulary  in 
various  languages  of  words  having  a  similar 
sound  and  meaning.  Each  one  of  the  four  vol- 
umes is  arranged  under  a  separate  alphabet, 
ami  with  Ave  columns  to  a  page.  The  first  col- 
umn, beaded  Oerm  ,  contains  words  in  German, 
Dutch,  English,  Danish,  Swedish,  etc. ;  the  sec- 
ond column,  headed  Slav.,  contains  words  in 
Slavonic  Russian,  Polish.  Boheroiau,  etc. ;  the 
third  column,  headed  Qal.,  contains  words  In 
Latin,  Greek,  French,  Italian,  Spanish,  Welsh, 
Irish,  Breton,  etc ;  the  fourth  column,  beaded 
Mixta,  contains  words  in  miscellaneous  Euro- 
pean, Asiatic,  African,  American,  and  Oceanic 
languages;  and  the  fifth  column,  headed  No- 
tulae,  contains  ex  pinna  t  ions. 

Scattered  words  of  several  Algunquian  dia- 
lects are  given  in  the  fourth  column  under  the 
general  name  of  American,  under  which  head- 
ing are  also  included  many  of  the  Mexican  and 
South  American  words.  The  other  North 
American  languages  represented  uuder  their 
proper  names  are  the  Greenlandisb,  Eskimo, 
Kinai,  Tschuktchi,  Canadian,  Mobac.  Huron, 
Mexican,  Lute,  and  Gallbi,  in  several  of  which 
numerous  examples  are  given,  and  in  others 
only  one  or  two  specimens. 
Copies— en:  Same*. 

Merlet  (Lucien  Victor  Claude).  Histoire 
|  des  relations  |  des  Hurons  et  des  Ab- 
naqtiis  du  Canada  avec  notre-dauie de 
Cbartres,  |  suivie  de  documents  iue*dits 
j  sur  la  sainte  chemise,  |  Par  M.  Luc. 
Merlet,  |  Ancien  £h>ve  de  I'ccole  des 
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Merlet  (L.  V.  C.)  —  Contiuued. 
Chartes  et  de  l'ecole  d'Administration. 
|  [Design.]  |  % 

Chartrea.  |  Petrot-Garnier,  libraire, 
|  Place  dee  Hallea,  16  et  17.  |  1858. 

Printed  cover,  half-title  veroo  printers  1  1. 
title  as  above  verao  Want  1  L  dedication  pp.  v- 
tII,  introdnction  pp.  ix-xxlll,  text  pp.  1-78,  ta- 
ble 1 1. 2  folded  plates.  12°. 

"  Vobu  dea  sauvagoa  Abnaqui*  d»  la  mission 
de  Saint-Francois  de  Sales  en  la  Nouvelle- 
France,"  in  Abnaki,  pp.  23-24. — In  a  note  on  p. 
24  the  editor  says :  La  traduction  de  re  roan  dea 
Abnaquia  n'oxiste  plua  anx  Archives  u'Enre- 
et-Loir;  noua  ne  savons  mAme  si  elle  a  jamais 
exist*,  qnoiqne  1  abbe  firllton  disc,  dans  sea 
notes,  qne  le  voeo  des  Abnaqnis  avatt  ete  tra- 
dnit  en  latin. 

Copies  teen :  Eaines,  Verreau. 

At  the  Mnrphy  sale  a  copy,  no.  1671,  brought 
$2.25. 

Mesah  oowh  menwahjenioowin  [Chippe- 
wa].  See  Jones  (P.)  and  Jones  (J.) 

Methodist  niknmoowina  [Cree].  See 
German  (O.) 

MetuodiBt  ooynsoowawina  [Cree].  See 
German  (O.) 

Meyoo-achimoowin  [Cree].  See  Ger- 
man (O.) 

Mi  ket  i  cacawenindagosiwatc  [Nipia- 
sinjr].  SeeCuoq(J.A.) 

Miami: 

General  discussion  8ee  Charlevoix  (P.F.X.de). 
General  discnssion      Schermerhorn  (J.  F.) 
Gentes  Morgan  (L.  H.) 

Grammatic  comments  Adelnng  (J.  C.)  and 

Vater  (J.  8.) 
Grammatic  comment*  Volney  (C.  F.  C  ) 


Numerals 
Numerals 
Proper i 
Proper  names 
Proper  naim's 
Proper  names 


Song 

Vocabulary 

Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 


Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 


Haines  (E.  M.) 
James  (E.) 
Indian. 

Jackson  (W.  H.) 
Smithsonian. 
Treaties. 
Morgan  (L.H.) 
Whiting  (H.) 
Adeluog  (J.  C.)  and 

Vater  (J.  8.) 
Allen  (W.) 
Balbi  (A.) 
Barton  (B.8.) 
Campbell  (J.) 
Domenech  (E.) 
Gallatin  (A.) 
Haines  (E.  M.) 
Handy  (C.  W.) 
HeckcwelderfJ.  G.  E.) 
Preston  (W.) 
Schoolcraft  (H.R.) 
Thornton  (W.) 
Thornton  (— ) 
Ulrici  (E.) 


Miami  —  Continued. 
Vocabulary 
Words 
Words 
Words 
Words 
Words 
Words 


Words 
Words 


Volney  (C.F.C.) 
Chamberlain  (A.  F.) 
Latham  (R.G.) 
Mcintosh  (J.) 
Malte  Brun  (M.K.B.) 
Merian  (A.  A.  von). 
Sener  (8.  M.) 
Smet(P.J.de). 
Vater  (J.S.) 
Warden  (D.  B.) 


Micmac.  [Grammaire  de  la  langue  mik- 
maqtie.]  (•) 

16  11.  folio ;  no  indication  of  date  or  author. 

Two  fragments  of  two  different  works  pub- 
lished in  England ;  the  second  must  be  com- 
posed of  proof  sheets. 

Title  From  the  Plnart  sale  catalogue  no.  020. 

Miomac  literature. 

In  the  Acadia  Athemcum,  Wolfville,  N.  8.. 
April.  1884,  4°.  • 

A  abort  account  of  the  writings  in  the  Mio- 
mac language  of  the  late  Rev.  S.  T.  Rand. 

Micmac.  Au  nomer  De  notre  |  seigneur 
Jeans  Christ  1 1  ft  S  |  Rudiment  De  La 
Langue  |  Mikeniak. 

Manuscript;  11  unnumbered  II.  (one  of  which 
is  blank)  12°,  In  the  Bibliotheqne  Nationale, 
Paris,  where  it  is  entered  aa  no.  18  in  catalogue 
827.  No  title-page,  the  heading  above,  in  black 
and  red,  being  followed  immediately  by  the 
text:  Pour  apprendre  facillement  ete.  The 
headings  and  initial  word  of  each  paragraph 
are  in  red. 

The  first  leaf  contains  remarks  on  die  con- 
jugations.—Premiere  conjugaison,  1L  2-3. — 
Seoonde  conjugaison,  II.  3-4. — Troiaieme  conju- 
gaison, 11.  5-6,  followed  on  the  verso  with  the 
heading:  Quatrieme  conjugaison,  with  no  text 
to  follow. — On  the  recto  of  the  8th  1.  begins 
Cinquieme  conjugaison,  the  text  of  which  ex- 
to  the  verso  of  the  11  th  leaf. 

Cahier  mikmaque  copie"  le  l*r 
jour  de  d6cembre,  Tan  1630.  (*) 
Manuscript,  45  11.  folio.  Comprises  the  prin- 
cipal religious  offices  in  Micmac,  with  music ; 
copy  of  a  manuscript  composed  in  1754  by  a 
French  missionary. 

Title  from  the  Plnart  sale  catalogue,  no.  622. 

licmac.  Cahier  qui  contiene  |  1°.  Le 
petit  catechisme  pour  |  etre  appris  aux 
jetines  en  fans  |  mikmaquea. 

Manuscript,  1 1. 11. 1-42,  and  83  unnumbered  11. 
12°,  in  the  library  of  Laval  University,  Quebec 
The  above  title  is  on  the  recto  of  the  first  leaf, 
the  text  in  Micmac  beginning  on  the  verso.  The 
numbered  II.  and  the  succeeding  59  unnum- 
bered 11.  are  written  on  both  auk*;  the  10  next 
following  *»u  the  versos  only;  tho  next  13  on 
both  sides ;  and  one,  the  last,  on  the  recto  only. 

On  the  inside  of  the  front  cover  is  written: 
"Nous  avous  prtte  ce  livre  au  miasionnaire  de 
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Mlcamlchl  pour  1' usage  de  cettc  miMioo. 
Quebec,  29  Sept.  1810.   I  J.  0.  Ev.  de  Quebec. 

The  manuscript  ia  bound  in  skin,  is  fairly 
legible  and  well  preserved. 

SeeMalllard  (A.S.) 

Micmac.  The  Catholic  prayer  book  |  In 
the  Micmac  language,  written  in  char- 
acters, invented  |  chiefly  by  a  Roman 
priest,  |  about  200  years  ago  and  | 
transcribed  by  an  Indian. 

Manuscript,  68  unnumbered  11.  folio,  forming 
part  of  an  old  blank  book.  In  the  Micmac 
hieroglyphs  invented  by  Le  Olereq  (C.)and  used 
in  the  printing  of  the  Micmac  worka  of  Kauder 
(C.)  A  few  pages  have  the  Micmac  interlined 
in  Roman  characters.  It  consists  mainly  of 
extracts  from  Kander'e  works. 

The  manuscript,  which  is  in  ths  possession 
of  Maj.  J.  W.  Powell,  to  whom  it  was  presented 
by  the  Rev.  S.  T.  Rand,  is  clearly  written,  or 
drawn,  but  some  of  the  pages  are  badly  worn. 

A  notehy  Mr.  Rand  save  that  Father  Kauder 
was  aided  in  his  work  by  Michael  Christmas, 
an  educated  Indian  of  Nova  Scotia. 

Micmac.  De  la  langue  sanvage  Mik- 
maqne. (*) 

Manuscript,  103  11.  folio.  Comprises  a  gram- 
mar, French-Mtkuiak,  and  a  catechism  of  pray- 
era,  Frencb-Mikraak  :  composed  by  a  mission- 
ary at  the  end  of  the  last  century. 

Title  from  the  Plnart  sale  catalogue,  no.  620. 

Micmac.  [ Fragments* d'uu li vre de prieres 
catholique  en  hieroglyphes  des  Indiens 
Micmac  de  Terre  Nenve.] 

Manuscript,  1 L  folio  (14  by  4  inches),  written 
on  both  sides;  in  the  Bibliothftque  Naltonale, 
Paris,  France,  where  it  is  entered  as  above 
under  number  34  of  catalogue  327.  and  ascribed 
to  the  19th  centnry. 

Micmac.  Grammar  of  the  Micmac  lan- 
guage. Au  essay  on  the  Micmac  lan- 
guage.  Prince  Edward  Island,  1829- 

1844.  (') 
Manuscript,  124  1L   2  parts  in  1  voL  4°. 
Title  from  the  Piuart  sale  catalogue,  no.  620. 

Micmac  lesfson  card.    8ee  Rand  (S.  T.) 

Micmac.  Livre  de  prieres  en  |  langue 
Mikmaqne  absolnement  |  n6cessaire  a 
tout  Missionuaire  |  qui  voudra  faire 
valoir  son  mi-  I  nistere  parmi  cette  Na- 
tion. |  Cost  a  proprement  parler  leur 
Eocologe,  &  e'estcequi  doit  |  r6ellement 
faire  le  Vade  mecnm  de  tout  Pretre  qui 
tient  mission  chez  eux.  |  Voyci  en  gefial 
ce  que  |  contient  cet  Eucologe. 

Manuscript,  2 11.  pp.  1-240. 2  blank  11. 2  11. 12°. 
in  the  library  of  Laval  University,  Quebec.  The 
heading  above  is  on  the  recto  of  the  first  loaf, 
followed  by  a  description  in  French  which 


Micmac  —  Coutinned. 

pies  the  2  unnumbered  leaves.  The  text  inMlc- 
mao  begins  on  p.  1  and  extends  to  p.  240.  The 
two  last  leaves  are  in  French,  the  last  page  con- 
taining  a  "  table  des  8  jours." 

Mlomac.  A  mass  and  vesper  book  |  in 
Micmac  |  written  iu  hieroglyphics  by 
a  |  ohief  of  |  Cape  Breton  in  1858. 

Manuscript,  35  unnumbered  11.  1*">°.  In  pos- 
session of  Dr.  J".  O.  Shea,  Elisabeth,  X.  J. 

Micmac.  [Prieres  en  langue  inikkiruak.] 
Manuscript,  11.  1-8,  W,  in  the  Biblio'heque 
Nationale,  Paris,  where  it  Is  entered  under  the 
above  title  as  no.  23  in  catalogue  327.  There  in 
no  indication  of  name  of  author  or  date  of  writ- 
ing. The  text  begins  on  the  recto  of  1.  1,  the 
heading,  in  red  and  black,  being :  Pricresdu  ma- 
tin |  Langue  Mikkimak  |  Signs  de  la  croix; 
after  which  follows  the  Micmac  text,  the  initial 
words  being  iu  red  as  are  also  the  Freuch  and 
Micmac  headings  throughout  The  manuscript 
ia  not  very  well  written,  but  is  in  good  condi- 
tion. In  the  catalogue  of  the  libr.iry  it  is  re- 
ferred to  as  of  the  17th  century.  The  charac- 
ter 8  is  used  in  the  manuscript. 

Following  the  opening  prayer,  which  extends 
to  the  recto  of  1.2,  are  the  following:  Oraison 
Domincale,  recto  1.  2. —Salutation  Augelique, 
verso  I.  2.— Sy  in  bole  des  Ap6tres,  verso  1.  2.— 
Les  Coromandement*  de  Dleu.  recto  1. 3.— Lea 
Litanies  d ii  Saint  Jesus,  verso  L  3.— L'Angelus, 
verso  1. 6.— Bias  dimanche,  recto  I.  7,  the  verso  ot 
which  is  blank— Prieres  du  solr.  recto  1.  8. ; 
the  verso  of  1. 8  is  blank. 

Micmac.  Pieces  manuscrites  [en  langue 
mikmaqne]:  grammaires,  vocabulaires, 
catechismes,  livres  de  prieres  et  docu- 
ments divers.  (") 

Manuscript  Title  from  the  Pinart  sale  cata- 
logue, no.  621. 
Micmac.  Rudiments  of  the  Micmac  lan- 
guage. C) 

Manuscript,  134;  pp.  in  the  National  Library 
at  Paris.  Title^from  Report  on  Canadian  Ar- 
chives by  Douglas  Brymner,  Archivist,  1883.  p. 
159. 

Micmac.   Rudiments  de  la  langue  mike- 
mak,  en  1613.  (*) 

Manuscript  ;  a  copy  ,  2511.4°.  Title  from  the 
Pinart  sale  catalogue,  no.  620. 
Micmac.  The  story  of  Glooskap  [in  Mic- 
mac!]. C) 

A  curious  manuscript  in  Indian-English,  ob- 
tained for  me  by  Toruah  Josephs.— Leland's  Al- 
gonquin 1st g aids.  p.  x. 

Micmac.    See  Maillard  (A.  8.) 

Micmac : 

Bible,  Genesis 
Bible,  Exodus 
Bible,  Pitalms 
Bible,  Gospels 
Bible,  Matthew 


See  Rand  (S.  T.) 
Rand  (S.T.) 
Rand  (S.  T.) 
Rand  (S  T.) 
Rand  <S.T.) 
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i—  Continued. 
Bible,  Mark  Rand  rS.  T.f 

pil-lo.  Luke  Rand  (&.  T.) 

Bible,  John  Rand  (S.  T.) 

Bible,  Aels  Rand  (S.  T.) 

Bible.  Romans  Bind  (S.  T.) 

Bible. Corinthians l,  n  Rand  (&  T.) 


1 


Bible  Galatians 
Bible,  Rphesians 
Bible,  Philippians 
Bible,  ColosaLia* 
Bible,  TbeM.  I.  n. 
Bible,  Timothy  I,  n 
Bible.  Titus 
Bible.  Philemon 
Bible,  Hebrews 
Bible,  Junes 
Bible.  Peter  I,  n 
Bible.  John  i-m 
Bible,  Jnde 
Bible,  Revelation 
Bible  passage* 
Bible  passage* 
Bible  passages 
Bible  passages 
Bible  passage* 
Catechism 
CatechiHiu 
Cfttecbiaiu 
Catechism 
Dictionary 
General  discussiou 
General  discussion 
General  discussion 
General  discussion 
General  dlscassion 
Geographic  names 
Geographic  narues 
Geographic ; 


Rand  (3.  T.) 
Rand  (S,  T.) 
Rand  (S.  T.) 
Rand  (S.  T.) 
Rand  (S.  T.) 
Rand(S.T.) 
Rand(S.T) 
Rand  (S.  T.) 
Rand  (S.  T.) 
Rand  (S.  T.) 
Rand  (S.  T.) 
Rand  (S.  T.) 
Rand  (S.  T.) 
Rand  (S.  T.) 
American  Bible  Soc. 
Bagster  (J.) 
Bible  Society. 
British  and  Foreign. 
Gilbert  &  Rtrington. 
Demitlier  (L.B.) 
Katider  (C.) 
Micinac. 
Rand  (S.T.) 
Rand  (S.  T.) 
Dawson  (J.  W.> 
Faulmann  (K.) 
Le  Clercq  (C.) 
Our. 

Rand  (S.T.) 
Brown  (G.S.) 
Hubbard  (L.  L.) 
Eain  (S.  W.) 
DemiUier  (L.K.) 
Malllard  (A.  8.) 
Mic  man. 
Rand  <S.  T.) 
Wood  (T.) 
Grammatic  comments  Barratt  (J.) 
Grammatic  comments  Gallatin  (A.) 
Grammatic  comments  Linco'.u  (E.) 
Grammatic  comments  Prince  (J.O.) 


Grammatic  treatise 
Grammatic  treatise 
Hieroglyphs 
Hymn  book 
Hymns 
LegendA 
Legends 
Lord's  prayer 

Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord  s  paayer 
Lord's  prayer 


Irving  (_) 
Katider  (C.) 
Shea  (J.G.) 
Kauder  (C.) 
Rand  (S.T.) 
Mitchell  (L.)  , 
Rand  (S.T.) 
Adelung  (J.  C.)  and 

Vater  (J.  S.) 
Alexander  (J.  K.) 
American  Society. 
Auer  (A.) 
Bsrtsch  (H.) 
Bergboltz  (G.  F.) 
Faulmaun  (K.) 
Gcsner  (A.) 
Le  Clercq  (C.I 
Lord's. 


jdomac  —  Continued 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Numerals 
Numerals 
Numerals 
Numerals 
Numerals 
Prayer  book 
Prayer  book 
Prayer  book 
Prayer  book 
Prayers 
Prayers 
Primer 


Proper 
Psalm* 
Reader 
Relationships 
Relationships 
Sentences 
Sentences 
Song 
8ong 
Song 
Ten  < 
Text 
Teit 
Text 
Tracts 
Vocabulary 

Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Words 
Words 


Words 


Words 
Words 
Words 
Words 
Words 
Words 


Mnriettl  (P.) 
Naphegyi  <G.) 
Shea  (J.G.) 
Trumbull  (J.  BL) 
Vetromile  (E.) 
Youth  a 
Brown  (G.S.) 
Gordon  (A.  H.) 
Haines  |E.  M.) 
Prince  (J.D.) 
(J.G.) 

(J.M.) 
Kauder  (C.) 
Legoyne  (— ) 
Hicmac. 
Alphabet 
Malllard  (A.  8.) 
Alphabet. 
Irwin  (T.) 
Catlin  <G.) 
Rand  (S.  T.) 
Rand  (S.  T.) 
Morgan  (L.  H.) 
Rand  (S.  T.) 
Maillard(A.8.) 
Vetromile  (B.) 
Elder  <W.) 
Lei  and  (C.  G.) 
Mitchell  (L> 
Rand  (S.T.) 
Bellenger  (J.  M.) 
Micmac. 
Rand  (S.T.) 
Rand  (S.T.) 
Adelung  (  J.C.)  am 

Vater  (J.S.) 
Allen  (W.) 
Balbi  (A.) 

(J.) 

(W.) 
(G.S.) 
Campbell  (J.) 
Gallatin  (A.) 
Haliburtou  (T.C.) 
Hlnd(rLY.)  ' 
Latham  (RG.) 
Le  Clercq  (C.) 
Maynard  (— ) 
Pierronet  (T.) 
Rand  (S.T.I 
Schoolcraft  (H.  R.) 
WUllamson(W.D.) 
Wilson  (K.F.) 
Dawson  (J.  W.) 
Elder  (W.) 
Ganong  (W.  F.) 
Gatschet  (A  S.) 
Gerard  (W.  R.) 
Hale  (H.) 
Hardy  (C.) 
Latham  (RG.) 
Leland  (C.G.) 
Maillard  (A.  8.) 
Vetromile  (B.) 
Wilson  (B.  F.» 
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Mikana  gijigoog  enamog  [Chippewa]. 
See  Verwyat  (C.  A.) 

Milicets.   See  Maliieet 

Minseewee  loonzwaywankunnul  [Mun- 
oie.]   See  Halfmoon  (C.) 

Minaeeweh  |  nuhkoornwawaukunnl. 

[London:  printed  for  the  Society  for 
promoting  christian  knowledge.  1BT>0  T] 

Half  title  as  above  recto  1.  1  (p.  1).  text  (en- 
tirely In  tbe  Munsee  language  an«l  consisting 
of  38  hymns)  pp.  2-34,  MP. 

Appended  to  some  copies  of  Morning  and 
evening  prayers  (Munsee].  1847. 

Oopiet  $ten .-  Powell,  Society  for  Promoting 
Christian  Knowledge. 

Most  of  these  hymns  are  from  the  collection 
by  Halfmoon  (C.) 

Mlnaeewehnuhkooniwawaukuuul[  Mun- 
see].   See  Halfmoon  (C.) 

Minsi.    See  Munsee. 

Mimiajimouin  au  St.  Matthiu  [Ojibwa]. 
See  Jones  (P.)  and  Jonea  (J.) 

Minuajimouin  gainajimot  [Chippewa]. 
See  Hall  (8.)  and  Cop  way  (O.) 

Minuajimouin  gaizhibiiget  an  8t.  John 
[Ojibwa].   8ee  Jones  (J.)  and  Jones 
(P.) 

Miscellanies,  by  an  officer.  See  De  Pey- 
ster  (A.S.) 

There  is  a  recent  edition  of  this  work  (1888), 
tbe  existence  of  which  came  to  my  notice  too 
late  for  insertion  in  its  proper  place;  for  its 
title  see  Addenda. 

Missions  de  la  Louisiaue. 

In  Annates  de  la  Propagation  de  la  Foi,  toI. 
1,  no.  1,  pp.  22-46,  Lyon,  1822, 8°. 

Reprint  of  Notice  sar  l'6tat  actnel  de  ta  mis- 
sion de  la  Louislane,  Paris,  1820,  containing  the 
Lord's  prayer  and  a  few  words  in  the  Illinois 
language,  pp.  37, 98. 

Mississagua.  [Vocabulary  of  the  Mis- 
sieaagua  language.  French-Indian.]  (•) 

Manuscript,  52  pp.  8°,  in  the  Public  Library 
of  Toronto,  Canada.  Under  date  of  Nov.  15, 
1888,  Mr.  James  Bain,  jr.  chief  librarian  of  that 
institution,  writes  me  as  follows  concerning  it: 

"The  manuscript  is  written  on  loose  sheets, 
stitched  together  after  being  written  on,  and  is 
interspersed  with  notes  as  to  quantities  and 
prices  of  furs  and  goods.  French  is  employed 
throughout.  It  was  presented  to  the  library  by 
Fulton  St.  George,  whose  father,  a  French 
royalist,  formed  one  of  a  large  party  of  royal- 
ists who  settled  a  few  miles  north  of  Toronto 
(then  York).  After  the  return  to  Frsnoe  of 
most  of  the  settlement,  Mr.  St,  George  engaged 
in  business,  one  branch  of  which  was  the  pur- 
chase of  fnrs.  His  son  sa\  s  that  he  was  in  the 
habit  of  taking  journeys  into  the  interior  to 
trade,  and  especially  noted  one  pla  e  at  the  oat- 
let  of  Lake  Sintcoe  where  he  regularly  opened 


Mississagua  —  Continued. 

out  his  wares.  All  evidence  fixes  the  date  be- 
tween 1798  St  1805." 

Mr.  A.  F.  Chamberlain,  in  an  article  in  the 
Folklore  Journal,  vol.  1.  p.  152,  says:  "It  con- 
tains, as  nearly  as  I  can  estimate,  some  560 
words,  some  400  verb-forms  and  sentences, 
tome  dozen  or  so  of  proper  names  and  half  a 
dozen  snatches  of  songs.  .  .  .  The  dialect 
of  the  manuscript  is  undoubtedly  that  of  the 
Mississaguas  of  tht  region  between  York  and 
Lake  Si  moot*." 

Mississagua 

Geographic  names    See  Chamberlain  ( A.  F.) 

Legends  Chamberlain  (A.  F.) 

Legends  Salt  (A.) 

Sentence  McLean  (J.) 

Songs  Chamberlain  (A.  F.) 

Stories  Chamberlain  (A.  F.) 

Tribal  names  Chamberlain  (A.  F.) 

Vocabulary  Adelung  (J.  C.)  and 

Vater  (J.S.) 

Vocabulary  Allen  <W.) 

Vocabulary  Barton  (B.S.) 

Vocabulary  Campbell  (J.) 

Vocabulary  Chamberlain  (A.  F.) 

Vocabulary  Edwards  (J.) 

Vocabulary  Gallatin  (A.) 

Vocabulary  Mississagua 

Vocabulary  Salt  (A.) 

Vocabulary  Wilson  (D.) 

Words  Jones  (P.) 

Words  Sohombutgk  (R.  H.) 

Words  Sener  (S.  M.) 

Mitchell  (Louis).   Fairy  tales  in  Indian 
[Micmac]  and  English.  (*) 

Manuscript  in  possession  of  Mr.  Charles  G. 
Leland,  Brighton.  Eng.  Title  from  Leland's 
Algonquin  legends,  p.  z. 

 A  history  of  the  Passaroaquoddy  In- 
dians. (•) 
Manuscript,  80  pp.  Indian  and  English,  in 
possession  of  Mr.  Charles  G.  Leland  and  men- 
tioned on  p.  x  of  his  Algonquin  legends. 

 The  oriole  and  the  leaf.  ( • ) 

A  manuscript,  Paasamaquoddy-English,  of 
some  000  lines,  in  possession  of  Mr.  Charles  G. 
Leland,  who  tells  me  it  is  a  poem  setting  forth 
the  love  of  the  red  leaf  and  the  red  bird  (Scarlet 
Tanager  or  Red  Oriole). 

 The  song  of  Laffi-Latuan.  (•) 

Manuscript  in  possession  of  Mr.  Charles  G. 
Leland,  who  describes  it  as  a  very  onrious  and 
beautiful  semi-cosmio  poem  setting  forth  the 
great  battle  between  the  birds  and  insects  and 
the  beasts;  250  lines,  Passamaquoddy-English. 

 The  story  of  Niffon.  (* ) 

A  manuscript  poem  of  316  lines,  in  possession 
of  Mr.  rharlesG.  Leland,  who  describes  it  for 
me  as  follows: 

A  transcript  of  an  Indian  English  manuscript, 
written  by  Louis  Mitchell,  and  by  him  trans- 
latedfrom  the  Indian.   There  is  a  rude  metre 
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Mitchell  (L.)  — Continued. 

transferred  from  the  original  Paaaamaqnoddy 
very  perceptible  In  this,  and  I  have  endeavored 
to  give  thin  form  to  my  version.  It  is  called 
the  Story  of  Niffon.  Ninon  was  a  beautiful 
girl,  the  granddaughter  of  the  Rain,  who  warned 
her  against  going  to  the  North.  Bat  she  dis- 
obeys, and  when  there  ia  frozen.  The  Rain 
calla  on  her  warrior*,  anon  aa  the  South  and 
West  wind*  with  their  attendants,  who  make 
war  on  the  Cold  or  North,  and  finally  rescuo 
her.   The  poem  in  very  vigorous  and  beautiful. 

  The  superstitions  of  the  Passama- 

q  noddies.  (•) 
Manuscript,  in  Indian  [Mlomac  1]  and  Eng- 
lish, in  possession  of  Charles  G.  Lelaod.  Title 
from  Lelmnd'a  Algonquin  legends,  p.  z. 

 [Songs,  folk-lore,  traditions,  legends, 

and  stories  of  the  Paraamaquoddy  In- 
dians.] (*) 
Manuscripts,  In  possession  of  Charles  G.  Ice- 
land, who  describes  them  for  me  aa  follows,  in  a 
letter  dated  Dec  17. 1889: 


Songs  in  Passamaqnoddy  Indian,  with  Eng- 
lish translation  (literal),  both  by  Louis  Mitchell, 
a  Paasamaquoddy  Indian,  formerly  member 
of  the  legislature.   The  songs  are  as  follows: 

M'ntch  bant  winto  wag'n.  The  Devil's  song. 
This  song  consists  of  only  13  words.  It  Is  be- 
lieved to  have  been  sung  by  the  evil  spirit  at  a 
dance. 

Keewaqnay  M'node.  The  song  of  a  man  who 
bewails  his  lonely,  desolate  condition,  having 
been  changed  to  a  giant  of  the  wilderness  by 
sorcery. 

Peematt  kee  poosin.   The  snake-dance  song. 

Meta  malla.   A  dancing  song. 

Nolma  mea  inton  aganell.  Two  songs  of 
barter  or  exchange  sung  by  the  nnlml  hiuan  or 
downs  when  articles  are  exchanged.  This  is 
a  game,  bnt  the  goods  thus  bartered  are  kept. 
Those  are  also  mentioned  as  Nol  ma  me  into 
waganell. 

A  Marcschite  Indian  song  beginning  with 
the  words  Tefa  Malia  cllnlsyan,  etc.  (Your 
uiinin  is  Maria.) 

M'aka  nen  intoo  wagan.  Song  of  salutation, 
sung  by  the  Paaaamaquoddy  Indians  when 
visited  by  the  Penobscota,  Micniacs.  or  other 
Indians. 

Whip  pow  less  or  Bick  chess  qaess.  Song  of 
the  Whippoorwill. 

TVap  pee  pee.    The  song  of  the  Wa  pee  pee, 
a  bird  whioh  sings  every  three  hours.  Nanio 
in  English  unknown  to  the  transcriber,  L 
Mitchell. 

Chee  lau  ohee  lee.   The  robin's  song. 
Wol  roa  me  winto  wag'n.  Song  of  the  porcu 
pine. 

Three  lullaby  songs  of  about  160  words  each. 
One  is  sung  to  a  crying  babe,  one  to  a  babe 
which  ia  quiet,  and  the  other  to  make  the  child 


Mitchell  (L.)  — Continued. 

The  lonesome  song.  8ung  by  a  captive 
awaiting  torture  (death  soug),  invoking  the 
Chee  pel  anqa'  or  spirit  of  the  night  to  come 
and  bear  him  away. 

The  aong  of  a  disappointed  lover. 

Wiakittapess  «tnd  Pilsquess.  A  song  of  two 
lovers  who  became  rooks.  One  of  these  rocks 
is  the  well-known  "Friar"  at  Campobello. 

This  forms  altogether  a  mannscript  of  71 
pages,  half  Indian,  of  about  120  to  150  words  to 
a  page. 

II. 

Answers  to  a  number  of  questions  on  the 
folklore  of  the  Passamaquoddy  Indians,  put  by 
Charles  G.  Leland  to  Louis  Mitchell;  questions 
suggested  by  incidents  in  the  Norse  Edda. 
Contains  a  few  Indian  words,  e.g.  Lox,  the  In- 
dian devil ;  K'tchik  nangtcb.  the  Great  Turtle, 
etc.   14  pages. 

III. 


Traditions  of  Algonkin  Indian  wars(l). 

Sketches  of  life  and  customs  among  the  In- 
dians, with  curious  rnde  sketches,  by  L.  Mitch- 
ell.  Contains  a  few  Indian  words.   13  pages. 

IV. 

Passamaquoddy  legends,  translated  by  Lonis 
Mitchell: 

Story  of  At  waak  ni  kess. 

The  story  of  Niffon. 

The  story  of  Appodumkin. 

Contain  a  few  Indian  words.  These  were 
originally  i 


Passftmnq noddy  Indian  dream-book,  with  the 
relation  of  dreams  to  magic;  by  Lonis  Mitchell. 

Contains  Indian  words.   This  is  one  of  the 
most  singular  or  curious  works  of  the  kind 
14 


VI. 


,  transcribed  by  Louis 
Mitchell  for  Charles  G.  Leland. 

The  lazy  Indian ;  one  of  the  legends  of  Mount 
Katahdln. 

The  Maqnajoss. 

Quabeeti  equeesls,  or  the  Beaver's  daughter. 
Alamu'sitt.  The  Humming  Bird. 
All  contain  Indian  words.   These  are  stories 
which  were  once  sung,  or  poems.   35  pages. 

I  have  packed  away  and  not  now  at  hand 
three  or  four  times  as  many  manuscripts  of  the 
>  kind. 


Mizi  anatniawinun  anauiie-niuzinaiguu 
[Chippewa].    See  O'Meara  (P.  A.) 

[ Mogridge  (George). ]  History,  manners, 
and  customs  |  of  the  |  North  American. 
Indians.  |  By  Old  Humphrey.  |  Revised 
by  Thomas  O.  Summers,  D.  D.  | 
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Hi  hie,  Psalms  (pt.)  See 
Bible,  Psalms  (pt.) 
Bible.  Paaliuatpt.) 
Bible  passage* 
Catechism 
General  discussion 
General  discussion 
General  discussion 
General  discussion 
General  discussion 
General  discussion 
Gentea 

Geographic  names 
Geographic  names 
Graniiuatic  comment* 


Mogridge  (G.)  —  Continued. 

Nashville,  Tenn. :  |  published  by  A. 
H.  Redford,  Agent,  |  for  the  M.  E. 
church,  south.  |  1874. 

Title  verao  bUnk  1  1.  prefatory  note  verso 
blank  1 1.  preface  verao  blank  1 1.  text  pp.  7- 
245. 16°. 

Blackfoot  and  Sac  proper  names,  pp.  42. 46.— 
A  few  words  in  Blackfoot  and 
Riccaree  numerals,  pp.  60-62. 

Copies  ««n .-  Geological  Survey. 


Edwards  (J.) 
Morse  (J.) 
Sergeant  (J.) 
Hodgson  (A.) 
Quinncy  (J.) 
Allen  (W.) 
Edwards  (J.) 
Holmes  (A.) 
Jehan  (L.  F.) 
Kasatigatorakee. 
Williamson  (W.D.) 
Morgan  <L.  H.) 
Canlkin«(F.M.) 
Street  (A.  B  ) 
Adelnng  (J.  C.)  and 

Vatcr  (J.  S.) 
Baatiau  (P.W.A  ) 
Caaa  (L.) 
McCulloh  (J.  H.) 
Americau  Museum. 
Duponceau  (P.  S.) 
Edwards  (J.) 
Scbmlck  (J.J.) 
Pyrheus  (J.C.) 
Adtlung  (J.  C.)  and 

Vater  (J.  S.) 
American  Society. 
Auer  (A.) 
Connelly  (J.  M.) 
De  Forest  (J.W.) 
Drake  (S  O.) 
Edwards  (J.) 
Jones  (A.  D.) 
Saltans  tall  (G.) 
Schoolcraft  (H.  R.) 
Trumbull  (J.  H.) 
Edwards  (J.) 
Haine*  (E.M.) 
Holmes  (A.) 
Williamson  (W.  D.) 
Sergeant  (J.) 
Catliu  (G.) 
Morgim  (L.  H.) 
.Icnks  (W.) 
Adcluug  (J.C.)  and 

Vatcr  (J.S.) 
Allen  <W.) 
Balbl  (A.) 
Barton  (B.8.) 
Bondinot  (E.) 
Briii ton  (D.G.) 
Campbell  <J.) 
Do  Forest  (J.W.) 


!  Mohegan  —  Continued. 

Vocabulary  Edwards  (J.) 


G  rivmmatic  comments 
Grammatio  commenta 
Grammatio  treatiae 
Grammatio  treatise 
Grammatio  treatise 
mtio  treatiae 
Hymn  book 
Lord's  prayer 

Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  praytr 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Numerals 
Numerals 
Numerals 
Numerals 
Pray  era 
Proper  names 
Relationships 
Text 

Vocabulary 

Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
VecabuWiry 
Vocabulary 
Vocabulary 


Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Words 

Words 
Words 
Words 
Words 
Words 
Worda 
Words 
Words 


Ettwein  (J.) 
Gallatin  (A.) 
Haines  (E.M.) 
Heckoweldar  (J.G.E.) 
Henry  (M.  S.) 
Holmes  (A.) 
Investigator. 
Jefferson  (T.) 
Jeuks  (W.) 
Jonea  (E.F.) 
Long  (J.) 
Macauley  (J.) 
Prlchard  (J.C.) 
Ruttenbcr  (E.  M  ) 
San  ford  (E.) 
Schoolcraft  (H.R.) 
Zeisberger  (D.) 
Chamberlayne  <J.)and 

Wilkina  (D.) 
Latham  (R.G.) 
Lesley  (J.  P.) 
Mcintosh  (J.) 
Merian  (A.  A.  von). 
Schomburgk  (R.H.) 
Sener  (S.  M.) 
Smith  (P.  II.) 
Vatcr  (J.S.) 
(Jacob  Isidor).   An  |  autheu- 
tic  history  |  of  |  Lancaster  county,  |  in 
the  |  state  of  Pennsylvania.  |  By  |  J.  I. 
Mombert,  D.  D.  |  member  of  the  His- 
torical society  of  Pennsylvania.  | 

Lancaster,.  Pa. :  |  J.  E.  Barr  &  co.  | 
1869. 

Title  verao  copyright  1 1.  preface  verao  blank 
1  1.  contenta  pp.  v-vii,  list  of  illustrations  1  p. 
text  pp.  1-617,  appendix  with  half-title  verao 
blank  1 1.  and  pp.  1-175, 8«. 

Indian  localities  iu  Lancaster  County,  mostly 
Algonquian  (some  from  Heckcwelder),  with 
deflations  and  remarks,  p.  386. 

Copit*  teen .-  Congreas. 

Moncrovle  (J.  B.)  Vocabulary  of  the 
Satsika,  or  Blackfeet  (upper  Missouri). 

In  Schoolcraft  <n.  R  ),  Indian  tribes,  vol.  2. 
pp.  494-505,  Philadelphia,  1852, 4°. 

Contains  about  350  worda. 

Reprinted  in  Ulrlci  (E.).Dio  Indianer-Nord- 
Amerikaa,  Dresden.  1867,  8°. 

Mongwuhdaua,  paeud.    Seo  Henry  (G.) 

Mousey.    See  Munsce 

Montagnais.    A  samplo  of  Montagnais. 
In  the  l>omlnion  Illustrated,  vol.  1.  p.  155, 
Montreal  and  Toronto,  1888.  4°.  (Pilling.  Pow- 
ell.) 

An  addreaa  of  thirteen  linea  to  the  Governor- 
General  by  Montagnais  Indians  of  Pointe  lileua, 
with  English  translation. 

Montagnais.  Letter  sent  to  the  Hudson 
Bay  Co.  Post  at  Miugan  (Gulf  of  St. 
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Montagnais  —  Contiuued. 
Lawrence,  Labrador)  by  a  Montaguais 
from  "  the  Woods."  H.  Y.  H.  lcCl. 

Manuscript,  consisting  of  three  and  a  balf 
lines  of  penciling  (syllabic  characters)  length- 
wise of  a  strip  of  paper  18  by  3}  Inches.  Pre- 
sented to  me  by  Dr.  Henry  Youle  Hind,  of 
Windsor.  Nova  Scotia,  who  obtained  it  of  the 


lato  Mr. 
pany. 

Montagnais 


of  the 


■s 


Calendar  S 

ee  Arnaud  <C.) 

Calendar 

La  Broeee  (J-B.de). 

Calendar 

Tsistekaigan. 

Catechism 

Du  roc  her  (F.) 

Catechism 

LaBrosae(J.  B.de). 

Catechism 

Lit ii re  (P.) 

Catechism 

Vaultier  (— ) 

Dictionary 

Favre  (B.) 

Dictionary 

Lanre  (P.) 

Dictionary 

Silvy  (A.) 

Etymologies 

Stuart  (A.) 

General  discussion 

Lavcrlocbcre  (J.  N.) 

General  discussion 

Le  Jeune  (P.) 

General  discussion 

Tsehe  (A.  A.) 

Geographic  names 

Arnaud  (C> 

Grammar 

Laure  (P.) 

Grammatic  comments 

Vegreville  (V.  T.) 

Hymn  book 

Tsbipiatoko. 

Hymn  book 

Vaultier  (— ) 

Hymns 

Durocher  (F.) 

Hymns 

Nlkamuina. 

Hytnox 

Vaultier  (— ) 

Letter 

Montaguais. 

Letter 

Squier  (KG.) 

Lord's  prayer 

Bodoni  (J.  B.) 

Lord's  prayer 

Champlain  (S.de). 

Lord's  prayer 

Marcel  (J.J.) 

Lord's  prayer 

Manetti  (P.) 

Lord's  prayer 

Masse  (E.) 

Lord's  prayer 

Bichard  (L.) 

Lord's  prayer 

Trumbull  (J.  H.) 

Lord's  prayer 

Youth 'a 

Prayer  book 

Durocher  (F.) 

Pravt  r  book 

La  Itroese  (J.  B.  de). 

Prayers 

Arnaud  (C  > 

Prayers 

Creepieul  (F.  X.) 

Prayers 

Durocher  <F.) 

Prayers 

Laure  (P.) 

Prayers 

Le  Jeune  (P.) 

Prayers 

Muase  (E.) 

Prayers 

Silvy  (A.) 

Primer 

Arnaud  (C.) 

Primer 

La  BrosBe  (J.  B.  de). 

Sermons 

Coquart  (C.G.) 

Maurice  (J.  B.) 

Ten  commandments 

Durocher  (F.) 

Ten  commandments 

Masse  (E.) 

Text 

Durocher  (F.) 

Text 

Luure  (P.) 

Text 

Laverlocbere  (J.  N.) 

Text 

Montagnais. 

Tract 

Durocher  (F.) 

Vocabulary 

Adam  (L) 

Montagnais  —  Continued. 

Vocabulary  Adelnng  (J.  C.)  and 

Vater  (J.  8.) 

Vocabulary  Allgeroelne. 

Vocabulary  AUen(W.) 

Vocabulary  Plerronet  (T.) 

8ee  also  Ore*. 
M  on  tank: 

Geographic 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulnry 

Vocabulary 

Vocabulary 

Words 

Words 


See  Tooker  (W.  W.) 
Bayles  (R.  M.) 
Gardiner  (J.  L.) 
Lambert  (E.  B.) 
Macauley  (J.) 
Wood  (S.) 
Latham  (K  G.) 
Smithsonian. 

Svans  (J.) 
See  EvanatJ.) 


Moonsee.    Se.*  Munsee. 

[Moor  (Edward).]  Oriental  fragments. 
|  By  |  the  author  of  |  the  Hindu  pan* 
theon.  |  [Quotation  four  lines.]  | 

London:  |  Smith,  Elder,  and  co., 
Cornhill,  booksellers,  by  appointment, 
to  their  majesties.  |  1634. 

Frontispiece  1  L  title  verso  printer  1  1.  dedi- 
cation (signed  Edward  Moor)  pp.  iil-iv,  preface 
pp.  v-vii,  list  of  embellishments  p.  viii,  text 
pp.  1-532,  Index  pp.  523-537,  plates,  12°. 

Sanskrit  names  in  Nort  b  America,  pp.  416-420, 
includes  Algouquian  and  Iroqooian  words. 

Copiti  teen:  British  Museum,  Congress. 
Karnes. 

Moore  (Martin).  Memoirs  |  of  |  the  life 
and  character  |  of  |  Rev.  John  Eiiot,  | 
apostle  of  the  N.  A.  Indiana.  |  By  Mar- 
tin Moore,  A.  M.  |  pastor  of  the  church 
in  Natick,  Mass.  |  [Two  lines  quota- 
tion.] | 

Boston :  |  published  by  T.  Bedling- 
ton.  |  Flagg  St.  Gould,  printers.  |  1822. 

Title  verso  copyright  1  1.  preface  pp.  iii-iv, 
contents  pp.  v-vii,  text  pp.  9-174, 18°. 

A  few  sentences  in  the  Natick  language 
(from  Kliot).  p.  41. 

CojiUt  tten :  Congress,  Harvard,  Trumbull. 

 Memoir  |  of  Eliot,  |  apoBtle  to  the  | 

North  American  Indians.  |  By  Martin 
Moore,  |  [One  line  quotation.]  |  Second 
Edition,  |  revised  and  corrected.  | 

Boston:  |  Seth  Goldsmith,  j  and 
Crocker  «fc  Brewster.  |  1842. 

Frontispiece  1  L  title  verso  copyright  1 1.  in- 
troduction pp.  v-vii  contents  pp.  ix-xi,  text  pp. 
13-144. 16=. 

Lord's  prayer  in  the  Natick  language  (from 
Eliot),  pp.  95-M. 

Copie*  seen  : 
bull. 

Moose.   See  Orss. 
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Moran  (George).    Vocabulary  of  the 
Ojibwa  of  Saganaw. 

In  Schoolcraft  (H.  R,).  Indian  Tribes,  toI.  2, 
pp.  458-460,  Philadelphia,  1852,4°. 

Contains  aboat  350  words. 

Reprinted  in  Obrtci  (E.).  Dielndianer  Nord. 
Anierlkas,  p.  89.  Dresden,  1867, 8° 
Morenaa  (M.)  Noticia  sob  re  la  lengua 
de  los  salvajes  de  la  America  del  Norte, 
escrita  por  M.  Morenaa.  (KevistaEnci- 
clope'dica,  Agostode  lB2t>.) 

In  Rspertorio  Americano,  vol.  3,  pp.  38-50, 
Londros  [182?],8°.  (Congress.) 

Contains  a  few  specimens  of  the  Indian  tan- 
puiK<-  of  Maaaaehuaetta  (from  Eliot),  pp.  42-45. 

A  note  says:  "Kate  articalo  esU  extractado 
por  bu  autor  de  onaColeocion  de  etiinolojias 
indianas,  que  haien  parte  de  ana  Oramatica  i 


por  el  miszno." 

Reprinted,  apparently, as  follows: 
 Noticia  sobre  la  lengua  de  los  sal- 
vajes de  la  America  del  Norte  por  M. 
Mordnas.  (*) 
In  Miacelanea  Hiapano-Americaua  de  clen- 
ciaa,  literatara  i  artee,  Londrea,  1827-  29, 4  vols. 
80. 

Title  from  Sabln's  Dictionary,  no.  49434,  and 
from  a  bookseller's  catalogue. 
Morgan  ( Col.  George).    See  McKee  (A.) 

in  the  addenda. 
Morgan  (Lewis  Henry).  Smithsonian 
Contributions  to  Knowledge.  216  |  Sys- 
tems |  of  |  consanguinity  and  affinity  | 
of  the  |  human  family.  |  By  |  Lewis  H. 
Morgan.  | 

Washington  city :  |  published  by  the 
Smithsonian  institution.  |  1871. 

Colophon .  Pnbliahed  by  the  Smithsonian  in- 
atituUoii,  |  Washington  city.  |  Jane,  1870. 

Title  on  cover  aa  above,  inaide  title  differing 
from  above  in  imprint  1 1.  advertisement  p.  ill 
verso  blank,  preface  pp.  v-lx  verao  blank,  con- 
tonta  pp.  xi-xii,  text  pp.  1-583,  index  pp.  585- 
590,  14  plates,  4«>. 

Also  forms  vol.  17  of  Smithsonian  Contribu- 
tions to  knowledge ;  each  issues  have  no  cover 
title,  but  the% general  title  of  the  aeriea  and  6 
other  preL  U.  preceding  the  inaide  title. 

Vocabulary  of  the  Arickaree,  14  worda  (from 
Maximilian),  p.  195.— Chapter  iv,  pp.  200-229, 
relatea  to  the  Algonkin  nationa,  and  contains: 
terma  of  relationship  in  Ojibwa,  p.  204.— Brief 
specimen  of  the  three  Cree  dialect*  (lowlands, 
woods,  prairie),  p.  206. — Comparative  vocabu- 
lary (27  worda)  of  the  Cree,  Ojibwa,  Potawatta- 
mle.  Mood  Ulack foot  and  Ahabnelln,  p.  209.- 
Terma  of  telationship  in  Miami,  p.  211.— Com- 
parative vocabulary  (16  words)  of  the  Shawnee, 
Menominee  (from  Brnoe),  Shiyan  (from  Smith), 
Arapahoe  (from  8mith),and  Ahahnelin  (Groa 
Ventres  of  the  Prairie),  p.  214.— Terma  of  rela- 


Morgan  (L.  II.)  —  Continued. 

tionahipof  the  Shiyan,  pp.  214-215;  of  the  Shaw- 
nee, p.  217 ;  Delaware,  p.  220 :  Piegan  Black  feet, 
pp.  225-226. 

System  of  consanguinity  and  affinity  of  the 
Ganowanian  family,  pp.  291-382,  inolndea  the 
following : 

Arickaree,  lines  86. 

Cree  of  the  Woods,  lines  38. 

Cree  of  the  Lowlands,  lines  39. 

Ojibwa,  Lake  Superior,  lines  40. 

Ojibwa,  Lake  Boron,  lines  42. 

Ojibwa,  Kansas,  lines  43. 

Otawa,  lines  44. 

PotAwattamie,  lines  45. 

Miami,  linea  46 

Peoria,  linea  47. 

Piankeahaw,  linea  48. 

Kaakaakia,  lines  49. 

Weaw,  lines  50. 

Sawk  and  Fox,  lines  SI. 

Munoiniue  lines  l>2, 

Shiyan  (Arapahoe  the  same),  lines  63. 

Shawnee,  lines  65. 

Ah-ah-ne-lin  (Groa  Ventres  of  the  Prairie.), 
Hues  56. 
Piegan  Blackfoot,  lines  57. 
Blood  Blackfoot,  lines  58. 
Mohegan,  lines  61. 
Delaware,  lines  62. 
Munsp<\  linos  63. 
Also  the  following : 

Adams  ( W.),  Relationships  of  the  Delaware, 
lines  62. 

Dougherty  (P.),  Relationships  of  the  Oj.bwa 
of  Lake  Michigan,  lines  41. 

Fiah  (P.),  Relationships  of  the  Kikapoo, 
lines  54. 

Harvey  (8.  D.),  Relationships,  of  the  Shaw- 
nee, linea  55. 

Jacker  (K.).  Relationshipa  of  the  Ojibwa  of 
Lake  Superior,  lines  40. 

Rand  (S.  T.).  Relationships  of  the  Micmac, 
linea  59. 

 Relationships  of  the  Etcbemin.  or  Mall- 

seta,  lines  60. 

Watkina  <R  A.),  Relationships  of  the  Cree 
of  the  Prairie,  lines  37. 

Copies  nen :  Aator,  British  Mnanuro,  Bureau 
of  Ethnology.  Congress,  Eamea,  Pilling,  Trum- 


At  the  Squler  aale  a  copy,  no.  889,  sold  for 
$5.50.  Quaritcb,  no.  12425,*  priced  a  copy  41. 

 Ancient  society  |  or  |  researches  in 

the  lines  or  human  progress  |  from  sav- 
agery, through  barbarism  |  to  civiliza- 
tion |  by  |  Lewis  H.  Morgan,  LL.  D  | 
Member  of  the  National  Academy  of 
Sciences.  Author  of  "The  League  of 
the  Iroquois,"  |  "  The  American  Beaver 
and  his  Works,"  "Systems  of  Consan- 
guinity and  |  Affinity  of  the  Human 
Family,"  Etc.  |  [Two  lines  quotation.  J 
|  [Design.]  | 
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Morgan  (L.  H.)  —  Continued. 

New  York  |  Henry  Holt  and  company 
|  1877 

Title  verso  oopyrigbt  1  1.  dedication  von© 
quotations  1  1.  preface  pp.  v-viii,  oootonts  pp. 
ix-xvi,  half-titls  verso  blank  1  1.  text  pp.  3-654, 
index  pp.  555-660, 8°. 

List  of  gen  tea  of  the  Ojibwa,  p.  166 ;  Potawat- 
tamie,  p.  167;  Miami,  p.  168;  Shawnee,  p.  168; 
Sank  and  Fox,  p.  170;  Blood  Black  feet  and 
Piegan  Black  foot,  p.  171 ;  Delaware,  pp.  171- 
1T1 — Phratriesof  the  Mobegan,  p.  174.— Gen  tea 
of  the  Abenakls,  p.  174. 

Oopietteen:  British  Museum,  Bureau  of  Eth- 
nology, Congress,  Eamea,  Powell. 

Priced  by  Clarke  St  co.  1888,  no.  6531,61. 

Some  copies  with  title  otherwise  as  above 
have  tho  imprint,  Loudon  |  Macmillan  and  Co. 
|  1877.  (British  Museum.)  There  is  also  a  New 
York  edition  of  1878,  with  title  otherwise  as 
above.    ( Bureau  of  Ethnology. ) 

—  Aboriginal  geographic  terms,  chiefly 
river  names. 

Manuscript,  7  pp.  folio,  in  the  library  of  the 
Bureau  of  Ethnology. 

Amoug  the  languages  represented  are  the 
Ojibwa,  Cree,  and  Blackfoot. 

Lewis  Henry  Morgan,  anthropologist,  born 
in  Aurora,  N.  Y.,  21  Nov.,  1818;  died  in  Roches- 
ter N.  T.,  17  Doc,  188L  He  was  graduated  at 
Union  College  in  1810,  and  then  studied  law. 
Ho  acquired  reputation  by  bis  researches  in 
anthropology,  especially  in  relation  to  the  his- 
tory of  American  Indians,  in  which  he  was  the 
pioneer  Investigator.  For  the  purpose  of  more 
closely  studyiug  their  social  organisation  and 
government  Mr.  Morgan  visited  the  Indians 
of  New  York,  aud  was  adopted  by  a  tribe  of 
Senecas.— AppUton't  Cyclop,  of  Am.  Biog. 

Morning  and  evening  prayer  [Ottawa]. 
See  Johnston  (G.) 

Morning  and  evening  |  prayers,  |  the  | 
administration  of  the  sacraments,  |  and 
|  other  rites  and  ceremonies  of  |  the 
church.  |  According  to  the  use  of  |  The 
United  Church  of  England  and  Ire- 
laud.  | 

London  :  |  printed  for  the  |  Society 
for  promoting  christiau  knowledge.  | 
1847. 

Colophon:  London:  |  printed  by  William 
Watts,  |  Crown  Court,  Temple  Bar. 

Title  verso  printer  1  1.  half  title  recto  I.  2, 
text  (beginning  on  verso  of  1. 2,  alternate  pages 
English  and  Munsee)  pp.  2-157,  colophon  verso 
of  p.  157, 16°. 

Appended  to  some  copies  is  a  small  collection 
of  hymns  with  half-title :  MinsMwsh  nnhkoom- 
v.".i  waukunul,  pp.  1-94. 

Copies  teen:  Eames, Powell,  Society  for  Pro- 
moting Christian  Knowledge. 

The  copy  of  this  work  belonging  to  Mr. 


Morning  aud  evening  —  Continued. 
Eaiues,  which  is  not  accompanied  by  the  hymns, 
1b  in  the  original  black  leather  binding,  gilt 
edges,  and  has  on  the  fly  leaf  the  following  in- 
scription :  "  The  Muncey  Indian  Version,  the 
giftof  the  Translator,  the  Rev.  Flood,  to  the 
Rev.  Joseph  Baylee,  April  18:  1847.  (Ree  d 
from  the  Rev.  L  D.  Glenn ie  in  London,  April 
26:  1847. )" 

The  Church  of  England  mission  was  estab- 
lished among  the  Munsey  Indians  on  the 
Thames  river,  Ontario,  in  1835.  The  first  con- 
vert was  the  leading  chief  of  the  tribe,  Capt. 
Snake,  who  was  baptised  iu  lt>38.  At  the  time 
of  the  publication  of  this  book,  the  number  of 
Indians  under  Mr.  Flood's  care  at  Munsey- town 
was  230,  besides  20  Potawatoroies.  An  account 
of  a  visit  to  this  mission  is  given  in  James 
Beaven's  Reereatione  of  a  long  vacation;  or  A 
Visit  to  Indian  Mistiont  in  Tipper  Canada 
(London  and  Toronto,  1846),  pp.  68-82. 

For  a  later  edition  containing  an  exact 
reprint  of  the  prayers,  page  for  page  and  line 
for  line,  and  a  large  number  of  hymns,  see 
Wampum  (J.  B.)  and  Hogg  (H.) 

A  black  morocco  copy  was  priced  by  Quarltch 
in  1887,  7«.6d. 

Morning  Prayer  [Mohegan].  See  Ser- 
geant (J.) 

Morris  (Alexander).  The  treaties  of 
Canada  |  with  |  the  Indians  of  Mani- 
toba |  and  |  the  north-west  territories, 
|  including  |  the  negotiations  on  whioh 
they  were  based,  aud  |  other  informa- 
tion relatiug  thereto.  |  By  |  the  hon. 
Alexander  Morris,  P.  C,  |  Late  Lieu- 
tenant-Governor of  Manitoba,  the  North- 
West  Territories,  |  and  Kee-wa-tin.  | 

Toronto:  |  Belfords,  Clarke  &  co., 
publishers.  |  MDCCCLXXX  [1880]. 

Title  as  above  verso  blank  1 1.  dedication  verso 
blank  1 1.  preface  verso  blank  1 1.  contents  verso 
blank  1  1.  introduction  pp.  9-12,  text  pp.  13- 
297,  appendix  pp.  290-375,  8°. 

Pp.  299-375,  consisting  of  an  appendix. 
"Texts  of  treaties  and  supplementary  adhe- 
sions thereto,"  contain  the  names  (signatures) 
of  Indians  of  the  following  tribes,  some  with 
meanings,  some  without:  CreefcChippewa,  Ojib- 
way  of  north  shores  of  Lakes  Superior  and  Hu- 
ron, Ottawa,  Ojibway  of  Manitoulin  Island, 
Swampy  Cree,  Ssnlteaux  Ojibway,  Lake  Mani- 
toba, Plain  aud  Wood  Cree,  Willow  Cree  (near 
Fort  Carlton),  Fort  Pitt,  Blackfoot,  Blood,  and 
Piegan. 

Copies  teen:  Pilling,  Powell. 

Morse  {Rev.  Jedidiah).  A  |  report  |  to 
the  J  secretary  of  war  |  of  the  United 
States,  |  on  Indiau  affairs,  |  comprising 
a  narrative  of  a  tour  |  performed  |  in 
the  summer  of  1620,  under  a  comraia- 
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Morse  (J.)  — Continued, 
siou  from  the  president  of  |  the  United 
States,  for  the  purpose  of  ascertaining, 
for  |  the  use  of  the  government,  the 
actual  state  of  |  the  Indian  tribes  in  our 
country :  |  illustrated  by  a  map  of  the 
United  States;  ornamented  by  a  |  cor- 
rect portrait  of  a  Pawnee  Indian.  |  By 
the  rev.  Jedidiah  Morse,  D.  D.  |  Late 
Minister  of  the  First  Cougregational 
Church  in  Charlestown,  near  Boston, 
now  resident  |  in  New-Haven.  | 

New-Haven:  |  Published  by  Davis  & 
Force,  Washington,  D.  C. ;  Cuahiug  He 
Jewett,  Balti-|  more;  W.W.Woodward, 
and  E.  Littell,  Philadelphia ;  Spalding 
&  Howe,  |  and  E.  N.  Henry,  New-York; 
E.  <fc  E.  Hosford,  Albany ;  Howe  &  | 
Spalding,  New-Haven ;  G.  Goodwin  & 
Sous,  Hudson  &  Co.  O.  D.  Cooke  |  & 
Sons,  Hartford ;  Richardson  *  Lord,  8. 
T.  Armstrong,  Lincoln  &  Ed-  |  muuds, 
Cnmmings  &  Billiard,  and  G.  Clark, 
Boston.  |  Printed  by  S.  Converse.  1822. 

Frontispiece  1  1.  title  verso  copyright  1  L 
index  pp.  3-8,  Introductory  letter  pp.  9-10, 
report  pp.  11-06,  appendix  pp.  1-400.  errata  alip. 
map,  8°. 

A  statistical  table  of  all  the  Indian  tribee 
within  the  limit*  of  the  United  State*,  appen-  I 
dlx  pp.  381-374.— Table  of  ten  nations  of  Indians 
inhabiting  the  Upper  Mississippi,  and  the 
bodies  of  the  great  lakes,  shewing  the  names 
by  which  they  are  known  generally  among  the 
Americana  and  Europeans ;  and  also  the  names 
by  which  they  are  known  by  each  other,  to- 
gether with  the  namber  of  warriors  belonging 
to  eaeh  nation ;  famished  by  MaJ.  Marsden. 
appendix,  p.  307,  including  the  names  in  Chip- 
pe-wa,  Sank,  Fox,  Kiok-ka-poo,  Pot-ta-wat- ta- 
me, and  Ot-ta-wa— Scattered  through  the  vol- 
ume are  a  number  of  terms  in  the  Algonquian 
languages. — There  is  in  addition  the  following: 

Marston  (M.),  A  short  vocabulary  of  the 
8auk  language,  appendix  p.  128. 

Sergeant  (J.),  Translation  of  tbe  10th  psalm 
into  the  Muh-he-con-nuk  language,  appendix 
pp.  369-360. 

Copies  teen:  Astor,  Boston  Athenamm,  British 
Museum,  Congress,  Earaes,  Powell,  TrnmbulL 

Prioed  in  Stevens's  Nuggets,  no.  IMS.  6#.  04. 
At  the  Field  sale,  catalogue  no.  1610,  a  half- 
morocco  copy  brought  $3.37.  Priced  by  Le- 
clerc,  1878,  no.  062, 30  fr.  The  Brinley  copy,  no.  ' 
5430,  sold  for  $1.75;  the  Murphy  copy,  na  1737. 
12.  Clarke  A  CO.  1888,  no.  6536,  priced  it  82.50; 
and  Stevens,  lHfW,  \2t.6d. 

[Motto  (Benjamin),  editor.]  Oratio  | 
dominioa  |  IIoAtfyAwrror,  no\6ftop^or.  \ 
Nimirum,  |  Plus  Centum  Linguis,  Ver- 


Motte(B.)  — Continued, 
sionibns,  ant  Characteribus  Reddita  <fc 
Expressa.  |  Editio  novissima,  j  Specimi- 
nibns  varus  quam  priores  comitatior.  | 
Psal.  xix.  4,  5.  |  [Two lines  quotation.] 
|  [Picture]  | 

Londini :  [  Pros  taut  apnd  J>an. 
Browu,  ad  Insigne  Bibliorum,  &,  W. 
Keblewhite,  sub  Cygno  in  Area  Boreal i 
D.  Pauli.    CIO  10  CC  [1700].  | 

Half  title:  Tbe  Lords  Prayer  |  In  Above  a 
hundred  |  Languages,  Versions,  and  Charac- 
ters. 

Half-title  1  1.  title  as  above  1  1.  dedication 
verxo  blauk  1  1.  preface  signed  "B.  M.  Ty- 
pogr.  Loud."  verso  list  of  authors  1 1.  classified 
list  of  languages  pp.  1-2,  alphabetical  list  of 
languages  pp.  3-4.  text  pp.  5-62,  61-68,  addita- 
meutum  pp.  6*- 70, 43. 

Lord's  prayer,  Virglniana  [Massachusetts, 
from  Eliot],  p.  64.— Word  tat  father  in  Virginian 
|  Massachusetts),  p.  7o. 

Copiet  teen:  British  Museum,  Eames,  Wat- 
kinson. 

For  earlier  editions  see  Mtillor  (A.);  for  later 
editions  seeKrause  (J.  U.)  and  Wagnsr  (J.C.); 
also  Ohamberlayns  (J.)  and  Wilkins  (D.) 

[  ]  Oratio  |  dominica  |  iroXC-ylurroc, 

iro?.Vftop$oc.  |  Nimirum,  |  Plus  Centum 
Linguis,  Versionibus,  aut  Characteri- 
bus |  Reddita  &  Expressa.  |  Editio  no- 
vissima, |  Speciminibus  variis  quam 
priores  oomitatior.  |  Psal.  xix.  4,  5.  | 
[Two  lines  quotation.]  |  Picture.]  | 

Londini :  |  Prostant  apnd  Dan.  Brown, 
ad  Cygnum  nigrum  extra  Temple- 1  Bar, 
Chr.  Bateman,  ad  Biblia  in  Pater-noe- 
ter-row,  &  W.  Innys,  |  sub  InBignibns 
Priucipis  in  area  Boreal!  D.  Pauli.  CIO 
10  CCXIII  [1713]. 

Half-title ••  Tbe  Lord's  Prayer  |  In  Above  a 
hundred  |  Languages,  Versions,  and  characters. 

Half-title  verso  blank  1  1.  title  verso  blank  1 
1.  dedication  verso  blank  1 1.  preface  signed  "  B. 
M.  Typogr.  Lond."  verso  list  of  authors  1  L 
olaaslfled  listof  languages  pp.  1-2.  alphabetical 
list  of  languages  pp.  3-4,  text  pp.  5-62,61-62,  65- 
69  (verso  of  latter  blank),  sdditamentum  1  1. 
numbered  70  on  recto  and  71  on  verso,  4°. 

Lord's  prayer,  Virginiana  (Massachusetts, 
from  Eliot],  p.  62  bit  Word  for  father  in  Vir- 
ginian [  Massachusetts  J,  p.  71. 

Oopiet  teen  .-  British  Museum,  Eames,  M;uwa- 
chnsetts  Historical  Society. 

[  ]   Oratio  |  Dominica  |  noWyXwrrof, 

iroMpopfog.  |  Nimirum,  |  plus  Centum 
Linguis,  Versionibus,  aut  Characteri- 
bus |  reddita  &  expressa.  |  Editio  No- 
vissima.  |  Psal.  xix.  4,  5.  |  [Quotation, 
two  lines.]  |  [Vignette,  with  motto.]  | 
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Motte  (B.)  —  Continued. 

Loudini :  |  Proatant  apud  B.  Motte  & 
C.  Bathurst,  ad  Medii  Templi  |  Portam 
in  vico  Fleetatreet  dicto.  |  M.DCC. 
XXXVI  [1736]. 

3  p.  11.  pp.  1-71,  am.  4°. 

Lord'*  prayer  la  Virginian  [Massachusetts, 
from  Eliot],  p.  62. 

Copie$tt«n:  Trumbull. 

Mountaineer.  See  Montagnaia. 

Muberry  (Mrs.— ).  See  Murray  (W.  V.) 

[Miiller  (Andreas).]  Orationis  domini- 

cae  versioues  forme  centum. 

Second  title :  Oratio  orationum.    6.  8. 

Orationis  domiuicae  versiones  praeter 

authenticam  fere  centum,  clique  longe 

emendatiua  qnam  antohac,  et  o  proba- 

tissimisautoribuspotius  qnam  prioribus 

collection i bus,  jamque  singula  geuuinis 

lingua  suii  characteribus,  adeoque  ntag- 

nam  partem  ex  (ere  ad  editionem  a 

Baruimo  Hagio  traditae  editaeque  a 

Tboma  Lndekenio,  Solq.  March. 

Berolini,  ex  officina  Rungiana,  Anuo 

1680.  (•) 

4°.  TlUe  from  Adelung'a  Mltbridate*.  vol.  1. 
p.  668. 

Contains  only  83  specimens,  including  the  ; 
Virginian  [MaasachuaetU,  from  Eliot). 

Thomas  Ludeken  and  Baruimus  Hagius  are 
pseudonyms  of  Miiller. 

A  supplement  containing  thirteen  additional 
specimens  was  published  with  the  following 
title:  "  Version um  orationis  domiuicae  ancta- 
rlum  enrante  Barnimo  Hagio.  Anno  CIOIO 
CLX  [ne  for  1600]."  4°. 

Reprinted  with  the  following  title : 

1 

[  ]  Orationis    domiuicae  versiones 

forme  Centum. 
[  London!    1690  f]  (•) 
4°.   Title  from  Adelung'a  Mithridatee,  vol. 

1,  pp.  659-660.   This  soeroa  to  be  the  edftion 

which  is  described  in  the  British  Museum  cata-  1 

logue  under  the  press  mark  473.  a.  17.(3.)  with 

the  conjectural  date  of  (1680  I]. 

A  few  years  later  the  original  edition  and  ! 

supplement  were  reissued  as  part  of  the  follow-  ; 

ing  collection: 

[  ]  Alphabota  nniversi,  aliaque  afflnis 

argumenti,  quorum  indicem  versa 
ostendit  pagina,  editore  Godofredo 
Bartscbio  Clinlcographo. 
Kouigsborg.  1604.  (•) 
«  parts  in  one  volumo,  4°.  Contents:  (1> 
Andreas  Miiller's  collection  of  alphabets,  en  \ 
graved  by  Burtsch  ;  (2)  the  above  dencribod 
versions  of  the  lord's  prayer,  with  the  half, 
title  "Orationis  dominlcae  versiones  ferine 


Miiller  (A.)  — Con  tinned. 

centum,"  but  omitting  the  full  title  and  the 
epistle  to  Kneavbeck,  etc.;  (3)  the  above-de- 
scribed supplement  to  the  versions  of  the 
lord's  prayer;  (4)  Selectlorum 
inscriptlonea  nonnullae;  (5)  Antiquae  Inscrip- 
tionesnonuullae;  (6)  Geographia  Mosaic*. 

Title  and  description  from  Adelung'a  Mithri- 
d.ttes,  vol.  L,  pp.  658-659. 

Reissued  with  the  following  title : 

 Alphabetaao  notae  diversarum  lin- 

guarum  pene  LXX,  turn  et  versiones 
Orationis  domiuicae  prope  centum,  col- 
lecta  olim  et  illustrata  ab  Andrea  Mlil- 
lero,  Grciffenbagio  — cum  praefatioue 
de  vita  ejus  et  praesertim  opusculorum 
bistoria. 

Berolini.  [1703.]  {") 
40.   The  preface  is  signed  "Seh.  Gottfried 

Stark."  and  dated  1703.   Title  from  Adelung  • 

Mlthridate*.  vol  1,  p.  630. 

[  ]  Orationis  domiuicae  versiones  fere 

C,  sit  in  ma  qna  fieri  notuit  enra  genu- 
inis  cnjusHbet  linguae  characteribus 
typis  vol  aere  expressao. 

In   [Hager  (Johann   Ileinriob)],    Die  so 
notbig  als  nfluliche  Baebdruokerkunst  und 
Schrlftgieaserey,  voL  2,  Lelpsig,  1740, 8°.  (•) 
A  reprint  of  the  edition  of  1680.   Title  from 
Adelung's  Milhridates,  vol.  1,  p.  66k. 

For  titles  of  other  editions  see  Ohamberlayne 
(J.)  and  Wilkim  (D.) ;  Krauss  (J.  U.)  and  Wag- 
ner (J.  C.) ;  also  Mono  (B.) 
Muller  (Froderik).   Catalogue  |  of  | 
books  relating  to  America  |  inciudiug 
I  a  large   number  |  of  |  rare  works  | 
printed  before  1700  |  amongst  which 
I  a  nearly  complete  collection  |  of  tlie 
I  Dutch  publications  on  New-Nether- 
land  I  from  1612  to  1820.  |  On  sale  at 
the  prices  affixed  |  by  |  Fr.  Muller, 
Heerengragt  Amsterdam.  |  Orders  re- 
ceived [Ac.  five  lines.]  [1850.] 

Printed  cover  diuVring  from  the  above,  on 
the  verso  of  which  is  au  advertisement,  title  as 
above  verBo  blunk  1  1.  text  pp.  1-104  12°. 

Give*  titles  and  prices  of  a  number  of  books 
containing  Algonquian  linguistics. 
Copies  nen :  Geological  Survey. 

 Catalogue  |  of  |  books,  maps,  plates 

I  on  I  America,  |  and  of  a  remark- 
able collection  of  J  Early  Voyages,  | 
offered  for  sale  by  |  Frederik  Muller, 
at  Amsterdam,  |  literary  agent  of  the 
Smithsonian  institution  at  Washing- 
ton. I  Including  a  large  number  of 
books  in  all  languages  |  with  Biblio- 
graphical and  Historical  Notes  |  and 
presenting  an  essay  towards  a  |  Dutoh- 
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Muller  (Frederik)  —  Continued. 
American  Bibliography.  |  Part  I. — 
Books  [-Part  III.— Portraits.— Auto- 
graphs.—Plates.— Atlases  and  Maps].  | 
With  3  facsimiles.  |  [Design.]  | 

Amsterdam,  |  Frederik    Muller,  | 
Heerengracht,  KK  130.  |  1872[-1875]. 

8  parts :  printed  cover,  half-title  verso  list  of 
publication*,  frontispiece  1  L  title  of  part  I 
verso  blank  1  1.  preface  pp.  v-viii,  text  pp.  1- 
288;  printed  cover,  title  of  part  2  verso  blank 
1 1.  teit  pp.  280-420 ;  printed  cover,  title  of  part 
3  verso  blank  1  L  text  pp.  1-174, 8°. 

Gives  titlea  of  a  nnmber  of  books  containing 
Algonqulan  linguistics. 

Copies  teen :  Congress,  Eames. 

 Catalogue  of  |  books  and  pamphlets, 

|  atlases,  maps,  plates  and  autographed 
[«*c]  |  relating  to  ]  North  and  South 
America,  |  including  the  collections  of 
voyages  by  de  Bry,  Hulsius,  Hartgers, 
etc.  |  Offered  for  sale  by  |  Frederik 
Muller  &  Co.  at  Amsterdam,  |  litorary 
agents  to  the  Smithsonian  institution 
at  Washington,  etc.  |  [Design.]  | 

Amsterdam,  |  Frederik  Muller  &,  C°. 
|  Heerengracht,  KK  329.  |  1877. 

Printed  cover,  title  verso  blank  1  L  text  pp. 
1-318,  list  of  reprints  2  11. 4°. 
Titles  of  Algonqnian  works  passim. 
Copies  tern :  Eames. 

Mtiller  (Dr.  Friedrich).  Der  gramma- 
tisohe  Bau  der  Algonkin-Sprachen.  Ein 
Beit  rag  zur  amerikanischen  Linguistik. 
Von  Dr.  Friedrich  MUller,  Professor 

In  KalserUche  Akad.  der  Wissensch.  Si. 
tsnngsb.  vol.  M,  pp.  132-154,  Wien,  18S7,  8°. 
Issacd  separately  as  follows : 

 Der  gram  mat  isc  he  Bau  |  der  |  Algon- 
kin-Sprachen |  Ein  |  Beitrag  zur  ameri- 
kanisohen Linguistik  |  von  |  Dr.  Fried- 
rich MUller  |  Professor  dor  oriental. 
Linguistik  an  der  Wiener  Universitiit  | 
Wieu  ]  aus  der  k.  k.  Hof-  nnd  Staata- 
druckerei  |  in  commission  bei  Karl 
Gerold's  sobn,  Buchhandlor  der  kais. 
Akademie  der  |  Wissenschnften  |  1867  j 

Printed  cover,  title  verso  notioe  1  1.  text  pp. 

1-23.  8'. 

Contains  a  comparative  grammatical  sketch 
of  fivo  dialects,  viz.,  the  Mikraak  (from  Mail 
lard),  Lenni  Lennape  or  Delaware  (from  Zeis- 
berger),  free  ami  Ojlbway  (from  How se),  and 
Algonkin  (from  Cnoq). 

Caput  tern  :  Karnes. 

ALG  24 


Muller  (Friedrich)  —  Continned. 

 Die  Sprachen  |  der  |  schlichthaari- 

gen  Rassen  |  von  |  D*.  Friedrich  MUller 
|  Professor  [&c.  eight  lines].  |  I.  Ab- 
theilnng.  |  Die  Sprachen  der  australi- 
scheu,  der  hyperboreischen  |  und  der 
amerikanischen  Rasse  [sic].  | 

Wien  1882.  |  Alfred  Holder  |  k.  k. 
Hof-  und  Universitftts-Bucbhandler  | 
Rothenthnrmstrattso  15. 

Title  of  the  series  verso  L 1  recto  blank,  title 
as  above  verso  "alio  Rechte  vorbehalten  "II. 
dedication  verso  blank  1  L  vorrede  pp.  vli-viil, 
inhalt  pp.  Ix-x,  text  pp.  1-440, 8°.  Forms  pt.  1 
of  vol.  2  of  Grondrissder  Sprachwissenscbaft. 
Wien.  1876-1887.  3  vols.  8°. 

Die  Sprachen  der  amerikanischen  Rasse; 
Allgemeiner  Cbaraktor  d loser  Sprachen  (in- 
cluding some  Algonquian  examples),  pp.  181- 
183. -Die  Sprachen  der  Algonkin-Stamme.pp. 
183-205,  treats  of  sounds,  ruots,  noun*,  adjee- 
Uvea,  pronouns,  verba,  and  nuniot  als,  making 
use  of  examples  from  the  Algonkin,  Kri,  Od- 
iibwe,  Mlkmak,  and  Lennl  Lennape. 

Copies  teen .-  Astor,  British  Masenm,  Bureau 
of  Ethnology,  Eames,  Watkinson. 

Mungwandua,  pseud.   See  Henry  (G. ) 
Mungwuhdaus,  pseud.   See  Henry  (G. ) 


Catechism 

See  Series. 

Geographio  names 

Boyd  (S.  G.) 

Hymn  book 

Halfmoon  (C.) 

Hymn  Ivook 

Minseewoh. 

Hymn  book 

Wampum  (J.  B.)  and 

Hogg(H.C.) 

Wampum  (J.  B.)  and 

Hogg  (H.C.) 

Numerals 

Edwards  (J.) 

Numerals 

Haines  (E.  M.) 

Numerals 

James  (E.) 

Prayer  book 

Morning. 

Proper  names 

Stanley  (J.M.) 

Relationships 

Morgan  (L.  H  ) 

Vocabulary 

Adelung  (J.  C.)  and 

Vater  (J.  S.) 

Vocabulary 

Allen  (W.) 

Vocabulary 

Barton  (B.S.) 

Vocabulary 

Brinton  (D.G.) 

Vocabulary 

Campbell  (J.) 

Vocabulary 

Gallatin  (A.) 

Vocabulary 

Heckew«lder(J.G.B.) 

Vocabulary 

Henry  (M.S.) 

Vocabulary 

Investigator. 

Vocabulary 

Jones  (P.) 

Vocabulary 

Latham  (R.G.) 

Vocabulary 

Ruttenber  (E.  M.) 

Vocabulary 

Wilson  (E.  F.) 

Words 

Jones  (X.  W.) 

Words 

Sckomburgk  (R.  H.) 

Words 

Sener  (S.  M.) 

Words 

Smith  (J.  H.) 

Words 

Vater  (J.  8.) 
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Murphy  (Henry  Cruse).  [Description  of 
a  "  Miami- Illinois  "  manuscript  by  the  ; 
rev.  J.  I.  Le  Boulanger.] 

In  Historical  Magaslne,  first  series,  vol.  3,  pp.  j 
227-228,  New  York  and  London.  1869,  sin.  4° 
Sec  Le  Boulanger  (J.  I.) 

Murray  (William  Vans).    Vocabulary  of 
the  Nanticokes. 

In  Gallatin  (A.).  Synopsis  of  the  Indian 
tribes,  in  American  Ant.  Soc.  Trans,  vol.  2,  pp. 
805-367.  Cambridge,  1836,  #>. 

Collected  in  1702  and  sent  to  Mr.  Jefferson. 
It  was  taken  from  an  old  woman  called  Mrs. 
Muberry,  the  widow  of  their  last  chief,  who 
lived  at  Locust  Nocktown,  Goose  Creek,  Choc 
tank  River,  Dorset  County.  Md. 

A  copy  of  the  original  manuscript  as  follows:  I 


[urray  (W.  V.)  —  Continued. 
—  Vocabulary  of  the  Nanticoke  lan- 
guage. 

Manuscript  In  the  library  of  the  American 
Philosophical  Society,  Philadelphia,  Pa.  A 
copy,  made  by  Daponceau,  and  forms  no.  xii 
of  a  collection  recorded  by  him  in  a  folio  ac- 
count book,  in  which  it  occupies  pp.  48-82.  It 
is  arranged  in  four  columns  to  the  page,  two 
of  English,  two  of  Nanticoke,  and  contains' 
about  180  words.  It  is  followed  by  a  letter  of 
transmittal  from  Mr.  Murray  to  Thomas  Jef- 
fcrson,  dated  from  Cambridge,  Dorset,  E.  S. 
[East  Shore).  Maryland.  18  Sep..  1702.  "  Taken 
on  or  before  1702  on  Goose  Creek.  Cboctank 
River.  Dorset  County,  Md.  " 

Musquakl.   See  Sac  and  Fox. 
Muungouduuz,  pseud.  See  Henry  (G.) 
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N.  O.  (pseudonym).  See  Cuoq  (J.  A.) 
Nabowewinan  tCree].    See  Gudgruen 

(J.  P.) 

Nabwahkaud  |  Equazans.  [Picture.]  | 

Montreal :  |  Lovell  <fc  Gibson.  |  1848. 

Cowr  till*  as  above,  no  inride  title,  text  en- 
tirely  in  the  Chippewa  language  pp.  1-34, 10°. 

Story  of  the  young  cottage r. 

Copies  tern .  American  Oriental  Society,  New 
Haven.  Conn. 

Nahkahiioonun  kauahnahkahmoowa- 
udt  [Chippewa].   See  Jones  (P.) 

Naatel  (Abb4  Antonio).  Le  lexiqae  de 
la  laugue  Algouquine  par  M.  l'abbi 
Cuoq.    Etude  bibliographiqne. 

In  La  Minerve,  Montreal,  Angnat  1,  1887, 
folio.    (Pillin*.  Powell.) 

An  extended  notice  of  Onoq  (J.  A.),  Lexiqae 
de  la  langne  Algonqnlne ;  it  contains  a  number 
of  Algooquian 


Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Word* 

Word* 

Worda 

Words 


Nanttcoke : 

Vocabulary  See  Allen  (W.) 

Campbell  (J.) 
Edwards  (J.) 
Gallatin  (A.) 
Heckewelder(J.O.E.) 
Henry  (M.  8.) 
Murray  <W.  V.) 
Barton  (E8.) 
Latham  (R.G.) 
Schomburgk  (R.H.) 
Sener  (&M.) 

Naphegyi  (Oabor).  The  |  Album  of 
Language.  |  Illustrated  by  |  The  Lord's 
Prayer  |  in  |  One  Hundred  Languages, 
|  with  |  historical  descriptions  of  the 
principal  languages,  interlinear  trans- 
lation and  |  pronunciation  of  each 
prayer,  a  dissertation  on  the  languages 
of  |  the  world,  and  tables  exhibiting 
all  known  |  languages,  dead  and  living. 
|  By  |  G.  Naphegyi,  M.  D.  A.  M.  |  Mem- 
ber[&c.  two  lines.]  j  [Design.]  | 

Philadelphia :  |  J.  B.  Lippincott  cV 
Co.  |  18fl9. 

Engraved  tide:  The  |  Album  of  |  Language 
I  illustrated  by  the  |  Lord's  Prayer  |  in  |  One 
hundred  Languages.  |  By  O.  Naphegyi,  M.  D., 
A.M.  ;  Member  l&ctwo  line*.]  I 


Naphegyi  (G.)  —  Continued. 

Lith.  Sc  Printed  in  colors  by  Edward  Herline, 
|  830  Chestnut  St.  Philadelphia.  |  Publiabed  | 
by  !  J.  B.  Lippincott  |  &  Co.  |  Philadelphia. 

Engraved  title  verso  blank  1  L  printed  title 
verso  copyright,  et<v  1  1.  dedication  verso  blank 
1  1.  preface  1  Ltext  pp.  11-315.  index  pp.  317- 
334.4=. 

The  Lord's  prayer  in  Delaware  with  inter* 
linear  English  translation,  pp.  296-297;  in  Mic- 
mac  with  i 
290. 

Copiet  teen : 
Congress. 


Narragansett : 

General  discussion 
Geographic  i 
Gr 


Numerals 
Numerals 
Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 


De  Forest  (J.  W.) 
Parsons  (IT.) 
Adelung  (J.  C.)  and 

Vater  (J.  S.) 
Dexter  (H.  M.) 
James  (B.) 
Adelung  (J.  C.)  anil 

Vater  (J.S.) 
Allen  (W.) 
Balbi  (A.) 
Campbell  (J.) 
De  Forest  (J.  W.) 
Edwards  (J.) 
Gallatin  (A.) 
Gatachet  (A.  S.) 


Vocabulary 
Vocabulary 


Words 
Words 
Words 
Words 
Worda 

Words 
Words 
Words 
Words 
Words 
Worda 
Words 
Words 
Worda 
Words 


Macauley  (J.) 
Treat  (J.) 
Williams  (R.) 
Barton  (B.S.) 
Commuck  (T.) 
Dexter  (H.M.) 
Featherraan  (A.) 
Gray  (A.)  and  Trum- 
bull (J.  H.) 
Green  (S.  A.) 
Hovelaoqne  (A.) 
Latham  (B.G.) 
Mcintosh  (J.) 
Mac  Lean  (J.  P.) 
Malte-Bran  (M.  K.  B.) 
Sener  (8.  M.) 
Smet(P.J.de). 
Vater  (J.S.) 
Warden  (D.  B.) 


Nash  (Edward  Wesley).  Catalogue  |  of 
the  |  library  of  the  late  |  E.  B.  CCalla- 
ghan,  M.  D.,  LL.  D.,  |  historian  of  New 
York.  |  Compiled  by  E.  W.  Nash.  | 
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Naah  (E.  W.)  —  Continued. 

New  York:  |  Douglas  Taylor,  Printer,  i 
eor.  Fulton  and  Nassau  Sts.  |  1882. 

Printed  coyer,  portrait  1 1.  title  as  above  vorao 
conditions  of  sale  1 1,  note  verso  blank  1  1.  text 

pp.  1-223,  83. 

Contain*  titles  of  a  number  of  works  relating  J 
to  the  Algonquian  languages. 

Copies  sten:  Eames,  Geological  Surrey. 

Mr.  Na^h  also  prepared  the  sale  catalogue  of  t 
the  library  of  Rot.  J.  M,  Finotti,  described  on 
p.  193  of  this  bibliography. 
Natlo.  8eo  Maaaacbnaetta. 

National  Museum  :  These  words  following  a  title 
or  within  parentheses  after  a  note  indicate  that 
a  copy  of  the  work  referred  to  has  been* seen 
by  the  compiler  in  the  library  of  that  institu- 
tion. Washington,  D.  C. 
Naugatuok: 

Geographic  names      See  Orcutt  (S. ) 
Vocabulary.  De  Forest  (J.  W.) 

N'dakkabln  skudewbambu  [Abnaki]. 

See  Vetromile  (E.) 
Ne  kesukod  Jehovah.  See  Mayhew  (E.) 

Nehethawa : 

Grain tnatic  comments  See  Adelung  (J .  C.)  and 

Vater  (J.  S.) 

Vocabulary  Adelung  (J.  C.)  and 

Vater  (J.  S.) 

Neal  (Daniel).  The  |  history  |  of  |  New- 
Eu gland  |  Containing  an  |  Impartial 
Account  |  of  the  |  Civil  and  Ecclesiast- 
ical Affairs  |  Of  the  Country  |  To  the 
Year  of  our  Lord,  1700.  |  To  which  is 
added  |  The  Present  State  of  New-Eng- 
land. |  With  a  New  and  Accurate  Map 
of  the  Country.  |  And  an  |  appendix  | 
Containing  their  |  Present  Charter, 
their  Ecclesiastical  Disci-  |  pliue,  and 
their  Municipal-Laws.  |  In  Two  Vol- 
nmos.  |  By  Daniel  Neal.  |  Vol.  I[-II].  | 
London:  |  Printed  for  J.  Clark,  at  the 
Bible  <fc  Crown  in  the  Poultry,  |  R. 
Ford,  at  the  Angel  in  the  Poultry,  and 
R.  Crnt- ;  tenden,  at  the  Bible  and  Three 
Crowns  in  Cbeapside  |  M  DCC  XX 
[1720]. 

2  vols. :  title  verso  blank  1  1.  dedication  pp. 
i-vi,  preface  pp.  i-x,  contents  1 1.  text  pp.  1-330 ; 
title  verso  blank  1 1.  contents  1 1.  text  pp.  331- 
016,  appendix  pp.  017-712,  index  pp.  i-x  v,  8°. 

A  few  Massachusetts  Indian  words  and 
phrases  (from  Cotton  Mather)  with  English 
translation,  vol.  1,  pp.  44-46. 

Copies  seen:  Aster,  British  Museum,  Con- 
gress, Trumbull. 

 The  |  history  |  of  |  New-England,  | 

Containing  an  |  Impartial  Account  |  of 
the  |  Civil  and  Ecclesiastical  Affairs  | 
Of  the  Country,  |  To  the  year  of  our 
lord,  1700.  |  To  which  is  added,  |  The 


eal  (D.) — Continued. 
Present  State  of  New-England.  |  With 
a  New  and  Accurate  Map  of  the  Conn- 
try.  |  And  an  |  appendix  |  Containing 
their  |  Present  Charter,  their  Ecclesias- 
tical Disci- 1  pline,  and  their  Municipal- 
Laws.  |  In  Two  Volumes.  |  The  Second 
Edition.  |  With  many  Additions  by  the 
author.  |  By  Daniel  Neal,  A.  M.  |  Vol. 
I[-II].  | 

London :  |  Printed  for  A.  Ward,  in 
Little-Britain;  T.  Longman  |  and  T. 
She  well,  in  Paternoster- Row ;  J.  Os- 
wald, |  in  the  Poultry ;  A.  Millar,  in  the 
Strand ;  and  |  J.  Brackstone,  in  Corn- 
hill.   M  DCC  XLVII  [1747]. 

2  vols. :  title  verso  blank  1  L  dedication  pp. 
i-vi,  preface  pp.  i-vi.  contents  1 L  text  pp.  1^382. 
map;  title  verso  blank  1  1.  contents  1  L  text 
pp.  1-285,  appendix  pp.  256-380,  index  8 11. 8°. 

Linguistics  as  under  title  next  above,  voL  1, 
pp.  47-48. 

Copies  seen:  Aster,  Boston  Athenaeum,  Brit- 
ish Museum,  Lenox,  Massachusetts  Historical 

Society. 

Stevens's  Nuggets,  no.  1800,  priced  a  copy  18*. 
Nehiro-iriiiiui  aiamihe  [MontagnaisJ. 
See  La  Brosse  (J.  B.  de). 

Neill  {Rev.  Edward  Duffleld).  History 
of  the  Ojibways,  and  their  connection 
with  fur  traders,  based  upon  official  and 
other  records;  By  Rev.  Edward  D. 
Neill. 

In  Minnesota  Hist  8oc.  Coll.  vol.  ft,  pp.  396- 
510, 8aint  Paul,  Minn.,  1886, 8°. 

Names  of  OJibway  chiefs,  with  meanings,  pp. 

Ntjmumin  (John).    See  Cotton  (J.) 

Netum  ewh  oomahzenahegun  [Chippe- 
wa].  See  Jones  (P.) 

New  Testament  [Massachusetts].  See 
Eliot  (J.) 

Newcomb  (Harvey).  The  |  North  Amer- 
ican ludiaus:  |  being  |  a  series  of  con- 
versations |  between  |  a  mother  and  her 
children,  |  illustrating  the  |  character, 
mauners,  and  customs  |  of  the  |  natives 
of  North  America.  |  Adapted  both  to  the 
general  Reader  and  to  the  Pupil  of  the 
|  8abbath  School.  J  In  two  volumes.  | 
Vol.  I[-II].  |  By  Harvey  Newcomb.  j 
Pittsburgh:  |  published  by  Luke 
Loom  is,  |  no.  79,  Market  street.  [1635.] 
2  vole. :  title  verso  copyright  and  printer  1  1. 
contents  pp.  iii-iv,  preface  pp.  v-vi,  charac- 
ters introduced  verso  blank  1  L  text  pp.  9-1C9 : 
title  verso  copyright  and  printer  1  L  contents 
pp.  lil-iv,  text  pp.  5-109,  advertisement  1 L 18*. 
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Newcomb  (H.)  —  Continued. 

Appendix, voL  1,  pp.  155-189,  contains  remarks 
on  Indian  language*  (including  the  Algon-  i 
qaian),  from  Boudinot's  Star  in  the  Wear,  Adair, 
Colden,  and  Edwards,  and  a  table,  from  Edwards, 
of  English,  Charibbee,  Creek.  Mohegan,  and 
Hebrew  words. 

Copies *f en:  British  Museum, Congress,  Wis- 


New  England  : 

Lord's  prayer  See  Fry  (E.) 

Lord's  prayer  Lord's. 

Proper  names  Brlnton  (D.  Q.) 

Text  Adelung  (J.  C.)  and 

Voter  (J.S.) 

Vocabulary  Adelung  (J.  C.)  and 

Vater  (J.  S.) 

Vocabulary  Campbell  (J.) 

Vocabulary  Gallatin  (A.) 

Vocabulary  Prichard  ( J.  C. ) 

Vocabulary  Wood  (W.) 

Words  Sparks  (J.) 

Words  Wlnslow  (E.) 

Newinachke  &.  guttasch  [Delaware]. 
Seo  Lackenbach  (A.) 

New  Jersey: 

Geographic  names  8ee  Gordon  (T.) 

Tribal  name*  San  ford  <E.) 

Vocabulary  Barber  (J.  W.)  and 

Howe  (H.) 

Vocabulary  Indian  Interpreter. 

Vocabulary  Bautn  (J.  0.) 

Vocabulary  Smith  (S.) 


New  York,  Geographic  names.   See  Jones  (N.  W.) 

New  York  Historical  Society.  These  words  fol- 
lowing a  title  or  inclosed  within  parentheses 
after  a  note  Indicate  that  a  copy  of  the  work 
referred  to  has  been  seen  by  the  compiler  In  the 
library  of  that  society,  New  York  City. 


Nicolas  (L.)  —  Continued 

4tc  &c  I  Compose  a  cequ'il  parait  en  1672, 1673 
1674.  |  Par  Louis  Nicolas  Prvtre  Mlssionnalre 
|  natif  de  la  viae  d'Anbenas  en  Languedoc  | 
Mas  orige. 

Manuscript  In  the  Btbliotheqoe  Xationale, 
Paris,  numbered  1  in  catalogue  377.  There  are 
two  blank  leaves  at  the  beginning,  followed  by 
the  modern  title  as  above  verso  blank  1  1.  title 
as  above  verso  blank  1 1,  contents  verso  blauk  1 
1.  preface  (signed  Louie  Nicolas  p.  misaionaire) 
pp.  4-6,  avis  p.  7,  text  pp.  8-31, 1  L  pp.  1-15, 1  1. 
pp.  16-35, 1 1.  pp.  36-53, 1  L  pp.  56-61, 1-13, 1-20. 

Premiere  partie  de  l'ouvrage  begins  on  p.  8, 
with  the  Premiere  declension,  the  discotiaionof 
the  verb  continuing  to  p.  31.  This  Is  followed 
by  1  1.  on  the  recto  of  which  is :  Second  caier 
De  la  grammalre  Algonquine,  verso  blank.  Pp. 
4-31  are  numbered  even  on  the  rectos  and  odd 
on  the  versos. 

The  succeeding  leaf  is  headed:  Second  par- 
tie  de  l'ouvrage,  and  this  extends  through  pp. 
1-15  (the  verso  of  the  latter  is  blank)  and  treats 
of  the  alphabet,  the  noun,  Its  cases  and  num- 
bers, the  pronoun,  its  cases,  declensions,  per- 
sonn,  and  significations.  This  is  followed  by  1 
L bearing  on  the  recto:  Troisidme  Caier  de  la 


Nichols  (Benjamin  R. )   See  Cotton  (J.) 

Nicolas  (Fr.  Louis).  Grainmaire  |  de 
la  langue  |  des  Sauvages  de  l'Amerique 
|  Septentrionalle.  |  qui  est  entendues 
dans  les  paie  de  plus  |  de  cents  Lieues, 
ousont  doniies  |  Tons  les  preceptes  pour 
scauoir  cette  langue  |  parfaitetneut.  | 
Onamisalanndecettegrarnmaire  |  no 
petit  supplement  de  1'histoire  du  pays, 
ou  |  La  trouvera  pesle  et  mele  dans  un 
Traite  de  la  |  mesme  langue  qu'on  a 
nome*  lieux  commons  |  ou  l'on  a  quand  a 
diecouvir  de  tous  les  a  Ox  du  traflx  |  et 
de  la  police  dee  Saunages. 

Preceded  by  a  modern  title,  aa  follows : 
Grammalre  Algonquine  |  ou  des  Sauragen 
de  l'Amerique  septentrionalle  |  aveo  la  Descrip- 
tion du  Pays,  journanx  |  de  voyages,  M6- 
moires,  Remarque*  sur  1'histoire  |  naturelle 


by :  Du  verba,  pp.  16-36.  An  unnumbered  1. 
follows, on  the  recto  of  which  is:  Quatrieme 
caier,  verso  blank,  the  discussion  of  the  verb 
Continuing  with  no  apparent  break  through  pp. 
36-47.  Pp.  48-56  contain  remarks  upon  nouns, 
pronouns  noble,  pronouns  ignoble,  etc  An 
unnumbered  leaf  follows,  headed:  Cinquieme 
caier,  verso  blank ;  Bemarqnos  sur  le  syllable; 
Kemarquee  sur  les  mots,  etc.  pp.  56-61.  Pp.  16- 
61  are  numbered  even  on  rectos,  odd  on  versos. 

Trolsiemo  partie  de  la  gramiuaire  Algon- 
quine, etc  pp.  1-13,  is  devoted  to  "  Syntaxes." 

Quarterns  [he]  partie  (pp.  1-20)  treats  of 
adverbs,  prepositions,  interrogations,  conjunc- 
tions pp.  1-6  (  Des  particular  pp.  7-20 ;  colophon 
p.  20:  Fin  doa  particules  et  de  la  grammalre. 
This  is  followed  by  a  paragraph  as  follows: 

'  Tay  mis  par  tout  autang  a  J'ay  peu  la  signifi- 
cation franeaiae  sons  chaque  mot  sauvage 
quand  J'ay  este  trop  con  t  rain  t,  J'ay  marque 
auec  des  chlrrres  l'ordre  qu'il  Taut  tenir  dans 
1'explication  de  chaque  mot.  Je  n'ay  garder  le 
mesme  ordre  dans  la  suite  des  lieux  commons 
q  )e  vous  present*  icy  en  suite.  Lieux  com- 
muns,"  and  here  the  manuscript  stops. 

Father  Nicolas  was  of  the  province  of  Tou- 
louse and  entered  the  Society  of  Jesns  Sept. 
16, 1654.  He  came  to  Canada  in  1064,  landing  on 
the  25th  of  May.  He  returned  to  France  In  1675. 

Nlbima  |  Ayamie-Mazinahigan.  |  Kan  a- 
chchatageng  [Lake  of  two  moun- 
tains]. |  [The  crucillx  within  a  border 
of  printer's  stars.]  | 

Montreal,  |  imprime*  par  Ludger  Du- 
veruay,  |  a  rimprimerie  de  la  Minerve. 
|  1830. 
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Nihima — Continued. 

Title  Ttno  blank  1  L  text  entirely  in  the 
Niptaaing  language  pp.  8-100,  18°.  PTobably 
by  the  Rev.  J.  C.  Mathevet. 

Prayers,  pp.  8-17. — Catechism,  pp.  18-50. — 
Prayer*  for  bum,  etc.  pp.  51-86. — Hymns,  pp. 
85-91. -Litanies,  pp.  91-9*.  —  Primer  lessons, 
pp.  97-99.- Numeral.  1-100,  p.  100. 

Copies  seen:  American  Antiquarian  Society. 
Kataes. 

Leclere,  1878,  no.  2580.  priced  a  copy  80  fr. 

Some  copies  have  title-page  differing  slightly 
from  above  (bat  otherwise  the  same),  as  fol- 
lows: 

Nihina  ;  Ayamie-Mazinahigan.  |  Kanach- 
chatageng  [Lake  of  two  mountains].  | 
[The  crucifix  within  a  border  of  print- 
er's ornamente.]  | 

Moniang  [Montreal] :  |  Fabre-en- 
datch.  |  1830. 

Colophon:  Montreal:  |  iniprlme  par  Ludger 
Duvornay,  |  arimprimerie  de  la  Minerve.  i  1830. 

Title  verso  colophon  1 1.  text  entirely  in  the 
Nipissing  language  pp.  3-100, 18°. 

Copies  Men:  Archbishoprio  of  Quebec,  Pil- 
ling. 

Tho  copy  in  the  Archbishopric  of  Quebec  has 
the  following  manuscript  note  opposite  the  title : 
"Ce  livre  est  ecrlt  en  tongue  algonqaine,  de  la 
mission  du  Lac.  II  peut  servlr  anasi  aux  sau- 
vages  des  Trols-Rlvieres,  de  Mlchilimakinac,  de 
I'Arbro  Croohc,  aux  Sauteur,  aux  sauvagesde 
la  RIvlere-Rouge.  Cha.  de  Bellefeuille,  P*~." 

A  later  edition,  from  different  plates,  and 
with  some  additions,  as  follows: 

Niina  |  aiamie  maainaigan.  |  Kanacta- 
geng  [Lake  of  two  mountains].  |  [Pic-  j 
tore  of  a  cross.  ]  | 

Moniang  [Montreal] :  |  tak8abikick- 
ote  en  date  John  Lovcll.  |  1854. 

Tramlation :  For  us  |  prayer  book.  |  At  the 
Lake  of  two  mountain*.  |  Montreal:  i  printed 
at  his  house  John  Lovell. 

Frontispiece  (a  large  cross)  verso  blank  1 1. 
title  (verso  approbation  of  t  Ignace  Eveque  de 
Montreal,  le  0  mars  1851)  1 1.  text  entirely  in  the 
Nipissing  language  pp.  5-151,  picture  of  the 
Virgin  with  prayer  underneath  verso  blank  1 1. 
index  pp.  155-150,  lfr». 

Prayers,  pp.  5-15. — Catechinm,  pp.  16-13.— 
Prayers  for  mass,  pp.  44-85.— Hymns,  pp.  8ft- 
97.— Litaniea.pp.  98-103.-  Hymns,  pp.  104-151.- 
Picture  of  the  Virgin  followed  by  a  prayer,  1 
uo numbered  1.  verso  blank. 

Copieeeten:  Laval,  Pilling,  Powell,  Eames. 

See  Lebret  (L.  M.)for  title  of  a  later  edition. 

Niina  aiamie  maainaigan  [Cree].  See 
Lebret  (L.  M.) 

Niirawe  aiamie  maainaigan  [Cree].  See 

Oulguen  (J.  P.) 
Nikamo  maainaigan  [Chippewa].  See 

Frcvoat  (M.) 


1Y  OF  THE 

Nikamuiiia.  | 

Uabistiguiateh [Quebec].  |  Maeinahi- 
tsheu,  |  Jan  Neilson  |  1817. 

Pp.  1-40,  am.  13°.  Gregorian  chant,  with  note*, 
in  the  Montagnaia  language. 
Copies  Bee*:  Laval 

Nikimoani  [Shawnee].  SeeLykins (J.) 

Nikumoowe  mussinahikun  [Cree].  See 
Hunter  (James). 

Nikumoowina  [Cree].     See  Hunter 

(Jean). 
Nipissing : 


Biblo  history 

See  Mathevet  (J.  C.) 

Calendar 

Cuoq  (J.  A.) 

Calendar 

Cuoq  (J.  A.)  and  D4- 

leage  (F.  R.) 

Calendar 

Deleage(F.R-) 

Calendar 

Prevost  (M.) 

Catechism 

Aiamie  nabowewinan. 

Catechism 

Catechismo. 

Catachiam 

Cuoq  (J.  A.) 

Catechism 

Deperet  (K.) 

Catechism 

Nihima. 

Catechism 

Nihina. 

Catechism 

Niina. 

General  disonaai 

on      Deperet  (E.) 

Hymn  !><>ok 

Lebret  (L.  M.) 

Hymn  book 

Nihima 

Hymn  book 

Nihina. 

Hymn  book 

Niina. 

Hymns 

M.uhovet  (J.  C. ) 

Hymna 

Specimen. 

Hymns 

•n      v             j  ww     a     ^  mt     a  .  t 

Terlaye  (F.  A.  M.  de). 

Lord's  prayer 

Cuoq  (J.  A.) 

Lord's  prayer 

*ww               a       ft  i    «  ~v     n  . 

Trumbull  (J.H.) 

Numerals 

Cuoq  (J.  A.) 

Numerals 

Mu^iuai^au. 

Prayer  book 

Aiamie-nabowewloan. 

Prayer  book 

Cuoq  (J.  A.) 

Prayer  book 

»       1           A.    <▼       »#  ft 

Lebret  (L.M.) 

Prayer  book 

Mathevet  (J.  O. ) 

Prayer  book 

Nihima. 

Prayer  book 

Xnina. 

Prayer  book 

Niina. 

Prayer  book 

Richard  (P.) 

Prayers 

Cuoq  (J.  A.) 

Prayers 

Deperet  (B.) 

Prayers 

Maainaigan. 

Primer 

Cuoq  (J.  A.) 

Primer 

Ma*inaiganiklknoarua 

gekein. 

Sermons 

Bellefeuille  (C.de). 

Sermons 

Deperet  (E.) 

Sermons 

Guiobart  de  Kersldnnt 

(V.  F.) 

Mathevet  (J.C.) 

Richard  (P.) 

Sermons 

Thavenet (— ) 

Text 

Cuoq  (J.  A.) 

Text 

Kaondinoketc  (F.) 

Tract 

Cuoq  (J.  A.) 

Vocabulary 

Campbell  (J.) 

Howse  (J.) 

Vocabulary 

Mathevet  (J.O.) 
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NiBtam  oo  niamowe  [Crec].  See  Hun- 
ter (Jean). 

Noowomoo  wuttinnoowaonk  [Massachu- 
setts]. 8eeBliot(J.) 


8ee  Dudley  (P.) 
Hanson  (J.W.) 
Rasles  (S.) 
Allen  (W.) 
Hanson  (J.  W.) 
Lincoln  (K.) 
Pickering  (J  ) 


Lord's  prayer 

Numerals 

Numerals 

Vocabulary 

Vooabnlary 

Vocabulary 

Vocabulary 


Norris  (Philetus  W.)  The  |  oalnmet  of 
the  Coteau,  |  and  other  |  poetical  le- 
gends of  the  border.  |  Also,  |  a  glossary 
of  Indian  names,  words,  and  |  western 
provincialisms.  |  Together  with  |  a 
gnide-book  |  of  the  |  Yellowstone  na- 
tional park.  |  By  P.  W.  Norris,  i  five  years 
superintendent  of  the  Yellowstone 
national  park.  |  All  rights  reserved.  | 

Philadelphia:  |  J.  B.  Lippincott  A 
co.  1 1883. 

Frontispiece  1  1.  title  verso  copyright  1  1. 
dedication  verso  blank  1  L  poem  verso  blank  I 
1.  introduction  pp.  S-12,  contents  pp.  13-14. 
illustrations  verso  blank  1  L  text  pp.  17-170. 
notes  pp.  171-221.  glossary  pp. 
book  pp.  238-276,  map,  sm-  8°'. 


pp.  223-233,  contains  a  number  of  OJibwa 
words. 

Oopit*  wn :  National  Museum.  Pilling.  Pow- 
elL 

Notes  pour  servir  a  l'histoire   .   .  Nou- 

velle  France.   See  Harrisae  (H.) 
Notice  |  but  |  l'etat  actoel  de  la  mission 
|  de  la  Louisiana.  |  [Picture  of  the  vir- 
gin and  child.]  | 

Paris,  |  Adrien  Le  Clere,  Imprimenr 
de  N.  S.  P.  le  Pape,  de  8.  Em.  M*.  le 
|  Cardinal  Archeveque  de  Paris,  et  de 
la  Grande- Aumdnerie  de  |  France,  quai 
dea  Augustins,  n°.  35.  |  1820. 

Title  verso  blank  1 1.  text  pp.  1-68,  8°. 

Fourteen  words  and  the  Lord  s  prayer  "en 
langue  sauvage  [11110018],"  p.  49. 

Copiet  teen :  Barnes,  Powell.  Shea. 

These  specimens  are  extracted  from  the 
anonymous  manuscript  described  under  Illinois 
on  p.  260  of  this  bibliography. 

Beprinted  in  Annates  de  la  Propagation  de 
la  Foi.  no.  1, 1822  (see  Missions  de  la  Louisiane); 
and  again  as  follows: 

Notice  |  sur  l'etat  actnel  |  de  la  Mission 
|  de  laLonisiane  |  Derniere  Edition  |  a 
laqnelle  |  on  a  ajoute"  de  nouveaux 
details.  |  L Monogram.]  | 


Notice  —  Continued. 

Turin,  1822.  |  Chez  Hyaciuthe  Mari- 
etti  Libraire,  roe  du  Po,  |  sous  les  ar- 
cades de  l'Universitc'  Royale. 

TlUo  verso  blank  1  1.  preface  pp.  3-0,  text 
pp.  7-S5,  12°. 

Fourteen  words  and  the  Lord's  prayer  "en 
langno  saavage  [Illinois),"  p.  61. 

Gopiet  teen ;  Congress,  Shea. 

Notice  1  sur  les  missions  |  da  |  diocese  de 
Quebec,  |  qui  sont  secourues  par  1' As- 
sociation de  la  |  Propagation  de  la  Foi. 
|  Janvier,  1839.  No.  1  [-Mai  1874.  No. 
21].  |  [Design.]  | 

Quebec :  \  de  l'imprimerie  de  Frechette 
<&  Cie.,  |  iuaprimeurs  et  libraires,  N°.  8, 
rue  Larnontagne.  |  Aveo  approbation 
des  Snperieurs.    [N.  d.— 1874.] 

No*.  1-21.  each  part  with  title  ou  printed 
cover,  12°.  In  the  later  numbers  the  title  has 
been  changed  to  read:  Rapport  sur  lee  missions. 

Laflache  (L.  F.),  Missions  du  Nord-ouest, 
no.  11,  pp.  1-17.  9 

 Lea  noms  de  quelques  trlbua,  localites 

.  .  ,  de  la  langue  algonqnine,  no.  12,  pp.  100- 
105. 

Copiet  teen:  Gagnon.Shea. 
Nouveau  testament  en  langue  crise. 

See  Lacombe  (A,) 
Nonvelle  Bretagne.    Vicariat  Aposto- 
liquc  d'AthalniHka  et  Mackenzie. 

In  Annates  de  la  Propagation  de  la  Foi.  vol. 
43,  pp.  457-478,  Paris,  1871,  8°. 
Contains  remarks  on  the  Esquimaux  aud 


Noyes  ( Rev.  Thomas).   See  Holmes  ( A. ) 

anil  Noyes  (T. ) 
Nudenans  (Jean  Baptists).  Index  al- 
phabeticns  correspondens  Sylva  vocum 
Uanbauaktearuin.  Et  Radicum  Uaba- 
naksearnm  8ylva  ex  variis  veternm  rd- 
centiorumque  manuscript,  codictbus 
collecta  et  alphab.  ordini  restitua  a 
J.  B.  Nudenans,  anno  1760.  C) 

Manuscript,  210  pp.  sm.  4°,  preserved  at  the 
Roman  Catholic  Abnaki  mission  at  Plerreville. 
Canada.  Title  from  Gill  (C),  Notes  sur  do 
Vienx  Manuscrits  abcnakia,  p.  16,  where  it  is 
entered  as  nos.  3  and  4  and  described  as  follows: 

This  work,  which  I  designste  by  the  name 
of  Ratlictim  Sylea,  is  a  dictionary,  Abcnakis- 
Latiu.  of  which  110  pp.  are  Latiu-Abenakis, 
and  100  Abenakis-Latiu. 

No.  4  is  only  a  copy  of  the  Radicum  Sylva,  or 
Abenakis-  Latin  dictionary,  and  does  not  include 
the  alphabetic  index,  or  Latin- Abenakisdiction- 
ary;  mainly,  though  not  always,  in  tho  same 
handwriting  as  no.  3,  the  variant  being  not  so 
legible  as  the  main  portion ;  written  in  a  large 
and  long  book  ruled  for  accounts. 
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NudenanB  (J.  B.)  —  Continued. 

Nudenana,  who  compiled  the  work,  is  evi- 
dently the  name  of  an  Indian  instructed  by 
the  Jesuit  fathers.  No  one  of  his  name  is  now 
living  among  the  Abenaki*  of  Pierre ville,  the 
only  name  resembling  it  being  that  of  Annans. 

Nu-gu-mo-nun  O-je-boa.    See  Henry 

(G.)  and  Evans  (J.) 
Nuhguhmoowimui  kanubgulituoowah- 

jin  [Chippewa].   See  O'Meara  (F.  A.) 

and  Jacobs  (P.) 


Numerals : 

Abnaki 

See  Bagster  (J.) 

Abnaki 

Prince  (J.  D.) 

Abnaki 

Rand  {&.  T.) 

Abnaki 

Bewail  (R.K.) 

Abnaki 

Trumbull  (J»  H.) 

Abnaki 

Williamson  (W.  D.) 

Algonquian 

Beauregard  (0.) 

Algonquian 

Clascal. 

Algonqoian 

Ellis  (R.) 

Algonquian 

Frits  (J.  P.)  and  Sob 

(B.) 

Algonqoian 

Herlot  (O.) 

Algonqoian 

Hervas  (L.) 

Algonqoian 

James  (E.) 

Algonqoian 

Lescarbot  (If.) 

Algonqoian 

Long  (J.) 

Algonqoian 

Pott  (A  P.) 

Algonqoian 

Rudlger  (J.C.) 

Algonqoian 

Schooloraft  (H.  R.) 

Algonquian 

Stearns  (W.  A.) 

Algonqoian 

Trombull  (J.  H.) 

Arapaho 

Haines  (B.  M.) 

Arapaho 

Pott  (A.  P.) 

Atolna 

Pott  (A.  F.) 

Blackfoot 

Latham  (R  G.) 

Blackfoot 

Maximilian  (A.  P.) 

Cheyenne 

Abert  (J.  W.) 

Cheyenne 

Flachnecker  (O.) 

Cheyenne 

Haines  (E.M.) 

Cheyenne 

Pott(A.F.) 

Chippewa 

Belcourt  (O.A.) 

Chippewa 

Carver  (J.) 

Chippewa 

Collin  (N.) 

Chippewa 

Deloage  (P.R.) 

Chippewa 

Fairbanks  (—) 

Chippewa 

Haloes  (E.  M.) 

Chippewa 

naldeman  (S.  S.) 

Chippewa 

James  (E.) 

Chippewa 

Long  (J.) 

Chippewa 

Rand  (8.  T.) 

Chippewa 

Schoolcraft  <H.  R.» 

Chippewa 

Sbea  (J.G.J 

Chippewa 

Warren  (W.W.) 

Cree 

Classical. 

Cree 

First. 

Cree 

Haines  (E.M.) 

Cree 

Harmon  (D.W.) 

Cree 

James  (E.) 

Cree 

Pott  (A.  F.) 

Delaware 

Allgemeloe. 

Delaware 

Bozman  (J.  L.) 

Delaware 

Classical. 

Numerals  —  Continued. 


Delawaro 

Collin  (S.) 

Dels  war  o 

Edwards  (J.) 

Delaware 

Gibba  (G.) 

Delaware 

Haldeman  (8.  8.) 

Delawaro 

James  (E.) 

Delaware 

Jarvia(8.F.) 

Delaware 

Jones  (D.) 

Delaware 

Parsons  (J.) 

Delaware 

Thomas  (G.) 

Delawaro 

Vallanoey  (C.) 

Delawaro 

Weiser  (C.) 

Delaware 

Zeisberger  (D.) 

Etchemin 

ClasaioaL. 

Etchemin 

Duret  (C.) 

Etchemin 

Laet(J.de). 

Etchemin 

Lescarbot  (M.) 

Illinois 

Dlinois. 

Maliseet 

Gordon  (A.  H.) 

Maliueet 

Rand  (S.  T.) 

Maliseet 

Schoolcraft  (H.R.) 

Maliseet 

Sbea  <J.G.) 

Maliseet 

Stephens  (J.) 

Massachusetts 

Classical. 

Massachusetts 

Haines  (E.M.) 

MjtH.Marh  u setts 

James  (E.) 

Menomonee 

Haines  (E  M.) 

Menomonee 

James  (E.) 

Miami 

Haines  (E.  M.) 

Miami 

Jamea  (E.) 

Micmao 

Brown  (G.  8.) 

Miomac 

Gordon  (AH.) 

• 

Micmao 

Haines  (E.  M.) 

Miomao 

Prince  (J.D.) 

Micmao 

Shea  (J.G.) 

Mohegan 

Edwards  (J.) 

Mohegan 

Haines  (KM.) 

Mohegan 

Holmes  (A.) 

Mohegan 

WUliamson  (W.D.) 

Munseo 

Edwards  (J.) 

Munsee 

Haines  (E.M.) 

Man  see 

James  (E.) 

Narragansett 

Dexter  (H.  M.) 

Varragansett 

Jamea  (E.) 

Nipissing 

Cnoq  (J.  A.) 

Nipiaaing 

Masiuaij;an. 

Norridgewook 

Hanson  (J.  W.) 

Korridgewock 

Rasles  (S.) 

Ottawa 

Dejean  (A.) 

Ottawa 

Haines  <E.  M.) 

Ottawa 

.Tamos  (E.) 

Ottawa 

Meeker  (J.) 

Pampticough 

Fritz  (J.  FJandSch 

(B.) 

Pampticoogh 

Hervas  (L.) 

I'asAamaquoddy 

Haines  (E.  M.) 

I'a^amaquoddy 

Haldeman  (8.8.) 

Passamaquoddy 

James  (E.) 

Passamaqno<lily 

Prince  (J.  D.) 

Penobscot 

Haines  (E.M.) 

Penobscot 

Haldeman  (8.8.) 

Penobscot 

James  (B.) 

Penobscot 

Rand  (S.  T.) 

Penobsoot 

Shea  (J.  G.) 

Pottawotomi 

Haines  (E.  M.) 

I'ottawutomi 

Haldeman  (8. 8.) 
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Numerals  —  Continued . 


Pottawotonii 

Powhatan 

Sac  and  Fox 

Sanklkani 

Sankikani 

Shawnee 

Shawnee 


James  (E.) 
Bozroan  (J.  L.) 
Haines  (E.  If.) 
Haines  (E.  M.) 
Janiea(E) 
Hainea  (K.  M.) 
Haldeman  (S.S.) 
James  (E.) 
Jones  (D.) 
Lyklna  (J.) 
KJ.) 


Numerals  —  Continued. 


Shawnee 
Shawnee 

Souriquoia 
Souriquoia 
Souriquoia 
Souriquoia 
Souriqnoln 
Virginia 


Yallancey  <C.) 
Welser  (C.) 
Dnret  (C.) 
Haines  (E.  M.) 
Jamea  (E.) 
Laet  (J.de). 
Leacarbot  (M.) 
Williamson  (W.D.) 


genrntgrmouat 
pewa].   See  Jones  (P.) 


[Chip- 
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O.  (N.),  pseud.   8ee  Cuoq  (J.  A.) 

O'Brien  (Ret.  Mictael  Charles).   Article  , 
XI.  grammatical  sketch  of  the  ancient 
Abnaki,  outlined  in  the  dictionary  of 
Fr.  Sebastian  Rale,  8.  J.   Part  I.— The  j 
Abnaki  noun.  By  Rev.  Michael  Charles  t 
O'Brien.    Read  at  the  meeting  of  the 
Maine  Historical  Society,  at  Portland, 
December  23,  1882. 

In  Maine  Hist.  Soc.  ColL  vol.  9,  pp.  259-294. 
Portland,  1887, 8°. 

Issued  wparately  as  follows: 

 A  grammatical  sketch  |  of  the  |  Ab- 
naki noon,  |  as  outlined  in  the  diction- 
ary of  the  |  Rev.  Sebastian  Rale,  S.  J.  | 
By  |  Rev.  Michael  Charles  O'Brien,  j 
of  Bangor.  |  Reprinted  from  Volume 
ix.  Collections  of  |  Maine  Historical 
Society.  | 
Portland.  |  1887. 

Cover  title:  Grammatical  sketch  of  the  an-  j 
oicnt  |  Abnaki  |  outlined  in  the  dictionary  of  I 
Fr.  |  Sebastian  Rale,  S.  J.  j  Part  I. -The  Ab- 
naki noun.  |  By  rev.  Michael  Charles  O'Brien.  | 
Bead  at  the  Meeting  of  the  Maine  Historical  So- 
ciety, at  Portland,  December  |  23,  1882. 

Half-title  on  cover,  title  as  above  verso  blank 
11.  text  pp.  1-34.  am.  4°. 

Copiet  teen :  Eames,  Pilling. 
O'Oallaghan.  This  word  following  a  title  or  in- 
eluded  within  parentheses  after  a  note  indi- 
cates that  a  copy  of  the  work  referred  to  was 
seen  by  the  compiler  at  the  sale  of  books  be- 
longing to  the  late  Dr.  E.  B.  O'Callaghan.  New 
York  City,  in  1882. 

O'Callaghan  (Edmund  Bailey).  Docu- 
ments |  relative  to  the  |  colonial  history  I 
|  of  the  |  state  of  New-York;  |  pro- 
cured   in  |  Holland,    Englaud  and 
France,  |  by  |  John  Romeyn  Brodhead, 
esq.,  |  agent,  |  under  and  by  virtue  of 
an  act  of  the  legislature,  [&c.  three 
lines.]  |  [Design.]  |  Published  under 
and  by  virtue  of  an  act  [&c.  four 
lines.]  |  Edited  by  |  E.  B.  O'Callaghan, 
M.  D.,  LL.D.  |  With  a  general  intro- 
duction by  the  agent.  |  Vol.  I[-XIV].  | 
Albany :  |  Weed,  Parsons  and  com- 
pany, printers.  |  1856[-1883]. 
378 


O'Callaghan  (E.  B.)  — Continued. 
14  vols.  4°. 

The  eleventh  volume  (1861)  ia  a  general  index 
to  the  preceding  ten  volumes ;  uudcr  "  Indian 
language"  there  have  been  brought  together 
(pp.  282-284)  the  different  Algonquian.  Chero- 
kee, and  Iroquoian  terms  occurring  in  the 
work,  with  their  English  significations. 

Copies  teen :  Aator,  Boston  Athemeum.  Brit- 
ish Museum,  CongTees,  Eames,  Geological  Sur- 
vey. Massachusetts  Historical  Society,  Powell, 
Trumbull,  Watkinson. 

 A  I  list  I  of  editions  |  of  the  |  holy  . 

scriptures  |  and  parts  thereof,  |  priuted 
in  America  previous  to  1860:  |  with  | 
introduction  and  bibliographical  notes. 
I  By  E.  B.  O'Callaghan.  | 

Albany:  I  Munsell  &  Rowland.  |  1861. 

Title  a. h  above  verao  copyright  1  L  dedication 
verso  blank  1  1.  introduction  pp.  v-liv.  list  of 
some  of  the  errors  and  variations  found  in 
modern  Douay  bibles  5  unnumbered  pp.  two 
fac  simile  plates,  text  pp.  1-392,  index  pp.  383- 
416.  two  other  fac  simile  plates,  large  8°. 
Arranged  chronologically. 

Titles  and  descriptions,  with  fao-simUes  of 
title-pages,  of  Eliot's  bible,  pp.  1-18.-Titlea  of 
parts  of  the  bible  in  various  Algonquian  lan- 
guages appear  paerim. 

Copies  tern  •  Bureau  of  Ethnology,  Congress. 
Eames. 

At  the  Menzies  sale,  catalogue  no.  1510,  a 
"half-blue  Levant  morocco,  gilt  top,  uncut" 
copy  brought  $8.25.  Priced  by  Quantch,  no. 
30233,  2 1.  16*. ;  by  Clarke  &  co.  1886,  no.  5873, 
$«;  by  Leclcrc,  1887.  no.  3403,  75  fr. 

 SeeNaah(E.  W.) 

Edmund  Bailey  O'Callaghan,  historian,  born 
in  Mallow,  county  Cork.  Ireland.  February  29, 
1797  j  died  In  New  York  City  May  27,  1880. 
After  completing  bis  collegiate  course  he  spent 
two  years  in  Paris.  In  1823  he  emigrated  to 
Quebec,  and  in  1827  he  was  admitted  to  the 
practice  of  medicine.  In  1834  he  was  editor  of 
"The  Vindicator,"  and  in  1836  ho  was  elected 
a  member  of  the  assembly  of  Lower  Canada, 
bnt  after  the  iusnrrect'on  he  removed  to  New 
York,  and  ho  was  for  many  years  employed  in 
the  office  of  the  secretary  of  state  at  Albany 
in  editing  the  records  of  the  State.  Afterward, 
in  1870,  he  removed  to  New  York  City.— AppU- 
ton't  Cyclop.  0/  Am.  Biog. 
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Occom  (Samson).    See  Edwards  (J.) 

Ocki  aii  niasinaiganikikinobauiagan.  See  ! 

Cuoq  (J.  A.) 
Odizhijigeuiniuaigiugaanoninjig[Chip- 

pewa].   See  Hall  (S.)  and  Copway 

(G.) 

Ojebway  nuhguhnionun.  See  Jones  ( P. ) 
and  others. 

Ojibue  nrgrmouinm.   See  Jones  (P.) 
and  others. 

Ojibue  spelling  ln>ok.    See  James  ( E. ) 
Ojibwa.   S«e  Chippewa. 

Ojibwa  nugurnoshiing.    See  Jones  (P.) 
and  others. 

Ojibway  muzzeniegun.  |  The  j  catechism 
|  of  the  |  church  of  England;  |  written 
in  the  |  Ojibwa  (or  Chippewa)  lan- 
guage. | 

Toronto:  |  printed  by  Robert  Stan- 
ton. |  1834. 

Title  verso  blank  1 1.  text  (with  the  excep- 
tion of  a  few  English  headings  entirely  in  the 
Chippewa  language)  pp.  3-18. 16°. 

Catechism,  pp.  3-16.— The  confession,  pp.  17- 
18.— Collect  for  grace,  p.  18. 

Copies  seen:  £amea,  Pilling,  Powell. 

Ojibway  spelling  book.   See  Jones  (P.) 
Ojipae.   See  Chippewa 

Ojipue  spelling  book.   See  Ayer  (F.) 
Ojipwe.   See  Chippewa. 

Okiklnoadl-mezinaigan   .    .    .  Chip- 

pew  ay.    See  Baierleln  (E.  R. ) 
Old  Algonxin.   See  Algonqnian. 
Old  Humphrey,  pseud.    See  Mogridge 

(G.) 

■    Old  Records  from  New  Jersey.    See  In- 
dian Interpreter. 

Omajibligeuinrn  nn  John.  |  The  |  epiB- 
tles  of  John  [and  general  epistle  of  | 
James].  |  In  the  |  Ojibwa  language  | 

Boston :  |  printed  for  the  Amerioan 
board  of  commissioners  |  for  foreign 
missions,  by  Crocker  «&  Brewster.  | 
1840. 

Title  verso  blank  1 1.  text  entirely  in  Ojibwa 
pp.  3-30,  12°.  Probably  translated  by  James 
Evans  or  Sherman  Hall. 

John  l,pp.  3-U — John  II,  pp.  15-10  John 

m.  pp.  16-17.— James,  pp.  10-30. 

Copies  seen:  Boston  Atbemeum,  Eames,  Pil- 
ling, Powell. 

Omanomineu  kiichkenohamatwon  [Me- 
nomouee].  See  Zephyrin-Engelhardt 

(C.  A.) 


[OMeara  (Rev.  Frederick  A.)]  Shah- 
gunahse  Ahnumeahweue  Muzzeneegnu. 
Toronto.    1846.  (•) 
467  and  90  pp.  8". 

Title  from  Karl  W.  Hieraemann's  CaUlogne 
1«  (May,  1888),  no.  1038.  where  it  was  priced  6 
Marks;  repeated  in  Catalogue  20,  no. 86.  at  the 
same  price. 

This  edition  seems  to  be  referred  to  by  Bag- 
•tor's  MbU  of  Every  Land  (first edition),  p.  372, 
on  the  authority  of  the  Ecclesiastical  Oaxette  for 
September,  1850,  as  follows:  "Another  version 
[of  the  new  test&nientj  has  been  undertaken,  at 
the  expense  of  the  Society  for  Promoting  Chris- 
tian Knowledge,  by  the  Rev.  Dr.  O  Meara, 
who.  in  1848,  had  translated  the  Liturgy  of  the 
Church  of  England  into  Chippeway.  He  has 
produced  a  translation  of  the  Four  Goxpels, 
and  this  work  is  now  passing  through  the  press, 
if  not  already  completed." 

[  ]  Sbabguhnahsbe  |  ahnuhmeiibwine 

muzzeneegun.  |  Ojibwag  anwawaud 
azheiibnekenootah-  |  beegahdag.  | 

Toronto:  |  printed  by  Henry  Row- 
sell,)  for  the  venerable  society  for  pro- 
moting christian  knowledge,  j  London. 
|  MDCCCLIII  [1853]. 

Literal  translation:  English  |  prayer  book 
|  the-Chippewas  as-thcir-language-is  so-trana- 
lated-and-put- 1  in-writing. 

Title  verso  blank  1 1  text  (entirely  iu  Ojibwa, 
except  English  and  Latin  headings)  pp.  3-272, 
i-ccclvi,  12°. 

Prayer  book,  pp.  3-272.— Administration  of 
the  sacraments  etc.  pp.  i-exx.  —  Psalms,  pp. 
cxxi-cccxxv. — Hymns,  pp.  cccxxvii-ccclvi. 

Copies  seen :  Eames,  Pilling,  Powell. 

[  ]  Sbabguhuahshe  j  ahnuhmeiihwine 

muzzeneegun.  |  Ojibwag  anwawaud 
azbt iibnekenoorah-  |  beegahdag.  (The 
Benedicito  Omnia  Opera  and  Athana- 
sian  Creed  are  omitted  |  for  reasons 
slated  herein.)  [Seal  of  the  society  ]  | 
Loudon:  |  Society  for  promoting 
christiau  kuowledge;  |  Northuiuber- 
laud  avenue,  Charing  cross.   [IrirtO  f] 

Title  verso  blank  1  1.  text  (entirely  in  Ojib- 
wa  except  English  and  Latin  headings)  pp. 
1-843.  colophon  p.  1644),  12  \ 

Book  of  common  prayer,  pp.  1-270. — Admin- 
istration of  the  sacraments  etc.  pp.  270-392.— 
Psalm*,  pp.  392-601.— Hymns,  pp.  603-64a 

Copies  seen .-  Eames. 

For  n  revised  extract  from  this  work  see 
O'Meara  (F.  A.)  and  others. 

[  ]  Ewh  |  Ootnenwahjemoowin  |  owh 

Tawanemenung  |  Jesus  Christ,  |  kahe- 
nahjemoowand  egewh  newin  Manwah- 
jemoojig  |  owh  St.  Matthew  owh  St. 
Mark  owh  St.  Luke  |  kuhya  owh  St. 
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O'Meara  (F.  A.)  —  Continued. 
John.  |  Keahnekohnootohbeegahdag  | 
Anwawand     egowh  Ahneshenahbug 
Ojibwag  anindjig.  |  Keenahkoonege- 
waud  kuhya  ketebahabmahg&waud  | 
egewh  Mabyahinahwejegajig  |  Society 
for  promoting  Christian  Knowledge,  | 
ewede  London  Anduhzhetabwaud.  | 

Toronto :  |  Printed  by  A.  F.  Plees,  No. 
7  King  Street.  |  1850.  (•) 

Literal  translation:  That  |  his-good-ttdings 
|  that-one  oar-lord  [very  literally,  "  that-one- 
who-owns  iw"]  |  Jeaua  Christ,  |  as-tbey-have- 
told-tbe-story  those  four  who-relate-good-tld- 
ingi  |  that-ono  St.  Matthew  that-one  St  Mark 
that-one  St.  Lake  |  and  that-one  St.  John.  | 
Traosiated-and-wrlttenlnto  |  as-the-manner-of- 
their-langnage-is  those  Indisns  Chippewa* 
who- are- called.  |  As-they-have-determined-that- 
lt-should-be-done  and  havo-paid-for-it  |  thoae 
who-are  assoeiated-together-in-doing  |  Society 
for  promoting  christian  knowledge,  |  there 
London  where-they-work. 

838  pp.  8°.  The  four  gospels  in  Ojibwa  trans- 
lated by  Key.  Dr.  O'Meara.  Title  from  OC&lla 
ghan's  List  of  editions  of  the  holy  scriptures, 
p.  311. 

Reprinted,  probably  from  the  same  plates, 
with  the  addition  of  the  remaining  books  of  the 

[  ]  Ewh  j  oowahweendahmabgawin  | 

owh  tabanemenung  |  JeausChrist,  [  ke- 
ahnekuknootuhbeegabdag  |  An  w  a  man  d 
egewh  Ahneshenahbag  Ojibway  [»ic] 
anindjig.  |  Keenahkoonegawand  knhya 
ketebahahmahgawand  |  egewh  mah- 
yahmahwejegajig  |  Society  for  promot- 
ing christian  knowledge,  |  ewede  Lon- 
don anduhzhetahwand.  j 

Toronto:  |  Henry  Rowsell,  King 
street.  |  1854. 

Literal  translation :  That  |  hls-promiae- which- 
he-makes  I  that-one-wbo^woa-na  I  JosusCbrist  | 
translated-into-and-written  |  as-thelr-language- 
is  those  Indians  Chippewas  who-are-callod.  | 
As  •  they  -  have  -  determined  -  that  -  it-  should  -he- 
done  and  have-paid-for-it I  those  who-sro- asso- 
ciated-together-in-work |  Society  for  promoting 

Title  verso  blank  1 1.  errata  1 1.  text  entirely 
in  the  Ojibwa  language  pp.  3-700,  sm.  8°.  Con* 
tains  the  whole  of  the  new  testament 

Matthew,  pp.  3-100.-Mark.  pp.  101-159- 
Luke,  pp.  160-282.— John,  pp.  263-338.— Acta, 
pp.  339-438.  -Romans,  pp.  439-480.— Corinth- 
ians Nil,  pp.  481-548. -Galatlans,  pp.  549-582.— 
El>hesians,  pp.  663-676. — Philipplana,  pp.  577- 
586.— Coloasians,  pp.  587-506.—  Thessalunians 
I-II,  pp.  607-610.-Timothy  I-II,  pp.  6U-631.-T1- 
tus,  pp.  C3  J-83G  -Philemon,  pp.  637-638. -He- 


|  O'Meara  (F.  A.) —  Continned. 

brews,  pp.  639-670. — James,  pp.  671-681.— Peter 
r-H,  pp.  682-700.— John  i-m,  pp.  700-714.— Jude, 
pp.  714-717.— Revelation,  pp.  717-766. 

Copies  st en .-  British  and  Foreign  Bible  So- 
ciety, Eames,  Oagnon,  Pilling,  PowelL 

At  the  Brinley  sale,  no.  5666,  a  copy  brought 
$8.75. 

A  later  edition  as  follows : 

j  [  ]  Oowahweendahmabgawin  |  owh 

tabanemenung  |  Jesus  Christ,  |  keahne- 
knhnootnhbeegahdag  |  Anwamand 
egewh  Ahneshenahbag  Ojibwag  anind- 
jig. |  Keenabkoonegawaud  kuhya  ke- 
tebahahniabgawaud  |  egewh  mahyah- 
mahwejegajig  |  Society  for  promotiug 
christian  knowledge,  |  ewede  London 
anduhzhetahwand.  | 

Toronto :  |  Bell  &  co.,  13  Adelaide 
street  east.  |  1874. 

Literal  translation :  His-promiae-tbat-he- 
makes  |  that-one  our-lord  |  Jesus  Christ,  | 
translated-into-and-written  I  as-their-laaguage- 
is  those  Indians  Chippewas  who  are-called.  | 
As-tbey-bave  •  determined  •  that  -  it  •  should  •  be- 
done  [very  literally,  ' '  aa-they-have-passed  -  a- 
liiw-that-it-should-be-done  "]  and  have-paid-for- 
it  |  thoae  who-are  aasociatod-togother  in  doing 
|  Society  for  promoting  christian  knowledge, 
I  there  London  where-they-work. 

Title  verso  blank  1  1.  text  entirely  in  the 
Ojibwa  language  pp.  3-771,  sm.  8°.  The  whole 
of  the  new  testament 

Matthew,  pp.  8-100.— Mark,  pp.  101-161.— 
Luke,  pp.  162-264.— John,  pp.  265-341. — Acts, 
pp.  342-441.— Romans,  pp.  442-483.— Corinth- 
ians I-II,  pp.  484-552.— Oalatiana.  pp.  553-566.— 
Ephesiaus,  pp.  567-580. — Phllippians,  pp.  581- 
!  590. — Coloasians,  pp.  591-600.—  Thossalouians  I- 
H,  pp.  601-614. -Timothy  i-n,  pp.  615-634— Tl- 
tus,  pp.  635-639.— Philemon,  pp.  640-642.— He- 
brews, pp.  643-674. — James,  pp.  675-685.— Peter 
l-Ii,  pp.  688-704.-  John  I— I II,  pp.  704-717.— Jude, 
pp.  718-729. — Revelation,  pp.  721-771. 

Copies  seen:  Eames,  Powell. 

Clarke  St.  co.  1886,  no.  6757,  priced  a  copy 
$1.50. 

[  ]  Oodahouhmeahwine    |  nnhguh- 

moowinun  owh  David  |  Ojibwag  an- 
wawaud  |  azheUhnekenootahbeegah- 
!     dagin.  | 

Toronto :  |  printed  by  H.  Row  sell  | 
for  the  Upper  Canada  bible  society.  | 
IKTk3. 

Literal  translation :  His-rellgion  |  songs  that 
David  |  tbe-Chippewas  aa-tbeir-language-is  t 
so- translated-and-put- in- writing.  ] 

Title  verso  blank  1  1.  text  (entirely  in  Ojib- 
wa except  English  headings)  pp.  1-204,  12°. 
The  Psalms  of  David. 

Copies  seen:  British  and  Foreign  Bible  So- 
ciety, Eames,  Pilling,  PowelL 
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O'Meara  (F.  A.)  —  Continued. 

 [Review  of]  Historical  and  statisti- 
cal information  respecting  the  history 
and  prospects  of  the  Indian  tribes  of 
the  United  States.  Collected  and  pre- 
pared under  the  direction  of  the  Bureau 
of  Indian  Affairs.    Vols.  I  and  II. 

In  Canadian  Journal,  new  series,  vol.  3,  pp. 
437-151.  Toronto,  1858, 8°. 

A  criticism  of  Mr.  Schoolcraft's  knowledge 
of  Indian  language*.  In  which  he  gives  nuraer 
ous  examples  from  the  Chippewa. 

i 

 See  Jacobs  (P.)  and  others. 

[  and  Jacobs  (P.)]  Ewh  |  kechetwah 

-muzzeneegnn.  j  Nahnun  uiuzzeneegun-  , 
uu  |  Moseekakoozhebetthmoowabjin  | 
keahnekuhnootuhbec:gahdag  anwa- 
waud  |  egewh  Ahnishnahbag  Ojibwag 
|  anindjig.  |  Keenahkoonegawaud  kuh- 
ya  ketebahahiuahgawaud  egewh  mah- 
yahtnah-  |  wcjegajig  |  Society  for  Pro- 
moting Christian  Knowledge,  |  ewede 
London  andazhetahwaud.  | 

Toronto :  |  printed  by  Lovell  and  Gib- 
son, Yonge  street.  J  1861. 

Literal    translation :    That  |  sacred-book.  | 
Five  books  |  Moses  whlch-he-wrote  |  a*-it-has-  \ 
been  translated-into  and-written    astheir-lau-  I 
guage-la  |  those  Indians  Chippewa*  |  wbo-are. 
called.  |  They-havlng-detenuined  that-it-should- 
be-done  and  have  paid- for  it  thos©  who-are-as- 
sociated-together  |  in-work  |  Society  for  Pro- 
moting Christian  Knowledge.  |  there  London 
where-tbey-work.  I 

Title  verso  blank  1  1.  text  entirely  in  the 
Ojibwa  language  pp.  5-587.  am.  S°. 

Genesis,  pp.  5-140. -Kxodu*.  pp.  141-260.— 
Leviticus,  pp.  270-35«.-Numbers,  pp.  857-486.-  , 
Deuteronomy,  pp.  487-587. 

According  to  Henry  J.  Morgan'*  Bibliotheea 
Canadensis  (Ottawa.  1W37),  p.  298,  the  above  j 
translation  and  the  one  following  were  made 
by  Kev.  Frederick  A.  O'Meara,  LL.  D.,  "in  con- 
junction with  the  late  Rev.  Peter  Jacobs." 

Copies  teen:  Fames,  Oagnou,  Pilling.  Powell, 
Society  for  Promoting  Christian  Knowledge. 

« 

 Nubgubtuoowinun,  kauubguh- 

moowabjin  |  egewh  |  Ahnishenabbag 
Ojibwag  |  anindjig.  |  Kahahnekuhnoo-  1 
tukbeubnioowabjiu  egewb  |  makuhda- 
wekoonuhyag,  |  rev.  dr.  O'Meara,  \  ku- 
bya  |  rev.  Peter  Jacobs.  | 

Toronto:  |  printed  by  Lovell  and 
Gibson  Yonge  street.  |  1861. 

Literal  translation  .-  Songs  [or  hymns).  | 
which  they-will  sing  |  those  |  Indians  Cbippe 
wa»  |  « ho-are-called.  |  Whlch-they-have-trans- 
lated-and- written  those  |  clergymen,  |  rev.  dr. 
O  Meat  a,  |  and  !  rev.  Peter  Jacobs. 


O'Meara  (F.  A.)  —  Continued. 

Title  verso  blank  1 1.  text  (entirely  in  Ojibwa 
except  the  headings  in  English)  pp.  3-87,  index 
pp.  89-02,  index  to  particular  subject*  (in  Eng- 
lish) p.  93,  colophon  p.  [Ml,  24". 
Copies  seen:  Pilling. 

[  and  others.']  Mizi  anamiawinun  |  an- 

amie-muztuaigun  |  Wejibweuissing  | 
Wejibwemodjig  |  tcbi  abadjitowad.  | 

Published  |  by  the  |  Indian  commission 
|  of  the  |  Protestant  Episcopal  Church, 
|  New  York.  |  1875. 

Literal  translation:  Common  prayers  | 
prayer-book  |  in-the-Chippewa-tongue  |  those 
whospeak-Chlppewa  |  to  use. 

Printed  cover  as  above,  title  as  above  verso 
blank  1  1.  text  entirely  in  the  Chippewa  lan- 
guage pp.  1-101,  sq.  18°. 

Chippewa  mission  service  used  at  the  Indian 
Church  of  St.  Columba,  White  Earth,  Minn. 
Revised  from  Dr.  O'Meara*  Hook  of  common 
prayer,  by  Rev.  J.  A.Oilfillan  with  the  aid  of 
three  half-breeds,  P.  Beaulieu.  T.  A.  Warren, 
and  F.  Rf  Hair. 

Mr.  Oilflllan,  in  a  letter  to  the  compiler  of 
this  bibliography,  says:  "Being  only  n  revi- 
sion of  a  translation  by  one  whose  mother  tongue 
was  not  Chippewa,  it  is  not  purely  idiomatic." 

Prayers  etc.  pp.  1-72.— Hymns,  pp.  73-101. 

Copies  seen :  Eames,  Pilling.  Powell.  Trum- 
bull. 

[  ]  Anamie-mnzinaigun  |  Weji- 

buewiuing  |  Wejibucmodjig  |  cbi  abad- 
jitowad. | 

Ka-ajanaangag,  |  1886. 

English  imprint:  Detroit,  Minnesota.  I  The 
Record  Steam  Printing  Oflicc  |  1K88. 

Literal  translation:  Prayer-book  |  intbo 
Chippewa-language  |  thoso-wbospcak-L'hippe- 
wa  |  to  use.  |  Detroit  [the  crossing  on  the 
Sandy  Spit  (Becker  Co.  Minn.)],  |  1886. 

English  imprint  recto  blank  1  1.  title  verso 
blank  1  I.  text  entirely  in  the  Chippewa  lan- 
guage pp.  1-148,  sq.  18°. 

Prayers,  pp.  1-74.  Hymns  (with  half-title 
"Nagamowintin"),  pp.  75-148. 

I  am  informed  by  Mr.  Oilflllan  that  this  is  a 
revised  edition  of  the  little  Chippewa  prayer- 
book  published  !n  1875;  that  it  waa  revised  by 
him.  assisted  whenever  any  doubt  arose  by  vari- 
ous Indians  whom  he  called  to  his  aid;  that  it 
contains  perhaps  forty  bymnB  which  were  not  in 
the  prayer-book  of  1875,  and  that  most  of  these 
are  from  the  collections  of  tho  Rev.  Peter 
Jones  and  the  Revs.  Evans  and  Henry,  though 
a  few,  as  Nos.  7, 8,  and  15,  are  original  transla- 
tions. 

Copies  teen .-  Eames,  Pilling,  Powell. 
The  Church  of  England  mission  to  the  Chip- 
pewa Indians  at  Sault  Ste.  Marie  was  begun 
about  the  year  1835,  under  Rev.  Mr.  McMur- 
ray,  who  was  obliged  to  retire  a  few  years  later 
on  account  of  ill  health.  The  mission  then 
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O'Meara  (F.  A.)  —  Continued. 

passed  Into  the  hands  of  Rev.  Frederick  A. 
O' Meara,  LL.  D.  For  many  years  he  was  sta- 
tioned on  Great  Manitoalin  Island  in  Lake  Hu- 
ron, where  the  Canadian  government  endeav- 
ored to  concentrate  the  neighboring  Itulians  in 
1840  or  1811,  after  the  mission  at  the  south  end 
of  Lake  Superior  had  been  discontinued. 

I  he  following  extract  from  a  letter  of  Rev.  | 
J.  L  Brock,  of  the  Chippewa  mission,  Canada 
West,  printed  in  Bagster's  Bible  of  Every  Land  j 
(second  edition),  p.  452,  contains  a  reference  to  | 
Dr.  O' Mourn  »  work :  "  Whilst  the  Indian  is 
milking  gradual  improvement  in  several  re-  j 
spects,  jet  no  feature  of  the  mission  is  so  at- 
tractive as  the  religious.   The  daily  Ojibway 
service  is  attended,  with  great  regularity,  by  a 
large  number  of  Indians  who  are  still  pagans ; 
thereby  affording  us  tho  very  best  opportunity  , 
for  instructing  them  in  Christianity.  They 
conform  with  the  greatest  apparent  interest  to 
all  the  usages  of  the  Church  as  regards  pos- 
ture, and  are  beginning  to  respond  and  sing. 
We  use  the  Anglican  Prayer  Book,  which  has 
been  translated  into  Ojibway  by  an  English 
missionary,  the  Rev.  Fred.  A.  O'Meara,  D.  D.,  , 
who  ministers  to  the  Chippewas  on  the  Maui- 
toulin  Islands  in  Lake  Huron.   This  help,  in 
administering  religion  to  a  pagan  people,  is 
valuable  beyond  computation." 

Dr.  O'Meara  was  afterwards  transferred  to 
Port  Hope  on  Lake  Ontario.  The  exact  date 
of  his  death  has  not  been  ascertained,  but  it 
probably  not  far  from  1870.  According  to 
Morgan's  Bibliotheca  Canadensis,  he  wss  also 
"the  author  of  several  tracts  in  tho  OJibwa 
language,"  the  titles  of  which  have  not  been 
found  or  identified. 

Only  (The)  place  of  safety  [Micmac]. 
SeoRand(S.  T.) 

Ont wa.   See  Whiting  ( H . ) 

Oo  meyo  achimoowin  St.  John  [One]. 
See  Hunter  ( Jatnes). 

Oo  ineyo  achimoowin  St.  Mark  [Cree]. 
See  Hunter  (James). 

Oo  meyo  achimoowin  St.  Matthew  [Cree]. 

See  Hunter  (James). 
Oo   ineyoo    abehemowin    8.  Matthew 

LCree],   See  Hunter  (James.) 

Oo  tapw&tnraoowiu  [Cree].  Sec  Hunter 
( James) . 

Oodahnuhmeahwine  tmhguhmoowinun 
[Chippewa].    See  O'Meara  (F.  A.) 

Oowah ween dahinahga win  owh  taba- 
nemenuug  [Chippewa].   See  O'Meara  | 

(F.  A.) 

Openango.   8ee  Passamaquoddy. 

Oppert  (Gnstav).    On  the  classification  ' 
of  languages.    A  contribution  to  com- 
parative pbilology.  j 


Oppert  (G.)  —  Continued. 

In  Madras  Journal  of  Literature  and  Science 
for  1879,  pp.  1-137,  London,  1870, 8°. 

Relationships  of  the  Algonquian  family 
(from  Morgan),  pp.  114-115. 

O ratio  dominica.   See  Bodoni  (J.  B.) 

Oratio  dominica.    See  Chamberlayne 
(J.)  and  Wilkina  (D.) 

Oratio  dominica.    See  Krauae  (J.  IT.) 
and  Wagner  ( J.  C. ) 

Oratio  dominica.    See  Marcel  (J.  J.) 
Oratio  dominica.    See  Marietti  (P.) 
Oratio  dominica.    See  Motte  ( B. ) 

Orationis  dominies  versioues.  See  Mul- 
ler  (A.) 

Orbigny  (Alcide  Desallines  d').  Voyage 
|  dans  |  l'Aiuerique  Meridiooale  |  (le 
Brosil,  la  republique  Orientale  de  l'Uru- 
guay,  la  republique  |  Argentine,  la  Pa- 
tagonie,  la  republique  du  Chili,  la  re% 
publique  de  Bolivia,  j  la  republique  du 
Pe"rou),  |  execute  pendant  les  anuses 
1826,  1827, 1828, 1829,  1830,  1831,  1832  et 
1833,  |  par  |  Alcide  d'Orbigny,  |  Cheva- 
lier [dec.  two  lines].  |  Onvrage  deai6 
an  Roi,  |  et  public  nous  les  auspices  de 
M.  le  Ministre  de  l'lnstruction  pnbli- 
que  |  (commence  sous  M.  Gnizot).  | 
Tome  premier[-neuvieme].  | 

Paris,  |  Cbez  Pitois-Levranlt  et  C.°, 
libraires-editeurs,  |  rue  de  la  Harpe, 
N.°81 ;  Stiasbourg,  cbez  V.«  Levrault, 
rue  des  Juifs,  N.°  XL  |  1835[-1847]. 

0  vols.  4°. 

Vol.  4.  L' Homme  Americain  (de  I'Amerique 
meridionale),  contain*  a  few  words  of  Delaware, 
Pottawatameh,  and  Penniylvanien,  p.  79. 

Oopiet  seen:  Astor,  Boston  Public,  British 
Museum,  Congress. 

The  P ina rt  sale  catalogue,  no.  600.  gives  brief 
title  of  an  edition  Paris,  Pitois  Levrault,  1837. 
2  vols.  8°.   That  copy  sold  for  10  fr. 

 L'homme  Amdricain  |  (de  1'Amdrique 

Meridional*?),  |  consider  |  sons  ses  rap- 
ports physiologiques  et  moraux ;  |  par 
|  Alcide  d'Orbigny,  |  chevalier  [&c. 
four  lines].  Tome  premier  [-second].  | 
Paris:  |  Cbez  Pitois- Levrault  et  C.*, 
Libraires-6diteurs,  |  Rue  de  la  Harpe, 
N.°  81 ;  |  Strasbourg,  Chez  F.  G.  Le- 
vrault, rue  des  Juifs,  N.«  33.  |  1839. 

2  vols.:  pp.  1-Kvui.  1-428;  1-372,80.  aud  at- 
las, 4°. 

A  few  words  of  Delaware.  Pottawatameh, 
and  Pennsylvania,  vol.  1.  p.  162. 

Oopiet  $«en:  Astor,  Boston  Public.  Brinton, 
British  Museum,  Harvard,  Watkinson. 
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Orbigny  (A.  D.)— Continued. 

The  Field  copy.  no.  1732,  aold  for  $7.75 :  the 
Sqoier  copy.  no.  968,  99.75.  Priced  by  Leclerc, 
1878,  no.  2065,  10  fr.  At  the  Ramirez  Bale,  no.  j 
290,  Qaaritch  bought  a  oopy  for  11.  2*.  Priced 
by  Quaritcb.  no.  29001,  15*. ;  by  Clarke  Sc.  co. 
1886.  no.  6373,  $4.25  j  by  Koehler,  catalogue  405, 
no.  254.  6  M.  50  Pf. 

Orcutt  (Samuel)  and  Beardaley  (A.) 
The  |  history  |  of  the  |  Old   Town  of  i 
Derby,  |  Connecticut,  |  1642-1880.  | 
With  |  biographies  and  genealogies.  | 
By  Samuel  Orcutt,  |  Author  of  the  His- 
tories  of  Torringtou  and  Wolcott,  Conn. 
|  and  |  Ambrose  Beardsley,  M.  D.  | 

Press  of  Springfield  printing  com- 
pany, |  Springfield,  Mass.  |  1880. 

Portrait,  title  verso  blank  1  1.  dedication  ' 
verso  poem  1 1  prefaces  pp.  iii-viii,  testimonial 
p.  ix,  contents  pp.  x-xi.  list  of  illustrations,  pp. 
xii-xiii,  errata  p.  xiv,  further  oorrections  I  slip, 
preface  to  the  Indian  history  pp.  xv-xvl,  In-  i 
dian  history  pp.  xvii-xevii.  portrait,  text  pp. 
1-490,  supplementary  list  of  soldiers  1  1.  text  ■ 
continued  pp.  401-520,  biographies  pp.  521-088, 
genealogies  pp.  689-784,  appendix  pp.  785-824,  i 
further  sketches  verso  further  Indox  1 1.  Index 
pp.  825-814.  19  other  portraits  and  2  plates.  8°. 

The  "Indian  history"  was  prepared  from 
material  furnished  by  Rev.  Joseph  Anderson. 
D.  D..  of  Waterbury.  It  coo  tains  a  list  of  In- 
dian names  (mostly  from  deeds  recorded  in 
Derby),  pp.  xci-xciii,  and  Indian  names  of 
places  (mostly  in  the  Naugatuck  valley),  pp. 
xclil-xcviL 

Copies  teen ;  Congress. 

Oriental  fragments.    Sec  Moor  (E.) 
Oro  Noque, pseud.  SeeBlakeman(B.  C.) 

Oroubyatekha.  The  Mohawk  language. 
By  Oronhyatekha. 

In  Canadian  Inst.  Proc.  new  series,  vol.  10, 
pp.  182-194,  Toronto,  1885,  8°.  (Congress.) 

Grammatic  notices,  numerals  1-150,  andafew 
words  of  the  Delaware  and  a  number  of  Iro-  ' 
quoian  languages. 

Reprinted  with  same  title  in  vol.  15  of  the  1 
same  Proceedings,  pp.  1-12,  Toronto,  1878.  8°. 
(Congress.) 

Osagiitinin  au  Jesus,  |  gibinibotanat  | 
iniu  mejiizhinebizinijiu.  ]  Iu  the  |  Ojib- 
wa  language.  | 

Boston :  |  printed  for  the  American 
board  of  commissioners  for  foreign  mis- 
sions, by  Crocker  &  Brewster.  |  1840. 

Literal  translation:  His  love  the  Jesus,  |  in- 
that-be  died  for  |  those  wbo-were-wicked. 

Title  verso  blank  1  I.  text  entirely  in  the 
Ojibwa  language  pp.  3-21,  12°.  Translated 
probably  by  James  Evans. 

Copies  teen:  Boston  Athenaeum. 

Osawanimiki.  See  Chamberlain  (A.  F.) 


Oshki  nagumowin  |  nagamotiuik  Manito 
|  Jesus  |  J  ft  S  |  Maria  Joseph 
[Wikwemikong  Lake  Huron  186f>] 
No  imprint ;  title  verso  a  prayer  1  1.  text  in 
the  Chippewa  language  pp.  1-18, 16°.  Printed 
by  the  Catholic  missionaries  on  their  own  press. 
Prayers,  pp.  1-14.— Hymns,  pp.  15-17. 
Copies  $een:  Ferard. 

Osunkherhine  (Peter  Paul).   See  Wao- 
khilain  (P.  P.) 

Otawa  anamie-misinaigan.   See  Baraga 

(F.) 

Otawa  inusenaikun.  See  Meeker  (J.) 

Otcbipwe  Auamie-Masinaigau.  See  Ba- 
raga (F.) 

Otohipwe  kikinoamadi-masinaigans.  See 

Baraga  (F.) 
Oti  ere   mnoahemowon    .    .    .  Pnta- 

watomie.    See Lykins  (J.) 

Ottawa.   A  M  D  G  |  J  M  J  |  Catechism 
8ta8as. 

Manuscript,  1 1.  and  pp.  1-154, 8°, in  the  library 
of  the  Laval  University,  Quebec.  The  title  is 
on  the  recto  of  the  first  (unnumbered)  leaf,  on 
the  verso  of  which  is  the  French  translation 
of  the  Ottawa  text  on  the  opposite  (numbered) 
page.  Throughout  the  manuscript  the  versos 
are  in  French,  the  rectos  in  Ottawa. 

The  catechism  is  divided  into  two  parts:  the 
doctrine,  and  the  explanation  of  the  prayers. 
The  first  part  contains  the  chapters :  Do  fine 
religionia,  p.  1.— De  signo  crucls,  pp.  2-4  —  De 
Deo,  pp.  4-0.  —  De  Deo  uno  et  trino,  pp.  6-7. — De 
Deo  incamato,  pp.  7-8. — De  Jesu  nomine,  pp. 
8-0.— De  Jesus  par  entibus.  p.  9  — De  nativitate 
Jesus  etvita,  pp.  9-10. — De  Jesus  morte,  p.  II.— 
De  Jesus  resurrections  et  vulneribus.  p.  12.— 
De  Jesus  ascensione,  pp.  12-13.— De  morte,  pp. 
13-14.— De  judicio  particulari,  de  Inferno,  p. 
14.— De  paradiso.  de  purgatario,  de  resurrec- 
tioneet  Jndicioextremo,  pp.  15-16. — Depeccatis, 
pp.  10-17.— De  sacramentis.  pp.  17-18  — De  bap. 
tlsrno.  pp.  18-20.— De  coufirmatioue,  p.  20.— De 
poenitentia,  pp.  21-26.— De  Eucharist  ia,  pp.  27- 
52.  —  De  Extrema  Unctlone,  pp.  62-53.  —  De 
online,  pp.  53-54.— De  matrimonio,  pp.  54-57. 
Verso  of  p.  57  blank. 

The  second  part  has,  on  the  recto  of  p.  00,  the 
title :  De  precibus  christianis ;  and  contains 
the  following  chapters :  Enumeration  dea  prin- 
cipales  priGres  cbretiennes,  pp.  61-62 — De  signo 
cruris,  pp.  63-64. — De  Oratione  Dominica,  pp. 
66-83.— Salutatio  angelica,  pp.  83-91.  —  Syrabo- 
lum  apostolorum,  pp.  91-131.  —Dei  man  data  (the 
9th  and  10th  commandments  are  omitted),  pp. 
131-153.   The  verso  of  p.  153  ia  blank. 

Within  the  same  covers  is  another  Ottawa 
manuscript,  as  follows : 

—   Priftres  Outaoises. 

Manuscript,  1 1.  pp.  1-17. 5 11. 8*  In  the  library 
of  Laval  University,  Quebec.  The  above  head- 
ing  is  on  tho  recto  of  the  first  (unnumbered)  L 
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Ottawa  —  Continued. 

the  verso  of  which  is  blank .  The  prayer*  (pp. 
1-17)  are  written  on  the  recto*  only,  the  versos 
being  blank.  They  begin  without  heading,  with 
tbe  sign  of  the  cross:  In  nomine  Patris.  Then 
follows  the  Pater,  Ave  Maria,  and  the  Credo. 
The  prayers  on  pp.  3-0  are  either  without  head- 
ing or  are  in  Ottawa  only.  The  Angelas,  p.  10 ; 
the  Sab-teum,  the  Benedicite.  the  Agiiuns 
gratias,  pp.  1 1- 14 ;  the  prayer  for  the  evening,  p. 
15 ;  the  Hemorare,  p.  17. 

The  5  unnumbered  1L,  written  on  both  sides, 
in  doable  columns,  contain  religions  songs ;  they 
consist  of  the  Venl  Creator,  the  Pange  lingua, 
hymn  for  Christmas,  for  New  Tear's  day,  for 
the  Twelfth  night,  on  the  Passion  of  Our 
Savior,  and  on  His  resurrection. 

This  manuscript  is  bound  with  the  preceding 
(Catechism  8ta8as).  in  a  black  leather  volume, 
with  gold  ornaments  on  the  sides,  now  hardly 
visible.  A  few  leaves  are  nearly  detached. 
They  are  anonymous  and  undated,  and,  though 
not  models  of  caligraphy,  aio  very  legible. 

Ottawa: 

Alphabet  See  Adams  (F.  O.) 

Alphabet  Meeker  (J.) 

Bible,  Matthew  Meeker  (J.) 
Bible,  John  Meeker  (J.) 

Bibliographic  American  Board. 

Catechism  Baraga  (F.) 

Dejean  (A.) 
Ottawa 

Sifferath  (N.L.) 
Jaunay  (P.du). 
Assiklnack  (F.) 
Liuiabert  (C.  F.) 
Wilson  (E.  F.) 
Meeker  (J.) 
Baraga  (F.) 
Dejean  (A.) 
Johnston  (Q.) 
McEenney  (T.  L.) 
Meeker  (J.) 
Johnston  (G.) 
Vlmont  (B.) 
Bergholtz  (O.  F.) 
Shea  (J.G.) 
Smet  (P.J.de). 
Trumbull  (J.  H.). 
Youth's. 
Haines  (B.  M.) 
Jones  (E.) 
Meeker  (J.) 
Baraga  (F.) 
Baraga  (F.) 

kamp  (J.  B.) 
Dejean  (A.) 
Johnston  (G.) 
Ottawa. 

Wei  kamp  (J.  B.) 
Meeker  (J.) 
Meeker  (J.) 
Van  Tassel  (I.) 
Catalogue. 

(A.F.) 


Catechism 
Catechism 


General  discussion 
General  discussion 


Hymns 
Hymns 


liyums 
Letter 


Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 


Numeral* 
Numerals 
Prayer  book 
Prayer  book 

Prayer  book 
Prayer  book 
Prayer  book 
Prayer  book 
Prayers 


and  Wei- 


Jackson  (W.H.) 
James  (E.) 
Stanley  (J.  M.) 
Treaties. 
Morgan  (L.  H.) 
Hoffman  (C.F.) 
Johnston  (G.) 
Baraga  (F.) 
Sifferath  (N.L  ) 
Campbell  (J.) 
Dejean  (A.) 
De  Peyster  (A.  8.) 
Gallatin  (A.) 
Gatschet  (A.  S.) 
Hamelin  (— ) 
Investigator. 
James  (E.) 
Jones  (P.) 
Latham  (R.G.) 
Sanderl  (3.) 
Wilson  (D. ) 
Wilson  (E.  F.) 
Barton  (B.S.) 
Gatschet  (A.  S.) 
Haines  (E.  M.) 
Hovelaoque  (A.) 
Latham  (R.G.) 
Schomburgk  (K.H.) 
Schoolcraft  (H.  B.) 
Sener  (S.M.) 


Primer 
Proper  names 


Ottawa  —  Continued. 

Proper  uamca 
Proper  names 
Proper  names 

Proper  names 
Relationships 
Song 
Ten 
Text 
Text 

Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabnlnry 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Words 
Words 
Words 
Word* 
Words 
Words 
Words 
Words 
Words 

Our  Forest  Children.  Vol  1,  No.  1. 
Shiugwauk  Home.  February,  1887 
[-Vol.  IV.   No.  6.    September,  1890]. 

Edited  by  Rev.  E.  F.  Wilson,  and  published 
monthly  at  tbe  Shingwauk  Home,  Sault  Ste. 
Marie,  Ontario;  am. 4°.  No.  10  of  vol.  1  is  a 
•  Christmas  number."  In  1888  a  '•Summer 
number"  appeared— no.  4  of  vol.  *;  also  a 
"Christmas  number" — "no.10  "  of  vol.  2.  al- 
though the  next  issue  is  numbered  10  also. 
These  special  issues  are  larger  than  tbe  regular 
ones,  and  illustrated.  The  regular  issues  con- 
sisted  of  2  11.  or  4  pp.  each  until  no.  3  of  vol.  3 
(for  June,  1880).  when  the  periodical  was  made 
a  10-page  illustrated  monthly.  The  first  seven 
numbers  of  vol.  1  were  in  size  about  6  by  9 
inches,  and  were  unpaged  j  with  no.  8  tbe  size 
was  increased  to  about  8  by  10  incbes,  and  tbe 
pages  numbered,  each  issue  being  paged  inde- 
pendently (1-4)  until  tbe  beginning  of  vol.  2, 
from  which  a  single  pagination  continues  (ex- 
cepting nos.  4  and  10)  to  no.  1  of  vol.  3  (pp.  1-48), 
the  next  no.  being  paged  6-8.  No.  8  of  vol.  8- 
(June,  1888)  begins  a  new  series  and  a  new  and 
continuous  pagination  (pp.  1-266).  each  issue 
since  then  having  16  pp.  4°,  and  being  provided 
with  a  cover.  The  last  issue  in  hand— that  for 
September,  1890— says:  "As  has  already  been 
announced,  thin  is  the  last  issue  of  *  Our  Foreet 
Children.'  Next  month,  October,  will  appear 
the  first  number  of  the 
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Our  Forest  Children  —  Continued. 

The  Algonqnian  linguistic  contents  are  aa 
follow* : 

Rand  tS.  T.),  The  Micmac  Indians,  voL  2,  no. 
4,  pp.  10-12. 

Wilson  (E.  F.),The  OJibway  Indiana,  vol  1, 
na  12,  pp.  1-8. 

 Something  about  Indian  languages,  vol. 

2,  no.  9,  pp.  31-32. 

 The  Blackfeet  Indiana,  toL  2,  na  10,  pp. 

1-4. 

 The  Ottawa  Indians,  vol.  8,  no.  3,  pp. 

1-0. 

 The  Delaware  Indiana,  vol.  8.  na  7,  pp. 

OS-69. 

AX.G  25 
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Our  Forest  Children  —  Continued. 

Wilson  (E  F.),  The  Cheyenne  Indiana,  vol. 
4,  na  8,  pp.  243-247. 

Copies  teen  .-  Eames,  Pilling,  Powell. 

Ontagaml.   See  Sac  and  Fox. 

Outline  of  the  paradigma  of  the  Chip- 
pewa verb.    See  James  (E.) 

Owase  opeaticemowa  [Shawnee].  See 
Lykina  (J.) 

Owen  (Mr$.  George  Washington).  See 
Blackbird  (A.  J.) 
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Paine  (Nathaniel).  A  brief  notice  |  of  the 
library  |  of  the  |  American  autiquariau 
soeiety,  |  from  the  report  of  tho  council, 
|  presented  April  30,  1873.  |  By  |  Na- 
thaniel Paine.  |  [Seal  of  tho  society.]  | 

Worcester:   |   printed    by  Charles 
Hamilton,  |  Palladium  office.  |  1873. 

Printtd  cover  us  above,  hnlf  title  verso  blank 
1 1.  title  an  above  verso  blank  1 1.  text  pp.  5-59,  8=\ 

Contains  titles  nutl  notice*  of  a  number  of 
the  early  Indian  book*  printed  in  New  Bug 
land,  and  on  pp.  M-55  a  list  of  owners  of  the 
two  editions  of  Eliot's  bible. 

Copies  teen:  American  Antiquarian  Society. 
Earaca,  Pilling. 
Fajeken  (Friedrich  J.)   Die  Umgangs- 
sprache  der  Arapahoe- Indianer. 

In  Das  Ansland.  no.  5,  pp.  89-90.  Stuttgart. 
February  4,  1889,4°.  (Gatachet.) 

Arapaho  sentences  and  words  for  conversa- 
tional purposes. 

Pallas  ( Peter  Simon).  See  Yankiewltch 

(F.)  de  ilirietco. 
Palliaer  (Capt.  John).  Exploration. — 
British  North  America.  |  The  ;  journals,  i 
detailed  reports,  and  observations  |  rel- 
ative to  |  the  exploration,  |  by  captain 
Palliser,  j  of  |  that  portion  of  British 
North  America,  |  which,  |  in  latitude, 
lies  betweeu  the  British  boundary  line 
aud  the  |  height  of  land  or  watershed 
of  the  northern  |  or  frozen  ocean  re- 
spectively, |  and  |  in  longitude,  be- 
tween tho  western  shore  of  lake  Su- 
perior and  |  the  Pacific  ocean,  |  During 
the  Years  1857,  1*58,  1859,  aud  1860.  | 
Presented  to  both  Houses  of  Parliament 
by  Command  of  Her  Majesty,  |  19th 
May,  1663.  |  [English  arms.]  | 

London :  |  printed  by  George  Edward 
Eyre  aud  William  Spottiswoode,  |  print- 
ers to  the  queen's  most  excellent  maj- 
esty |  For  her  majesty's  stationery  of- 
fice. |  1863. 

Printed  cover  as  above,  title  as  above  verso 
blank  1  1.  text  pp.  3-325,  colophon  1  p.  folio. 

Sullivan  (J.  W>,  Vocabularies  of  the  North- 
west Indians,  pp  207-216. 

Copie*  tern:  Boston  Athensnum,  Geological 
Survey. 

Priced  by  Uufoaso,  Paris.  1887.  uo.  24911. 12  fr. 
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Pampticongh: 


Numerals 

Frits  (J.  F.)  and  Scbultzo 

<B.) 

Numerals 

Hervas  (L.) 

Vocabulary 

Adelung    (J.    C>  aud 

V»u  r  (J.S.) 

Vocabulary 

Allen  (W.) 

Vocabulary 

Balbi  (A.) 

Vocabulary 

Barton  (B.S.) 

Vocabulary 

Brickell  (J.) 

Vocabulary 

Campbell  (J.) 

Vocabulary 

Gallatin  (A.) 

Vocabulary 

Lane  (L.) 

Vocabulary 

Lawson  (J.) 

Vocabulary 

Schoolcraft  <H.  R.) 

Words 

Warden  (D.B.) 

Pamunkey.  Vocabulary.  See  Dalrymple  (— ) 
Papers  |  relative  to  |  the  Wesley  an  mis- 
sions, |  and   the  |  state  of  heathen 
countries.  |  (Published  quarterly.) 

[London:  printed  by  William  Nich- 
ols, 40,  Hoxton  Square.  1863.] 

No.  clxxii,  June,  1863, 4  pp.  8°. 

Tho  Cree  widow's  letter  to  Mrs.  Hoole  and 
the  ladies"  committee,  in  the  Croe  languaKe 
(syllablocbaracters).with  translation  into  Eng- 
lish by  John  Sinclair. .  The  letter  is  dated  from 
RoBsville,  Wesloyan  Mission,  Hudson's  Bay, 
Deo.  20th,  1862. 

Oopieateen:  Trumbull. 

Parsons  (James).  Remains  of  Japhet:  | 
being  |  historical  enquiries  |  into  |  the 
affinity  and  origiu  |  of  |  the  European 
languages.  |  By  James  Parsons,  M.  D. 
Member  of  the  College  of  Physicians,  | 
and  Fellow  of  the  Royal  and  Antiquary 
Societies  of  London.  |  [Scripture  text, 
five  lines.]  | 

London,  |  Printed  for  the  Author:  | 
Aud  sold  by  L.  Davis  and  C.  Reymers, 
in  Holbourn ;  J.  Winston,  at  |  Boyle's 
Head,  B.  White,  at  Horace's  Head, 
Fleet  Street;  and  G.  Faulkner,  at  Dub- 
lin.   MDCCLXVII  [1767]. 

Title  verso  blank  1  1.  dedication  pp.  iii-vi, 
preface  pp.  vll-xxiii  (wrongly  numbered  xili), 
contents  pp.  xxv-xxvii,  subscribers'  names  pp. 
xxix-xxxii,  text  pp.  1-419.  folded  table  and  two 
plates.  4°. 

"Observations  on  the  namea  of  the  numbers 
of  the  Amorican  Indians  "  (pp.  341-345)  contains, 
on  p.  345.  the  numerals  1-100  aud  1000,  in  five 
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Parsons  (J.)  —  Continued.  Paasamaquoddy —  Continued. 

American  languages,  among  them  the  Shaw- 
aneae  and  Delaware  (from  Conrad  Weiacr's 
table  In  the  Gentleman's  Magazine). 
Copies  »tm:  British 
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Parsons  ( Gen.  Samuel  Holden).  Discov- 
eries in  the  western  country,  by  General 
Parsons. 

In  American  Acad.  Art*  and  SoL  Mem.  vol. 
2,  pt  2,  pp.  1 19-127,  Boston  and  Cambridge,  17W. 
4°. 

Short  comparative  vocabulary  (6  words)  of 
the  Shawancse,  Delaware*,  aud  Wyandot*. 

—   See  Edwards  ( J. ) 

Parsons  (Usher).    Indian  names  |  of  | 
places  in  Rhode-Island  :  |  collected  by 
|  Usher  Parsons,  M.  D.,  |  for  the  R.I. 
historical  society.  | 

Providence :  |  Knowles,  Anthony  & 
co.,  printers.  |  1861. 

Printed  cover  with  brief  title,  title  as  atwve 
verso  blank  1  I.  preface  pp.  Hi -iv,  remarks  pp. 
6-7,  text  alphabetically  arranged  bv  Xarragan- 
set  words  pp.  8-32, 8". 

Names  (about  335)  given  by  the  Narragau- 
aet*  to  places  in  Rhode  Island,  with  local  de- 
scriptions and  occasional  definitions. 

'No  attempt  Is  herein  made,  by  the  author 
to  examine  Indian  uatm  a  of  places  as  a  philol- 
ogist or  grammarian,  but  merely  to  gather 
bucIi  as  were  in  existence  when  civilization 
commenced,  within  the  State  of  Kbode  Island, 
according  to  its  present  boundary,  and  to  indi- 
cate, as  near  as  practicable,  their  exac  t  locality ; 
and,  in  a  few  instances,  give  the  meaning  or 
derivation  of  the  word  used."— Preface 

Copies  seen:  Boston  Public,  Brinley, 
Powell,  Trumbull. 

At  the  Field  sale,  catalogue  no.  1770,  a  copy 
brought  25  cents. 

TJsher  Parsons,  surgeon,  born  in  Alfred.  Me.. 
8  Aug..  1788;  died  in  Providence,  R.  I.,  19  Dec., 
1888.  He  entered  the  U.  S.  Navy  in  1812  as 
surgeons  mate,  and  after  ton  years'  duty 
resigned  and  settled  in  the  practice  of  his  pro- 
fusion in  Providence.  R.  I.  -Apple ton  i  Cyclop. 
o/Am.Itiog. 

Part  of  the  discipline  of  the  Wesley  an 
Methodist  church  [Chippewa].  See 
Jones  (P.) 

Part  of  the  now  testament  .  .  Chip- 
pewa.   See  Jones  (P.) 


Geographic  names    See  Kilby  ( W.  H.) 


Grammatlc  comments 
Hymns 
Legends 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 


Prince  (J.  D. 
Demillier  (L.  E.) 
Brown  <W\  W.) 
Marietti  (P.) 
Smet  (P.J.  del. 
Trumbull  (J.  H.) 


Lord's  prayer 

Vonth'a 

Numer.il  a 

II:iin»4  IP.  Ml 

Numerals 

HaldeuiAJi  (S  SI 

Numerals 

James  IE  ) 

*-»  S*  sa* \yJ    l  f 

Numerals 

I*ri»u»A  /.T  n  \ 

All  Uw  \'f  •  kJm  } 

Phrase* 

A  If  *r  (X    T.  \ 

Prayers 

HomiHi^r  if,  P  i 
xsuujiiiiur  yij. 

Song 

Y%lf  Jlltt  1 1 1  rv* 

A  It  An   I  TV*  t 

AU6D  (  \\  .) 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

**vi  '"MM  *  *^ *  / 

Vocabulary 

Kidder  (F.) 

Vocabulary 

Lyle  (II.) 

Vocabulary 

Mcleod  <K.  R.) 

Vocabulary 

Schoolcraft  (H.  R.> 

Vocabulary 

Treat  (J.) 

Words 

Alger  (A.  L.) 

Words 

Latham  (R.  G.) 

Words 

Lcland  (C.  G.) 

Pastorius  (Franciacns  Daniel).  UmstAn- 
dige  Geogra-  |  phische  |  Beschreibnug 
|  Der  zu  Allerletzt  orfundenen  |  Pro- 
vintz  |  Pensylva-  nia\  |  In  denen  End- 
Gran  tzen  |  America?  |  In  der  West -Welt 
gelegen,  |  Durch  |  Fraticiscum  Dauio- 
lem  i  Pastorium,  |  J.  V.  Lie.  und  Frie- 
dens-Richtern  |  daselbsten.  |  Worbey 
angehencketsind  eini-  |  go  notable  Be- 
gobeuheiteu,  und  |  Bericht-Schreiheu 
an  deasen  Herrn  |  Vattern  [  Melchiorein 
Adamura  Pasto-  |  rium,  |  Und  andere 
gute  Freunde.  | 

Franckfarth  und  Leipzig,  |  Zufiuden 
bey  Andreas  Otto.  1700. 

Title  verso  blank  1  1.  an  den  geneigten 
leser  1  1.  vorrale  4  II.  text  pp.  1-140,  sm  fl3. 

William  Penn*  eigene  Beschreibnng  Pen- 
sylvan  i  A  an  seine  Freunde  nacher  Londen." 
pp.  123-137,  with  specimen  of  the  language,  p. 
128. 

Copies  seen:  Lenox. 

 Umstandige  Geogra-  |  phische  |  Be- 
schreibnug |  Der  zu  allerletzt  erfun- 
denen  |  Provintz  |  Pensylva  |  ntte,  |  In 
denen  End-Gr&ntzen  |  America1  |  In  der 
West- Welt  gelegou,  |  Durch  |  Francis- 
cum  Danielem  |  Pastorium,  |  J.  V.  Lie. 
und    FriedeuH-Richtern  |  daselbsten.  | 
Worbey  angohonck<  t  sind  eini-  |  ge  no- 
table? Beg«;benheiton,  und  |  Bericht- 
Schreiben  an  desaeu  Herrn  |  Vattern  I 
Melchiorein  Adamum  Pasto-  |  rium,  | 
Uud  audere  gute  Freunde.  | 

Franckfurt  und  Leipzig,  |  Zufinden 
bey  Andreas  Otto.  170O. 

Title  verso  blank  1  1.   an  den 
loser  I  I.  vorrede  4  II.  text  pp.  1-140,  am.  8° 
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Pastorius  (F.  D.)  —  Continued. 

Thin  copy  differs  from  tbe  one  described 
above  only  in  tbe  six  preliminary  leaves.  In 
the  title-page  tbe  third  line.  "  B«schreibung  " 
is  printed  in  larger tjp  - than  in  theothercopy ; 
tbe  word  ' '  allerletzt "  in  the  fourth  line  begins 
with  a  small  a;  and  tbe  word  "Franckfurt' 
in  tbe  imprint  is  without  the  final  h.  The 
other  preliminary  leaves  vary  in  several  places 
in  tbe  line  endings.  The  first  line  ou  the  verso 
of  the  second  leaf  ends  with  "  dasz  die  e  "  in- 
stead of  "  daax  diese  Pro-"  as  in  the  other  copy; 
the  first  line  on  the  verso  of  the  third  leaf  ends 
with  "an  alien  Or"  instead  of  "an  alien  Orten" 
as  in  the  other ;  the  first  line  on  tbe  verso  of 
the  fifth  loaf  ends  with  "weniges  von"  in- 
stead of  "weniges  von  der"  etc. 

Peon's  letter,  as  in  the  other  copy.  pp.  123- 
137. 

Copitiseen:  Lenox. 

In  1702  there  was  printed  a  supplement  to 
this  work  entitled  "C<*ntinuaUo  Der  Beschrei- 
bung  der  Landschafft  Pensylvanta,"  etc.,  and 
containing  a  translation  of  Gabriel  Thomas's 
account  of  Pennsylvania,  followed  by  Daniel 
Falckner'a  "Curieuse  Nachricbt."  This  was 
bound  with  some  copies  of  the  edition  of  1700 
described  above;  and  in  1704,  when  a  new  edi- 
tion of  Pastorius  was  printed,  the  "Contlnna- 
tio"  of  1702  was  bound  at  tbe  end  of  each 
copy.  For  the  full  title  and  description  of  this 
supplement  bob  Thomas  (G.) 

 Umst&ndige     Geographische  |  Be- 

echreibung  |  Dor  zu  allerletzt  erfunde- 
nen  |  Provintz  |  Pensylva-  |  nia»,  |  In 
denen  End-Grantzen  |  America;  |  In  der 
West- Welt  gelegen,  |  Dureb  |  Francis- 
cum  Danielem  |  Pastoriutn,  |  J.  V.  Lie. 
und  Friedens-Richtern  |  daselbsten.  | 
Worbey  angebencket  sind  einige  no-  | 
table  Begebenheiten,  und  Bericht-  | 
Scbreiben  an  dessen  Herrn  |  Vattern  | 
Melcbiorem  Adamum  |  Pastorinm,  | 
Und  andere  gute  Freunde.  | 

Franokfurt  und  Leipzig,  |  Zufinden 
bey  Andreas  Otto.  1704. 

Folded  map,  title  verso  blank  1  1.  an  den 
geneigten  leser  1 1.  vorrede  4  II.  text  pp.  1-140, 
2  blank  11. ;  Continuatio  der  Beacbreibung  der 
Landschafft  Pensylvanin?  (by  Gabriel  Thom- 
as), 1702,  title,  verso  blank  1  1.  vorrede  1  1.  text 
pp.  1^40;  Curieuse  Nachricbt  von  Pensylvania 
(by  Daniel  Falckner),  1702,  title  verso  blank  1 
1.  pnemonitio  2  11.  text  pp.  1-58.  am.  8°. 

Penn's  letter,  as  in  edition  or  1700,  pp  123-137. 

Coputieen:  Lenox. 

Patterson  (J.B.),  editor.    See  Black 
Hawk. 

Peirson  (Abraham).   See  Pieraon  (A.) 

Pela  keeaganoodntnomk&wa  [Micmac]. 
See  Rand  (S.T.) 


PeUetreau  (William  Smith).  Analysis 
and  meaning  of  some  of  tbe  Indian  | 
Geographical  Names  of|Sufl'olk  Co., 
New  York.  |  A  paper  read  before  the 
Suffolk  County  Teachers'  |  Institute,  at 
|  Riverhead,  May  3d,  1883  |  Printed  in 
the  Riverhead  Weekly  News  |  May  15"", 
1883  |  By  |  Wm  S.  PeUetreau,  A.  M., 
Transcriber  of  tbe  Southampton  Town 
Records,  Historical  writer,  etc.,  etc. 

Mannscript ;  cover  with  title  as  above,  text 
with  heading  like  the  beginning  of  the  title 
lip.  1-19,  letter  aire,  in  possession  of  William 
Wallace  Tooker,  Sag  Harbor.  New  Tork.  who 
nas  kindly  permitted  roe  to  inspect  it. 

After  remarks  on  the  Indian  language  of 
Long  Island,  Roger  Williams's  "Key,"  and  the 
boundaries  of  Suffolk  County,  tbe  author  lays 
down  "  a  few  points  to  be  borne  in  mind  in  at- 
tempting to  analyze  tbe  Indian  names,"  then 
explains  some  frequently  occurring  termina- 
tions, and  finally  analyzes  and  gives  tbe  mean- 
ings of  a  score  or  so  of  the  local  geographic 
names. 

Penn  (William).  A  |  letter  |  from  |  Will- 
iam Penn  |  Poprietary  L*i'c]  and  Gover- 
nour  of  |  Pennsylvania  |  In  America,  | 
to  the  |  committee  |  of  tbe  |  Free  So- 
ciety of  Traders  |  of  that  Proviuoe,  re- 
siding in  Loudon.  |  Containing  |  A  Gen- 
eral Description  of  the  said  Province, 
its  Soil,  Air,  Water,  Seasons  and  Pro- 
duce, |  both  Natural  and  Artificial,  and 
the  good  Encrcase  thereof.  |  Of  the  Na- 
tives or  Aborigiues,  their  Language, 
Customs  and  Manners,  Diet,  Houses  or 
Wig-  |  warns,  Liberality,  easie  way  of 
Living,  Pbysick,  Burial,  Religion,  Sac- 
rifices and  Cantico,  |  Festivals,  Govern- 
ment, and  their  order  in  Conncil  upon 
Treaties  for  |  Land,  Ac.  their  Justice 
upon  Evil  Doers.  |  Of  the  first  Planters, 
the  Dutch,  Ac.  and  the  present  Condi- 
tion and  Settlement  of  the  |  said  Prov- 
ince, and  Courts  of  Justice,  Ac.  |  To 
which  is  added,  An  Account  of  the  city 
of  |  Philadelphia  |  Newly  laid  out.  |  Its 
Scituation  between  two  Navigable  Riv- 
ers, Delaware  and  Skulkill,  |  with  a  | 
Portraiture  or  Plat-form  thereof,  | 
Wherein  tbe  Purchasers  Lots  are  dis- 
tinguished by  certain  Numbers  inserted, 
directing  |  to  a  Catalogue  of  the  said 
Pnrchasors  [*u>]  Names  |  And  the  Pros- 
perous and  Advantagioos  Settle- 
ments of  tbe  Society  aforesaid,  within  | 
the  said  City  and  Country,  Ac.  | 
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Penn  (W.)  —  Continued. 

Printed  and  Sold  by  Andrew  Sowle,  | 
at  the  Crooked-Billet  in  Holloway-Lano  i 
in  {  Shoreditch,  and  at  several  Station- 
ers in  London,  1663. 

Title  vitm  blank  1  L  letter  pp.  1  [tic  for  3] -9. 
A  short  Advertisement  Upon  tbe  Soitoation  and 
Extent  of  the  city  of  Philadelphia."  etc.  p.  10, 
plan,  folio. 

Au  account  of  the  language  of  the  Pennsyl- 
vania Indian  with  a  brief  vocabulary,  para- 
graph xli,  p.  5. 

Vopiet  teen :  British  Maseum,  Congress. 

  A  |  letter  |  from  |  William  Penn  | 

Proprietary  and  Govornour  of  |  Penn- 
sylvania |  In  America,  |  to  tbe  |  com- 
mittee |  of  tbe  |  Free  Society  of  Trad-  | 
ere  |  of  that  Province,  residing  in 
London.  |  Containing  |  A  General  De- 
scription of  the  said  Province,  its  Soil, 
Air,  Water,  Seasons  and  Prod  nee,  |  both 
Natural  and  Artificial,  and  the  good  . 
Encrease  thereof.  |  Of  the  Natives  or  i 
Aborigines,  their  Language,  Customs 
and  Mauners,  Diet,  Houses  or  Wig-  | 
warns,  Liberality,  easie  way  of  Living,  j 
Physick,  Burial,  Religion,  Sacrifices  and 
Cantico,  |  Festivals,  Government,  and  | 
their  order  in  Council  upon  Treaties 
for  |  Land,  &c.  their  Justice  upon  Evil 
Doere.  |  Of  the  firet  Planters,  the  Dutch, 
&c.  and  the  present  Condition  and  Set- 
tlement of  the  |  said  Province,  and 
Courts  of  Justice,  dec.  |  To  which  la 
added,  An  Acconnt  of  the  City  of  | 
Philadelphia  |  Newly  laid  out.  |  Its 
Scituation  between  two  Navigable  Riv- 
ers, Delaware  and  Skulkill,  |  with  a  | 
Portraiture  or  Plat- form   thereof,  | 
Wherein  the  Pnrchasere  Lots  are  dis- 
tinguished by  certain  Numbers  inserted, 
directing  |  to  a  Catalogue  of  the  said 
Purcbasors  [tic]  Names  prefixed  |  And  1 
the  Prosperous  and  Advantagious  Set-  | 
tlementsof  tbe  Society  aforesaid,  witbin 
|  tbe  said  City  and  Country,  &c.  | 

Priuted  and  Sold  by  Andrew  Sowle, 
at  tbe  Crooked-Billet  in  Holloway -Lane 
in  |  Shoreditch,  and  at  several  Station- 
era  in  Loudon,  1683. 

Title  verso  blank  1  L  text  pp.  1  [tic  for  3J-9. 
a  short  advertisement  etc  p.  10,  plan,  folio. 

Linguistics  as  undor  title  next  above,  p.  S. 

Qopiet  seen .-  Boston  Public. 

  A  |  letter  |  from  |  William  Penn  | 

Proprietary  and  Governour  of  |  Penn-  j 
sylvania  |  In  America,  |  to  the  |  Com-  I 


Penn  (W.)  —  Continued, 
mittee  |  of  tbe  |  Free  Society  of  Traders 
|  of  that  Province,  residing  in  Lon- 
don. |  Containing  |  A  General  Descrip- 
tion of  the  said  Province,  its  Soil,  Air, 
Water,  Seasons  and  Produce,  |  both 
Natural  and  Artificial,  and  the  good 
Encrease  thereof.  |  Of  tbe  Natives  or 
Aborigines,  their  Language,  Customs 
and  Manners,  Diet,  Houses  or  Wig-  | 
warns,  Liberality,  easie  way  of  Living, 
Physick,  Burial,  Rcligiou,  Sacrifices  and 
Cantico,  |  Festivals,  Government,  and 
their  order  in  Council  upon  Treaties  for 
|  Land,  dec.  their  Jnstico  upon  Evil 
Doere.  |  Of  the  first  Planters,  the  Dutch, 
dec.  and  the  present  Condition  and  Set- 
tlement of  the  |  said  Province,  and 
Courts  of  Justices,  dec.  |  To  which  is 
added,  an  Account  of  the  City  of  |  Phil- 
adelphia |  Newly  laid  out.  |  Its  Scitua- 
tion between  two  Navigable  Rivers, 
Delawaro  and  Skulkill,  |  with  a  |  Por- 
traiture or  Plat-form  thereof,  |  Wherein 
the  Purchasers  Lots  are  Distinguished 
by  certain  Nnmbers  inserted.  |  And  the 
Prosperous  and  Advautagions  Settle- 
ments of  the  8ooiety  aforesaid,  within 
|  the  said  City  and  Country,  &o.  | 

Printed  aud  Sold  by  Andrew  Sowle, 
at  tbe  Crooked-Billet  in  Holloway-Lane 
in  |  Shoreditch,  and  at  the  several  Sta- 
tioners in  London,  1683.  (*) 

Pp.  1-10. 2 11.  plan,  folio. 

Linguistics  as  under  titles  above,  p.  5. 

Title  from  Mr.  Wllberforoe  Eames  from  copy 
belonging  formerly  to  lion.  II.  C.  Murphy, 
which  copy  lacked  the  two  leaves  at  the  end. 

 A  |  letter  |  from  |  William  Penn  | 

Proprietary  and  Governour  of  |  Penn- 
sylvania |  In  America,  |  to  the  |  com- 
mittee |  of  tbe  |  Free  Society  of 
Traders  |  of  that  Province,  residing  in 
London.  |  Containing  |  A  General  De- 
scription of  the  said  Province,  its  Soil, 
Air,  Water,  Seasons  aud  Produce, :  both 
Natural  aud  Artificial,  and  the  good 
Encrease  thereof.  |  Of  the  Natives  or 
Aborigines,  their  Language,  Customs 
and  Manners,  Diet,  Houses  or  Wig-  | 
warns,  Liberality,  easie  way  of  Living, 
Physick,  Burial,  Religion,  Sacrifices 
and  Cantico,  |  Festivals,  Government, 
and  their  order  in  Council  upon  Treaties 
for  |  Land,  drc.  their  Justice  upon  Evil 
Doers. !  Of  the  first  Planters,  the  Dutch, 
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Penn  (W.)  —  Continued. 
Ac.  and  the  present  Condition  and  Set- 
tlement of  the  |  said  Province,  and 
Courts  of  Justice,  &c.  |  As  also  an 
Account  of  the  city  of  |  Philadelphia  | 
Newly  laid  out.  j  Its  Scituatiou  hetween 
two  Navigable  Rivers,  Delaware  and 
Skulkill,  |  with  a  |  Portraiture  or  Plat 
•form  thereof,  |  Wherein  the  Purchasers 
Lots  are  distinguished  by  certain  Num- 
bers iuserted.  |  Aud  the  Prosperous  and 
Advantagious  Settlemeuts  of  the  So- 
ciety aforesaid,  withiu  |  the  said  City 
and  Country,  &c.  | 

Printed  by  Appointment  of  the  said 
Committee,  by  Andrew  Sowle,  at  the 
Crooked-  |  Billet  iu  Holloway-Lane  in 
8horeditch,  1(583. 

Title  verso  blnnk  1 1.  t«xt  pp.  3-0,  a  short  ad- 
vertisement, etc.  p.  10.  plan,  folio. 

At  Iho  foot  of  pa  go  10  in  the  catch  word 
"  Directions." 

Linguistic*  as  tinder  the  preceding  titles,  p.  5. 

Copirt  tern :  Lenox. 

Priced  in  StcvenH*  Nuggets,  no.  2115, 21.  12$. 
6d.  At  the  Menzies  sale,  catalogue  no.  1577,  a 
half-blue-morocco  copy  brought  [$65;  at  the 
Briuley  sale,  uu.  3080,  $12;  at  the  Murphy  Hale, 
n».  1925,  $20. 

 Missive  |  van  |  William  Penn,  | 

Eygenaar  eu  Gouvernenr  van  |  Penn- 
sylvania, |  In  America.  |  Geschreven 
aan  de  Commissarisaen  van  do  Vrye 
Socio-  |  teytder  Handelaars,  opdeselve 
Provintie,  |  binnen  Loudon  rcsidee- 
rende.  |  Behelseude :  |  Een  generate 
beschrijvinge  van  de  voornoeimlo  Pro- 
vintie: to  weten,  van  |  haro  Grond, 
Lucht,  Water,  Saiaoenen  eu't  Product, 
soo  uyt  denatuurals  |  door het  bou wen, 
netTens  de  groote  vermeerderiugo  of 
meenighvuldin-  |  ge,  welko  het  Land 
aldaar  uytgevendo  is.  |  Alsmede:  van 
de  Naturellen  of  Inboorlingen  des 
Landts,  haerTaal,  Gewoontens  en  Ma- 
nuren,  haar  Spijscn,  Huyseu  of  Wig- 
wams, |  Mildheyt,  gemackelijcke  manier 
van  leven,  Medicijnen,  tnauieren  vau 
|  BegraafTenis,  Godsdienst,  Otferhanden 
en  Gesangen,  haar  Hooge-  |  feesten, 
Regeeringe,  en  ordre  in  haro  Radeu, 
wiinneer  sy  met  yemandt  |  handelen 
over  bet  verkoopen  vau  Landeryen,  etc. 
Nevens  hare  Jnsti-  |  tie,  of  Recht  doen 
over  n,uaatdoenders.  |  Mitagaders  een 
Bericht  van  de  eerste  Coloniers  d»i  Hol- 
landers, etc.    En  |  van  de  tegenwoor- 


Penn  ( W.)  —  Continued, 
dige  toestant  on  welgesteltheyt  van  do 
vooruoomde  Pro-  |  viutie  en  Recht- 
bankeu,  etc.  aldaar.  |  Waar  by  noch 
gevoeght  is  een  BeHchrijving  van  de 
Hooft-Stadt  |  Philadelphia.  |  Nu  on- 
laugs  uytgeset,  en  gelegen  tusschon 
twee  Navigable  Rivieren,  |  natneutlijk: 
tusschen  Delaware  en  Schuylki).  I  Ende 
een  verhaal  van  de  voorspoodigo  en 
voordeeligo  standt  vau  saken  van  |  de 
voornoemde  Societeyt  binnen  de  voor- 
noemde  Stadt  en  Provintie,  etc.  | 

Amsterdam,  |  Gedrukt  voor  Jacob 
Claus,  Boekverkooper  in  de  Prince- 

straat,  1084. 

Title  verso  blank  1  1.  Missive  pp.  3-18,  Een 
kort  Verhaal  Wegons  de  Situatie,  en  groote 
van  de  Stadt  Philadelphia  pp.  18-10,  Extract 
Uyt  een  Brief  uyt  Pennsylvania,  geschreven 
by  Thomas  Paskell,  aan  J.  J.  van  Chippenham 
pp.  20-23,  plan,  am.  4°. 

Linguistics  as  uuder  titles  above,  p.  8. 

Copitt$een:  Congress. 

 Missive  |  van  |  William  Penn,  | 

Eygenaar  on  Gouverneur  van  |  Penn- 
sylvania, |  Iu  America.  |  Geschreven 
aan  de  Coinniissarissen  van  de  Vrye 
Societeyt  der  |  Handelaars  op  desclve 
Provintie,  binnen  London  residereude. 
|  Behelseude :  |  Een  generale  beschrij- 
vinge van  de  voornoemde  Provintie :  te 
weten,  van  |  hare  Grondt,  Lucht, 
Water,  Saisoonen  ou't  Product,  soo  uyt 
donatuur  |  als  door  het  bonwen,  netfens 
de  groote  venueerderiuge  of  meenigh- 
vuldin- |  ge,  welke  het  Land  aldaar 
uytgevendo  is.  |  Als  mede  :  van  do  Na- 
turellen of  Inboorlingeu  dos  Landts, 
haer  Taal.  |  Gewoontens  en  Mauieren, 
haar  Spijsen,  Huysen  of  Wigwams,  | 
Mildheyt,  gemackelijcke  manier  van 
leven,  Medicijnen,  mauieren  van  |  Be- 
graaflenis,  Godsdienst,  Offerhanden  en 
Gesangen,  haar  Hooge-  |  feesten,  Re- 
geeringe,  on  ordre  in  hare  Raden, 
wanneer  sy  met  yemandt  |  handelen 
over  het  verkoopen  vau  Landeryen,  «fcc. 
Nevens  hare  Justi-  |  tie  of  Recht  doen 
over  (juaatdoenders.  |  Mitsgaders  een 
Bericht  van  de  eerste  Coloniers  de  Hol- 
landers, &c.  En  |  van  de  tegenwoordige 
toestaut  en  woltgesteltheyt  van  de 
vooruoomde  Pro-  |  viutie  eu  Recht- 
banken,  &c.  aldaar.  |  Waar  by  noch 
gevoeght  is  een  Beschrijving  van  de 
Hooft-Stadt ,  Philadelphia.  I  Nu  onlanga 
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Penn  (W.)  —  Continued, 
nytgeset,  en  gelegen  tussohcn  twee  Na- 
vigable Rivieren,  |  namentlijk:  tus- 
schen  Delaware  en  Schuylkil.  |  Ende 
een  verhaal  van  de  voorepoedige  en  { 
voordeelige  stand t  van  sakeu  van  | 
<le  voornoeinde  8ocieteyt  biunen  de 
voornoemde  Stadt  eu  Provintie,  &c.  | 
Waar  by  noob  komt  een  Voor-reden, 
gevende  een  korte  oaderrecb tinge  van 
de  |  Condition,  hoe  de  Gonvernenr  sijn 
Landt  nn  verkoopt,  en  verhuurt  op  een 
|  eeuwige  Erf-paoht,  ala  mede  van 
eeuige  van  de  voornaamste  Wetten,  &c. 
|  Den  twceden  Drnk.  | 

f  Amsterdam,  |  By  Jacob  Clans,  Boek- 
verkooper  in  de  Prince-straat,  1684. 

Title  verao  Wank  1  L  preliminary  notices  pp.  , 
3-6,  text  pp.  7-22,  Een  kort  Verhaal  Wegeus  de  ; 
Situatie,  en  groote  van  de  Stadt  Philadelphia.  | 
pp.  22-23,  De  Declaratie  den  Conings,  etc.  p  24, 
Extract  Uyt  een  Brief  uyt  Pennsylvania,  ge- 
schreveu  by  Thomas  Paekell,  etc.  pp.  25-28, 
plan,  4°. 

Linguistics  as  under  title*  above,  p.  12. 

Capita  teen:  British  Museum,  Lenox. 

 Bescbreibung  |  Der  in  America  neu- 

-erfundenen  |  Proviuz  |  Pensylvanien. 
|  Dorer  Inwohner,  Gesetz,  Arth,  Sit- 
|  ten  nnd  Gebrauch:  |  Auch  samt- 
licber  Reviren  des  Landes,  |  Sonder- 
licb  der  Haupt-Stadt  |  Pbila-delpbia  | 
Alles  glaubwurdigst  |  Ausz  des  Gonver- 
neursdarinnen  erstatteten  |  Nacbricht.  | 

In  Verlegong  bey  Henrich  Heusz  an  i 
der  Banco,  |  im  Jabr  1684. 

8eeond  title:  Send-Scbrelben  vom  Wil- 1  Ham  i 
Penn,  Bigenth&nier  nnd  Stadthalter  su  Pensil-  1 
|  vania  in  America;  geBcbricben  an  die  Com-  | 
iniasarien  dor  froyt  n  |  Societit  der  Kauffieute 
auf  aolbiger  ProvinU,  welche  |  sich  in  Louden 
anffhalten.  |  1.  i  Eineallgeraeiue  Beachrcibung 
der  obbenandten  |  Provinta,  nemblich  ihrer 
Grand,  Luflt,  "Waaeer,  Zeitnngen  des  |  J  ah  res, 
in  herf firbringung  der  FrAchte,  so  wohl  ausz 
der  If  a- 1  tnr,  ala  durch  den  Ban,  neben  der 
groaaen  Menge  nnd  Uberfluss,  |  welche  daa 
Land  daselbst  bringet,  inaonderheit  (NB  )  wird 
man  Naoh-  (  richttinden,  wegen  etlicber  Jnden,  ! 
die  von  denen  verlohrnen  leben  8 lain- 1  men 
fibergeblieben  aind.  |  2.  AVie  auch  nm  den 
Ingebobrnen  dieses  Landes,  Hirer  Sprache, 
Oe-  |  wohnhelt,  und  Manicren.  ibre  Speisen,  j 
Hsusern  oder  Hntteu,  von  ihrer  |  Wildheit,  | 
bequamen  Art  zn  lel*n.  Artzneyen :  von  ihren  j 
Begrabnflaseti.  |  Ootteadlonat,  Opfferu    nnd  I 
Gestagen :  von  ihren  hohen  Fest-Tagen,  Re-  |  | 
gierungen,  nnd  Ordnnng  in  ihren  Rath ;  wann  I 
sie  mit  Jcmand  handlen,  |  in  Vorkauffung  der  \ 
iJindereven.  Ac.zugleich  von  ihren  rechtllchen 
Yerfahren  |  wieder  die  TJbeltbater.  |  3.  Endllch 
tin  Rericht  von  denen  lloll&ndcrn  als  entt.  u 


Penn  (W.)  — Continued, 
Bewohnorn  |  dieses  Landes  &c.  nnd  von  dem 
jetzigen  Znstand  nnd  wollbeatelten  gnten  Ord- 
|  nnngen  in  dieser  Provinta,  nnd  Gortcht 
daselbst.  |  4.  Wobey  noeh  eine  Beechreibnng 
von  ihrer  Haupt  Stadt  Philadel-  |  phia  auge- 
f  lb  ret,  welche  ohnlangat  angeleget,  und  liege 
zwisctaen  zwey  |  SchlffreichB  Fl&ssen  und 
Riviren,  nemblich  Delaware  and  Sohuylkil,  und 
el-  |  ne  Erzehlung  von  dem  gnten  nnd  aehr 
wolfortgehenden  Haudel,  wie  anch  I  vorlbeU* 
h  antigen  Znstand  der  Sachen,  anaehnlicb  en 
Societat  dieser  Stndt  |  und  Provints,  Stc.  | 
Erstlich  in  Engllscher  Sprache  beschrieben, 
nachmahla  ausz  der  Hoi-  I  landiaohen  in  der 
Hochdentaeben  Sprache  ftbergesotzet.  |  dnroh 
J.  W.  | 

Hamburg.  |  Rey Henrich  Heusch  in  JahrlOM. 

Title  verso  blank  1 1.  second  title  p.  1,  prelim- 
inary notices  pp.  2-7,  text  pp  8-27,  Eine  kurtze 
Erzehlung  der  Situation,  nnd  groase  der  Stadt 
Philadelphia  pp.  28-29,  Extract  einea  Brieffea 
ausz  Pensylvania,  gescbrlebau  vou  Thomas 
Paskell,  etc.  pp.  29-32,  plan,  4°. 

Linguistics  aa  under  title*  above,  p.  14: 

CopUtteen:  British  Museum,  Brown,  Lenox. 

 Lettre  de  Monsieur  Penn,  Proprie- 

taire  &  Gonvernenr  de  la  Pensylvanie. 
Contenant  une  description  generate  de 

la  dite  proviuce. 

In  Recueil  de  div«raes  pieces,  ooncernant  la 

Pensylvanie,  pp.  60-9R.  La  Haye,  1684,  sm.  12<\ 
Linguistics  a*  under  titles  above,  pp.  66-07. 

 A  |  collection  |  of  the  |  works  \  of  j 

William  Penn.  |  In  Two  volumes.  |  To 
Wbicb  is  Prefixed  |  A  Journal  of  His 
life.  |  With  many  |  Original  letters  and 
papers  |  Not  Before  Published.  |  Vol- 
ume the  first  [-second].  |  [Two  lines 
quotation.]  | 

London:  |  Printed  and  Sold  by  the 
Assigns  of  J.  Sowle,  at  the  |  Bible  in 
George- Yard,  Lombard-Street.    17  i6. 

2  vols. :  title  verso  blank  1 1.  to  tho  reader  2 
11.  contents  1 1.  text  pp.  1-911 ;  title  verso  blank 
1 1.  contents  1  1.  text  pp  1-916,  folio. 

Penn's  letter,  containing  linguistics  aa  under 
titlea  above,  vol.  2,  pp.  699-706. 

Copies  teen:  Boston  Public.  Congreaa,  Har- 
vard. 

  Coleman's  re-print  I  of  |  William 

Penu's  |  original  |  proposal  and  plan  | 
for  the  |  foundiug  &  building  |  of  | 
Philadelphia  |  in  ]  Pennsylvania,  Amer- 
ica, |  In  1683.  | 

Re-printed  by  James  Coleman,  |  Ge- 
nealogical Bookseller,  |  9,  Tottenham 
terrace,  White  Hart  lane,  Tottenham, 
|  Near  London,  north.  |  1881. 

Cover  title  as  above,  title  of  1683  edition 
ver-o  blank  1  1.  text  pp.  3-24,  folio. 
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Penn  ( W. )  —  Continued. 

Linguistics  as  under  titles  above,  p.  S. 
Oopiet  teen:  Boston  Public.  British  Mi 
Congress. 

Poun's  letter  is  reprinted  in  the  following 
works : 

Barber  (J.  W.),  History  and  antiquities  of 
New  England,  pp.  536-540,  Worcester,  1841,  8°. 

Ibid  ,  1847,  1818,  1856;  Hartford,  1843,  1847; 
Portland,  1848;  Hartford,  1858.  8P. 

Olarkson  (T.),  Memoirs  of  .  .  William 
Penn,  vol.  1,  pp.  375-406,  London,  1613,  8°. 

Ibid.,  voL  1,  pp.  202-316,  Philadelphia  and 
New  York,  1813-1814;  Philadelphia.  1814,  8°. 

Ibid.,  vol.  1,  pp.  142-153.  Dover  1827,  8°. 

Ibid.,  pp.  137-148,  London,  1840,  12°. 

Cornell  (W.  M.).  History  of  Pennsylvania, 
pp.  111-125,  Philadelphia,  1876,  8°. 

Ibid.,  pp.  111-125,  Philadelphia  and  Boston, 
1876,  8°. 

Ibid.,  pp.  111-125,  New  York,  1870,  8°. 

Harvey  (H),  History  of  the  Shawnee  In- 
dians,  pp.  12-21,  Cincinnati,  1855,  16°. 

Janney  (S.  M.),  Life  of  William  Penn,  pp. 
227-238.  Philadelphia,  8°  (two  editions). 

Pastorius(F.  D.),  Umstandigegeographische, 
etc.,  pp.  123-137,  Franokfnrt  and  Leipzig, 
1700,  sin.  8°  (two  editions). 

Ibid.,  pp.  123-137,  Franckfurt  und  Leipzig, 
1704,  sm.  8°. 

Proud  (R.),  History  of  Pennsylvania,  vol.  1. 
p,..  216-260,  Philadelphia,  1797,  8°. 

Pennsylvania: 

General  discussion  8ee Court  de Gebelin  (A. 

de). 

Adelung  (J.  C.)  and 

Vster  (J.  8.) 
Barber  (J.  W.) 
Barton  (B.  S.) 
Orblgny  (A.  D.d'). 


See  Demillier  (L.  K.) 
Wiokhllain  (P.  P.) 
Greenleaf  (M.) 
Hubbard  (L  L.) 
Dudley  (P.) 
Marietti  (P.) 
Smet  (P.  J.  de). 
Trumbull  (J.  H.) 
Youths. 
Haines  (E.  M  ) 
Haldeman  (8.  8.) 
James  <E.) 
(S.T.) 
(J.G.) 
(X.D.) 
Wsokhl  sin  (P.P.) 
Wxokhilaiii  (P.  P.) 
Wzokhilain  (P,  P.) 
Wiokhllain  (P.P.) 
Wzokhilain  (P.  P.) 
Wsokhilain  (P.  P.) 
Adelung  (J.  C.)  at 
Vater  (J.S.) 


Penobscot  — 

Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 

Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 


Vocabulary 
Vocabulary 


Penobscot : 

Catechism 


Geographic  names 
Geographic  names 
Lord  s  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 


Numerals 
Numerals 


Prayers 
Prayers 
Primer 
Reader 


Text 
Tract 


Vocabulary 

Vocabulary 

Words 

Words 

Words 

Words 

Words 

Words 

Words 

Words 


Words 
Peoria: 

Lord's  prayer 
Proper  names 
Proper 


Con  tinned. 

Allen  (W.) 
Barton  (B.  8.) 
Campbell  (J.) 
Dclafleld  (J.)  and  La- 
key  (J.) 
Edwards  (J.) 
Gallatin  (A.) 
Gardiner  (R.) 
Hale  (B.) 
Hewitt  ( L  N.  B.) 
Latham  (R.G.) 
Pickering  (J.) 
Priohard(J.C) 
Rand  (S.T.) 
Treat  (J.) 
Barton  (B.  8.) 
Bolton  (H.  C.) 
Hale  (H.) 
Leland  (C.  G.) 
Lesley  (J.  P.) 
Mcintosh  (J.) 
Malte-Bron. 
Sener  (S.  M.) 
(P.J.de). 
(J.S.) 


Sec  Trumbull  (J.  H.) 
Catllu  <G  ) 
Cor 


Relationships  Morgan  <L.  H.) 

Fequod: 

General  discussion  See  De  Forest  (J.  W.) 
Lord's  prayer  American  Society. 

Vocabulary  Trumbull  (J.  H.) 

Vocabulary  De  Forest  (J.  W.) 

Perez  (Jose*).  Memoire  sur  lea  relations 
dee  anciena  Americaina  avee  les  pen- 
plea  de  I'Enrope,  de  l'Aaie  et  de  l'Afri- 
que.  [Signed  Jose"  Perez.] 

In  Revue  Orientale  et  Americaine,  vol.  8,  pp. 
162-108,  Paris,  1863,  8°. 

Comparison  of  Algonkin  and  Irish  words,  pp. 
180-181. 

Periodical : 


Chippewa 

See  Investigator. 

Chippewa 

Our. 

Chippewa 

Petaubuu. 

Chippewa 

Pipe. 

Shawnee 

8hau-  wau-nowe. 

Perry  (John). 

See  Oibbs  (G.) 

Personal  names: 

Abuaki 

See  Abnaki. 

Abnaki 

Barratt  (J.) 

Algonqnian 

Blanchard  (R.) 

Blackfoot 

BilL 

Cheyenne 

Bent  (G.) 

Cheyenne 

Blackmore  (W.) 

Chippewa 

Bill. 

Chippewa 

Jameson  (A.M.) 

Baird(H.S.) 

Satsika 

BilL 
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Petaubun.  |  Peep  of  Day.  |  Vol.  1.  Sar- 
nia  C.  W.,  August,  1961.  No.  7  [-Vol. 
2.   August,  1862,  No.  8]. 

Colophon:  Printed  and  publish*!  by  Rev. 
Thomas  Hurlburt. 

A  monthly  periodical  of  4  pp.  4°.  began,  I  j 
presume,  in  January,  1861,  though  I  hare  seen 
no  number  earlier  than  no.  7— that  for  August. 
Its  editor  was  the  Rev.  Thomas  Hurlburt. 
Bach  issue  oontained  three  pages  in  the  Chip, 
pewa  language  and  one  in  English.  * 

The  date  of  its  cessation  I  do  not  kuow. 

Copies  ten:  Shea. 

Petit  man u el  .  .  crise.  See  Lacombe 
(A.) 

Petitot  (PeYc  fimile  Fortune  Stanislas 
Joseph).  Essai  sur  one  legende  aiti6ri- 
caine  par  le  R.  P.  Petitot,  mission u aire 
du  Mackenzie. 

In  Societe  Philologique.  Ac  tee,  vol.  12,  pp. 
1-8,  Alencon,  1883,  8°. 

Cree  legend  (each  Cree  word  in  Roman  fol- 
lowed by  its  French  equivalent  in  italic*),  pp. 
4-8. 

 De  la  formation  du  langage ;  mote 

formes  par  le  redonblement  de  racinea 
he'terogeuea,  quoiguu  de  signification 
syuonynie,  e'est-a-dire  par  reiteration 
copulative. 

In  Association  fraucalse  pour  1  avancement 
des  selences.com pte- rendu.  12th  session  (Rouen, 
1883).  pp.  679-701,  rarls.  1884,  8°.  (Geological 
Survey.) 

Contains  words  in  a  number  of  North  Amer- 
ican languages,  amoug  them  the  Abenaqui, 
Chlppeway,  Cree,  and  Pied-Noir. 

 On  the  Athabasca  district  of  the 

Canadian  North-west  Territory.  By 
the  Rev.  Emile  Petitot. 

In  Montreal  Nat.  Hist.  Soc.  Record  of  Nat 
Hist,  and  Geology,  pp.  27-53.  Montreal,  1884.  8°. 

Contains  numerous  names  of  rivers,  lakes, 
etc.  in  Chippewa  and  Cree. 

Reprinted  with  the  samo  title  in:  Montreal 
Nat  Hist.  Soc. Canadian  Record  of  Science,  vol. 
1,  pp.  27-52,  Montreal.  1884,  8°. 

This  latter  magazine  too't  the  plnoe  of  the 
Record  of  Natural  History  and  Geology  above 
mentioned,  only  one  number  of  that  serial  hav. 
ing  been  issued. 

•  Snr  Thabitat  et  les  fluctuations  de  la 

population  peau  rouge,  en  Canada,  par 
M.  E.-F.-S  Petitot,  offlcier  d'academie. 

In  Societe  d'anthropologie  de  Paris,  Bull, 
vol.  7,  pp.  2IS-222,  Paris.  1884.  8°.  (Geological 
Survey.) 

A  general  discussion  of  the  peoples  of  the 
above-named  region,  including  the  branches  of 
the  Algonqnians,  and  containing  a  number  of 
native  terras. 


Petitot  (E\  F.  S.  J.)— Continued. 
— —  De  la  pre" tend ne  origine  orientate  des 
Algonquins;  par  M.  fimile  Petitot. 

In  Societe  d'anthropologie  de  Paris,  Bull.  voL 
7,  pp.  248-266,  Paris,  1884,  8°. 

A  number  of  Algonquin  terms  passim. 

 M61anges  americains.  Vocabulaire 

pieganiw.  Deuxleme  dialecte  des  Nin. 
nax  on  Pieds-Noirs.  Recueilli  pat 
Emile  F.  8.  Petitot. 

In  Societe  Philologique,  Actes,  vol.  14,  pp.  170- 
198.  Alencon,  1885. 8°. 

Vocabulary,  alphabetically  arranged,  of  the 
Ninnax  or  Pieds  Noirs  and  Frcnoh.  pp.  173- 
181.— Notes  gram  matt  rale*,  pp.  182-19?.— Speci- 
men de  phraaeologie  Pieganiw  (DScalogue,  Pa- 
ter, Doxologie,  De  Dieu),  pp.  193-194. 

 Traditions  indienues  |  du  |  Canada 

nord-ouest  |  par  |  Emile    Petitot  | 
ancieu  missionnaire  |  [Design]  J 

Paris  |  Maisonnenve  freres  et  Ch. 
Leclerc  |  25,  quai  Voltaire,  2[5]  |  1886 
|  Tons  droits  reserves 

Colophon:  Aoheve  d'iraprtmer  le  19  Aout 
1890  |  par  G.Jacob  imprimeur  a  Orleans  |  pour 
Maisoniieuve  freres  |  et  Charles  Leclerc  1 11- 
brairoH  edltenra  |  a  Paris. 

Half-title  of  the  series  verso  blank  1  1.  title 
of  the  series  verso  blank  1  1.  half-title  verso 
blank  1 1.  title  as  above  verso  blank  1 1.  dedica- 
tion verso  blank  1 1.  introduction,  pp.  i-xvil,  re- 
marque  p.  [xviii],text  pp.  1-507,  index  et  concor- 
dance pp.  509-614,  table  des  tnatteres  pp.  515- 
521,ouvrages  du  m6me  anteiir  1  1.  colophon 
verso  blank  1 1.  list  of  the  series  verso  blank  1 
1. 16°.  Forms  vol.  23  of  "  Les  literatures  pop- 
nlalres  do  toules  les  nations." 

Sixietne  partie,  Legendes  et  traditions  des 
Cris,  pp.  443-488,  contains  text  with  interlinear 
French  translation  of  a  legend  in  Cree  ("Origine 
des  Cris").  pp.48t-487.-Heros  et  divinites  des 
Cris.  p.  488. — Scptieme  partie,  Legendes  et  tra- 
ditions des  Pieds-noirs  ou  Ninnax,  pp.  489-607, 
contains:  specimen  de  langue  Pied  noir  (Deca- 
logue, with  interlinear  French  translation,  (rom 
Larombe),  pp.  506-506.— Heroe  et  Divinites  dea 
Pieds-noirs,  p.  507. 

Copies  tern:  Bureau  of  Ethnology,  Raines, 
Gatschet,  Pilling.  Powell. 

The  original  texts  of  these  traditions,  with 
literal  translations,  were  subsequently  pub- 
lished as  follows : 

 Traditions  indiennes  |  dn  |  Canada 

nord-ouest  |  Textesoriginaux&  traduc- 
tion litte>ale  |  par  |  Emile  Petitot  | 
Ancien  Missionnaire,  Offlcier  d'Acadc*- 
mie,  Mcmbre  de  la  |  Socidtd  de  Philolo- 
gie,  etc.  |  [Two  lines  quotation.]  | 

Alencon  |  E.  Renaut-de  Broise,  Imp. 
et  Lith.  |  Place  d'Armes,  5.  |  1888 
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Petitot  (£.  F.  S.  J.)  —  Continued. 

In  Societe  Philologique,  Aotea,  vols.  16  &  17 
<balf  title  1  I.  title  as  above  1  1.)  pp.  169-614. 
Alencon,  1888, 8°.    (Eames,  Powell. ) 

Sixieme  partle,  Traditions  [3]  dee  Cris  on 
Ayis-iyiniwok,  (double  columus,  Cree  and 
French),  pp.  589-606.— Comparison  of  seven 
Celtic  terms  with  Cree  and  Esquimaux,  p. 607. 

Issued  separately  as  follows : 

 Traditions  iudiennes  I  da  |  Canada 

no.'d-onest  Textes  originaux  &  traduc- 
tion littdrale  |  par  |  Emile  Petitot,  | 
Ancien   Missionnaire,   Offlcier  d'Aca- 
d^mie,  Membre  do  la  |  Society  de  Philo- 
logie,  etc.  |  [Two  liui-8 quotation.]  | 

Alencon  |  E.  Renant-du  Br>ise,  Imp. 
et  Lith  |  Place  d'Artnea,  5.  |  1887 

Printed  cover:  Emile  Petitot  |  Traditions 
lndiennes  |  du  |  Canada  nordoueat  |  (18152-1882) 
|  Testes  originaux  A  traduction  litterale  | 
[Two  lines  quotation]  | 

Alencon  |  E.  Renaut-de  Broise,  Imp.  et  Lith. 
|  Place  d'Armes.5.  |  1888 

Printed  cover  as  above,  half-title  verso  print- 
ers 1  I.  title  as  above  verso  "  Extrait  clu  Halle- 
tin  "  etc.  1 1.  introdiictiou  pp.  i-vi,  t  blank  I.  text 
pp.  1-439,  table  des  chapitres  pp.  441-446.  colo- 
phon verso  blank  11.8°. 

Sixieme  partie,  Traditions  des  Cr's  on  Ayis- 
iyiniwok  (double  colums,  Cree  and  French), 
pp.  421-438  — Comparison  of  Celtic  and  Cree 
terms,  p.  439. 

Coput  teen :  Eames,  Gatsckct,  Pilling. 

The  original  manuscript  of  this  work  as  fol- 
lows: 

  1862-1866  |  Textes  originaux  et  | 

traductions  Litterales  |  du  |  Traditions 
et  Legendes  |  des  |  babitans  dn  nord- 
oueat [  dn  Canada  |  recueiliies  et  tra- 
duites  i  ponr  |  Emile  Fortune  Stanislas 
Josepb  |  Petitot  |  Aucieu  [&c.  two 
lines.] 

Manuscript,  pp.  1-321,  folio,  in  the  library  of 
the  Comto  de  Cbarencey,  Paris,  France,  under 
whose  auspices  the  work  was  published. 

 Cbants  indiens  dn  Cauadu  J  Nord- 

Ouest  |  recueillis,  classes  ot  notes  par  | 
Emile  Petitot  |  pretre  missionnaire  au 
Mackeuzie  |  de  1862  a  1882.  |  Offer t  a 
la  Siuitbsonian  Institution  |  avee  les 
bouiniages  reapectueux  |  de  l'auteur  | 
Emile  Petitot  ptre  |  cure  de  Mareuil- 
les-Meaux  |  (S.  &  M.)  |  1889. 

Manuscript  ,7  by  U  inches  in  size;  title  as 
above  verso  table  1 1.  songs  with  musical  notes 
pp.  1-10;  in  the  library  of  the  compiler  of  this 
bibliography. 

Cree  songs,  p.  1.— Dene  Tcbippcwayan  songs. 
pp.3-3.-Dene  Eaclave 


Petitot  (£.F.  S.  J.)  —  Continued. 

Flanos-de-Chien  songs,  pp.  6-7.—  Dene  Peanx- 
de-Licvre,  pp.  7-10.  —  Dindjie  or  Loocheux 
songs,  pp.  11-15.— Esquimaux  Tchiglit 
pp.  15-16. 

Pewanl.  See  Peoria. 

Pewani  ipi  Potewatenii. 
(C) 

Pharaoh  (George ).  See  Gardiner  ( J.  L. ) 

Phrases ; 

Abuaki  See  Bagster  (J.) 
Algonquian  Beauregard  (O.) 

Cheyenne  Bellas  (H.  II.) 

Delaware  Cass  ( L. ) 

Possamaqnoddy        Alger  (A.  L.) 

Piankashaw: 

Proper  names 
Proper  names 
Proper  names 
Relationships 
Vocabulary 


and 


Vocabulary 
Vocabulary 
Words 
Words 


See  Catlin  <G.) 
Iudian. 
Treaties. 
Morgan  (L.  H.) 
Adoluug    (J.  C.) 

Vatortf.S.) 
Barton  (B.S.) 
Campbell  (J.) 
Mcintosh  (J.) 
Smet  (P.J.  de). 

Pick  (Rev.  Bernbard).  The  bible  in  the 
languages  of  America.  By  Rev.  B. 
Pick,  Ph.  D.,  Rochester,  N.  Y. 

In  The  New- York  Evangelist,  no.  2518,  Xew 
York,  June  27,  1878.   ( Pilllug,  Powell. ) 

An  article  on  twenty-four  different  versions 
of  portions  of  the  Bible  extant  in  the  languages 
of  America.  Mic-Mac.  no. 4;  Maliseet,  no.  5; 
Cree,  no.  6;  Ojibwa,  no.  0;  Delaware,  no.  10. 

Revised,  enlarged,  and  repriuted  as  follows  : 

 The  bible  in  tho  langnages  of  Amer- 
ica.   By  Rev.  B.  Pick,  Ph.  D. 

In  Presbyterian  Banner,  vol.  75,  no.  2,  p.  2, 
no.  3,  p.  2.  Pittsburgh,  July  11  and  18,  1888. 
folio.  ( Eames.  Pilling,  Powell.) 

The  versions  are  arrauged  alphabetically,  the 
Chippewa  being  numbered  5,  Cree  7,  Delaware 
11,  Maliseet  16,  Miomac  19. 

Pickering  (John).  On  tho  adoption  of 
a  uniform  orthography  for  the  Iudian 
languages  of  North  America. 

In  American  Acad.  Arts  and  Sci.  vol.  4,  pt. 
2,  pp.  319-360,  Boston.  1818.  4°. 

Treats  of  no  particular  American  language; 
contains  a  proposed  uniform  alphabet  tor  writ- 
ing American  Indian  lauguag.s;  also,  a  few 
Massachusetts  words,  and  an  account  of  Father 
Ralo's  manuscript  Indian  dictionary. 

Issued  separately  as  follows : 

 An  |  essay  |  on  a  |  uniform  orthog- 
raphy |  for  the  |  Indian  langnages  |  of 
|  North  Americt,  |  as  published  in  the 
memoirs  of  the  American  academy  |  of 
arts  and  sciences.  |  By  John  Pickering, 
A.A.S.  | 
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Cambridge;  |  Univ.  preae  —  Hiiliard 
and  Metcalf.-|  1820. 

Title  verso  blank  1 1.  text  pp.  I-»2,  4°. 

Copies  teen :  Congress,  Karnes,  Powell. 

Leclerc,  1867,  no.  1165,  sold  a  copy  for  2  fr. 
60  o.  At  the  Fischer  sale,  no.  2679,  a  copy 
brought  St.  ;  at  the  Field  sale,  no.  1610,  $2.75; 
at  the  Squier  sale,  no.  1027,  |3.25 ;  at  the  Brio- 
ley  sale,  no.  6629,  $2.25.  Priced  by  Leclero, 
1878.  no.  2088.  20  fr. ;  by  Qnaritcb,  no.  30043, 10*. ; 
and  in  1887,  6*. 

[  ]  1  [Review  of]  Report  of  the  Cor- 
responding Secretary  (Peter  S.  Dn pon- 
ceau, Esq.)  to  the  Historical  and  Liter- 
ary Committee  of  the  American  Philo- 
sophical Society,  of  his  Progress  in  the 
Investigation  of  the  General  Character 
and  Forms  of  the  Languages  of  the 
American  Indians. 

2.  [Review  of]  A  Correspondence 
between  the  Rev.  John  Heckewelder, 
of  Bethlehem,  and  Peter  S.  Duponceau 
.  .  .  respecting  the  Languages  of 
the  American  lndiaus. 

In  North  American  Review,  vol.  9,  pp.  179- 
187.  Boston,  1819, 8°. 

A  short  comparative  vocabulary  (19  words) 
of  the  "Penobscot  dialoct  of  the  present  clay, 
obtained  from  a  friend  in  the  District  of  Maine," 
and  the  "  Notridgwock  of  about  the  year  1700. 
from  Rslle's  work,"  with  Engliati  equivalent*, 
p.  185. 

[  ]  [Review  of  ]  A  Discourse  on  the 

Religion  of  the  Indiau  Tribes  of  North 
America:  delivered  before  the  New 
York  historical  society,  December  20, 
1819.    By  Samuel  Far  mar  Jar  vis. 

In  North  American  Review,  vol.  11  (new  ser- 
ies vol.  2),  pp.  103-113.  Boston,  1820,  *>. 

Norridgwock  or  Abenaki  words  from  Ralle's 
MB.  Dictionary,  pp.  112-113. 

 Introductory  observations  [on  the 

Massachusetts  language]. 

In  Massachusetts  Hist  Soc  Coll.  second  se- 
ries, vol.  9,  pp.  223-242.  Cambridge,  1822,  8°. 

Preliminary  remarks  to  tin-  reprint  of  Eliot 
(J.),  Grammar.  1822,  which  sec  for  contents. 

 Notes  [ou  Edwards'  Observations] 

by  the  editor. 

In  Massachusetts  Hist.  Soc  Coll.  second  se- 
ries, vol.  10,  pp.  06-100,  Ilostou,  1823,  8°. 

For  detailed  contents,  aeo  Edwards  (J.) 

 Indian  languages  of  America. 

In  Encyclopedia  Americana,  vol.  6,  pp.  581- 
600,  Philadelphia.  1831,  8°. 

Contains  remarks  on  the  grammatical  struct-  | 
nre  of  the  Delaware  language,  with  examples  i 
(from  DuPonoeau  and  Heckewelder) ;  and  of  I 


Pickering  ( J. )  —  Continued. 

tho  Massachusetts  language  (from  Eliot).— 
Partial  conjugation  of  the  verb  to  love  in  Dela- 
ware (from  Zeisberger),  pp.  590-591,  593-598.— 
Partial  conjugation  of  the  verb  to  in  the 
Massachusetts  language  (from  Eliot),  p.  591. 
Issued  separately  as  follows: 

  Remarks  i  on  the  j  Indian  lauguages  | 

of  North  America.  |  By  John  Pickering. 
|  From  the  Encyclopedia  Americana, 
volume  vi.  |  Published  in  1831.  | 

[Philadelphia:]  Reprinted,  1836. 

Printed  cover  as  above  1  1.  title  as  above  1  I. 
1  blank  leaf  text  pp.  561-000,  8°. 

Linguistics  as  nnder  title  next  above. 

Copies  teen:  Eames.  Massachusetts  Histor- 
ical Society,  Wisconsin  Historical  Society. 

Translated  into  Geiroan  as  follows: 

 Ueber  |  die  indinnischen  Sprachen  | 

Araerikas.  |  Aus  dem  Euglischen  des 
Nordaraerikaners  |  Herrn  John  Picker- 
ing |  tibersetzt  |  und  m it  Anmerkungen 
begleitet  |  von  |  Talvj.  [Mrs.  T.  A. 
Robinson.]  | 

Leipzig  1834  |  bei  Friedr.  Christ.  Willi. 
Vogel. 

Half-title  on  cover,  title  as  above  verso  blank 
1 1,  vorwort  pp.  iii-viii,  text  pp.  1-51,  anmerkun- 
gen pp.  52-79,  notlz  p.  (80],  colophon  on  back 
cover,  8°. 

Contains  a  synopsis  of  the  Delaware  gram- 
mar, with  some  remarks  on  the  Massachnsetts 
language. — Conjugation  of  the  verb  to  love  in 
Delaware,  pp.  30-31, 35-36,  37-43.— Conjugation 
of  the  verb  to  pay  in  Massachuse  tts,  p  32.— 
Comparison  of  two  Chippewa  sentences  with 
the  same  in  Wyandot  and  Sioux,  pp.  55-56.— 
Specimens  of  words  in  the  Delaware  language 
beginning  with  the  syllables  ir«I  and  tna,  pp. 
74-75. -Comparison  of  the  word  for  my  friend 
in  Chippewa,  Kickapoo,  Sac  and  Fox,Ot:o«a, 
Pottawatamic,  Wyandot,  anil  Shawnise,  p.  79. 

Copiet  teen:  British  Museum,  Congress, 
Karnes,  Pilling. 

At  the  Fischer  sale  a  half-morocco  copy  sold 
for  1*.  Priced  by  Leclerc,  J878,  no.  2081,  5  fr. ; 
by  Quaritch,  no.  12560,  2*. ;  by  Triibner,  1882, 
p.  3,  3#  6d. ;  by  Hiersemann,  Leipsic.  1  M.  20 
pf. ;  by  Kochler.  80  pf. 

  Introductory  memoir  nnd  notes  [on 

the  dictionary  of  the  Almaki  language 
by  Father  Sebastian  Rasles],  by  John 
Pickering,  Esq. 

In  American  Acad.  Arts  and  Sci.  Mini,  new 
series,  vol.  1,  pp.  370-374,  508-574,  Cambridge, 
1833,  4°. 

For  detailed  contents,  see  Rasles  (S.) 

 editor.   See  Cotton  (J.) 

John  Pickering,  philologist,  born  in  Salem, 
Mass.,  7  Feb  .  1777:  died  in  Boston,  Mass..  5 
Msy,  I8«;  was  graduated  at  Harvard  in  1798, 
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Pickering  (J.)  — Continued. 

and  then  studied  law.   He  returned  to  Salem  j 
iu  1801,  and,  after  being  admitted  to  the  bar, 
practiced  in  Salem  until  1827.  and  then  removed 
to  Boston.   Mr.  Pickering  became  celebrated 
by  his  philological  studies,  which  gained  for 
him  the  reputation  of  being  the  chief  founder 
of  American  comparative  philology.  Thoso 
he  began  aa  a  yonng  roan,  whim  he  accom- 
panied his  father  on  visits  to  the  Six  Nations 
of  central  New  York,  and  as  he  grew  older 
they  increased  by  bis  study  abroad  until, 
according  to  Cbarles  Snmner,  he  wu  familiar 
with  tho  English,  French.  Portuguese.  Italian, 
Spanish.  German.  Romaic.  Greek,  and  Latin 
languages;  less  familiar,  but  acquainted,  with  i 
Dutch,  Swedish.  Daniih,  and  Hebrew,  and  had  j 
explored  with  various  degrees  of  care  Arabic, 
Turkish.  Syriac,  Persian,  Coptic.  Sanscrit,  Chi-  , 
nese. Cocb in  -Chinese.  Russian.  Egyptian  hiero.  j 
glyphlcs.  Malay  in  several  dialects,  and  partic-  j 
ularly  the  Iudian  languages  of  America  and  the 
Polynesian  islands—  Applet  on 's  Cyclop,  of  Am. 
Bioff. 

Piegan.   See  Blackfoot;  also  Sataika. 
[Pierronet  (Thouias).]  Specimen  of  the 
Mountaineer,  or  SLiesbatapooshshoish, 
Skoffle,  and  Micruac  Languages. 

In  Massachusetts  Hist.  Soo.  Coll.  first  series, 
vol  6,  pp.  15-33,  Bost-  n.  1800,  8°. 

In  four  parallel  columns,  English,  Micmac, 
Mountaineer,  and  Skoffle ;  aliout  300  words  and 
seuteuces  in  each  language. 

"The  ensuing  vocabulary  I  transcribed  viva 
row  from  Gabriel,  a  young  Mountaineer  Indian 
(servant  to  I-ouls,  a  Micmac,  in  the  Hay  of  St. 
George,  Newfoundland),  whom  I  met  with  in 
the  Bay  of  Islands.  ...  He  spoke  both 
French  and  English  tolerably,  and  was  well 
acquainted  with  Skoffle,  Micmac,  and  Moun- 
taineer dialects." — Introductory  remarks. 

"Even  the  Micmac  vocabulary  of  Gabriel  can 
not  be  depeuded  upon,  and  although  he  was  an 
Indian  boy,  yet  he  was  not  a  Micmac  native, 
but  a  Moutaneer,  whose  dialect  differs  widely 
from  the  Micmac  language.  I  have  examined 
his  vocabulary,  and  compared  It  with  the  man- 
uscripts of  Father  Menard  and  with  the  living 
Micmaca,  and  I  found  it  very  errontoua. 
Whatsoever  may  be  his  worth  in  the  Moun- 
taineer language,  his  Micmic  is  certainly  U"t 
correct."—  VetromiU.  manuscript  Abnaki  dic- 
tionary, pre/ace. 

Pierson  (Abraham).  Some  |  helps  for  the 
|  Indians  |  Shewing  them  |  How  to  im- 
prove their  natural  Rea-  |  sou,  To  know 
the  True  God,  and  |  the  true  Christian 
Religion.  J  I.  By  leading  them  to  see 
the  Di-  |  vine  Authority  of  the  Script- 
ures. |  2.  By  the  Scriptures  the  Divine 
|  Truths  necessary  to  Eternal  Salva- 
tion. |  Undertaken  |  At  the  Motion, 
and  published  by  |  the  Order  of  the  j 


lerson  (A.)  —  Continued, 
commission-  |  era  of  the  United  Colo* 
nies.  by  Abraham  Peirson.  |  Examined, 
and  approved  by  Thomas  |  Stauton  In- 
terpreter-General  to    the   U-  |  nited 
Colonies  for  tho  Indian  Language,  | 
and  by  some  others  of  the  most  able  | 
Inter  peters  [tic]  amogst  [sic]  us.  | 

Cambridg,  |  Printed  by  Samuel Greeu 
1058. 

Title  within  a  border  of  acorn  shaped  orna- 
ments verso  blank  1 1.  "  Tothe  Reader"  (signed 
"A.  P.")  p.  3.  title  in  Indian  with  interlinear 
English  translation  (being  a  repetition  of  the 
above  as  far  aa  the  word  "Salvation")  p. 4. 
text  in  Indian  with  interlinear  English  trans- 
lation pp.  5-67,  verso  blank,  2  blank  leaves  at 
the  end,  urn.  8°.  Signatures  A  to  D  in  eights, 
and  E  iu  four.  See  the  fac  similes  of  the  title- 
pages  and  of  the  first  pags  of  the  text. 

Copies  seen .-  Lenox. 

This  copy,  with  the  original  title  aa  first 
issued,  is  supposed  to  be  unique.  It  is  bound 
in  blue  morocco,  gilt  edges  (by  F.  Bedford),  and 
cost  Mr.  Lenox  121.  12s. 

A  biographical  sketch  of  Mr.  Pierson  is 
giveu  at  the  end  of  this  article.  On  account  of 
the  curious  variation  in  the  title-pages  of  tho 
two  varieties  of  this  edition,  the  following  par- 
ticulars concerning  the  Interpreter  named  in 
the  above  title  are  inserted  here : 

Thomas  Stanton  was  born  iu  England  about 
the  year  1615.  In  1635  he  sailed  from  London 
to  Virginia,  and  from  there  to  New  Englautl, 
where  he  was  one  of  the  first  setdera  of  the 
town  of  Hartford,  In  Connecticut,  founded  in 
1636.  In  1637  he  was  employed  as  an  interpre- 
ter of  the  Indian  language,  to  accompany  the 
English  forces  in  the  expeditions  against  the 
Pequot  Indians.  He  was  also  in  tho  service  of 
the  Commissioners  of  the  United  Colonies  as  an 
occasional  interpreter  aa  early  as  16*4,  and  was 
often  employed  by  tbem  in  treating  with  the 
Indians.  In  1650  he  was  regularly  "enter- 
tained .  .  .  to  attend  the  meetinges  of  the 
Comissioners  as  an  Interpreter  to  the  Indians; 
to  gather  vp  the  Tribvte :  and  to  doe  such  other 
services  for  the  Comissioners  with  Reference 
to  the  Indians  as  might  aocrew."  for  which  he 
was  to  r.  ceive  a  yearly  salary  of  301.  out  of  tbe 
tribute  paid  in. 

When  Mr.  Eliot  was  preparing  bis  Indian 
catechism  for  the  press  in  1653,  the  Commis- 
sioners recomnv  nded  "  Thomas  Stanton  to  as- 
sist in  tbe  worke;  whoe  is  the  most  able  Inter- 
preter wee  haue  in  the  countrey  for  that  Lang- 
wige  that  the  worke  may  bee  the  more  pfectly 
carried  on."  In  1656,  they  "spake  with  and 
desired  Tho:  Stanton  to  adalse  with  M'  Pear- 
son about  a  fltt  Season  to  meet  and  Translate  " 
his  catechism  into  the  Indian  language  of  Con- 
necticut; and  In  the  following  year  they  gave 
him  "a  suitable  allowance"  for  having  "Im- 
proued  his  skill  in  healping  M»  Person  .  .  . 
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roKr^iw        fhif^i:y  true 

wauhcan  wel>e  watfgb  wauwerhummat  Man- 
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in  Translating  ft  Catichiame."  The  original  j 
title-page  of  the  little  book,  printed  in  1658-59,  i 
accordingly  contains  tlio  words:  "Examined, 
and  approved  by  Tbomaa  Stanton  Interpreter- 
General  to  the  United  Coloniea  for  the  Indian 
Language ,  and  by  some  others  of  the  moat  able 
Interpreters  amo[n1gst  ua."  In  1857,  the 
Commisaionera  wrote  to  the  Corporation  in 
England  as  follows:  "  woe  boa  re  that  Thomas 
Stanton  is  taken  notice  of  and  possibly  recorded 
as  a  very  able  Interpreter  for  the  Indian  lau- 
gtuige  which  ia  certainly  true,  and  that  a  e»i- 
lftrie  of  50  lb.  per  annnm  is  appointed  for  him 
in  England  which  hee  may  take  vp  heer  »nd 
charge  vpon  yon  this  may  bee  a  ruin  take  bat  if 
true  wee  maruill  att  it;  the  Comiasioners  doe 
Imploy  him  as  Interpreter  betwixt  themaelues 
and  the  Indians  in  ciuill  oocations  of  the  Colo- 
nies and  doe  Afford  him  conaenient  recoai pence 
for  the  same."  At  their  meeting  in  September 
1GG0.  it  was  recorded  that,  "  forftamnch  as  some 
of  the  Tribute  ia  now  seaaed;  and  the  Rest 
brought  in  by  the  Indians  themaelues  as  it  bath 
been  for  some  yearea  past  the  Comiasioners 
thought  a  lesso  aallary  might  bee  a  sufficient 
Recompense  [to  Mr.  Stanton]  for  the  yea  re  past 
and  soe  for  the  time  to  come;  and  therefore 
tendered  him  the  sumo  of  ten  pounds  for  this 
veare  Intimateing  to  doe  the  like  heerafter 
onely  for  his  attending  tho  Comiasioners  meet- 
inges;  and  for  other  Services  to  allow  him  pro- 
portionable as  hee  sbaibee  Imploy ed  which  bee 
not  accepting  The  Comissionera  payed  him  his 
former  aallary  of  thirty  pounds;  but  declared 
they  were  not  willing  to  hev  att  the  like  charge 
for  the  time  to  come;  and  therfore  left  it  to 
him  to  doe  as  hee  should  see  cause."  For  this 
reason,  probably,  his  name  does  not  appear  in 
the  records  of  the  Commissioners  for  1661 ;  but 
in  1662  and  1663  he  was  again  employed  by  them 
on  several  occasions. 

About  the  year  1658  he  removed  to  Stoning- 
ton,  where  ho  resided  until  bis  death  in  1678. 
Of  this  town  he  was  elected  representative  in 
1066.  In  1667.  and  again  in  1671,  he  waa  at 
Sonthfttnpton  on  Long  Island,  where  he  waa 
employed  as  Indian  interpreter.  In  1674  be 
was  one  of  the  founders  of  the  first  church  in 
Monington,  over  which  the  Rev.  James  Noycs 
was  ordained  as  minister.  Mr.  Stanton  had 
nine  children,  of  whom  the  two  eldeat,  Thomaa 
and  John,  were  educated  in  early  life  for  the 
Indian  work.  The  latter  is  mentioned  as  com- 
tnander  of  the  New  England  Indians  in  the 
expedition  under  Major  General  Winthrop 
towards  Canada  in  1600,  and  again  as  an  Indian 
interpreter  at  New  London  in  1609  and  1700. 

The  only  other  copy  of  this  edition  known  to 
be  extant  baa  a  different  title,  as  follows : 

 Some  Helps  for  the  |  Indians ;  | 

Shewing  them  how  to  |  Improve  their 
Natural  Reason,  |  to  know  the  true  God, 
and  the  |  Christian  Religion.  |  1  By 
leading  them  to  see  the  Divine  |  Author- 
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ity  of  the  Scriptures,  j  2.  By  the  Script- 
ures, the  Divine  |  truths  necessary  to 
Eternal  sal-  |  vation.  |  By  |  Abraham 
Peirson  |  Pastor  of  the  Church  at  Bran- 
ford.  |  Examined  and  approved  by  that 
|  Experienced  Gentleman  (in  the  In-  | 
dian  Language)  Captain  |  John  Scot.  | 
Cambridge:  |  Printed   for  Samuel 
Green, 1658. 

Title  within  a  border  of  ieur-do-lis-shaped 
ornaments  verso  blank  1  1.  "To  the  Reader  " 
(signed  "A.  P.")  p.  3,  title  in  Indian  with  inter- 
linear  English  translation  (being  a  repetition  of 
the  above  as  far  as  the  word  "  Salvation")  p.  4, 
text  in  Indian  with  interlinear  English  trana- 
lat  ion  pp.  5-  67,  verso  blank,  sm.  8°.  See  the  fac- 
simile of  the  title-page. 

CopitM  teen:  British  Museum. 

This  copy  differs  from  the  other  only  in  the 
title  leaf,  which  baa  been  inserted  in  place  of 
the  original  (cancelled)  title.  In  other  respects 
the  two  copies  areof  the  same  edition.  The  cir- 
cumstances under  which  Pieraon 's  catechism 
w»s  prepared,  "At  the  Motion,  and  published 
by  the  Order  of  the  Commissioners  of  the 
United  Colonies,"  »nd  the  fact  that  it  waa 
translated  with  the  help  of  their  official  Inter- 
preter, Thonuis  Sum  ton,  and  was  "examined 
and  approved"  by  him,  as  also  "by  somo 
others  of  the  most  able  Inter,  re  tors  amongst 
us,"  are  fully  and  explicitly  set  forth  in  tl?e 
records  and  on  the  original  title-page.  With 
this  certain  knowledge  the  new  title  ia  at  vari- 
ance. Not  only  does  it  not  mention  the  com- 
missioners, who  promoted  and  published  the 
work,  but  it  omits  the  name  of  Thomas  Stan- 
ton, together  with  the  reference  to  tho  other 
interpreters,  and  in  their  stead  represents 
Captain  John  Scott  as  the  sole  examiner  and 
approver  of  the  book.  It  also  characterises 
him  as  "  that  Experienced  Gentleman  (in  the 
Indian  Language)"— asUtement  which  appears 
to  have  no  confirmation,  or  even  mention,  in  the 
records  or  ehvewbere.  Indeed,  so  little  is  known 
to  the  credit  of  "that  mischievous  ad  venturer," 
as  he  is  termed  by  Dr.  Trumbull,  that  it  seems 
"highly  probable  that  this  title  page  was  sub- 
stituted by  himself,  or  at  his  motion,  and,  prob- 
ably, after  the  restoration."  The  alteration  of 
the  imprint  from  "Printed  by  "  to  " Printed 
for  "  Samuel  Green,  waa  more  likely  to  be  made 
in  England  than  in  Ameiica. 

But  little  is  known  with  certainty  of  John 
Scott's  early  career.  According  to  one  account, 
be  was  born  of  "very  meane  parentage  "at  a 
place  called  Asbford  in  Kent,  probably  about 
the  year  1632, and  "whilst  a  boy  was  brought 
over  by  his  mother  into  New  England."  From 
his  owu  statements  it  appears  that  he  was  "  an 
unlucky  boy,"  who  "would  cutt  ye  souldiera 
girts  of  ther  saddles  yt  were  against  ye  King 
and  auch  like  tricks,  soe  yt  some  of  them  gott 
him  transported  to  forraign  parts,  wher  he  was 
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a  servant  many  years."   Ho  also  declared  that 
he  wan  ordered  to  be  sent  to  New  England  1 
'•  under  the  tuition  of  one  Downing,  who  dealt 
most  perfidiously  *  with  htm.  Upon  his  arrival 
at  Boston,  with  other  children  under  Dowuing'a 
car«<,  in  September,  1043,  he  waa  bonnd  an  'an 
Apprentice  to  Lawrence  Sonthwlck  of  Salem, 
whom  he  served  until  1640  or  1650.  part  of  the 
time  being  employed  in  tending  cows.  From 
the  records  of  the  general  court  at  Boston  in 
May,  1648,  it  may  be,  inferred  that  ho  waa  then 
guilty  of  some  misdemeanor,  for  his  master 
was  obliged  to  pay  certain  charges,  and  Scott 
was  ordered  to  serve  him  additional  time, 
"when  bis  time  shall  bo  expired,"  or  to  make  1 
satisfaction  in  some  other  way.    At  the  end  of  i 
his  apprenticeship,  he  was  "forced  to  court 
any  imployment  to  acquire  a  livelihood,  imploy- 
ing  bimselfein  and  aboutau  inland  called  Long 
Islaud,"  where  he  "traded  for  himselfe  aud  , 
dwelt  long  with  ye  natives."   In  March,  1654,  I 
he  was  arre  ted  ou  Long  Inland  by  the  Dutch  1 
authorities,  and  examined  with  other  suspected  1 
persons  beforo  the  council  at  Fort  Amsterdam. 
In  April  of  the  same  year,  an  action  of  defa- 
mation was  entered  against  him  in  the  court  at 
New  Ilaven,  but  th  •  affair  was  tettled  privately,  j 
In  1657  he  was  made  a  freeman  at  Soutbamp-  > 
ton,  and  on  December  9th,  1658,  was  granted  a 
home  lot  there  of  three  acres,  and  five  other  i 
acres,  provided  he  remain  d  three  years.    Ilia  , 
name  appears  in  the  records  of  that  town  aa  an  j 
attorney  nt  a  trial  held  on  the  30th  of  April,  , 
1660;  and  again  on  the  2d  of  May  following  as  ' 
the  seller  of  a  tract  of  land  for  40f.   lie  also 
claimed  that  he  had  purchased  from  the  Indiana 
a  large  portion  of  Long  Island ;  and  of  this  I 
land,  Brodboad  relates,  "he  executed  numer- 
ous conveyances,  which,  after  much  litigation, 
were  found  to  be  fraudulent  and  void." 

One  of  his  con  temporal  its  wrote  of  him  a 
few  years  later  aa  follows:  "Hee  baring  a 
nimble  genius,  though  otherwise  illiterate,  with 
the  helpe  of  a  little  reading,  having  a  good 
memory  to  retaine  the  same  and  greater  confi- 
dence, bee  became  somewhat  above  the  common 
people  Sc  being  weary  of  home,  upon  news  of  ; 
the  kings  restoration  iu  England,  hee  found  : 
means  to  be  transported  over  to  London."  It 
lias  been  ascertained  that  he  sailed  from 
New  Amsterdam  in  the  ship  Eyckenboom, 
probably  in  October,  1660.  In  May  of  the  fol- 
lowing year  it  waa  falsely  reported  that  the 
whole  of  Long  Island  had  been  conveyed  to 
him  by  a  new  patent  from  the  king.  It  seems 
that  his  petition  for  that  grant  had  met  with 
some  favor;  but  after  I  he  arrival  in  England  of 
John  Winthrop  in  the  autumn  of  1661  with  a 
report  to  the  king,  decision  upon  his  requests 
had  been  post|»oued,  and  they  were  finally  de- 
nied in  1662.  At  that  time  he  was  called 
'  Captain"  John  Scott.  In  April,  1663,  while 
employed  as  agent  for  the  Atherton  company, 
a  body  of  land  speculators  from  Massachusetts 
who  had  laid  out  a  plantation  on  Narragansett 
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Bay,  he  wrote  that  he  had  used  "a  parcel  of 
curiosities"  to  the  valneof  601.  to  interest  "a 
potent  gentleman  "  in  favor  of  a  petition  in 
the  company's  behalf.  About  twomonths  later, 
In  June,  1663,  he  had  another  petition  before 
the  king,  in  which  he  churned  that  hia  father 
had  advanced  14,3001  to  the  cause  of  Charles 
I.,  besides  losing  his  life  in  the  service;  that 
on  account  of  his  own  loyalty,  he  himself  had 
been  banished  to  Now  England,  where  be  had 
afterwards  purchased  "near  one  third  part"  of 
Long  Island ;  and  that  he  therefore  prayed  his 
Majesty  "  to  bestow  upon  him  the  government 
of  the  said  island  and  islands  adjacent,  or  lib- 
ertio  to  the  inhabitants  to  chase  a  governor 
and  assistants  yearly."  On  the  failure  of  this 
petition,  aud  the  announcement  of  the  king's 
intention  to  grant  Loug  Island  and  the  neigh- 
boring Dutch  possessions  to  his  brother  the 
Duke  of  York,  Scott  determined  to  sail  for 
America. 

To  this  period  of  his  career  belong  some 
characteristic  acta  which  have  been  hiought 
to  light  by  the  recent  researches  of  Mr.  G.  D. 
Scull.  While  in  London,  Scott  bad  become  ac- 
quainted with  a  Major  Ootherson,  and  also 
with  his  wife,  whose  name  was  originally  Dor- 
othea Scott,  of  Scott'e-Hall  In  Kent.  Having 
ingratiated  himself  into  their  confidence,  by 
claiming  a  relationship  to  Mrs.  Gotberson's 
family,  ho  sold  to  Major  Gothersou,  in  1662  and 
1603,  several  large  tracts  of  land  on  Long  Island. 
He  also  made  them  liable  for  large  sums  of 
money  which  he  pretended  he  had  paid  out  on 
their  account,  and  by  these  transactions  finally 
ruined  their  entire  estate.  Wheu  he  left  Eng- 
land, in  the  autumn  of  1663,  he  took  with  him 
2001.  worth  of  Mrs.  Gotberson's  jewels  which 
he  had  fraudulently  detained.  At  the  same 
time  he  persuaded  them  to  send  to  New  Eng- 
land in  his  care  their  only  son,  a  lad  about  thir- 
teen yeirs  of  age,  whom  he  afterwards  sold 
into  service  th  ire,  with  other  young  men  he 
had  "tempted  along  with  him  out  of  Engl.iDrf 
upon  promise  of  preferment" 

His  chief  object  now  "waa  to  promote  his 
private  interest,  in  securing  the  ascendency  of 
the  English  over  Long  Island."  On  the  23d  of 
November,  not  long  after  his  return  to  Loug 
Island,  "Colonel"  Scott,  as  he  was  then  called, 
was  again  buying  land  from  the  Indians.  In 
December  he  was  appointed  by  the  government 
of  Connecticut  one  of  three  commissioners,  with 
■nagistratieal  powers,  to  settle  the  difficulties 
with  the  Dutch  on  Loug  Island.  On  the  4th  of 
January,  1664.  he  succeeded  in  having  himself 
declared  "president"  of  the  English  towns  on 
the  island,  to  act  in  that  capacity  until  the 
Duke  of  York  should  take  possession.  On  th* 
1 1th  and  12th  of  January,  having  raised  a  com- 
pany of  over  150  foot  and  horse,  he  invaded 
Breuckeleu  and  the  neighboring  Dutch  towns 
"with  sounding  trumpet,  beaten  drum,  Hying 
colors,  great  noise  and  uproar."  and  proclaimed 
the  English  ownership  of  the  land,  declaring 
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also  that  h«  would  run  hi*  sword  through  the 
body  of  Stuyvesant,  the  director  general. 
When  he  met  the  Dutch  comrr.iaaionera  on 
the  14th,  he  exhibited  an  unsigned  writiug, 
"wherein  hia  Majeaty  of  Eoglaod  granted  to 
him  the  whole  of  Long  Island."  A  temporary 
agreement  was  then  tnado  that  he  should  leave 
the  Dntch  towns  unmolested  for  a  period  of 
one  month,  which  limit  was  subsequently  (Feb- 
ruary  24th)  extended  to  oue  year.  On  account 
of  these  aud  other  unwarranted  proceedings, 
the  government  of  Connecticut  Issued  a  war- 
rant lor  Scott's  arrest,  March  10th,  1664.  Ho 
was  accordingly  taken  into  custody,  and  on  his 
trial  was  convicted.  May  24th,  of  the  following 
"Hainoua  crimes  and  practises  seditious : "  1. 
Speaking  word*  tending  to  the  defamation  of 
tho  king's  majesty  •  2,  Seditious  practices  and 
tumult  nous  carriages;  3,  Abutting  and  encour- 
aging the  native*  in  hostile  panic*,  onengalust 
another;  4,  Usurping  the  authority  of  tho  king,  ] 
pretending  to  pardon  treason;  5,  Threatening 
hi*  majesty's  subjects  with  hanging  and  banish- 
ment ;  0,  Gross  and  notorious  profanation  of 
God's  holy  word;  7,  Forgery  and  violation  of 
his  solemn  oath;  8,  Acting  treacherously  to 
the  colony  of  Connecticut;  9,  Usurping  au- 
thority upon  pretence  of  a  commission;  and  10, 
Calumniating  a  commissioned  officer  with  the 
charge  of  villanous  and  felonious  practice*. 
He  was  therefor©  sentenced  to  pay  a  fine  of 
250L,  to  be  imprisoned  during  the  pleasure  of 
the  court,  and  to  give  5001.  bond*  for  future 
good  behavior.  Before  July,  he  had  escaped 
from  prison  and  returned  to  Long  Island,  where, 
in  the  latter  part  of  August,  he  joined  the  En- 
glish forces  under  Col.  Richard  Nicolls  before 
New  Amsterdam,  with  his  own  company  of 
horse  and  foot.  On  the  11th  of  September, 
wishing  to  return  to  his  residence  at  Ashford 
on  the  island,  but  fearing  another  arrest  from 
Connecticut,  he  requested  and  obtained  from 
Nicolls  a  passport  which  protected  him  from 
interference. 

Uu  the  18th  of  January,  IMS,  his  name  ap- 
pears as  attorney  in  a  trial  at  Jamaica;  and 
again  on  the  1st  of  March  in  a  trial  at  Hemp- 
stead.   On  February  1st  the  secretary  of  Con- 
necticut wrote  to  Coll.  Nicolls,  "  that  Mr.  John 
Scott  according  to  his  wouted  course  is  agayne 
making  disturbance  amongst  tho  people  of 
Setawkett,  by  laboring  to  deprive  the  people  of 
that  place  of  the  land  expedient  for  their  sub. 
sistauce."   This  complaint  was  followed  by  an 
order  of  the  General  Mcetiug  nt  Hempstead 
held  in  March,  IMS,  "wherein  Capt.  John  Scott  1 
was  obliged  to  bring  In  at  the  General  Court  of  | 
Assizes  following  a  certain  deed  or  writing  i 
called  by  the  said  Capt  Scott  a  Perpetuity  with  ' 
the  King'*  Picture  on  it,  and  a  great  yellow  wax  j 
scale  afttx't  to  it,  which  hee  very  frequently  I 
ahew'd  to  divers  persona  and  deceived  many 
therewith.  "    Before  the  court  met.  however, 
Scott  became  alarmed  at  the  prospect  of  hia 
forgeries  being  exposed,  aud  deserting  his  wife 
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and  child,  he  Hod  to  Barbados.  On  the  4th  of 
October,  1660,  Coll.  Nicolls  issued  a  special  war. 
rant  to  the  high  sheriff  to  seize  and  confiscate 
all  "  Lands,  Goods  or  Chattells  tho  said  Capt. 
John  Scott  hath  any  right  or  pretense  unto 
within  this  government."'  At  this  period  it  is 
related  that  Scott's  mother  "  lived  miserable 
pooro  in  this  Government,  a  poor  bankrupt 
miller's  wife  till  very  lately,  even  next  unto 
wont  and  beggar}-,  searcely  ever  looked  at  or 
acknowledged  by  her  son  in  his  grandeur  here, 
or  iver  remembered  by  him,  by  letter,  token  or 
recommendation."  On  the  24th  of  October, 
Coll.  Nicolls  wrote  to  Secretary  Morrice,  that 
"  formerly  the  very  Origiuall  of  Mr.  Maverick's 
pel  icon  to  the  King  it  Councell  (concerning  the 
Massachusetts  Colony)  was  stolen  out  of  the 
Lord  Arlington's  Office  in  Whitehall  by  one 
Captaine  John  Scott  and  delivered  to  Governor 
and  Councell  at  Boston;  This  I  affirmo  posi- 
tively to  bee  ti  ne,  though  when  I  question  d 
Scott  upon  the  matter,  hee  said  a  Clarke  of  Mr. 
Williamsons  gave  it  him.  This  same  Scott  by 
a  pretended  seale  niMxed  lo  a  writing  in  which 
was  the  King's  picture  druwuc  with  a  pen  or 
black  leoti,  with  hi*  Majesties  h  ml  Charles  R. 
and  auhwi^nM  Henry  Bonnet,  hath  horribly 
abus'd  His  Majesties  honor  in  thee  parts,  and 
fledd  out  of  the  Country  to  Barbados*.  My 
Lord  Willoughby  sent  mo  word  that  lue  would 
send  the  said  Scott  prisoner  into  Kugland  upon 
this  account  and  therefore  I  thought  fitt  togive 
you  this  information  against  him.  that  such  fel- 
hiwes  may  have  some  markeof  Iulaitiv  put  upon 
them."  In  another  letter  of  Nicolls.  written  to 
the  Duke  of  York,  he  gave  an  account  of  "Capt. 
Scott  who  was  borne  to  worke  inischiefe  as 
farre  as  bee  is  credited  or  bis  parts  serve  him. 
This  Scott  (it  seems)  alm'd  at  the  same  patent 
which  Your  Royal  Uighi  ess  hath,  and  bath 
since  given  words  out  that  hee  had  injury  done 
him  by  Your  Royal  Highuess,  whereupon  he 
contriv'd  and  betrayed  my  Lord  Berkely  and 
Sir  G.  Carterett  into  a  designe  (contrary  to 
their  knowledge)  of  ruining  all  the  hopes  of 
increase  in  this  Your  R.  Highness  territory, 
which  hee  hath  fully  com  pleated,  unless  Your 
Royal  Highuess  take  farther  order  herein.' 

After  Scott's  flight  to  Barbados,  he  obtained 
a  commission  as  Captain,  and  was  engaged  in 
fighting  against  tho  Dutch  in  Tobago.  In  1C67 
he  returned  to  England,  and  through  the  influ- 
ence of  bis  friends,  who  considered  him  "a  very 
useful  rogue,"  was  appointed  geographer  to  the 
king,  August  29th,  1668.  This  position  he  did 
not  hold  long,  for  Coll.  Nicolls,  on  his  return  to 
London  soon  after,  told  the  king,  the  queen  and 
the  duke  enough  about  Scott  to  make  the  latter 
"forsake  Whitehall.  Ho  next  appeared  on 
the  continent,  ami  about  the  year  1672  was 
detected  in  taking  sketches  of  the  fortifications 
ol  Bruges,  anil  ordered  to  leave  the  town  within 
twenty  lour  hour*.  In  1673  and  1674  be  was  in 
the  service  of  the  Dutch  in  Holland  as  major 
and  afterwards  ns  colonel.   Iu  1678  he  returned 
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to  England  from  France,  and  shortly  after  was 
arrested  while  in  disguise  on  suspicion  of  being 
a  spy.  His  appearance  was  then  described  as 
follows :  "  11  ee  had  one  or  both  legs  crooked,  a 
proper,  woll-sett  man,  in  a  great  light  cockered 
Perriwig,  rough  visaged,  having  large  haire  on 
bis  eyebrows,  hollow-eyed,  a  little  sqalntiDg  or 
a  cast  with  his  eye,  fall-faced  a  boat  ye  cheekes, 
aboat  46  years  of  age,  with  a  Black  halt  and  in 
a  straight  boddy'd  coate,  cloath  colar  with  \ 
silver  lace  behind."  In  1679  bo  engaged  in  a 
conspiracy  against  the  government,  as  well  as 
against  Samuel  Pepya  and  Sir  Anthony  Deane, 
both  of  whom  he  charged  with  treason.  Id  1082 
be  brutally  killed  a  coachman  in  London,  upon 
some  slight  provocation,  and  was  arrested  and 
held  for  trial.  Ho  made  his  escape,  however, 
and  fled  to  Norway,  where  he  remained  until 
1096,  when  he  obtained  a  pardon  from  the  king 
and  returned  to  England.  His  later  history  is 
unknown,  bat  his  descendant*  are  still  living 
on  Long  Island. 

It  is  probable  that  the  altered  title-page  of 
Pieraon  a  caterhiun, with  the  words  "Exam- 
ined and  approved  by  that  Experienced  Gen- 
tleman (in  the  Indian  Language)  Captain  John 
Scot,"  whs  also  one  of  his  forgeries— a  mippo- 
sition  which  ia  strengthened  by  the  above 
sketch  of  his  life.  Dr.  Trumbnll  was  the  first 
to  auggest  that  the  substit  ution  of  this  spurious 
title  "  may  have  been  Scott's  own  device,  to 
givo  himself,  in  London,  a  certificate  of  position 
and  character,  and  perhaps  add  weight  to  his 
statements  in  support  of  the  title  of  the  Narra- 
ganaclt  proprietors  and  of  his  own  claims  to 
lands  for  which  he  had  procured  deeda  from  i 
Indiana  on  Long  Island." 

 Some  |  helps  |  for  the  |  Indians  |  ! 

shewing  them  |  How  to  improve  their  j 
natural  Reason,  To  know  |  the  True  | 
God,  and  the  true  Christian  Religion. 

|  1.  By   leading   them   to   see  the 
Divine  Authority  of  the  |  Scriptures. 

|  2.   By  the    Scriptures  the  Divine 
Truths  necessary  to  |  Rternall  Salva- 
tion. |  Undertaken  |  At  the  Motion, 
and  published  by  the  Order  of  the 
com  mis-  |  siouers  of  tho  United  Colo-  j 
nies. ,  by  Abraham  Peirson.  |  Examined 
and  approved  by  Thomas  Stanton  In- 
terpret |  ter-Generall  to  the  United 
Colonies  for  the  Indiau  |  Language,  1 
and  by  some  others  of  the  most  able  | 
Interpreters  amongst  us.  | 

London,  |  Printed  by  M.  Simmons, 
1659. 

In  A  further  accompt  of  the  Progresse  of 
the  goapel  amongst  the  Indians  in  New-Eng-  ! 
land,  pp.  21-35,  London,  1699,  4°.  (Congress, 
Lenox.)    See  the  facsimiles  of  the  title-page 
and  of  the  first  page  of  the  text 
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For  a  fall  description  of  the  volume  of  which 
this  forms  a  part,  see  page  197  of  this  bibliog- 
raphy. 

The  portion  of  Pieraon 's  catechism  here 
repriuted  comprises  the  whole  of  the  first  six- 
teen pages  (signature  A)  of  the  original  iasne 
of  the  edition  of  1666,  which  also  breaks  off  in 
exactly  the  same  place,  with  the  catchword  unk. 
It  ia  referred  to  as  follows  in  the  prefatory 
epistle  to  the  first  part  of  the  tract:  "Two  groat 
works  we  find  here  farther  undertaken  in  order 
to  that  service.  The  one  some  helps  and  direc- 
tions to  the  Indians  how  to  improve  their  nat- 
ural! reason  unto  theknowledgof  the  true  God. 
The  reason  why  there  is  so  short  and  imperfect 
a  specimen  given  of  it  is,  because  the  ships 
came  away  from  New- England,  before  any  more 
of  the  Copy  was  wrought  off  from  the  prease." 

 Some  helps  for  the  Indians :  |  a  cate- 
chism |  in  the  language  of  the  Quiripi 
Indians  |  of  New  Haven  colony,  |  by 
the  rev.  Abraham  Pierson.  |  Reprinted 
from  the  original  edition,  Cambridge, 
1658.  j  With  an  introduction,  |  by  J. 
Hammond  Trumbull.  |  From  the  collec- 
tions of  the  Connecticut  historical 
society,  vol.  ill.  | 

Hartford  :  |  priuted  by  M.  H.  Mallory 
&  co.  |  1873. 

Printed  cover  with  brief  title,  inside  title  aa 
above  verso  "One  Hundred  Copies",  introduc- 
tory (containing  a  biographic  sketch  of  the 
author  and  a  bibliographic  account  of  the  cate- 
chism) pp.  3-11,  reprint  of  tho  original  title  (from 
the  Lenox  copy)  verso  blank  1  I.  epistle  "To 
the  Reader"  p.  3.  Indian  title  with  interlinear 
English  translation  p.  4,  text  in  Indian  and  En- 
glinh  interlinear  (from  atranacriptof  the  Brit- 
ish Museum  copy  collated  with  the  Lenox  ropy) 
pp.  3-67,  verso  blank :  2  fac  simile  plates,  one  of 
the  title  page  and  the  other  of  page  4  (both  from 
the  British  Museum  copy),  8°. 

C<rpieJ*«*n .-  Brinton,  Eames,  Pilling.  Powell, 
Trumbull 

Quaritch,  no.  12587,  priced  a  copy  31. 3a.  The 
Brioley  copy,  no.  5692,  a 'Id  for  $4.75;  the  Mur- 
phy copy,  no.  1984,  $5.75.  Priced  by  Quaritch, 
no.  30088, 2L  2«.,  and  lu  1887,  It  16*. 

The  volumo  of  "Collections  "  from  which  one 
hundred  copies  of  this  catechism  were  sepa- 
rately printed  was  entirely  destroyed  by  fire  at 
a  bindery  in  Hartford  in  1873. 

Abraham  Pieraon  -  the  name  was  so  written 
by  himself  and  by  his  son  —  was  born,  probably, 
in  Yorkshire,  England,  about  the  year  1008.  In 
1632  he  graduated  at  Trinity  College,  Cam- 
bridge, and,  after  being  ordained  a  minister, 
preached  for  a  while  at  Newark,  in  the  county 
of  Nottingham.  He  came  to  New  England  in 
1639  or  1640,  and  on  the  5th  of  September  of  the 
latter  year  joined  the  church  in  Boston.  At 
that  time  a  considerable  number  of  the  Inbab- 
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itants  of  Lynn,  "finding  themMlTM  strait- 
ened "  in  their  town,  bad  determined  to  form  a 
new  settlement  elsewhere.  They  therefore 
organized  a  new  charch,  over  which  Mr.  Pier- 
son  was  installed  as  minister  in  November  of  \ 
the  same  year.  In  the  following  December  j 
they  removed  to  the  southeast  shore  of  Long 
Inland,  and  be^an  a  now  town  at  Southampton. 
Mr.  Pierson  remained  there  about  four  years, 
nntil  the  place  was  brought  under  the  Jurisdic- 
tion of  Connecticut  in  1844.  when,  being  dissat- 
isfied with  the  consequent  change  in  some  of 
the  laws  relating  to  church  government,  he 
removed  with  a  portion  of  his  congregation  to 
limn  Cord,  in  New  Haven  Colony,  where  a  new 
settlement  bad  already  been  made.  There  he 
organized  another  church,  orer  which  he  offici- 
ated for  more  than  twenty  years. 

In  that  neighborhood,  and  westward  along 
the  northern  shore  of  Long  Island  Sound,  were 
the  se'tlemcnts  of  the  savages  whom  Mr. 
Pierson  undertook  to  Christianize  some  years 
later.  The  Quiripi, or  " long  water"  Indians, 
as  the  natives  of  "these  southwest  parts"  are 
called  >y  Dr.  J.  Hammond  Trumbull,  spoke  a 
"dialec  having  a*plaee  between  the  dialects 
of  Massachusetts,  ifcrragansett,  and  eastern 
Connecticut, and  thoso  of  the  Middle  States; 
showing  nearer  affinity  than  other  New  Eng- 
land dialects  to  the  (true)  Delaware*  or  Renapi 
of  New  Sweden."  The  names  Qnlnnipiac  and 
Quillipiac,  which  also  belonged  to  places  near 
New  Haven, and  signified  "long-water  land" 
or  country,  are  thus  explained  by  Dr.  Trum- 
bnll ;  "  In  the  Mobegan  and  Narraganset  dia- 
lects, the  first  syllable  was  pronounced,  quin by 
the  Conn,  river  Indians,  quil;  and  by  the 
Indians  west  of  the  'long  water."  yuir."  The 
earliest  reference  to  Mr.  Pierson's  work  among 
them  appears  to  be  in  a  letter  from  the  Com- 
missioners of  the  United  Colonies  to  the  Corpo- 
ration in  England,  dated  at  New  Haven,  Sep- 
tember 10th,  1851,  in  which  they  wrote  that 
"Mr.  Leweridge,  Mr.  Blinman,  Mr.  Person  &c. 
are  studying  the  language  that  they  may 
tbe  better  treat  with  them  conserning  the 
thinges  of  theire  peace."  In  another  letter, 
dated  September  12th  of  the  same  year,  wud 
addressed  to  Mr.  Kliot,  they  wrote:  "  Mr.  Hig- 
genson  hath  spent  som  time  formerly  about  tho 
Indian  language  and  Mr.  Peirson  bath  done  the 
like  and  contlneweth  with  much  serinsnes 
therin."  In  September,  165.1,  Mr.  Rawson  wan 
ordered  by  tho  Commissioners  "to  pay  Mr. 
Pearson  of  Braynford  within  Newbanen  Juris- 
diction tbo  summe  of  twelae  pound  towards 
his  Charge  and  paines  in  flting  himselfe  to 
teache  tho  Indians;"  and  in  September.  1654,  it 
wan  "agreed  that  Mr.  Pierson  for  his  paines  \ 
and  Charges  and  filing  himselfe  for  the  Indian 
Worke  shalhee  paied  fifteen  pounds  out  of  tbe 
Corporation  stocke." 

Tbe  Commissioners  wrote  to  the  Corporation 
in  London.  September  25tb,  1664,  In  reference  to 
Mr.  Eliot's  work  among  the  Indians,  as  follows: 
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"  one  Cattacbesme  is  alreddy  printed  and  Mr 
Person  is  preparing  another  to  sute  these 
southwest  ptea  where  the  langnige  differs  from 
tbeires  who  line  about  tbe  Massacbeueselts." 
At  their  meeting  in  New  Plymouth  two  years 
later,  in  September.  1658,  "A  letter  from  M' 
Pearson  of  Bramford  dated  the  2&u  August 
last  wm  read  and  some  pte  of  a  ('attichiamn  by 
him  framed  and  propounded  to  convince  tbe 
Indians  by  the  light  of  Nature  it  Reason  that 
there  is  onely  one  God  who  hath  made  and 
Gourneth  all  thinges  Sto  was  considered  and 
the  Commissioners  advised  that  It  bee  pfected 
and  turned  into  the  Narragansett  or  Pequott 
language  that  it  may  bee  tbe  better  vnderstood 
by  the  Indians  in  all  ptes  of  the  Countrey  and 
for  that  purpose  they  spake  with  and  desired 
Tho :  Stanton  to  aduiae  with  Mr  Pearson  about 
a  fltt  Season  to  meet  and  Translate  tho  same 
accordingly  without  any  vnessesary  delay  that 
it  may  l*ee  fitttd  for  and  sent  to  tbe  press  and 
they  promised  him  due  Satisfaction  for  his  time 
and  paines;  it  was  agreed  that  Mr  Pearson  bee 
allowed  fifteen  pounds  for  his  paines  bee  shall 
takn  in  this  worke  the  yeare  Insuing."  The 
catechism  was  completed  and  a  copy  transcribed 
for  the  press  before  the  next  meeting  of  the 
Commissioners  in  September,  1667,  when  they 
wrote  to  the  Corporatioc  on  the  18th  of  that 
month,  that  "wee  havealsoe  Improucd  bis  [Mr. 
Stanton's]  skill  in  healping  Mr  Person  an  able 
and  vsefull  Instrument  for  other  Indians  a pc rit- 
ual 1  good  in  Translating  a  Caticbiame  M' 
Person  hath  made  for  theire  vse  and  Instruc- 
tion and  as  the  account  will  shew  baue  giuen 
him  a  mutable  allowance ;  .  .  .  wee  bane 
alsoe  sent  yon  .  .  .  Mr  Persons  Catta- 
chisme;  which  wee  haue  desired  Mr  Ince  to 
Transcribe  whome  you  may  please  to  Improue 
to  overlooke  the  presse  to  preuent  mistakes 
especially  of  the  Indian  wee  desire  the  worke 
may  bee  expedated  and  that  1600  Coppies  bee 
sent  hither  to  vs  by  the  first  oppertunitie." 

This  catechism,  however,  never  reached  Eng- 
land, as  the  ship  which  carried  it  was  lost  at  sea 
with  all  on  board.  The  Corporation  replied  to 
the  Commiaaloners,  April  30. I«58:  "As  for  Mr. 
Person  wee-concure  with  yon  concerning  his 
nines  and  Abillitie  for  the  Indians  sperituall 
good ;  and  for  the  Cattichiames  mencioned  in 
youer  letter  of  his  Composing  for  theire  vse  and 
Instruction  which  woe  should  baue  taken  care 
to  bane  printed  according  to  your  Desire  and 
should  haue  sent  ouer  the  number  mencioned  in 
youer  letter  but  wee  feare  it  is  miscarryed  being 
sent  aa  wee  vnderstand  in  Mr.  Garrett*  shipp 
which  is  yett  raising ;  and  therforo  wee  Intreat 
yon  to  send  it  oner  by  the  drstoppertnnltie."  On 
the  16th  of  September,  1656,  theCommisaioners 
wrote  to  the  Corporation  that "  Mr  Person  wee 
heare  is  repairing  hisCatichbune  for  the  preaae 
and  ia  expected  beer  euery  day;  wee  hope  to 
send  It  yoa  by  the  next  together  with  tbia 
yeare*  actes  which  as  yett  wee  haue  not  had 
time  to  perfect;  and  again  in  a  letter  dated 
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Pierson  (A.)  —  Continned. 

from  Boston,  September  22d.  1658,  they  added  : 
"  By  our  last  of  tho  16tb  Instant  we©  certifyed 
you  of  our  purpose  to  send  Mr.  Persons  Catl- 
cbiame  by  the  first  oppertunltie  to  bee  printed 
in  England  since  which  time  it  is  come  to  our 
hands  but  vpon  further  consideration  in  regard 
of  the  haiard  of  sending  and  difllcultie  of  true 
printing  it  without  a  fitt  ouerseer  of  tho  presse 
by  oue  skilled  in  the  language  wee  haue  chosen 
rather  to  haue  it  printed  heer  and  accordingly 
haue  taken  order  for  the  same  and  hope  it  wll- 
bee  finished  within  three  inontbes." 

The  printing  was  not  begun,  probably,  until 
two  or  three  months  later,  as  only  the  first 
sheet  (sixteen  pages,  including  the  title)  had 
been  "  wrought  off  from  tho  presse  "  of  Sam- 
uel Green  at  Cambridge,  when  the  ship  by 
which  a  specimen  was  sent  to  England  sailed 
from  Boston  at  the  end  of  December  of  the 
Bjune  year.  This  specimen  sheet  was  reprinted 
for  the  Corporation  in  their  report  entitled  "A 
further  A  ceo  rapt  of  the  Progrease  of  the  Gos- 
pel amongst  the  Indiaus  in  New-England," 
which  was  published  in  London  before  May, 
1659.  Although  the  title  of  the  Cambridge 
edition  is  dated  1056.  the  impression  of  the 
catechism  was  not  finished  until  the  autumn  or 
winter  of  the  following  year.  On  the  7th  of 
May,  1650,  the  Corporation  wrote  to  the  Com- 
missioners :  "  Consenting  youer  printing  Mr. 
Peirsons  Catichisrue  lu  the  Indian  language  in 
New  England  wee  conenrr  with  youer  judg- 
ments therein  Conceiveing  you  haue  ordered  it  j 
for  the  best ;  in  regnrd  that  such  errors  as  may  ' 
bee  oomited  in  printing  the  same  wllbee  the 
better  corrected  there  'hen  they  would  beer; 
.  .  .  wee  haue  thought  good  to  print  youer 
last  letter  with  two  other  letters  recelued  from 
Mr.  Eudicol  and  Mr.  Elliott;  as  also  the  In- 
dians exhortations  and  the  sheet  of  Catichisme 
composed  by  Mr.  Pierson  all  which  are  printed 
for  publicke  satisfaction."  To  this  letter  the 
Commissioners  replied  from  Hartford.  Septem- 
ber 7th,  1659:  "  we  haue  ordered  Mr.  Vsher  to 
send  you  forty  Cop>es  of  Mr.  Peirsons  Catti- 
chisme  if  finished  before  the  shipes  sett  sayle; 
but  feare  by  mason  of  Mr.  Piersons  sicklies  I 
the  worko  may  haue  bin  retarded ;  and  we  and  j 
you  suffer  a  disapointment;  but  wee  shall  en 
deauor  by  the  next  to  satisfy  youer  expecta- 
tions therin."  In  the  account  of  charges  sent 
with  this  letter,  waa  one  it«m  of  401.,  "To 
Mr.  Green  for  printing  the  Psalmes  and  Mr. 
Piersons  Catichisme."  At  the  meeting  held  in 
New  Haven  in  September,  1600,  it  was  resolved 
that  "The  Coniissioners  for  the  Massachu- 
setts are  desired  and  Impowered  to  accoumpt 
with  Mr.  Green  for  tho  forty  pounds  payed  him 
the  hut  yea  re  on  account  for  printing  Mr.  Peir- 
sons Cattachisme and thePaalmea."  Thetreao- 
urer's  account  of  "Indian  stocke"  submitted  1 
at  their  next  meeting  at  Plymouth  in  Septem- 
ber, 1661,  contained  an  entry  of  61.,  "Item  by 
discount  with  Mr.  Green  ouer  paied  on  account 
of  printing  Mr.  Peirsons  Oatechisme."  The 


lerson  (A.)  —  Continued, 
present  knowledge  of  the  fact  that  this  cate- 
chism is  not  in  the  Narragansett  or  Peqnot  dia- 
lect of  eastern  and  southern  Connecticut,  as 
might  be  inferred  from  the  letters  and  records 
of  the  Commissioners,  but  in  that  of  the  Qui- 
ri  pi  or  south  western  Indiana  of  the  same  colony, 
is  due  entirely  to  the  learned  researches  of  Dr. 
Trumbull. 

The  salary  paid  by  the  Commissioners  to 
Mr.  Pierson  for  his  labor  in  instructing  the  In- 
dians was  raised  from  15/.  to  201.  in  1657,  and 
again  to  367.  in  1661;  but  at  the  meeting  in 
September,  1667,  his  allowance  for  services 
during  tho  year  was  lowered  to  151.,  probably 
on  account  of  his  removal  from  Bran  ford.  In 
1665,  when  New  Haven  Colony  was  joined  to 
Connecticut,  Mr.  Pierson  again  came  under  the 
church  laws,  which  led  him  to  remove  from 
Southampton.   A  large  number  of  the  Inhabi- 
tants of  Branford  were  of  the  aame  mind  as 
their  pastor,  and  accordingly  in  1666  they 
united  with  others  of  Milfurd,  Guilford,  and 
neighboring  towns  in  founding  a  new  settle- 
ment on  the  banks  of  the  Passaic  River,  in  Now 
Jersey,  to  which  they  gave  the  name  of  New- 
ark. To  the  new  town  Mr.  Pierson  and  hia 
congregation  removed,  probably  in  J une,  1667, 
and  there  be  remained  as  the  first  minister  of 
the  new  church  until  his  death,  August  9th, 
1678.    He  was  succeeded  in  the  ministry  by  hia 
sou,  Abraham  Pierson,  junior,  who  had  been 
bis  assistant  since  1669,  and  who  afterwards 
became  the  first  rector  of  Yale  College,  in  Con- 
necticut, where  he  died  in  1707.   After  Mr. 
Pierson 's  removal  from  Branford,  Mr.  James 
Pitch,  senior,  the  pastor  of  the  church  at  Nor- 
wich, "  having  gained  some  understanding  in 
the  Indian  language,"  preached  to  the  Indiaus 
who  lived  near  him.    In  a  letter  to  Daniel 
Gookin  dated  November  20th,  1674,  he  wrote  of 
the  result  of  Mr.  Pierson 's  labors  as  follows: 
"Concerning  the  Indians  in  this  colony  and  at 
Long  Island,  I  cannot  understand  that  they 
have  any  inclination  to  learn  tho  knowledge  of 
God:  but  when  Mr.  Pierson  did  frequently  try, 
in  tho  several  plantations  iu  this  colony,  they 
did  generally  show  an  averseness,  yea  a  per- 
verse contempt  of  the  word  of  God ;  and  at 
present  they  will  not  yield  to  any  settled  hear- 
ing or  attendance  upon  the  ministry  of  the 
word." 

Plerz  (Franz).  Die  Indianer  |  in  Nord- 
Amurica,  |  ihre  |  Lebenaweise,  Sitten, 
Oebraucbe  u.  b.  w.,  |  nach  vieljiiurigem 
Aufenthalte  |  und  gesammelten  Erfah- 
rungen  unter  den  veraohiedenen  | 
Stiiramen,  |  bearbeitet  von  |  Franz 
Pierz,  |  Katholiachem  M 

St.  Louis,  Mo.  |  Druck  nnd  Verlag 
der  Buchbandlung  von  Franz  Taler  u. 
Co.  |  1855. 

Title  verso  blank  1 1.  preface  verso  blank  1  1. 
text  pp.  6-130,  inbalt  1  I.  12°. 
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Die  Spine  he  der  Iudianer  in  Nord- America, 
pp.  11-14,  contains  a  brief  discussion  of  the 
Otohtpwe  Indian  language,  and  a  vocabulary  of 
10  words. 

OopUt  iMn .-  Boston  Public,  Shea. 

Pike  (Gen.  Albert).  Vocabalaries  of  the 
Creek  or  Muscogee,  Uohee,  Hitobita, 
Natchez,  Co-os-au-da  or  Co-ae-sat-te, 
Alabama,  and  8bawnee.    [1461  f] 

Manuscript,  66 II.  folio.  These  vocabularies 
are  arranged  in  parallel  columns  for  comparison, 
and  contain  from  1,500  to  1,700  words  each.  The 
manuscript  was  submitted  to  Dr.  J.  H.  Tram 
bull,  of  Hartford,  Conn  ,  for  examination,  and 
was  bj  him  copied  on  slips,  each  containingono 
English  word  and  its  equivalent  in  the  dialects 
given  above,  spaces  being  reserved  for  other 
dialects.  They  were  then  sent  to  Mrs.  A.  E.  W. 
Robertson,  then  at  Tullahassee,  Ind.  T.,  who 
inserted  the  Chlkasaw  equivalents. 

These  manuscripts  were  formerly  iu  posses- 
sion of  the  Smithsonian  Institution,  later  trans- 
ferred to  the  Bureau  of  Ethnology,  aud  finally 
returned  to  the  author  at  his  request. 

Albert  Pike,  lawyer,  bora  in  Boston,  Mass.. 
December  20, 1809,  and  entered  Harvard  in  1820. 
In  August,  1831,  be  accompanied  a  caravan  of 
ten  wagons  from  St,  Louis  to  Santa  F6,  where 
he  remained  until  September,  1832,  then  went 
downtho  Pecos  River  and  into  the  Staked  Plain, 
then  to  the  head  waters  of  the  Brazos.  Finally 
Pike,  with  four  others,  left  the  company,  and 
reaehed  Fort  Smith,  Ark.,  in  December.  In 
1833  he  became  associate  editor  of  the  "Ar- 
kansas Advocate."  During  the  Mexican  war 
he  commanded  a  squadron  in  the  regiment  of 
Arkansas  mounted  volnuteers  in  1846- '4.7.  At 
the  beginning  of  the  civil  war  he  became  Con- 
federate commissioner,  negotiating  treaties  of 
amity  and  alliance  with  several  Indian  tribes. 
While  thus  engaged  he  was  apjiolnted  briga- 
dier-general, and  organized  bodies  of  Indiana, 
with  which  he  took  part  in  the  battles  of  Pea 
Ridge  and  Elk  born.  In  1808  he  removed  to 
Washington,  D.  C,  where  be  practiced  his  pro- 
fession in  the  supreme  and  district  courts.  He 
retired  in  1880,  and  has  since  devoted  his  atten- 
tion to  literature  and  Freemasonry.— AppltUm't 
Cyclop,  of  Am.  Biog. 
Pilling :  This  word  following  a  title  or  within  jia 
rentheses  after  a  note  indicates  that  a  copy  of 
the  work  referred  to  is  in  the  possession  of  the 
compiler  of  this  bibliography. 

Pilling  (James  Constantino).  Smithson- 
ian institution — Bureau  of  ethnology  | 
J.  W.  Powell  director  |  Proof-sheets  |  of 
a  |  bibliography  |  of  |  the  languages  | 
of  the  |  North  American  Indians  |  by  | 
James  Constantino  Pilling  |  (Distrib- 
uted only  to  collaborators)  | 

Washington  |  government  printing 
office  |  1885 


Pilling  (J.  C.)  —  Continued. 

Title  verso  blank  1  1.  notice  signed  J.  W. 
Powell  p.  iii,  preface  pp.  v-viii,  introduction  pp. 
ix-x,  list  of  authorities  pp.  xi-xxxvi,  list  of  li- 
braries referred  to  by  initials  pp.  xxxvii- 
xxxviii.  list  of  fac-similespp.  xxxix-xl,  text  pp. 
1-830,  additions  aud  corrections  pp.  841-1000, 
index  of  languages  and  dialects  pp.  1091-1186, 
plates,  4°. 

A  rranged  alphabetically  by  name  of  author, 
translator,  or  first  word  of  title.  One  hundred 
and  ten  copies  printed,  ten  of  tbem  on  one  side 
the  sheet  only. 

Pipe  The  |  pipe  of  peace  |  An  Ojebway 
newspaper,  published  monthly  at  |  the 
Shingwauk  Home,  Sault  Ste.  Marie 
[Ontario].  |  Vol.  I.  October  1st.  1878. 
No.  1  [-Sept.  1st.  1879.  No.  12] 

Twelve  numbers,  pp.  1-52;  the  first  issue 
contained  8  pp.  double  columns*  8>> ;  the  second 
and  subsequent  numbers  4  pp.  triple  columns, 
am.  4°.  Edited  by  Rev.  E.  F.  Wilson.  In  the 
mechanical  work  Mr.  Wilson  was  assisted  by 
the  pupils  of  the  Shingwauk  Home. 

In  tho  first  few  numbers  some  of  the  Ojebway 
articles  were  accompanied  by  translations  in 
English,  the  later  ones  appear  entirely  in  Ojeb- 
way except  one  advertisement  in  English. 

Throughout  all  the  numbers  the  headings  to 
the  articles  appear  in  English.  The  contents 
are  of  a  miscellaneous  character— the  headings 
in  the  first  number,  for  Instance,  being :  The 
new  governor-general ;  England  aud  Turkey; 
The  yellow  fever;  Editorala;  A  story  from  Eng- 
lish history;  About  elephants;  Shingwauk 
catechism;  The  Indian  council  at  Sarnia;  Ad- 
vertisements. 

Though  the  last  number  of  the  volume  gives 
no  indication  that  such  was  to  be  the  case,  the 
publication  ceased  with  that  number. 

Copie*  *e*n :  Powell 

Pitezel  {Rev.  John  H. )  Lights  and  shades 

|  of  |  missionary  life:  |  containing  | 
travels,  sketohes,  incidents,  j  and  |  mis- 
sionary efforts,  |  during  |  nine  years 
spent  in  the  region  of  Lake  Superior.  | 
By  |  Rev.  John  H.  Pitezel,  |  alias,  Wa- 
zah  •  wah  •  wa  •  doong,  or  "  the  yellow 
beard."  |  [Quotation  three  lines.]  | 

Cincinnati :  |  printed  at  the  western 
book  concern,  |  for  the  author.  |  R.  P. 
Thompson,  printer.  |  1857. 

Title  verso  copyright  notice  1  L  preface  pp. 
3-7,  contents  pp.  0-17,  half-title  verso  blank  1 1. 
text  pp.  21-431,  4  plates,  12°. 

Brief  speech  in  Ojibwaand  English,  pp.  387- 


 Lights  and  shades  |  of  |  missionary 

life:  |  containing  |  travels,  sketches, 
incidents,  |  aud  |  missionary  efforts,  | 
during  |  nine  years  spent  in  the  region 
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Pitezel  (J.  H.)  —  Continued, 
of  lake  Superior  |  by  |  rev.  John  H. 
Pitezel,  |  alias  Wa-zah-wah-wa-doong, 
or  "  the  yellow  beard."  New  edition.  | 
With  important  supplementary  matter 
|  brought  down  to  date.  | 

Cincinnati :  |  Walden  and  8towe.  | 
New  York  :  Phillips  &  Hunt.  |  1883. 

Portrait,  title  verao  copyright  (dated  1867)  1 
1.  preface  (dated  Jane  5. 1857)  pp.  3-7,  "  note"  to 
the  new  edition  p.  8,  contents  pp.  9-17,  half-title 
verao  blank  1  1.  text  pp.  21-407,  advertisements 
p.  (468),  4  plate*  (included  in  the  pagination), 
12°. 

Linguistics  as  in  the  flrat  edition  titled  next 
above. 

Copies  teen:  Eamea. 

Playter  (George  F.)  The  |  history  of 
Methodism  |  in  Canada:  |  with  au  ac- 
count of  the  rise  and  progress  of  the 
work  |  of  God  among  the  Canadian  In- 
dian tribes,  |  and  |  Occasional  Notices 
of  the  Civil  Affairs  of  the  Province.  | 
By  George  F.  Playter,  |  of  the  Wesley  an 
conference.  | 

Toronto :  |  published  for  the  author 
by  Anson  Green,  |  at  the  Wesleyan 
printing  establishment,  |  King  street 
east.  |  \mz. 

Tltlu  verao  copyright  1 1.  contents  pp.  lli-viii, 
text  pp.  1-414,  123. 

Six  linen  of  a  hymn  in  the  language  of  the 
Bay  of  Quinte  Indiana  on  Grape  Ialand  (Chip, 
pewa],  p.  312,  with  the  following  statement :  "A 
small  hymn  book  of  twelve  hymns,  translated 
into  the  Chippewa,  was  now  printed  by  tho 
Missionary  Society  of  the  Methodist  Episcopal 
Society,  in  New  York,  and  some  copies  were 
now  (May,  1827]  on  Grape  Ialand;  and  the  de- 
sire to  read  and  sing  the  hymns  stimulated  the 
desire  to  learn."  On  the  same  page  Peter  Jones 
is  mentioned  as  speuding  "twelve  days  with 
the  natives  "  ou  Grape  Ialand.  It  ia  probable, 
therefore,  that  the  translation  referred  to  was 
mad"  by  him. 

Copies  seen:  Eamea. 

In  some  copies  of  this  work  the  numbering 
stops  with  p.  413.  the  last  page  being  unnum- 
bered. (♦) 

Plymouth  Indians.   Sev  Massachusetts. 

Polk  (J.  F.)f  editor.  See  Investigator. 

Pooler  (Joe).    See  Gatschet  (A.  S.) 

Porter  (William  S.)   See  Eliot  (W.  H.) 

Portions  of  the  book  of  common  prayer 
[Cree].    See  Hunter  (James). 

Potewateme.  A.  M.  D.  G.  |  Potewateme 
|  missinoni-kan  catechisme  |  ipi  |  ne- 
meonin    etchitek  |  wayowat  kwiynk 
eneraadjik  |Catholiqueechinikasidjik.  | 


Potewateme  —  Continued. 

Cincinnati:  |  Stereotyped  by  Monfort 
and  Conohans.  |  [1844  f  ] 

Literal  translation .-  Potewateme  |  book 
catechism  |  and  |  prayers  all  |  would  •  use  t he- 
good  thoee-wbopray  Catholice  whoare-called. 

Title  verao  blank  1  1.  preface  in  Potewateme 
verso  blank  1  L  text  entirely  in  Potewateme 
pp.  5-457, 18°. 

Prayers  and  litany,  pp.  5-19.— Hymns,  pp.  16- 
18.— Catechism,  pp.  19-67. 

Copies  teen .  Boston  Athenajum,  Harvard, 
Massachusetts  Historical  Society,  National 
Museum. 

Potewatemi  nemSmisenillkin.  See  G  ail- 
land  (M.) 

Potewatemi    nememissinoikan.  See 

Hoecken  (C.) 
Potewatemi  nemewinin.    See  Oailland 

(M.) 

Potrwatome  nkumwinin.  See  Simer- 
well  (R.) 

Pott  (August  Fried  rich).  Die  |  qntnare 
und  vigesimale  |  Zahlmethode  |  bei 
Volkern  aller  Welttheile.  |  Nebst  aus- 
f  Uhrlicheren  Bemerkungen  |  Uber  die 
Zahlworterlndogertnanischen  Stammes 

|  nnd  einem  Anhange  Uber  Fingerna- 
men.  |  Von  |  Dr.  August  Friedrich  Pott, 

|  ord.  Prof.  [&c.  four  linos.]  | 
Halle,  |  C.  A.  Schwetschke  und  Sohn. 

|  1847. 

Cover  title  nearly  as  above,  title  as  above 
verao  blank  1 1,  dedication  verso  blank  1  I.  dedi- 
catory  notice  1  1.  vorwort  pp.  vil-vlil,  text  pp. 
1-304,  8°. 

Numerals  of  Neusch  weden  In  Virginien  (from 
Caropaniuc),  p.  ©4 ;  of  the  Algonkin  (from  La- 
Hontan),  p.  05 .  of  Canada  (from  Rudiger).  p.  65; 
of  the  Paegan  (Black-Feet),  p.  68. 

Copies  teen:  Aator,  Boston  Public,  British 
Museum,  Karnes,  Watkinson. 

 Die  |  Sprachverachiedenheit  |  in  Eu- 

ropa  |  an  den  ZahlwOrtern  nacbgewie- 
sen  |  sowie  |  die  quiniire  und  vigesimale 
Ziihltnethode  |  von  |  Dr.  Friodr.  August 
Pott,  |  Prof.  [&c.  three  lines.]  | 

Hallo  |  VerlagderHuchhandlung  dee 
Wai  sen  ha  uses.  |  1868. 

Printed  cover  aa  above,  title  as  above  verso 
blank  1 1,  text  pp.  1-108, 8°. 

Inquiries  into  the  origin  of  numeral  systems 
among  various  peoples,  iucluding  tho  Cree 
(from'Haydeu  and  Howse),  pp.  50-52;  Algonkin 
(from  Cuoq),  p.  52;  Blackfeet  (from  Hayden), 
p.  56;  Shvenne  (from  Amer.  Eta.  Soc  vol.  2),  pp. 
56-57;  Arapoho(from  Hayden),  pp.  57-68 ;  At- 
aina,  p.  58. 

Copies  seen .  Boston  Public  Eamea 
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 Einleitaagin  die  allgemeine  Sprach- 

wiaseuacbaft. 

In  Internationale  Zeitschrift  f  fir  allgemeine 
Sprachwiasenschaft.vol.  1.  pp.  1-08, 32»-3M, vol. 
2.  pp.  54-115.  209-251,  vol.3,  pp.  110-126,  248-275. 
8upp.  pp.  1-193.  voL  4,  pp.  67-96,  vol.  5,  pp.  3-18, 
Leipzig,  1884-1887,  and  Hellbroun,  1889,  Urge 8°. 

The  literature  of  American  linguistic*,  vol.4, 
pp.  67-96.  This  portion  was  published  after  Mr. 
Potts  death,  which  occurred  July  6, 1887.  Tho 
general  editor  of  the  Zeitschrift.  Mr.  Tecbmer, 
states  in  a  note  that  Pott's  paper  iB  continued 
from  the  manuscripts  which  lie  left,  and  that  it 
is  to  close  with  the  languages  of  Australia  In 
the  section  of  American  linguistics  publica- 
tions in  all  the  more  Important  stocks  of  North 
America  are  mentioned,  with  brief  characteri- 
zation. 

Pottawotomi.  English  -  Pottawotomi 
dictionary  |  copied  from  a  manuscript 
at  St.  John's  College,  Fordham  [N.  Y.] 

Manuscript,  41  U.  16°  in  the  library  of  Dr.  J. 
O.Shea,  Elizabeth,  N.J. 

The  vocabulary  is  preceded  by  a  brief  gram 
malic  notice  of  the  mi-  language. 
Pottawotomi : 

Bible,  Gen.  (pt.)  See  Simerwell  (R.) 
Bible,  Matthew         Lyktns  (J.) 
Bible.  Acts  Lykins  (J.) 

Cattchisin  Hoeckcn  (C.) 


Catechism 
Dictionary 
Dictionary 
Dictionary 
Oentes 

General  discussion 

General  discussion 

General  discussion 

Grammar 

Hymns 

Hymns 

Hymns 

Hymns 


Lord's  pray  or 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Numerals 
Numeral* 


Prayer  book 
Prayer  book 
Prayer  book 
Prayers 
Prayers 
Primer 
Proper  names 


Simerwell  (R.) 
Bourassa  (J.  N.) 
Gailland  (M.). 
Pottawatoml. 
Morgan  (L.  H.) 
Charlevoix  (P.  P. 
McCoy  (I.) 
Walcott  (A.) 
Gailland  (M.) 
Gailland  (M.) 
Hoecken  (C.) 
Pot««wati>me. 
Simerwell  (R.) 
Smet  (P.J.de). 
Badin  (S.T.) 
Bergbolts  (G.  F.) 
Marietti  (P.) 
Shea  (J.  G.) 
Smet  (P.J.de). 
Trumbull  (J.  I 
Haines  (E.M.) 
Haldeman  (S.S.) 
James  (R.) 
Gailland  (M.) 
Hoecken  (C.) 
Potewateme. 
Simerwell  (R.) 
Smet  (P.J.de). 
Simerwell  (R.) 
Catlin  (G.) 


.do). 


) 


Pottawotomi  - 
Proper  names 
Proper  names 
Proper  uanios 
Proper  names 
Relationships 
Text 
Text 

Vocabulary 

Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 


-  Continued. 
See  Indian. 

Jackson  (W.  H.) 
Stanley  (J.  M.) 
Treaties. 
Morgan  (L.H.) 
Promissionee. 
Simerwell  (R.) 
Adelung  (J.  C.) 

Vater  (J.  S.) 
Allen  (W.) 
Barton  (B.S.) 
Campbell  (J.) 
Gallatin  (A.) 
Investigator. 
Jones  (J.  T.) 
Jones  (P.> 
Lathanr(R.G.) 


(A.  F.) 


Vocabn  lary  Preston  ( W . ) 

Vocabulary  Simerwell  (R.) 

Vocabulary  Wilson  (E.  F.) 

Words  Buschniann  (J.  C.  B.) 

Word*  Mcintosh  (1.) 

Words  Orbigny  (A.  D.  d  ). 

Words  Seuer(S.M.) 

Words  Smet  (P.  J.  de). 

Words  Smithsonian. 

Words  Vater  (J.S.) 

Potter  (Chandler  Eastmau).  The  |  his- 
tory of  Manchester,  |  formerly  Derry- 
fieid,  |  in  |  New-Hampshire;  j  includ- 
ing that  of  ancient  Ainoskeag,  |  or  the 
middle  Merrimack  Valley;  |  together 
with  tho  address,  poem,  and  other  pro- 
ceedings, |  of  the  |  centennial  celebra- 
tiou,  |  of  the  |  incorporation  of  Derry- 
field  ;  |  at  Manchester,  October  22, 1851. 

|  By  C.  E.  Potter,  |  Corresponding 
member  [cVo.  three  lines.]  | 
Manchester,  |  C.  E.  Potter,  publisher. 

|  1*56. 

Frontispiece  1 1.  title  verso  copyright  1 1.  ded- 
ication verso  blank  1 1.  preface  pp.  v-vii,  list  of 
illustrations  pp.  viii-ix,  contents  pp.  xi-xtii. 
text  pp.  1-87, 1-763,  errata  and  addenda  1  p.  8°. 

Names  of  Indian  tribes  and  localities  in  tbe 
Merrimac  valley  and  elsewhere  in  New  Eng- 
land, with  definitions,  pp.  5-7, 26-28. 31. 

Copies  teen:  Congress. 

  Appendix  to  the  "Language  of  the 

Abenaquies"  [by  W.  Willis].  By  C.  E. 
Potter. 

In  Maine  Hist.  Soc.  Coll.  vol.4,  pp.  185-195, 
Portland,  1856, 8°. 

Contains  Abenaqul  names  of  geographic 
features  in  Maine,  with  definitions  and  etymol- 
ogies. 

Powell :  This  word  following  a  title  or  within  pa- 
rentheses after  a  note  indicates  that  a  copy  of 
the  work  referred  to  has  been  seen  by  the  com- 
piler in  the  library  of  Major  J.  W.  Powell, 

l.  D.  C. 
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Powhatan : 

Geographic  names 

Numerals 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Words 

Words 


See  Boyd  (S.  G.) 
Bozman  (J.  L.) 
Allen  (W.) 
Balbi  (A.) 
Campbell  (J.) 
Gallatin  (A.) 
Macauley  (J.) 
Strachey  (W.) 
Featberman  (A.) 
Malte-BruD. 


Prando  (Rev.  Peter  Paulus).    A  hymn  iu 
the  Blackfoot  language. 

Manuscript,  3  pp.  folio,  in  tbo  library  of  the 
Bureau  of  Ethnology.  A  copy  furnished  by 
Col.  Johu  Mason  Brown,  of  Louisville,  Ky., 
from  a  copy  made  for  him  by  the  author,  a 
Jesuit  father,  by  whom  "  it  wan  used  in  the  re- 
ligious instruction  of  the  Piegans.'* 

Prayer  before  sermon  [MoheganJ.  See 
Sergeant  (J.) 

Prayer  book: 
Abuaki 
Abuaki 


Abnaki 

Algonquiau 

Blackfoot 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 
Chippewa 
Chippewa 

Cree 
Cree 
Cree 
Cree 
Cree 
Cree 
Cree 
Cree 

Menomonee 

Micmac 
Microac 


Micmac 
Montagoaia 


Mnnsee 

Nipissing 

Nipissing 

Xipisaing 

Nipissing 

Nipissing 

Nipissing 

Nipissing 

Ottawa 

Ottawa 

Ottawa 
Ottawa 
Ottawa 


See  Aubery  (J.) 
Romagne  (J.  B.) 
Vetromile  (E.) 
Laur«<  (P.) 
Tims  (J.  W.) 
Baraga  (F.) 
Barnga  (F.)  and  Wei- 

kamp  (J.  B.) 
O'Meara  (F.  A.) 
Oshki  nagmuowin. 
Verwyst  (C.) 
Gariu  (A.  M.) 
Guegucn  (J.  P.) 
Horden 

Hunter  (Jampa). 
Kirk  by  (WW.) 
Lacombe  (A.) 
Mackay  (J.  A.) 
Thibault  (J.  B.) 
Zephyrin  Eogelhardt 

(C  A.) 
Bellengor  (J.  M.) 
Kauder  (C.) 
Legoyne (-) 
Micmac 
Dnrocber  (F.) 
La  Brosse  (J.  B.  do). 
Morning. 

Aiamir  nahnwewinan. 

Cuoq  (J.  A.) 

Lebret  (L.  M.) 

Matbevet  <J.  C.) 

Nihima. 

Nihina. 

Nlina. 

Richard  (P.) 
Bnraga(F.) 

Baraga  (F.)  and  Wei- 

kamp  (J.  B.) 
Dejean  (A.) 
Johnston  (G.) 
Ottawa. 


Prayer-book  —  Continued. 

Ottawa  See  Welkamp  (J.  B.) 

Pottawotoml  Gailland  (M.) 

Pottawotomi  Hoecken  (C.) 

Pottawotomi  Potewateme, 

Prayers : 


a  una  k l 

Sec  A  bunk  i. 

Abuaki 

"ft                     I             «                     W  ft 

Crespieul  (F.  X.) 

Abuaki 

Deniillier  (L.  B.) 

Abuaki 

Laflpche  (L.  F.  R.) 

A  imaki 

Ma  the  vet  (J.C.) 

AJgonqaian 

Algouquian. 

Aigonquian 

CreBpieul  (F.  X.) 

Algonqnian 

Lafieche  (L.  F.  R.) 

macKioot 

Lacombe  (A.) 

Chippewa 

Baierlein  (E.) 

Chippewa 

Beloourt  (G.  A.) 

Chippewa 

Blackbird  (A.J.) 

Chippewa 

Lord  s. 

Chippewa 

Ojibway  muzzeniegun. 

Cree 

Bompas  (W.  C.) 

Cree 

Gaegnen  (J.  P.) 

Cree 

Hunter  (James). 

La  tl  ache  (L  F.  K.) 

Cree 

Laver'ochere  (J.  N)  and 

Garin  (A.  M.) 

Mackay  (J.  A.) 

Cree 

Mason  (S.) 

Delaware 

Lenape. 

Illinois 

A lloner  (C.) 

Tl  11  t 

Illiuois 

Le  Boulanger  (J.  I.) 

Till—  1 

Illinois 

Marest  (G.) 

Ma]  meet 

Abnaki. 

Massachusetts 

Adams  (N.) 

Massachusetts 

Brown  (G.  S.) 

MassachusettB 

Dexter  (H.  M.) 

Menomonee 

Bond  up]  (P.LJ.) 

Menomonee 

Zephyrin  Engelbardt 

(C.  A.) 

Micmac 

Alphabet. 

*ftCI 

Micmac 

^  W       J  %  ft             a.  ft 

Maillard  (A.S.) 

Mohegau 

Sergeant  (J.) 

Moutaiiiiais 

Aruaud  (C.) 

MonUi^nai* 

Crespieul  (F.X.) 

W  n  li  t  'i(rna{ft 

I'uiociier  (r.) 

Montagnais 

Laure  (P.) 

Montagnais 

Lo  Jenne  (P.) 

Montagnais 

Masse  (B.) 

Montagnais 

Silvy  (A.) 

Nipisning 

Cuoq  (J.  A.) 

Nipissing 

Dcperet  (E.) 

Nipissing 

Masinaigan. 

Ottawa 

Meeker  (J.) 

PaHsamaqnoddy 

Demillier  (L.B.) 

Penobscot 

Macleod  (X.  D.) 

Penobscot 

Wzokhilain  (P.  P.) 

Pottawotomi 

Sitnerwell  (R.) 

Pottawotomi 

Smet  (P.J.de). 

Satsika 

Peti  tot  (E.  F.S.J.) 

Present.  The  |  present  state  |  of  |  New- 
Englaud,  |  With  Respect  to  the  |  Iudian 
war.  |  Wherein  is  au  Accoaut  of  the 
true  Reason  thereof,  |  (as  far  as  can  be 
Judged  by  Men.)  |  Together  with  most 
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V  RESENT  STATE 

NEW-ENGLAND, 

INDIAN  WAR 

Wherein  is  an  Account  of  the  true  Reaforl  thereof, 

[it  fjr  is  can  be  Judged  by  Men.) 
Together  with  moft  of  rfie  Remarkable  Paibgea  that  havchap- 

pcncJfiomtiicio/A  f         till  the  lOtiot  AfVwftfcr,  lc;7j. 


■■  


 ,  r- 


faithfully  Ccmpofd  by  a  Merchant  of  B*y?,«,  and 
to  hit  Friend  in  LOXDOX. 


Derated DnamL,  ij.  ifrj.&Sfl^lti 


_a'     *  ' 


Z.  OX  D  U  X, 
Pruned  R>r  D.tmi*  X.  at  the  Kin*;*- Arms  in  the  Ptmliwj,  zoi  at  the 

Ship  ud  AnJict  U  the  MrtJg***  ™  SmrmrK  »4?5- 
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FAC-SIMILE  (REDUCED1  OF  THE  TITLE-PAGE  OF  THE  PRESENT  STATE  OF  1675. 
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THE 

PRESENT  STATE 


O  F 


New  -  England, 


With  ReTpeA  10  ihc 


INDIAN  WAR. 

Wherein  it  an  Account  of  the  true  Reafon  thereof, 

(i»  far  at  can  be  Judged  by  Men.) 
•  af 

Together  with  rnoft  of  the  Remarkable  Paflagei  that  have  hap- 
pened fro«n  dbcio**  of         uUtbe  lorfofJW-Arr,  i<575. 

Faithfully  Coopofed  by  a  Merchant  aTM^tm,  and  Coanatucaccd 

to  ha  Friend  ia  LONDON.  .  .  ' 


Liccntcd  DucmU.  13.  U75.  JUfcr  VEftta^u 


LONDON. 

Ptwtedbx  Smi  Ntwmsm,  at  the  Kiagt-Anu  in  theSmbrj,  aad  at  the 
Sb>p  mmi  Anchor  at  he  Jn^-foot  oa Smthwtrk  Gde.  \*%. 
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Present  —  Continued, 
of  the  Remarkable  Passages  that  have 
hap- 1  pened  from  the  20th  of  June,  till 
the  10th  of  November,  1675.  |  Faith- 
fully Composed  by  a  Merchant  of  Bon- 
ton,  and  Communicated  |  to  his  Friend 
iu  Loudon.  j  Licensed  Decemb.  13. 1675. 
Roger  L'Estrange.  |  [Royal  arms.]  | 

London,  |  Printed  for  Dorman  New- 
man, at  the  Kings- Arms  in  the  Poultry, 
and  at  the  j  Ship  and  Anchor  at  the 
Bridg-foot  on  South  war k  side.  1675. 

Title  v.-rao  blank  1 1.  text  pp.  3-19.  folio.  Set. 
the  reduced  fat-  simile  of  the  title-page. 

Isaiah  xxiii,  1-3,  in  tbe  Massachusetts  lan- 
guage (from  Eliot's  bible),  p.  11. 

Copies  teen:  Boston  Atbeoeuni,  Congress, 
Lenox. 

Tbe  Brluley  copy,  no.  417,  sold  for 

 The  |  present  state  |  of  |  New-Eng- 
land, |  With  Respect  to  the  |  Indian 
war.  |  Wherein  is  an  Account  of  the 
trne  Reason  thereof,  |  (as  far  as  can  be 
Judged  by  Men.)  |  Together  with  most 
of  the  Remarkable  Passages  that  have 
hap-  |  pened  from  the  20th  of  June,  till 
tbe  10th  of  November,  1675.  |  Faith- 
fully Composed  by  a  Merchant  of  Bos- 
ton, aud  Communicated  |  to  his  Friend 
in  London.  |  Licensed  Decemb.  13. 1675. 
Roger  L'Estrange.  |  [  Royal  arms.  ]  | 

London.  |  Printed  for  Dorman  New- 
man, at  the  Kings-Arms  in  the  Poultry, 
and  at  the  |  Ship  and  Anchor  at  tbe 
Bridg-foot  on  Southwark  side.  1675. 

Titlo  verso  blank  1  1.  text  pp.  3-19,  folio. 
Page  18  in  wrongly  numbered  18,  and  p.  19  is 
wrongly  numliered  8!.  See  the  reduced  fac- 
simile of  the  title-page. 

In  the  copies  seen  the  date  has  been  changed 
from  1675  to  1676  with  a  pen.  It  is  possible  the 
entire  edition  of  this  issue  was  so  changed.  It  is 
clearly  another  issue,  the  matter  being  entirely 
reset 

Liognlstics  as  under  next  title  above,  p.  11. 
Copies  seen:  Congress,  Harvard,  Lenox. 

 The  )  present  state  |  of  |  New-Eng- 
land |  with  respect  to  the  |  Indian  war.  | 
|  Wherein  is  an  Account  of  the  trne  1 
Reason  thereof,  |  (us  far  as  can  be 
Judged  by  Men.)  |  Together  with  most 
of  tbe  Remarkable  Passages  that  |  have 
happened  from  the  20th  of  June,  till  | 
the  10th  of  November,  1675.  |  Faith- 
fully Composed  by  a  Merchant  of  Bos- 
ton and  Com-  j  mnnicated  to  bis  Friend 
in  London.  |  Licensed  Deeemb.  13. 1675.  | 


resent— Continned. 
Roger  L'Estrange  |  [Picture  of  an  In- 
dian.] |  London,  |  Printed  for  Dorman 
Newman,  at  the  King's  Arras  in  the 
Poultry,  and  |  at  the  Ship  and  Anchor 
at  the  Bridgfoot  on  Southwark  side, 
1675.  | 

Boston :  Josiah  Drake,  Antiquarian 
Bookstore,  56  Cornhill.  |  MDCCCXXX- 
III  [18331. 

Title  verso  printer  1 1.  advertisement  (signed 
8.  G.  Drake,  and  dated  Boston,  Feb.  15,  1833) 
pp.  iii-iv,  text  pp.  5-38,  "A  continuation  of  the 
state  of  New -England"  pp.  39-69,  advertise- 
ment 1  page,  l«o. 

Linguistics  as  in  the  original  edition,  pp.  22- 
23. 

Copies  $een :  Congress,  Eames. 
Also  in  Drake  (8.  G),  The  old  Indian  chron- 
icle, pp.  1-38,  Boston,  1836, 18°. 

According  to  Drake  there  was  no  demand  for 
his  first  reprint  (1633)  of  the  "Present  state" 
and  its  accompanying  "Combination, "and  it 
"lay  some  three  yearn  on  hand,  excepting  what 
were  gratuitously  distributed."  They  "were 
not  reprinted  (for  tbe  first  edition  [of  the  Old 
Indian  Chronicle)),  asenongh  of  them  remained 
ou  hand  iu  1836  to  complete  the  edition  of  some 
250  copies."  In  order  to  complete  the  edition 
of  the  Chronicle,  of  which  500  copies  had  been 
printed  in  all,  these  two  tracts  were  reprinted 
shortly  afterwards  differing  in  tbe  arrangement 
of  nearly  every  page  from  the  edition  of  1833. 
The  title  of  this  reprint  of  tbe  "Present  state" 
is  as  follows: 

 The  |  Present  State  |  of  |  New-Eng- 
land |  with  respect  to  the  |  Indian  War. 
|  Wherein  is  an  |  Account  of  tbe  true 
reason  thereof,  (as  far  as  can  be  judged 
by  men.)  ]  Together  with  most  of  the 
remarkable  |  passages  that  have  hap- 
pened from  |  the  20th  of  June,  to  the  | 
10th  of  November,  1675.  |  Faithfully 
composed  by  a  Merchant  of  Boston  and 
|  communicated  to  his  friend  in  Lon- 
don. |  Licensed  Decemb.  13,  1675. 
Roger  L'Estrange.  |  London,  |  Printed 
for  Dorman  Newman,  at  the  King's 
Arms  |  in  tbe  Poultry,  and  at  the  Ship 
and  Anchor  at  |  the  Bridgefoot  [ale]  on 
Southwark  side,  1675. 

In  Drake  (S.  G.),  The  old  Indiau  chronicle, 
pp.  1  37.  Boston  (1836  f  ].  18°. 
Linguistics  as  in  the  original  edition,  pp.  22-23. 

 The  |  Present  State  |  of  |  New-Eng- 

land  |  with    respect  to  the  |  Indian 
War.  |  Wherein  is  an  Account  of  the 
trne  Reason  |  thereof,  (as  far  as  cau  be 
|  judged  by  Meu.)  \  Together  |  With 
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Present  —  Continued, 
roost  of  the  Remarkable  Passages  that 
have  |  happened  from  the  20th  of  June, 
till  the  10th  |  of  November,  1675.  |  1 
Faithfully  composed  by  a  Merchant  of  , 
Boston    and   communicated  |  to  his 
friend  in  London.  |  Licensed  Decetub. 
13,  1675.   Roger  L'Estrange.  |  London: 
|  Printed  for  Dorm  an  Newman,  at  the 
King's  Arms  in  the  Poultry,  and  |  at  the 
Ship  and  Anchor  at  the  Bridgfoot  on 
South wark  8ide,  1675. 

In  Drake  (S.O.).  The  Old  Indian  Chronicle, 
pp.  119-100.  Boston.  1887,  sni.4°. 
Linguistics  as  in  the  original  edition,  p.  146. 

Preston  (T.  R.)  Three  Years'  |  Residence 
in  Cannda,  |  from  |  1837  to  1839.  |  With 
notes  of  a  winter  voyage  to  New  York,  ' 
and  |  journey  thence  to  the  British  Pos- 
sessions: |  to  which  is  added,  |  a  Re- 
view of  the  Condition  |  of  the  |  Cana- 
dian People.  |  By  |  T.  R.  Preston,  |  late 
of  the  Government  service  at  Toronto. 
|  In  Two  Volumes.  |  Vol.  I  [-II].  | 

London:  |  Richard   Bentley,  New  | 
Burlington  Street,  |  Publisher  in  Ordi- 
nary to  Her  Majesty.  |  1840. 

2  vol*,  pp.i-xii,  1-286;  1-vi.  1-307. 129, 
List  of  Indian  names  of  places  and  things, 
with  English  significations,  vol.  2,  pp.  239-241. 
Copies  seen :  Astor. 

Preston  {Copt.  William).  [Vocabulary 
of  the  Potawatomy,  Miami,  Delaware,  : 
Shawnee,  and  Cherokee  languages.] 

Manuscript  in  possession  of  the  late  Col.  John 
Mason  Brown,  Louisville,  Ky.  Recorded  in  a 
blank  book  6)  by  8  inches  in  size,  probably  the 
orderly  book  of  the  company  commanded  by 
Captain  Preston.  The  date,  January  20,  1793, 
appears  on  the  inside  of  the  cover. 

The  Potawatomy  vocabulary  covers  three  I 
pa^es.  and  consists  of  72  words  and  phrases,  in- 
cluding the  numerals  1-0.  This  is  followed  by 
geographical  names  in  the  Miami,  which  cover 
one  page  aud  give  the  Indian  designation  of 
the  Ohio.  Kentucky,  Kanawha,  and  other  riv- 
ers, sixteen  in  all.  The  following  page  is  occu- 
pied by  a  similar  list  in  Delaware,  and  this  is 
followed  by  a  list  of  words  and  phrases  in  the 
Miami,  occupying  six  pages  and  containing  139 
words  and  phrases- 
Following  the  last  mentioned  is  a  vocabulary 
of  the  Sbawanee  language,  with  certain  remarks  . 
on  pronunciation  of  the  aspirates  and  accentu- 
ation of  syllables.  The  first  page  bears  date 
February  7,  1706.  at  Greenville.  There  are 
nineteen  pages  of  this  vocabulary.  The  Eng- 
lish words  are  arranged  alphabetically,  or  ap- 
proximately so.  followed  by  the  Indian  equiva- 
lents, amounting  to  481  words  and  phrases. 


Preston  (W.)  —  Continued. 

Following  this  Shawanee  vocabulary  is  a  sin- 
gle  page  of  Cherokee  vocabulary  consisting  of 
20  words. 

A  copy  of  the  manuscript  is  in  the  library  of 
the  Bureau  of  Ethnology. 

The  sixteen  geographic  names  in  Miami  and 
Delaware  found  in  this  manuscript  were  pub- 
lished in  The  Virginias,  vol.  0,  pp.  166-167,  Staun- 
ton, Va  ,  1885, 4°.  (Pilling.)  The  editor  of  that 
periodical.  Col.  Jed.  Hotchkiss,  then  submitted 
a  copy  to  Dr.  J.  Hammond  Trumbull,  who  sup- 
plied some  valuable  notes  on  the  signification 
of  the  Indian  names.  The  vocabulary  with 
Dr.  Trumbull's  notes  was  then  reprinted  in  The 
Industrial  South,  vol.  6,  pp.  19-20,  Richmond. 
Vs.,  January  13.  1886,  4°.  (Pilling.) 

William  Preston,  soldier,  born  In  county  Don- 
egal, Ireland,  25  December.  1729 ;  died  in  Mont- 
gomery County,  Virginia,  28  J uly,  1783.  He  be- 
came deputy  sheriff  of  Augusta  County  in 
1750 ;  was  elected  to  the  house  of  burgeaaos 
and  accompanied  General  Washington  on  sev- 
eral exploring  expeditions  in  the  west.  He 
was  appointed  one  of  two  oommlsssoners  to 
make  a  treaty  with  the  Shawnee  and  Delaware 
Indians  in  1757.  He  became  surveyor  of  the 
new  county  of  Montgomery  in  1771,  and  was 
early  engaged  in  the  organization  of  troops  for 
the  Revolutionary  war;  became  colonel  in  1775, 
and  led  his  regiment  at  Guilford  Court-Uouse, 
8.C.,  where  he  received  injuries  that  caused 
his  death  in  the  following  JxHy.—Appletoiis 
(Sjciop.  of  Am.  Biog. 

[  Prevoat  ( Ptre  MeMenc).  ]  Ka  patakai- 
katek  |  masinaigan  |  ka  ako  nikigoba- 
nen  |  Jesos  |  188i  &  1883  |  t  Manadjita- 
ganisan  |  P.  Pakitandjikenani8an.  |  K. 
Kiigooimonani8an  |  [Cross]  | 

Moniang  [Montreal]  |  J.Chaplean  & 
flls,  endatc.  [1882.] 

Cover  title  as  above,  title  as  above  verso  blank 
1 1.  text  14  unnumbered  pp.  16°.  A  calendar  in 
the  Chippewa  language. 

Copiet  teen :  Pilling,  Powell. 

[  ]  Ka  patakaikatek  |  masinaigan  | 

ka  ako  nikigobanen  |  Jesos.  |  1888  gaie 
1889.  |  tManadjitagani8an.  |  P.  Paki- 
tandjikenaniSan.  |  K.  Kiigocimonani- 
8au.  |  [Cross.]  | 

Moniang  [Montreal].  )  E.  Scneeal  & 
flls,  endatc.  [1888.] 

Printed  cover  as  above,  title  as  above  verso 
blank  1 1. 14  unnumbered  pp.  16°.  Nlpiaaing  cal- 
endar, from  June  1, 1888,  to  July  31, 1880. 

Copies  teen:  Pilling. 

[  ]  Nikaino  masinaigan.  |  O.  M.  I.  j 

[Picture.]  | 

Moniang  [Montreal]  |  J.  Chaplean  6c 
fils,  endatc.  |  1285. 

Title  reverse  approbation  of  Bishop  Lorraia 
(dated  from  Pembroke,  6  mars  1885)  1  1.  prefa- 
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Prevoat  (M.)  —  Continued. 

tory  1  L  text  pp.  1-27. 10°.  Hymn*  In  Chippewa 
with  musical  notes. 

Copies  teen :  Eamet,  Pilling,  Powell. 

Rev.  Mederio  Provost,  O.  M.  I.,  was  born 
Febraary  1,1847,  at  St.  Jacques  de  1  Achigan, 
conn ty  of  Montcalm,  Province  of  Quebec,  Can-  , 
ad  a.    lie  was  ordained  a  priest  Hay  11, 1873,  | 
and  soon  after  waa  sent  to  the  resilience  of 
Lake  Temiakamfng.  an  Indian  miaainn.  Since 
that  time  he  lias  visited  the  Indiau  missions  of  . 
Fort  William,  on  the  Ottawa  River,  Mattawan,  i 
Abitibi.  Kipewa.KitchiSakiug.Mekiskan.Was-  ! 
wanipi,  Kikeudatc,  Kakebongang,  and  Wey- 
moutarbing.  In  1870  be  was  sent  to  Maniwaki,  . 
at  the  head  of  the  Gatiuean  River.  Since  the 
year  1974  he  has  been  charged  by  bia  superiors  | 
witli  the  preparation  of  tbe  calendar  for  every  : 
new  year.  Hia  present  resldenoe  (1888)  is  Hull, 
near  Ottawa.— Lorrain. 

Prichard  (James  Cowles).   Researches  | 
into  tbe  |  physical  history  |  of  |  Mau- 
ls ind.  |  By  |  James  Cowles  Prichard,  M. 
D.  |  Second  edition.  |  Iu  two  volumes. 
|  Vol.  I[-II]  | 

Loudon :  |  printed  for  John  and  Ar» 
thurArch,  |  Cornhill.  |  1826. 

2  vols. :  frontispiece  1 1.  title  verao  printer  1 1. 
dedication  verso  blank  1  L  preface  pp.  v-vili, 
contents  of  both  volumes  pp.  lx-xxx,  explana- 
tion or  plates  pp.  xxxi-xxxii.  text  pp.  1-623, 
notes  pp.  526-529,  index  of  nations  pp.  531-544. 
nine  other  plates ;  title  verso  printer  1  1.  text  , 
pp.  1-613,  note  pp.  014-623,  plate,  8°. 

Relations  between  the  American  Languages,  1 
vol.  2,  pp.  341-349,  contains  some  remarks  on  tbe  j 

on  the  American  languages,  vol.  2,  pp.  350-355,  j 
contains  comparative  vocabularies  of  American 
and  Asiatic  languages  (pp.  363-354),  including 
words  in  the  Penobscot,  Illinois,  Delaware,  Aca- 
dian, New  England,  and  Mahioan,  and  a  short 
comparative  vocabulary  of  the  Itiah  and  Algon- 
quin.—Pages  414-424  of  the  same  volume  treat 
of  the  Algonquin  race,  and  contain  general  re- 
marks on  the  classification  and  languages  of 
the  different  branches. 

Copies  tern:  British  Museum,  Eames,  Har- 
vard. 

Tbe  first  edition,  London,  1813,  8°  (British 
Museum),  contains  no  linguistics. 

 Researches  |  into  the  |  physical  his-  < 

tory  |  of  |  mankind.  [  By  |  James  Cowles 
Prichard,  M.  D.  F.  R.8.  M.  R.  I.  A.  | 
corresponding    member    [&c.  three 
lines.]  |  Third  edition.  |  Vol.  I[-V].  | 

London:  |  Sherwood,  Gilbert,  and 
Piper,  |  Pateruoster  row;  |  and  J.  and 
A.  Arch,  |  Cornhill.  |  1*$6[-1847]. 

5  vols.  8°.  The  words  'Third  edit  ion,"  which 
are  contained  on  the  titles  of  vols.  1-4  (dated  re- 
spectively 1830, 1837.  1841.  1844>.  are  not  on  the 
title  of  vol  5.   Vol  3  was  originally  issued  with 


Prichard  (J.  C.)  —  Continued. 

a  title  numbered  "Vol.  III.— Part  I."  This  ti- 
tle was  afterwards  canceled,  and  a  new  one 
(numbered  "  VoL  III.")  substituted  in  its  place. 
VoL  1  was  reissued  with  a  new  title  containing 
the  words  "Fourth  edition,"  and  bearing  the 
imprint.  "London:  |  Sherwood,  Gilbert,  and 
Piper.  |  Paternoster  row.  |  1841."  (Aster);  and 
again  "Fourth  edition.  |  Vol.1.  |  London:  | 
Houlaton  and  Stoncman,  |  05,  Paternoster  row. 
11851."  (Congress.)  According  to  8abin  a  Dic- 
tionary (no.  65477,  note),  voL  2  also  appeared  in 
a  "Fourth  edition,"  with  the  latter  imprint. 
These  several  issues  differ  only  in  tho  inser- 
tion  of  new  titles  in  the  places  of  the  original 
titles. 

General  remarks  ou  tbe  American  languages, 
vol.  5,  pp.  302-308.— Of  the  characteristics  of  the 
American  languages,  pp.  808-313,  including  a 
number  of  examples  in  Delaware  (from  Uecke- 
welder  and  Du  ponceau).— Universality  of  these 
characteristics  amongthe  American  languages, 
pp.  318-316,  with  an  example  in  Delaware.— Gen- 
eral observations  on  the  relations  of  tbe  Ameri- 
can languages,  pp.  310-320—Cbapter  V.  Of  the 
A 1  gonquin  and  Iroquois  races,  contains  some  re- 
marks on  tbe  Algonquin  dialects  uuder  tho  fol- 
lowing divisions:  General  account,  pp.  381-383; 
History  of  the  Algonquin  race.  Tradition  of  tbe 
Lenni-Lenape,  pp.  383-386 ;  Northern  nations  of 
the  Algonquin  race:  the  Knistineaux.  the  Al- 
gonqnins  proper,  the  Chippewas  or  O'jibways 
(O-chepo-wag),  the  Potowatoml,  pp.  385-391 ;  Of 
the  uorth-eaatern  or  Abenaquian  branch  of  the 
Algonquin  race,  pp.  391-393 ;  Of  the  eastern  or 
Atlantic  tribes:  tbe  New  England  tribes,  the 
Lenni-Lenape  or  Delaware  Indians,  tribes  of 
Virginia  and  Maryland,  pp.  393-384 ;  The  west- 
ern branch  of  the  Algonquin  race,  pp.  394-395.— 

The  Black-feet  Indians,  p.  414  A  few  Carai- 

bean  words  compared  with  those  of  other  lan- 
guages, including  the  Sankihani,  p.  520. 

Copies  teen  •  Bancroft,  Boston  Athensoum, 
Congress,  Eames. 

—  Naturgeschichte  |  dea  |  Mensohen- 
gescbleobta  von  |  James  Cowles  Prich- 
ard, |  Med.  D.  [etc.  three  lines.]  |  Nach 
der  [dec.  three  lines]  |  von  j  Dr.  Ru- 
dolph Wagner,  [&c.  one  line.]  ;  Enter 
[-Vierter]  Band.  | 

Leipzig,  |  Verlag  von  Leopold  Bosk. 
|  1»40  [-1848].  | 

4  vols.,  vol.  4  in  two  parts,  12°. 

Discussion  of  American  languages,  vol.  4,  pp. 
311-341.357-303,458. 

Copies  teen:  British  Museum. 

 The  |  natural  history  |  of  |  man  ;  | 

comprising  |  iuquiries  into  the  modify- 
ing influence  of  |  physical  and  moral 
agencies  |  on  the  different  tribes  of  the 
human  family.  |  By  |  James  Cowles 
Prichard,  M.  D.  F.  R.  S.  M.  R.  I.  A.  | 
Corresponding  Member  [dec.  five  lines.] 
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Prichard  (J.  C.)  —  Continued. 

|  With  |  Thirty-six  Coloared  and  Four 
Plain  Illustrations  |  engraved  on  steel, 
j  and  ninety  engravings  on  wood.  | 

London:  |  H.  Bailliere,  219  Regent 
street;  |  foreign  bookseller  [&c.  two 
lines.]  |  Paris:  J.  B.  Bailliere,  libraire, 
roe  de  l'Ecole  de  Medecine.  |  Leipsic : 
T.  O.  Weigel.  |  1843. 
Pp.  i-xvi,  1-566, 8°. 

"Instances,  not  of  affinity,  but  of  coinci- 
dence" between  the  Irish  and  Algonquian  lan- 
jruapea  (6  words  from  Vater).  p.  304. -Brief 
reference  to  language*  of  American  tribes,  p.  : 
360. 

Copie*  teen  :  Boston  Athenasnm,  British  Mo- 
seam. 

 The  |  natural  history  |  of  |  man  ;  | 

comprising  |  inquiries  into  the  modify-  i 
ing  influence  of  |  physical  and  moral 
agencies  |  on  the  different  tribes  of  the 
human  family.  |  By  |  James  Cowles 
Prichard,  M.D.,  F.  R.  S.,  M.  R.  I.  A.  | 
Corresponding  Member  [Ac.  sis  lines.] 
|  Second  edition,  enlarged,  |  with  | 
Forty-four  Coloured  and  Five  Plain  II-  | 
lustrations  |  engraved  on  steel,  |  and 
ninety-seven  engravings  on  wood.  | 

London  :  |  Hippolyte  Bailliere,  pub- 
lisher, 219  Regeut  street;  |  foreign 
Bookseller  to  the  Royal  college  of  Bur- 
geons, |  and  to  the  Royal  medico-chi-  , 
rurgioal  society.  Paris:  J.  B.  Bailliere, 
libraire  de  l'Academie  royale  de  mede- 
cine. |  Leipsic :  T.  O.  Weigel.  |  1845. 

Pp.  i-xvii,  1 1.  1-596.  8°. 

Linguistics  as  in  earlier  edition,  titled  above. 

Copies  teen:  British  Museum. 

 ■  The  |  natural  history  |  of  |  man ;  | 

comprising  |  inquiries  into  the  modify- 
ing influence  of  |  physical  and  moral 
agencies  |  on  the  different  tribes  of  the 
human  family.  |  By  |  James  Cowles 
Prichard,  M.  D.,  F.  R  8.,  M.  R.  I.  A.  | 
corresponding  member  [&c.  Bix  lines.] 
|  Third  edition,  enlarged,  |  with  |  Fifty 
Coloured  and  Five  Plain  Illustrations 
|  engraved  on  steel,  |  and  ninety-seven 
engravings  on  wood.  | 

London:  |  Hippolyte  Bailliere,  pub- 
lisher, 219  Regent  street ;  j  foreign  book- 
seller to  the  Royal  college  of  surgeons, 
|  and  to  the  Royal  medico-chirurgical 
society.  |  Paris:  J.  B.  Bailliere,  libraire 
de  l'Academie  royale  de  medecine.  | 
Leipsic:  T.  O.  Weigel.  |  1848. 

Frontispiece  1 1.  title  verso  printers  1 1.  dedi- 
cation pp.  v-vi,  advertisement  pp.  vii-viii,  ex-  ! 


Prichard  ( J.  C.)  —  Continued. 

planatlon  of  illustrations  pp.  ix-x,  contents  pp. 
xi-xvil.  text  pp.  1-546,  appendix  pp.  547-GGC, 
index  pp.  667-677,  8°. 

Linguistics  as  under  titles  above,  pp.  304, 360. 

CopU*  teen:  Astor.  British  Museum,  Con- 
gress. 

 The  |  natural  history  |  of  |  man ;  | 

comprising  |  inquiries  into  the  modify- 
ing influence  of  |  physical  and  moral 
agencies  |  on  the  different  tribes  of  the 
human  family.  |  By  |  Jamee  Cow  lea 
Prichard,  M.  D.  F.  R.  S.  M.  R.  I.  A.  | 
president  [&c.  four  lines.]  |  Fourth 
Edition,  Edited  and  Enlarged  by  |  Ed- 
win Norris,  |  of  the  royal  Asiatic  so- 
ciety of  Great  Britain  and  Ireland.  |  Il- 
lustrated with  si  x  ty- 1 wo  colou  red  plates 
engraved  on  steel,  |  aud  one  huudred 
engravings  on  wood.  |  In  two  volumes. 
|  Vol.  I[-II].  | 

London :  |  H.  Bailliere,  publisher,  219, 
Regent  street,  |  and  290,  Broadway, 
New  York,  U.  8.  [Paris:  J.  B.  Baillifcre, 
libraire,  rue  Hantefeuille.  |  Madrid : 
Bailly  Bailliere,  calle  del  principe.  | 
1856. 

2  vols. :  half-title  verso  notice  1  1.  plate  1 1. 
title  verso  printers  1 1.  content*  pp.  v-vlii,  ex- 
planation V>  the  engravings  on  steel  p.  ix,  index 
to  the  engravings  on  wood  p.  x,  editor's  preface 
pp.  xi-xiii,  introductory  note  pp.  xv-xx,  short 
biographical  notice  of  the  author  pp.  xxi-xxtv, 
text  pp.  1-343,  sixteen  other  plates;  half-title 
verso  notice  1 1.  plate  1  I.  title  verso  printers 
1  1.  contents  pp.  v-vli,  text  pp.  343-714,  index 
pp.  715-720,  forty-four  other  plates,  8°. 

Irish  and  Algonquin  words  compared,  vol.  1, 
p.  333.— Brief  remarks  on  the  Cree  language  and 
syllabary,  with  a  few  examples  of  the  latter,  vol. 
2,  p.  527,  note. 

Copies  seen  ■  Barnes,  Harvard. 

Prferes,  cantiques    ...    en  laugiie 
crise.   See  Lacombe  (A.) 

Prieres,  cantiques   ...    en  langue 
••rise.    See  Thibault  (J.  B.) 

Priest  (Josiah).  American  antiquities,  | 
and  |  discoveries  in  the  west:  |  being 
|  an  exhibition  of  the  evidence  |  th»t 
an  ancient  population  of  partially  civil- 
ized nations,  |  differing  entirely  from 
those  of  the  present  In-  |  dians,  peopled 
America,  many  centuries  before  J  its 
discovery  by  Columbus.  |  And ,  inquiries 
into  their  origin,  |  with  a  |  copious  de- 
scription |  Of  many  of  their  stupendous 
Works,  now  in  ruins.  I  With  |  conject- 
uresof  what  may  have  become  of  theni. 
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Priest  (J.)  —  Continued. 

|  Compiled  j  from  travels,  authentic 
sources,  and  the  researches  of  Auti- 
quarian  Societies,  i  By  Josiah  Priest.  | 

Albany :  |  printed  by  Hoffman  and 
White,  No.  71,  State-Street.  |  1833. 

Folded  frontispiece,  title  Term  copyright  1 1. 
preface  pp.  iii-iv.  contents  pp.  v-viii.  text  pp.  9- 
400,  map  and  plate,  8°. 

Haflneiqae  (C.  S.),  Languages  of  Oreg-n— 
Chopunish  and  Chinuc,  pp.  395-397. 

Copies  seen :  Harrard. 

  Araericau  autiquities,  |  and  j  dis- 
coveries in  the  west:  |  being  |  an  exhi- 
bition of  the  evidence  |  that  an  ancient 
population  of  partially  civilized  na- 
tions, |  dilfering  entirely  from  those  of 
the  present  In-  |  dians,  peopled  Amer- 
ica, many  centuries  before  |  its  discov- 
ery by  Columbus.  |  And  |  inquiries  into 
their  origin,  |  with  a  |  copious  descrip- 
tion |  Of  uiuuy  of  their  stupendous 
Works,  now  in  ruins.  |  With  |  conject- 
ures concerning  what  may  have  |  be- 
come of  them.  Compiled  |  from  travels, 
authentic  sources,  and  the  researches  | 
of  |  Antiquarian  Societies.  |  By  Josiah 
Priest.  |  Third  Edition  Revised.  | 

Albany:  |  printed  by  Hoffman  and 
White,  |  No.  71,  State-Street.  |  1833. 

Folded  frontispiece,  title  verso  copyright  1 1. 
preface  pp.  iii-iv,  contents  pp.  v-viii,  text  pp. 
9-400,  map  and  plate,  8°. 

Raflnesque  <C.  S.),  Tabular  view  of  the 
American  generic  langnagea,  pp.  309-312. 

  Language*  of  Oregon— Chopunish  and 

Chinuc,  pp.  395-397. 

Copies  iren :  Boston  Public,  Congress,  Eames, 
Harvard,  Massachusetts  Historical  Society. 

Tbo  Brinley  copy,  no.  5435,  sold  for  $1.50. 

Primer  in  the  Montagnais  language.  See 
La  Broase  (J.  B.  de). 


Primer  —  Continued. 
Micmac      See  Irwin  (T.) 
Montagnais      Arnaud  (C.) 
Moittagnala      La  Brosse  (J.  B.  de). 
Xipissing         Cuoq  (J.  A.) 
Xipissing  MitainalganikiknoamagekSin. 
Ottawa  Meeker  (J.) 

Ottawa  Van  Tassel  (I.) 

Penobscot        Wzokhilafn  (P.  P.) 
Pottawotomi     Simerwell  (R.) 
Sbawnco  Lykins  (J.) 

Wea  Wea. 

Prince:  This  word  following  a  title  or  within  par- 
entheses after  a  uote  indicates  that  a  copy  of  the 
work  referred  to  has  been  seen  by  the  compiler 
in  the  I'rince  collection  preserved  In  the  Bos- 
ton Public  Library,  f 


Abnaki      See  Romagne  (J.  B.) 

Chippewa  Baraga  t F. ) 

Chippewa     '  Belcourt  (G.  A.) 

Chippewa  Dougherty  (P.) 

Chippewa  York  (P.) 

Cree  Bompas(W.C) 

Cree  Cree. 

Cree  First 

Cree  Glass  (E.  B.) 

Cree  Guegnen  (J.  P.) 

Cree  Lacorobe  (A.) 

Delaware  Linapie. 

Delaware  Meeker  (J.) 

Malieeet  Stephens  (J.) 

Massachusetts  Eliot  (J.) 

Massachusetts  Indlane. 

Menomonee  Bonduel  (F.  L.  J.) 

Micmac  Alphabet 


Prince  (J.  Dyneley).  Notes  on  the  lan- 
guage of  the  eastern  Algonkin  tribes. 

In  Americau  Journal  of  Philology,  voL  9,  pp. 
310-316,  Baltimore,  1888, 8°. 

Numerals  1-10  in  iWaniaquoddv.  Abenaki, 
and  Micmac.  p.  310.— VoweU,  consonants,  ac- 
centuation, inflection,  of  the  Possamaquoddy 
and  Abenaki  dialects,  as  illuntratire  of  the 
entire  group,  pp.  311  314— Tablo  of  Panama- 
quoddy,  Abenaki,  and  Micmac  words  showing 
aiinilarity  of  inflect  Ion,  p.  314.— System  of  word- 
building,  with  examples,  pp.  314-315. 

Fromiasiones  Dou.ini  Nostri  [Algon- 
qnine].    See  Cuoq  (J.  A.)  in  Addenda. 

Promisaionea Domini  Nostri  f  Blackfoot]. 
See  Legal  (£.) 

Promisaionea  Domini  Nostri  [Cree,  ro- 
man].  See  Lacombe  (A.) 

Promisaionea  Domini  Nostri  [Cree  sylla- 
bles].   See  Lacombe  (A. )  iu  Addenda. 

Promissiones  Domini  Nostri  Jesu  Christi 
factae  B.  Marg.  M.  Alacoqne.  |  Jesu- 
Krist  ka  iji  achotaiuawad  |  kitchitwa 
Marguerite  Marian  Alacoquau,  |  iuiw 
ondji  auichinaben  k»  manadjitonit  ote. 

[Dayton,  Ohio:  Philip  A.  Kemper. 
188*.] 

A  small  card.  3  by  5  inches  in  si*.*,  headed  as 
above  and  containing  twelve  ■•  Promises  of  Our 
Lord  to  Blessed  Margaret  Mary,"  in  the  Sau- 
teux  language,  on  the  verso  of  which  is  a 
colored  picture  of  the  sacred  heart  with  in- 
scription, in  French,  hflow.  Mr.  Kerop<-r 
informs  me  that  ho  has  not  yet  (October,  1B.S9> 
ascertained  who  made  the  translation.  lie  has 
published  the  same  promises  on  similar  cards 
in  many  languages. 

Copies  teen:  Kame«,  Pilling,  Powell. 

Promiaaionea  Domini  Nostri  Jesu  Christi 
factae  B.  Marg.  M.  Alacoqne.  |  Kaje  wa- 
witmowa  kpineu  Jesos  Knist  |  ketcht- 
wa  weutaksintchin  Maknitin  |  Mani- 
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Promissiones  —  Continued, 
yin  Alncoque  Waje  juweumat  niw  wa 
tpat  |  rain  tchin  i  Ketchtwa  wentak 
tenuk  Oteii. 

[Dayton,  Ohio:  Philip  A.  Kemper. 
1888.] 

A  small  card,  3  by  5  inches  in  sise,  headed  as 
above  and  containing  twelve  "  Promises  of  Oar 
Lord  to  Blessed  Margaret  Mary."  in  thePotto- 
watomie  language,  on  the  verso  of  which  ia  a 
colored  picture  of  the  sacred  heart  with  in- 
scription, in  English,  below.  Mr.  Kemper  in- 
forms me  that  the  translation  was  received 
through  the  Benedictine  Fathers  at  the  Sao  red 
Heart  Mission,  Indian  Territory.  He  has  pub- 
lished the  same  promises  on  similar  cards  in 
many  languages. 

Copie*  teen :  Barnes,  Pilling,  Powell. 

Promissiones  Douuni  Nostri  [Micmac]. 
See  Rand  (8.  T.) 

Promissiones  Domini  Noetri  [Otchipwe]. 

See  G-afron  (J.)  in  the  Addenda. 
Proper  names : 


Algonqnian 

See  Rockwell  (E.P.) 

Algonquian 

Toner  (J.  M.) 

Arapaho 

Blackroore  (W.) 

Arapaho 

Jackson  (W.H.) 

Blackfoot 

Brinton  (D.G.) 

Blackfoot 

Catlin  «».) 

Black  foot 

Chamberlain  (A.  F.) 

Blackfoot 

Mogridge  (G.) 

Black  foot 

Morris  (A.) 

Blackfoot 

Petitot  (E.F.S.  J.) 

Blackfoot 

Stanley  (J.M.) 

Cheyenne 

CaUln  (G.) 

Cheyenne 

Hay  den  (F.  V.) 

Cheyenne 

Indian. 

Cheyenne 

Jackson  (W.  H.) 

Cheyenne 

Sruet  <P.J.  de>. 

Cheyenne 

Treaties. 

Chippewa 

Brinton  (D.G.) 

Chippewa 

Catalogue. 

Chippewa 

Chamberlain  (A.F.) 

Chippewa 

Foster   (J.  W.)  and 

Whitney  (J.D.) 

Chippewa 

Haines  (E.M.) 

Chippewa 

Indian. 

Chippewa 

Jaokaon  (W.H.) 

Chippewa 

Morris  (A.) 

Chippewa 

Nelll  (E.D.) 

Chippewa 

Report. 

Chippewa 

Schoolcraft  (H.  R.) 

Chippewa 

Stanley  (J.  M.) 

Chippewa 

Treaties. 

Chippewa 

Warren  (W.  W.) 

Chippewa 

Wilson  (E.  F.) 

Cree 

Brinton  (D.O.) 

Cree 

Catlin  (O.) 

Cree  . 

Chamberlain  (A.  F.) 

Cree 

Morris  (A.) 

Cree 

Petitot  (E.  F.S.  J.) 

Delaware 

Bollaert  (W.) 

Delaware  Correspondence. 
J>elaware  Indian. 
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Proper  names  —  Con  tin  n  ed . 


Delaware 

See  Jackson  (W.H.) 

Delaware 

hmet  (P.J.de). 

Delaware 

A_  ■              ,  yj    mar  k 

Stanley  (J.  M.) 

Delaware 

Thomas  (G.) 

Illinois 

Indian. 

haskuski.i 

Correspondenoe. 
Indian. 

Kikapoo 

Bollaert  (W.) 

Kikapoo 

Catlin  (O.) 

i\.iKupo<> 

Correspondence. 

Kikapoo 

Indian. 

Kikapoo 
Menoraonee 

Treaties. 

Menotnonee 

Catalogue. 
Catlin  (O.) 

Menomonee 

Indian. 

Menotnonee 

Treaties. 

M  mini 

Indian. 

Miami 

Jackson  (W.  H.) 

Miami 

Smithsonian. 

Miami 

Treaties. 

Catlin  (0.) 

Mobejjan 

Catlin  (G.) 

Mil  usee 

SUnley  (J.M.) 

New  iMi^latiil 

Brinton  (D.G.) 

uttnwa 

Catalogue. 

Ottawa 

Ottawa 

Chamberlain  (A.  F.) 

Ottawa 

Correspondenoe. 
Jackson  (W.  H.) 

Ottawa 

James  (£.) 

Ottawa 

Stanley  (J.  M.) 

Ottawa 

Treaties. 

Peoria 

Catlin  (G.) 

Peoria 

Correspondence. 

Peoria 

Indian. 

1  lankaHiiaw 

Catlin  (G.) 

Piankashaw 

Indian. 

l^i'iiik't^h^i  w 

T  rf  mi  t  i  oft. 

l  ottawotomi 

C  atlin  (G.) 

Pot  tawoto till 

(chamberlain  ( A.  F.) 

Pot  ta  wo  to  ml 
i  ot  law  otomt 

Correspondence. 
Indian. 

Pottawotoml 

Jackson  (W.  H.) 

I'nttawotoini 

.Stanley  (J-M.) 

x  ottaw otiinil 

I  reaties. 

Sac  and  Fox 

Catalogue. 

Sac  anil  Fox 

Catlin  (G.) 

Sac  and  Fox 

Frost  (J.) 

Sac  and  Fox 

Indian. 

Sac  and  Fox 

Jackson  (W.H.) 

Sac  and  Fox 

Maximilian  (A. P.) 

8ac  and  Fox 

Mogridge  (Q.) 

Sac  and  Fox 

Stanley  (J.M.) 

Sac  and  Fox 

Treaties. 

Shawnee 

Bollaert  (W.) 

Shawnee 

Catalogue. 

Shawnee 

Catlin  (G.) 

Shawnee 

Correspondence. 

Shawnee 

Indian. 

Shawnee 

Jackson  (W.H.) 

Shawnee 

SUnley  (J.M.) 

Shawnee 

Treaties. 

Wea 

Catlin  (G.) 

Wea 

Correspondence. 

Wea 

Indian. 

Wea 

8tanley  (J.M.) 

Wea 

Treaties 
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Proud  (Robert).  The  |  History  of  Penn- 
sylvania, |  in  |  North  America,  |  from 
the  i  Original  Institntion  and  Settlement 
of  that  Province,  under  |  the  first  Pro- 
prietor and  Governor  William  Penn,  | 
in  1681,  till  after  the  Year  1742;  |  with 
an  |  introduction,  |  respecting,  |  The 
Life  of  W.  Penn,  prior  to  the  grant  of 
the  Province,  and  the  religious  |  Socie- 
ty of  the  People  called  Quakers; — with 
the  first  rise  of  the  neighbouring  |  Colo- 
nies, more  particularly  of  West-New- 
Jersey,  and  the  8ettlemeut  |  of  the 
Dutch  and  Swedes  on  Delaware.  |  To 
which  is  added,  |  A  brief  Description 
of  the  said  Province,  |  and  of  the  | 
General  State,  in  which  it  flourished, 
principally  between  the  Years  1760  and 
1770.  |  The  whole  including  a  Variety 
of  Things,  |  Useful  and  interesting  to 
be  known,  respecting  that  Country  in 
early  Time,  «fec.  |  With  au  appendix.  | 
Written  principally  between  the  Years 
1776  and  17«0,  |  By  Robert  Proud.  | 
[Four  lines  quotations.]  |  Volume 
I[-II].  | 

Philadelphia:  |  printed  and  sold  by 
Zachariah  Poulson,  junior,  j  number 
eighty,  Chesnut-street.  |  1797  [-1798]. 

2  rola. :  portrait  1 1.  title  verso  quotation  etc. 
11.  preface  dedicatory  pp.  3-lfl.contents  of  the 
introduction  pp.  17-18,  introduction  pp.  19-166, 
text  pp  167-487,  index  and  errata  and  emendate 
pp.  486-508;  folded  map,  title  verso  blank  1 1. 
text  pp.  3-236,  A  View  of  the  Province  of  Penn- 
sylvania pp.  237-350,  Descript  to  Pennsylvania?, 
anno  1729,  pp.  360-373,  appendix  pp.  1-132, 
index  pp.  133-146,  8«. 

Tbe  last  tore©  lines  of  the  impiint  of  vol.  2 
read:  No.  106,  Chesnut-street,  |  Nearly  oppo- 
site to  the  Bank  of  North  America.  |  1708. 

Penn  (W.(,  Letter  etc.  vol.  1,  pp.  246-264. 

Copies  it«n :  Aster,  Boston  Athenwnm.  Bos- 
ton Public,  British  Museum.  Congress,  Eames, 
Harvard,  Lenox,    Massachusetts  Historical 


Psalm-book 

Cree 
Cree 


(James),  jr.  See  Tyrrell  (J.  B. ) 


See  Horden  (J.) 

nordon  (J.)  and  Kirk- 
by  (W.  W.) 
Cree  Hunter  (James). 

Cree  Mackay  (J.  A.) 

Cree  Mason  (W.» 

Psalm  C.  [Massachusetts.]    See  Eliot 

P Balm  xxiii  [Micmac].  See  Rand  (8.  T.) 


Psalms: 

Chippewa  See  O'Meara  (P.  A.) 

Chippewa  Schoolcraft  (J.) 

Mallseet  Rand  (8.  T.) 

Micmao  Rand(&T.) 

Pyrleeus  (Rev.  John  Christopher). 
[Hymns  in  the  Mohican  language. 
1745.]  (•) 

Title  from  Reichel's  Memorials  of  the  Mora- 
vian eh  u  rob,  vol  1,  pp.  138-140. 

Mr.  John  W.  Jordan,  of  the  Pennsylvania 
Historical  Society,  who  has  Interested  himself 
In  tbe  Moravian  missionaries  and  their  works, 
writes  me  as  follows:  "I  examined  the  Bethle- 
hem diary  for  the  year  1745,  and  under  date  of 
September  18th  it  is  recorded  that  tbe  first 
translation  of  hymns  (two)  Into  Mohican,  made 
by  Rev.  J.  C.  Pyrkeus,  'appeared  to-day.'  They 
were  revised  by  tbe  convert  John,  a  Mohican 
from  Shecomeco.  Prior  to  this  date  Pvrlams 
had  studied  Mohican  as  well  as  Mohawk.  From 
tbe  writing  of  the  record  I  am  led  to  believe 
that  these  translated  hymns  were  printed  in 
slips  either  by  Franklin  or  Saur.  I  am  not 
able  to  verify  this  by  the  record,  unfortunately. 

"The  Moravian  Indians  who  were  sojourning 
at  Bethlehem,  Pa.,  in  1745-'46  caused  Pyrheus 
to  begin  tbe  translation  of  hymns  for  a  Mohican 
hymn  book,  to  which  other  Moravians  contrib- 
uted —J.  Martin  Mack,  David  Bruce,  and  G. 
Bnttner." 

  Probe  in  einem  Gesangbnoh  der  Na- 
tions der  Mahikander,  Delawares  und 
etliche  Verse  in  der  Sprache  der  6  Na- 
tionen.    1746.  (•) 

Manuscript,  pp.  1-28,  sm.  8°. 

Title  from  Mr.  A.  Glltach.of  the  Unit*te-Bi- 
bliothek.  Herruhut.  Saxony,  where  the  manu- 
script is  preserved. 

"Jno.  Christopher  Pyrhens,  the  Mohawk 
scholar,  was  born  at  Pausa,  Voigtland.  in  1713. 
Studied  for  tbe  ministry  at  the  University  of 
Leipsic  between  1733  and  1738.  Hero  he  became 
attached  to  the  Brethren,  visited  Hetmbut, 
and  accepted  au  appointment  aa  missionary. 
Sailed  from  London  in  company  with  Biittner 
and  Zander,  and  reached  Bethlehem  October  10, 
1740.  Commenced  the  study  of  the  Mohawk  at 
Tnlpehocken,  in  January,  1743,  under  Weiser's 
direction.  The  Brethren  having  failed  to  pro- 
cure a  Mohawk  Indian  from  Freehold  to  inst ruc^ 
in  that  langnago  such  of  their  number  as  were 
set  apart  for  the  mission,  Pyrlams  undertook 
this,  and  on  tbe4th  of  February,  1744,  opened  his 
Indian  school.  In  September  of  1745  bis  first 
translations  of  hymns  into  Mohican  appeared. 
This  was  tbe  beginning  of  a  collection  for  the 
use  of  tbe  mission.  In  November  of  1751  he 
tailed  for  England,  where  be  labored  until  1770. 
He  next  went  to  Germany,  where  be  died  May 
28, 1785."- 
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Quaritoh  (Bernard).  A  general  |  catalogue 
of  books,  |  arranged  in  classes,  |  offered 
for  sale  by  |  Bernard  Quaritoh.  |  [Three 
Hues  quotation.]  | 

London:  |  15  Piccadilly.  |  1868. 

Title  verso  printer  1  L  preface  (dated  J  line, 
1868)  1  1.  table  of  contents  pp.  v-vtii,  catalogue 
pp.  1-1056,  desiderate  pp.  1057-1080.  general 
index  pp.  1081-1130,  8=. 

American  languages,  and  book*  relating  to 
America,  pp.  648-653.  contain*  title*  of  books 
relating  to  tbe  Oree,  Delaware,  Montagnais 
and  Massachusetts  languages. 

Copies  seen :  Bumes. 

 A  general  |  catalogue  of  books,  |  of- 
fered to  the  public  at  the  affixed  prices 
|  by  |  Bernard  Quaritch.  |  [Quotations 
five  lines.]  | 

London:  |  15  Piccadilly.  |  1874. 

Title  verso  printers  1 1.  preface  (dated  Octo-  , 
ber  1,  1874)  pp.  iii-iv,  table  of  contents  pp.  v-x, 
catalogue  pp.  1-1738,  desiderate  pp.  1737-1770, 
general  index  pp.  1781-1889,  8°.  Originally 
issued  in  paper-covered  parts,  numbered  279-  ( 
201,  from  August,  1671,  to  October,  1873. 

Itlbliotheca  Occidental!*,  pp. 706-898.  contains 
scattered  titles  of  books  relating  to  the  Algon- 
quian  languages,  including  tbe  title  of  Eliot's 
Indian  bible,  first  edition,  p.  853. — Anglo- Amer- 
ica, pp.  1520-1522,  contains  titles  of  several 
works  in  tbe  Massachusetts  Indian  language, 
including  ttie  Indian  bible. 

Copies  seen .-  Barnes,  Lenox. 

  A  general  |  catalogue  of  books,  |  of- 
fered to  the  public  at  the  affixed  prices 
|  by  |  Bernard  Quaritoh.  |  The  supple- 
ment: 1875-77.  | 

London :  |  15  Piccadilly.  |  1877. 

Title  verso  priutcrs  1 1.  preface  (dated  Octo- 
ber, 1877)  pp.  iii-iv,  table  of  contents  pp.  1-8,  cat- 
alogue pp.  1-1402,  desiderata  pp.  1493-1540,  gen- 
eral index  pp.  1541-1672,  8°.  Originally  issued 
in  paper-covered  parts,  numbered  292-308,  from 
November,  1874,  to  February,  1877. 

American  languages,  pp.  1138-1139,  contains 
titles  of  works  in  and  relating  to  the  Algonquin, 
Croe,  and  Ojlbwa  languages ;  also  title  of  Eliot's 
Indian  bible,  first  edition,  p.  583. 

Copies  seen ;  Fames,  Lenox. 

  A  general  |  catalogue  of  books,  |  of- 
fered to  the  pnblio  at  the  affixed  prices 
|  by  |  Bernard  Quaritch.  | 
London :  |  15  Piccadilly.  |  1880. 
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Quaritoh  (B.)  —  Continued. 

Title  verso  printers  I  L  preface  (dated  July, 
1880)  pp.  iii-iv,  table  of  contents  pp.  v-x,  cata- 
logue pp.1-2166,  general  Index  pp.  2167-2395,  8°. 
Includes  the  parts  issued  with  the  numbers  309- 
330,  from  Julj-,  1877,  to  November,  1879. 

American  languages,  pp.  1261-1269,  contain* 
titles  of  a  few  Algonquian  languages— Croe, 
Kiripi,  and  Mohican. 

Copies  teen :  Bureau  of  Ethnology,  Congreas. 

 Catalogue  |  of  books  on  the  |  history, 

geography,  |  aud  of  |  the  philology  |  of 
|  America,  Australasia,  Asia,  Africa.  | 
I.  Historical  geography,  voyages,  aud  j 
travels.  |  II.  History,  ethnology,  and 
philology  |  of  America.  |  III.  History, 
topography,  and  ethnology  |  of  Asia, 
Polynesia,  and  Africa.  |  Offered  for  Cash 
at  the  affixed  net  prioee  by  |  Bernard 
Quaritch.  | 

London:  |  15  Piccadilly,  June  1885 
to  October  1886.  |  18S6. 

Title  verso  contents  1 1.  catalogue  pp.  2747- 
3162,  index  pp.  i-lxil,  8°.  Lettered  on  the  back : 

QUA&tTCH'g  |  OENKRAL  |  CATALOGUE  |  PART 
XU.  I  VOYAOK8  |  AKD  I  TBAVRUJ  I  AHXRICAXA  | 
AND  |  ORIRXTALIA  |  LOSDOX  1886.  This  vol- 
ume comprises  nus.  362-364  (June,  July,  and 
August,  1885),  of  the  paper-covered  series,  with 
tbe  addition  of  a  special  title  and  a  general 
index. 

American  languages,  pp.  8021-3042,  contains 
titles  of  hooks  in  Algonkiu,  Cree,  Ocbipwa,  Mic- 
mac.  Mohican,  Natik  or  Masaaohusl,  and  Qulr- 
ipL 

Tbe  complete  "General  Catalogue,"  of  whiob 
the  above  is  a  part,  comprises  15  volumes  bound 
in  red  cloth,  paged  consecutively  1-4066.  Bach 
volume  has  its  own  special  title  and  index,  with 
the  title  of  the  series  and  the  number  of  the 
part  lettered  on  the  back.  It  was  originally 
issued  as  aoa.  332-375  of  the  paper-covered  ae- 
ries, rrom  Novemb  r,  1880,  to  August,  1887,  at 
which  date  the  publication  was  discontinued. 
Part  VIII  (1884),  relating  to  religions,  biblea, 
etc.,  contains  titles  of  Eliot's  Indian  testament 
and  bihlo,  pp.  1600,  1601 ;  also  portions  of  script- 
ure in  Ojibwa,  p.  1628.  Part  XV  ( 1888).  relating 
to  typographical  monuments,  contains  titles  of 
Eliot's  Indian  testament  and  bible,  pp.  390O- 
3901, 4054. 

Copies  teen:  Eames. 
A  large  paper  edition  as  follows: 
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noon  autcnmwufrct  ? 

2ft&c£ra*&,  Nook  antonnawufcet  nhaun  nnnowtraun* 
maumnk,  aunch  aum  maumoothpehhaut  Pohtomnu  awau- 
fuu,  do  ».  wauwuawckihnaut  hcnmcwch. 

Q.  Kauqui  Pohtammawwaus  kraccnkomih  kaukuliVhum- 
mau<]U)K}  wauch  turn  wmiwehmuq  anahqoch  auns  mad 

moothpehhauTuq ,  don  wauwuwvekihnauyuq  ? 

jf%  Nik  wianptoonnauwmokun  Pohtomnurorwaas  an- 
tecnankhaathcek,  nch  ickhowoi  wo  \k  t\  ikoi  nauktuhban- 
lerup  wfohekan,  nch  nun  nquchchch  kaukuhkhunvTUi- 
qmj  aunqueh  auoi  nuumoorapehhauyuq,   don   w;,  .  .\:. 

*~c&eun«uyuq. 

X>.  Kauquikuh  nch  irfoowhekua  nraan  uaneb  kko& 
koton  I 

Nik  wfoowhcknn  nkroa  orneh  kkuhkotont  tan» 
anm  aunhquah  TOrhtnmrrok  noli  wckeb  PohTomman- 
waut,  don  ansch  doounauquq. 

i?.  Taunetk  wtenncivca  nuh  PohtonxmaTrotn*  ! 

d~  Nok  Pa&tonuuuvvans  piuqocwch  xrckrchttUcoov 
nanovotvo  ;  ftuh  cyuhquauyowch,  don  floh  pepcenweh- 
nauKch  nch  aaaavnfoer,  Yri&ukhiunnabkauwacknn, 
son  s  aukuc j  don  ovatnaauwauk^;. 

2r  Kattkbootnmk  aut  Pohtaxaxa'jnraofck.  f 
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Quaritch  (B.)  — Continued. 
  A  geueral  |  catalogue  of  books  |  of- 
fered to  the  public  at  the  affixed  prices 
|  by  i  Bernard  Quaritch  |  Vol.  I[-VI]  | 
London:  |  15  Piccadilly,  |  1887. 
fl  vols,  royal  8s.  An  Index  Tolome  wm  an- 
nouuccd.  but  it  bu  not  yet  (October,  1880)  ap- 
peared. 

American  language*.  as  onder  the  preceding 
title,  vol.  5,  pp.  3021-3042. 
Copiettern:  Lenox. 

This  edition  waa  pnbliahed  at  15J.  for  the  aet, 
including  the  eeventh  or  index  Tolume. 

a 

  No.  80.    London,  December,  1887.  | 

A  rough  lint  |  of  |  valuable  and  rare 
books,  |  comprising  |  the  choicest  por- 
tions of  Various  Libraries,  |  and  many 
very  cheap  works  of  every  class  of  Lit- 
erature, |  at  greatly  reduoed  prices,  |  \ 
offered  by  |  Bernard  Quaritch,  15,  Pic-  | 
cadilly,  W. 

Printed  cover  (with  title:  "The  miscellane- 
ous aud  the  musical  library  of  Mr.  William  j 
Chappi'U."  etc),  catalogue  with  heading  as 
above  pp.  1-128, 6? 

American  languages,  pp.  1-13,  contains  titles 
of  books  in  Algonkiu,  Monsi,  Ochipwe,  Cree, 
Mohican.  Xatik  or  Maaaachusi.  New  England, 
and  Quiripi. 

Copitt  teen :  Barnes.  Pilling. 
Qoebee  Historical  Society  :  These  words  follow- 
Sng  a  titlo  or  within  parentheses  after  a  not'' 
indicate  that  a  copy  of  the  work  referred  to  has 
Wen  seen  by  the  compiler  in  the  library  of  that 
institution. 

Querl  de  Fieguron  ( Ptoe  Maurice).  See 
Gay  (R.  M.) 

[Quinuey  (John).]    The  |  Assembly's  | 
Catechism.  | 

Ptiuted  at  Stockbridge,  Mnseachu-  i 
setts,  |  by  Loring  Andrews.  |  1795. 

Title  verso  blank  1 1.  text  (with  the  exception  , 
of  the  headings  in  English,  entirely  in  the 
Mohegan  or  Stockbridge  Indian  1  inguage)  pp 
3-31,  verao  of  p.  31  blank,  8°.  Signatures  [k]. 
B,  c,  D  in  fours.  See  the  fac  similes  of  the  title- 
page  and  of  the  first  page  of  the  text. 

The  Assembly's  Shorter  Catechism,  pp.  3- 
27.— Dr.  Watta's  Shorter  Catechism  for  Chil- 
dren, pp.  27-31.  At  the  bottom  of  page  31  are 
the  words:  "  The  foregoing  is  Printed  in  the  i 
Moheakunnuk,  or  Stockbridge  |  Indian  Lan 
guage ." 

Copitt  ««en .-  Lenox ,  Maaaach  aeetto  H  Istorical 
Society. 

On  the  blank  page  opposite  the  title  of  the 
Lenox  copy  is  the  following  manuacript  note, 
copied  from  Schoolcraft  s  iiiMioprapfttcai  Cata- 
logue no.  «3.  referring  to  the  later  edition 
described  below: 


Juiuney  (J.)  —  Continued. 

"This  translatio  >  was  made  by  John  Quin- 
ney  and  C.tpt.  Hondrlck.  who  received  their 
[tie]  commission  from  Goneral  Washington." 

Mr.  Brinley's  copy  (no.  5091).  bound  with  two 
other  tracts,  sold  for  $24,  and  in  now  in  the 
Lenox  Library.  Another  copy  has  since  been 
offered  for  sale  for  $ 50. 

John  Qu  nney,  to  whom  this  translation  is 
attributed,  waa  an  Indian  of  the  Moheakunnuk 
or  Stockbridge  tribo  who  lived  about  the  mid- 
dle of  the  eighteenth  century.  lie  was  prob- 
ably au  astiUtant  or  Interpreter  to  Rev.  John 
Sergeant  the  elder,  missionary  at  Stockbridge 
from  1735  to  1749,  whom  he  perhaps  aided  lit 
translating  prayers  and  other  works  into  the 
Indian  language.  Nothing  has  been  learned  of 
his  personal  history  j  but  his  descendants  were 
prominent  la  the  later  history  of  the  tribe. 

His  son  Joseph  Quiuney.  whose  name  is  also 
spelled  Quan-au-kauut  or  Quiticijuaun  ,  was 
town  constable  in  17G>;  and  in  1777.  after  the 
death  of  the  sachcoi  Solumou  Un  haun-nau- 
waun  nutt,  he  was  madu  chief  of  the  Mohea- 
kuuunk  uation.  Another  Joseph  Quinuey.  per- 
haps a  son  of  the  former,  was  chosen  deacon  of 
tho  New  Stockbridge  church  in  1817;  and  in 
the  following  year  was  one  ot  the  lenders  in  tho 
emigration  of  his  people  from  the  state  of  New 
York  to  a  new  homo  in  the  west.  John  W. 
Quinuey,  born  in  1797,  and  educated  at  York- 
town,  Westchester  County,  X.  Y.,  was  chief  of 
the  tribo  in  1819-52,  while  residing  on  Lake 
Winuebitgo  in  Wisconsin. 

The  translation  of  tho  Attembly  t  Cateehitm 
waa  probably  made  by  Johu  Quiuney  u^der  the 
supervision  of  the  elder  Mr.  Sergeant.  Accord- 
ing to  the  Indian  tradition,  as  preserved  by  Mr. 
Schoolcraft  in  his  Bibliographical  Catalogue 
(1849),  no.  03,  it  "is  understood  to  have  been 
doue  prior  to  the  American  Revolution,  while 
this  tribe  dwelt  at  Stockbridge,  Mass.,  on  the 
Houaatouic  River.1' 

From  this  it  may  bo  inferred  that  there  was 
an  earlier  edition  printed,  of  which  no  copy  has 
been  found.  However  that  may  be,  the  work 
must  have  been  thoroughly  revised  afterwards, 
and  tho  spelling  changed  to  agree  with  the  lan- 
guage as  written  in  1795.  This  is  evident  from 
the  fact  that  Dr.  Wattt't  Shorter  Catcchism/or 
Children,  as  printed  on  pp.  27-31,  is  certainly  a 
revision  of  Mr.  Sergeant's  translation  made  be- 
fore 1749.  although  it  diners  considerably  in  the 
or  hograpby.  and  occasionally  in  the  wording, 
from  that  version  as  printed  on  pp.  8-15  of  the 
first  part  of  Mr.  Sergeant  s  prayers. 

The  edition  described  above  was  printed  for 
the  useof  the  Moheakunnuk  Iudians,  after  they 
had  removed  from  Stockbridge,  Mass.,  to  New 
Stockbridge.  N.  Y.  It  was  published  without 
doubt  at  the  instance  of  Rev.  John  Sergeant  the 
younger,  who  also  understood  the  language,  and 
who  had  been  minister  of  the  Indian  church 
since  1775. 

 See  Sergeant  (J.) 
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Qainney  (J.)  — Continued. 

[  and  Aupaumut  ( Capt.  Hendrick).  ] 

The  assembly's  |  shorter  catechism. 
[Stockbridge  f   1818 1] 

No  title-pace,  beading  onlj ;  text  (with  the 
exception  of  the  headings  in  English,  entirely 
io  the  Mobegan  or  Stockbridge  Iudian  lau-  i 
guage)  pp.  1-31,  sq.  18°.*  Signatures  [a],  b,  c, 
(dJ  in  fonrs,  and  ■  iu  two,  including  a  blank  ' 
leaf  at  the  end.   The  last  six  leaves  form  but  a  ' 
single  fold,  notwithstanding  the  signature  mark 
K  at  the  bottom  of  page  33.    See  the  fae-simile 
of  the  first  page. 

Theassembly's  shorter  catechism,  pp.  1-22. — 
Dr.  Watts' shorter  catechism  for  children,  pp. 
22-25.  —John  ill  (verses  1-21),  pp.  26-28.— 
Matthew  v  (verses  1-20).  pp.  28-20  — Matthew 
vii  (verses  1-27),  pp.  29-31.  —Select  psalms 
(Psalm  S,  common  metre;  Psalm  4,  long  metre ; 
Psalm  61, 1st  Part,  long  metre ;  Psalm  119,  Uth 
Part*  common  metre),  pp.  32-34.  At  the  bottom 
of  page  34  are  the  words:  "The  foregoing  is 
printed  in  the  Moheakunnnk,  or  Stockbridge 
[  Indian  Language." 

Copies  t<m .-  Boston  Athenasum,  Massachu- 
setts Historical  Society,  Pilling,  Wisconsin 
Historical  Society. 

On  one  of  the  preliminary  blank  leaves  of  the 
Boston  Athentenm  copy,  which  formerly  be- 
longed to  Mr.  Henry  K.  Schoolcraft,  is  the  fol- 
lowing manuscript  note: 

"This  translation  was  made  by  John  Quin- 
■    ney  and  Capt.  Hendrick  who  received  his  com- 
mission from  General  Washington.   Little  else 
has  ever  been  translated  into  the  Stockbridge 
language  besides  this." 

The  first  twenty-five  pages  contain  an  exact 
reprint  of  the  edition  of  1795 ;  the  remainder 
was  probably  translated  by  Capt.  Hendrick, 
at  the  suggestion  of  Rev.  John  Sergoant,  who 
died  in  1824.  Tho  exact  date  of  its  publication 
has  not  been  ascertained ;  but  from  the  appear- 
ance of  the  paper  and  the  typography,  it  would 
seem  to  belong  to  the  period  of  the  removal  of 
the  tribe  from  New  Stockbridge,  N.  Y.,  to  In 
diana  in  1818,  and  to  Wisconsin  in  1822.  Mr. 
Sergoant  wished  to  have  his  Indians  well  sup- 
plied with  books  before  their  departure.  "  My 
people,"  he  writes,  March  30,  1818,  "cau  read  1 
their  own  language  very  fluently,  when  they 
pronounne  English  very  indlflorently.  This 
will  always  be  the  case,  so  long  as  they  speak 
their  own  language  in  their  families."  In  an- 
other letter,  dated  December  10,  1821,  he  says : 
"  I  am  in  hopes  to  obtain  copies  of  Elliot's  Bible 
in  the  Indian  language,  and  am  of  opinion,  that 
this  Bible  will  be  understood  by  a  good  part  of 
the  natives  in  tho  N.  W.  Territory." 

Captain  Hendrick  Aupaumut,  an  Indian  of 
the  Stockbridge  tribe,  was  a  man  of  eminence  [ 
among  his  people.  In  personal  appearance, 
"his  gait,"  says  one,  "and  his  demeanor,  ap- 
peared like  royalty."  He  was  often  employed 
as  interpreter ;  and  in  thin  capacity  his  "strong 
memory,  his  clear,  lucid  manner,  and  his  mind 


Qulnney  (J.)  and  Aupaumut (H.)— Con. 
illumined  face, "as  he  conveyed  the  thought* of 
a  preacher  to  his  people,  are  highly  praised. 
His  public  speeches  are  spoken  of  as  "  always 
remarkable  for  perspicuity  and  sound  sense." 
According  to  a  common  custom  iu  the  tribe,  he 
dropped  tho  Indian  name  Aupaumut,  and  was 
known  as  Capt  Hendrick.  Since  then,  Hen- 
drick  has  been  the  surname  of  the  family. 
(Jones  s  Stockbndge,  pp.  119, 120.) 

He  probably  received  his  commission  as  Ctp- 
tiin  from  Geueral  Washington  during  the  revo- 
lutionary war.  In  1777,  when  Joseph  Qulnney 
became  sachem,  be  made  nendrlck  one  of  bis 
counselors.  In  1785  the  tribe  removed  from 
Stockbridge,  Mass.,  to  a  tract  of  land  six  miles 
square,  given  to  them  by  the  Oneida  Indians, 
situated  in  what  is  now  Madison  County,  New 
York.  There  they  built  the  village  of  New 
Stockbridge. 

Capt.  Hendrick  is  mentioned  by  Rev.  Mr. 
Klrkland,  in  a  letter  to  General  Knox,  dated 
April  22,  1791.  as  "one  of  the  chiefs  of  the 
Stockbridge  tribe."  "As  you  are  in  a  measure 
a  stranger  to  Captain  Hendrick,"  he  continues, 
"  allow  me  to  say.  from  long  personal  acquaint- 
ance with  him,  that  he  la  very  little  inferior  to 
Cornplanter,  who  himself  baa  a  high  esteem  for 
the  Stockbridge  chief."  In  1792  the  Indians  of 
New  Stockbridge  and  their  neighbors  of  the  Six 
Nations  were  invited  to  Philadelphia  by  Presi- 
dent Washington,  "that  measures  might  be  con- 
certed to  impart  such  of  the  blessings  of  civili- 
zation as  might  suit  (heir  condition."  On  this 
occasion  Capt.  Hendrick  accompanied  them, 
and  while  there  he  was  employed  by  the  Sec- 
reUry  of  War  to  go  on  a  mission  to  the  western 
tribes. 

In  1809  he  formed  the  plan  of  collecting  all 
the  eastern  Indians  and  settling  tbem  vu  lands 
near  the  White  River  in  Indiana,  which  had 
been  given  to  this  tribe  by  the  Miarais  more 
than  a  century  before.  About  the  same  time, 
wheu  the  Stockbridge*  and  Delaware*  were  so- 
licited by  Tocumseli  and  his  brother,  the 
Prophet,  to  join  tbem  in  a  league  against  the 
whites,  the  advice  and  exertions  of  Capt.  Hen- 
drick kept  tbem  aloof.  In  the  war  with  Great 
Hrltaiu  which  soon  followed,  he  joined  the 
American  army,  was  favorably  noticed,  and 
promoted  to  office. 

In  1816  or  1817  Capt.  Hendiick  resigned  the 
chieftainship,  on  account  of  old  age  and  increas- 
ing iuflrmitiea.  Hi*  youngest  son,  Solomon  Au- 
paumut, or  a*  he  was  usually  called,  Solomon  U- 
Ueudrick,  was  made  sachem  iu  his  Btead,  but  fas 
died  a  few  years  later.  In  September,  1818,  the 
first  removal  of  a  part  of  the  tribe  took  place, 
from  New  Stockbridgo  to  Indiana,  but  the  vent- 
ure was  unfortunate.  In  1821,  under  the  direc- 
tion of  Chief  Solomon  Aupaumut,  a  tract  of 
land  was  purchased  for  them  on  the  cast  side  of 
Fox  River,  in  Wisconsin,  about  twenty-two 
miles  from  its  entrance  to  G  reen  Bay ;  and  to 
that  place  they  began  to  emigrate  in  1822.  Capt. 
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THE  ASSEMBLY'S 

SHORTER  CATECHISM. 

1.  Qc]i*rtr*ii'iiu'tiiinkut\.  Kauqill  nhaun  unnowwaunmawa 
npoU  autcnnawUsccf^  » 

ttiukhchcuxh ,  Nook  aulonnau'itacot  flhaun  unnowwaun* 
iMHinniki  aunch  aunt  maumootlipehHaut  Pohtonimamvaunan, 
don  •  :mv.  umwckihnaut  honmcwch. 

2.  Q.  Kauqui  Pobtommawuau*  krocmkonuh  kavkuhkhura- 
mauquuq  ivnuch  aum  waiiwchtiyuq  aunbquch  aum  n.au  mooth- 
pchhauyuq,  don  uauuruwwckihnauyuq' 

A.  Nik  wtuuptoonnauwauhun  Pohlommowwaus  autcnnauk- 
hauthcck,  nch  mkhowoi  wonk  wskoi  nauktuhhau*ctup  wsohe- 
fctm,  neh  nun  nquchchch  kauknhkhummauquq  aunquch  aum 
inaumootlipchhauyuq,  don  wauu-auuekchnauyuq. 

.).  <i.  Kauquikuh  nch  waoowhckun  nhaun  unnch  kkuh- 
l.otom* 

A.  Nik  wsoowhckun  nhaun  unnch  kkuhkotom  laun  aum 
*  mhquch  wn.thturamuk  nuh  wchch  Pohtommauwaus,  don 
aunch  dootmauquq. 

4.  Q.  Tauiicck  wtcnnoiycn  nuh  Pohtomnawwaus* 

A.  Nuk  Poutommuwuaus  pauqucwch  wchechukkoow  nnno 
woiyo;  stuh  cyuhquauyowch,  don  stuh  pcpcmwchnutiwch 
nch  aunawiiacct,  «»aukhkunnuhkau\vaukun,  oneiAvaukun,  don 
unaumamvaukun. 

5.  Q.  Kaukhoowwuk  aut  Pohtommuu'wausuk  > 

A.  Pamkowuow  kuh  pnooq,  nuh  mauyauwch  paupmaw- 
tithcct  Pohtomwiowuaua. 

6.  Q.  Taun  wtcnkecmquilhthccm  nuh  kohchch  Pohtom- 
mnwwauacct'  ' 

A.  Nkhaunnoikcck  unnuqqucb,  chsch  nuh  wautoghhemuk 
wtiomon,  don  nccn  kauackhoikch  wchchchuhqnn;  nokc  nkhc- 
wch  aunow   pau«koo  Pohiommua  wau^  paiiMjun  aunquchg 
kkiychtcct,  wonk  nch  wcckchaunauqsowaukunnonuh. 
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Quinney  (J.)  and  Aupaumut(H.)— Con. 
Hendriok,  however,  remained  behind  nntil  Sep- 
tember, 1820,  when  he  too  removed  to  Green  Bay 
with  his  family.  The  date  of  bis  death  baa  not 
been  ascertained,  but  it  probably  happened  not 
long  after. 

During  his  residence  at  New  Stockbridge, 
Capt,  Hendrick  ooio piled  and  wrote  in  English 
the  traditional  history  of  the  "  Muh-he  con-uuk 
Nation."  Some  fragmenta  of  this  cnriooa  and 
interesting  work  have  been  preserved  in  Dr. 
Dwight's  TravtU  (New  Haven,  1821-22),  and  in 
Jones's  Stockbridge  (8pringfleld,  IBM). 

After  thodeath  of  Solomon  Aupaumnt,  about 
the  year  1823,  John  Mctoxin  was  made  sachem, 
which  office  be  held  for  a  dozen  or  more  j  ears. 
In  1833  and  1834,  by  treaty  with  the  government, 
the  Stockbridge  Indians  were  obliged  to  re- 
move from  the  Fox  River  to  the  east  side  of 
Lake  Winnebago,  where  the  body  of  the  tribe 
remained  nntil  the  present  reservation  was  se- 
lected for  them  about  seven  miles  west  of  Ke- 
shena,  Shawano  County,  Wisconsin.  In  1839,  a 
company  of  seventy  or  eighty  individuals  sep- 
arated from  the  tribe  and  emigrated  to  lands 
set  apart  for  the  Delaware  Indians,  five  miles 
below  Fort  Leavenworth,  on  the  Missouri  River. 
In  May,  1851,  the  tribe  numbered  235,  including 

ALG  27 


Quinney  (J.)  and  Aupaumnt  (H.)-— Con. 
the  little  colony  in  Missouri,  which  had  become 
reduced  to  twenty-five  or  thirty  persons.  Those 
who  had  become  citizenized  were  71.  At  that 
time  it  was  related  that "  their  own  language  haa 
gone  very  nearly  out  of  use  for  want  of  a  native 
literature,  and  the  English  only  is  taught."  In 
1881  their  number  had  decreased  to  135. 

After  the  removal  from  New  York,  the  first 
missionary  who  visited  them  at  Green  Bay  win 
Rev.  Jease  Miner,  in  1827,  but  he  died  about  two 
years  later.  Iu  1829  Rev.  Cutting  Marsh  was 
sent  to  them  as  minister,  and  Mr.  Jedediah 
Stevens  and  his  wife  as  teachers.  In  1834,  Rev. 
Chaunoey  Hall  and  Mrs.  Hall  joined  the  mis- 
sion. Mr.  Marsh  resigned  the  care  of  the  In- 
dian church  in  18(0  to  Rev.  Jeremiah  Slingcr- 
land,  who  was  a  native  of  the  tribe  and  the 
adopted  son  of  deacon  Joseph  Quinney.  Mr. 
Slingerland  had  received  a  theological  educa- 
tion at  Bangor,  Maine.  He  was  still  minister 
of  the  church  on  the  Stockbridge  Indian  reser- 
vation in  1881. 

Quiripi : 

Catechism  See  Pierson  ( A . ) 

Lord's  prayer  Trumbull  (J.  H.) 

Text  Pierson  (A.) 

Quoddjr.    Boo  Patsamaqaoddy. 
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Rafinesque  (Constantino  Samuel).  An- 
cient history,  |  or  |  annals  of  Ken- 
tucky ;  |  with  a  survey  of  the  ancient 
monuments  |  of  North  America,  |  And 
a  Tabnlar  View  of  the  Principal  Lan- 
guages aud  Primi-  |  tive  Nations  of  the 
whole  Earth.  |  By  C.  S.  Kafiuosque,  A. 
M,  Ph.  D,  |  Prof.  [&c.  nine  lines.]  | 
(Numquam  otiosus.)  | 

Frankfort,  in  Kentuoky.  |  Printed  for 
the  author.  |  1824. 

Title  verso  dedication  1  L  table  of  nations 
and  languages  pp.  lit-lv,  half-title  verso  blank 
1 1.  exordium  pp.  text  pp.  5-31,  appendix  pp. 
3-V39.89. 

Ethnological  and  philological  table  of  the 

tain*  the  root*  of  a  few  words  in  Lonapian,  fol- 
lowed by  full-word  examples  in  the  Shawanih 


Oopiet  teen  ■ 
lie,  Congress. 

The  Field  copy.  no.  18M,  sold  for  $3.12;  the 
Squier  copy,  no.  1000,  #4  ;  the  Brinley  copy,  no. 
40*8,  $2.50.   Priced  by  Clarke  A  oo.188S.no. 


 Atlantic  journal,  |  and  |  friend  of 

knowledge.  |  Iu  eight  numbers.  |  Con- 
taining about  160  original  articles  and 
tracts  oo  Natural  and  |  Historical  Sci- 
ences, the  Description  of  about  150  New 
Plants, !  and  100  New  Animals  or  Fossils. 
Many  Vocabularies  of  Langua-  |  gea, 
Historical  and  Geological  Facts, &c.  &o. 
Ac.  |  By  C.  S.  Rafineaque,  A.  M.  .  . 
Ph.  D.  |  Professor  of  Historical  and 
Natural  Soienoee,  Member  of  sere  |  ral 
learned  societies  iu  Europe  and  Amer- 
ica, &o.  |  [Quotation  and  list  of  fig- 
ures, six  lines.]  | 

Philadelphia:  |  1832-1833.  |  (Two 
dollars.) 

Tabular  view  recto  blank  1  1.  title  rerao  in- 
dex 1  1.  iconography  and  illustrations  etc.  1 1. 
text  pp.  1-202,  205-212, 8°.  Originally  issued  in 
numbers  (1-8,  and  extra  of  no.  3),  from  the 
"spring  of  1832"  to  the  "  winter  of  1833." 

American  history.  Tabular  View  of  tbe 
American  Generic  Languages,  and  Original 
Nations,  pp.  6-8. 

Languages  of    Oregon.     Cbopunish  and 
Cbinuo,  pp.  133-131,  contain*  on  page  184  nu- 
i  Musquaki,  Shawani,  and  Mohegan. 
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Rafinesque  (C.  8.)— Continued. 
Oopiet  §een :  Boston  Athenaram,  Britial 
seum,  Congress,  Eamea. 

These  two  articles  reprinted  in  : 
Priest  (J.),  American  antiquities,  pp.309-312, 
395-397,  Albany,  1833,  8°. 

 Number  1.   Spring  1836  [-Number 2. 

Summer  of  1836].  |  The  |  American  na- 
tions ;  |  or,  |  Outlines  of  A  National 
History ;  |  of  the  |  ancient  aud  modern 
nations  |  of  |  North  and  South  Amer- 
ica. |  [Four  lines  verse.]  |  First  num- 
ber, or  volume:  |  generalities  and  an- 
nals |  [-Second  number,  or  volume:  | 
origin  and  researches].  |  By  Prof-  C.  S. 
Rafinesque.  | 

Philadelphia,  |  published  by  C.  S. 
Rafinesque,  |  no.  110  north  tenth 
street,  |  sold  by  the  principal  booksell- 
ers, |  and  in  London  by  O.  Rich,  |  in 
Paris  by  Meilhac  &  Baillere.  |  1836. 

8eeond  titU .-  The  |  American  nations ;  |  or,  | 
outlines  of  their  |  general  history,  |  ancient 
and  modern :  |  including  the  whole  history  of 
the  earth  |  and  mankind  in  tbe  western  hemi- 
sphere; |  the  philosophy  of  American  history;  | 
the  annals,  traditions,  civilisation,  |  languages. 
Ac.,  of  all  the  Ameri- 1  can  nations,  tribes,  em- 
pires, |  and  s totes.  I  With  Maps,  Plates,  Views, 
and  Plans  of  Monuments.  I  Tables,  Notes,  and 
Illustrations.  |  By  C.  S.  Rafinesque :  |  Professor 
(Ac.  six  lines.  1 1  First  volume.  |  [Quotation  six 
lines.]  | 

Philadelphia:  |  0.  B.  Rannesqne,  110  north 
tenth  st.  |  Printed  by  F.  Turner,  367  Market 
St.  1 183$ 

2  vols. :  title  verso  prospectus  1 1.  second  title 
verso  copyright  1  1.  dedication  pp.  1-2,  pref- 
ace pp.  3-12,  text  pp.  13-26$,  contents  p.  260  ; 
title  verxo  prospectus  1  1.  second  title  verso 
copyright  I  1.  text  pp.  5-291,  content*  p.  292, 
12°. 

Chapter  V,  Original  Annals  and  Historical 
Traditions  of  the  Llnapis,  from  the  creation 
to  tbe  flood,  passage  and  settlements  in  Amer- 
ica, as  far  as  the  Atlantic  Ocean  Ac.  till  1820 
Ac.  vol.  1,  pp.  121-181,  contains  many  Liuapi 
terms;  and  on  p.  161  a  specimen  of  the  original 
Llnapl  text.— Comparative  Taiuo  vocabulary 
of  Hayti.voL  l.pp.  930-268,  contain*  some  words 
in  Mohigan,  Linapi,  Ottawa,  and  Micmac. 

OopU$  teen  t  Boston  Athenmum,  British  Mu- 
seum. Congress,  Eames,  Trumbull. 

The  Squier  copy,  no.  1089,  sold  for  Hi  the 
Murphy  ©opy,  no.  9088,  *2.K.  Priosd  by  Qua- 
ritch.  no.  80001.  6t. 
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Ramsey  (Alexander).  Annual  report  of 
the  Superintendent  of  Indian  Affaire  in 
Minnesota  Territory,  dated  Oct.  17, 1849. 

In  31st  CongreM,  1st  mm  Ion,  Senate  Ex.  Doc. 
No.  1.  President's  message,  with  accompanying 
documents,  pp.  1005-1038. 

Pronunciation,  etymology,  and  signification  | 
of  Dacota,  Chippewa,  and  Winnebago  names  ! 

Rand  (Rev.  Silas  Tertius).  A  |  short 
statement  of  facts  |  relating  to  |  the 
history,  manners,  custouiB,  language, 
and  |  literature  |  of  the  |  Micniac  Tribe 
of  Indians,  |  in  |  Nova-Scotia  and  P.  E. 
Island.  |  By  S.  T.  Rand.  |  Being  the 
substance  of  Two  Lectures  delivered  in  | 
Halifax,  in  November,  |  1849,  at  Public 
Meetings  held  for  the  purpose  of  insti- 
tuting a  |  Mission  to  that  Tribe.  I  Pub 
liahed  under  the  direction  of  the  com- 
mittee for  super-  |  intending  the  mis- 
sion. | 

Halifax,  N.  S.  |  printed  by  James  I 
Bowes  &  son.  |  1850. 

Printed  cover  nearly  as  above  with  two 
supplemental  lines,  title  as  aboTe  verso  blank 
1  I.  introduction  1  L  text  pp.  6-40,  8°. 

The  Micmac  language,  pp.  18-24,  contains  a 
short  grammatic  account  of  the  language,  in- 
cluding a  partial  conjugation  of  the  verb  to 
witness,  and  a  few  lines  in  Micmac  with  Eng- 
lish interlinear.  There  are  also  numerous  Mic- 
mac words  and  phrases,  with  English  transla- 
tions, scattered  through  the  pamphlet. 

Copies  seen:  Dunbar,  Eames,  Pilling,  Powell. 

i 

[— —  ]  Cisulo    uoeluswocn  agennriasic. 
[Halifax  f  1850.] 

Literal  translation .  God  Hisword  told  about. 

No  title-page,  heading  only;  text  (in  the 
Micmac  language,  roman  character*)  pp.  1-16, 
12*. 

Contains  the  ten  commandments,  a  short 
sketch  or  bible  history,  Luke  i.  28-38,  ii.  4-21,  1 
xv.,  John  Hi.,  Luke  xxii,  xxili ;  and  on  p.  lfl  in 
a  Christmas  hymn  of  four  stanzas  beginning 
"  Sesus,  Acjlnioscam,"  which,  with  the  addition 
of  two  s  teniae,  has  been  reprinted  separately  in 
phonetic  characters ;       fifth  title  below. 

Copies  teen :  Eames,  Pilling,  Powell. 

[  ]  The  history  of  poor  Sarah ;  |  a 

pious  Indian  woman.  |  In  Micmac.  | 
[Rules  for  pronunciation,  three  lines.] 
|  Agenudemocn  njit  eulojit  |  Sali,  sabe> 
wit  Elnui  ebit.  |  Elnuisimca. 
[  Halifax  f  1850.] 

No  title  page,  heading  only;  text  (except  the 
above  heading  and  the  rules  for  pronunciation 
in  English,  entirely  In  the  Micmac  language, 
rotuan  characters)  pp.  1-12, 12° 

Copies  seen:  Eatnes,  Pilling,  PowelL 


Rand  (S.  T.)  — Continued. 

 Hymn.  |  [Four  verses  in  English.]  | 

Translation  into  Micmac  by  S.T.  Rand. 
|  [Four  verses  iu  Micmac.] 
[Halifax!  1850  f] 

No  title-page,  headings  only;  text  in  roman 
characters  1  page  verso  blank,  12°. 

Four  stansas  in  broken  English,  with  first 
heading  above,  of  a  hymn  beginning  "  In  de 
dark  wood,  no  Indian  nigh,"  followed  by  a 
Micmac  translstion  with  the  second  heading 
above. 

Capita  teen:  PoweU. 

Kevised  and  printed  in  phonetic  characters, 
as  follows: 

[  J  Hymn.  |  "In  de  Dark  Wood,  no 

Indian  nigh." 
[Halifax,  185- T] 

No  title-page,  heading  only;  text  (in  the  Mic- 
mac language,  phonetic  characters*  1  page,  12°. 

Six  stanzas  beginning  "Njbmotrac  enemde- 
•gwobjan,"  etc.    On  the  other  side  of  the  leaf 
is  the  psalm  titled  next  below. 
Copies  teen :  Eames,  Pilling,  Powell. 

[  ]  Psalm.  XXIII. 

[Halifax,  185- T] 

No  title-page,  heading  only;  text  (In  the  Mio- 
mac  language,  phonetic  characters)  1  page,  12°. 

Eight  stanzas  beginning  "Anowemit  Uocjs- 
acum8,"  etc  On  the  other  aide  of  the  leaf  is 
the  hymn  titled  next  above. 

Copies  teen:  Eames,  Pilling,  Powell. 
(  ]  Hymn. 

[Halifax,  185- T] 

No  title-page,  heading  only;  text  (in  the  Mic- 
mac language,  phonetic  characters)  1  page  ver 
so  blank,  12°. 

Contains  a  Christmas  hymn  of  six  stanzas 
beginning  "Sesuu  UccJ-nioscam,"  etc. relating 
to  the  birth,  life,  death,  etc.  of  Jesus.  Fol- 
lowed by  "  Now  I  lay  me  down  to  sleep,"  one 
stance.  Four  stansas  of  the  first  hymn  were 
originally  published  on  p.  18  of  the* same  au- 
thor's "  Cisulo  uoeluswocn,"  fifth  title  above. 

Copitttetn:  Eames,  Pilling,  Powell. 

[  ]  The  gospel  |  according  to  saint 

Matthew,  |  in  the  Micmac  language.  | 
Printed  |  for  the  use  of  the  Micniac  mis- 
sion [  by  the  British  and  foreign  |  bible 
society.  | 

Charlottetown  :  |  printed  by  O.  T. 
Haezard.  |  1853.  • 

Title  verso  blank  1  1.  errata  verso  key  1  L 
text  (entirely  in  the  Micmac  language,  pbonetie 
characters)  pp.  1-118,  18°. 

Copies  teen :  American  Bible  Society,  British 
and  Foreign  Bible  Society,  British  Museum, 
Eames,  Pilling,  Powell,  Trumbull. 

Sabins  Dictionary,  no.  44123,  gives  title  of: 
The  book  of  Matthew  translated  into  the  Mali- 
sect  language.  Bv  Rev.  8.  T.  Rand,  Charlotte* 
town.  1853, *».  Mr.  Rand  informed  me  that  this 
is  an  error. 

A  later  edition  as  follows  : 
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Rand  (S.  T.)  —  Continued. 

[  3        I  kesaganooduuiuoikawa  |  tan 

tola  |  ukaakftmamenoo  wflstowoolk  w'  | 

Sasoogoole  Cllstawlt  |  ootonlnk.  |  Me- 

gumoweeslmk.  | 
Chebooktook  [Halifax]:  |  meg&ma- 

gea'  ledakan«week&gemkaw&  moweo- 

me.  |  1871. 

Ttrto  of  title :  Printed  by  the  "  Nova  Scotia 
Printing  Company,"  |  Corner  Sackville  and 
Granville  Sts.,  Halifax. 

Title  verso  key  1  L  text  (the  gospel  of 
Matthew,  entirely  in  the  Micmac  language, 
roman  characters)  pp.  3-120, 16°. 

Copies  teen:  British  and  Foreign  Bible  So- 
ciety, British  Museum,  Dunbar,  Karnes,  Massa- 
chusetts Historical  Society,  Quebec  Historical 
Society,  Pilling,  Powell,  Shea,  Trumbull. 

Priced  by  Koehler,  catalogue  465,  no.  847, 
bound  with  a  copy  of  the  "Short  statement," 
4M. 

[  ]  The  gospel  of  si.  John. 

Colophon :  Printed  by  W.  Cunnabell, 
Halifax,  N.  8.  [1854.] 

No  title-page,  heading  only;  text  (in  the  Mic- 
mac  language,  phonetic  characters)  pp.  1-95, 12°. 

Copiet  teen:  Barnes,  Pilling,  Powell,  Rand. 

The  copy  belonging  to  Mr.  Barnes  contains, 
in  Mr.  Rand's  handwriting,  numerous  correc- 
tions and  alterations  on  every  page,  which 
were  adopted  in  the  following  new  edition : 

[  ]  Wooleagonoodamaknn  |  tan  tali*  | 

SajiCkQ.  |  Megumoweesimk.  | 

Chebooktook  [Halifax]:  |  meg&ma- 
goa'  ledakftn-weekag&mkawa  moweo- 
me.  |  1872. 

Verio  of  title :  Printed  by  the  "Nova  Scotia 
Priuttng  Company,"  |  Corner  Sackville  and 
GranviUe  Sta.,  Halifax. 

Title  verso  key  1 1.  text  (gospel  of  John,  en- 
tirely in  the  Micmao  language,  roman  char- 
acters) pp.  3-103,  10°. 

Copiet  teen :  British  and  Foreign  Bible  So- 
ciety, British  Museum,  Same*.  Pilling,  PoweU, 
Shea,  Trumbull. 

 Ferst  reding  buk  |  in  J  Mikmak.  | 

Kompeild  bei  fae  rev.  S.  T.  Rand,  j 
Micouari  tu./Ae  Mikmak  Indians,  Nova 
Skopia.  | 

Lundon :  |  Fred  Pitman,  fonetik  de- 
po,  20,  Paternoster  to.   |  CAarlotvil, 
Prins  Edwardz  eiland,  Norfa  Amerika : 
|Djordj   T.  Hazard.  |  1854.  |  Preis 
Sikspens. 

Colophon Printed  bei  Eixak  Pitman,  Fo- 
netik Instititifon,  1,  Albion  Plea.  BatA 

Cover  title  as  above,  no  inside  title ;  text  in 
phonetic  characters  pp.  1-40,  phonetio  alphabet 
on  back  cover,  10°.   The  letters  which  are 


Rand  (8.  T.)  —  Continued. 

italicised  in  the  above  title  are  expressed  by 
peculiar  phonetio  characters  in  the  original 
title.   See  the  fac-eimile. 

Alphabet,  p.  1  .—Diphthongs,  aud  note  in 
English  pa  the  alphabet,  p.  2. — Spelling  and 
reading  lessons  in  Micmao,  pp.  3-20.— Birth  of 
Jesus  Christ,  in  Micmao  and  English,  alternate 
sentences,  the  English  enclosed  in'parentheses, 
pp.  20-23.— Jesus  raises  a  dead  man  to  life,  John 
11.  in  English  and  Micmao,  alternate  pages, 
the  English  beginning  on  page  24  and  breaking 
off  in  the  middle  of  a  sentence  on  page  38,  the 
Micmac  beginning  on  page  25  and  continued  to 
the  end  on  page  40.  at  tho  foot  of  which  Is  the 
colophon. 

Copiet  teen :  Eames,  O'Callaghan,  Shea. 
Five  hundred  copies  of  this  edition  were 
printed. 

[  ]  A  |  first  reading  book  |  in  the  | 

Micmao  language :  |  comprising  |  the 
Micmao  numerals,  and  the  names  |  of 
the  different  kinds  of  |  beasts,  birds, 
fishes,  trees,  &c.  |  of  the  |  maritime 
provinces  of  Canada.  |  Also,  some  of  the 
]  Indian  names  of  places,  |  And  many 
Familiar  Words  and  Phrases,  |  trans* 
lated  literally  into  English.  | 

Halifax :  |  Nova  Scotia  printing  com- 
pany, |  1875. 

Colo.;  kon :  Oola'  Weegftdlgfin  weje-le-daknn- 
weegaslk  MegOmagea'  |  Led&kOnwee-kOgem- 
kawa'  Mowweom  Iktook. 

Title  verso  blank  1 1.  preface  pp.  lii-iv,  text 
In  roman  characters  pp.  5-1*8,  16°. 

Lesson  1,  alphabet  and  explanations,  pp.  5-6.  — 
Lessons  2-17,  vocabularies  and  short  phrases  In 
Micmac  ami  English,  and  reading  lessons  in 
Micmao  alone,  pp.  7-42. — Lesson  18,  the  names 
of  the  beasts,  reptiles,  and  Insects,  pp.  42-46.— 
Lesson  19,  names  of  the  birds,  pp.  46-51.— Les- 
son 20,  short  vocabulary,  followed  by  the  names 
of  the  fishes,  pp.  51-54.  —  Lesson  21,  short 
vocabulary,  followed  by  the  names  of  trees  ami 
plants,  pp.  55-01. — Lesson  22,  short  phrases,  pp. 
61-05.— Lesson  23,  the  numerals,  etc.  pp.  65- 
08,-Lesson  24,  the  names  of  the  berries.  Ace, 
pp.  6R-70. — Lesson  25,  flies  and  insects,  pp.  71- 
72. — Lesson  26,  short  vocabulary  and  phrases, 
pp.  73-77.— Lesson  27,  John  1.  1-14,  etc.  with 
interlinear  English  translation,  pp.  77-81. — Les- 
son 28,  names  of  places,  alphabetically  arranged 
by  English  words,  with  definitions  and  etymol- 
ogies, pp.  81-103. — The  names  of  the  months, 
pp.  103-104.— Matthew  15.  21-39,  with  inter- 
linear  English  translation,  pp.  104-108,  ending 
with  five  lines  of  errata  and  the  colophon. 

Copiet  teen:  British  Museum,  Dunbar, 
Eames,  Massachusetts  Historical  Society.  Pil- 
ling, Powell.  Trumbull. 

Some  copies  also  contain  a  brief  "  Index  "  of 
contents,  printed  on  the  recto  of  a  separate 
leaf  verso  blank,  and  inserted  between  the  title 
and  preface.  (Eames.) 
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KOMTEILD  BEI  OE  REV.  S.  T.  BAXD, 


Miqonuri  tin  da  Mikmak  Indians,  Xwa  Skv$ia. 


IUNDON: 

FEED  PITMAN,  FQ^ETIX  DEPCT,  20,  PATERNOSTER  RCT. 
6ABLOTY3L,  PJUXS  EDWABDZ  EILAJfD,  30RU  AMRRlkA: 
DJORDJ  T.  HAZARD. 

1854. 

Preis  Sikspens. 
>  ■  , 

FAC-SIMILE  OF  THE  TITLE-PAGE  OF  RAND'S  READING  BOOK. 
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AKTS  OV  3E  APOSELZ. 

IN  MIKMAK. 


PBIXTED  FOB  EE  BBITI&  AND  FOREX  BEIBEL  SCTSEIETI,  BEI 
EIZAK  PITMAN,  BHR  (BATH). 

1863. 

FAC-SIMILE  OF  THE  TITLE-PAGE  OF  RAND'S  ACTS  OF  THE  APOSTLES. 
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Rand  (S.  T.)  —  Continued. 

Priced  by  Triibner,  1882.  p.  108, 5*. ;  by  Koeh- 
ler.  catalogue  465,  uo.  349. 6  M.  50  Pf. ;  by  Francis. 
18i*8.  $1.50:  by  Stevens,  1888.  6*.:  by  Hierse- 
raann.  of  Leipsic,  no.  588  of  catalogue  no.  60 
(1890),  5  M. 

 [Vocabulary  of  the  Micmac  lan- 
guage] 

In  Schoolcraft  (H.  R.),  Indian  tribe*,  toI.5, 
pp.  578-680.  Philadelphia.  1856. 4» . 
Contains  about  250  words. 
Dated  from  Halifax,  December  10. 1853. 

 Millcete  numerals. 

In  8cboolcraft  (H.  R-),  Indian  tribes,  vol.  5,  pp. 
690-601.  Philadelphia.  1855,  4°. 
Dated  from  Halifax,  Dec.  14, 1853 

 [The  Lord's  prayer  in  tbe  Milicete 

language.] 

In  Schoolcraft  ( H.  R.),  Indian  tribes,  vol.  5.  p. 
502.  Philadelphia,  1855, 4°. 

[  ]  The  gc&pol  akordinjr  tu  |  sent  Luk. 

|  In  Mikmak.  | 

Printed  for  f*e  Britic  and  foren  beibel 
soseieti,  bei  |  Eizak  Pitman,  BafA 
(Bath).  |  1856. 

Yer$o  of  title:  Printed  by  Bisak  Pitman. 
Fonetik  Institlacon.  Pareon«dj  L*n,  BatA. 

Title  verso  printer  1  1.  phonetio  alphabet 
verao  note  1  Ltext  (entirely  in  the  Micmac 
language,  phonetic  character*)  pp.  5-148,  16%. 
The  letters  italicized  in  tbe  above  title  are  rep- 
resented by  peculiar  phonetic  characters  in  the 
original  title. 

Copies  seen:  British  and  Foreign  Bible  So- 
ciety, Congress,  Eamea,  Pilling,  Trumbull. 

The  copy  belonging  to  Mr.  Eamea  contains 
at  the  top  of  page  5  the  inscription.  "July  19, 
1870,  commenced  revision."  and  is  filled  with 
numerous  manuscript  corrections  and  verbal 
changes  for  the  new  edition,  all  in  Mr.  Rand's 
handwriting. 

Revised  and  reprinted  as  follows: 

[  ]  The  gospel  according  to  |  Luke. 

[Halifax :  Nova  Scotia  printing  com* 
pany.  1874.] 

No  title  page,  heading  only;  text  (entirely  in 
the  Micmac  language,  roman  characters )  68 
unnumbered  IL  16°.  Signatures  1-6  in  twelves, 
and  6  in  eight.  Sometimes  issued  as  a  part  of 
the  same  author's  Gospels,  etc.  for  title  of  which 
see  below. 

Copies  teen:  British  Museum,  Eamea,  Pilling, 
Powell,  Trumbull. 

[  ]  The  |  buk  ov  Djenesis.  |  In  Mik- 
mak. | 

Printed  for  the  Britic  and  foren  beibel 
soseieti,  bei  |  Eizak  Pitman,  Bat* 
(Bath),  |  1857. 

Terso  of  title:  Printed  bei  Elaak  Pitman, 
Fonetik  Institiiicon.  Paraon«dJ  Uo,  Bat*. 


Rand  (S.  T.)  — Continued. 

Title  verso  printers  1  I.  phonetio  alphabet 
verso  blank  1  L  text  (entirely  in  the  Micmac 
language,  phonetic  characters)  pp.  5-213,  16°. 
The  letters  italicised  above  are  the  equivalents 
of  the  phonetic  characters  in  the  original  title. 

Copies  teen .-  British  and  Foreign  Riblo  Soci- 
ety, British  Museum,  Congress,  Fames,  Pilling, 
Powell,  Trumbull. 

Leclerc,  1818,  no.  2870,  priced  a  copy  7  fr.  60  c 

[  ]  The  |  bukovsamz.  |  In  Mikmak.  | 

Printed  for  the  Britic  and  foren  beibel 
soseieti,  bei  |  Eizak  Pitman,  Ba/A 
(Bath).  |  1859. 

Terto  of  title:  Printed  bei  Eisak  Pitman. 
Fonetik  Institiucon.  Pareontdj  ]«n,  BafA. 

Title  verso  printers  1  I.  text  (entirely  in  tbe 
Micmac  language,  phonetic  characters)  pp.  3- 
282, 16°.  Tbe  letters  italicised  above  are  the 
equivalent*  of  tbe  phonetic  characters  in  tbe 
original  title. 

Caput  teen .-  British  and  Foreign  Bible  Soci- 
ety, British  Museum,  Eamea,  Pilling,  Powell, 
Shea,  TrumbulL 

Koehler,  catalogue  465,  no. 348,  priced  a  copy 
5M. 

[  ]  Tan  teladakadidjik  |  apostate wid- 

jik.  |  The  |  akte  ov  Me  aposelz.  |  In 
Mikmak.  | 

Printed  for  <Ae  Britic  and  foren  beibel 
soseieti,  bei  |  Eizak  Pitman,  BafA 
(Bath).  |  1863. 

Terto  of  title :  Printed  bei  Eirak  Pitman, 
Fonetik  Institiucon,  ParsonedJ  \en,  BatA  (Bath). 

Title  verso  printers  1  1.  text  (entirely  in  tbe 
Micmac  language,  phonetic  characters)  pp.  3- 
140, 16°.  The  letters  italicised  above  are  the 
equivalents  of  the  phonetic  characters  in  the 
original  title.  See  the  fac-simile  of  the  title- 
page. 

Copies  tten  .-  American  Bible  Society,  British 
and  Foreign  Bible  Society,  British  Museum, 
Eamea,  Pllliug.  Powell,  Trumbull. 

Mr.  Rand  revised  and  rewrote  this  work  In 
Roman  characters,  but  the  revision  has  not  been 
printed. 

[  ]  The  ten  commandments,  I  the  lord's 

prayer,  |  etc.  |  In  the  Maliseet  lan- 
guage. | 

Printed  for  the  Micmac  missionary 
society,  |  Halifax,  Nova  Scotia.  |  1863. 

Colophon:  Priutcd  by  Isaac  Pitman,  Pho- 
netic Institution.  Bath,  England. 

Title  verso  phonetic  alphabet  1 1.  text  (in  the 
Maliseet  language,  phonetic  characters,  some 
headings  In  English)  pp.  8-22,  hymn  verao 
colophon  1 1. 12°. 

Exodus,  chap.  19,  etc.  pp.  8-5.— The  ten  com- 
mandments etc  pp.  5-7.— The  birth  of  Jesus 
(Luke  i.  26-38,  11.  4-21)  etc.  pp.  7-9. —Tbe 
Lord's  prayer  (Matth.  vL5),  and  Lukexv.  pp. 
0-11. -John  ili.1-21  pp.  U-13.-Lukexxii.  xxiiL 
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Rand  (8.  T. )  —  Continued. 

ami  xxiv.  pp.  18-32.— The  unnumbered  leaf  eon- 
tains  a  Christmas  hymn  of  Ave  slant**  on  the 
incarnation;  it  begins!  Seams  K'tcinikakaiu. 

Copiet  teen:  Eames,  Pilling,  Powell,  Shea, 
Trumbull.  Yale. 

[  ]  The  I  book  of  Exodus  |  in  |  Mic- 

mac.  | 

Halifax,  Nova  Scotia,  |  1670. 

Verio  of  title:  Printed  by  the  "Nova  Scotia 
Printing  Company,"  Corner  Sackville  |  and 
Granville  Streets,  Halifax. 

Title  Terso  printers  1 1.  text  (entirely  in  the 
Micmac  language,  roman  characters)  pp.  3- 
166,  key  to  the  pronunciation  verso  blank  1  L 
160. 

Copies  lien .-  British  and  Foreign  Bible  So- 
ciety, Eames,  Pilling,  Powell,  Shea,  Trnmboll. 

[  ]  The  gospel  according  to  !  at.  John  | 

in  the  language  of  the  |  Malliseet  In- 
dians  |  of  New  Brunswiok.  | 
London  |  1870. 

Verio  of  title:  Cambridge:  |  printed  for  the 
British  and  foreign  bible  society  |  by  C.  J. 
Clay,  M.  A.,  at  the  university  press. 

Title  verso  printer  1  L  text  in  roman  char- 
acters pp.  1-110, 18°. 

Copies  teen:  British  and  Foreign  Bible  Soci- 
ety, Briiish  Museum,  Barnes,  Pilling,  Powell, 
Triibner,  TrnmbulL 

 [Terms  of  relationship  of  the  Miomac, 

atid  Etchemin  or  Malisete,  collected  by 
Rev.  S.  T.  Rand,  missionary ,  Han t sport, 
Nova  Scotia.] 

In  Morgan  (L.  H.),  Systems  of  consangnimty 
ami  affinity  of  the  hnman  family,  pp.  293-382, 
lines  59-40,  Washington,  1871.  4°.  Schedules 
filled  in  J une,  1860,  and  November,  1881. 

[  ]  Tracts  in  Micmao  No.  1.)  |  Bread 

cast  upon  the  Waters.— No.  7.  |  Tfileke- 
suhsutadnksT  |  How  are  you  to  be 
saved  f 

Colophon :  London  Gospel  Tract  De- 
pot, Warwick  Laue,  Paternoster  Row. 
[1872.] 

No  title-page,  heading  only;  text  (entirely  in 
the  Micmao  language,  roman  characters)  pp. 
1-4, 160. 

The  number  following  the  line  "  Bread  cast 
upon  the  Waters"  is  the  number  of  the  same 
tract  in  English. 

Copiet  tten :  Eames,  Pilling,  Powell,  Shea. 

Reprinted  aa  follows: 

[  ]T&lekesuhsutadnksf  i  How  are  yon 

to  be  saved  T 

[Halifax :  Nova  Scotia  printing  com- 
pany.   November,  1888.] 

No  title-page,  beading  only ;  text  (entirely  in 
the  Micmac  language,  roman  characters)  pp.  1- 


Rand  (8.  T.)  — Continued. 

4, 8«>.  With  the  signature  mark  d  at  the  foot  of 
pn£e«  1,  2,  and  3. 

Copirt  teen :  Earner,  Filling. 

[  ]  Tracts  in  Micmac,  No.  2.)  |  Bread 

cast  upon  the  Waters.— No.  2.  |  "  W6- 
kumayaan."  |  "Be  thou  clean." 

Colophon  :  London  Gospel  Tract  De- 
pot, Warwick  Lane,  Paternoster  Row. 
[1872.] 

No  title-page,  heading  only ;  text  (entirely  in 
the  Micmao  language,  roman  characters)  pp. 
1-4. 18*. 

Copiet  teen :  Barnes.  Pilling,  Powell.  Shea. 
Reprinted  aa  follows : 

[  ]    "WOkomayaan."   |   "Be  thou 

clean." 

[Halifax :  Nova  Scotia  printing  com- 
pany.  November,  lt>88.] 

No  title-page,  heading  only  j  text  (entirely  in 
the  Micmao  language,  roman  characters)  pp.  1- 
4, 80.  With  the  signature  mark  6  at  the  foot  of 
pages  1, 2,  and  8. 

Copiet  teen .-  Barnes ,  Pilling,  Powell. 

[  ]  Tracts  in  Micmac,  No.  3.)  |  Bread 

cast  upon  the  Waters.— No.  4.  |  "Ukttt- 
loowawoodeel  ablksIkt&sTgnl."  ;  "  Thy 
sins  are  forgiven  thee." 

Colophon :  Loudon  Gospel  Tract  De- 
pot, Warwick  Lane,  Paternoster  Row. 
[1872.] 

No  title-page,  heading  only;  text  (entirely  in 
the  Micmac  language,  roman  characters)  pp. 
1-4,  l«o. 

Copiet  teen :  Eames,  Pilling,  Powell,  Shea. 
Reprinted  as  follows : 

,  [  ]  "  Uktftloowawoodeel  ablkslltasl- 

gul."  |  "Thy  sins  are  forgiven  thee." 

[Halifax :  Nova  Scotia  printing  com- 
pany.   November,  1888.] 

No  title-page,  beading  only ;  text  (entirely  in 
the  Micmac  language,  roman  characters)  pp.  1- 
4,  8°.  With  the  signature  mark  c  at  the  foot  of 
pages  1, 2,  aod  3. 

Copiet  teen  :  Eames,  Pilling. 

[  ]  Tracts  in  Miomac,  No.  4.)  |  Bread 

cast  upon  the  Waters. — No.  8.  |  Wen 
teladegetr  |  Who  is  to  blame  T 

Colophon  :  London  Gospel  Tract  De- 
pot, Warwick  Lane,  Paternoster  Row. 
[1872.] 

No  title-page,  heading  only;  text  (entirely  in 
the  Micmac  language,  roman  characters)  pp. 
1-4, 16°. 

Copiet  teen :  Eames,  Pilling,  Powell,  Shea. 

 [Micmac  lesson-card,  no.  3. 

Halifax,  1872.] 

A  small  card,  without  title  or  beading,  now 
31  by  4}  inches  in  sise,  but  it  has  been  trimmed 
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Rand  (S.  T.)  —  Continued. 

or  cot  from  a  larger  card;  the  text  ia  entirely 
in  the  Micmae  language,  toman  character*,  and 
begins  "Nee-dap,  pls-kwa,  baae,"  and  in  the 
only  copy  aeen  the  accent*  and  some  of  the 
punctuation  marks  bare  been  added  in  Mr. 
Rand's  handwriting. 

"I  think  there  were  four  lesaon  cards  in  all. 
They  were  struck  off  after  our  first  reading 
book  was  naed  up,  and  before  the  seoond  edi- 
tion waa  published."— Rand. 

Copietteen:  Pilling. 

 A  abort  account  |  of  |  the  lord's  work 

|  among  |  the  Micmae  Indians.  |  By  8. 
T.  Rand,  |  Han  t  sport,  Nova  Scotia.  | 
With  some  reasons  |  for  |  His  Seceding 
from  the  Baptist  Denomination.  | 

Halifax,  N.  S.  I  Printed  by  William 
Macnab.  |  1873. 

Cover  title  differing  alightly  in  imprint  from 
above,  title  aa  above  verso  blank  1  1.  text  pp. 
8-32,  appendix  on  back  cover,  verso  list  of  books, 
8<>. 

St.  John  iii.  10  in  the  Micmae  language,  p.  7. 
Copittteen:  Eamea,  Pilling,  Powell. 
Priced  by  Biereeroann  of  Leipsic,  no.  687  of 
catalogue  60  (1880).  3  M. 

[  ]  The  gospel  according  to  |  Mark. 

[Halifax,  Nova  Scotia  printing  com- 
pany. 1874.] 

NotiUepage,  heading  only;  text  (in  the  Mic- 
mae language,  roman  characters)  39  unnum- 
bered 11. 16°.   Signatures  1-3  in  twelves,  and  ; 
4  in  four  (including  a  blank  leaf  I. 

VopUtteen;  Earoes,  Pilling,  Powell,  Truni- 
bulL 

Usually  issued  as  a  portion  of  the  same  au- 
thor's gospels,  for  title  of  which  see  below. 

i  ]  The  epistle  of  Paul  to  the  |  Rom- 

ana.  [With  the  other  epistles  of  the  new 
testament  and  the  book  of  revelation.] 

[Halifax  :  Nova  Scotia  printing  com- 
pany. 1874.] 

No  title-page,  heading  only ;  text  (in  the  Mic- 
mae language,  roman  characters)  216  nnnum- 
bered  11.  16°.  Signatures  11],  2-17,  and  [18], 
all  in  twelves. 

Romans,  IL  1  Corinthian*,  11.  2»-55.— 

2  Corinthians,  11.  56-73.— Oalatiana,  11.  73-83.— 
Epbesians,  11.  83-92.— Philippians,  11.  93-90.— 
Coloasiana,  U.  99-105. — I  Thessalonians,  11.  105- 
111.— 2  Tbeaaalonians,  II.  111-114.— 1  Timothy, 
11.  114-121.— 2  Timothy.  II.  122-127.-Titua,  11. 
127-130.— Philemon,  11.  130-131.— Hebrews,  11. 
131-151.^Iamea,  11.  151-158.-1  Peter.  11.  158- 

166.-2  Peter.  11.  166-170.-1  John,  11.  171-178  

2  John,  1).  178-179.-3  John,  11. 179-180  Judo 

11.  180-182.- Revelation,  11.  182-214.— Peatoon- 
flmogawa  [a  abort  sermon],  11.  215-216. 

Co  pit*  teen:  British  Museum,  ^my«,  Pil-  i 
ling.  Powell,  Trumbull. 


LANGUAGES.  423 

Rand  (S.  T.)  — Continued. 

This  collection  of  the  epistles,  etc.  is  usually 
bound  up  with  the  gospels  of  Matthew  (1871, 
pp.  1-126,  witb  title-page),  Mark  ([1874J,  39  11. 
no  title-page),  and  Luke  (11874],  68  11.  no  title- 
page),  thus  comprising  the  whole  of  the  new 
testament  except  John  and  Acts.  Some  copies 
have  a  general  title-page  prefixed,  aa  follows: 

 The  gospels  |  of  |  Matthew,  Mark, 

andLnke,  |  with  the  |  epistles  and  reve- 
lation: |  translated  from  the  Greek  | 
into  |  Micmae,  |  t  he  language  of  the  ab- 
origines |  of  |  Nova  Scotia,  New  Brnns- 
wick,  and  P.  E.  Island.  |  By  Silas  Ter- 
tios  Rand.  | 

Halifax :  |  Nova  Scotia  printing  com- 
pany, |  1875. 

A  general  title,  separately  printed  and  in. 
sorted,  under  wnicb  are  grouped  the  following 
books : 

Matthew,  1871,  pp.  1-126,  with  title-page  - 
Mark  (1874),  3911.  no  title-page.— Luke  [1874], 
68  11.  no  title- 1  age. — Romans  to  Revelation 
[1874],  216  II.  uo  title-page. 

Copiettten:  British  Museum,  Eamea. 

The  British  Museum  copy  also  contains  the 
gospel  of  John,  1872,  pp.  1-103,  with  title-page. 

 A  specimen  |  of  the  |  Micmae  dic- 
tionary, being  prepared  at  the  expense 
of  the  dominion  |  government  of  Can- 
ada. |  By  Silas  T.  Rand,  |  of  Hantsporr, 
Nova  Scotia,  |  Missionary  to  the  Micmae 
Indians  of  the  Maritime  Provinces. 
[Halifax  T  1885.] 

No  title-page,  heading  only ;  text  (dated  from 
HanUport,  Nova  Scotia,  November,  1885)  pp. 
1-8, 8°. 

Explanation  of  the  alphabet  aud  exampleaof 
the  different  forms  in  composition  (about  sixty) 
of  the  word  UMmoo'ch,  a  dog,  with  English 
definitions,  pp.  1-4.— Remarka,  pp.  5-8. 

For  title  of  the  English-Micmac  portion  of 
the  dictionary,  see  below ;  the  Micmae  English 
portion  has  not  yet  been  printed. 

Copies  teen .-  Karnes,  Pilling,  Powell. 

—  The  Micmae  language. 

In  Canadian  Science  Monthly,  no*.  10-11,  pp. 
142-146,  Keutville,  N.  S.  Oct-Nov.  1885,  12°. 
(Geological  Survey. ) 

A  general  discussion,  including  a  few  poly- 
synthetic  words. 
 The  Micmae  Indians. 

In  Our  Forest  Children,  vol  2,  no.  4,  pp.  10-12, 
Shiogwauk  Home,  Sault  St*.  Marie,  Ontario, 
1888, 4°. 

Grammatic  remarks,  p.  11.  —  Vocabulary, 
about  80  words  and  sentence*,  Micmae  and 
English,  pp.  11-12. 

 Dictionary  |  of  the  |  language  |  of 

the  |  Micmae  Indians,  |  who  reside  in  | 
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Rand  (S.  T.)  —  Continued. 
Nova  Scotia,  New  Brunswick,  Prince 
Edward   Island,  |  Cape  Breton  and 
Newfoundland.  |  By  |  rev.  Silas  Tertius 
Kand,  D.D.,  L.L.D.  | 

Halifax,  N.  S.:  |  Nova  Scotia  printing 
company.  |  1888. 

Abridged  title  on  cover,  title  as  above  verso 
key  to  the  pronunciation  1  1.  preface  pp.  ili-vili, 
text  (Engllsh-Mictnao  only.  In  double  columns) 
pp.  1-286, 40. 

The  preface  contains  the  analysis  of  a  word 
Illustrating  holophrasis,  and  ground  forms  con- 
nected with  the  noun  "mkdt,"  a  foot. 

"The  compiler  of  the  following  work  bas 
been  for  more  than  forty  yearB  laboring  aa  a 
missionary  among  the  Micmac  Indians.  Ho 
considered  it  a  matter  of  prime  importance  to 
niLtke  himself  acquainted  with  their  language, 
and  early  set  himself  to  the  task,  with  what  few 
helps  he  could  command ;  and  his  success  has 
surprised  himself  as  well  as  many  others.  As 
many  as  forty  thousand  of  their  words  hsvo 
been  collected  and  arranged  In  alphabetical 
order.  ...  It  [this  dictionary]  is  but  one 
portion,  and  that  the  smallest  and  least  import- 
ant portion  of  the  whole  work.  It  is,  however, 
complete  by  itself,  and  will  give  a  good  idea  of 
the  language,  and  may  lead,  it  is  devoutly 
hoped,  to  the  publication  of  the  larger  and 
more  important  portion,  vis :  the  M icmac- En- 
glish, which  is  ready  for  the  prees,  or  nearly  so, 
and  the  printing  may  be  begun  as  soon  as  the 
means  for  defraying  the  expense  is  forthcom- 
ing. The  Dominion  Government  have  paid  for 
the  manuscripts  of  both  portions  of  the  work. 
They  have  declined  to  undertake  the  cost  of 
publishing  both  portions,  but  have  furnished  i 
moans  of  printing  the  smaller  portion  — the 
Englisb-Mlcmac."_/V</W. 

Copies  teen .-  Bureau  of  Ethnology,  Eames, 
Pilling,  Powell. 

The  remaining  portion  of  this  work,  still 
in  manuscript,  is  as  follows : 

■  [Dictionary  of  the  language  of  the 

Micmac  Indians.  Micmac-English.] 

Manuscript,  4  vols.  4°. 

The  following  particulars  concerning  this 
work  were  furnished  me  by  Mr.  Kand  some 
time  ago,  and  before  he  had  mode  an  arrange- 
ment to  have  it  printed : 

"General  plan  of  the  work :  1.  To  record  all 
the  words  in  the  language  so  far  as  they  can  be 
discovered.  2.  To  give  their  equivalents  in  En- 
glish as  correctly  as  possible,  both  their  primary 
and  secondary  significations.  3.  To  give  the 
principal  parts  of  the  verbs — and  most  of  the 
words  in  the  language  are  verbs,  while  nil.  al- 
most without  exception,  can  assume  a  verbal 
form— so  that  the  verb  can  be  conjugated 
through  person  and  number,  mood  and  teuse. 
and  voice.  4.  To  write  the  word  phonetically, 
so  that  the  tme  pronunciation— the  real  word- 
may  be  distinctly  seen  and  heard.   5.  To  give 
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the  compounds  to  some  extent,  the  moat  usual 
ones,  and  the  derivatives,  for  these  are  an  es- 
sential part  of  the  language. 

"I  have,  in  the  course  of  about  thlrty-rlvo 
years,  collected  and  arranged  alphabetically 
about  30,000  words.  I  am  this  winter  [1883-4] 
making  it  ray  chief  business  to  complete  the 
correcting  and  the  copying  out  into  a  fair  hand 
of  the  fonrth  volume  of  this  work. 

"  You  ask  the  names  of  my  assistants.  The 
meagre  outlines  of  a  Micmac  Grammar,  pub- 
lished some  years  previous  In  the  Royal  Gatette 
of  Charlottetown,  P.  E.  Island,  by  Mr.  Irving 
[q.v  ],  who  bad  obtained  the  manuscripts  of  a 
deoeascd  French  priest,  who  had  resided  in 
Nova.Scotin,  L'Abbe  Legoyne  [q.  r.],  gave  me 
some— I  may  say  a  good  deal— of  help.  Irving 
died  before  I  could  soe  him,  and  I  could  not  ob- 
tain any  of  his  manuscripts.    .    .  . 

"The  first  man  I  found  who  could  really 
help  mo  was  a  Frenchman  named  Joseph 
Brooks,  who  hnd  resided  among  the  Indians 
many  years.  One  of  his  sons,  Tom  Brooks,  be- 
came finally  one  of  my  most  efficient  teachers, 
though  he  never  learned  either  to  read  or  writ«. 
The  greater  part  of  my  translations  and  com- 
pilations was  done  with  the  assistance  of  Tom 
Brooks.  I  had  one  other  clever  assistant  for 
several  years  who  could  both  read  and  write. 
His  name  was  Benjamin  Christmas,  of  Cape 
Breton." 

Of  the  above  I  have  hwu  only  vol.  3,wliich, 
with  many  other  of  his  manuscripts  titled  below, 
was  kindly  sent  me  by  the  author  that  I  might 
describe  it 

[  ]  Promissiones  Domini  Nostri  Jesn 

Christi  factae  B.  Marg.  M.  Alacoque.  | 
Kulooswokuunl  filoowediimaaoodeaul 
wfjett'lootfmkttl  |  Sasoo  Goole  ooteoink, 
oochit  wejeoolaloot  |  Malgalet  Male 
Alakok,  oochit  nCgoola  tanik  |  Slegft- 
sooltijik  Negnm  wasogawa'  ookwduila- 
moonk. 

[  Dayton, O.:  Philip  A.  Kemper.  1888.] 
A  small  card,  3  by  5  inches  in  size,  beaded  aa 
above  and  containing  twelve  "Promises  of  our 
Lord  to  blessed  Margaret  Mary,"  In  the  Mic- 
mac lauguage,  on  the  verso  of  which  is  a 
colorod  picture  of  the  saored  heart,  with  in- 
scription in  English  below.  Mr.  Kemper  has 
published  the  name  promises  on  similar  cards 
in  many  languages. 

CopUsteen:  Eames,  Pilling, Powell. 

[  ]  The  only  place  of  safety.  |  Tan  tSt 

pas uk  ahk  oohsQtogftu. 

[Halifax:  Nova  Scotia  printing  com- 
puny.    November,  1883.] 

No  title-page,  heading  only ;  text  (entirely  in 
the  Micmac  language,  roman  character  i)  pp. 
1-4, 8°.   No  signature  mark. 

Copies  teen .  Esmes,  Tilling. 


Digitized  by  CjO 


ALOONQUIAN  LANGUAGES 


425 


Rand  (8. T.)  —  Continued. 
 Micniac  catechism. 

Manuscript,  38  pp.  10°.  Written  in  a  amall 
blank  book  labeled  "  Translation*  from  [the 
Roman  Catholic  1  Indian  prayer-book— Mlcmac. 
S.  T.  Rand,  Charlottetown."  Each  question 
and  answer  ia  followed  by  an  English  transla- 
tion, written  in  an  easy  style  of  phonography,  ; 
more  or  less  of  which  appears  throughout  most  ( 
of  Mr.  Rand'a  manuscripts. 

This  manuscript  together  with  moat  of  those  • 
titled  below,  was  kindly  loaned  me  by  its  au-  | 
thor  a  few  years  prior  to  his  death.  I  do  not  . 
know  into  whose  hands  they  have  since  fallen.  , 

  Micruac  Olleudorff.  (") 

Manuscript,  in  the  possession  of  Mr.  Hub-  . 
bard,  of  Boston,  Mass.,  to  whom  it  was  sent  ! 
by  its  author,  who  says:  "The  Micmao  Ollen- 
dorff comprises,  aa  near  as  I  can  remember, 
about  400  pages,  and  consists  of  a  series  or 
questions  and  answers,  facing  each  other,  and  i 
numbered  off  into  lessous,  d  la  mode  Ollen-  i 
dorff.    Tt  is  Intended  ns  a  simple  aid  to  the 
learning  of  the  language." 

  The  decalogue  as  |  read  from  the 

[Roman  Catholic]  Indian  |  prayer  book 
by  Peter  [Christmas]  |  at  Escisogunic 
|  June  12,  1852. 

Manuscript,  4  pp.  10°,  apparently  incomplete. 
Thia  is  written  in  the  same  blank  book  as  the 
catechism  described  above,  which  it  imroedl-  j 
ately  follows,  and,  like  the  catechism,  it  is  ac- 
companied by  English  equivalents  in  phono- 
graphic characters. 

  Sentences  in  |  Mic  Mac.  |  ElSnn  we- 

gadigflu. 

Manuscript  in  my  poaseaaion.  No  title- page, 
headiug  as  above ;  pp.  l-«3, 16°.   Paged  reverse  > 
of  usual— even  numbers  on  rectos,  odd  on 
versos.   Alternate  pages  Micmac  and  English,  I 
in  some  cases  the  former  occupying  the  rectos,  i 
in  others  the  versos. 

The  manuscript  includes  not  only  sentences, 
but  short  stories  and  portions  of  the  scriptures, 
and  on  pp.  0-10  is  a  partial  conjugation  of  the  j 
verb  to  $ee.— Exodus  '20,  pp.  11-14  —  OeneBis  1. 
"translated  March,  1847.  by  the  aid  of  Joseph 
Brooks."  pp.  33-42.- John  4.  '  being  the  first 
whole  chapter  translated  by  me  (ua)  into  Mic 
Mac,"  pp.  42-52. — Gen. 2,  pp. 53-58. — Gen.  3, pp. 
68-«3,  and  continued  on  p.  1. 

  List  of  Micmac  |  words  resembling  | 

Greek,  Hebrew,  La-  |  tin,  dec. 

Manuscript,  34  II.  16*.  In  a  blank  book, 
leather  cover. 

Concerning  thia  work  tho  author  wrote  me 
as  follows:  This  is  a  collection  of  about  300 
words,  in  which  I  saw,  or  fancied  I  saw  when  I 
composed  it,  a  resemblance  bet  ween  many  Mic-  ' 
mac  words  and  those  of  other  languages,  chiefly 
the  Greek.  I  am  under  the  impression  that  a 
comparison  conducted  on  proper  etymological 


Rand  (S.  T. )  —Continued. 

principles  would  swell  the  Hat  to  many  hun- 
dreds. 

 Legends  of  the  |  Micmac  Indians  | 

aud  |  extracts  from  the  |  Micmac  prayer 
book  |  with  interlinear  translations  | 
into  |  Euglish  by  |  Silas T.  Rand. 

Manuscript:  title  verso  blank  1  1.  introduc- 
tion 2  11.  text  191  II.40. 

Legeuds  in  Micmac  and  English,  08  11.— 
Extracts  from  tho  Micmao  hieroglyphio 
prayer  book  (dictated  by  a  daughter  of  Dennis 
Michael,  chief  of  the  Iudiaus  In  Cape  Breton, 
September,  1840,  and  written  phonetically  by 
Mr.  Rand  in  Micmac  and  translated  into  En- 
glish), 05  unnumbered  11.  Micmac  and  English 
interlinear. 

 Notes  explanatory  \  on  the  Micmac 

trans-  |  lation  of  the  Psalms.  |  Refer- 
ring principally  |  to  the  cases  in  which 
the  Mic-  I  mac  version  differs  from  |  the 
Euglish.  I  Written  about  the  |  year 
1855.  I  By  Silas  T.  Rand  |  Hantsport  | 
Nova  Scotia. 

Manuscript;  a  copy;  04  unnumbered  11.  4°. 

"In  hunting  among  ray  papers.  I  have  dis- 
covered a  manuscript  that  I  can  not  well  pass 
over  if  you  wish  a  full  descriptive  catalogue  of 
auch  unpublished  manuscripts  as  are  in  my  pos- 
session referring  to  our  Indiana  and  their  lan- 
guage. I  send  you  the  copy  which  I  retained. 

"This  was  its  origin.  When  we  aent  the 
manuacript  of  the  Book  of  Psalms,  translated 
into  Micmac,  to  the  British  and  Foreign  Bible 
Society,  it  occurred  to  them  to  inquire  whether 
it  had  been  translated  from  the  Hebrew  or  from 
the  English.  I  replied  that  I  bad  translated 
directly  from  the  Hebrew,  and  that  while  I  bad 
made  use  of  the  common  English  version  and 
others,  I  hod  not  servilely  followed  it  or  any 
of  them,  but  that  my  version  varied  from  the 
English  in  a  good  many  places ;  I  did  not  know 
how  many.  Whereupon  I  directed  to  wtate 
all  the  caaea  In  which  the  Micmac  differed  from 
the  English,  and  to  state  briofiy  my  reasons.  I 
did  so.  Then  we  had  a  committee  of  our 
learned  divines  of  Halifax  appointed  to  exam- 
ine my  paper,  over  which  they  spent  a  good 
many  days.  Suggestions  were  made  and  amend- 
ments proposed,  and  tho  dissertation  wan  gone 
over  again  carefully  and  revised,  then  copied, 
and  sent  to  London.  The  publishing  commit- 
tee of  the  British  and  Foreign  Bible  Society 
expressed  themselves  well  satisfied,  and  I  was 
sufficiently  complimented  for  the  literary  as- 
pect of  the  work,  and  the  book  was  immedi- 
ately published." — Sand. 

  [Manuscripts relating  to  the  Micmac 

language.]  (') 

l  volume,  4°,  bound,  in  the  possession  of  Mr. 
L.  L.  Hubbard,  of  Boston,  Mass.,  to  whom  it 
was  sent  by  the  author,  who  thus  describes  it: 
"  It  contains:  1.  Materials  for  a  Micmac  gram- 
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mar.— 2.  A  lecture  on  the  Micmac  language-, 
delivered  before  a  literary  society  in  Halifax.— 
3.  A  paper  on  Micmac  grammar,  copied  from 
the  Royal  Oaseite  of  Charlottetown,  which 
whh  published  by  a  Mr.  Irving  about  fifty  yeara 
ago. — 4.  A  lot  of  paper*  on  tbe  same  subject. 
The  whole  was  gathered  np  and  bound  together  : 
for  the  nae  of  a  Roman  Catholic  priest,  then 
of  Pictou,  N.  8.,  now  bishop  Ronald  McDonald, 
of  Newfoundland,  who  wished  to  learn  the  1 
language.  He  assnred  me  it  was  of  great 
service  to  him." 

[  ]  Extracts  from  the  Micmac  |  Hiero-  j 

glyphio  Prayerbook,  trans-  |  lated  into  | 
Roman  Letters  |  with  some  of  the 
words  in  English.  [187-f] 

Manuscript,  pp.  1-11,    10oi«-25.    25Wa-38,  | 
two  unnumbered  pagea  (blank),  pp.  39  (blank), 
40-44,  46-80,  4°.   In  possession  of  air.  Wllber-  | 
force  Eamea,  Brooklyn,  N.  Y. 

Contains  a  transcript  of  portions  of  the  Mic- 
mac hieroglyphic  books  of  devotion  published 
by  Sander  (C.)  in  1886.  The  hieroglyphs  are 
arranged  in  a  single  column  on  the  left-hand 
margin  of  each  page,  and  are  accompanied  in 
many  places  by  the  Micmac  words  in  roman 
characters,  partly  with  the  equivalents  in  En- 
glish. At  the  end  are  two  unnumbered  leaves  ! 
on  smaller  paper,  apparently  a  fragment  of 
another  manuscript,  containing  on  the  recto  of 
each  leaf  a  column  of  hieroglyphs,  without 
explanation. 

Pp.  1-25  of  the  manuscript  comprise  pp.  5-13 
of  the  printed  Oeaangbuch.— Pp.  25W#-31  com- 
prise pp.  5-6  of  the  printed  Katechismus.— Pp. 
31-38  comprise  pp.  52-54  of  the  printed  Ge- 
sangbnch  —  Pp.  40-80  comprise  pp.  6-14,  17-19, 
of  tbe  printed  Katechismus,  breaking  off  in 
the  middle  of  a  sentence. 

Contents:  The  Holy  Mass,  pp.  1-2.— Eyrie, 
p.  3 — Gloria,  pp.  4-7— G  radii  ale,  pp.  7-9.— C  re-  I 
do  (Symbol  nm  Apost ),  pp.  9-11.  10bit-12. —  , 
Sanctus,  pp.  13-14. — Agnus  Del,  p.  15.- Mease 
an  den  Festtagen,  pp.  15-18.— Asperge*.  pp.  19- 
20.— Kyrie,  p.  20.— Gloria,  pp.  21-25  —Graduate, 
pp.  25-25M*.— Yon  dem  Zeichen  dea  beiflijgen 
Ercnzea,  pp.  25M#-31.— Adjntorinm,  etc.,  p. 
31.— Confiteor,  pp.  32-37.— Miaeratur,  p.  38.— 
Von  derWesenheltelnes  katholischen  Christen, 
pp.  40-42.— Von  der  TJnsterblichkeit  der  Seele, 
pp.  42-44, 46-47.— Von  dem  Ziele  des  Menschen, 
pp.  47-58.— Von  Gott,  dem  Schopfer  aller  Dlnge, 
pp.  58-68.- Von  den  drei  gSttlicben  Personen. 

  LThe  small  catechism  in  Micmac 

hieroglyphs,  with  the  corresponding 
Micmac  words  in  roman  characters. 
187-T] 

Manuscript,  12  unnumbered  pages,  followed 
by  four  leaves  (three  of  which  are  blank),  4°. 
In  possession  of  Mr.  Wilberforce  Eamea,  Brook- 
lyn, N.  Y. 


Rand  (S,  T. )  —  Continued. 

This  is  a  transcript,  probably,  of  one  of  the 
manuscript  Roman  Catholio  prayer  books. 
Some  of  the  hieroglyphs  differ  considerably  in 
shape  from  the  same  figures  in  tbe  books 
printed  for  Father  Kauder.  Tbo  order  of  the 
text  also  varies  somewhat  from  that  of  "  dor 
kleine  Katechismus,"  printed  on  pp.  23-27  of 
Kander's  Katechismus.  Each  page  contains  a 
single  column  of  hieroglyphs,  accompanied  by 
the  equivalents  in  roman  characters,  and  in  a 
few  places  by  tbe  English  translation. 

 [Tracts  and  hymns  in  the  Micmac 

language.  ] 

Manuscript,  pp.  1-340,  5 11.4°,  bound.  Pp.  1- 
106  are  numbered  on  the  rectos  only,  the  versos 
of  the  leaves  bearing  no  numbers,  and  usually 
being  partially  filled  with  hymns  and  interpo- 
lations and  additions  to  tho  facing  page ;  from 
page  199  on  the  pagination  runs  through  every 
page.  The  tracts  and  hymns  alternate  through* 
out.   The  titles  are  aa  follows : 

1.  The  only  place  of  safety. 

2.  The  Justifler. 

3.  How  can  a  sinner  be  justified  t 

4.  What  a  contrast. 

5.  If  thou  k newest  the  gift  of  Godl 

6.  Worship,  or  one  in  ten. 

7.  The  handcuffs. 

8.  The  lunatic  and  his  keeper. 

9.  Tbe  coalmine  explosion. 

10.  Arc  yon  going  to  Heaven  or  Hell  f 

11.  Just  in  time  to  catch  the  train. 

12.  That  is  your  man,  slrl 

13.  Smashed  to  pieces. 

14.  The  little  garden. 

1.  One  there  la  above  all  others. 

2.  Nothing  either  great  or  small. 

3.  God  in  mercy  sent  bis  Son. 

4.  When  this  passing  world  is  done, 

5.  The  half  was  never  told. 

[  ]  Psalms  in  |  Micmac  &.  in  Mai-  | 

iseet,  arranged  so  as  |  to  be  sung. 

Manuscript,  pp.  1-17,  sm.  4° ;  bound  in  a  blank 
book  marked  "Personal  Diary,"  which  latter 
occupies  the  remainder  of  the  book.  Of  the 
pagination  the  even  numbers  aro  on  the  rectos 
of  tbe  leaves,  the  odd  numbers  on  the  versos. 

On  p.  1  is  the  following  note:  "I  have  tran- 
scribed in  this  book  a  few  Micmac  and  Mali- 
seet  Psalms.  They  are  chiefly  literal  and 
prose  translations,  but  arranged  so  aa  to  suit 
the  tnnes.  The  Indians  at  present  have  no 
Idea  of  poetry  as  such — as  comprised  in  meas- 
ure and  rhyme.   But  they  are  fond  of  singing  " 

100th  Psalm,  in  Maliaeet,  p.  2.— 113th  Psalm, 
in  Micmac,  p.  3.— 113th  Psalm,  In  Maliaeet,  p. 
6. — 86tb  Psalm,  in  Micmac,  p.  8.— 23d  Psalm,  in 
Maliaeet,  p.  13.— 23d  Psalm,  paraphrased '  in 
Maliecet.  p.  15.— Hymn,  "I'm  going  home  to 
die  no  more."  in  Maliaeet,  p.  17. — "The  good 
8hepherd,"  in  Maliaeet,  loose  at  the  end  of  the 
book. 
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 [Manuscripts  in  the  Maliseet  and 

Micmac  languages.] 

A  boat  400  pp.  mostly  unnumbered,  4°,  bound. 
This  book  contains  the  final  copy  of  tbe  Mai- 
ineet  tract  titled  "Tbe  ten  coiuniaudmenls." 
John  6  and  tbe  50th  Psalm,  in  Maliseet;  and 
the  epiatlf-i*  to  the  Romans  and  Galatians,  in 
Micmac.  Of  these,  all  have  been  published 
except  the  50th  Psalm. 

[  "J  A  lecture  de-  I  live  red  before  sev- 
eral |  literary  institutions  |  in  Nova 
Scotia  on  the  |  peculiarities  of  the  Mio- 
|  mac  &  Maliseet  tongues. 

Manuscript :  do  title-page,  labeled  as  above; 
52  pp.  4°. 

"  This  is  a  rough  draft.  A  fair  copy  is  bound 
up  in  a  volume  now  in  the  hands  of  Mr.  Lucius 
L.  Hubbard,  of  Boston,  Moss."— Hand. 

 A  vocabulary  of  |  Maliseet  words. 

Manuscript,  about  500  unnumbered  11.  4°, 
bound.  This  book  is,  perhaps,  not  more  than 
half  filled,  but  it  contains  a  large  number  of 
Maliseet  word*,  arranged  to  tome  extent  alpha- 
betically by  the  Maliseet,  the  English  equiva- 
lent following. 

 [  Hymns  in  the  Maliseet  language.  ] 

Manuscripts.    Titles  aa  follows : 

1.  Paalm  50. 

2.  Psalm  51. 

3.  Abide  with  me,  fast  falls  the  eventide. 

4.  I'm  going  homo  to  die  no  more. 

 [Maliseet  Ollendorff  and  other  trans- 
lations. ] 

Manuscript,  pp.  1-418,4°.  bound, 

It  consists  or  a  series  of  familiar  questions 
and  answers  in  the  style  of  the  Ollendorff  text- 
books, the  questions  in  English  being  on  one 
page  and  tbe  Indian  answers  facing  them  with 
corresponding  numbers.  About  50  pages  are 
tilled  with  lists  of  Maliseet  words  and  gram- 
rontlc  inductions  explained  In  English.  It  con-  ; 
tains,  also,  the  last  two  chapters  of  Luke  In  i 
M.iliseet,  "some  extracts  from  the  Catholio 
prayer  book  In  Penobscot,"  two  hymns  In  Mali- 
seet, and  the  second  commandment  written  by 
an  Indian. 

— —  [Manuscripts  treating  principally  of 
the  Maliseet  language.  ] 

About  400  pp.  4°,  bound.  The  first  portion 
contains  the  first  draft  of  tho  tract  in  Maliseet 
described  above  under  the  title  "  The  ten  com- 
mandments," etc.,  with  an  accompanying  list, 
on  (he  pages  opposite,  of  words  and  grammatio 
forms  collected  while  translating  the  tract.  Tbe 
verbs  are  generally  conjugated  fully  through  i 
tbe  present  Indicative. 

Besides  the  tract,  vocabulary,  and  grammar, 
this  book  contains  a  translation  of  the  34th 
Psalm,  a  hymn  in  Penobscot,  and  another  in 
Maliseet,  "both  from  the  Catholic  prayer 
book,''  and  a  vocabulary  of  the  Maliseet 
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language,  consisting  of  00  pages  closely  writ- 
ten. 

"  The  translating  was  done  for  me  by  a  very 
Intelligent  Maliseet  Indian  residing  at  St. 
Mary's,  opposite  Fredericton.  N.  B.,  named 
Gabriel  Thomas.  Tbe  tract  was  translated 
from  the  Micmac,  which  Gabriel  spoke  fluently, 
as  he  did  also  the  English  and  bis  own  tongue. 
But  he  could  neither  read  nor  write.  It  was 
my  first  lesson  in  Maliseet,  and  I  carefully  col- 
lected  a  vocabulary  and  made  a  grammar  as  I 
went  along."— Rand. 

 [Manuscripts  in  the  Maliseet  and 

other  languages.] 

275  pp.  4°,  bound.  The  contents  are  as  fol- 
lows: 

Penobscot  numerals  1-10,  p.  1.— Assineboin 
words,  "obtained  from  a  gentleman  in  Shel- 
borne,  N.  S..  named  Mcintosh,  who  bad  spent 
uinny  years  in  the  Hudson  Bay  Territory," 
p.  1.— Bible  history  in  the  dialect  of  tbe  Mal- 
iseet Indians  of  New  Brunswick  <the  ten 
commandments,  etc.,  another  copy  of  the  Mali- 
seet tract),  pp.  1-141. — Sketches  of  a  grammar 
of  the  Maliseet  language,  pp.  142-224.— The 
numeral  In  tho  dialect  or  the  Penobscot  In- 
dians, p.  225.  — "  The  numerals  of  the  St  Francis 
Indians  (Abenaqul)  or  'Ojlbways,'  as  given  me 
by  an  Indian  at  Fredericton  named  Thomas 
Legosb,"  p.  231. — "A  hymn  in  the  Seneca,  and 
tune  composed  by  Edward  Pierce,  leader  of  tbe 
Seneca  brass  band  at  tho  Alleghany  reserva- 
tion, N.  Y.,"  pp.  238-240.— Names  of  relation- 
ship in  Maliseet,  pp.  241-253.— A  translation  of 
the  Latin  mediaeval  hymn  "Dies  Iras"  into 
Micmac,  roman  characters,  as  given  in  tbe 
hieroglyphic  prayer  book,  pp.  254-2M.— Penob- 
scot words,  p.  261. — Hymn  "Abide  with  me."  in 
Maliseet,  pp.  202-293  Another  hymn  in  Mali- 
seet, p.  272. 

[  ]  List  of  Indian  names  |  of  places  in 

P.  E.  Island,  |  obtained  Nov.,  1880,  by 
the  aid  j  of  Peter  Jim. 

Manuscript,  pp.  207-210  of  a  large  folio  ac- 
count book.  The  Indian  names  are  folio  wed 
by  the  English  equivalents. 

 See  Micmac  literature. 

Rev.  Silas  Tertlus  Rand  was  born  in  King's 
County,  Nova  Scotia,  May  18, 1810.  His  study 
or  English  grammar  was  not  begun  uutil  he 
had  reached  the  age  of  22.  In  April,  1834.  he 
entered  the  Baptist  seminary  at  Wolfville, 
where  he  made  some  progress  In  Latin.  His 
xtay  here  was  of  short  duration,  but  he  pushed 
forward  his  study  of  Latin  and  Greek  while 
working  at  his  trade— that  of  a  stonemason  and 
bricklayer— devoting  all  bis  leisure  moments  to 
study.  That  same  summer  he  began  to  preach. 
He  again  attended  the  Wolfville  academy  u  few 
weeks  during  this  summer  (1834),  and  still 
again  a  few  weeks  some  years  subsequently. 
In  the  summer  of  1830  he  commenced  the  study 
of  Hebrew,  which,  together  with  that  or  Latin 
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and  Greek,  be  continued  daring  the  following 
winter  at  Halifax. 

Mr.  Rand  relates  bow  be  wss  led  to  the  study 
of  the  Micmac,  as  follows:  "My  attention  whs 
directed  to  the  wandering  tribes  of  our  own 
country,  and  I  resolved  to  acquire  a  knowledge 
of  the  Micmac  language.  I  began  the  study  in 
the  spring  of  1848.  I  got  very  litUe  help  from 
booka.  I  had  to  compose  my  own  grammar 
and  vocabulary,  and  I  would  have  given  up  the 
study  as  a  hopeless  case  had  I  not  come  in  con- 
tact with  a  Frenchman  who  had  been  brought 
up  among  the  English  and  had  turned  Indian 
when  he  was  a  wild  young  sailor,  and  who, 
when  I  discovered  him  at  Charlottetown,  P.  E. 
IfilMud,  spoke  English,  French,  and  Micmac 
with  equal  ease." 

In  the  year  1846  Mr.  Rand  took  up  his  real- 
dene©  with  his  family  at  Charlottetown.  In  the 
autumn  of  1840  the  Micmac  missionary  society 
was  formed,  being  formally  organised  the  fol- 
low ng  year.  Mr.  Rand  engaged  to  devote  bis 
whole  time  to  the  work  of  the  mission.  For  about 
three  years  he  maintained  his  resideuce  at  Char- 
lottetown, acquiring  a  more  intimate  acquaint- 
ance with  the  Micmac  language,  into  which  he 
translated  portions  of  the  bible.  The  society, 
deeming  it  desirable  to  found  a  missionary 
establishment,  recommended  Mr.  Rand  to  pro-  ' 
ceed  to  the  neighborhood  of  Hantsport,  Nova 
Scotia,  and  Judgo  of  its  eligibility  for  the  pur- 
pose con  tern  plated.  It  was  selected ,  and  th  i  ther, 
in  November,  1853,  Mr.  Rand  removed  with 
his  family.  There  be  made  bis  residence  until 
bis  deatb,  Oct  4, 1889.  Until  1865  he  was  con- 
nected with  and  received  a  salary  from  the  so- 
ciety, but  for  over  twenty  years  there  has  been 
no  organized  society,  and  Mr.  Rand  continued 
his  missionary  and  linguistic  labor*  without  any 
regular  assistance. 

Rasles  (8<Sbasticn).  Lettre  da  pere  Se- 
bastien  Rasles,  missionnaire  de  la  coin- 
paguie  de  Jesus  dans  la  nouvelle 
France.  A  Mousieur  son  Frere.  ANau- 
rantsouak  ce  12  Octobre  1723. 

In  Lettres  edifiantes.  vol.23,  pp.  108-307,  Paris, 
1738, 12c.   (astor,  British  Museum,  Lenox.) 

Comments  on  Indian  languages,  pp.  209-217, 
contains,  pp.  215-210,  the  hymn  O  Salutaria 
Hostia  in  Abenakise,  Algoukine,  Huronne,  and 
Illinoise.  For  an  extract  from  this  letter  see 
under  the  diotionary  title  below. 

Repriuted  In  the  various  editions  of  the  Let- 
tres edifiantes  as  follows: 

Vol.  6,  p.  165,  Paris,  1781, 16";  vol.  4.  p.  102, 
Lyon,  1819,  8°;  vol.  1,  p.  669,  PariB,  1838,  8°; 
vol.  1,  p.  678,  Paris,  1838,  8^> ;  Cartas  ediflcantes, 
vol.  13,  pp.  346-347,  Madrid,  1756,  4°;  Choix  des 
lettros  edifiantes,  vol.  7,  pp.  145-146,  Paris,  1809, 
8=. 

Reprinted  also  in  the  following  works : 
Allgemeiae  Historic  der  Reisen  zu  Waaser 
and  Lande,  vol.  17,  p.  'II,  Leipzig,  1759, 4=. 
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Doublet  da  Boisthibault  (J.),  Lea  voeux  des 
Hurons,  p.  79,  Chartres,  1857, 12°. 

Hanson  (J.  W.),  History  of  the  old  towns, 
etc.,  p.  37,  Boston,  1849, 8°. 

Herlot  (G.),  Travels  through  the  Canada*, 
pp.  578-579,  London,  1807, 4°. 

Hervas  (L  ),  Saggio  pratico,  p.  233.  Cesena, 
1787,  em.  4°. 

Kip  (W.I  ),  Early  Jesuit  Missions,  pp.  29-10, 
New  York,  1840, 1?°,  and  subsequent  editions. 

La  Harpe  (J.  F.),  Abrege  de  1'histoire,  vol. 
14,  pp.  398-399,  Paris,  1790,  8°,  and  subsequent 
editions. 

Shea  (J.  G.),  History  of  the  Catholic  Minions, 
p.  415,  Now  York,  1855, 12°.  and  subsequent  edi- 
tions. 

Sobron  (F.  C.y),Los  idiomas  de  la  America 
Latins,  p.  101,  Madrid,  [1877],  12°. 

 Numbers,  in  the  Norridgwog  lan- 
guage, from  Ralle's  MS.  dictionary  of 
the  Norridgwog  lauguage,  in  the 
library  of  Harvard  college. 

In  Massachusetts  Hist.  Soc.  Coll.  first  eerie*, 
vol  10,  pp.  137-138,  Boston,  1809, 8°. 

Numerals  1-1000 ;  an  extract  from  the  manu- 
script of  the  Abnaki  diotionary  subsequently 
published,  title  of  which  la  given  below. 

  [Prospectus  of  ]  A  |  Dictionary  |  of 

the  |  Abnaki  language  |  of  |  North 
America.  |  By  Father  Sebastien  Rasles. 
|  Published  from  the  author's  matin* 
script  in  the  |  library  of  Harvard  Uni- 
versity. | 

Cambridge:  |  E.  W.  Metcalf  and 
company,  |  Printers  to  the  University. 
|  1832. 

2  II.  4°.  A  prospectus  of  the  dictionary  pub- 
lished the  following  year,  for  title  of  which 
see  next  below. 

The  second  page  (verso  of  the  title)  contain* 
two  notes — one  by  the  publishers,  as  follows: 
"In  this  specimen  the  abbreviations,  anti- 
quated orthography,  and  other  peculiarities  of 
the  manuscript  are  followed  as  nearly  as  can  be 
done  with  our  present  types.  New  types  will 
be  made  in  imitation  of  those  characters  In  the 
manuscript  which  differ  from  common  Roman 
letters."  The  second  note,  by  the  author,  is  a* 
follows:  "1691.  Hy  aunanque  jesulsparml 
les  sauvages,  et  Je  commence  a  mettre  en  ordro, 
en  forme  de  dictionnaire,  lea  mots  que  j  ap- 
prens." 

The  third  page  contains  the  first  few  word* 
of  the  diotionary  (Abandonner-Aehtttr)  In 
double  columns;  and  the  fourth  page  contains 
the  beginning  of  the  "Particulrc"  found  on  pp. 
547-565  of  the  dictionary,  in  double  columns. 

Vopitt  tttn:  Massachusetts  Historical  So- 
ciety. 

 A  dictionary  of  the  Abnaki  lan- 
guage, in  North  America.    By  father 
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Rasles  (S.)  —  Continued. 
Sebastian  Rasles.   Published  from  tho 
original  manuscript  of  the  author.  With 
au  introductory  memoir  and  notes  by 
John  Pickering,  A.  A.  S. 

In  American  Acad.  Sci.  and  Arte,  Mem.  new 
series,  vol.  1,  pp.  375-565,  Cambridge,  1838,4°. 
(Congress,  Eames,  Pilling.) 

French  Abnski  dictionary,  alphabetically 
arranged,  donble  columns,  pp.  377-544. — Ad- 
denda (Abnaki-Frencb),  pp.  646-546.— Partic- 
ula?(Abnaki- French),  alphabetically  arranged, 
doable  colamns.  pp.  547-565.  Preceded  by  a 
memoir,  pp.  370-374,  and  followed  by  notes,  pp. 
WW-574,  both  by  Mr.  Pickering.  The  pagina- 
tionof  the  mannacript  ia  indicated  throughout. 

For  a  separate  edition  see  the  Addenda 

In  the  appendix  to  hi*  Euay  on  a  uniform 
orthography  for  the  Indian  languages,  Mr.  Pick- 
ering give*  the  following  description  of  the 
manuscript  of  the  dictionary : 

"  The  volume  consist*  of  two  part*,  the  Jlrtt 
of  which  is  a  general  Dictionary  of  the  lan- 
guage in  French  and  Indian.  This  pari  consist* 
of  205  leaves  (as  they  are  numbered)  about 
one  quarter  part  of  which  have  writing  upon 
both  sides,  and  the  remainder,  npon  one  side 
only.  The  pages  are  divided,  though  not  with 
regularity  throughout,  into  two  columns;  the 
first  of  French,  and  the  second  of  Indian,  con- 
taining each  about  twentj  Ave  lines.  The 
second  part  of  the  volume  consists  of  twenty 
live  leaves,  almost  all  written  upon  both  sides, 
and  has  this  Latin  title— '  ParticuUrJ  In  this 
part  the  Indian  words  are  placed  first,  and  the 
author  gives  an  acconnt  of  the  particles,  mak- 
ing his  explanations  sometimes  In  French  and 
sometimes  in  Latin. 

"  From  a  comparison  which  I  have  made  of 
several  words  of  the  language  now  spoken  by 
the  l'tnobtcot  Indians  (as  we  call  them)  who, 
at  the  present  time,  occupy  a  small  territory  on 
the  river  Penobscot,  it  appears  to  be,  a*  we 
■hould  naturally  expect,  exactly  the  same  with 
that  of  RdU't  Dictionary.  A  few  years  ago 
one  page  of  this  Dictionary,  containing  tho 
Indian  numerals,  was  published  in  our  Massa- 
chusetts Historical  Collections,  vol.  x,  p.  137 ; 
but  a  very  natural  mistake,  either  of  the 
printer  or  of  the  transcriber,  runs  throngh  this 
extract,  in  constantly  printing  at"  instead  of 
an.  This  error  probably  arose  from  the  un- 
common use  of  the  diwrcsls,  whioh  is  here  put 
over  a  consonant  (N>  iustead  of  a  vowel  as  is 
the  practice  in  other  languages.  RAU  seems  to 
have  used  the  dia- reals  thus  in  order  to  point  out 
when  the  letters  an  were  not  to  have  the  nasal 
sound  which  they  had  in  the  French  language." 

Mr. Pickering's  "Supplementary  notes  and 
observations  "  in  the  dictionary  contain  extracts 
from  Father  Rasles'  letters,  a  description  of  the 
original  manuscript,  the  alphabet  used  by  the 
author,  and  comment*  upon  the  Abnaki  and 
cognate  dialect*.  From  them  the  following 
account  ia  taken : 


Xasles  (S.)  —  Continued. 

"  Father  ltasles,  In  one  of  his  letters,  dated  at 
Nanranttmtak  (Nbrridgewock)  the  12th  of  Oc- 
tober, 1723,  and  published  in  the  Lettree  fidi- 
fianUt,  make*  thj  following  general  remarks 
upon  the  Indian  languages  and  bis  mode  of 
studying  them : 

'•  'On  the  23d  or  July,  1680,  I  embarked  at 
Rochelle ;  and  after  a  tolerably  good  voyage  of 
about  three  months,  I  arrived  at  Quebec  the 
13th  of  October  of  the  same  year.  I  at  onoe 
applied  myself  to  the  study  of  the  language  of 
our  savages.  It  is  very  difficult ;  for  it  is  not 
sufficient  to  sttidy  the  words  and  their  meaning, 
and  to  acquire  a  stock  of  words  and  phrases, 
but  wo  must  acquaint  ourselves  with  the  turn 
and  arrangement  of  them  as  used  by  the  sav- 
ages; which  can  only  be  attained  by  inter- 
course and  familiarity  with  that  e  people. 

'"I  then  took  up  my  residence  in  a  village  of 
the  Abnaki  nation,  situated  in  a  forest  which  is 
only  three  leagues  from  Quebec.  Thle  village 
was  inhabited  by  two  hundred  savage*,  who 
were  almost  all  Christiana  Their  buts  were 
in  regular  order,  much  like  that  of  houses  in 
towns;  and  an  enclosure  of  high  and  close 
pickets  formed  a  kind  of  bulwark  which  pro- 
tected them  from  the  incursions  of  their  en. 
emlee.   .    .  . 

•"It  was  among  these  people,  who  pass  for 
the  least  rude  of  all  our  savages,  that  I  went 
through  my  apprenticeship  as  a  missionary. 
My  principal  occupation  was  to  study  their  lan- 
guage. It  is  very  difficult  to  learn,  especially 
when  we  have  only  savages  for  our  teachers. 

•"They  have  several  letters  which  are 
sounded  wholly  from  the  throat  without  any 
motion  of  the  lips ;  on,  for  example,  is  one  of 
the  number,  and  in  writing,  we  denote  this  by  ' 
the  figure  8,  iu  order  to  distinguish  it  from 
other  characters.  I  used  to  spend  a  part  of  a 
day  in  their  hnta  to  hear  them  talk.  It  was 
necessary  to  give  the  closest  attention,  in  order 
to  connect  what  they  said  and  to  conjecture 
their  moaning.  Sometimes  I  succeeded,  but 
more  frequently  I  made  mistakes ;  because,  not 
having  been  trained  to  the  uae  of  their  guttur- 
als. I  only  repeated  parts  of  words,  and  thua 
famished  them  with  occasions  of  laughing  at 
me.  At  length,  after  five  months'  constant 
application,  I  accomplished  so  much  as  to  un- 
derstand all  their  termB;  but  that  was  not 
enough  to  enable  me  to  express  myself  so  as 
to  satisfy  their  taste. 

'"I  still  had  a  long  progress  to  make,  in  or- 
der to  master  the  turn  and  genius  of  their  lan- 
guage, which  are  altogether  different  from  tho 
turn  and  genius  of  our  European  languages. 
In  order  to  save  time,  and  to  qualify  myself 
to  exercise  my  office.  I  selected  some  of  the  sav- 
ages,  who  had  the  most  intelligence  and  the  best 
style  of  speaking.  I  then  expressed  to  them 
in  my  rude  terms  some  of  the  article*  in  the 
catechism ;  and  they  rendered  them  for  roe  with 
all  the  delicacy  of  expression  of  their  idiom  ; 
these  I  committed  to  writing  immediately,  and 
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thus  iu  a  short  time  I  made  a  Dictionary,  and 
also  a  Catechism  containing  the  principle*  and 
mysteries  of  religion.' 

"The  Dictionary  here  mentioned  was,  without 
doubt,  too  identical  manuscript  which  I*  now, 
for  the  first  time,  printed  in  the  present  vol- 
ume.  The  author  has  left  no  other  account  of 
it :  nor  has  he,  cither  in  the  work  Itseir  or  in  his 
Letters  given  any  other  explanation  of  the  char- 
acter* of  his  alphal>et,  than  the  short  remark  i 
above  quoted  respecting  the  sound  which  he  | 
calls  a  guttural,  and  which  be  denotes  in  his  ' 
Letter  by  on,  and  the  figure  8,  bnt  in  his  Diction- 
ary by  the  character  b.  borrowed  from  the 
Greeks. 

"The  ma  is  a  small  quarto  volume,  in  Father 
Rasles'  own  handwriting;  and  on  the  first  leaf 
the  author  baa  made  the  following  note,  which 
is  placed  at  the  head  of  the  present  edition : 
1001.  II  y  a  un  an  que  je  suls  parmi  les 
sauvegee,  je  commence  a  mettre  en  ordre  en 
forme  de  dictionaire  les  mots  que  j'apprens.' 
Immediately  below  this,  on  the  same  page  is 
added,  in  an  old  handwriting,  the  following: 
'  Taken  after  the  Fight  at  Nonidgewalk  among 
Father  Ralle'a  Papers,  and  given  by  the  late 
Col.  Heath  to  Blisha  Cooke  Esq.— Dictionary  or 
the  Norridgewalk  Language.'  It  is  under- 
stood to  have  been  presented  by  Mr.  Cooke  to 
the  Library  of  Harvard  University,  to  which 
valuable  collection  it  now  belongs. 

"  Home  years  ago  I  gave  a  bibliographical  j 
account  of  it,  which  was  published  in  the 
Memoirs  of  the  American  Academy,  as  an  Ap- 
pendix to  an  Essay  on  a  Uniform  Orthography 
for  the  Indian  Languages  of  North  America; 
to  which  the  reader  Is  referred. 

"  This  Dictionary  is  now  printed  from  the 
original  in  Father  Rasles'  handwriting,  and  with 
as  much  exactness  as  was  practicable.  His 
abbreviations  of  words  are  retained,  though,  in 
all  cases  where  an  unpractised  reader  of  French 
or  Indian  would  bo  at  a  loss,  they  are  explained 
by  printing  the  abbreviated  word  or  phrase  at 
full  length,  in  brackets,  immediately  after  the 
abbreviation. 

"Lest  the  numerous  errors  of  orthography 
and  accentuation  in  the  French  part  of  the 
work  should  be  ascribed  to  the  carelessness  or 
ignorance  of  the  Editor,  it  is  proper  to  apprize 
the  reader,  that  such  of  them  ax  are  properly 
errors,  and  not  the  authorized  orthography  of 
the  age  when  Rasles  compiled  his  work,  have 
been  suffered  to  remain,  from  a  desire  of 
scrupulously  following  the  manuscript. 

"  It  should  be  farther  observed,  that  the  lead- 
ing words  of  each  article,  which  are  printed  in 
capitals  and  between  brackets,  have  been 
added  by  the  Editor,  in  order  to  lessen,  in  some 
degree,  the  extreme  inconvenience  which  wonld 
have  been  experienced  in  using  the  work  with- 
ontauch  aid.  In  all  other  instances,  also,  every 
addition  by  the  Editor  is  printed  in  brackets. 

"  The  manuscript  was  evidently  began  upon 


asles  (8.)  — Continued, 
the  plan  of  first  filling  up  the  right  hand  pagos 
of  the  book,  and  reserving  the  opposite  ones 
for  subsequent  additions.  Most  of  these  blauk 
pages  were  afterwards  either  partly  or  entirely 
filled  with  additional  matter;  many  of  them, 
however,  still  remain  blauk.  This  state  of  the 
MS.  will  explain  to  the  reader  the  reason  why 
the  paging  in  t  he  margin  of  the  present  edition 
is  double,  aa  (2.  3>,  &c.  As  the  additional 
words  on  the  left  hand  pages  belonged  to  differ- 
ent places  on  the  right  hand  pages  and  required 
to  be  inserted  under  their  respective  beads,  it 
would  have  been  impracticable,  and  contrary 
to  the  author's  own  plan,  to  have  printed  the 
pages  consecutively;  it  was  thought  beat  to 
consider  the  corresponding  right  and  left  pages 
as  constituting  a  single  entire  page,  and  to 
nftix  the  double  numbers  as  abovementioned. 
Those  readers  who  may  wish  to  consult  the 
manuscript  will  now  be  able  to  do  it  with 
great  convenience  by  means  of  this  marginal 
paging. 

"In  general  the  mb.  is  fairly  written,  and 
perfectly  legible ;  a  few  places,  however,  are 
quite  illegible ;  and,  where  this  la  the  case,  there 
is  of  necessity  an  hiatus  in  the  printed  copy ; 
of  which  the  reader  is  apprised  by  a  series  of 

periods  placed  in  this  manner,  Where 

a  word  was  not  wholly  illegible,  bat  the  read- 
ing doubtful,  a  note  of  interrogation  is  placed 
immediately  after  It,  in  brackets,  thus  (1). 
Many  passages  which  at  first  defied  the  keen- 
est eye-sight  were  subsequently  restored  by 
the  application  of  the  tincture  of  nut-gall*. 
The  discovery  of  numerous  obscure  reading*  is 
due  to  the  critical  sagacity  of  my  friend,  Mr. 
Charles  Folsom,  A  AS.,  whose  indefatigable 
care  also  detected  many  errors  which  would 
otherwise  have  remained  unobserved." 

Leelerc,  1887,  no.  1238,  sold  a  copy  for  25  fr. 
The  Field  copy,  no.  1911,  sold  for $2.50;  the  Mur- 
phy copy,  no.  2102,  for  67.  Priced  by  Leelerc, 
1878,  no.  2095.  60  fr. ;  by  Du  fosse,  1887,  no.  24581. 
40  fr. 

Sebastian  Raale,  French  missionary,  born  in 
Dole,  France,  in  1658,  died  hi  Norridgewock, 
Me.,  12  Aug.,  1724.  His  name  is  often  improp- 
erly spelled  Raale,  Rale,  and  Rile.  After  com- 
pleting bis  studies  in  Dijon,  he  became  a  Jesuit, 
and  taught  Greek  for  a  time  in  the  college  of 
the  society  at  Ximes.  At  his  request  he  was 
attached  in  1689  to  the  missions  of  Canada,  and 
sailing  from  La  Rochelle,  23  July,  he  landed  at 
Quebec  on  13  Oct.  After  having  charge  of  var- 
ious missions  [among  the  Illinois  at  Misstluna- 
kinak,  etc.).  be  was  placed  in  charge  of  the 
station  of  Norridgewock,  on  Kennebec  River 
about  1805.  Here  he  made  a  thorough  study  of 
the  Abenaki  language.  In  the  winter  of  1706, 
Capt.  Hilton,  with  a  party  of  270  men,  including 
forty-five  New  En  glanders,  surprised  Norridge- 
wock and  burned  the  church,  but  Basle  escap- 
ed  to  the  woods  with  his  papers.  When  peace 
was  restored  in  1713  he  set  about  building  anew 
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Rasles  (S.)  —  Continued. 

church  at  Norridgewock.  In  January,  1723,  a 
band  of  300  men,  under  Col.  Tlioruaa  Weatbrook,  i 
succeeded  in  reaching  the  mission,  burned  the 
church,  and  pillaged  Raale'a  cabin.  There  they 
found  an  iron  bos.  which  contained,  besides  hia 
correspondence  with  the  authorities  of  Quebec, 
a  valuable  dictionary  of  the  Abenaki  language 
In  throe  volumes.  In  1721  a  party  of  208  men 
from  Fort  Richmond  surprised  Norridgewock 
in  the  night,  killed  several  Indians,  and  shot  ; 
Rasle,  who  was  in  the  act  of  escaping,  at  tbo 
foot  or  the  mission  cross.  His  body  was  after- 
ward mutilated  by  the  incensed  soldiery,  and 
left  without  burial ;  but  when  the  Abenakls  re- 
turned a  few  days  later,  tbey  buried  his  remains. 
In  1833  the  cititens  of  Norridgewock  raised  a 
subscription,  bought  an  acre  of  land  on  the  spot 
where  Kasle  fell,  and  erected  there  a  monument 
to  his  memory.— AppUton's  Cyclop,  of  Am.  1 
Biog. 

Raum  (John  O.)  The  |  History  of  New  ' 
Jersey,  |  from  its  |  earliest  settlement 
to  the  present  time.  |  Including  |  a  brief 
historical  account  of  the  first  discover- 
ies and  settlement  of  the  country,  |  by 
|  John  O.  Raum,  |  Author  [&c.  three 
lines.]  j  In  two  volumes.  |  Vol.I[-II]. 
[Design.]  | 

Philadelphia:  |  John  E.  Potter  and 
company,  |  617  Sansom  Street.    [  1877.  ] 

2  vols.:  frontispiece  1  1.  title  verso  copy- 
right 1 1.  Introductory  pp.  5-6,  preface  pp.  7-9, 
contents  pp.  11-16,  tSxt  pp.  17-150:  frontispiece 
1  1.  title  verso  copyright  1  1.  contents  pp.  3-7, 
text  pp.  9-460,  appendix  pp.  467-496,  9P. 

Brief  vocabulary  of  the  New  Jersey  Indian* 
(from  Smith's  Now  Jersey),  vol  1.  p.  122. 

Copies  tten:  Astor,  Congress,  Eames. 

Rawle  (William).  A  vindication  of  Rev.  ( 
Mr.  Heckewelder'a  History  of  the  In-  , 
dian  nations.    By  William  Rawle. 

In  Pennsylvania  Hint.  800.  Mem.  voL  l.pt.  J, 
pp.  238-275,  Philadelphia,  1826,  8°. 

A  reply  to  an  article  by  Oass  ( L. )  in  the  North 
American  Review,  vol.  22.  The  above  article 
was  replied  to  by  Oass  <L.)  in  the  North  Ameri- 
can Review,  vol.  28. 

Reprinted  in  Bondthalsr  (E.),  Life  of  John 
Heokewelder,  pp.  xl-xxv,  Philadelphia,  1847. 
12o. 

Rawson  (Bw.  Grindal).  Nashauanittue  1 
Meninnnnk  |  wutch  |  mukkiesog,  | 
Wnssesemumun  wutch  Sogkodtungan- 
ash  I  Naneeswe  testamentsash ;  !  wutch 
I  UkkesitchippcDonganco  Ukketeahog- 
kounooh.  |  Negonae  wussnkhhmun  ut 
Englishmanne  Unnon- 1  tcowaonganit, 
nashpe  netfuue,  wunnegeuhe  |  Nohtom- 
peantog.  |  Nohaecoweait  |  John  Cotton. 


wson  (G.)  —  Continued. 
I  Kah  yenyeu  quslikinntimun  en  In- 
diane  Unuoutoo-  |  waongauit  wutch 
ooneuehtkquuaout  Indiane  |  mukkie- 
sog, I  Nashpe  |  Grindal  Rawson.  |  Wun- 
nauncbemcokue  Nohtompeantog  ut  ke- 
nugke  Iudianog.  |  Ouatuh  mishketuog 
kodtantamcok  pahke  meninnunniie  | 
WnttinncDwaonk,  onk  woh  kenaskpfe- 
kinean.    1  Pet.  2.  2.  | 

Cambridge:  |  Printouoop  nashpe  Sam- 
uel Green,  kah  |  Bartholomew  Green. 
1691. 

Translation.— Spiritual  milk  |  for  |  babes.  | 
drawn  from  the  breasts  |  of  both  testaments ;  | 
for  I  the  nourishment  of  their  souls.  |  Formerly 
written  in  English  lan- 1  guage,  by  that  most 
excellent  i  minister  |  who  is  named  I  John  Cot- 
ton, I  and  now  turned  into  Indian  lan- 1  guage 
for  the  benefit  of  Indian  |  children,  |  by  [  Grin- 
dal Rawson,  I  minister  of  the  gospel  among  the 
I  Indians. 

Title  verso  blank  1  1.  text  (questions  and 
answers,  with  beading  "Meninnnnk  wutch  | 
mvkkiesog ")  entirely  in  the  Massachusetts 
language  pp.  3-13.  verso  blank,  16°.  Signature 
A  in  eight  leaves,  including  a  final  blank  leaf. 
The  translation  of  the  title-page  is  taken  from 
Trumbull's  Origin  and  early  progress  of  Indian 
missions  in  Nne  England,  p.  44.  See  the  fac- 
simile of  the  U He-page. 

Copies  seen:  American  Antiquarian  Society, 
Boston  Athenwum,  Lenox,  Trumbull.  Yale. 

At  the  Brlnley  sale,  no.  783,  a  "brown  levant 
morocco,  extra,  gilt  edge,  very  large,  beautiful 
copy  "  sold  for  $50 ;  another  copy,  no.  804, bound 
with  Eliot's  8ampwutteabae,  8100;  another, 
"blue  crimped  morocco,  elegant  full  gilt  back, 
side  double  paneled,  corner  ornaments,  beauti- 
ful copy,"  $70. 

This  translation  of  the  catechism,  accom- 
panied by  the  original  English,  Is  also  printed 
in  the  Indiane  primers  of  1720  and  ( 173-?],  but 
with  alterations  in  the  wording  and  orthogra- 
phy 

 A  I  confession  |  of  |  faith  |  Owned  and 

consented  unto  by  the  |  Elders  &  Mes- 
sengers I  of  the  Churches  |  Assembled 
at  Boston  in  New  England,  |  May  12. 
1680.  I  Being  the  Second  Session  of  that 
I  synod.  |  [Three  lines  scripture.]  | 

Boston.  |  Re-printed  by  Bartholomew 
Green,  and  |  John  Alleu.  1699. 

Second  title.  Wutinamptatuoe  I  saropooaonk 

i  mungauniih  ut  I  New-England.  |  Qunhkena- 
muu  en  Indiane  j  Unnontowaonganit.  |  Nashpe 

I  Grindal  Rawson,  to.  |  [Three  lines  script- 
ure.] I 

Muahauwomok.  |  Printeuun  naahpe  Bartho- 
lomew Green,  kah  |  John  Allen.  1699. 
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Rawsoa  (G.)  —  Continued. 

English  till*  verso  1.  1  recto  blank,  Indian 
title  redo  1.  2  verso  blank,  the  vptitle  dedica- 
tory in  English  (signed  G.  Rawaon,  and  dated 
Not.  4.  1688)  6  II.  half  title  (A  Confession  of 
Faith.  Wunnamptamne  aampooaonk)  p.  1,  text 
(alternate  pages  English  and  Massachusetts  In- 
dian) pp.  2-161,  table  of  the  chapters  (in  Eng- 
lish and  Indian)  pp.  [162)-[165]  verso  blank, 
1<J°.  Signatures  a-l  in  eights,  and  M  in  four, 
including  a  final  blank  leaf.  See  the  fac-similes 
of  the  title-pages. 

Copies  teen  :  American  Antiquarian  Society, 
Boston  Public,  British  Museum,  Lenox,  Yale. 

At  the  Brlnley  sale,  no.  784,  a  "  dark  blue  le- 
vant morocco,  filleted  and  paneled  aides,  full 
gilt  back  "  copy  was  bought  by  Tale  College 
for  870.   Another  copy,  no.  5688,  sold  for  $&5. 

 See  Eliot  (J.)  and  Rawaon  (G.) 

 See  Indiane  primer. 

Grindal  Rawson,  the  translator  of  the  two 
books  described  above,  was  born  in  Boston,  Jan- 
uary 23, 1650.  and  died  in  Mendon,  February  6. 
1716.  He  was  the  youngest  son  of  Mr.  Edward 
Rawson  (born  1615,  died  1683).  secretary  of  the 
colony  of  Massachusetts  Bay  from  1650  to  1686. 
In  1678  he  was  graduated  at  Harvard  College. 
After  studying  theology  for  a  while,  he  began 
to  preach  at  Mendon  in  1680.  Four  years  Utter 
be  was  regularly  ordained  minister  of  the 
church  in  that  town,  where  he  remained  until 
his  death. 

He  began  to  study  the  Indian  lan  puage  about 
the  year  1087,  with  the  purpose  of  preaching 
in  it  to  the  Indians  of  bis  neighborhood.  In 
1688  he  revised  and  prepared  for  the  press  Mr. 
Eliot's  Indian  translation  of  Cotton's  Sincere 
Convert  ("Satnpwuttcahae  qutnnuppekonipan- 
aenln");  and  in  1681  be  published  his  own 
translation  of  Cotton's  Spiritual  Milk  for  Babes 
in  Indian.  In  1688  Mr.  Rawson  and  Mr.  Samuel 
Danforth  were  directed  by  the  commissioners 
for  Che  propagation  of  the  gospel  among  the 
Indians  in  New  England  to  prepare  a  report  on 
the  number  and  condition  of  the  Indians  in  the 
province  of  Massachusetts  Bay.  Their  visita- 
tion was  begun  on  the  30th  of  May  and  com- 
pleted on  the  24th  of  June.  The  results  were 
embodied  in  a  narrative  which  was  printed  in 
the  same  year,  at  the  end  of  Noyes's  election 
sermon,  Nev-Englands  Duty  and  Interest,  pp. 
flO-99,  and  reprinted  in  the  Collections  of  the 
Massachusetts  Historical  Society,  voL  10. 

About  the  same  time,  by  order  of  the  com- 
missioners, Mr.  Rawson  commenced  to  trans- 
late the  "Confession  of  Faith  '  of  1680  Into  the 
Indian  language,  "a  work."  be  remarks,  "Dever 
yet  attempted  by  any."  The  version  was  com- 
pleted  in  November,  1680,  and  was  printed  in 
the  same  year.  In  the  epistle  dedicatory  Mr. 
Rawson  says:  "How  I  have  disebarged  the 
Trust  yon  have  committed  to  me,  muat  be  left 
unto  the  judgment  of  those  who  are  well  skilled 
in  the  language;  all  that  I  have  to  say  for  my 
•elf  is,  that  I  have  endeavoured  to  the  utter- 


awson  (G.)  —  Continued, 
most  of  my  ability  to  render  the  whole  as  ex- 
pressively as  I  could,  so  that  I  doubt  not  but 
all  amongst  them  though  but  of  an  ordinary 
Capacity,  will  readily  understand  the  Transla- 
tion." 

At  this  period  Mr.  Rawson  was  receiving  a 
salary  of  25J.  a  >  ear  for  preaching  to  the  Indians. 
Six  other  ministers  were  also  in  the  pay  of  tho 
commissioners  for  like  services;  but  with  the 
exception  perhaps  of  Mr.  Samuel  Danforth  of 
Taunton  and  Mr.  Samuel  Treat  of  East  ham, 
they  probably  delivered  their  sermons  through 
interpreters.  "Mr.  Qrindall  Rawson,"  the 
Earl  of  Bellomont  writes,  in  a  letter  to  the 
Lords  of  Trade  dated  Oct.  17, 1700,  "is  the  only 
Minister  in  the  list  that  speaks  the  Indian 
tongue  and  preaches  in  it." 

After  Mr.  Raw  son's  death,  Rev.  Cotton 
Mather  delivered  a  eulogy  on  his  life  and 
labors,  which  was  printed  in  the  tract  entitled 
Just  Commemorations,  Boston,  1715.  "We 
honoured  him,"  he  says,  "for  bis  doing  tho 
Work  of  an  Evangelist  among  our  Indians,  of 
whose  Language  he  was  a  Master  that  had  scarce 
an  Equal,  and  for  whose  Welfare,  his  Projec- 
tions and  Performances,  were  Such  as  render 
our  loss  therein  hardly  to  be  repaired."  The 
same  book  contains  some  "memorials"  of  Mr. 
Rawson,  furnished  by  his  widow,  from  which 
the  following  extract  is  made : 

"As  for  his  Labours  among  the  Indians,  it 
was  Twenty  Seven  Years  since  ho  undertook 
the  Work.  It  was  thought  Two  Year*  was  Time 
little  Enough  to  Learn  their  Language  in.  Bnt 
applying  himself  to  the  Business,  with  Oods 
Blessing  on  his  Extraordinary  Pains.it  waanot 
above  Nine  Months  before  be  Preach  d  to  the 
Indians,  to  their  good  Understanding.  Within 
Two  Years,  they  removed  their  Habitations,  to 
be  so  near  him,  that  for  a  whole  Summer  bis 
Customs  was,  when  he  came  from  his  own 
English  Congregation  on  the  Lords-day,  about 
five  a  Clock,  to  lake  about  half  an  Hours 
Repose,  and  then  go  to  the  Indians  ;  and  Pray 
with  them,  and  Preach  to  them ;  so  that  he 
performed  Three  Exercises  every  Lords-day, 
while  he  had  Strength  to  attend  thetu." 

Mr.  Rawson's  other  publications  consist  of 
two  election  sermons,  printed  in  1703  and  1708. 
He  had  eleven  children,  one  of  whom,  also 
named  Grindal  Rawson  (born  1707,  died  1777), 
wa>i  a  minister  in  South  Hsdley  from  1733  to 
1741,  and  in  nadlyme,  Connecticut,  from  1741 
to  1745. 

For  an  account  of  two  Indian  bibles  once 
owned  by  Mr.  Rawson,  see  pp.  158-158  and  164 
of  this  bibliography. 

In  preparing  the  above  translation  of  the 
"Confession  of  Faith  "  Mr.  Rawaon  was  per- 
baps  assisted  by  Rev.  Samuel  Treat,  of  East- 
bam,  who  was  minister  of  the  church  in  that 
town  from  1675  until  his  death  in  1717.  In  a 
letter  to  Increase  Mather,  dated  August  23, 
1003,  Mr. Treat  writes:  "There  are  five  hun- 
dred and  five  adult  persons  of  Indians  within 
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the  liuiita  of  our  township,  unto  whom,  these 
many  years  pant,  I  hare,  from  time  to  time, 
imparted  the  gospel  of  our  Lord  Jeans  Christ 
in  their  own  language,  and  I  truly  hope  not 
without  success."  Mr.  James  Freeman,  in  his 
history  of  Eastham  (If on.  Hitt  OoU.,  rili,  174), 
gives  the  following  account  of  Mr. Treat's  labors 
among  the  Indians:  "  He  had  made  himself  so 
perfectly  acquainted  with  their  barbarous  dia- 
lect, that  he  was  able  to  speak,  and  to  write  it 
with  great  facility.  Ouce  in  a  month  he 
preached  in  the  several  Tillages.  At  other 
times  the  Indian  teachers  read  to  their  congre- 
gations tho  sermons  which  he  had  written  for 
them,  they  not  being  permitted  to  deliver  com- 
positions of  their  own.  In  addition  to  these 
weekly  tasks,  he  was  at  the  pains  to  translate 
the  Confession  of  Faith  into  the  Nauset  lan- 
guage, for  the  edification  of  his  converts.  The 
book  was  printed,  and  many  years  ago  was  in 
the  possession  of  one  of  bis  grand  daughters 
[Miss  Eunice  Paine  J." 

Reade  (John).  Some  Wabanaki  songs. 
By  John  Reade.  (Presented  May  25, 
1887.) 

In  Royal  Soc  of  Canada,  Proc.  and  Trans,  vol. 
5,  section  2,  pp.  1-8,  Montreal,  1888.  4*. 

On  pp.  7-8  are  given  two  songs  in  the  Passa- 
maquoddy  dialect,  furnished  Mr.  Reade  by  Mrs. 
W.  Wallace  Brown,  of  Calais,  Maine,  wbo  ob- 
tained them  from  Sapial  Selmo,  the  wampum 
reader  of  the  Abnakis.  They  are  preceded  by 
English  translations. 

 The  Basques  in  North  America.  By 

John  Reade.    (Read  May  25, 1888.) 

In  Royal  Soc.  of  Canada,  Proc  and  Trans,  vol. 
fl,  section  2,  pp.  21-30.  Montreal,  1889, 4°. 

Parable  of  the  prodigal  son  (St.  Luke,  xv,  11- 
83)  in  Basque,  Iroquois,  and  Algonquin,  pp.  37- 


Chippewa      See  Barnard  ( A . ) 
Chippewa  Baiorlein  (E.) 

Chippewa  Dougherty  (P.)  and  Rodd 

(D.) 

Chippewa  Gallsudets. 
Chippewa  James  (E.) 

Chippewa  Spelling. 
Cree  First 
Micmac  Rand  (S.  T.) 

Penobscot  Wsokhilain  (P.  P.) 

Reaume  (Charles).  Specimens  of  the 
Chippewa  dialect. 

In  American  Society,  First  Ann.  Rept.  pp. 
50-57,  New  Haven  1824,  8°. 

Consists  of  a  vocabulary  (English-Cbippewa) 
of  fifty-six  words. 

Records  |  of  the  |  colony  |  of  |  New  Ply- 
month  |  in  |  New  England.  |  Printed 
by  order  of  the  legislature  of  the  |  com- 
monwealth of  Massachusetts,  |  Edited 
by  |  David  Pulaifer,  |  Clerk  in  the  of- 

ALG  


Records  —  Continaed. 
flee  of  the  secretary  of  the  common- 
wealth, |  [Sec.  three  lines.]  |  Acts  of 
the  Commissioners  of  the  United  Colo- 
nies of  New  England.  |  Vol.  I[-II].  | 
1643-1651  l-1653-16?y].  |  [Seal.]  | 

Boston:  |  from  the  press  of  William 
White,  |  printer  to  the  Commonwealth. 
|  1859. 

2  vols.  4°.  These  form  vols.  9  and  10  of  "Ko- 
cords  of  the  Colony  of  New  Plymouth  in  New 
England."  Boston,  1855-1861,  12  vols.  4°. 

Lamentation  of  David  over  Saul  and  Jona- 
than (2  Samuel  i.  17-27,  in  the  Massachusetts 
Indian  language,  from  a  copy  of  the  first 
edition  of  Eliot's  Indian  bible,  in  the  Boston 
Athemcum),  voL  2,  p.  vili. 

Copies  tern:  Astor,  Congress,  Watklnson. 

Reciieil  J  de  [  di verses  |  pieces,  |  concer- 
nant  |  la  |  Peusylvanie.  |  [Device.]  | 

A  la  Haye,  |  Chez  Abraham  Troyel,  | 
Marchand  Libraire,  dans  la  Orand  Sale 
|  de  laCour,  M.DC.LXXXIV  [1684]. 

Title  verso  blank  1 1.  text  pp.  3-118,  am.  12«. 
P«nn(W.),  Lettre  etc.,  pp. 50-98. 
Copies  teen :  Congress. 

Recueil  d'observationa  curieuses.  See 
Lausbert  (C.  F.) 

Recueil  de  prieres  [Cree].  See  Lebret 
(L.M.) 

Reichel  (Rev.  William  Cornelius),  editor. 
See  Heckewelder  (J.  0.  E.) 

Reichelt  (Rev.  G.  T.)  The  literary  works 
of  the  foreign  missionaries  of  the  Mo- 
ravian church.  By  the  rev.  G.  Tb. 
Reichelt,  of  Herrnhut,  Saxony.  (Trans- 
lated and  annotated  by  bishop  Edmund 
De  Schweinitz.) 

In  The  Moravian,  vol.  31,  pp.  355-356, 371-372, 
Bethlehem,  Pa.,  1888,  4°.  (Pilling.) 

Reprinted  as  follows : 

 The  literary  works  of  the  foreign  mis- 

'  sionaries  of  the  Moravian  church.  By 
the  rev.  G.  Th.  Reichelt,  of  Herrnhut, 
Saxony.  Translated  and  annotated  by 
bishop  Edmund  de  Schweinitz. 

In  Moravian  Historical  Society,  Trans,  series 
2,  part  8.  pp.  375-395,  Bethlehem,  Pa,  188«,  8° 
.(Pilling.) 

Issued  separately  a«  follows: 

 The  literary  works  |  of  the  |  Foreign 

Missionaries  of  the  Moravian  Church.  | 
By  |  the  rev.  G.  Th.  Reichelt,  of  Herrn- 
hut, Saxony.  |  Translated  and  Annotated 
by  Bishop  Edmund  de  Schweinitz.  | 
(Reprinted  from  the  Transactions  of  the 
Moravian  Historical  Society.)  | 


Digitized  by  Google 


434 


BIBLIOGRAPHY  OF  THE 


Relchelt  (G.  T.)  —  Continued. 

Ye r$o  o/  cover :  The  Comeniu*  press  |  Beth- 
lehem, Pa.  |  E.G.  Klone.  Manager.  [1686.] 

Printed  cover  as  above,  half-title  nearly  as 
above  verso  blank  1  1.  text  pp.  3  21. 8s. 

A  general  account  and  a  list  of  Zelsberger's 
works,  pp.  8-11.  Besides  translating  and  an- 
notation the  above,  Bishop  de  Schweinita  added 
many  biographic  and  bibliographic  notes. 

Copiee  teen :  Barnes,  Pilling. 

Reland  (Hadriau).    Hadriani  Rolandi  | 
disscrtatiouum    raisccllanearvm  |  pars 
prima[-tortia,  et  ultima].  [  Vignette.  ]| 

Trajeefi  ad  Rheuum,  |  Ex  Offlcina 
Gulielmi  Uroedelet,  |  Bibliopolae.  CIO 
IOCCVI[-CIOIOCCVIII][1706-1708J. 

Title  verso  blank  1  1.  dedicatory  epistle  and 
content*  311  text  pp.  1-232,  ibdexes  12  U. ;  title 
of  "pars  altera"  (CIOIOCCVII)  verso  blank 
1  L  dedicatory  epistle  2  11.  content*  verso  blank 
1  I.  text  pp.  1-334,  indexes  etc.  23  1L  1  blank  1. ; 
title  of  "  pars  tertia  "  verso  blank  1  I.  dedica- 
tory epiatlo  2  11.  contents  verso  blank  1  1.  text 
pp.  1-250,  addenda  and  indexes  13  11.  the  lord's 
prayer  in  fourteen  languages  2  1L 


plates,  stu.  8° . 

This  work  contains  thirteen  dissertations, 
the  twelfth  of  which.  "  Dissert  atio  de  Unguis 
Americanis."  part  3,  pp.  111-320,  includes  gram- 
matical sketches  and  vocabularies  of  a  num- 
ber of  American  languages,  among  them  the 
follow  lug:  De  lingua  Virginica  (a  vocabulary 
of  about  132  words  in  the  Massachusetts  In- 
dian language,  with  Latin  definitions  from 
Eliot's  grammar.  1686),  pp.  208-211.—  Excerpt* 
ex  llibliis  Virginicis  (Genesis  i.  1-12,  from 
Eliot's  bible,  1685),  pp.  211-214.— De  lingua  Al- 
gonkina  (with  a  Latin- Algoukin  vocabulary  of 
about  146  words,  the  numerals  1-1000,  nouilna 
peraonarum  7  words,  and  modus  conjugandi  7 
words,  all  from  Lahontan),  pp.  214-219. 

Copiee  teen :  Astor,  Boston  Public,  British 
Museum,  Earn  en.  Harvard. 

Part  I  was  reprinted  alone  as  follows: 

Hadrian!  Relandi  |  dlssertattonum  |  mlscel- 
lanea'tvm  |  pars  prima.  |  Edltio  secunda.  |  [Vi- 
gnette.] | 

Trajecti  ad  Rhenum.  |  Ex  Officios  Guliel- 
mi Broedelet,  |  Blbliopolas.  CLJI3CCXIII 
[1713].  (•) 

Title  from  Mr.  Paul  L.  Ford,  Brooklyn,  N.Y., 
from  copy  in  his  possession. 

Relation  historique  de  la  Virginie.  See 

Beverley  (R.) 
Belationships : 

Algonquian  See  Oppert  (G.) 

Blackfoot  Morgan  (L.  H.) 

Cheyenne  Hayden  (F.  V.) 

Cheyenne  Morgan  (L.  H.) 

Chippewa  Dougherty  (P.) 

Chippewa  Jacker  (E.) 

Chippewa  Morgan  (LH.) 

Cree  Morgan  (L.  H.) 

Cree  W*tklns(R.  A.) 


Relationships  —  Continned. 

Delaware  Adams  (W.) 

Delaware  Morgan  (L.H.I 

Etchemin  Morgan  (L.H.) 

Etobemin  Rand  (S  T  ) 

Kaskaakia  Morgan  (L.  H.) 

Klokapoo  Fish  (P.)  and  Harvey 
(S.  D.) 

Kickapoo  Moigan  (L.  H.) 

Maliseet  Rand  (S.  T.) 

Menomonee  Morgan  ( L.  H.) 

Miami  Morgau  (L.  II.) 

Micmao  Morgan  (L.  H  ) 

Micmao  Rand(S.T.) 

Mohegan  Morgan  (L.  H  ) 

Munaeo  Morgan  (L.  H.) 

Ottawa  Morgan  (L.  H.) 

Peoria  Morgan  (L.  H  ) 

Piaukaehaw  Morgan  ( L.  H. ) 

Pottawotoml  Morgan  (L.  H.) 

8ac  and  Fox  Morgau  (L.  H.) 

Shawnee  Harvey  (S.  D.) 

Shawnee  Morgan  (L.  H.) 

Sonriquola  Laet(J.de). 

Wea  Morgan  (L.  H.) 

Religious  Tract  Society:  Tbeee  words  following 
a  title  or  included  within  parentheses  after  a 
note  indicate  that  tho  compiler  has  seen  a  copy 
of  the  work  referred  to  in  the  library  of  that 
institution,  Loudon,  England. 

Remarks  on  the  condition,  eto.  See 
Caaa(L.) 

Remarks  on  the  Language  of  the  St. 

John's  .  .  .  Iudiana.    See  Hale  (H.) 

Remaa(P. — ).  Principesde  languecriae. 
In  Congrta  Int.  des  Americanistes,  coropte- 
rendu,  second  session,  vol.  2,  pp.  244-263.  Lux- 
emburg and  Paris,  1878,  8°. 

Rensi  (A.)  Mc'uioirea  |  de  la  soci^te*  dee 
antiquaires  |  de  l'Awerique  du  nurd.  | 
Partie  linguiatique  |  par  M.  Gallatin; 
|  rapport  |  fait  a  l'institut  historique, 
|  par  M.  A.  Renzi,  |  membre  de  la  lw 
classe.  |  (Ex trait  de  I'lnveetigateur, 
journal  de  Pluatitut  Historique,  90* 
livraison.)  J 

Paris  |  A  Rene"  et  c%  iniprimeure  6di- 
tenrs,  |  rue  de  Seine,  32.  |  1842. 

Half-title  verso  blank  1  L  title  verso  blank 
1  L  text  pp.  5-15,  royal  6°. 

Review  of  Gallatin's  work  in  American  An- 
tiquarian Society,  Transactions,  vol.  2,  pp.  1-422, 

Contains  remarks  on  the  grammar  of  the 
Delaware,  Algonkio-Lenape,  Micmac,  Chippe- 
way,  and  Massachusetts,  with  specimens  of 
rerbal  conjugations,  pp.  9-12. — Short  vocabu- 
lary and  phrases  in  Ottawa,  Old- Algonkln, 
Narraganaet,  Delaware,  Ojibway,  pp.  12-13.— 
List  of  the  names  of  the  Algonquian  tribes, 
etc.  pp.  14-15. 

Copies  teen :  Congress,  Eames. 

Priced  by  Leelere,  187B,  no.  2086,  3  fr. 
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Repertorio.  £1  1  repertorio  |  Americano. 
|  Tomo  priinero  [-cuarto].  |  Octubrede 
1826  [-Agoato  de  1827].  | 

Loudrea :  J  en  la  libreria  de  Boasange, 
Bartbcs   i  Lowell,   14,  Great  Marl- 
borough street.  |  1826  [-1827T]. 
4  vol*.  8°. 

Morenaa  (M.),  Noticla  aobre  la  lenguade  los 
*alr*je*  de  la  America  del  Norte,  vol.  3,  pp.  38- 


Copit$ 

Report.  50th  Cougreas,  |  1st  Session.  | 
(louse  of  representatives.  |  Report  | 
No.  789.  |  Red  Lake  Chippewa  Indians 
of  Minnesota.  |  [Four  lines.]  |  Report: 
(To  accompany  bill  H.  R.  7935.) 

[Washington:  government  printing 
office.  1888.] 

No  title-page,  heading  a*  above ;  text  pp.  1-17, 
8°.  Contains  the  name*  of  many  Cbippewm  In- 
diana, only  a  few  accompanied  by  English 
equivalent*. 

CopUiuen.  Pilling. 

Reward  of  ten  thousand  dollars.— Mi- 
-dasing  mi  ta  swak  taswabik  tiba-anm 

diwin. 

No  title-page,  beading  only ;  text  in  the  Chip- 
pewa language  2  pp.  12<>. 
Oopie$$etn;  Congress. 

Rhees  (William  Jones).  Visitor's  gnide 
|  to  the  |  Smithsonian  institution  |  and 
|  United  States  |  Natioual  museum  in 
J  Washington.  |  By  |  William  J.  Rhees, 
|  Chief  Clerk  of  the  Institution.  | 

Washington:  |  Judd  *  Detweiler, 
printers.  |  1887. 

Printed  cover*,  advertisement*  1  1.  portrait 
of  Smiihrton  1  1.  tide  verao  ground-plan  11.  text 
pp.  1-84.  2  other  plate*.  8°. 

Oatlln  (G.),  The  Catlin  Indian  collection,  pp. 
70-80. 

Copiet  teen :  Pilling,  Powell. 


Ialand,  Geographic  name*.    See  Trum- 
bull <J.  11.) 

Rhode  Ialand  |  state  censns,  |  1885.  | 
[Coat  of  arms  of  the  state.]  |  Amos 
Porry,  |  superintendent  of  the  censns.  | 

Providence :  |  E.  L.  Freeman  A  son, 
printers  to  the  state.  |  1887. 

Title  verao  blank  1  I.  Hat  of  member*  of  the 
cenaua  board  verao  blank  1  1.  content*  pp. 
v-vlii.  introduction  pp.  ix-xiil,  text  pp.  1-608, 
appendix  pp.  011-632.  index  pp.  633-648,  8° 

Indian  name*  f occurring  in  tbe  work],  Index, 
p.  637. 

Trumbull  {.J.  H.>,  Indian  namea  in  Rhode  Ial- 
and,  pp.  21, 52, 43, 66. 

Copitium:  Bureau  of  Ethnology,  Pilling. 


•  Richard  (Leonard).   Manuel  dea  Lan- 
gues,  |  Mortes  et  vivantes.   Con  tenant 
le8  |  Alphabets,  la  numeration,  et  | 
TOraison  Dominicale,  en  190  languea.  | 
Par  L.  Richard.  |  Premiere  Edition 
1839.  | 

8e  tronvo  h  Paris,  |  chez  Mr.  Mansut 
fils,  Libraire,  |  Rue  des  Mathnrins  8*. 
Jacques  17,  |  et  chez  l'auteur,  Place 
Manbert  19.  |  Iniprimerie  Litbographe 
de  Petit,  rue  de  Bourgogne  u°.  25. 

Tide  verao  blank  1  I.  text  pp.  1-112.  8». 

Oraho  Dominica;  lllinice,  p.  50 ;  Canadice,  p. 
53 ;  Savanahice,  p. 53 ;  Virginice  {i.e. 
*ett*  Indian],  p. 63. 

CopU$  teen :  British  Muaeun 

Triibuer  *  caialogue.  1856,  no.  560,  price*  a 
copy  10*.  6d. 

[Richard  (Pere  Pierre).]  Tchipayatik- 
-o-mikau.  Kanachtageng  [Lake  of  two 
monntaius].  |  [Picture  of  the  cross.]  | 

Mouiaug  [Montreal],  [  takkwabi- 
kiohkote  L.  Perrault  |  endatch.  |  1843. 

Title  verao  blank  1  1.  text  entirely  in  the 
Niplaaing  language  pp.  3-26,  narrow  12°. 

The  way  of  the  cross,  for  tbe  use  of  the  Ro- 
man Catholic  Indian*  of  the  m union  of  the  Lake 
of  two  mountain*. 

Coyitt  teen .  Laval,  Pilling,  Powell,  Train- 
ball,  Verreau.  Yale. 

 [Sermons  in  the  Nipisstng  language  ] 

Manuscript,  2  vol*.  103  1L  4°.  and  104  11.  ob- 
long  folio,  in  the  library  of  the  Roman  Catholic 
church  at  tbe  m union  of  Lac  de*  deux  Monta- 
gue* (Oka),  Canada.  They  are  without  title 
or  date ;  originally  in  part*  lettered,  so  far  a*  I 
can  judge,  from  A  to  N.  they  have  been  bound 
without  regard  to  order.   Their  title*  are  a* 

follow* ; 

Blaspheme. 

Distinction  du  bleu  <lt  du  maL 
Quelquert  questions  hi&toriquesde  catechiame. 
Combat*  dn  Chretien  dan*  oe  moi 
Propbctie  concernant  le  Me**ie. 
Culte  de*  Saint*. 
Fete  patronale  (annonciation). 
Commemoration  de*  trepasse*. 
Priere, 

Jugement  dernier. 
Egliae. 
Pecbe. 
Ciel. 

4—  Art.  du  Symbole. 
'  St  Paul. 
Scandale. 
Des  Angea. 
De*  litres  Saint*. 
Motif  de  notre  foL 


MyMeredelu 
Noel. 

Dernier  jour  de  1 ; 
Epiphanie. 
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Richard  (P.)  —  Continued. 
St  Dom  de  Jesus. 
Sur  la  detraction. 
Devoirs  den  Pas  tears. 
Importance  du  Ralat 
Disposition  a  U  St*  Communion. 
Necessity  de  la  penitence. 
Priere. 

St  Jean  Baptist©. 

St  Pierre  et  St  Paul 

Divers  avis. 

Instruction. 

Etatnen. 

Penseea  impnrea. 

Mercredl  des  Cendres. 

Ceremonies  du  bapteme. 

Force  cbretienne. 

Tonsaalnt 

Ponr  le  careme  1844. 

Bienfait  da  christian  isme. 

Dimancbe  des  rameanx. 

8t*  Famille. 

Dieu  A  a  tear  de  la  Religion. 
Bien  declarer  tous  see  peches. 
Penseea  snr  1'Bnfer. 
Assonaption. 
Orandear  de  Dieu. 
Trinite. 

Presenee  reelle. 
Communion. 
Respect  ha  main. 
Mort 

Jugement  dernier. 
Respect  hnmain  2—. 
Enfer. 

Insentibilite  spiritnelle. 

Art.    I  da  syinbole. 

Art.  II  du  svmbole. 

Art  III  da  symbole. 

Necessite  de  la  priere. 

Qualites  de  la  priere. 

Cbemin  da  ciel. 

Peches  retenus  en  confession. 

Pensee  da  ciel. 

Pentecate. 

J  ugeroent  de  Diea. 

Marlage. 

1"  dimancbe  de  l'avent 

Difference  entre  I  esprit  de  Seigneur  A  celnl 

du  Demon. 
Epiphanie. 
Cendrea 

2*  dim.  de  careme. 

Confession. 

Eglise. 

Fins  dernleres. 
Avis. 

Resurrection. 

Richardson  (Sir  John).  Arctic  |  search* 
ing  expedition :  |  a  |  journal  of  a  boat- 
voyage  |  through  Rupert's  land  to  the 
arctic  sea,  |  in  search  of  |  the  discovery 
ships  nnder  command  of  |  sir  John 
Franklin.  |  With  an  appendix  on  tbe  I 


Richardson  (J.)  —  Continued, 
physical  geography  |  of  north  America. 
|  By  sir  John  Richardson,  C.  D.,  F.  R. 
8.  |  inspector  of  naval  hospitals  and 
fleets,  etc.  etc.  eto.  |  In  two  volumes.  | 
Vol.  I  [-II].  |  Published  by  authority.  | 
London :  |  Longman,  Brown,  Green, 
and  Longmans.  |  1851. 

2  vols.:  frontispiece  1 1.  title  verso  notice  and 
printers  1  L  contents  pp.  iii-vili,  text  pp.  1-413 
verso  printers,  eight  other  plates :  frontispiece 
1  1.  title  verso  printers  1  L  contents  pp.  lii-vii, 
text  pp.  1-157.  appendix  pp.  150-402,  explanation 
of  plates  i  A  II  pp.  403-416,  postscript  pp.  417- 
42*,  go. 

Chap  XIV.  Eythlnyuwuk,  or  Creea  and 
Chippewaya,  vol.  2,  pp.  33-00,  contains  scattered 
words  in,  and  remarks  on.  tho  Cree  language, 
with  a  list  of  tribal  name*  sod  places  in  a  note 
on  pp.  37-39.— List  of  tree*  and  shrubs,  vol.  2, 
appendix,  pp.  284-319,  iucludea  many  Chippe- 
way  and  Cree  names.— Vocabulary  of  tbe 
Cbepewyan  Tongue,  with  Cree  aud  English 
translations,  vol  2,  appendix,  pp  3*7-395.  con- 
tains in  a  separate  column  about  320  words  in 
tbe  Cree  language,  collected  by  Mr.  Richardson 
atCarleton  House,  Hudson's  Bay  territory,  In 
1820. 

Copirt  ittn  -.  Astor,  Bancroft,  Boston  Atben- 
teum,  British  Museum,  Congress.  Eaiues,  Geo- 
logical Survey,  Trumbull. 

 Arctic  |  searching  expedition:  |  a  | 

journal  of  a  boat* voyage  through  Ru- 
pert's |  land  and  the  Arctic  sea,  |  in 
search  of  the  discovery  ships  under 
command  of  |  sir  John  Franklin.  |  With 
an  appendix  on  the  physical  geogra-  | 
phy  of  North  America.  |  By  sir  John 
Richardson,  C.  B.,  F.  R.  S.,  |  inspector 
of  naval  hospitals  and  fleets,  |  etc.,  etc., 
etc.  | 

New  York :  |  Harper  and  brothers, 
publishers,  |  82  Cliff  street.  |  1852. 

Title  verso  blank  1 1.  contents  pp.  v-xi.  text 
pp.  13-338,  appendix  pp.  837-516,  advertisements 
pp.  1-6, 1-3, 3  unnumbered  pp.  8°. 

Linguistics  as  in  the  original  edition  titled 
next  above,  pp.  262-277, 422-443. 501-509. 

Copifgteen:  G reel j.  Harvard. 

General  A.  W.  Greely,  Chief  Signal  Officer, 
TT.  S.  A,  informs  me  thst  ho  saw  recently,  in 
New  York  City,  a  copy  of  an  edition  of  this 
work  with  title  who  as  above  except  the  im- 
print, which  reads:  New  York:  |  Harper  A 
brothers,  |  publishers.  |  329  A  331  Pearl  atreet 
Franklin  square.  1 1854. 

The  Field  aale  catalogue,  no.  1971.  mentions  an 
edition,  New  York,  Harper  A  Brothers.  1856. 516 
pp.  12°. 

Ricketaon  (Daniel).    The  |  history  of 
New  Bedford,  |  Bristol  county,  Matwa- 
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Rlcketson  (D.)  —  Continued, 
chusetts :  |  including  |  a  history  of  the 
old  township  of  Dartmouth  |  and  the 
present  townships  of  Westport,  |  Dart* 
month,  and  Fairhaven,  |  from  their  set- 
tlement to  the  present  time.  |  By  Dan- 
iel Rioketson.  | 

New  Bedford :  |  published  by  the 
author.  |  1858. 

TlUfl  verso  copyright  1  1.  preface  pp.  iil-viii, 
content*  pp.  ix-xli.  text  pp.  10-408,  index  pp. 
40© -112, 12°. 

Explanation  of  Indian  names  [of  placesl,  pp. 
134-lb6. 

CopUtteen:  Cong  res*. 

Rldout  (Thomas).    [Vocabulary  of  tbe 
Shawanese  language.  J 

Manuscript,  8  1L  12°,  in  possession  of  tbe 
grand-daughter  of  its  author,  Mr*.  M.  Edgar, 
Toronto,  Canada,  who  kindly  sent  it  to  me  for  I 
examination.   The  recto  of  the  first  leaf  1* 
blank;   the  vocabulary,  with  no  apparent  • 
arrangement,  and  without  introduction  of  any 
kind,  begins  on  the  verso  of  the  1st  leaf  and 
extend*  to  the  verso  of  the  6th  leaf,  and  con- 
sists of  about  225  words  and  phrases.   On  tbi< 
recto  of  the  "th  leaf  at  tbe  top  (verso  blank) 
is  the  following  note:  "This  little  book  of 
Shawanese  words  was  written  by  me  when  I 
was  a  prisoner  amongst  that  nation  in  the  year  , 
1788.— Th:Ridout."  The  recto  of  the  8th  leaf  is 
scribbled  upon  in  English  and  Shawanese,  and  '. 
tbe  verso  is  blank. 

Tbe  following  Is  an  extract  from  Mrs.  Ed-  ! 
•jar's  lotter  transmitting  the  vocabulary : 

"I  have  two  vocabularies, one  containing 
about  200  words,  the  other  about  400,  of  which 
some  are  the  same  as  in  the  smaller  book.  The 
story  of  the  way  in  which  the  dictionary  was 
written  is  contained  in  a  manuscript  narrative 
written  by  my  grandfather,  Thomas  Rldout,  and  ' 
containing  an  account  of  his  capture  by  the 
Shawanese  Indians  and  his  life  among  them 
during  the  spring  and  summer  of  1788.  I  quote 
his  own  words : 

-"I  had  by  this  time  acquired  a  tolerable 
knowledge  of  their  lan^ua^e,  and  began  to 
understand  them,  as  well  as  to  make  myself 
intelligible. 

"'My  mistress  loved  her  dish  of  Tea,  and  ■ 
with  the  tea  paper  I  made  a  book  stitched  with 
the  bark  of  a  tree,  and  with  yellow  ink  of  i 
hickory  ashes  mixed  with  a  little  water,  and  a 
pen  made  with  a  Turkey  quill,  I  wrote  down  the  | 
Indian  name  of  visible  objects.  In  this  manner  1 
I  wrote  two  little  books,  which  I  carried  in  a 
pocket  torn  from  my  breeches  and  worn  around 
my  waist  tied  by  a  piece  of  Elm  Bark.' 

"One  of  those  little  book*  I  enclose  to  you 
by  registered  letter,  hoping  it  may  not  be  lost 
on  the  way. 

"  The  other  and  larger  vocabulary  Is  written 
In  Mr.  Ridout's  diary,  which  book  was  re- 
restored  to  him  by  the  Indians.   I  am  now  com- 


Rldout  (T.)  —  Continued. 

piling  my  grandfather's  and  father's  letters, 
and  thought  of  putting  the  narrative  of  his 
capture  as  an  appendix  to  the  book,  moaning  to 
include  also  the  dictionary  of  Shawanese  words. 
I  am  therefore  sending  you  the  book  for  your 
private  perusal." 

Mr.  Ridout  died  at  Toronto  February  8. 1829, 
in  the  75th  year  of  his  age. 

Rivington  (— ).  See  Gilbert  (— )  and 
Rivington  (— ). 

Rlathemwakunek  wtelawswakun  [Del- 
aware], 8ee  Zeisberger  (D.)  and 
Blanchaxd  (I.  D.) 

Roberta  (Rer.  George  Goodridge).  Mali- 
seet  names  for  oommon  objects.  (*) 
Manuscript.  Information  from  Mr.  W.  F. 
Ganonx,  Cambridge,  Mass.,  who  says:  "Rev. 
G.G.  Roberta,  Fredi-ricton,  X.  B.,  has  a  small 
scribbling  book  in  which  he  has  recorded  rough- 
ly a  number  of  Mllicete  names  for  common  ob- 
jects. I  have  not  Seen  it,  but  be  has  promised 
to  give  it  to  me." 

Robertson  (Robert  S.)  Long  Island 
Indians. 

In  Magazine  of  Am.  Hist.  vol.  2,  pp.  370-371, 
501,  New  York.  1878, 8'. 

Contains  geographic  terms  with  English  sig- 
nifications. 

Rook  well  (E.  F.)  Analogy  between  the 
proper  names  in  Japan  and  the  Indian 
proper  names  in  tbe  United  States.  By 
Professor  E.  F.  Rockwell,  of  Davidson 
College,  N.  C. 

In  Historical  Magazine,  second  aeries,  vol.  3, 
pp.  141-142,  Morrisanla,  X.  Y.,  1868.  sm.  4°. 

The  proper  names  of  tbe  United  States  ar« 
from  a  number  of  families,  among  them  some 
of  tho  Algouquian  languages. 

Rodd (David).  See  Dougherty  (P.)  and 
Rodd  (D.) 

Rogers  (Graham).    See  Olbbs  (G.) 

Rogers  (Joseph  M.)  Words,  phrases, 
and  sentences  in  the  language  of  the 
Menomonee  Indians  of  Sbawano  Co. 
Wisconsin. 

Manuscript,  pp.  77-228,  1  1.  4°,  in  the  li- 
brary of  the  Bureau  of  Ethnology.  Recorded 
in  a  copy  of  Powell's  Introduction  to  the  study 
of  Indian  languages,  second  edition.  The 
schedules  are  but  partially  filled. 

[Romagnl  (Rer.  James  B. )]  The  [  Indian 
prayer  book :  |  compiled  and  arranged 
for  the  benefit  of  the  |  Penobscot  ,  and  1 
Paasamaquoddy  Tribes.  |  Printed  by  or- 
der of  tbe  |  Right  Rev.  B.  Fenwick,  | 
Bishop  of  Boston.  | 

Boston :  |  printed  by  H.  L.  Devereux. 
|  1834. 
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Romagne"  (J.  B.)  —  Continued. 

Indian  title .-  Alnambay-ouli  |  Awikhigan. 
|  Klsi  tounaisa  Romagne  Alnambay  patriarch 
|  yo  paimikaten  necoutam  kouakni  |  nsansac 
kcrt.sactekoy  taiba  |  yaou.   Taideblwi,  |  1804. 
|  Tchibaique  Alnambay  |  retalnec. 
Translation:  Indiangood  |  Book.  |  Made  by 
Romagne  Indian  patriarch  |  this  year  one  thou- 
sand |  eight  hundred  and  |  four.  Otherwise 
{lit.  equally),  i  1804.  |  Tchibaique  Indian  |  vil- 
lage  at. 

English  title  verso  blank  1  1.  Indian  title  i 
verso  blank  1  1.  text  pp.  5-70, 18°. 

Primer  lessons,  pp.  5-13.  —  Prayers,  pp.  15- 
54.— Hymns,  pp.  55-68.— Formulas,  pp.  69-70. 

"  The  last  word  of  the  Indian  t  itle  TeUiuec ' 
is  an  error  of  the  copyist  or  printer  for  outainec, 
.  'at  th«>  village.'  'Tohibaiqne'  is  the  Indiau 
name  of  Pleasant  Point  on  Paasaniaquoddy 
Bay  in  the  township  of  Perry.  Maine."- Trum- 
bull. 

Copies  teen:  TrumbulL 

Rondthaler  (Rev.  Edward).   Life  |  of  | 
John  Heckewelder.  |  By  the  |  rev.  Ed- 
ward Rondtbaler,  |  of  Nazareth,  Pa.  | 
Edited  by  B.  H.  Coatea,  M.  D.  |  [De- 
sign.] | 

Philadelphia :  |  Townsend  Ward,  45 
south  Fourth  street.  |  1647. 

Portrait  of  Heckewelder  1  1.  title  verso 
printers  1 1.  dedication  versa  blank  1 1.  editor's 
preface  pp.  v-x,  a  vindication  etc.  pp.  xi-xxv, 
author's  pr.  face  p.  xxvii,  text  pp.  29-149,  list  of 
publications  pp.  1-2,  12°. 

Rawle  (W.),  Vindication  of  the  Rev.  Mr. 
Heckewelder's  History  of  the  Indian  nations, 
pp.  xl-xxv. 

Copietteen:  Congress,  Eatnea. 

Rosier  (James).  Extracts  of  a  Virginian 
Voyage  made  An.  1605.  by  Captaine 
George  Wayinovth,  in  the  Aroh-angell. 
Set  forth  by  the  Right  Honorable  Henry 
Earle  of  South-hampton,  and  the  Lord 
Thomas  Arvndel,  written  by  lames 
Rosier. 

In  Ptirchas's  Pilgrimes,  vol.  4,  pp.  1659-1667. 
London,  1625,  folio. 

"  Words  which  I  learned  of  the  Sauagea,  in 
their  Language "  (about  75  and  a  few  proper 
names),  p.  1667. 

' '  These  words,  some  of  which  are  clearly  in 
the  Abnaki  dialect,  probably  were  obtained 
from  the  natives  whom  Waymouth  kidnapped 
on  the  coast  of  Maine  and  carried  back  with 
him  to  Bnglaod."-7VMmoi4«. 

The  original  edition  of  Roster's  work,  A  trve 
relation,  Ac.  London,  1605  (Brinley,  Lenox,  New 
York  Historical  8ociety),  does  not  contain  the 
vocabulary,  nor  do  the  reprints  in  the  Massa-  1 
chuaetta  Historical  Soo.  collections,  third  series  , 
vol.  8,  pp.  125-157,  and  on«  edited  by  George 
Prince,  published  at  Bath  in  1860.  (British 
Museum.  Earnes.) 


Rosier  (J.)  —  Continued. 

"As  it  [the  abridgement  in  Purchas'a  Pil- 
grims] contains  additional  particulars,  it  is  be- 
lieved that  Purchas  obtained  them  direct  from 
the  navigators  on  their  return  to  England."— 
Barttett. 

Roth  (Rev.  Johannes).  Ein  Versnch!  | 
der  Qesohiehte  u users  Herrn  u.  Hey- 
landes  |  Jesu  Christi  |  in  dasa  Delawa- 
rische  Ubersetzt  der  Unami  |  von  der 
Marter  Woche  an  |  bis  enr  |  Himmel- 
fahrt  unsera  Herrn  |  im  |  Yahr  1770  u. 
72  zu  TschechschequanUng  |  an  |  der 
Susquehanna,  j  Wantschi  mesettschawi 
tipatta  latnmowewoa^an  sekanchsian- 
up.  |  Wulapensnhalinen,  Woehowaolan 
Nihillalijeng  mPatamauwoss  [*ic].#(#) 

Manuscript;  title,  9  pp.  of  contents  in  Ger- 
man and  English,  U>\t  268  pp.  in  the  Unami 
dialect  of  tho  Lcnape,  4°.  A  fragment,  for- 
merly in  possession  of  the  American  Philo- 
sophical Society,  Philadelphia.  Title  from 
Brinton's  Lenape  and  their  legends,  p.  79, 
whence  I  take  tho  following  remarks  concern- 
ing tho  work  and  its  author: 

"Roth  has  left  ns  a  most  important  work, 
and  one  hitherto  entirely  unknown  to  bibliog- 
raphers. He  made  au  especial  stndy  of  tue 
Unami  dialect  of  the  Lcnape,  and  composed  in 
it  an  extensive  religions  work,  of  which  only 
the  fifth  part  remains."  On  pp.  80-83  of  the 
work  quoted.  Dr.  Brinton  gives  an  extract 
from  this  tnauuecript  consisting  of  Matthew 
xxil.  1-14,  with  English  translation  interlined; 
and  from  pp.  78-70  of  the  same  work  I  extract 
the  following  paragraph : 

"Another  com  potent  Lenapiat  was  tho  Rev. 
Johannes  Roth.  He  was  born  in  Prussia  in 
1726  and  educated  a  Catholic.  Joining  the 
Moravians  in  1748,  he  emigrated  to  America  in 
1756,  and  in  1759  took  charge  of  the  missionary 
station  called  Soheohachiquanuk,  on  the  west 
bank  of  the  Susquehanna,  opposite  and  a  little 
below  Shesequin,  in  Bradford  County,  Penn, 
eylvania.  Thane  ha  remained  unt\l  1772,  when- 
with  his  flock,  fifty-three  in  number,  he  pro- 
ceeded to  the  new  Gnaddenbhttcn,  hi  Ohio. 
In  1774  he  returned  to  Pennsylvania,  and  after 
occupying  various  pastorates,  be  died  at  Fork, 
July  22, 1791." 

I  presume  this  manuscript  has  been  returned 
to  the  Moravian  authorities  at  Bethlehem,  from 
whom  it  was  borrowed  by  the  American  Phi- 
losophical Society;  at  any  rate  I  was  unable 
to  find  it  during  a  visit  to  the  library  of  the 
society  in  March,  1889. 

 See  Brinton  ( D.  G. ) 

Rudiger  ( Johann  Cbristoph).  Numerals 
(1-10)  of  the  Iudians  of  Canada. 

In  Grundriss  einer  Gcsohichte  der  menscb- 
lichee  Sprache,  Thl.  1.  p.  123,  Leipzig,  1782.  (*> 

Title  from  Turner,  in  Ludewig,  p.  215. 

Reprinted  in  Pott  (A.  P.).  Die  quinare  und 
vigeeimale  Zahlmelhode,  p.  65,  Halle,  1847,  8*. 
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Rupp  (Isaac  Dauiel).   History  |  of  the  | 
counties  [  of  Berks  and  Lebanon  :  j  con- 
taining a  brief  account  of  the  Indians  | 
Who  inhabited  this  region  of  country, 
und  the  numerous  Murders  by  |  them ; 
notices  of  the  first  Swedish,  Welsh, 
French,  German,  Irish,  |  aud  English 
settlers,  giving  the  names  of  nearly 
five  thousand  |  of  them,  Biographical 
Sketches,  topographical  descriptions  | 
of  every  Township,  and  of  the  Principal 
Towns  |  and  Villages ;  the  Religions 
History,  with  |  much  useful  statistical 
information;  |  notices  of  the  Press  & 
Education.  |  Embellished  by  several  ap- 
propriate engravings.  |  Compiled  from 
anthentic  sources  |  by  I.  Daniel  Rupp,  | 
Author  of  He  Pasa  Ekklesia,  etc.,  etc.  [ 

Published  and  sold  |  by  G.  Hills,  pro- 
prietor; |  Lancaster,  Pa.  |  1844. 

Title  verao  copyright  1  1.  preface  pp.  iii-iv, 
ad  vert  inement  pp.  v-ri,  contents  2  11.  errata  1  1. 
text  pp.  13-494,  index  pp.  495-504,  list  of  sub- 
sc  libera  pp.  505-512, 8°. 

Specimen  of  the  Indian  language  of  Pennsyl- 
vania (from  Penn),  pp.  IS- 10.— Specimen  of  the 
Delaware  language  (from  De ticket,  p.  10. 

Copies  teen:  Aator,  British  Museum.  Con- 

Rattan  (Duncau).    [Letter  in  the  Cree 
language.] 

In  Missionary  Outlook,  vol.  2,  p.  182,  Toronto, 
{1882].  4°.  (Pilling.) 

Written  from  Nelson  River  about  the  15th  of 
August,  1882.  The  original  was  in  syllabic 
characters.  It  is  accompanied  by  an  English 
translation  by  the  Rev.  0.  German,  to  whom  it 
was  written, and  who  doubtless  transliterated  it. 

Rutteaber (Edward Manning).  History | 
of  the ;  Indian  Tribesof  Hudson's  River ; 
j  their  |  origin,  manners  and  customs ; 


j  Ruttenber  (E.  M.)  — Continued. 

tribal  |  and  sub-tribal  organizations;  | 
wars,  treaties,  etc.,  etc.  |  By  |  E.  M. 
Rnttenber,  |  Anthor  of  the  History  of 
Newburgh.  |  [Five  lines  quotation]  | 
[Monogram.]  | 

Albany,  N.  Y.:  |  J.  Munselr,  62  State 
street.  |  1872. 

Portrait  1  1.  title  verso  copyright  1 1.  preface 
pp.  iii-v,  woodcut  p.  [vi|.  text  pp.  7-295,  appen- 
dix pp.  297-399.  errata  p.  ftOO],  index  pp.  401-415, 
four  other  portraits,  8°. 

Chapter  IV,  Analysis  of  Triltes  and  Chief- 
taincies, pp.  71-98,  contains  a  list  of  the  Algon- 
uuian  tribes  in  the  neighborhood  of  Hudson's 
river.— Appendix  IT,  Language,  pp  333-360, 
contains  a  general  account,  with  specimens,  of 
the  several  Algonquin  dialects;  a  grammar  of  the 
Algonquin  language  (from  Schoolcraft);  and,  on 
page  360,  a  comparative  vocabulary  of  24  words 
(from  Schoolcraft  and  Gallatin)  of  the  Old  AU 
gonquin,  Long  Island,  Massachusetts,  M abienn, 
Delaware,  Minsi,  Shawanoea,  Chippeway,  and 
Mohawk. — Appendix  III,  Geographical  nomen- 
clature and  traditions,  pp.  361-399,  contains  ex- 
planations  of  the  Indian  names  of  places  In  the 
vicinity  of  the  Hudson  River  and  includes  a 
number  of  Algonquian  names.— The  index  con- 
tains,  under  the  heading  of  Geographical  no- 
menclature, an  alphabetical  list  of  about  167 
Indian  names  of  places,  many  of  them  Algon- 
quian, pp.  405-406. 

This  work  waa  publiahed  in  two  styles,  oneon 
tinted  paper,  with  plates,  and  a  cheaper  edition 
on  ordinary  paper,  without  plates. 

Copies  teen  :  Astor,  Boston  A  thena?nm,  Brit- 
ish Museum,  Congress,  Eamea,  Geological  Sur- 
vey, Trumbull. 

The  Field  copy,  no.  2030,  sold  for  $3.75;  the 
Murphy  copy,  no.  2182,  for  $2.25.  Clarke  and  co. 
1886,  no.  6602,  price  it  $3.50. 

Ryerson  (Bev.  Egerton),  editor.  See 
Journal. 
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Sabln  (Joseph).    A  |  dictionary  |  of  | 
Books  relating  to  America,  |  from  its 
dtBeovery  to  the  present  time.  |  By 
Joseph  8abin.  |  Volume  I[-XIX].  | 
[Three  lines  quotation.]  | 

New- York  :  |  Joseph  Sabin,  84  Nassau 
.  street.  |  1868[-1890]. 

19  toIs.  8°.  Still  in  course  of  publication. 
Part  cxiv,  now  in  the  press  (November,  1890), 
ha«  reached  the  entry  "Sierra,"  and  when  fin- 
ished will  complete  vol.  19.  Now  edited  by  Mr. 
Wilberforce  Eames. 

ConUins  titles  of  many  books  in  and  relating 
to  the  Algonquian  language*. 

Copiet  teen  :  Congress,  Eames,  Geological 
Survey,  Lenox. 

—  Catalogue  |  of  the  |  Books  Manu- 
script* and  Engravings  |  belongingto  | 
William  Menziee  |  of  |  New  York  |  Pre- 
pared by  Joseph  Sabiu  |  Monogram]  | 
New  York  |  1875 

Cover  title:  Catalogue  |  of  the  i  Books,  Man- 
nscripts,  Engravings,  |  and  |  library  furniture 
|  belonging  to  |  Mr.  William  Menzles,  of  New 
York.  I  Including  |  an  extraordinary  and  most 
valuable  colKctlon  of  |  books  relating  to 
America,  |  An  unapproachable  series  of  Biblio- 
graphical Works  [&c.  10  lines.]  The)  whole 
of  which  will  be  disposed  of  by  auction  |  at  the 
sale  rooms  or  |  Messrs.  Geo.  A-  Leavitt  A.  co.,  | 
Clinton  Hall,  Astor  Place  and  Eighth  Street, 
New  York,  I  on  |  Monday,  Nov.  13.  [1876]  and 
following  days,  |  f&c.  nine  lines.] 

Caver  title,  titlo  verso  printer  1 1.  notice  pp. 
iil-vii,  list  of  rare  books  pp.  ix-xvili,  cor- 
rections verso  blank  1  1.  catalogue  pp.  1-471, 
library  furniture  p.  [472],  addenda  verso  blank 
1  1.  list  of  prloes  (dated  1876)  pp.  1-6,  notice 
"from  the  New  York  Times  "  pp.  7-8, 8'. 

ConUins  titles  of  work*  in  various  Algon- 
qniau  languages. 

Gopiet  teen :  Bureau  of  Ethnology,  Eames. 

— —  Catalogue  |  of  the  |  Library  of  E.  G. 
Squier.  |  Edited  by  Joseph  Sabin.  | 
[  Device.]  |  To  be  Sold  by  Auction,  | 
On  Monday,  April  24th,  1876,  and  fol- 
lowing days,  |  By  Bangs,  Merwin  &  co. 
I  No.  C5G  Broadway,  New  York,  | 

New  York :  |  Charles  C.  Shelley,  Prin- 
ter, 68  Barclay  and  227  Greenwich 
Streets  |  1876. 
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Sabin  (J.)  —  Continued. 

Cover  title:  Catalogue  |  of  the  |  Books,  Man- 
uscripts, |  maps,  drawings  and  engravings,  | 
Principally  relating  to  Central  America,  and 
Peru,  |  American  Antiquities,  Sec.  |  Belonging 
to  Mr.  E.  G.  Squier.  !  [Design.]  |  To  be  Sold  by 
Auction  [Stc.  10  lines.] 
Cover  title,  title  as  above  verso  blank  1  I. 
notice  1 1. catalogue  pp.  l-277.(li*tof  books  etc. 
by  Hon.  E.  George  Sqnier)  title  verso  blank  1  L 
list  pp.  3-8, 8*. 

Title* of  works  in  and  relating  to  the  Algon 
qulan  languages  pattim. 

Copies  teen:  Eames, Pilling. 

Joseph  Sabln,  bibliophile,  born  in  Bran ns ton, 
Northamptonshire,  England,  December  9, 1821; 
diod  in  Brooklyn,  N.  Y ,  June  5, 1881.  Iu  1848 
he  camo  to  this  country.  In  1850  he  settled  in 
Now  York  City,  and  In  1856  he  went  to  Phila- 
delphia and  sold  oM  and  rare  books,  but  at  the 
beginning  of  the  civil  war  he  returned  to  New 
York  and  opened  book  shops,  where  he  made  a 
specialty  of  collecting  rare  books  and  prints. 
He  prepared  catalogues  of  many  valuable  libra- 
ries that  were  sold  by  auction  in  New  York 
after  1850.— Appleton't  Cyclop,  of  Am.  JSicg. 

[Sabine  (Lorenzo).]   Indian  tribes  of 
New  England. 

In  Christian  Examiner,  voL  62,  pp.  27-54. 
210-237.  Boston,  1857,  8'.  (Eames.) 

Two  articles  signed  L.  S. 

Brief  prayer  in  the  language  of  the  Penob- 
scot Indians  of  Maine,  with  English  transla- 
tion, p.  215. 

Sac  and  Fox.   Saki  vocabulary  taken 
down  from  Nasawakwat.  (') 
Manuscript,  4  pp.  in  the  library  of  Dr.  J.  G. 
Shea,  Elizabeth,  New  Jersey. 


Sac  and  Fox: 

General  discussion 
Gentes 

Geographic  names 


Numerals 
Proper  names 
Proper  names 
Proper  names 
Proper  names 
Proper  names 
Proper  names 
Proper  names 

Proper  names 
Relationships 


See  Charlevoix  (P.  F.X.) 
Morgan  (L.  H.) 
Hamilton  (W\> 
Black  Hawk. 
Haines  (E.  M.) 
Catalogue. 
Catlln  (G.) 
Frost  (J.) 
Indian. 

Jackson  <W.  H.) 
Maximilian  (A.  P.) 
Mogridge  (G.) 
Stanley  <J.M.) 
Treaties. 
Morgan  (L.  H.) 
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c  and  Fox — 

Cootinaed. 

Vocabulary 

Balbl  (A.) 

Vocabulary 

Campbell  (J.) 

Vocabulary 

Gallatin  (A.) 

Vocabulary 

Investigator. 

VoiMbulury 

Keating  (W.  II.) 

Vocabulary 

Latham  (R.G.) 

Vocabulary 

Marston  <M.) 

Vocabulary 

MaximUlan  (A.  P.)  1 

Vocabulary 

Mow*  (J.) 

Vocabulary. 

Words 

Latham  (R.G.) 

Wordi 

Schomburgk(R.H.) 

Sahkey.   See  Sac  and  Fox. 
St.  Francis  Indiana.   8ee  Abnaki. 
St.  John  (John  R.)  A  |  true  description  | 
of  the  |  lake  Superior  couutry  ;  |  its  riv- 
ers, coasts,  bays,  harbours,  islands,  and 
|  commerce.  )  With  |  Bayfield's  chart; 
|  (Showing  the  Boundary  Line  as  Es- 
tablished by  Joint  Commission.)  |  Also 
a  minute  account  of  the  |  copper  mines 
|  aud  |  workiug  companies.  |  Accom- 
panied by  |  a  map  of  the  mineral  re- 
gions;  |  showing,  by  their  no.  and 
place,  all  the  different  |  locations:  |  and 
containing  |  a  concise  mode  of  assaying, 
treating,  smelting,  |  and  refining  cop- 
per ores.  |  By  |  John  R.  St.  John.  | 

New  York:  |  William  H.  Graham, 
Tribune  buildings.  |  184G. 

Title  verso  adTertiaement  and  copyright  1 1. 
contents  verso  blank  1  1.  text  pp.  3-118,  two 
maps,  12°. 

A  vocabulary  of  75  words  of  Indian  [Chip- 
pewal,  with  French  spelling,  French  pronunci- 
ation, and  English  definitions,  pp.  105-107. 
"  They  are  spelled  as  pronounced  by  Messrs. 
Gravoret  and  Bousseaa,  o(«Mafiktnaw  and 
8ault  St.  Mary's,  United  Sutes  Interpreters, 
and  Mr.  Warren,  of  La  Point." 

CopUt  $etn :  Boston  Athenaeum.  British  Mu- 


Salt  (A.)  —  Continued. 

These  two  manuscripts  are  lu  possession  of 
Prof.  A.  F.  Chamberlain.  Clark  University, 
■Worcester,  Mass.,  wbo  has  furnished  me  tbe 
titles. 

Sal  tons  tall  (Got.  Gnrdon).  The  lord's 
prayer  in  the  language  of  the  Mohee- 
gan  and  Pequot  Indians  living  in  the 
colony  of  Connecticut  in  New-England 
procured  by  the  Hon.  Gov.  Saltonstall, 
at  New  London,  February  1721. 

In  American  Society,  First  Ann.  Kept.  p.  64, 
New  Haven,  1834,  &>. 


St.  John 

St.  Mark  [Abnaki],    See  Wzokhilain 

(P.  P.) 

Saint  rosaire  etc.  [Nipissing].  See  Cuoq 
(J.  A.) 

Salt  {Rev.  Allen).    Audesokon  netunnv 
sing  tushemind  Nanebozho.  (") 
Manuscript,  10  pp.  of  ordinary  note  paper. 
A  legend  concern iuji  Xauebozbo,  in  the  Mu»U- 


 Vocabulary  of  the  Mississagua  lan- 
guage. (•) 

Manuscript,  8  pp.  note  paper,  closely  written 
on  both  sides. 

Contains  the  names  of  parte  of  the  body.  etc. 
as  now  spoken. 


lation. 

Gordon  Saltonstall,  governor  of  Connecticut, 
born  in  Haverhill,  Mass.,  27  March.  1806 :  died 
in  New  London.  Conn.,  20  Sept.,  1724,  was  grad- ' 
uated  at  Harvard  in  1684,  studied  theology  and 
was  ordained  minister  of  New  London,  Conn., 
on  10  Nov.,  1691.  While  Gov.  Fit*  John  Win- 
throp  was  ill,  8»1  ton  stall,  who  was  his  pastor, 
acted  as  his  chief  adviser  and  representative, 
and  on  tbe  death  of  tbe  governor  was  chosen 
by  the  assembly  to  be  his  successor,  entering 
on  bis  functions  on  1  Jan.,  1708.  In  tbe  fol- 
lowing May  he  was  confirmed  in  tbe  office  at 
the  regular  election.  He  set  up  iu  bis  bouse 
the  first  printing-press  in  the  colony  in  1700. 
and  was  active  in  tbe  arrangements  for  estab- 
lishing Yale  College.  He  was  continued  in  the 
office  of  governor  by  an  annual  election  till  his 
death.— AppUton's  Cyclop,  of  Am.  Biog. 

Sande  awikhigan  [Abnaki].  See  Vetro- 
mile  (E.) 

Sanderl  ( Rev.  Simon ).  Vocabulary  Fran- 
9ais,  Anglais,  Ottawa,  Chippewa.  (*) 

Manuscript  made  by  Father  Sanderl  in  1833. 
and  now  in  possession  of  the  Redemptorist 
fathers  at  Ilchestor  Mills,  Md.  It  is  inter- 
leaved with  a  copy  of  Nugent's  pocket  French 
and  English  dictionary.  Paris,  1828,  4°. 

Father  Sanderl  was  superior  of  the  first  body 
of  Redemptorists  who  came  to  this  country. 
He  arrived  in  New  York  from  Vienna  in  1832, 
and  was  soon  after  among  the  Indians  at  Arbre 
Croche.  Title  and  note  from  Dr.  J.  G-  Shea. 

[Sanders  (Rev.  Daniel  Clarke).]  A  | 
History  |  of  the  |  Indian  Wars  |  with 
the  |  First  Settlers  of  the  Uni-  |  ted 
States,  |  particularly  I  in  New-England. 
|  Written  in  Vermont.  |  [Quotation 
three  lines.]  | 

Montpelier,  Vt. 1  Published  by  Wright 
and  8ibley.  |  1812.  |  Wright  &  Sibley 
Printers. 

Pp.  1-318,  24". 

( 'utn pari »an  of  several  Asiatic  and  Atneriran 
words,  Poconchi,  Delaware,  Chippewa,  etc. 
pp.  191-192. 

Copits  tttn :  Wisconsin  Historical  Society. 

Tbe  Field  copy,  no.  20»5,  sold  for  $102.90. 
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Sanders  (D.  C.)  —  Continued. 

[  ]  A  |  history  |  of  the  |  Indian  wara  | 

with  the  |  first  settlers  of  the  United 
States  |  to  the  commencement  of  |  the 
late  war;  |  together  |  with  an  appen- 
dix, |  not  before  added  to  this  history, 
|  containing  interesting  acconnts  of  | 
the  battles  fought  by  |  gen.  Andrew 
Jackson.  |  With  two  plates.  | 

Rochester,  N.  Y.  |  Printed  by  Edwin 
Scraotom  [tic],  |  1828.  (*) 

Second  title:  A  |  brief  account  |  of  the  |  In- 
■dian  Battle*,  |  fought  by  |  general  Andrew 
J aekaon,  |  and  others  -,  |  daring  the  late  war.  . 

Rochester:  1 1828. 

Frontispiece  1  1.  title  as  above  1  1.  text  pp. 
*  6-42,  plate  or  "Death  of  King  Philip  "  1  1.  text 
continued  pp.  45-180,  second  title  1  1.  text  pp. 
187-1 M.  12°.  Notwl  tbstaading  the  seeming  de- 
ficiency between  pp.  180  and  187,  the  work  is 
complete,  and  the  signatures  run  in  regular 
order  (a  to  p  in  sixes). 

Linguistics,  as  under  title  next  above,  pp. 
116-117. 

Title  and  note  from  Mr.  Wilberforce  Eames. 

Sanders  (Rev.  John).  [One  line  syllabic 
characters.]  |  The  peep  of  day.  |  Trans- 
lated into  the  language  |  of  |  The  Ojib- 
beway  Iudians  ,  in  the  ;  diocese  of  Moos- 
onee.  |  By  the  |  rev.  J.  Sanders,  |  Mata- 
wakumma. '  (Approved  after  thorough 
examination  by  the  Bishop  of  Mooso- 
uee.)  | 

London :  |  printed  by  the  Religious 
tract  society,  |  5b",  Paternoster  row.  | 
18d4. 

Frontispiece  1 1.  title  verso  blank  1 1.  contents 
verso  blank  1  I.  text  (entirely  in  Ojibbeway, 
syllabic  characters)  pp.  1-108,  12°. 

Copiee  seen:  Gilbert  St  Rivington.  Pilling, 
Powell,  Religious  Tract  Society,  Eames. 

 See  Horden  (J.)  and  Sanders  (J.) 

Sanford  (Ezekiel).    A  |  history  |  of  |  the 
United  States  J  before  the  revolution: 
|  with  |  some  account  |  of  |  The  Abo- 
rigines. |  By  Ezekiel  Sauford.  | 

Philadelphia:  published  by  Anthony 
Finley.  |  William  Brown,  Printer.  | 
■  1819. 

Title  verso  copyright  1 1.  advertisement  pp. 
ili-v,  contents  pp.  vii-vlll,  text  pp.  ix-exoii,  1- 
256.  notes  pp.  257-319.  Index  pp.  321-341,  errata 
1  p.  8°. 

Comparative  vocabulary  of  the  Charibbee, 
Creek,  and  Mohegan  and  northern  languages, 
with  tho  Hebrew  (from  Boudinot),  pp.  xxvili- 
xxx. — Comparative  vocabulary  of  American 
[some  Algonquian]  and  Tartar  (from  Barton), 
of  [Algonquian]  tribes, 


Sanford  (E.)— Continued. 

showing  difference  in  English  and  French  spell. 
in>;  (from  Boudinot),  p.  xxxvL— List  of  trills 
in  Massachusetts  (from  Hutchinson),  p.  cxl.— 
List  of  tribes  in  New  Jersey  (from  Smith's  New 
Jersey),  p.  cxlri. — List  of  tribes  in  Virginia,  pp. 
olvii-clviii  —  List  of  tribes  in  North  Carolina, 
p.  clx.— List  of  tribes  in  Louisiana  (from  Brack- 
enridge),  pp.  clxvi-clxvii. 

Oopiet  »ten  .-  Boston  Atheneum,  British  Mu- 
seum. Congress. 

Priced  by  Qnaritcb,  no.  29701, 5*.  M 
copy,  7s.  6d. 

Sankikani  : 

Numerals  See  Haines  (E.  M.) 

Numerals  James  (E.) 

Vocabulary  Adelung   (J.  C.) 

Vater  (J.  S.) 

Vocabulary  Balbl  (A.) 

Vocabulary  Barton  ( B.  S. ) 

Vocabulary  Campbell  (J.) 

Vocabulary  (iullatln  (A.) 

Vocabulary  Laet  (J.  de). 

Words  Lesley  (J.  P.) 

Words  Merlan  (A.  A.  von). 

Words  Warden  (D.B.) 


Saskatchewan  and  the  Rocky 
ains.   See  Carnegie  (J.) 


Sasseville  {.AbM  J.)  and  Shea  (J.  G.) 

Notes •  on  the  two ,  Jesuit  mauuscripts  | 
Belonging  to  the  estate  of  the  late  Hon. 
John  Neil  son,  of  Quebec,  Canada,  |by  | 
I'abbC  Sasseville,  F.R.  S.  C,  |  and  |  dr. 
John  Gilmary  Shea.  |  Edited  by  |  Geo. 
M.  Fairchild,  Jr.,  |  Vice  President  Can- 
adian Club,  and  Member  Antiquarian 
Society  |  of    Montreal.  |  Privately 
Printed.  | 
New  York,  1887. 

Verto  of  title:  Printed  by  |  Leon  Bos«nedit 
Lvonnais,  |  Editor  and  Proprietor  The  Maple 
Leaf,  |  857  E.  78th  St..  New  York  City.  |  Jnne, 
1887. 

Printed  cover  as  above,  title  as  above  verso 
note  aud  printers  1  1  introduction  by  Geo.  M. 
Fairchild  jr.  p.  3,  letter  from  Abbe  Sasseville  to 
Surgeon-Major  Neilson  p.  4,  text  pp.  5-15,  letter 
from  Dr.  Shea  p.  16, 8°.   100  copies  printed. 

For  a  description  of  the  manuscripts  men- 
tioned in  this  work  see  Aliens*  (C);  also  Silvy 
<A.) 

Copies  iten .-  Eames,  Pilling. 

There  is  also  a  notice  with  brief  description 
of  these  two  manuscripts  in  the  U.S. Catholic 
Magazine,  vol.  I,  p.  534,  New  York,  1887,  8°. 

•) 

See  Legal  (B.) 

Trumbull  (J.  H.) 
Bill. 

Petitot  (E.  F.S.J.) 
ts  Petitot  (B.F.S.  J.) 
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Sataika  —  Continued. 

Vocabulary  Gallatin  (A.) 

Vocabulary  Schooloraft  (HE.) 

Vocabulary  Ulrioi  (E.) 

See  also  Blackfoot. 
See  Sac  and  Fox. 

See  Chippewa. 

Savage  (James).  A  Hat  of  the  ancient  In- 
dian names  of  our  modern  towns,  &c. 

In  Winthrop  (J.),  History  of  New  England, 
vol.  2,  appendix,  pp.  392-396,  Boaton,  1826-26, 8s. 

Reprinted  in  thelater  edition  of  the  name  work, 
vol.  2.  appendix,  pp.  476-480,  Boston,  1853, 8°. 


Genera]  discussion  See  Donck  (A.  van  der). 
Lord's  prayer  Bodoni  (J.  B.) 

Lord's  prayer  Cliamberlay ne  (J.  )and 

Wilkins<D.) 
Lord's  prayer  Frit*    (J.    F.)  and 

Seholtze  (B.) 
Lord's  prayer  Fry  (E.) 

Lord's  prayer  Hervaa  (L.) 

Lord's  prayer  Le  Jan  (— ). 

Lord's  prayer  Marietti  (P.) 

Lord's  prayer  Richard  ( L. ) 

Words  Fritz    <J.    F.)  and 

SchulUe  (B.) 
Words  Tankiewitch  (F.) 

See  also  Shawnee. 
Say  (Thomas).   Vocabulary  of  the  Kil- 
listeno,  or  Cree. 

In  Keating  (W.  H.),  Narrative  of  an  expedi- 
tion, vol.  2,  pp.  460-469,  Philadelphia,  1824. 8°. 

Reprinted  in  the  English  edition  of  the  same 
work,  vol  2,  pp.  147-156.  London.  1825,  *°. 

Thomas  Say,  naturalist,  was  born  in  Philadel- 
phia, Pa.,  27  July,  1787,  and  died  in  New  Har- 
mony, Ind.,  10  Oct.,  1834. 

Sayce  (Archibald  Henry).  The  |  princi- 
ples of  comparative  |  philology.  |  By  | 
A.  H.  Sayce,  |  fellow  and   tutor  of 
Queen's  college,  Oxford.  | 

London :  |  Triibner  &,  co.,  57  &  59 
Ludgate  hill.  |  1874.  |  (All  rights  re- 
served.) 

Half-title  verso  printers  1  1.  title  verso  blank 
1  1.  dedication  verso  blank  1  1.  preface  pp.  vli- 
xiv,  contents  verso  blank  1  1.  text  pp.  1-368, 
index  pp.  360-381,  12°. 

Delaware  terms,  pp.  139-140. 

Copies  tern :  Boston  Athena?nra,  Eames. 

 The  |  principles    of  comparative  | 

philology.  |  By  |  A.  H.  Sayce,  |  fellow 
and  tutor  of  Queen's  college,  Oxford ;  | 
[&c  four  more  lines.]  |  Second  Edi- 
tion, Revised  and  Enlarged.  | 

Loudon  :  |  Triibner  &,  co.,  Ludgate 
bill.  |  1875.  |  (All  rights  reserved.) 

Title  verso  printers  1 L  dedication  verso  blank 
1 1.  preface  to  second  edition  pp.  v-xlv,  preface 
to  first  edition  pp.  xv-xxii,  contents  verso 


Sayce  (A.  II.)  —  Continued. 

blank  1  1.  analysis  of  the  chupters  pp.  xxv- 
xxxil,  text  pp.  1-385,  appendix  half-title 
blank  1  l.and  pp.  389-401,  Index  half  title 
blank  1  1.  and  pp.  405-416, 8°. 

Delaware  terms,  p.  146 

Copies  seen :  Congress. 

 A.-H.  Sayce  |  professeur  a  l'uni- 

versitd  d'Oxford  |  Principes  |  de  |  phi- 
lologio  comparee  |  Traduita  en  francais 
pour  la  preiuU«re  fois  |  par  |  Ernest 
Jovy  Professeur  au  College  de  London 
|  Et  pr6c<Sdes  d'nu  avant-propos  |  par 
|  Michel  Breal  |  Membre  de  l'lustitut. 
I  [Design.]  | 

Paris  |  librairie  Cb.  Delagrave  |  15, 
me  Sonftlot,  15  |  1884 

Printed  cover  as  above  (omitting  the  date), 
half-title  verso  printers  1 1,  title  as  above  verso 
blank  1  1.  dedication  verso  blank  1  I.  avant- 
propos  pp.  vii-xii,  preface  de  l'antenr  a  l'edi- 
tion  francaiec  (dated  1"  juin  1883)  pp.  xiii-xxli, 
preface  de  la  seconde  edition  pp.  1-8,  preface 
de  la  premiere  edition  pp.  9-14,  text  pp.  15-295, 
index  pp.  297-310,  tabic  verso  blank  1 1. 12°. 

Delaware  terms,  p.  113. 

CopUsseen:  Eames. 

 The  |  principles  of  comparative  | 

philology.  |  By  |  A.  H.  Sayce,  |  fellow 
[etc.  live  lines.]  j  Third  Edition,  Re- 
vised and  Enlarged.  | 

London :  |  Triibner  &.  co.,  Ludgate 
hill.  |  1885.  |  (All  rights  reserved.) 

Half-title  verso  printers  1 1.  title  verso  blank 
1  1.  dedication  verso  blank  1  1.  preface  to  the 
third  edition  pp.  vil-xlx,  preface  to  the  aooond 
edition  pp.  xxt-xxx.  preface  to  the  first  edition 
pp.  xxxi-xxxvili,  contents  verso  blank  1  I. 
analysis  of  the  chapter*  pp.xli-xlviii,  text  pp. 
1-388,  appendix  pp.  387-408,  index  pp.  409-422, 
12°. 

Delaware  terms,  p.  146. 
Copies  teen :  Eames. 

Soberer  ( Johann  Benedict).  Recherches 
|  historiqnes  |  et  geographiques  |  sur 
|  le  uonveau-raonde.  |  Par  Jean-Benolt 
Scherer,  Pensionnaire  dn  Rot,  J  Em- 
ploye aux  affaires  <Strangeres;  Membre 
de  plusieurs  |  Academies  &  Soci&es 
littlraires ;  ci-devant  Jnriscon-  |  suite 
du  College  Imperial  de  Justice  a  Saint- 
Pdterebourg,  |  ponr  les  affaires  de  la 
Livonie,  d'Esthonie  etc.  de  Finlande.  | 
[Design  ]  | 

A  Paris,  |  Chez  Brunet,  Libraire,  rue 
des  Ecrivaius.  M.DCC.LXXVII  [1777]. 

Half-title  verso  quotation  1  1.  title  verso 
blank  1  L  dedication  1  1.  preface  pp.  vii-xli,  ap- 
probation and  privilege  2  11.  text  pp.  1-350,  ta- 
ble pp.  351-352,  map  and  eight  plates,  8°. 
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Scherer  (J.  B.)  — Continued. 

Essai  aur  lea  rapports  de»  mots  entre  lea  Lan- 
gues  du  Nonveau-Monde  6l  cellos  de  l'Ancien, 
par  [Court  da  Gobelin  (A.  de)]  lAuteur  du 
Monde  Prituitif  (pp.  302-345),  contains  words 
of  the  following:  Laagnesdu  Canada  (from  La 
Hontau),  pp.  313-319;  Langue  dea  Abenaquia. 
pp.  327-328;  Laugue  des  Virginiena  [i.  e.  Mas- 
sachusetts, from  Eliot's  grammar,  and  Roland  |, 
pp.  328-331 ;  LaoKue  de  Penaylvanie  (from  Jour- 
ual  dea  Savaua.  1710.  p.  49,  etc.).  p.  3S1. 

Copie$  $eeix :  Astor,  Boston  Athenvum,  Con- 
gress, Eamea. 

Priced  by  Leclero,  1878,  no.  2087,  20  fr. 
Quaritch  bought  a  copy  at  the  Ramirez  sale, 
no.  772,  for  3*.  6tL 

8chermerhorn  (John  F.)  Report  re- 
specting the  Indians,  inhabiting  the 
western  parte  of  the  United  States. 
Communicated  by  Mr.  John  F.  Scher- 
merhorn  to  the  Secretary  of  the  Society 
for  propagating  the  Gospel  among  the 
Indians  and  Others  in  North  America. 

In  Massachusetts  Hist.  Soc.  Coll.  second 
aerioa.  vol.  2,  pp.  1-45,  Boston,  1814,  8°. 

Comment*  on  the  language  of  the  Shaw- 
noea,  Putnwatamies,  Delawart-s,  Mianiica, 
Kickapooa,  Sanks  or  Sacs,  Menomene  or  Fols- 
avolae,  Algonquin  or  Chippeway,  and  various 
tribes  west  of  the  Mississippi. 

This  volume  of  the  Collections  was  reprinted 
atBoatonin  1846.  (») 

Sohmick  (Johannes  Jac.)  Miscellanea 
liugutB  nationis  Indicro  Mahikan  dictte, 
curea  suscepta  a  Job.  Jac.  Schmick.  (*) 

Manuscript,  2  vols.  am.  8°.  formerly  in  the 
library  of  the  American  Philosophical  Society, 
Philadelphia,  Pa.,  from  the  catalogue  of  which, 
p.  1005,  I  have  taken  the  above  title. 

Dr.  Brlnton,  in  TheLendpe  and  their  Ugtndi, 
p.  22,  foot-noto,  says:  "Schmick  was  a  Mora- 
vian missionary,  born  in  1714,  died  1778.  He 
acquired  the  Mohegan  dialect  among  the  con- 
verts at  Gnadenhutten.  Bis  work  is  without 
date,  but  may  be  placed  at  about  I7B5.  It  ia  [ 
grammatical  rather  than  lexicographical,  and  ] 
offers  nnmeroua  verbal  forms  and  familiar 
phrases. 

During  a  visit  to  the  library  of  th«  Ameri- 
can Philosophical  Society  in  March,  1889,  I  was 
unable  to  find  this  manuscript.  It  has  probably 
been  returned  to  the  Moravian  authorities  at 
Bethlehem,  from  whom  it  was  borrowed. 

Schomburgk  (Sir  Robert  H.)  Contri- 
butions to  the  Philological  Ethuogra-  I 
phy  of  South  America.    By  Sir  R.  H. 
Schomburgk. 

In  Philological  Soc.  [of  London)  Proc.  vol. 
3,  pp.  228-237.  London,  1618, 8°. 

Affinity  of  words  in  the  Guinan  with  other 
languages  and  dialects  in  America,  pp.  236-237.  J 
contains,  among  others,  examples  in  Delaware,  I 


Schomburgk  (R.  H.)  — Continued. 

Chippeway,  Massachusetts,  Naniiookee,  Sau- 
kis,  Algonkina,  Ottawas,  Old  Algonklns,  Illin- 
ois, and  Nottoways. 

 A  vocabulary  of  the  Maiangkong 

language  [South  America]. 

In  Philological  Soc  [of  London)  Pro©.  voL 
4,  pp.  217-222,  London,  1850,  8°. 

Contains  the  word  for  sun  in  Shawano,  Kik- 
kapoo,  Minsi,  New  Sweden,  Algonkin,  Mohi- 
can, Chippeway,  and  MississaugL 

Schoolcraft  (Henry  Rowe).  Travels  | 
in  the  |  central  portions  |  of  the  |  Mis- 
sissippi valley:  |  comprising  observa- 
tions on  its  |  miueral  geography,  inter- 
nal resources,  |  aud  aboriginal  popula- 
tion. |  (Performed  under  the  Sauction 
of  Government,  in  the  Year  1821.)  |  By 
Henry  R.  Schoolcraft,  U.  S.  I.  A.  |  hon. 
meinb.  [dtc.  six  lines.  ]  | 

New-York:  |  published  by  Collins 
and  Hanuay,  |  230  Pearl-street.  |  J.  & 
J.  Harper,  Printers.  |  1825. 

Frontispiece  1  1.  title  verso  copyright  1  I. 
dedication  to  Gov.  Casa  pp.  iii-iv,  contents  pp. 
1-4.  introduction  pp.  5-13,  folded  map,  text  pp. 
15-434,  appendix  pp.  435-459,  throe  plates,  8° 

Algonquin  dialects,  with  synonyms,  giving 
the  Anglicised  Indian,  French,  and  Chippewa 
names,  foot-note,  p.  299. -Pronominal  affixes  in 
Chippewa,  foot-note,  p.  340 — Songs  in  Chippewa 
with  English  translations,  pp.  427-432.  -  Ad- 
dress in  Chippewa  (with  translation  by  Mrs. 
Jane  Schoolcraft),  pp.  433-434.— Also  Chippewa 
words  explained  in  the  notes  on  pp.  48,  60,  183, 
303. 

Wolcott  (A.),  History  and  language  of  the 
Pottowattomiea,  pp.  380-380,  note. 

Copies  ten :  Boston  Athenatum.  Boston  Pub- 
lic, British  Museum,  Congress,  Eamea,  Har- 
vard, Massachusetts  Historical  Society. 

Leclero,  1867,  no.  1388,  sold  a  copy  for  5  fr.  The 
Field  copy.  no.  2084,  sold  for  $3.25 ;  the  Brinley  . 
copy,  no.  4517,  62;  tho  Pinart  copy,  no.  835. 12 
fr.;  the  Murphycopy.no.  2227,64.   Priced  by 
Quaritch.  no.  12410, 11. 5».;  no.  30115,  II.  5». 

Reviewed  by  Oaas  (L  )  in  North  American 
Review,  vol.  28,  pp.  367-403,  Boston,  1828, 8°. 

 [Review  of  ]  La  Dccouverte  des 

Sources  du  Mississippi,  [etc.]  par  J.  C. 
Beltrami. 

In  North  American  Review,  vol.  27.  pp.  86- 
114,  Boston,  1828, 8°. 

An  outline  or  sketch  of  the  Chippewa  lan- 
guage, pp.  106-114.  containing  examplea  ot  de- 
clension and  conjugation,  and  (pp.  109-116)  the 
first  three  verses  of  Genesis  translated  into 
Chippewa. 

 Discourse  delivered  before  the  His- 
torical Society  of  Michigan.  By  Henry 
R.  Schoolcraft. 
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Schoolcraft  (H.  R.)  —  Continued. 

Iu  Historical  and  scientific  sketches  of  Mich- 
igan, pp.  51-10©,  Detroit,  1834, 8°.  < Beaton  Atb- 
enaeum.) 

List  of  name*  of  Chippewa  warriors,  with 
English  significations,  p.  99. 

—  Narrative  |  of  an  |  expedition  | 
through  the  upper  Mississippi  |  to 
Itasca  lane,  |  the  actual  source  of  this 
river;  |  embracing  |  an  exploratory  trip 
through  the  St.  Croix  |  and  Burntwood 
(or  Broule)  rivers;  |  in  1832.  |  Underthe 
direction  of  |  Henry  R.  Schoolcraft.  | 

New- York :  |  published  by  Harper  &. 
brothers,  |  no.  82  Cliff-street.  |  1834. 

Folded  map,  title  verso  copy  right  and  printer 
("Goo  L.  Whitney.  Printer.  Detroit  )  1  1.  dedt- 
cation  verso  blank  1  1.  preface  pp.  iii-vi,  narra- 
tive of  au  expedition  to  Itasca  lake  pp  7-118. 
half-title  verso  blank  1  I.  folded  map.  introduc- 
tory memoranda  pp.  121-122,  exploration  of  the 
St.  Croix  and  Bnrntwood  rivers  pp.  123-149. 
appendix  pp.  151-307.  errata  p.  [308|.  three  other 
maps,  8°. 

Remarks  on  the  derivation  of  the  Chippewa 
word  "Monedo."  with  examples  of  the  verb 
to  take,  p.  09  — Appendix  II.  Indian  langnage, 
pp.  167-210,  is  preceded  by  the  following  note: 
"The  following  observations  are  part  of  a 
course  of  lectures  on  the  grammatical  struct- 
ure of  the  Indian  languages,  delivered  before 
the  St.  Mary's  Committee  of  the  Algic  Society. 
-H.  R.  S."  1.  Lectures  (I  and  II)  on  the 
Chippewa  substantive,  pp.  169-202.— 2.  A  vo- 
cabulary of  words  and  phrases  in  the  Chippe- 
wa language  (letters  A  and  B,  English  and 
Chippewa,  about  650  words),  pp.  203-210,  end- 
ing with  the  words:  "Circumstances  prevent 
the  insertion  of  the  remainder  of  this  vocabu- 
lary" 

Copies »<rn  :  Astor.  Boston  Athena-urn,  Brit- 
ish Museum,  Congress,  Samoa,  Harvard,  Trum- 
bull. 

Sold  by  Leclerc,  1867.  no.  1389,  for  8  fr.  The 
Field  copy.no.  2078,  brought  $2;  the  Brin ley- 
copy ,  no.  4516,  $2 ;  the  Pinart  copy,  no.  829. 12  fr.; 
the  Murphy  copy,  no.  2227,  $4.  Priced  by  Qua- 
ritch,  no.  12411. 16s..  and  under  no.  30016,  II.  6s. 

Partly  reprinted  in  the  same  author's  "Sum- 
mary narrative."  for  title  of  which  see  p.  463. 

Lectures  Hi  and  iv  of  this  series  are  printed 
in  the  same  author's  Oncrtta,  or  Red  race  in 
America,  New  York,  1S44 ;  also  New  York,  1845; 
Red  raco  of  America,  New  York,  1847;  also 
1818 ;  Indian  in  his  wigwam,  New  York,  1848  ; 
American  Indians,  Buffalo,  1851;  also  Roches, 
ter.  1851:  Western  scenes.  Auburn,  1853;  for 
tides  of  which  see  pp.  446-449. 

 Mythology,  Superstitions  and  Lan- 
guages-of  the  North  American  Indians. 
By  Henry  R.  8choolcraft,  Esq.,  Michi- 
limaciknac,  Michigan. 


Schoolcraft  (H.  R.)  —  Continued. 

In  New  York  Theological  Review,  vol.  2,  pp. 
96-121,  New  York,  1835, 8°.   (Eames. ) 

Contains  criticisms  on  Jonas  ( P.). Translation 
of  the  gospel  of  John  into  the  Chippewa  lan- 
guage, with  an  analysis  of  the  first  verse  of 
Genesis  in  Chippewa,  p.  112. 

The  partial  reprint  of  this  article  in  the  same 
author's  "Oneota,"  part  8  pp.  449-460,  does  not 
contain  the  linguistic  portion. 

 [Review  of]  1.  Archteologia  Ameri- 
cana :  Transactions  and  Collections  of 
the  American  Antiquarian  Society. 
Vol.  2.  [Etc.]  2.  Inquiries  respecting 
the  History,  Traditions,  Languages, 
Manners,  Customs,  Religion,  &c,  of 
the  Indians  living  within  the  United 
States.  [Etc.] 

In  North  American  Review,  vol.  45,  pp.  34- 
59,  BoBton,  1837,8°. 

Taken  up  almost  entirely  with  a  criticism  of 
Mr.  Gallatin's  remarks  on  the  Algonkin  Ian- 
guage,  with  vocabularies  and  grammatic  mate- 
rial. The  second  work,  to  which  but  slight  ref- 
erence is  made,  the  reviewer  thinks  was  written 
by  Oasa  (L.)  and  issued  as  a  means  of  collecting 
information. 

 Algic  researches,  |  comprising  |  in- 
quiries respecting  the  mental  character- 
istics |  of  the  |  North  American  Indians. 
First  series.  |  Indian  tales  aud  legends. 
|  In  two  volumes.  |  Vol.  I  [-II].  |  By 
Henry  Rowe  Schoolcraft.  |  Author  of 
[&c.  three  lines.]  | 

New- York :  |  Harper  &  brothers,  82 
Cliff-street.  |  1839. 

2  vols.:  title  verso  copyright  1  1.  dedication 
pp.  v-vi,  contents  verso  blank  I  1.  general  con- 
siderations pp.  9-28,  text  pp.  29-248 ;  title  verso 
copyright  1 1.  contcuta  verso  blank  1 1.  text  pp. 
9-244, 12°. 

Chippewa  songs  with  translations,  vol.  1,  pp. 
168, 169, 197 ;  vol.  2,  pp.  35,  37. 115. 209. 

"  The  term  Algic  was  invented  by  Mr. 
Schoolcraft  to  indicate  the  Algonquin  race.  He 
composed  it  from  the  first  and  final  syllablesof 
Alleghany  and  Atlantic."—  Field. 

Copiet  iten .-  Astor,  British  Museum,  Con- 
gress, Barnes,  Harvard,  Wisconsin  Historical 
Society. 

At  the  Field  sale,  no.  2069,  a  copy  brought 
$4.50 ;  at  the  Squier  sale,  no.  11)2,  $4.75 ;  at  the 
Brinley  sale,  no.  5142,  «5. 50.  Priced  by  Leclerc, 
1878,  no.  1104, 40  fr. 

Reprinted  with  some  additions  as  follows: 

 The  myth  |  of  |  Hiawatha,  |  and  | 

other  oral  legends,  |  my thologic  and  al- 
legoric, |  of  the  |  North  American  In- 
duins.  |  By  |  Heury  R.  Schoolcraft,  LL. 
D.  | 
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Schoolcraft  (H.  R.)  —  Continued. 

Philadelphia:  |  J.  B.  Lippincott  Sc 
co.  |  London :  |  Triibner  &  co.  j  1856. 

Half  title  (The  Hiawatha  legends)  verso 
blank  1  1.  title  Terso  copyright  1  1.  dedication 
verao  blank  1  L  preface  pp.  vii-xi,  content*  pp. 
ziii-xiv,  introdnction  pp.  xv-xxiv,  text  pp.  13- 
301,  half-title  (Wild  notes  of  the  Pibbigwun) 
verao  blank  1  I.  contents  verso  blank  1 1.  notes 
(in  verse)  pp.  307-343. 12°. 

Songs  of  the  Chippewa*,  pp.40,  41,  114,140, 
276—  Algonquian  terms  passim. 

Copies  seen :  Boston  Athenamm,  Congress, 
Earaes,  Harvard,  Trumbull,  Wisconsin  Histor- 
ical Society. 

The  Field  copy,  no.  2076,  sold  for  $3.25 ;  priced 
by  Clarke  St  co.  1886,  no.  6607,  $1.25. 

 The  Ante-Columbian     history  of 

America. 

In  American  Biblical  Repository,  second 
series,  voL  1,  pp.  430-440.  New  York,  1839,  go. 
(Congress,  Eames  ) 

A  review  of  Antiquitates  Americana?,  etc. 
and  contains  remarks  on  the  Indian  languago 
of  New  England. 

 Cyclopedia  Indianensis:  |  or  a  |  Gen-  ; 

eral  Description  |  of  the  |  Indian  Tribes  1 
of  North  and  South  America.  |  Com- 
prising |  their  origin,  history,  biog- 
raphy, manners  and  customs,  language 
aud  religion;  |  their  numbers  and 
divisions  into  tribes,  their  ethnograph- 
ical affinities,  |  territorial  possessions 
and  geographical  and  proper  names; 
their  an-  |  ti  qui  ties  and  monumental 
remains,  their  mythologj',  hierogly-  | 
phics  and  picture-writing,  their  alle- 
gories, oral  tales  and  |  traditions ;  their 
civil  polity,  arts,  employments  and  | 
amusements,  aud  other  traits  of  their 
character  |  and  condition,  past  aud 
present ;  together  |  with  a  comprehen- 
sive lexicon  of  In-  |  diau  words  and 
phrases.  |  The  whole  alphabetically 
arranged.  \  By  Henry  R.  Schoolcraft,  | 
assisted  j  by  a  number  of  literary  and 
scientific  geutlemen  in  America  and 
Europe.  |  In  8  Nos.,  to  make  2  Vols. 
Royal  8vo.,  700  pages  each.  |  With  por- 
traits of  distinguished  Chiefs,  En- 
gravings of  Ancient  Ruins,  Hiero-  j 
glyphics,  etc.,  |  At  $1.50  per  No.,  |6  per 
volume.  | 

New. York :  |  Published  by  Piatt  Sc 
Peters,  |  at  the  office  of  the  American 
Biblical  Repository  and  the  American 
Eclectic,  |  36  Park  Row,  opposite  the 
City  Hall.  |  1842.  |  University  Press, 
John  F.  Trow,  Printer. 


choolcraft  (H.  R.) — Continued. 

1  p.  1. 16  pp.  royal  8°.  Prospectus  of  a  work 
to  be  issued,  as  stated  therein,  in  8  numbers,  to 
make  2  vols,  royal  octavo,  700  pages  each.  The 
work  has  not  been  published. 

Spield  copy,  no!  2072.  sold  for  81.2*. 

—  Price  Twenty-five  Cents.  |  Oneota,  | 
or  |  the  red  race  of  America:  i  their 
history,  traditions,  customs,  |  poetry, 
picture-writing,  Sec.  |  In  extracts  from 

|  notes,  journals,  and  other  unpub- 
lished writings.  |  By  Henry  R.  School- 
craft, |  author  of  "Travels  to  the 
sources  of  the  Mississippi;"  "Algic 
researches;"  |  "Expedition  to  Itasca 
lake,"  etc.  |  [No.  I-VIII.] 

New  York :  |  published  by  Wiley  St 
Putnam,  |  No.  161  Broadway.  [1844- 
1845.] 

6  parts:  No.  I,  cover  title  and  imprint  as 
above,  half-title  and  content*  verso  blank  1  1. 
to  the  reader  (dated  July,  1844)  etc.  1  1.  test  pp. 
5-64,  contents  on  back  cover ;  No.  II,  cover  title, 
text  pp.  65-128,  contents  on  back  cover ;  No. 
Ill,  cover  title,  text  pp.  129-182,  contents  on 
back  cover;  No.  IV,  covor  title,  text  pp.  193- 
256,  contents  on  back  cover ;  No.  V,  cover  title 
verso  notices  of  the  press,  text  pp.  257-320, 
notices  verso  contents  on  bsck  cover;  No.  VI, 
cover  title  verso  notices,  text  pp.  321-384, 
notices  verso  contents  on  back  cover ;  No.  VII, 
cover  title  verso  notices,  text  pp.  885-418, 
notices  verso  contents  on  back  cover;  No.  VIII, 
cover  title  verso  notices,  text  pp.  449-512, 
notices  verso  contents  on  back  cover,  8°. 

Nos.  I  and  II  are  not  dated ;  nos.  HI  and  IV 
are  dated  1844;  nos.  V- VI H  are  dated  1846.  No. 
II  has  the  imprint  "  New  York  :  |  published  by 
Burgess,  Stringer  St  co.,  |  No.  222  Broadway , 
corner  of  Ann  street  |  American  museum 
buildings."  No.  HI  has  the  imprint  "  New 
York :  |  published  by  Burgess,  Stringer  St  co.  | 
222  Broadway,  Corner  of  Ann  street.  I  1844." 
Nos.  IV-VIII  have  imprints  "New  York:  | 
published  by  Burgess  St  Stringer.  |  No.  222 
Broadway.  1 1844  [-1845]."  The  first  two  parts 
are  not  numbered  on  the  cover  titles;  the 
others  are  lettered  "  No. Ill"  to  "No.  VTIL" 

For  linguistic  contents  see  under  next  title. 

Copies  seen :  Bancroft,  Boston  Atbenieum. 
Eamea,  Massachusetts  Historical  Society. 

Reissued  in  one  volume  as  follows : 

—  Onedta,  |  or  |  characteristics  |  of  the 
|  red  race  of  America.  |  From  original 

notes  and  manuscripts.  |  By  Henry  R» 
8chooloraft,  |  Memb.  Royal  Geograph- 
ical Society  of  London,  [&c.  twelve 
lines.]  | 

New  York  &  Loudon :  |  Wiley  St 
Putnam.  |  1845. 
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Title  verao  copyright  and  printers  1  1.  index 
pp.  iii-ir,  preface  (dated  June  1st,  1845)  pp.  v- 
vi,  half-title  and  contents  of  part  first  verso 
blank  1 1.  to  the  reader  etc.  1 1.  text  of  part  first 
pp.  5-64,  part  second  pp.  65-128,  part  third  pp. 
129-193,  part  fourth  pp.  193-256,  part  fifth  pp. 
257-320,  part  sixth  pp.  321-384,  part  seventh  pp. 
385-448,  part  eighth  pp.  449-512, 8°. 

Sbingebiss,  from  the  Odjlbwa-Algonquin  ' 
(song  In  Odjibwa,  with  translation),  pp.  11-12.— 
Odjibwa  song,  pp.  15-16.  —  Geographical  ter- 
minology of  the  U.  States,  derived  from  the 
Indian  language (an  extract  from  "Cyclopadia 
Indiaensis,"  a  me.  work),  pp.  36-40. — Indian 
music,  songs,  and  poetry  (pp.  41-49)  containing 
specimens  of  metre  and  rhyme  in  Chippewa 
songs,  p.  46,  and  tbe  twenty-third  psalm,  in  ' 
Massachusetts  Indian,  from  Eliot's  bible,  pp. 
46-47.— Chant  to  the  fire  fly,  in  Chippewa-Al- 
gonquin,  with  translation,  p.  61.— Lectures  on 
the  grammatical  structure  of  tbe  Indian  lan- 
guage ("  being  lecture  hi.  delivered  before  the 
St.  Mary's  committee  of  the  Algio  Society;  the 
Algonquin  is  selected  as  the  topic  of  inquiry ; 
the  examples  are  taken  from  the  Chippewa"), 
pp.  93-101.—  Schoolcraft's  American  cyclopa?- 
dia,  or  ethnological  gaxettcer  of  the  Indian 
tribes  of  the  American  continent  (comprising 
the  letter  A  only),  pik  119-125,154-172,286-294.— 
Examples  of  the  active  and  passive  voice  of  the  | 
verb  to  lows,  in  tbe  Odjibwa  language,  p.  127  — 
Names  of  the  seasons  and  cardinal  points  in  1 
Odjibwa,  p.  128.—  Nursery  and  cradle  songs  of  : 
tbe  forest  in  Chippewa,  with  translations,  pp. 
212-220. — Grammatical  structure  of  the  Indian  1 
languages.  Lecture  iv,   pp.  221-232.  —  Com  i 
planting  and  its  incidents  (song  in  Odjibwa,  | 
with  translation),  pp.  254-256.  —  Traditionary  ■ 
war  songs  of  tbe  Odjibwa  Algonquins  (Chip- 
pewa and  English),  pp.  346-351.— The  loon  upon 
tbe  lake  (English  and  Chippewa),  p.  405. 

Schoolcraft  {Mr$.  J.),  A  psalm  ...  in  the 
Odjibwa  Algonquin,  pp.  126-127. 

Copies  »<cn  :  Astor,  Boston  Public,  British 
Museum,  Congress,  Sanies,  Harvard,  Wiscon- 
sin Historical  Society. 

Reviewed  in  the  American  Review,  a  Whig 
Journal, etc.  vol.),  pp.  90-94,  New  York,  1845, 
8°,  in  which  are  given  love-songs  in  the  Chip- 
pewa language. 

A  t  the  Field  sale,  no.  2080,  a  copy  brought  $2 ;  ' 
at  the  Pinart  sale,  14  fr.;  at  the  Mnrpby  sale, 
63.25. 

Later  editions,  differently  titled,  as  follows : 

 The  |  red  race  of  America.  |  By  | 

Henry  R.  ochoolcraft.  |  [Large  wood- 
cat,  including  the  second,  third,  and 
fourth  lines  of  the  title.]  | 

New  York:  Wm.  H.Graham,  Tribune 
buildings,  |  161  Nassau  street.  |  1647. 

Cover  title :  The  Indian  |  in  hU  wigwam,  |  or  ! 
characteristic*  or  the  |  red  race  of  America.  |  I 
By  |  Henry  R.  Schoolcraft,  j  [Large  woodcut,  | 
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including  the  fourth,  fifth,  and  sixth  lines  of 
the  title.]  | 

NewYork :  i  W.  H  Graham.  Tribune  build- 
ings.  |  1847. 

Printed  cover  as  above,  woodcut  of  two  In- 
dians recto  blank  1  1.  woodcut  of  an  Iudian 
girl  saving  a  captive's  life  verso  blank  1  1.  title 
as  above  verso  printer  1  1.  text  pp.  5-416, 83. 

Sbingebiss,  from  tbe  Odjibwa-Algonquin 
(song  in  Odjibwa,  with  translation),  pp.  85-66.— 
Corn-planting  and  its  incidents  (song  in  Odjib- 
wa, with  translation),  pp.  181-183.  —  Indian 
music,  songs,  and  poetry  (pp.  221-229),  contain- 
inn  specimens  of  metro  and  rhyme  in  Chip- 
pewa aongs,  p.  226,  and  the  twenty-third  psalm 
in  Massachusetts  Indian,  from  Eliot's  bible,  pp. 
226-227. -Chant  to  the  fire-fly,  in  Chippewa- 
Algonquin,  with  translation,  p.  230. — School 
craft's  American  cyclopaedia,  or  ethnological 
gazetteer,  etc.  ( letter  A ),  pp.  23 1  -265. —Lectures 
(3  and  4]  on  the  grammatical  structure  of  the 
Indian  language,  pp. 266-288.  ("The  family  of 
languages  selected  as  the  topicof  inquiry  is  the 
Algonquin;  all  the  examples  are  drawn  .  .  . 
from  the  Chippewa  '  ) — Geographical  terminol- 
ogy of  tho  U.  States,  derived  trom  the  Indian 
language  (extracts  from  "Cvolopvdia  India- 
ensis,'' a  manuscript  work  in  preparation),  pp. 
304-308.— Names  of  the  seasons  in  Odjibwa,  p. 
308.—  Names  of  the  cardinal  points  in  Odjibwa, 
p.  308.  — Nursery  and  cradle  songs  of  the  forest, 
in  Chippewa,  with  translations,  pp.  390-398.— 
The  loon  upon  the  lake  (English  and  Chippe- 
wa), p.  404.— Odjibwa  song,  pp.  405-406.— Exam- 
ples of  the  active  and  passive  voice  of  the 
verb  to  love,  in  the  Odjibwa  language,  p.  409. — 
Traditionary  war  songs  of  the  Odjibwa-Algon- 
qtiius  (Chippewa  and  English),  pp.  410-416. 

Schoolcraft  {Mr$.  J.),  A  psalm,  or  suppli- 
cation for  mercy  ...  in  tbe  Odjibwa-Algon- 
quin tongue,  pp.  408-409. 

This  work  iscutlrely  made  up  from  the  stere- 
otype plates  of  tbe  same  author's  Oue6ta.  No 
part  of  the  text  was  reset.  By  cutting  some 
of  the  plates  and  fitting  them  together,  the  sev- 
eral articles  of  each  series  were  made  contin- 
uous. The  selection  and  arrangement,  however, 
were  very  carelessly  done.  Some  nrticles  were 
cut  ofl  in  the  middle  of  a  sentence,  or  divided 
and  inserted  in  different  places.  In  one  of  the 
linguistic  articles  (pp.  266-288),  one  entire  pago 
belonging  before  288  was  omitted,  and  two 
other  pages  (236  and  287)  were  transposed. 
None  of  these  errors  and  omissions  are  corrected 
in  the  later  editions  of  1848, 1851,  and  1853.  de- 
scribed below. 

Tbe  following  list  of  pages  In  this  edition 
gives  the  corresponding  pages  of  OneOta  in 
parentheses :  5-9  (22-20  upper  part),  10-16  (66- 
72  upper  part),  17-22  (148-153  upper  part),  23-29 
(267-273),  30-40  (364-374  upper  part),  41-50  (109- 
118  upper  part),  51-56  (173-178  uppei  part),  57- 
63  (200-206),  64-70  (lower  part  of  129-135  upper 
part).  71-77  (lower  part  of  193-199  upper  pari), 
78  (191  upper  part),  79-86  (6-12),  87-94  (50-57), 
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95-103  (73-81),  104-105  (lower  part  of  105-108). 
106  117  (130-147),  118-121  upper  part  (187-100 
upper  part),  lower  part  of  121-120  (lower  part  of 
248-283),  127  upper  part  (84  upper  part),  lower 
part  of  127-133  (lower  part  of  280-266),  134-145 
(308-317),  148-157  (352-363),  158-167  (375-384),  168 
upper  part  (403  lower  part),  168  lower  part  (404 
upper  part),  168-174  (430-435),  175-178  (483-486), 
178-180  (82-83),  181-183  (254-256),  184-187  (426- 
429).  188-196  (85-92).  196-200  (  207-211),  201-203 
upper  part  (318-320  upper  part),  lower  part  of 
203-206  upper  part  (lower  part  of  342-345 
upper  part),  lower  part  of  208-217  (lower  part 
of  449-460),  218-220  (62-64),  221-229  (41-49),  230 
(61),  231-237  (119-125  upper  part),  238-256  upper  f 
part  (154-172  upper  part),  lower  part  of  256-284 
(lower  part  of  286-294  upper  part),  265  (448), 
286-277  (93-104).  278-288  (221-228,  230,229, 
232,  omitting  231),  289-290  (107-108),  291-293 
upper  part  (17-19  upper  part),  lower  part  of 
293-301  (lower  part  of  27-35,  omitting  the  upper 
part  of  the  last).  302-303  (13-14),  304-308  upper 
part  (36-40  upper  part),  308  lower  part  (128 
upper  part),  309-827  (lower  part  of  385-403 
upper  part),  328-330(406-408),  331-338upper  part 
(179-1 86  upper  part),  lower  part  of 338-349  upper 
part  (lower  part  of  274-285  upper  part),  lower 
part  of  849-365  (lower  part  of  400-425),  366-389 
(487-810),  390-398  (212-220),  399-101  (58-80),  402- 
403  (20-21),  404  upper  part  (405  upper  part),  404 
lower  part  (345  middle  part).  405-406  (15-16), 
407  (192),  408-409(126-127),  410-415  (346-361  upper 
part),  416  (320  middle  part). 

The  following  pages  of  Oneota  are  omitted 
In  this  edition:  3-4,  65, 231, 233-248  upper  part. 
257-260  upper  part,  295-305, 321-341. 436-447, 461- 
482,  511-512.  Also  portions  of  the  following 
pages,  which  have  been  cut  off:  10. 26,  27. 35, 40, 
72,  84.  105,  118,  125, 128, 129. 135, 153, 172. 178. 180, 
190,  191.  193.  199.  274,  285,  286,  294,  320.342,345, 
351, 374, 386.  404, 405, 409, 449. 

Copies  seen:  Congress,  Eamee. 

Another  edition  as  follows: 

 The  |  red  race  of  America.  |  By  | 

Henry  R.  8clioolcraft.  |  [Large  wood- 
cut, inclnding  the  second,  third,  aud 
fourth  lines  of  the  title.]  | 

New  York :  Win.  H.  Graham,  Tribune 
buildings,  |  161  Nassau  street.  |  1846. 

Cover  title:  Price  fifty  cents.  |  The  Indian  ] 
in  his  wigwam,  |  or  characteristics  of  the  |  red 
race  of  America.  |  By  |  Henry  R.  Schoolcraft.  | 
[Large  woodcut,  including  the  fifth,  sixth,  and 
seventh  lines  of  the  title  ]  | 

New- York i|  W.H. Graham,  Tribune  build-  ; 
ings.  |  1848. 

Printed  cover  as  above,  title  as  above  verso  I 
blank  1  1.  text  pp.  5-416, 8°. 

Linguistics  as  in  the  edition  of  1847,  de- 
scribed  next  above. 

Copies  seen:  Eamea. 

Issued  also  with  the  following  title : 


Schoolcraft  (H.  R.)  —  Continued. 

— —  The  Indian  in  his  wigwam,  |  or  | 
characteristics  |  of  the  |  red  race  of 
America.  |  From  original  notes  and 
manuscripts.  |  By  Henry  R.  Sohool- 
craft,  |  Memb.  [&o.  twelve  lines.]  | 

New  York  :  |  Dewitt  &.  Darenport,  j 
Tribune  buildings.  |  1848. 

Frontispiece  title .-  The  |  red  race  of  Amer- 
ica. |  By  |  Henry  B.  Schoolcraft.  |  [Large  wood- 
cut, inclading  the  second,  third,  and  fourth 
lines  of  the  title.] 

Two  plat**  (each  of  a  single  Indian  stand- 
ing), frontispiece  title  (no  Imprint)  recto  blank 
1  1.  title  as  above  verso  blank  1  1.  text  pp. 
5-416, 80. 

Linguistics  as  In  the  edition  of  1847  (The  red 
race  of  America),  described  above. 

Copies  s* en:  As  tor,  Boston  Atbemeum,  Brit» 
ish  Museum,  Karnes,  Harvard. 

Priced  by  Leclerc,  1878,  no.  2089, 40  fr. 

According  u>;tbe  Field  sale  catalogue,  no.  2074, 
and  Sabin's  Dictionary,  no.  77852,  this  work  was 
issued  also  with  the  imprint :  Buffalo,  Derby  A 
Hewson.  1848. 

At  the  Field  sale,  no.  2074,  a  copy  brought  $2. 
Priced  by  Clarke  A  ©o.  1886,  no.  6606,  $3.50. 

Reissued  with  a  new  title  and  an  appendix, 
as  follows : 

 The  |  American  Indiana,  |  their  his- 
tory, |  condition  and  prospects,  |  from 
|  original  notes  and  manuscripts.  |  By 
Henry  R.  8chooloraft.  |  Together  with 
an  appeudix,  containing  thrilling  | 
narratives,  daring  exploits,  etc.  etc.  | 
New  revised  edition.  | 

Buffalo  :  |  George  H.  Derby  aud  oo.  | 
1851. 

Portrait  11.  tltleveraooopyrightand  printers 
1  1.  text  pp.  5-416,  appendix  pp.  417-495,  three 
other  plates,  8°. 

The  copyright  notice  Is  dated  185L  in  the 
name  of  Geo.  H.Derby  &  co.  On  the  lower 
part  of  the  same  page  are  the  words :  ••  Jewett, 
Thomas  A  co.,  printers,  Buffalo."  The  four 
plates  are  as  follows:  portrait  of  King  Hen- 
drick.  facing  the  title;  Indian  Maiden,  facing 
p.  96;  portrait  of  Po  ca  hon  tas,  facing  p.  224; 
Women  of  the  Man  dan  Tribe,  facing  p.  352. 
Pages  5-416  are  printed  from  the  stereotype 
platen  of  "  The  red  race  of  America."  1847  and 
1848,  which  see  for  a  description  of  the  linguis- 
tic conteuts.  The  appendix  added  to  this  edi- 
tion contains  only  narratives  of  several  captiv- 
ities among  the  Indians. 

Copies  seen:  Eames. 

According  to  Sabin's  Dictionary,  no.  77837, 
there  was  an  issue  with  the  Imprint,  Auburn, 
1850. 

Also  Issued  with  the  following  title  : 
 The  |  American  Indians.  |  Their  his- 
tory, |  condition  and  prospects,  |  from 
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|  original  uotes  and  manuscripts.  |  By 
Henry  R.  Schoolcraft.  |  Together  with 
an   appendix,  containing   thrilling  | 
narratives,  daring  exploits,  etc.  etc.  j 
New  revised  edition.  | 

Rochester:  |  YVauzer,  Foot  and  co.  | 
1851. 

Portrait  1 1.  title  verso  copyright  and  printers 
1  l.text  pp.  5-418,  appendix  pp.  417-405,  three 
other  plates,  BP. 

On  the  verso  of  the  title  is  the  copyright 
notice.  1851,  in  the  name  of  Geo.  H.  Derby  Sc 
co.,  and  below  it  the  words,  "  Jewett,  Thomas 
&  co.,  printers,  Buffalo."  The  foor  plates  are 
the  same  as  in  the  edition  with  the  Buffalo  im- 
print of  1861,  and  they  are  in  the  same  poai- 
tions. 

For  a  list  of  the  linguistic  contents,  see 
nnder  "  The  red  race  of  America.''  1847,  p.  447. 

Oopiri  tten :  Bancroft.  Congress,  Eames, 
Wisconsin  Historical  Society. 

At  the  Fischer  sale,  no.  1582,  a  copy  brought 

sit . 

Issoed  also  with  the  following  title: 

[  ]  Western  scenes  |  and  |  reminis- 
cences: |  together  with  |  thrilling  leg- 
ends and  traditions  |  of  the  ]  red  men 
of  the  forest.  |  To  which  is  added  |  sev- 
eral narratives  of  adventures  among 
the  Indians.  | 

Anhurn  :  Derby  &  Miller.  |  Buflalo : 
Derby,  Orton  &  Mulligan.  |  1853. 

Frontispiece  1 1.  title  verso  copyright  (dated 
1851,  in  the  name  of  Geo.  H.  Derby  Sc  co.)  1  1. 
contents  pp.  iii-v,  text  pp.  5-418,  appendix  pp. 
417-405,  four  other  plates,  8°. 

The  plates  are  as  follows:  Torturing  a  cap- 
tive, facing  the  title ;  the  lodge  of  an  Indian 
chief,  facing  p. 64;  the  Indian  maiden,  facing 
p.  05;  Saulde  and  Fox  Indians,  facing  p.  366; 
Women  of  the  Mandan  Tribe,  facing  p.  399. 

Linguistics  as  in  "The  red  race  of  America, " 
1847.  titled  on  p.  447. 

Copies  teen :  Eames. 

[  ]  Comments,  Philological  and  His- 
torical, on  the  Aborigiual  Names  and 
Geographical  Terminology,  of  the  State 
of  New  York.  Part  First :  Valley  of  the 
Hudson.  In  a  Report  from  the  Com- 
mittee on  Indian  names,  Sec.  [Signed : 
Henry  R.  Schoolcraft,  Chairman.] 

In  New  York  Hist.  Soc  Proa  for  1844,  pp.  77- 
115,  New  York,  1845,  8°.     (Congress,  Lenox.  1 
Powell.) 

Algonquian  and  Iroquoian  names  of  geo- 
graphic features  passim. 

s  follows: 


Schoolcraft  (H.  R.)  —  Continued. 

|  state  of  New  York.  |  Part  I.— Valley 
of  the  Hudson.  |  Made  to  the  New  York 
historical  society— by  the  committee 
appoiuted  to  |  prepare  a  map,  etc.,  and 
read  at  the  stated  meeting  of  the  |  so- 
ciety, February,  1844.  |  By  Henry  R. 
Schoolcraft.  |  Published  from  the  so- 
ciety's proceedings  for  1844.  | 

New  York :  |  printed  for  the  society. 
|  1845. 

Cover  title:  Mr.  Schoolcraft's  report  |  on  | 
the    aboriginal    names  |  and  |  geographical 
terminology  |  of  the  |  state  of  New  York.  | 
Part  I. — Valley  of  tbe  Hudson. 

Printed  cover  with  half-title  as  above,  title 
as  above  verso  printer  1  1.  circular  verso  blank 
1  l.text  pp.5  43, 8°. 

Copies  seen:  Boston  Athenteum,  Eames, 
Massachusetts  Historical  Society,  Powell. 

The  Field  copy,  no.  2083,  brought  $1.25. 

Some  copies  have  the  original  imprint :  New 
York:  printed  for  the  author.  1845.  (•)  In 
most  copies  the  word  "author"  was  era-sod 
and  the  word  "society"  stamped  in  its  place. 

 ludiau  names  of  the  islands  and  bay 

of  New  York. 

In  Denton  (D.),  A  brief  description  of  New 
York,  notes,  pp.  23-27,  New  York,  1845, 8°. 
A  few  names  with  meanings  in  Manatan  or 
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 Anglo-Indian  words.  —  No.   I.  By 

Henry  R.  Schoolcraft. 

In  The  Alleghanian,  vol.  1,  p.  27,  New  York, 
1845, 43.  (Lenox.) 

An  article  on  words  derived  from  Indian  lan. 
guages.   Continned  under  t he  following  title : 

  A  Glossary  of  Anglo-Indian  words 

and  phrases.— No.  II  [-IV].  By  Henry 
R.  Schoolcraft. 

In  The  Alleghanian.  vol.  1.  pp.  44-45, 60-61. 74- 
75,  New  York,  1845,  4°.  (Lenox.) 

  The  Allcghanic   Haud-Book.  (A 

Gazetteer  of  the  .Nomenclature,  and 
Remembrancer  of  the  Red  Race  of 
North  America:  comprising  notices  of 
their  History,  Philology,  Biography, 
Geography,  Mythology,  Ethnography, 
aud  Autiquities.)  By  Henry  R.  School- 
craft.   No.  I. 

In  The  Alleghanian,  vol.  1,  p.  93,  New  York, 
1845. 4-.  (Lenox.) 

  Indo-Americau  Languages.  Com- 
parative vocabulary  of  the  ludiau  lan- 
guages of  the  United  States. 

[Washington,  D.  C.  about  1849.] 
Pp.  1  21,4°.  Consists  of  lists  of  words  and 
phrases  in  English,  with  blanks  for  the  cor- 
Indian. 
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A  preliminary  note,  pp.  3-7,  embraces  "terms 
which  exhibit  the  elementary  and  some  of  the 
leas  concrete  words  In  the  Chippewa  family  of 
the  Algonquin."  Tbcy  consist  of  "Parte  of 
the  hnruan  frame,"  "Terms of  conHauguiuiiy," 
and  "Verbs  in  their  simplest  oral  state." 
Copies  teen:  Bureau  of  Ethnology. 

[  ]  A  |  bibliographical  catalogue  | 

of  |  books,  translations  of  the  script- 
ures, |  and  other  publications  in  the  | 
Indiau  tongues  |  of  the  United  States, 
|  with  |  brief  critical  notices.  | 

Washington :  |  C.  Alexander,  prin- 
ter. |  1849. 

Half-title  < Literature  of  the  Indian  lan- 
guages) reverse  prefatory  note  (signed  II.  R. 
8.)  1  1.  title  as  above  reverse  synopsis  1  1.  text 
pp.  5-M,  8°. 

A  list  of  130  books  and  translations  into  va- 
rious North  American  languages,  those  of  the 
Algonquian  being  as  follows:  Chippewa,  or 
Odjibwa,  nos.  17-44.  pp.  9-14;  Ottawa,  nos.  44-55, 
pp.  14-15;  Pottawattomie,  nos.  56-62,  pp.  15-16; 
Mohegan.  no.  63,  p.  16;  Montagnais,  no.  64,  p.  16; 
Delaware,  nos.  65-67,  p.  17;  Shswanoe,  nos.  68- 
70,  p  17:  Abanakia,  uo.  71.  p.  17. 

Covin  Men:  Congress,  Kanies,  Pilling,  Pow. 
ell. 

Priced  by  Trnbnor,  1P58, 3*.  6d.  At  the  Field 
salo  a  copy,  no.  2071,  brought  $1.63;  at  the 
Brinley  sale,  no.  5630,  a  half-mortwco,  autograph 
copy  brought  95. 

Reprinted,  with  additions,  as  follows: 

—  Literature  of  the  Indian  languages. 
A  bibliographical  catalogue  of  books, 
translations  of  the  scriptures,  and  other 
publications  in  the  Indian  tongues  of 
the  United  States,  with  brief  critical 
notices. 

In  Schoolcraft  (H.R.),  Indian  tribes,  voL  4, 
pp.  523-551,  Philadelphia,  1854, 4°. 

Titles  of  150  works  in  the  Indian  languages, 
the  Alj{onquiau  occupying  pp.  529-542,  and  In- 
cluding the  Natlc  or  Ma.-tsiichusotts  language, 
no.  18;  Chippewa  or  Odjibwa,  nos.  19-49;  Otto- 
wa,  nos.  50-60 ;  Pottawattomie,  nos.  61-67;  Mo- 
hegan, na  68;  Montagnais  or  Mountaineers, 
no.  60 ;  Detawares,  nos.  70-74 ;  Shawnee,  nos. 
75-77 ;  Abenakis,  nos.  76-80. 

  Personal  memoirs  |  of  a  |  residence 

of  thirty  years  |  with  the  j  Indian 
tribes  |  on  the  |  American  frontiers:  | 
with  brief  |  notices  of  passing  events, 
facts,  and  opinions,  |  A.  D.  1812  to  A.  D. 
1842.  |  By  Heury  R.  8choolcraft.  | 

Philadelphia :  |  Lippincott,  Grambo 
and  co.,  |  successors  to  Grigg,  Elliot 
and  co.  |  1851. 

Portrait  1  1.  title  verso  copyright  1  Ldedlea, 


choolcraft  (H.  R.)  —  Continued, 
tion  verso  blank  1  L  preface  pp.  v-viii,  content* 
pp.  ix-xxv,  sketches  of  the  life  of  Uenry  R. 
Schoolcraft,  pp.  xxvii-xlviii,  text  pp.  17-703, 8°. 

Btymologyof  thewordGitcbegomee.pp.  114— 
115. — Remarks  on  the  Chipp- 'wa  language,  pp. 
125-126.  —  Etymology  of  the  word  Chippewa, 
p.  120.— Names  of  the  seasons  in  Chippewa,  pp. 
132-133.  —  Genesis  i.  3,  in  Chippewa,  p.  141.— 
Numerals  1-10,  in  Chippewa,  p.  144.  —  A  few 
examples  in  Chippewa,  pp.  151,  158-159— Re- 
marks on  the  structure  of  tbo  Chippewa,  with 
examples,  pp.  171-174,  178,  190,  435,  443,  444, 
453. -Etymology  of  the  word  Chicago,  p.478.- 
Synopsis  of  Mr.  Gallatin's  remarks  on  Indian 
languages,  etc.  pp.  621-624.— Remarks  on  Al- 
gonquin compound  words,  p.  635.— Remarks  on 
Indiau  local  names,  p.  640. — A  few  words  of  the 
New  England  tribes  (from  Wood,  1634)  com- 
pared wjth  the  Chippewa  of  Lake  Superior 
(1839),  p.  644. — Etymology  of  geographic  nani«>s 
on  the  Hudson,  pp.  646-447. — A  few  words 
(twenty)  of  Chippewa  and  Ottawa  compared, 
p.  670.  —  Rev.  Thomas  Hurlbut's  remarks  on 
Indian  orthography,  with  some  examples  in 
Chippewa,  pp.  872-673.  —  English,  German. 
Welsh,  and  Algonquin  compared,  p.  692.— 
Numerals  1-10  of  Polynesian  and  Algonquin 
compared,  pp.  6<J5-C00. 

Schoolcraft  (Mr:  J.).  Verses  in  Chippewa, 
pp.  632-633. 

Copiet  teen:  As  tor,  British  Museum,  Con- 
gress, Eames,  Wisconsin  Historical  Society. 

The  Field  copy,  no.  2081,  sold  for  $2.12;  the 
Brinley  copy,  no.  5444,  $5.25 ;  the  Pinart  copy, 
no.  823, 13  fr.  Priced  by  Clarke  &  co.  1886,  no. 
6610,  $3. 

 Inquiries,  |  respecting  the  |  history, 

present  condition,  |  and  |  future  pros- 
pects, |  of  the  |  Indian  Tribes  of  the 
United  States.  |  By  Henry  R.  School- 
craft, |  office  Indian  Affairs,  |  Washing- 
ton, D.  C.  | 

Philadelphia:  |  Lippincott,  Grambo 
&  Co.,  publishers.  |  1851. 

Printed  cover  as  above  1 1.  title  ah  above  1  1. 
text  pp.  523-568, 4°.  Extract  from  vol.  1  of  the 
work  titled  next  below. 

Contains  348  groups  of  questiona,  of  which 
noe.  315-346  relate  to  language.  Na  347  is  a  list 
of  350  English  words  of  which  the  Indian 
equivalents  are  desired. 

Oopiet  teen :  Bancroft,  Powell. 

 Historical  |  and  |  statistical  informa- 
tion, |  respecting  the  |  history,  condi- 
tion and  prospects  |  of  the  |  Indian 
tribes  of  the  United  States :  |  collected 
and  prepared  under  the  direction  |  of 
the  |  bureau  of  Indian  affairs,  |  per  act 
of  Congress  of  March  3d,  1847,  |  by 
Henry  R.  Schoolcraft,  LL.D.  |  Illus- 
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trilled  by  S.  Eastman,  capt.  U.  S.  A.  |  | 
Published  by  Authority  of  Congress.  | 
Part  I  [-VI].  | 

Philadelphia :  |  Lippincott,  Grambo 
&  company,  |  (successors  to  Grigg, 
Elliot  &  co.)  |  1851  [-18W]. 

Enjrawd  title:  [Engraving.]  I  Historical  | 
•nil  I  statistical  information  |  respecting  the  | 
history ,  condition  and  prospect*  |  of  the  |  In- 
dian  tribes  of  the  United  States:  |  Collected 
and  prepared   under  tliu  |  direction   of  the 
bureau  of  Indian  affairs  per  act  of  Congress  | 
of  March  3"»  1847.  |  by  Henty  R.  Schoolcraft  L. 
L.  D.  |  Illustrated  by  |  S  Ea-ttman.  capt.U.  S. 
army.  |  |Coat  of  arms  ]  |  Published  by  author- 
ity  of  Congress.  |  Part  1  [-VI].  | 

Philadelphia:  |  Lippincott,  Grambo  6t  co. 

6  vols.  4°.  Beginning  with  vol.  2  the  words 
"  Historical  and  statistical "  are  left  off  the 
title-pages,  both  engraved  and  printed.  Subse- 
quently (1853)  vol.  1  was  also  issued  with  the 
abridged  title  beginning  "  Information  respect- 
ing the  history,  condition,  and  prospects  of  the 
Indian  tribes."  making  it  uniform  with  the 
other  parts. 

Two  editions  with  these  title- pages  wf  repub- 
lished by  the  name  house,  one  on  thinner  and 
somewhat  smaller  paper,  of  which  but  vols.  1-5 
were  issued. 

Part  I,  1851.  Half  title  ( Ethnological  re- 
searches, |  respecting  |  the  red  man  of  Amer- 
ica) verso  blank  1  I.  engraved  title  as  above 
verao  blank  1  1.  printed  title  as  above  verso 
blank  1  1.  introductory  documents  pp.  Hl-vl, 
preface  pp.  vii-x,  list  of  plate*  pp.  xi-xli,  con- 
tents pp.  xiil-xviil,  text  pp.  13-524,  appendix 
pp.  525-558,  plate*,  colored  lithographs  and 
maps  numbered  1-76. 

Part  ii,  1852.  Half-title  (as  in  part  i)  verso 
blank  1 1,  engraved  title  (Information  respecting 
the  history  condition  and  prospects,  etc.)  verso 
blank  1  L  printed  title  'Information  respecting 
the  history,  condition  and  prospects,  etc  I  verso 
printers  1 1,  dedication  verso  blank  1 1,  introduc- 
tory document  pp.  vil-xiv,  contents  pp.  xv- 

xxii.  list  of  plates  pp.  xxiii-xxiv,  text  pp.  17- 
6Q8,  plates  and  maps  numbered  1-20,  31-78,  and 
2  plates  exhibiting  the  Cherokee  alphabet  and 
its  application. 

Part  ill,  1853.  Half-title  (as  in  part  I)  verso  | 
blank  1  I.  engraved  title  (as  in  part  n)  verso  I 
blank  1  1.  printed  title  (as  in  part  II)  verso 
printers  1 1.  third  report  pp.  v-viii,  list  of  divhv  | 
ions  p.  Ix,  contents  pp.  xi-xv,  list  of  plates  pp.  j 
xvii-xvili,  text  pp.  19—635,  plates  and  maps  j 
numbered  1-21. 25-45. 

Part  iv,  1854.  Half-title  (as  in  part  l)  verso  I 
blank  1  I.  engraved  tillo  (as  in  part  n)  verso 
blank  1  1.  printed  title  (as  in  part  il)  verso 
blank  1  1.  dedication  pp.  v-vl,  fourth  report  pp. 
vii-x,  list  of  divisions  p.  xi,  contents  pp.  xiii- 

xxiii,  list  of  plates  pp.  xxv-xxvi.  text  pp.  1»- 
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Part  v,  1895.  Half-title  (as  in  part  I)  verso 
blank  1 1.  engraved  title  (as  in  part  II)  verso 
blank  1  L  printed  title  (as  in  part  it)  verso 
blank  1  1.  dedication  pp.  vii-vlli.  fifth  report 
pp.  ix-xii.  list  of  divisions  p.  xlii,  synopsis  of 
general  contents  of*vols.  1-v  pp.  xv-xvi,  con- 
tent* pp.  xvii-xxii.  list  of  plates  pp.  xxiii-xxiv, 
text  pp.  25-625,  appendix  pp.  627-7)2,  plates  and 
maps  numbered  1-8, 10-36. 

Part  vt,  1857.  Half-title  (General  history  |  of 
the  |  North  American  Indians)  verso  blank  1  1. 
portrait  1 1.  printed  title  (History  |  of  the  I  Indian 
tribes  of  the  United  States:  |  their  |  present 
condition  and  prospects,  I  and  a  sketch  of  their 
|  ancient  status.  |  Published  by  older  of  con- 
gress, |  under  the  direction  of  the  department 
of  the  interior— Indian  bnreau.  |  By  |  Henry 
Kowe  Schoolcraft,  LL.  D.  |  Member  [Sic.  six 
lines.  1  |  With  Hlostrations  by  Eminent  Ar- 
tists. |  In  one  volume.  |  Part  vi.  of  the  series.  \% 
Philadelphia:  |  J.  B.  Lippincott  at  co.  |  1857.)* 
verso  blank  1 1.  inscription  verso  blank  1  1.  let- 
ter to  Ihe  president  pp.  vll-riii,  report  pp.  ix-x, 
preface  pp.  xi-xv  I,  contents  pp.  xvii-xxvi.  list 
of  plates  pp.  xxvii-xxviii,  text  pp.  25-744,  index 
pp.  745-756,  fifty-seven  plates,  partly  selected 
from  the  other  volumes,  and  three  tables. 

Massachusetts  Indians  (voLl.  pp.  284-299  >  in- 
cludes a  classified  vocabulary  (English  and 
Massachusetts)  of  nearly  350  words  from 
Eliot's  Indian  bible,  pp.  288-299. 

Remarks  on  the  etymology  of  the  word  Al- 
gonquin, voL  1,  p.  306. 

Kekeenowin,  or  hieratic  signs  of  the  Meda- 
win  and  Jeesukawin(vol.  l,pp.  358-306)  includes 
medicine  songs  of  the  Chippewa*  with  transla- 
tions, pp.  362-306. 

Rites  and  symbolic  notations  of  the  songs  of 
the  Wabeuo  (vol.  I,  pp.  366-381),  includes  Chip- 
pewa songs  with  translations,  pp.  368-380. 

Symbols  of  hunting  and  feats  of  the  chase 
(vol.  1,  pp.  382-388),  Includes  Chippcvra  songs 
with  translations,  pp.  383-384. 

The  higher  Jeesukawin,  or  sacred  prophetic 
art  (vol.  1,  pp.  388-401),  Includes  Chippewa  songs 
with  translations,  pp.  188-401. 

Symbols  of  war.  love,  and  history  (vol.  1.  pp. 
401-411),  includes  Chippewa  war  songs  with 
translation,  p.  402,  and  proverba  xxx,  25-32,  in 
tbe  Massachusetts  (from  Eliot),  p.  404. 

Universality  and  antiquity  of  the  picto- 
graphic  method  among  the  northern  tribes, 
(voL  1,  pp.  411-421).  includes  a  list  of  Chippewa 
totems,  with  English  significations,  pp.  417-419. 

Inquiries,  respecting  the  history,  present 
condition  and  future  prospects,  of  the  Indian 
tribes  of  the  United  States.  voL  1.  pp.  525-668, 
contains  348  groups  of  questions,  of  which  nos. 
315-347  relate  to  language. 

War,  and  it*  incidents  (vol.  2,  pp.  56-62).  in- 
eludes  Chippewa  songs,  with  English  transla- 
tions, pp.  61-62. 

Tbe  wolf-brother  (vol.  2.  pp.  132-  234),  con- 
tains a  song  in  OJibwaaud  English,  p.  234. 
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Indian  languages  of  the  United  State*  (vol. 

2,  pp.  340-345),  includes  a  list  of  the  chief  dia- 
lects of  the  Algonquin,  p.  341. 

An  essay  on  tbe*grau>inatical  structure  of 
the  [Ojibwa  or)  Algonquin  language,  voL  2,  pp. 
351-442. 

Intellectual  capacity  and  character  (vol.  3, 
pp.  313-330),  includes  Chippewa  songs  with 
translations,  pp.  325,  328. 

Replies  in  the  Qjibwa  language  [to  an  analy- 
sis of  pronominal  and  verbal  forms  of  the  In- 
dian languages],  being  a  vocabulary  of  180 
words  and  phrases,  vol.  3,  pp.  412-418. 

Grammatical  comments  on  the  preceding 
[Ojibwa]  analytical  forma,  vol.  3,  pp.  417-419. 

Plan  of  a  system  of  geographical  names  for 
the  United  8tates,  founded  on  the  aboriginal 
languages  (vol.  3,  pp.  501-509),  inclndes  numer- 
ous terms  from  the  Algonquin,  pp.  505-506, 509. 
<  A  description  of  the  aboriginal  American  no- 
menclature, with  its  etymology  (letter  A),  vol. 

3,  pp.  510-549,  is  a  li*t  of  names  and  terms 
largely  Algonqnian. 

For  letters  B  and  C,  see  below. 

Observations  on  the  manner  of  compounding 
words  in  the  Indian  languages  (vol.  4,  pp.  371- 
385),  contains  numerous  examples  in  the  Ojihwa 
language,  and  a  list  of  geographical  names  de- 
rived from  the  Algonquin,  pp.  379-380. 

A  bibliographical  catalogue  of  books,  trans- 
lations of  the  scriptures,  and  other  publications 
in  the  Indian  tongues  of  the  United  States,  with 
brief  critical  notices  (vol.  4,  pp.  523-551),  in- 
cludes "  books  and  translations  in  the  various 
dialects  of  the  Algonquin,"  pp.  529-542. 

For  title  of  an  earlier  article  on  this  subject, 
Bee  ou  p.  4o0. 

American  nomenclature ;  being  a  critical  dic- 
tionary of  Indian  names  in  the  history,  geogra- 
phy, and  mythology  of  the  United  States,  al- 
phabetically arranged  (letter  13),  vol.  4,  pp.  554- 
564,  is  made  up  largely  of  terms  from  the  Al- 
gonquian. 

For  letter  A,  see  above ;  for  letter  C,  see  be- 
low. 

Origin  of  the  Indian  race,  etc.  (vol.  5,  pp.  27- 
46),  includes  a  short  vocabulary  (9  words)  of 
the  Algonquin  and  of  the  Patntiro  (from  Law- 
son),  p.  38 ;  of  the  Natio  (13  words  from  Eliot), 
and  of  theOdjibwa  (13  words),p.39;  Algonquin 
tribal  names  with  synonyms,  p.  11. 

Tribal  organization,  history,  and  government 
(voL  5,  pp.  129-237),  includes  a  short  vocabulary 
(14  words)  of  the  Alconquin,  compared  with 
Apache,  p.  202,  and  explanation  of  tribal  names 
in  New  England,  pp.  221-223. 

Chippewa  language,  vol.  5.  pp.  297-388.  is  a 
grammatic  essay,  composed  mainly  of  the  con- 
jugation of  the  verb  tcaub,  to  tte. 

Dtemonology,  magic,  and  witchcraft  (voL  5, 
pp.  415-441),  includes  the  declension  of  the  word 
Ood  in  the  Chippewa  language,  p.  416;  Chip- 
pewa songs  with  translations,  pp.  429-431,439; 
also  scattered  phrases  in  Chippewa,  with  trans- 
lations. 
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A  list  of  Anglo-Indian  words  incorporated 
into  the  English  language,  or  employed  by  ap- 
proved writers,  vol.  5,  pp.  535-542,  includes 
words  derived  from  the  Algonquian  and  lro- 
quoian. 

Philosophy  of  utterance,  vol.  5,  pp.  543-651. 
includes  Chippewa  words,  phrases,  and  sen- 
tences with  translations. 

Comparisons  of  the  languages  of  the  ancient 
Pamptioos  of  X.  Carolina  with  the  Algonquin 
language  [etc.]  (vol.  5,  pp.  552-558),  includes  a 
vocabulary  of  the  Pampticough  (75  words  from 
Lawson),  of  the  Natic  (25  words  from  Eliot), 
and  of  the  Chippewa  of  Michigan  (35  words), 
pp.  655-557. 

Original  words  of  [Chippewa]  Indian  «mga 
literally  translated,  vol.  5,  pp.  559-564. 

A  lexicon  of  the  Algonquin  language,  part  I; 
Chippewa  (letter  A,  Engliah-Chipnewa,  about 
230  words),  vol.  5,  pp.  665-669.  ' 

Indian  geographical  nomenclature  of  the 
United  States  (letter  C),  vol.  5,  pp.  570-577,  in- 
cludes a  number  of  Algonquian  terms. 

For  the  letters  A  and  B,  seo  above. 

The  Lord's  prayer  in  Indian  (vol.  5,  pp.  590- 
692),  includes  a  version  in  Massachusetts  (from 
Eliot,  10o5),  and  iu  Mohegan  (from  Edwards), 
with  interlinear  literal  translation,  p.  591 ;  iu 
Chippewa,  and  in  Mllicete  (from  Rand),  p.  592. 

Etymology  (vol  5,  pp.  593-600)  includes  a 
Chippewa  vocabulary  of  200  words  of  from  one 
to  six  syllables,  pp.  595-600. 

Some  data  respecting  the  principles  of  the 
Chippewa  and  Mahican  languages,  in  a  series 
of  letters  written  during  the  period  from  1822 
to  1827  (vol.  5,  pp.  601-620),  includes  a  letter  in 
the  Ojibwa  language,  with  translation,  pp.  601- 
603 ;  address  of  a  dying  young  Chippewa,  with 
translation,  p.  603  ;  the  first  chapter  of  Genesis, 
in  Chippewa,  with  interlinear  literal  transla- 
tion in  English,  pp.  604-605;  Matthew,  chapter 
v,  with  retranslation,  pp. 606-606;  firstepistleof 
Paul  to  the  Corinthians,  chapter  xiii,  with  in- 
terlinear literal  translation  in  English,  pp.  6«<;- 
607 ;  Chippewa  songs  (by  Miss  Jano  Johnston), 
with  translations,  pp.  608-612 ;  grammatio  com- 
ments with  examples  of  the  Chippewa  lan- 
guage, pp.  613-618;  Mahican  language,  pp. 
018-620,  includes  brief  grammatio  comments 
and  a  comparative  vocabulary  of  25  words  of 
the  Cbippewu  and  Mohegan. 

Names  based  on  the  Indian  vocabularies, 
which  are  suggested  as  appropriate  for  new 
subdivisions  of  the  public  domain  (mostly  Al- 
gonquian |,  vol.  5,  pp.  621-625. 

Principles  of  the  structure  of  the  Indian  lan- 
guage, vol.  6,  pp.  671-684,  is  baaed  upon  the 
Algonquin  and  contains  a  brief  grammatic 
treatise  upon  the  Chippewa. 

Bruce  (W.  H.),  Vocabulary  of  the  Menom- 
onee,  vol.  2,  pp.  470-481. 

Cu  minings  (R.  W.),  Vocabulary  of  the  Shaw- 
nee and  of  the  Delaware,  vol.  1,  pp.  470-481. 

Dougherty  (P.),  Vocabulary  of  the  Ojibwa 
of  Grand  Traverse  Bay,  vol.  2,  pp.  458-469. 
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Fairbanks  (— ),  Numeration  of  the  Chippewa 
of  I  he  upper  Mississippi,  vol.  2,  pp.  218-218. 

Fletcher  (J.  C. ) .  Magic  souk  of  the  Chippewa, 
vol.  2,  p.  228 

Gallatin  (A.),  A  table  of  generic  Indian  fam- 
ilies of  languages,  voL  3,  pp.  397-402. 

Handy  (C.  \V.>,  Vocabulary  of  the  Miami, 
vol.  2,  pp.  470-481. 

Hurlburt  (T.),  Memoir  upon  the  inflections  of 
the  Chippewa  tongue,  vol.  4.  pp.  385-396. 

Johnston  (G.),  Vocabulary  of  the  Ojibwa  of 
St.  Mary's,  vol.  2,  pp.  458-460. 

Johnston  (J.),  Songs  in  the  Chippewa  lan- 
guage, vol.  5,  pp.  608-612. 

Johnston  ( W.),  Vocabulary  of  the  Ojibwa  of 
Michillmnckinac,  vol.  2,  pp.  458-460. 

Kidder  (P.),  Vocabulary  of  the  Passama- 
quoddy,  vol.  6,  pp.  689-690. 

Lawson  (J.).  Vocabulary  of  the  Pampti- 
cough,  voL  5,  pp.  555-557. 

Madison  (J.),  Vocabulary  of  the  Delaware*, 
vol.  3,  pp.  424-427. 

Moncrovie  (J.  B.),  Vocabulary  of  the  Sataika 
or  Black  feet,  vol  2,  pp.  494-505. 

Moran  <G.),  Vocabulary  of  the  Ojibwa  of 
Saganaw,  vol.  2,  pp.  458-169  * 

Rand  (S.  T.),  Vocsbulary  of  the  Micmac,  vol. 
5,  pp.  578-580. 

 Miliclte  numeral  vol.  5,  pp.  600-601. 

Smith  (J.  S.),  Vocabulary  of  the  Arapahoe 
and  of  the  Cheyenne,  vol.  3,  pp.  446-459. 

Warren  (W.  W.).  Oral  traditions  of  the 
Ojibwa  nation,  vol.  2,  pp.  135-187. 

 Numeration  of  the  Ojibwa  of  Chegoi. 

mcgon,  and  of  the  Pillagers  and  northern 
Ojibwa*,  vol.  2,  pp.  211-213. 

CopieM  §een:  A  at  or,  Bancroft,  Boston  Athe- 
nseum,  British  Museum,  Congress,  Eames, 
National  Museum,  Powell,  Shea,  Trumbull. 

At  the  Fischer  sale,  no.  1581.  Quaritch  bought 
a  copy  for  41. 10*.  The  Field  copy.  no.  2075.  sold 
for |72;  the Menales  copy,  no.  1765,  for  $132 ;  the 
Squier  copy,  no.  1214,  $120;  no.  2032,  960;  the 
Ramirez  copy,  no.  773  (5  vols.),  bl.  &».;  tho  Pinart 
copy,  no.  828  (5  vols,  in  4),  208  fr.;  the  Murphy 
copy,  no.  2228,  969.  Priced  by  Quaritch,  no. 
30017.  1W.  10«.;  by  Clarke  A  co.  1*86.  965 ;  by 
Quaritch,  in  1888,  151. 

Reissued  with  title-pages  as  follows : 

 Archives  |  of  |  Aboriginal  Knowledge. 

|  Containing  all  the  I  Original  Papers 
laid  before  Congress  |  respecting  the  | 
History,  Antiquities,  Language,  Eth- 
nology, Pictography,  |  Rites,  Supersti- 
tions, and  Mythology,  |  of  the  |  Indian 
Tribesofthe  United  States  |  by  |  Henry 
R.  Schoolcraft,  LL.  D.  |  With  Illustra- 
tions.  |  Onaendnn  ih  ieu  nuizzinyegun 
nn.—  Algouquin.  |  In  six  volumes.  | 
Volume  I  [-VI].  | 

Philadelphia:  |  J.  B.  Lippincott  & 
Co.  |  1860. 
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Engraved  title .-  Information  f  respecting  the 
1  History,  Condition  and  Prospects  |  of  the  | 
Indian  Tribes  of  the  United  States:  |  Collected 
and  prepared  under  the  |  Bureau  of  Indian 
Affaire  |  By  Henry  R.  Schoolcraft  L.  L.  D.  | 
Mem:  Royal  Geo.  Society,  London.   Royal  An- 
tiquarian Society.  Copenhagen.  Ethnological 
Society,  Paris,  to.  Ac.  |  Illustrated  by  i  Cap.* 
S.  Eastman,  U.  8.  A.  and  other  eminent  artists.  | 
[Vignette.]  |  Published  by  authority  of  Con- 
gress. | 

Philadelphia:  |  J.  B.  Lippincott  A  Co. 
6  vols,  maps  and  plates,  4°. 
This  edition  agrees  in  the  text  page  for  page 
with  the  original  titled  above,  and  contains  in 
addition  an  index  to  each  volume. 
Copies  eten:  Congress. 
Partially  reprinted,  with  title  as  follows: 

[  ]  The  |  Indian    tribes  |  of    the  | 

United  States:  J  their  |  history,  antiq- 
uities, customs,  religion,  arts,  language, 
|  traditions,  oral  legends,  and  myths. 
|  Edited  by  |  Francis  8.  Drake.  |  Illus- 
trated with  one  hundred  fine  engravings 
on  steel.  |  In  two  volumes.  |  Vol.  I 

C-li].  I 

Philadelphia :  |  J.  B.  Lippincott  & 
co.  |  Loudon :  16  Southampton  street, 
Coveut  Garden.  I  1884. 

2  vols.:  portrait  1  1.  title  verso  copyright  1 1. 
preface  pp.  3-5,  contents  pp.  7-8,  list  of  plates 
pp.  9-10,  introduction  pp.  11-24,  text  pp.  25-458 ; 
frontispiece  1  1.  title  vereo  copyright  I  I.  non- 
tents  pp.  3-6,  list  of  plates  p.  7,  text  pp.  0-445, 
index  pp.  447-455,  plates,  4s. 

"In  the  following  pages  the  attempt  has 
been  made  to  place  before  the  public  in  a  con- 
venient and  accessible  form  tho  results  of  the 
life-long  labors  in  the  Held  of  aboriginal  research 
of  the  late  Heury  R.  Schoolcraft  " 

Chapter  II,  Language,  literature,  and  picto- 
graphy, vol.  1,  pp.  47-63,  contains  general 
remarks  on  the  Indian  languages,  and  a  speci- 
men of  an  Ojibwa  song  on  p.  52. 

Copies  $een :  Congress. 

Priced  by  Clarke  A  co.  1886,  no.  6376, 825. 

 Summary  narrative  |  of  an  |  explora- 
tory expedition  |  to  the  |  sources  of  the 
MiHsissippi  river,  |  in  1820:  |  resumed 
and  completed,  |  by  the  |  discovery  of 
its  origin  in  Itasca  lake,  in  1832.  |  By 
Authority  of  tho  United  States.  |  With 
appendixes,  I  comprising  the  |  original 
report  on  the  copper  mines  of  lake  Su- 
perior, and  observations  |  on  the  ge- 
ology of  the  lake  basins,  and  the  sum- 
mit of  the  Mississippi ;  |  together  with 
|  all  the  official  reports  and  scientific 
papers  of  bot  h  expeditions.  |  By  Henry 
|     R.  Schoolcraft.  | 
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Schoolcraft  (H.  R.)  —  Continued. 

Philadelphia:  |  Lippincott,  Grambo, 
and  co.  |  1655. 

Half-title  verso  blank  1  L,  map,  title  verso 
copyright  (dated  1864)  1  L  original  dedication 
(to  John  C.  Calhoun,  dated  Albany,  1821)  verao 
blank  1  1.  preface  pp.  vii-xiv,  contents  of  both 
expeditions  pp.  xv-xx,  introductidn  pp.  17-28. 
preliminary  documents  pp.  25-36,  text  of  ex- 
pedition of  1820  pp.  37-220.  text  of  expedition 
of  1832  pp.  221-274,  appendixes  pp.  275-588, 
index  pp.  589-596,  two  other  maps,  8°. 

Etymology  of  the  word  Mississippi,  p.  140 ; 
of  the  Indian  word  for  Wisconsin,  p.  179  — List 
of  quadrupeds,  birds,  Ac.  in  Algonquin,  pp. 
413-415.— Examination  of  the  elementary  struct- 
ure of  the  Algonqnin  language  as  it  op  pears  in 
the  Chippewa  tongue,  pp.  442-447.—  Observa- 
tions on  the  grammatical  structure  and  flexi- 
bility of  tho  Odjibwa  substantive  (Inquiries  1 
and  2).  pp.  453-489.— Principles  governing  the 
use  of  the  Odjibwa  noun-adjective  (Inquiry  3), 
pp.  489-502  — Some  remarks  respecting  the  ag- 
glutinative position  and  properties  or  the  pro- 
nonn  (Inquiry  4),  pp.  502-515.— Also  explana- 
tions of  many  local  names  of  Indian  origin 
scattered  through  the  volume  and  in  the  foot- 
notes. 

Coput  teen:  British  Museum.  Congress, 
Eames,  Geological  Survey.  Nat  ional  Museum, 
Trumbull 

—  Utterances  of  Alalcol.  By  Henry  R. 
Schoolcraft. 

In  The  Knickerbocker,  or  New- York  Month- 
ly Magazine,  vol.  57,  pp.  539-542,  vol.  58.  pp. 
109-114,  New  York,  1861,  8°.  (Eames.) 

Aboriginal  nomenclature,  vol.58,  pp.  109-112, 
contains  names  of  places  in  the  State  of  New 
York  derived  from  the  Mohegan  nod  other  Al- 
gonquian  languages. 

 Chippewa  language. 

Manuscript,  pp.  1-37,  4°,  belonging  to  Dr.  J. 
G.  Shea.  Elisabeth.  New  Jersey. 

A  reply  to  Gov.  Cass's  second  set  of  inquiries; 
contains  a  vocabulary  and  grammatic  notices. 

  See  Wheeler  (C.  H.) 

llenry  Howe  Schoolcraft,  ethnologist,  born  in  ' 
[Wateivliet]  Albany  county,  N.  Y.,  28  March, 
1793;  died  in  Washington,  D.  C,  10  December, 
18C4.  Was  educated  at  Middleburv  c  liege, 
Vermont,  and  at  Union,  where  he  pursued  the 
studies  of  chemistry  and  mineralogy.  In 
1817-18  he  traveled  in  Missouri  and  Arkansas, 
and  returned  with  a  large  collection  of  geolog- 
ical and  mlucralogical  specimens.  In  1820  he 
was  appointed*  geologist  to  Gen.  Lewis  Cass's 
exploring  expedition  to  Lake  Superior  and 
the  headwaters  of  Mississippi  river.  Be  was 
secretary  of  a  commission  to  treat  with  the  In- 
diansat  Chicago,  and,  after  a  journey  through 
Illinois  and  along  Wabash  and  Miami  riv- 
ers, was  in  1822  appointed  Indian  agent  for 
the  tribes  of  the  lake  region,  establishing  him- 
self  at  Sault  Sainte  Marie,  and  afterward  at 


Gchoolcraft  (H.  E.)  — Continued. 

Mackinaw,  where,  in  1823,  he  married  Jane 
Johnston,  granddaughter  ■  of  Waboojeeg,  a 
noted  Ojibway  chief,  who  had  received  her  edu- 
cation in  Europe.  In  1828  he  founded  the 
Michigan  historical  society,  and  in  1831  the 
Algic  society.  From  1828  till  1832  he  was  a 
member  of  the  territorial  legislature  of  Mich- 
igan.  In  1832  he  led  a  government  expediiion, 
which  followed  the  Mississippi  river  up  to  iu 
source  in  Itasca  lake.  In  1836  he  negotiated  a 
treaty  with  the  Indians  on  the  upper  lakes  fur 
the  cession  to  the  United  States  of  16,000,001) 
acres  of  their  lands.  He  wait  then  appointed 
acting  superintendent  of  Indian  affairs,  aud  Id 
1839  chief  disbursing  agent  for  the  northern 
department.  On  hi*  return  from  Europe  in 
1842  he  made  a  tour  through  western  Virginia, 
Ohio,  and  Canada.  lie  was  appointed  bj  the 
New  York  legislature  in  1845  a  commissioner  to 
take  the  census  of  the  Indians  in  the  state,  And 
collect  information  concerning  tho  Six  Nation*. 
After  the  performance  of  this  task,  coiiftreia 
authorized  him,  on  3  March,  1847,  to  oltiio 
through  tho  Indian  bureau  reports  relatiug  to 
all  tho  Indian  tribes  of  the  country,  and  to  col- 
late and  wilt  the  Information.  In  this  work  he 
spent  tho  remaining  years  of  his  life.  Through 
his  iutluence  many  laws  were  enacted  for  the 
protection  and  benefit  of  the  Indians.  Numer- 
ous scientific  societies  in  the  United  Slates  and 
Europe  elected  him  to  membership,  and  the 
University  of  Geneva  gave  him  the  degree  of 
LL.  D.  iu  1846.  He  was  the  author  of  nuinerooa 
poems,  lectures,  and  reports  on  Indian  subjects, 
besides  thirty-one  l.nger  works.  Two  of  Lis 
lectures  before  the  Algic  society  at  Detroit  on 
the  "Grammatical  Construction  of  the  Indian 
Languages"  were  translated  into  French  by 
Peter  S.  Duponceau,  and  gained  for  their  author 
a  gold  medal  from  the  French  institute.  .  .  • 
To  the  five  volumes  of  Indian  researches 
compiled  under  the  direction  of  the  war  depart- 
ment he  added  a  sixth,  containing  the  post- 
Columbian  history  of  the  Indians  and  of  their 
relations  with  Europeans  (Philadelphia  1857). 
He  had  collected  material  for  two  additional 
volumes,  but  the  government  suddenly 

pended  the  publication  of  the  work  AppUton* 

Cyclop,  of  Am.  Biog. 

Schoolcraft  (Afr*.  Jane).  [Translation 
of  an  address  in  Chippewa.] 

Iu  Schoolcraft  (II.  R),  Travels  in  the  central 
portions  of  the  Mississippi  valley,  pp.  433-434, 
New  York,  1825, 8*. 

 A  psalm,  or  supplication  for  mercy, 

and  a  confession  of  sin,  addressed  to 
the  author  of  life,  in  the  Odjibwa- 
Algonqnin  tongue.  By  the  late  Mrs. 
Henry  R.  Schoolcr.ift. 

In  Schoolcraft  <H.  R.),  Oneota,  or  character- 
istics of  the  red  race  of  America,  pp.  126-127, 
New  York  and  London,  1845,  8^. 
Odjibwa  and  English  on  opposite  pages. 
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A  Morning  Prayer. 

OE  Kcuh  maukhkenun  Pohtum- 
nicinvaus,  Kxuh  keftieh  touwun- 
nojp  ne    fpuminuk  wonk  no  \ 
Ejfceek.     Krinneh  wecnwuronoohhan- 
nuh  pnouwcnaanuh  nc  fputnmuk  woo- 

cheh  ;  Kt^immwkaunvmrnennunulu 
nwauwehtaunavnuh  ktaupth  aum  efh-  . 
toh,  ku^tummaukaunummuhannuh, 
ktaupch  aum  ommuchchoonnooh- 
hannub,  ndinnahtanoaunuh  nholc- 
kaunnun  waucheh  aui}  taupeh  mum* 
mukhhuhwenouwuhheauk  hannum- 
me\*eh  ne  mtantowenauk  tanneh,  neck 
ndauhunaunk  mummutfoowuh  mautchk 
pfhooq  uhwauntummauk  neen  ndoinoio 
naunaun,  maumurihkch  neen  (hekenum- 
munneh  kuhnuh  kmaurnuchch  annehho- 
onhannuh.  Ktinnctk  ween wumnoohhan- 
nuh  h*ouwcnaui;uh  ndohhunnaunk, 

*        *  4  %  miauwch" 


FAC-SIMILE  OF  THE  FIRST  PAGE  OF  SERGEANT'S  MORNING  PRAYER. 
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A  Prayer  before  Sermon. 


xkxxxxxxx  <x>c<xxyx>c<x>ooo<K 

0E  TaupsKinnumcauk  pohrum- 
'  mauwaus,  rtiaukhkrnun,  qr.au- 
wauntum,  wonk  knoi  Keyulr 
kdhAtouwaunoop  waurtefr-  ohquau** 
efcfch?  wonk  kaukhhunnouwauniurn-' 
mun  macwch  ohquoiekth.  Kcyuh< 
kcfheh  :k^ai>fa*S]|H:rtfpp*fonCunirTVBl* 
nwn    nftokkaunawi.  Konomptum- 
nuh    rriauweh    oquoickeb.  Quau-' 
wthtaunuh   nccn    ridohnaun  oinf^ 
r.atioquokh,  waunrhk  pfhooq  ktoh-» 
Choowaontem,    klhefccmjmmun  ne 
maut^hk. 

Nwauwefuatihaiinuk  '  ndmnefc 
kiummatfteh  '  ptfmmiwufcnaunuh  r 
JfcmnrweH    '  ffdofnch  "putfMhawiV 
fehnjtfi  :      '  quunfoow^HiDoohnuh 
•A*   .    TJ     -  kc vi* 


FAC-SIMILE  OF  THE  FIRST  PAGE  OF  SERGEANT'S  PRAYER  BEFORE  SERMON. 
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Schoolcraft  (J.)  — Continued. 

Printed  also  on  pp.  408-400  of  the  various 
reissues  of  the  same  work  entitled  "  The  red 
race  of  America."  1847  and  1848;  "The  Indian 
in  his  wigwam,"  1848;  "The  American  In- 
diana," 1861;  and  "  Western  scenes  and  remin- 
iscences.'' 1853. 

 [Poem  in  the  Ojibwa  language.] 

In  Schoolcraft  (H.  R.),  Personal  memoirs,  pp. 
632-633,  Philadelphia,  1851, 8°. 

The  English  translation  accompanying  the 
poem  is  by  H.  R.  Schoolcraft. 

Bohnltsc  (Benjamin).    Bee  Frits  (J.  F.) 
and  Schultze  (B.) 

Schweinitz  (E.  A.de).  See  De  Sch 
nitz  (E.  A.) 

(John).   See  Pierson  (A.) 

(Sapial).  8eeReade(J.) 
(Samnel  Miller).     Some  Indian 


In  the  Harriaburg  Telegraph,  Notes  and 
Queries,  no  ecxxxv.  Harriaburg,  Pa.  Jane  28, 
1869.  (Pilling.) 

The  name  for  elk,  dog,  etc.  in  a  number  of 
American  languages  (compiled  from  Barton's 
Philadelphia  Medical  and  Physical  Journal), 
among  them  the  Delaware.  Nanticoke.  Mohe- 
gan. Moonsee,  Chippewa.  Misslssagua,  Ottawa, 
Penobscot,  Nantic,  Narragansett,  Miami,  Potta- 
watomah,  Shawnee,  and  Kaskaaia. 


Cheyenne 

Cheycnuo 

Delaware 

Maliseet 

Massachusetts 


Menoinonoe 
Micruao 


See  Bellas  (H.  H.) 
Wilson  (E.  F.) 
Featbermah  (A.) 
Gordon  (A.  H.) 
Moore  (M.) 
Shepard  (T.) 
Gatschet  (A.S. 
Maillard  (A.  S.) 
Vetromilc  (E.) 

[Sergeant  (Rev,  John),  the  elder.]  A 
Morning  Prayer. 
[Boston  r  174-  f] 

No  title-page,  heading  only ;  text  (with  the 
exception  of  the  headings  in  English,  entirely 
in  the  Mohegan  or  Stockbridge  Indian  lan- 
guage) pp.  1-15,  verso  of  p.  15  blank,  am.  12°. 
Signatnro  A  in  six  aud  b  in  two.  See  the  fac- 
simile of  the  first  page. 

A  Morning  Prayer,  pp.  1-6.— An  Evening 
Prayer,  pp.  6-7. — Catechism  [i.  e.  Dr.  Watts's 
Shorter  catechism  for  children],  pp.  8-16 

Copies  seen :  American  Antiquarian  Society, 
Dunbar. 

Followed  by : 
[  ]  A  Prayer  before  Sermon. 

[Boston  f   174- 1] 

No  title-page,  heading  only ;  text  (with  the 
exception  of  the  headings  in  English,  entirely  in 
the  Mohegan  or  Stockbridge  Indian  language) 
pp.  1-23,  verso  of  p.  23  blank,  sro.  12°.  Signa- 
tures a  aud  B  in  sixes  Appended  to  the  pre- 


Sergeant  (J.),  the  elder —  Continued, 
ceding  tract  containing  "A  Morning  Prayer," 
etc.   See  the  fac-slmile  of  the  first  page. 

A  Prayer  before  Sermon,  pp.  1-8.— A  Prayer 
after  Sermon  and  Baptism,  pp.  8-10.— A  Prayer 
to  be  used  at  the  Sacrament,  Ac.  pp.  10-14.— A 
Prayer  for  the  Sick.  pp.  15-16.— For  the  Afflict- 
ed, pp.  16-17. — Thanks  returned  for  Recovery, 
Ac.  pp.  17-18. — A  Prayer  after  Sermon,  pp.  18- 
21.— A  General  Prayer,  pp.  22-23. 

Copies  seen:  American  Antiquarian  Society, 
Dunbar. 

A  copy  bound  in  mottled  calf  was  sold  with 
the  library  of  Royal  Woodward,  Esq.,  of  Al- 
bany.at  New  York.  Decembers,  1884  (uo.  1239), 
for  $21,  Mr.  Charles  L.  Woodward  being  the 
purchaser.  It  now  belongs  to  Mr.  John  B.  Dun- 
bar. In  the  Memorial  History  of  Boston,  vol.  1 
(1880),  Dr.  Trumbull  says:  'I  know  of  only  two 
copies:  one  in  the  library  of  the  Essex  Insti- 
tute, Salem,  tbe  other  belonging  to  lion  Henry 
C.  Murphy,  oi  Brooklyn,  N.  Y."  The  copy  here 
referred  to  as  in  Mr.  Murphy's  posaession  does 
not  appear  in  the  sale  catalogue  of  that  gentle- 
roan's  library,  which  was  sold  by  auction  at 
New  York,  in  Match.  1884. 

1  hese  two  tracts  in  the  Mohegan  or  Mohea- 
kunnuk  language  (15  and  23  pp.)  were  issued 
together,  stitched  in  paper  covers,  without  title 
or  colophon.  They  were  first  identified  as  tbe 
work  of  Rev.  John  Sergeant  by  Dr.  J.  II.  Trum- 
bull,  iu  volume  1  of  the  Memorial  History  of 
Boston,  Bostou,  1-80.  When  Dr.  Trumbull's 
essay  ou  the  "Origin  and  Early  Progress  of  In- 
dian Missions  in  Xcw  England  "  was  read  be- 
fore the  American  Antiquarian  Society  at  Wor- 
cester, in  October,  1873,  their  existence  appears 
to  have  been  unknown. 

In  the  sketch  of  Mr.  Sergeants  life  given  be- 
low it  is  stated  that  be  translated  these  pray, 
ers,  etc.,  "by  the  Help  of  Interpreters."  One 
of  t  hese  assistants  was  probably  John  Quiuney, 
or  Quan  nu-kannt,  whose  translation  of  the  As- 
sembly's Shorter  Catechism  into  the  same  lan- 
guage was  printed  in  1795.  Tbnt  publication 
also  contains,  on  pp.  27-31,  a  revision  in  slightly 
different  orthography  of  Mr.  Sergeant's  version 
of  Dr.  Watts'*  Shorter  Catechism  for  Children. 
first  printed  with  the  above  prayers.  Although 
the  Assembly's  Shorter  Catechism  is  not  includ- 
ed in  tbe  list  of  Mr.  Sergeant's  translations,  it 
is  probable  that  this  version  of  it  was  originally 
prepared  under  his  supervision.  For  an  ac- 
count of  it  sec  Quinney  (J.) 

John  Sergeant,  whose  grandfather  was  one  of 
tbe  first  settlers  of  Newark,  New  Jersey,  in 
1066,  was  born  in  that  town  in  1710.  A  few 
years  later  his  father  died,  aud  his  mother  was 
married  again  to  a  Col.  Job u  Cooper.  By  an  acci- 
dent the  lad  was  deprived  of  the  use  of  one  of 
his  hands,  which  rendered  him  unfit  for  man- 
ual labor.  On  this  account  hi*  stepfather  re- 
solved to  give  him  a  liberal  edncation.  In  Sep- 
tember. 1725.  John  was  sent  to  Yale  College  in 
New  Haven,  where  be  graduated  in  1729  with 
the  degree  of  Bachelor  of  Arts.   Three  years 
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Sergeant  (J.),  the  elder  —  Continued, 
later  tbe  degree  of  Master  of  Arts  was  also  con-  | 
f erred  upon  him.   In  1731  he  was  made  a  tutor  - 
in  the  college,  which  position  he  held  for  about  I 
four  years. 

At  this  time  the  Muhhekaneok  or  Mohe- 
gan  Indians,  commonly  called  the  RiTer  In-  ' 
dians,  were  the  largest  tribe  of  any  near  the  j 
English  settlements  in  New  England.    They  , 
dwelt  mostly  along  the  eastern  border  of  New 
York,  partly  in  the  northwest  corner  of  Con- 
necticut,  a  id  In  tbe  southwest  part  of  Massa- 
chusetts, on  Housatuunuk  river. 

In  July,  1734,  proposals  were  made  to  send 
a  missionary  to  the  Indians  of  the  last-named 
place,  under  tbe  direction  of  the  Honorable 
Commissioners  for  Indian  Affaire  at  Boston,  and 
at  the  expense  of  tbe  Society  for  the  propaga- 
tion of  the  gospel  in  foreign  part*.  Mr.  Ser- 
geant was  also  recommended  as  a  fit  person  to 
undertake  the  work.  Tbe  conditions  having 
been  arranged,  he  was  appointed  to  go  to  them 
in  tbe  following  September,  at  a  salary  of  1001.  • 
a  year.  In  October  and  November.  1734,  and  | 
again  in  May,  1735,  ho  made  two  preliminary 
visits  to  Honsatunnuk,  and  preached  to  the  na- 
tives throu.h  an  interpreter.  Their  number, 
great  and  small,  was  tben  short  of  fifty.  In 
July.  1735,  on  tbe  termination  of  his  official  la- 
bora  at  the  college,  Mr.  Sergeaut  determined 
"  to  sjiend  the  Rest  of  the  Summer,  and  Indeed 
of  his  Life,  with  the  Indians."  On  the  31st  of 
August,  he  was  regularly  ordained  to  the  min- 
istry, and  his  salary  as  missionary  was  raised 
to  1501.  An  assistant,  Mr.  Timothy  Wood- 
bridge,  had  already  been  engaged  to  aid  him  in 
the  work  of  teaching  and  catechizing 

Mr.  Sergeant  now  commeuced  his  missionary 
labors  at  Housatunnnk  in  earnest,  and  before 
the  close  of  tbe  year  bad  baptized  nearly  forty 
persons.  He  "soon  became  sensible,"  Mr.  Hop- 
kins relates,  "that  the  Method  he  was  at  first  j 
oblig'd  to  use  of  instmcting  tbe  Indians  by  I 
an  Interpreter,  would  not  answer  his  End." 
He  therefore  entered  upon  "  the  new  and  diffi- 
cult Stndy  of  their  Tongue,  and  prosecuted  it 
with  utmost  Application.  He,  found  it,  upon  i 
Trial,  extreamly  difficult  to  learn,  being  entirely 
different  from  any  Language  he  was  acquainted 
with ;  and  often  expresa'd  bis  Fears,  that  bo 
should  never  be  able  to  make  himself  Master  of 
it."  Perseverance,  however,  soon  brought  its 
reward.  By  the  middle  of  February ,  1736,  he 
was  able  to  pray  with  the  Indians  in  their  own 
language.  In  March,  1736,  when  the  Iudiaus 
went  on  their  annual  trip  into  the  woods  to 
make  maple  sugar,  Mr.  Sergeant  accompanied 
them  and  stayed  in  their  camp  six  weeks.  "I 
was  treated  very  well,"  he  writes,  "  while  I  was 
with  them;  and  learnd  more  of  their  Manners, 
and  Language,  than  ever  I  bad  before."  Dur- 
ing this  period  he  was  "  employ  d,  in  the  Day 
Time,  in  teaching  the  Children  to  read ;  and  in 
the  Evening  be  taught  the  Indians  to  sing,  in 
which  they  took  groat  Delight,  ne  pray'd  with 
them  Morning  and  Eveninr.  in  their  own  Lan- 
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guage,  and  said  Grace  before,  and  after  Meat, 
in  the  same.  He  also  preach'd  to  them  on  the 
Sabbath  by  an  Interpreter,  and  pray'd  in  their 
own  Language ;  which  he  bogan  to  do  on  Feb- 
ruary 18th.  and  contiou  d  it  ever  after.  For 
tbey  being  desirous,  that  Prayers  might  bo 
made  in  their  own  Language,  Mr.  Sergeant  (by 
tbe  Assistance  of  Interpreters)  bad  compos' d 
Prayers  for  such  Occasions,  in  the  Indian  Lan- 
guage.' 

In  April,  1736-,  the  General  Court  granted 
to  tbe  Indians  a  Township,  six  Miles  square, 
above  the  Mountain ;  comprizing  in  it  Wnahk- 
tukook,  or  the  Great-Meadow.''  Here  a  new 
town  was  laid  out,  which  was  named  Stock- 
bridge,  and  to  this  place  tbe  Indians  removed 
in  May.  At  the  suggestion  of  Mr.  Sergeant, 
accommodation  was  made  for  several  English 
families,  partly  that  he  "might  have  the  Com- 
fort of  their  Neighbourhood,  and  Society ;  but 
especially  to  civilize  and  anglicize  the  Indiana, 
and  to  be  a  Help  to  them  in  their  secular  Af- 
fairs." The  number  of  Indian  inhabitants  in 
Juno  was  upwards  of  ninety,  of  whom  fifty- 
two  had  been  baptized.  Mr.  Sergeant  had  hith- 
erto lived  in  English  families,  below  tho  mount- 
ain, but  in  January,  1737.  he  also  moved  up 
into  the  Indian  town,  and  lived  with  Mr.  Wood- 
bridge.  Under  tbe  date  of  August,  1737,  it  is 
related  that  as  he  "  had,  by  tbe  Help  of  Inter- 
preters, before  this,  translated  some  Prayers 
luto  tbe  Indiau  Language,  for  their  daily  use; 
so  now  he  had  translated  Dr.  Watt's  diet  Cate- 
chism into  tbe  Indian  Tongue,  that  the  Chil- 
dren might  nnderstandingly  read  and  loam  it. " 
About  tbe  same  time  he  also  translated  the  form 
for  marriage  into  Indian. 

On  the  7th  of  August,  1737,  according  to  Mr. 
Hopkins,  Mr.  Sergeant  began  to  preach  to  the 
Indians  iu  their  own  language,  "  by  the  Assist* 
ance  of  an  Interpreter;  who  aided  him  in  tbe 
Translation  of  bis  Sermons.  And.  in  about 
two  Tears  more,  by  constant  Use,  be  obtaiu'd 
an  exact  Pronunciation  of  their  Tongue,  tho' 
very  bard  to  gain :  so  that  the  Indians  were 
wont  to  say,  Our  Minister  tpeakt  our  Language 
better  than  we  ourteUee  can  do."  In  August. 
1739.  he  was  married.  Ninety  Indians  attended 
the  wedding,  and  conducted  themselves  with 
groat  gravity  and  propriety. 

Besides  attending  to  his  own  charge  at  Stock- 
bridge,  Mr.  Sergeant  visited  tbe  Indians  in 
many  other  places,  both  iu  Connecticut  and 
Massachusetts.  In  May  and  June,  1741,  he  un- 
dertook a  missionary  journey  to  theShawanoes 
on  Susquehanna  river,  and  also  to  the  Dela- 
wares  on  Delaware  river,  in  the  province  of 
Pennsylvania,  the  villages  of  the  former  being 
about  220  miles  distant  from  Stock  bridge.  .On 
the  6th  of  May,  1743,  he  wrote  concerning  tbe 
progress  of  the  Indian  boys  in  their  studios, 
that  one  of  them  in  particular  bad  made  extra- 
ordinary progress  in  his  learning,  and  appeared 
truly  pious,  and  had  been  singularly  service- 
able to  him,  "assisting  him  in  li  is  Translations, 
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Expositions  And  Application «  of  the  Scrip- 
ture." In  1743  and  1744,  Mr.  David  Brminerd, 
the  young  missionary,  visited  Stockbridge  sev- 
oral  times,  for  the  purpose  of  studying  the 
Indian  language  with  Mr.  Sergeant. 

In  a  letter  dated  January  22.  1747,  Mr.  Ser- 
geant wrote:  "It  is  now  a  little  more  than 
eleven  Years  since  I  was  first  settled  in  this 
Part  of  the  Country,  with  a  Design  to  proselite 
the  Indians  to  the  Christian  Faith.  Having 
spent  Part  of  the  foregoing  Year  with  them,  in 
two  Visits  I  made  them.  I  found  such  Encour- 
agement as  induced  me  to  devote  myself  to 
this  Service:  And  have  now.  with  a  great  deal 
of  Pains,  gsin'd  snob  an  Acquaintance  with 
their  barbarous  Language  as  to  con  verso  with 
them  in  it;  and  with  a  little  Assistance,  in  my 
Study,  from  an  Interpreter,  to  preach  to  them, 
and  to  read  Prayers,  which  I  have  composed 
for  the  publick  Worship,  which  they  attend  as 
constantly  as  People  generally  do  in  English 
Assemblies.  Their  Language  is  exlreamly 
hard  to  learn,  and  perhaps  I  shall  never  be  a 
thoro'  Master  of  it ;  there  never  having  been 
any  European  that  ever  was,  except  one  or 
two,  and  tbey  leain'd  it  when  they  were  Child- 
ren. But  the  young  People  among  them  learn 
English  well ;  moat  of  them  in  this  Place  un- 
derstand a  great  deal  of  it,  and  some  speak  it 
freely  &  corroi  Uy.  There  are  many  that  can 
read  English  well,  and  some  are  able  to  write. 
When  I  came  into  these  Parts  first  they  were 
much  dispersed,  four  or  live  Families  in  a 
Place,  and  often  moving  from  Place  to  Place. 
Tbey  are  now  gathered  together  at  this  Place, 
and  are  much  more  fixed  than  tbey  used  to  be. 
Instead  of  their  Bark  Hutts,  they  own  seven- 
teen English  Houses,  fifteen  of  which  they 
have  built  themselves  at  tbeir  own  Cost,  and 
some  of  them  are  comfortably  furnished  with 
Household  Stuff.  There  were  in  this  Place  but 
eight  or  ten  Families  when  I  first  came,  we  now 
reckon  near  Fifty  besides  old  Peopled  transient 
young  Persons." 

As  Mr.  Sergeant  had  a  mixed  auditory,  "he 
was  obliged, "as  Mr.  Hopkins  relates,  "on each 
Part  of  every  Lord's  Day.  both  to  pray  and  ; 
preach  in  the  English  and  Indian  Language,  | 
tbat  all  might  profit  by  his  Ministry."    "  He 
was  oblig'd  to  compose  four  Sermons  every 
Week,  two  for  the  English,  and  two  for  the  In- 
diana; hia  Congregation  consisting  of  both. 
Those  heprepar'd  for  the  Indians,  he  first  wrote  ; 
at  large  in  English,  and  then  translated  them  : 
into  the  Indian  Tongue,  as  he  also  did  a  Portion 
of  Scripture  to  be  read  to  the  Indians  on  the 
Sabbath,"  and  that  he  might  "be  very  exact,  < 
he  did,  for  a  considerable  Time,  keep  an  Inter- 
preter by  him  two  Days  in  a  Week,  at  his  own 
Cost,  to  assist  bim  in  the  Translation  of  his 
Sermons  into  the  Indian  Tongue. 

"  His  Manner  was  to  begin  the  publick  Ex- 
ercise in  the  Morning,  with  a  short  pathetic 
Prayer  for  a  Blessing  on  the  Word,  In  both 
Languages.  Then  be  read  a  Portion  of  Scrip- 
ture, with  explanatory  Notes  and  Observations,  j 
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on  such  Passage*  as  seetn'd  most  to  need  tbcm, 
in  both.  All  his  publick  Prayers  &  the  Com- 
munion Service  were  in  both  Languages;  nnd 
it  was  his  steady  Practice  to  preach  four  Ser- 
mons every  Lord's- Day,  two  to  the  English  and 
two  to  the  Indians;  except  in  the  short  Days 
and  cold  Season  of  the  Winter  he  preach'd  bnt 
three,  one  to  the  English  and  two  to  the  In- 
dians. And  besides  all  this,  it  was  his  constant 
Custom,  In  (be  Summer  Season,  to  spend  about 
an  Hour  with  the  Indians,  after  divine  Service 
was  over  in  the  Afternoon ;  instructing,  exhort- 
ing, warning  and  eautioning  of  them  in  a  free, 
familiar  and  pathetic  Manner,  in  their  own 
Tongue.  The  Indian  Language  abounding  in 
Gutturals  renders  the  Pronunciation  of  it  a 
most  laborious  Exercise  to  tbe  Luugs  :  that 
therefore,  with  bis  other  Exercises,  so  ex- 
hausted Mr.  Sergeant's  Spirits  and  Strength, 
tbat  he  was  scarcely  able  to  speak  when  they 
were  over." 

"Tbe  Translation,  which,  with  much  Care 
and  Exactness,  Mr.  Sergeant  made  in  his  Course 
of  Reading  the  Scriptures  to  the  Indians,  sin- 
gly conaider'd,  cost  him  a  vast  Deal  of  Labour: 
for,  endeavouring  to  lead  them  into  the  Knowl- 
edge of  the  Way  of  Salvation  by  Christ,  to 
which  they  were  utter  Strangers,  He.  in  bis 
Comae  of  reading  the  Scriptures  to  them, 
translated  those  Parts  of  the  old  Testament, 
which  nppear'd  most  needful  for  that  End,  vm. 
Tbe  Account  of  the  Creation,  of  the  Fall  of 
our  first  Parents,  of  God's  calling  Abraham,  of 
his  Dealings  with  the  Patriarchs  and  the  Chil- 
dren of  Israel,  of  the  Prophesies  concerning 
tbe  Coming  of  Christ,  &c  the  four  Evangelists, 
the  Acts  of  the  Apostles  and  all  the  Epistles, 
he  also  translated.  A  Performance  which  roust 
of  Necessity  cost  him  much  Time  and  Pains." 

Besides  the  Indian  Prayers  described  above, 
Mr.  Sergeant  was  the  author  of  n  sermon 
preached  at  Springfield  before  tbe  associated 
ministers  of  tbe  county  of  Hampshire,  and  of 
a  letter  containing  a  "Proposal  of  a  more 
effectual  Method  for  the  Education  of  Indian 
Children,"  both  of  which  were  printed  at  Bos- 
ton in  1743.  In  the  latter  part  of  June,  1749,  he 
was  taken  ill  with  "a  Nervous  Fever, attended 
with  a  Canker  aud  an  Iutiaiuation  in  bis 
Throat,"  which  terminated  fatally.  He  died  on 
the  27th  of  .Inly,  at  the  age  of  thirty-nine  years. 
At  that  time  the  number  of  Indians  in  Stock- 
bridge  bad  increased  to  two  hundred  and 
eighteen,  one  hundred  and  eighty-two  persons 
had  been  baptized,  aud  tbe  church  contained 
forty-two  native  communicants.  The  school 
under  Mr.  Woodbridge's  care  had  belonging  to 
It  fifty-five  Indian  scholars.  Mr.  Sergeant  left 
three  children.  Electa  (born  1740,  died  1708), 
Eraatus  (born  1742,  died  1814).  and  John  (born 
1747.  died  1824).  His  widow  died  in  1791,  aged 
sixty-nine. 

An  account  of  this  mission,  written  by  Rev. 
Samuel  Hopkins,  was  printed  at  Boston  In 
1753.  with  tbe  following  title:  "  Hiatorical 
Memoirs,  Relating  to  tbe  Housataonuk  In. 
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Sergeant  (Ret.  John),  the  younger.  Trans- 
lation of  the  19th  Psalm  [14  verses,  com- 
plete] into  the  Muh-be-con-nuk  lan- 
guage, done  at  the  Cornwall  School, 
uuder  the  superiutendenoe  of  Rev.  John 
Sergeant,  Missionary. 

In  Morse  (J.),  Report  to  the  Secretary  of  ( 
VTnr  ...  on  Indian  Affair*,  appendix,  pp.  < 
359-300,  Sew  Haven.  1822, 8°. 

Mohegan  and  English,  in  parallel  columns. 
On  page  278  of  Morse's  Report  it  is  stated  that  , 
this  "translation  of  the  119th  [».  t.  19th]  psalm, 
into  the  Mah-he-con-nuk  language.''  was  made 
by  "John  Hicks,  of  that  tribe,"  a  pnpil  at  the 
Foreign  Mission  School.  Cornwall,  Conn. 
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Hodgson  (A.),  Letters  from  North  America, 
vol.  2,  p.  413,  London  and  Edinburgh.  1824. 8°. 

Pickering  (  J  ),  Notes  [on  Edwards'  Observa- 
tions), pp.  152-154,  Boston,  1823,  8*. 

 S**e  Quinoey  (J.) 

John  Sergeant,  son  of  the  missionary  of  the 
same  name,  was  born  at  Stockbridge,  Mass.,  in 
1747,  and  died  near  New  Stockbridge,  N.  T.. 
Sept.  8,  1824,  aged  seventy-seven  years.  When 
he  was  about  two  years  of  age  bis  father  died, 
and  in  1752  bis  mother  wa*  married  again,  to 
Gen.  Joseph  Dwight.  who  died  in  1765.  The 
first  ten  or  dozen  years  of  hi*  life  were  spent  in 
Stockbridge  among  the  Indiana,  from  whom  he 
acquired  that  knowledge  of  the  Mob  ?gan  or  Mo- 
heaknnnnk  language  which  was  so  nseful  to  him 
in  later  years.  He  attended  school  for  a  while 
at  Newark,  N.  J.,  and  then  returned  to  his 
native  town,  where  he  studied  theology  uuder 
Rev.  Mr.  West,  minister  of  the  church  there. 
In  1775,  although  without  college  honors,  he  was 
judged  to  be  Hilly  qualified  to  preach  the  gospel. 

After  the  death  of  the  elder  Mr.  Sergeant,  in 
July,  1740,  the  Stockbridge  Indians  were  with- 
out a  minister  for  two  years.  In  August,  1751, 
Rev.  Jonathan  Edwards  was  installod  as  pastor. 
He.  did  not  attempt  to  learn  the  Indian  lan- 
guage, believing  it  better  for  the  Indians  to 
learn  English.  His  sermons  to  them  were  there- 
fore delivered  through  an  interpreter.  In  Jan- 
nary,  1758,  he  left  Stockbridge  to  accept  the 
presidency  of  the  College  of  New  Jersey  at 
Princeton,  bu  in  the  following  March  he  died. 
For  about  a  year  Rev.  Mr.  Stoddard  ministered 
to  the  church,  and  in  1759  Rev.  Stephen  West 
became  its  pastor.  In  1775  Mr.  West  resigned 
the  care  of  the  Indian  portiou  of  his  congrega- 
tion to  young  Mr.  Sergeant,  whose  knowledge 
of  the  language  peculiarly  fitted  him  for  that 
work.  From  that  time  Mr.  Sergeant  received 
the  salary  of  the  missionary,  and  Mr.  West  was 
supported  by  the  whites  as  pastor  only. 
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For  tho  next  ten  years  Mr.  Sergeant  minis- 
tered to  the  Indian  congregation,  and  taught  in 
the  Indian  school,  which  had  been  kept  aepa- 
rate  from  the  school  for  white  children  since 
1760.  In  1785  the  Stockbridge  Indians  removed 
from  Massachusetts  to  laud  given  to  them  by 
the  Oneidas  in  New  York  state,  where  they 
bailt  the  village  of  Now  Stockbridge.  Mr.  Ser- 
geant did  not  accompany  them,  but  remained 
behind.  Iu  the  following  year,  however,  he 
visited  the  new  town  with  the  intention  of 
staying  there  to  preach,  and  leaving  his  family 
in  Massachusetts.  With  a  view  to  his  mission 
amoug  them  he  was  duly  ordained  as  an  evan- 
gelist in  1788,  at  a  salary  of  four  hundred  dol- 
lars a  year.  Iu  the  meantime  the  Rev.  Sainton 
Occom, a  Mobegan  Indian,  had  visited  the  peo- 
ple of  New  Stockbridge,  and  made  known  his 
desire  to  be  their  miuister.  This  resulted  in  n 
division,  and  the  formation  of  two  Indian 
churches,  one  party,  with  tho  Brother  tun  In- 
dians, choosing  Mr.  Oocora  for  their  pastor,  and 
the  other  party  remaining  under  Mr.  Sergeant's 
care.  Mr.  Occom  died  in  1792,  and  then  the 
two  churches  were  united. 

Mr.  Sergeant's  ministry  at  New  Stockbridge 
lasted  nearly  thirty-eight  years.  A  few  years 
after  ho  first  commenced  his  work  there  he 
built  a  frame  bouse  and  removed  his  family  to  it. 
The  farm  on  whkh  themfssion  housestood.about 
fifty  acres,  was  set  off  for  his  use  by  the  In- 
dians.  The  church  was  built  by  the  Mission- 
ary Society,  and  would  accommodnto  five  hun- 
dred persons.  The  mission  was  supported,  in 
part*  by  the  Scotch  Society  for  the  propagation 
of  the  gospel,  in  part  by  the  Corporation  of 
Harvard  College,  and  in  part  by  the  American 
Society  for  propagating  the  gospel  among  the 
Indinns  and  others  in  North  America.  For  a 
while  Mr.  Sergeant  employed  white  men  to 
teach,  for  the  benefit  of  his  own  children  ;  but, 
with  this  exception,  the  Indians  tangbt  nnd 
sustained  their  own  schools.  Some  of  the  In- 
dian girls,  howevor,  were  afterwards  educated 
at  Clinton,  and  some  of  the  boys  at  the  Corn- 
wall  school  in  Connecticut. 

In  1795  there  was  printed  at  Stockbridgo  an 
edition  of  thw  A»$emHy'$  Shorter  Cttfechism  iu 
the  Mohegan  language,  with  Dr.  WcUU  t  Shorter 
catechism-  /or  children  at  the  end.  It  was  pub- 
lished without  doubt  under  the  direction  of 
Mr.  Sergeant,  and  was  intended  for  the  use  of 
the  Indians  uuder  his  care.  For  an  account  of 
the  book  see  Quinney  (J.). 

During  the  residence  of  the  Stockbridge  In- 
dians in  the  State  of  New  York,  Mr.  Sergcaut 
prepared  for  their  use  a  code  of  laws.  Two  of 
his  daughters  were  also  active  iu  the  mission 
work,  and  one  of  them  started  an  Indian  tem- 
perance society.  The  neighboring  Oneidas  and 
Tnscaroras  also  attended  the  New  Stockbridge 
church,  and  were  addressed  by  Mr.  Sergeant 
through  their  interpreter.  CapU  Nicholas 
Cusick,  father  of  David  Cusick,  the  Indian  his- 
torian.  In  1823  Dr.  Morse  wrote  of  the  Stock. 
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bridge  Indians  (Report,  appendix,  p.  86),  as  fol- 
low*: "Mr.  Sergeant  preaches  to  them  regu- 
larly on  the  Sabbath,  usually  in  their  own,  the 
Moheakunuck  language.  Moat  of  them  under- 
stand English;  nontbera  can  read  and  write  it, 
and  aeTcral  are  able  to  instruct  others.  They 
are  more  advanced  in  the  knowledge  of  our 
language,  and  in  civilization,  than  any  Iudiaus 
in  our  country;  and  many  of  them  are  capable 
of  rendering  essential  service  in  accomplishing 
the  plan  of  the  govern meot  in  respect  to  other 
tribes." 

In  1818,  so  great  had  become  the  evil  of  vicin- 
ity to  the  whites,  that  preparations  were  made 
for  a  general  removal.  Before  theend  of  the  year 
a  company  of  seventy  or  eighty  persons.  Includ- 
ing about  one-third  of  the  New  Stockbridge 
cburcb,  emigrated  to  Indiana.  Another  large 
parly  removed  to  the  Fox  river,  near  Green 
Bay.  Wisconsin,  in  1822.  A  new  edition  of  the 
Assembly's  shorter  eaUchism,  in  the  ''  Moheak- 
nnnnk  or  Stockbridge  Indian  language,"  was 
printed  about  this  time,  probably  before  the 
second  removal  in  1922.  Mr.  Sergeant  wished 
to  have  his  people  supplied  with  useful  books 
before  their  departure,  and  endeavored  to  pro- 
cure a  quantity  of  Eliot's  Indian  bibles  for 
them  to  distribute.  He  himself  was  not  able  to 
go  wilh  them,  on  account  of  failing  health,  but 
his  son  accompanied  them  to  their  final  destlna- 
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See  Leaueur  (F. B.) 

Abnaki 

Matbevet  (J.  C.) 

Abnaki 

Virot  (C.  F.) 

Chippewa 

Baraga  (F.) 

Croe 

Oarin  (A.M.) 

Cree 

German  (O.) 

Cree 

Vegroville  (V.  T.) 

Delaware 

Luckenbach  (A.) 

Delaware 

Zeisbcrger  (D.) 

Massachusetts 

Cotton  (J.) 

Massachusetts 

Howwoswe  (Z.) 

Menomonee 

Derenthal  (0.) 

Menomonee 

Krake  (B.) 

Menomonee 

Zephyrin  Engt-lhnrdt 

(C.  A.) 

Montagnaia 

Coquart  (CO.) 

Montagnala 

Maurice  (J.B.) 

—  Continned. 
Nipissing  Bellefeuille  (C.  do). 

Nipissing  Deperet  (E.) 

Nipissing  Guichart  deKeraldent 

(V.  F.) 

Nipissing  Mathevet  (J.  C. ) 

Nipissing  Richard  (P.) 

Nipissing  Thavenet  (— ). 

Sewall  (R.  K.)    Wawenoc  Numerals, 
Maine. 

In  Historical  Magazine,  second  series,  vol. 
8.  pp.  179-180.  Morrisania,  1888,  am.  4°. 

Contains  the  numerals  1-20,  copied  from  "a- 
communication  made  to  the  Maine  Historical 
Society,  last  winter,  by  B.  K.  Bewail.  Esq.  of 
Wiscaeset,  relative  to  the  lost  tribe  of  the  Wa- 
wenoc Indians,  in  Msine."  The  article  is 
signed  "Brunovicus"  (Rev.  E.  Ballard]. 

See  Trumbull  (J.  H)  for  a  paper  on  the  same 
Mibject. 

Shahguhnahahe  ahnuhmeahwine  [Chip- 
pewa].   See  O'Meara  (F.  A.) 

Shau-wau-nowe  Kesauthwau.  [Shaw- 
auoeSnn.] 

[Shawanoe  baptist  mission  press. 
1835-1839.]  (•) 

Printed  by  Jotham  Meeker  until  1837,  and 
by  Mr.  J.G.Pratt  from  1837  to  1839.  when  it 
was  discontinued  on  account  of  the  illness  of 
the  printer  and  bis  family.  The  following  ac- 
count is  given  of  it  in  McCoy's  History  of  Bap- 
tist Indian  Missions  : 

• '  March  1st,  1638,  the  first  number  of  a  semi- 
monthly newspaper,  printed  at  the  Shawanoe 
mission  bouse,  in  the  8hawanoe language,  was 
issued.  This  was  the  first  newspaper  ever 
published  exclusively  in  an  Indian  language. 
It  was  entitled  Shau  waunotee  Kuauthicau, 
(Shawanoe  Sun.)  It  was  small,  only  a  quarter 
sheet,  was  written  upon  the  new  system,  and 
edited  by  Mr.  Lykins.  The  disadvantages  un. 
der  which  It  was  prepared  for  tbe  press  were 
great,  and  the  labour  considerable ;  which  ac- 
counts for  it*  diminutive  size. 

"Many  of  the  Shawanoea  had,  by  this  time, 
become  readers  of  their  own  language,  and  in 
this  periodical  they  soon  took  a  deep  Interest, 
and  sometimes  contributed  matter  for  it  from 
their  own  pens.  These  writers  were  adults, 
who  lately  had  been  wholly  ignorant  of  letters 
in  any  language,  and  who  had  recently  learned 
to  read  and  write  their  own.  This  they  had 
done  without  regular  attendance  or  instruc- 
tion, which,  in  their  circumstances,  could  only 
be  imparted  by  occasional  visits.  The  facility 
with  which  they  acquired  a  know  edge  of  read 
ing,  and  some  of  them  of  writing,  was  alone  at- 
tributable to  the  simplicity  of  the  new  system." 

In  another  part  of  tbe  same  book,  under  tbe 
yearl839,Mr.  McCoy  adds:  "There  was  issued, 
until  late  difficulties  occasioned  a  suspension,  a 
small  monthly  paper,  of  only  a  quarter  sheet, 
edited  by  Mr.  Lykins,  entitled  'Shawmowt. 
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Shawnee 

Bible. 

General  discussion 
General  discussion 
Gen  tea 

Geographic  names 
Geographic  name* 
Geographic  names 
Geographic  terms 
Gram  mat  io  comment* 


Grammatic  treatise 
Hymn  book 
Hymns 
Lord  s  prayer 

Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Numerals 
Numerals 


Numerals 
Numerals 


Numerals 
Numerals 
Periodical 
Primer 
Proper  i 
Proper i 
Proper  names 
Proper  names 

Proper  nam  os 
Proper  name* 
Proper  names 
Relationships 
Relationships 
Song 

Vocabulary 

Yocabnlary 
Vocabulary 


Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 


See  Lyklns  (J.) 
Featherman  (A.) 
Scberroerhorn  (J.  F.) 
Morgan  (L.  H.) 

Boyd  (S.G.) 
Johnston  (John). 
Keltou  (D.H.) 
Howe  (II.) 

Ailelung  (J.  C.)  and 

Vater  (J.  S.) 
Oatachct  (A.  S.) 
Lykins  (J.) 
Lykins  (J.) 
AuVluug  (J.  C.)  and 

Vater  (J.S.) 
American  Museum. 
Auer  (A.) 
Drake  (S.G.) 
Lord's. 
Morgan  <G.) 
Trumbull  (J.  H.) 
Haines  (E.  M.) 
Haldeman  (S.S.) 
James  <E.) 
Jones  (D.) 
Lykins  (J.) 
Parsons  (J.) 
Vallaucey  <C.) 
Weieer  (C.) 
Shau-wau-nowe. 
Lykins  (J.) 
Bollaert  (W.) 
Catalogue. 
Catlin  (G  ) 
Correspondence. 
Indian. 

Jackson  (W.  H.) 
Stanley  (J.M.) 
Treaties. 
Harvey  (S.  D.) 
Morgan  (L.  H.) 
Biedermann  (W.  von). 
Adelung  (J.  C.)  and 

Vater  (J.S.) 
Allen  (W.) 
Assail  (F.  W.) 
Balbi  (A.) 
Barton  (B.  8.) 
Butler  <K.) 
Campbell  (J.) 
Cummlngs  (R.  W.) 
Denny  (E.) 
Dodge  (J.  R.) 
Domenech  (E.) 
Edwards  (J.) 
Gallatin  (A.) 
Gatachet  (A.  8.) 
Glbbs  (G.) 
Gibson  (— ). 
Hadley  iL.  F.) 
Haines  (E.  M.) 
Hecke welder  (J.  G.  B.) 
Howe  (H.) 
Howse  (J.) 
Jefferson  (T.) 
Johnston  (John). 


Shawnee  —  Continued. 


Vocabulary 

Jones  (E.  F.) 

Vocabulary 

Long  (J.) 

Vocabulary 

Morgan  (L.  H.) 

Vocabulary 

Parsons  (S.  H.) 

Vocabulary 

Pike  (A.) 

Vocabulary 

Preston  ( W.) 

Vocabulary 

Ridout  (T.J 

Vocabulary 

Buttenber  (E.  M.) 

Vocabulary 

Schoolcraft  (H.  R.) 

Vocabulary 

Ulricl  (E.) 

Vocabulary 

Whipple  (A.  W.) 

Words 

Buachmann  (J.  0.  E.) 

Words 

Gatajbet  (A.  S.) 

Words 

Gerard  (W.  R.) 

Words 

Latham  (R.  G.) 

Words 

Mcintosh  (J.) 

Words 

Rafinesque  (C.  S.) 

Words 

Schomburgk  <R.  H.) 

Wunl* 

Seuer  (S.  M.) 

Words 

Smet(P.  J.  de). 

Words 

Smithsonian. 

Words 

Vater  (J.  S.) 

Words 

Yanklewitch  (F.) 

Words 

Yeatea  (J.) 

See  also  Savanna. 

This  word  following  a  title  or  within  pares- 
Iter  •  note  indicates  that  a  copy  of  tbo 
work  referred  to  has  been  seen  by  the  compiler 
in  the  library  of  Dr.  J.  G.  Shea,  Elizabeth,  K.J. 

Shea  (John  Gilmary).    History  |  of  the 
|  Catholic  missions  |  among  the  |  In- 
dian tribes  of  the  United  States,  | 
1854.  |  By  John  Gilmary  Shea,  | 
[&c.  three  lines.]  |  [Design.]  | 

New  York :  |  Edward  Dnnigan  & 
brother,  151  Fulton-street,  near  Broad- 
way. |  1855. 

Engratxd  title :  Catholic  missions  ;  among 
the  Indian  tribes  |  of  the  United  States,  |  (en- 
graving with  the  words  "Catharine  Tehgak- 
wita]  |  by  John  G.  Shea.  | 

New  York:  |  E. Dnnigan  A  brother. Ml  Ful- 
ton at 

Portrait  of  John  Bapst  1 1.  engraved  title  as 
above  verso  blauk  1  1.  printed  title  as  above 
verso  copyright  (dated  1854)  1 1.  dedication  ver- 
so blank  1 1.  contents  pp.  5-13,  preface  pp.  15-17, 
text  pp.  19-486,  appendix  pp.  497-506,  index  pp 
507-514,  facsimiles  pp.  i-iv.  four  other  portraits 
(Peyri.  Brebeuf,  Jogo.es,  De  Smet),  12». 

The  Lord's  prayer  in  Abnaki  (from  Demil- 
ler),  p.  137;  in  Ottawa  (from  Baraga),  pp.  359- 
340;  in  Chippewa  (from  Baraga),  p.  360;  In  Pot- 
tawoUmie  (from  De  Smet),  p.  363 ;  In  Menotuo- 
nee  (from  Bonduel),p.  363.— O  Salutaris  Hostia 
in  Illinois  (from  Rale),  p.  415.— Lord's  prayer 
In  Black  foot.  p.  478. 

CopUsieen:  Astor,  British  Mnseu 
gross,  Enmes,  Trumbull. 

At  the  Field  sale  a  copy,  no  2112*. 
12.25;  at  the  Murphy  sale.  no.  2264.  for  *3.2tt. 

 History  |  of  the  j  Catholic  missions  | 

among  the  |  Iudian  tribes  of  the  United 
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Shea  (J.  G.)  —  Continued. 
States,  |  1529-1854.  |  By  John  Gilniary 
Shea,  |  author  [&o.  three  lines.]  |  [De- 
sign.] | 

New  York :  |  Edward  Dunigan  and 
brother,  |  (James  B.  Kirker.)  |  151  Ful- 
ton street,  near  Broadway,  j  1857. 

Engraved  title :  Catholic  miaaiona  |  among  the 
Indian  tribe*  |  of  the  United  States,  |  [enjtrav- 
ing  with  the  words  "  Catharine  Tehgakwita]  | 
by  John  G.Sfaea.  | 

New  York » I  E.  Donigan  Sc  brother.  161  Ful- 
ton at. 

Portrait  of  Anthony  Peyri  1  1.  engraved 
title  aa  above  verso  blank  1  1.  printed  title  aa 
above  verso  copyright  (dated  1954)  1  L  dedica- 
tion verso  blank  1  1.  content*  pp.  5-13,  preface 
pp.  15-17,  text  pp.  10-495,  fac-eimilea  pp.  i-iv, 
appendix  pp.  497-606.  index  pp.  507-514,  two 
other  portraits  (Brebenf,  Jogues),  11°. 

Lingoistica  as  in  the  edition  of  1655. 

Copies  teen :  Eames. 

 Gesohichte  |  der  |  katolischen  MIs- 

sionen  |  unter  den  |  Indianer-Stiimmen 
der  Vereiuigten  Staaten.  |  1529-18«0.  | 
von  |  John  Giluiary  Shea,  |  Verfasser 
[dto.  two  lines.]  |  Aus  dem  Englischen 
ttbersetzt  |  von  |  J.  Roth.  |  Sr.  Heilig- 
keit  Papst  Pins  IX  gewidmet.  |  Mit  6 
Stahlstichen.  | 

Wilrzburg.  |  Verlag  von  C.  Etlinger. 
[1858.]  C) 

Pp.  1-668, 120.   Title  from  the  author. 

 History  |  of  the  |  Catholic  missions  | 

among  the  |  Indian  tribes  of  the  United 
States,'  |  1529-1854.  |  By  John  Giluiary 
Shea,  |  author  of  [&c.  three  lines.]  | 
[Design.]  | 

New  York:  |  T.W.  Strong,  |  Late  Ed- 
ward Dunigan  &  brother,  |  Catholio 
publishing  house,  |  599  Broadway. 
[1870.] 

Frontispiece,  engraved  title  verso  blank  1 1. 
printed  title  aa  above  verso  copyright  1 1.  dedi- 
cation verso  blank  1 1,  contents  pp.  5-13.  preface 
pp.  15-17,  text  pp.  19-495,  appendix  pp.  497-506, 
index  pp.  507-514, 8*. 

Linguistic  content*  as  in  edition  of  1855,  titled 
above. 

Copies  teen :  Congress,  Powell. 

Priced  by  Clarke  and  cu.  1880,  no  0820,  $2. 

 The  Indian  tribes  of  Wisconsin.  By 

John  Gilmary  Shea. 

In  Wisconsin  Hist  Boo.  Coll.  vol.  3,  pp.  125- 
138,  Madison,  1856, 12°. 

Names  of  tribes  in  Wisconsin,  including  those 
of  the  Algonqnian  family,  some  of  them  with 
English  signification*. 

[  ]  MicmacorReoolleot  hieroglyphics. 


Shea  (J.  G.)  —  Continued. 

In  Historical  Magazine,  first  scries,  vol.  5,  pp. 
289-292,  New  York  and  London,  1661,  am.  4°. 

A  general  account  of  the  invention  and  use 
of  these  symbols,  including  the  Lord's  prayer 
in  hieroglyphs.  For  fac-simile  thereof  see  Le- 
Olercq  (C.) 

 Geroglifici  inventati  dal  missionario 

Francescano  Recolletto  Padre  Cristiaoo 
le  Clerque,  a  fine  di  eaprimere  la  lingua 
della  tribu  Indiana  dci  Micmacs. 

In  Cronica  delle  mission!  Francescanc,  com* 
pilaU  dal  Padre  Marcellino  di  Civeua  M.  0., 
anno  III,  pp.  40-45,  Rome,  1862. 8°.  <*) 

The  Lord  s  prayer  in  Micmac  and  in  hiero- 
glypna. 

•  Of  what  nation  were  the  inhabitants 

of  Stadacona  and  Hochelaga  at  the  ti  mo 
of  Cartier's  voyage  T 

In  Historical  Magazine,  first  series,  vol.  9,  pp. 
144-145,  Now  York.  1865,  sm.  4°. 

Numerals  1-10  from  Cartier  compared  with 
the  Huron  (from  Sagardl,  Onondaga,  Caughna. 
waga,  Chippeway.  Micmac.Malechite,  anil  Pe- 
nobscot ;  also,  a  few  words  from  Cartier  and 
Sagard. 

 Languages  of  the  American  Indians. 

In  American  Cyclopaedia,  vol.  1,  pp.  407-414, 
New  York.  1873. 8°. 

Contains  grammatical  examples  of  a  number 
of  American  Unguagee,  among  them  the  Dela- 
ware and  Algonquiu. 

 See  Sasaeville  (J. )  and  Shea  (J.  G.) 

John  Dawson  Gilmary  Shea,  author,  born  in 
New  York  City  July  22. 1824.  Uo  was  educated 
at  the  grammar-school  of  Columbia  College,  of 
which  his  father  was  principal,  studied  law, 
and  waa  admitted  to  the  bar,  but  baa  devoted 
himself  chiefly  to  literature.  He  edited  the 
"Historical  Magazine"  from  1859  till  186.1,  was 
one  of  the  founders  and  first  president  of  the 
United  States  Catholic  Historical  Society,  is  a 
member  or  corresponding  member  of  the  prin- 
cipal historical  societies  in  this  country  aud 
Canada,  aud  corresponding  memberof  tbeKoval 
Academy  of  History,  Madrid.  Ho  has  received 
the  degree  of  LL.  D.  from  St.  FranclB  Xavicr 
College,  New  York,  and  St.  John's  College, 
Ford  ham.— AppUUtn't  Cyclop,  of  Am.  Hiog. 

Sheafer  (Peter  Wenrick).  Historical 
map  |  of  |  Pennsylvania.  |  Showing  the 
|  Indian  names  of  streams,  and  vil- 
lages, and  |  paths  of  travel;  |  the  sites 
of  old  forts  and  battle-fields ;  |  the  suc- 
cessive purchases  from  the  Indians; 
and  the  |  names  aud  dates  of  counties 
and  county  towns;  |  with  |  tables  of 
forts  and  proprietary  manors.  |  Edited 
by  |  P.  W.  Sheafer  |  and  others.  | 
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Sheafer  (P.  W.)  —  Continued. 

Publication  fund  |  of  the  |  Historical 
society  of  Pennsylvania,  |  820  Spruce 
Street,  Philadelphia.  |  1875. 

Title  verso  copyright  and  printer  1 1.  text  pp. 
3-26,  list  of  publications  verso  blank  1  I.  large 
map.  8°. 

Copies  sem :  As  tor,  Boston  Athenaeum,  Brit- 
ish Museum,  Congress,  Eames. 

[Bhepard  {Rev.  Thomas).]  The  |  day- 
breaking,  |  if  not  |  The  8un-Risiug  |  of 
the  |  gospell  |  With  the  I  Iudians  in 
New-England.  I  [Three  lines  of  script- 
ure texts.]  | 

London,  |  Printed  by  Rich.  Cotes,  for 
Fulk  Clifton,  and  are  to  bee  |  sold  at 
his  shop  under  Saiut  Margarets  Church 
on  |  New-fish-street  Hill,  1647. 

Title  verso  "To  the  Reader"  1  L  text  pp.  1- 
25. 4°. 

Two-line  sen  ten  00  In  Massachusetts  Indian, 
with  interlinear  English  translation,  p.  23. 
Copies  teen :  Lenox. 

[  J  The  day-breaking,  if  not  The  Sun- 
Rising  of  the  gospell  With  the  Indiana 
in  New-England.  [Six  lines  of  script- 
ure texts.]  London,  Printed  by  Rich. 
Cotes,  for  Fulk  Cliflou,  and  are  to  bee 
Bold  at  his  shop  under  Saint  Margarets 
Church  on  New  fish-street  Hill,  1647. 

In  Massachusetts  Hist.  Soc.  Coll  third  series, 
Tol.  4,  pp.  1-23,  Cambridge,  1834, 0° 

Linguistics  as  under  title  next  above,  p.  21. 

I  ]  The  I  day  breaking  |  if  not  the  | 

Sun  Rising  of  the  Gospel  I  with  the  | 
Iudians  in  New  England. 1  [  Viguette.]  | 

New  York :  [  reprinted  for  Joseph 
Sabin,  |  1865. 

Printed  corer  with  brief  title,  half-title  verso 
blank  1  1.  title  as  above  verso  number  and 
printer  1  1.  title  of  the  original  edition  verso 
"  To  the  Reader  1 1.  text  pp.  1-32, 4°.  "  Sabin  s 
Reprints,  Quarto  series.  No.  IX  '  200  copies 
printed  on  small  paper  and  60  on  large  paper. 

Linguistics  as  under  previous  titles,  p.  29. 

Copies  seen :  Eames,  Lenox. 

Shesbtapoosh. 

Vocabulary        See  Campbell  (J.) 
Vocabulary  Gallatiu  (A.) 

Wo  rda  Latham  (K.  G  ) 

See  also  Skoffie. 

Uheyenne.   See  Cheyenne. 

Shingwauk.    See  Chippewa. 

Bhingwauk  hymn  book.  See  Wilson 
(E.  F.) 

Sifferath  (Rev.  N.  L.)   A  short  compen- 
dium j  of  the  |  catechism  |  for    the  | 
Indians,  |  with  the  approbation  of  the 


Sifferath  (N.  L.)  — Continued. 

|  Rt.  Rev.  Frederic  Baraga,  |  Bishop  of 
Saut  Saiute  Marie,  |  1864.  |  Rev.  N.  L. 
8ifferath,  |  Missionary  of  the  Ottawa 
and  Otchipwe  Indians.  | 

Buffalo,  N.  Y.  |  C.  Wieckmaun,  (Au- 
rora Printing  House.)  |  1669. 

Title  verso  note  in  Ottawa  1  1.  text  entirely 
in  the  Ottawa  language  pp.  3-02, 1-2, 12°. 

Prayers,  pp.  3-7.— Catechism,  pp.  7-33.  -Lita- 
ny and  prayers,  pp.  63-01.— The  ten  command- 
ments, pp.  01-62 — Letters,  easy  words,  and  car- 
dinal numbers  1-100,  pp.  1-2. 
Copies  seen :  Eames,  Pilling,  Trumbull. 

[  ]  Promissiones  Domini  Nostri  Jesu 

Christi  factae  B.  Marg.  M.  Alacoque.  | 
Anonda  owawtndamagewiuan  Avi 
Jesus  Christ  |  Debeniminang  ogi-win- 
damawau  aniwi  Kitchitwa  |  Marguerite 
Mariean  Alacoque,  tchi-iji-gashkita- 
maso-  |  wad  agiwi  neta-gwanwatchi- 
todjig  Kitchitwa  Odeini  |  aniwi  Jesu- 
san. 

[Daytont  Ohio:  Philip  A.  Kemper, 
1888.] 

A  small  card,  3  by  5  inches  in  sise,  headed  as 
above,  and  containing  twelve  '  -  Promises  of  Onr 
Lord  to  Blessed  Margaret  Mary,"  in  the  Ottawa 
language,  on  the  verso  of  which  is  a  colored 
picture  of  the  sacred  heart  with  inscription 
below  in  English.  Mr.  Kemper  has  published 
the  same  promises  on  similar  cards  in  many 
langungea. 

Copies  seen :  Pilling,  PowelL 

1  have  seen  the  same  card  minus  the  first 
line  of  the  above  title,  also.   (Eames,  Pilling.) 

SUvy  (Pbre  Antonio).  [Dictionary  of  the 
Montagnais  lauguage.    167 8-1688? ]  (•) 

Manuscript,  104  II.  12=,  of  the  17th  century. 
Alphabetically  arranged;  irregularly  paged, 
some  leaves  numbered,  others  not.  The  hand- 
writing is  extremely  rlne  and  small  but  fairly 
legible.  The  margins  are  covered  with  signs 
and  points,  such  as  crosses,  bar*,  angles,  etc., 
bat  there  is  no  key  to  these  to  determine  their 
meaning.   Bound  in  caribou  leather. 

In  1889  I  was  furnished  by  the  Abbe  Saaee- 
ville  of  St  Foy.  Quebec,  with  a  minutely  de- 
tailed description  of  the  above  manuscript  and 
of  one  by  Pere  Allones  (q.  v.),  both  belonging  to 
Surgeon-Major  Nellson,  of  Kingston,  Canada. 
Since  then  these  descriptions  have  been  pub- 
lished (see  Sasseville  (J.)  and  Shea  (J.  6.), 
nnd  from  that  publication  I  have  condensed 
the  above,  and  made  the  following  extracts : 

"  This  manuscript  is  of  particular  interest  to 
those  philologists  who  devote  themselves  to 
the  study  of  the  primitive  languages  spoken  by 
the  savages  of  North  America. 

"  It  belonged  formerly  to  the  library  of  the 
Jesuit*  in  their  ancient  college  at  Quebec 
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Silvy  (A.)  —  Continued. 

When  in  1800  the  British  government  took  , 
possession  of  their  property  after  the  death  of 
the  last  survivor  of  the  Jesuit  order  in  Canada, 
Father  Cazot,  their  library  was  sold  at  auction, 
and  tho  Honorable  John  Neilson  became  the 
possessor  of  a  number  of  volumes,  »mon(  which 
was  found,  by  n  happy  nccldent,  the  manuscript 
(by  Allouei]  which  we  have  analysed  in  tho 
preceding  pages  and  the  Montagnaia  diction- 
ary, not  less  precious,  the  description  of  which 
la  found  on  the  opposite  page. 

"  There  is  nodute  or  hint  a»  to  the  dale  when 
the  manuscript  was  composed.  But  in  following 
the  career  of  Father  Silvy,  it  may  be  assumed 
that  this  work  was  done  during  bia  aUy  in  the 
Montagnais  missions  of  Tadousaac  and  Hudson 
Bay.  since  this  dictionary  reproduces  the  lan 
guage  of  his  neophytes. 

"  The  date  of  the  manuscript  may  therefore 
with  some  reason  bo  placed  between  the  years 
1878  and  1868." 

[  1  Instructions  Montaignaises. 

Manuscript,  11.  1-11,  and  43  unnumbered  11. 
sin.  -P  in  the  library  of  thf>  archbishopric  of 
Quebec.  Tho  title  above  is  on  the  recto  of  tho 
first  loaf,  verso  blank,  the  text  beginning  on 
the  recto  of  1. 2.  The  headings  are  as  follows : 
Do  flue  noiuiuift,  11  pp.  followed  by  a  French 
translation,  9  pp.— Then  follows.  Do  Deo  uuo,  6 
pp.  -  De  Deo  ut  t  rino,  8  pp.— De  crest  ioue 1  erum . 
7  pp  — De  crratioue  angolorum,  8  pp.  —  !>«  cus- 
tali  bus  angelis,  4  pp.— De  creatione  nominia, 
4  pp.  — De  creatione  mulieris,  4  pp.— De  peccato 
prime  parentum,  4  pp.  — De  ptenls  a  Deo 
primis  parentibus  inflictis.  5  pp.—  In  these  dis- 
course* the  Montagnaia  and  French  renderings 
nre  in  double  columns  on  tbe  same  page.  The 
following  are  In  Moutagnais  only :  De  promts- 
sione  redemptoris  in  ipsomet  paradiso  facta,  0 
pp.— De  peccati  originalis  omnium  peccatorum 
fontis  prima  prole;  invidla  ex  qua  fratricidlum 
ac  homicidinm  ortnm  eat,  6  pp.— De  diluvio 
unirersl.  5  pp.— De  divisions  linguarum.  4  pp. 

Father  Antonio  Sllvy,  a  Jesuit  missionary, 
arrived  at  Quebec  June  7, 1871,  and  returned  to 
France  in  1707.  He  labored  In  tho  regions  of  the 
Went  for  7  or  8  years ;  afterward  at  Ta'doussac 
and  on  Hudson  Bay.  for  about  10  year*.  He 
resided  for  some  years  at  Montreal  and  Quebec, 
prior  to  his  departure  for  France, 

Simerwell  (Kobert).  Wlkr  |  Potrwat- 
ome  |  insina'kiu ;  |  kewrnpinukatr. ;  St- 
seminwrn,  |  okena'ton.  |  TVmin  kesis 
-1834  tso  Pponkit  pe  kanekit  |  Hearts.  | 

Shawannoe  Missiou,  |  J.  Meeker, 
printer.  |  1834. 

Title  verso  blank  1  L  text  entirely  in  Pota- 
watomi  pp.  3-32. 18°. 

Primer  lessons,  pp.  3-13.— A  dialogue,  pp.  14- 
17.— Prayers,  pp.  17-21.— Extracts  from  Genesis, 
pp.  21-28.— Hymns,  pp.  28-30.— Explanation  of 
the  '•  Putawatomio  characters."  pp. 30-32. 


Simerwell  (R.)  —  Continued. 

  [Catechism  aud  hymns  in  the  Pote- 

waterai  lauguage.  1832.] 

Manuscript,  32  unnumbered  11.4°,  in  the  pos- 
session of  tbe  oompiler  of  this  bibliography. 
Pasteboard  covers.  The  recto  of  the  first  loaf 
has  the  heading  "Indian  Catechism";  the 
verso  has  had  a  more  detailed  heading,  fol- 
lowed by  the  Alphabet,  but  tbe  leaf  has  been 
partly  torn  off  and  but  little  of  the  heading  is 
left.  The  date,  1832,  is  preserved.  The  verso 
of  the  second  leaf  has  the  numerals  1-13. — Cat- 
echism (English  interlinear),  11.  4-12.— Hymns 
(English  accompanying),  11. 13-32. 

This  mauuscript  was  received  from  Win.  H. 
R.  Lykius.  Kansas  City,  Mo.,  in  June,  1889.  who 
stated  that  he  found  it  among  papers  of  his 
father.  Johnston  I.ykins,  and  that  it  is  in  the 
handwriting  of  Mr.  Simerwell. 

 [Dialogues,  etc.  in  English  and  Pot- 
ewateml.] 

Manuscript,  14  leaves,  16*.  In  possession  of 
Mr.  John  B.  Dunbar,  Bloomtield,  N.J.  Towards 
the  end  are  three  pages  and  :i  half  of  conversa- 
tion in  Potewateml.  with  interlinear  Euglish 
translation,  Apparently  written  in  Michigan 
before  1834,  except  flvu  pages  which  are  in  the 
Meokerlan orthography.  Thenameof  Mr. Cass, 
who  resigned  the  governorship  of  Michigan  in 
1831,  is  mentioned  in  one  of  the  dialogues. 

 [Discourses,  translations,  and  frag- 
ment* of  Indian  grammar.]  (") 

Five  manuscripts  in  the  Potewateml  lan- 
guage,  in  the  library  of  tbe  Kansas  Historical 
Society,  to  which  they  were  presented  by  Mrs. 
Sarah  Baxter  and  Mrs.  Elizabeth  Carter  in 
1879.  Title  from  Transactions  of  the  Kansas 
State  Historical  Society,  vol.  1  and  a,  p  98. 

 [Grammar  of  the  Potewatemi  lan- 
guage.] (*) 
Mauuscript,  25  pp.  closely  written,  in  the 
possession  of  Mr.  K.  8.  Baxter,  Auburn,  Shaw 
nee  County,  Kansas. 

 [Part  of  the  gospel  of  Matthew, 

chap,  i  tochap.  iii,  verse  6,  in  Potewat- 
emi ;  also  short  seutences  etc.  in  Pote- 
watemi and  English.] 

Manuscript,  19  leaves,  16°.  In  possession  of 
Mr.  John  B.  Dunbar,  Bloom  field,  N.  J.  The 
gospel  aud  a  few  other  pages  are  In  the  orthog- 
raphy invented  by  Mr.  Meeker  in  1834 ;  the  rest 
of  the  manuscript  is  apparently  of  older  date. 

 [A  partial  vocabulary  of  the  Pote- 
watemi language,  and  a  hymn  in  the 

name.]  C) 
Manuscript,  in  the  library  of  tbe  Kaunas 
Historical  Society,  Topeka.  Presented  by  Mr. 
K.  S.  Baxter  in  1878.  Title  from  Transactions 
of  tht  Kansas  Stat*  Historical  Society,  vol.  1  and 
2.  p.  34. 
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BimerweU  (R.)  —  Continued. 

 [Vocabularies,  verbal  conjugations, 

aud  short  sentences,  in  English  and 
Potewatemi.] 

Manuscript,  20  leaves,  10  of  which  are  blank, 
4°.  Id  possession  of  Mr.  John  B.  Dunbar, 
Bloomfield.N.J. 

The  text  commences  at  one  end  of  the  vol- 
ume with  the  word :  Man  +•  a  nin  th,  etc.  At 
the  other  end  (reversing  the  volume),  It  begins : 
Food  or  Meat  =  me  ehim,  etc.  The  orthogra- 
phy is  apparently  earlier  than  1884,  in  which 
year  Mr.  Meeker's  system  «  a«  adopted. 

 [Vocabulary,  English  and  Potewat- 

emi.  J 

Manuscript,  30  leaven,  of  which  10  are  blank, 
sq.  18°.  In  possession  of  Mr.  John  B.  Dunbar, 
Bloomfleld.  N.  J.  Contains  abont  650  words, 
alphabetically  arranged,  and  written  apparent- 
ly before  the  adoption  of  the  new  system  of 
orthography  in  1834. 

 and  Noaquett.    Potrwatome  nkum- 

winin,  |  epe  |  natotatewinin.  |  Sise- 
minwrn  epe  Norqit,  |  okena'tonawa 
I  Pukon  Kesis,  1835.  |  [Three  lines  Po- 
tewatemi.]  ( 

Shawanoe  Baptist  Mission  :  |  J.  Mee- 
ker printer :  |  1835. 

Title  versoexplanatlonl  1.  text  entirely  in  the 
Potewatemi  language  pp.  3-83,  index  p.  84,18°. 

Primer  lessons,  pp.  3-0.—  Katekism,  pp.  7- 
40. — Hymns,  pp.  47-83. 

Copies  seen:  Boston  Athennum. 

Robert  Simerwell  was  born  in  Ireland.  May  j 
1, 1786.   At  the  age  of  nine  be  was  sent  to  j 
school,  which  he  attended  regularly  for  two 
years,  and  afterwards  occasionally  until  hewn* 
fifteen.   In  the  spring  of  1803,  his  parents  em- 
barked for  America  with  their  family,  which 
consisted  of  five  boys  and  one  girl,  and  in  May 
they  arrived  at  Philadelphia.   Soon  after  land- 
ing, sickness  came  into  the  family,  and  in 
three  months  Robert  was  a  homeless  orphan. 
He  found  employment  soon  after  as  an  appren  ■ 
tioc  to  the  blacksmith  trade.   At  the  age  of 
twenty-two  years  he  united  with  the  Baptist 
church,  and  in  the  summer  of  1824  he  Joined 
the  Baptist  mission  among  the  Putawatoruie 
Indiana,  at  Carey  station  in  Michigan  territory. 
He  was  persuaded  to  devote  himself  to  this 
work  by  Rev.  Isaac  McCoy,  who  had  estab- 
lished the  mission  there  in  1822.   On  the  17th  of 
M:nch,  1825,  he  wns  married  to  Miss  F.  Good- 
ridge.    During  tae  nest  five  years  he  and  his 
wife  resided  at  Carey  station,  where  they  as- 
sisted Mr.  and  Mrs.  McCoy  in  teaching  and 
taking  care  of  the  Patawatoroie  children.  In 
these  labors  they  had  the  help  or  Mr.  John-  j 
ston  Lykins  and  Mr.  Jotham  Meeker,  the  lat- 
ter of  whom  had  been  induced  by  Mr.  Simer-  j 
well  to  join  the  mission.  Through  the  influ-  I 
ence  of  Mr .  McCoy,  Mr.  Simerwell  received  the  1 
appointment  of  government  blacksmith  to  the  . 


imerwell  (R.)  — Continued. 
Indians,  at  a  salary  of  305  dollars  a  year,  "  ail 
of  which  ho,  like  those  of  the  other  mission- 
aries who  received  salaries  from  the  Govern- 
ment, threw  Into  the  eommou  missionary  ac- 
count, as  money  belongiug  to  the  board,  and  to 
be  accounted  for  by  a  report." 

In  1830  it  was  decided  to  discontinue  the 
Baptist  mission  in  Michigan,  and  to  remove  10 
the  new  Indian  territory  with  as  many  of  the 
Indians  as  would  accompany  them.  In  the 
following  year  Mr.  McCoy  and  Mr.  Lykins 
started  for  the  west  to  select  a  site  for  the  new 
mission.  Mr.  and  Mrs.  Simerwell  remained  be- 
hind to  look  after  the  Pntawatornies.  The 
school  at  Carey  having  been  discontinued,  with 
the  exception  of  seven  or  eight  Indian  children 
whom  the  missionaries  kept  with  them,  "  Mr. 
Simerwell  employed  his  time  in  the  study  of 
the  Putawatomie language,"  of  which  he  soon 
became  a  master.  In  the  latter  part  of  1833, 
ho  nnd  his  wife  started  from  Michigan,  and  on 
the  13th  of  November  they  arrived  at  the  Shaw- 
anoe mission  house,  in  what  is  now  Johnson 
county,  Knnsas,  where  Mr. Lykins  and  the 
other  missionaries  bad  preceded  them. 

In  1834,  the  emigrant  Putawatomies  who  had 
reached  the  Missouri  river  and  were  waiting 
for  the  selection  of  a  reservation  numbered  be- 
tween four  and  live  hundred  individuals.  This 
company  was  being  continually  increased  by 
the  arrival  of  others  from  Michigan  and  In- 
diana, While  Mr.  Simerwell  kept  bis  family 
at  the  Shawanoe  station  and  in  the  vicinity,  he 
frequently  visited  these  Putawatomies,  whose 
encampment  was  about  forty  miles  distant. 
He  usually  remained  among  them  several  days 
at  a  time,  "for  the  purpose  of  imparting  re- 
ligious instruction,  and  of  teaching  a  few  to 
read  in  their  own  language."  For  their  use 
"he  compiled,  and  had  printed,"  Mr.  McCoy 
relates,  "a  small  book  in  Putawatomie."  This 
was  probably  the  primer  of  thirty-two  pages 
described  al>ove.  The  new  printing  press  had 
only  recently  been  set  up  at  the  mission,  under 
the  care  of  Mr.  Jotham  Meeker.  Among  the 
first  things  printed  on  it  (March,  1834),  were 
•50  copies  of  the  alphabet  for  several  tribes." 
In  the  new  system  of  orthography.  One  of 
these  alphabets  was  probably  in  the  Putawato- 
mie language,  prepared  by  Mr. Simerwell.  In 
1835.  with  the  help  of  his  Putawatomie  inter- 
preter, Noaquett,  whose  English  name  was  Lu- 
ther Kice,  he  compiled  another  book  in  the 
same  language,  containing  a  catechism  and 
Borne  byrans.  Two  other  books  in  Putawato- 
mie, the  titles  of  which  have  not  been  ascer- 
tained, were  printed  before  1840,  according  to 
Mr.  McCoy.  These  were  all  printed  according 
to  the  new  system,  an  account  of  which,  with 
a  specimen  of  Mr.  Simerwell's  alphabet,  is  gir- 
en  nnder  Meeker  (J.) 

In  1830  application  wns  made  to  the  depart- 
ment of  Indian  affairs  at  Washington  for  the 
requisite  authority  for  Mr.  Simerwell  to  prose- 
cute bis  missionary  labors  among  the  Putawat- 
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Bimerwell  (R.)  —  Continued. 

omies.  In  February  of  the  following  year  a 
treaty  wait  made  by  the  government  with  the 
delegations  of  the  Indians  living  in  Michigan 
and  on  the  Missouri  river,  in  which  it  was  stip- 
ulated that  a  country  on  the  Osage  river,  with- 
in the  Indian  territory,  should  be  conveyed  to 
them.  "This  measure,"  Mr. McCoy  remarks, 
"  wo  rightly  judged,  would  place  that  tribe  in 
a  suita'ole  place,  where  Mr.  Slmcrwell  might 
make  a  permanent  location  among  them,  and 
render  himself  more  useful  than  he  had  been 
for  a  few  yenrs  previously."  Many  difficulties, 
however,  were  met  with  in  the  attempt  to  carry 
ont  this  plan.  About  one  thousand  Putawato- 
roies.  including  women  and  children,  had  been 
encamped  near  Fort  Leavenworth  for  nearly  a 
year.  At  length,  in  the  latter  part  of  July, 
1837,  they  became  divided.  Many  were  taken 
to  a  place  up  the  Missouri  river,  against  the 
advice  and  wishes  of  the  missionaries  ;  while 
the  others  who  remained  were  brought  together 
and  assigned  to  a  reservation  in  the  new  terri- 
tory, near  the  present  town  of  Osawatomie, 

It  was  among  the  latter  that  Mr.  and  Mrs. 
Simerwell  settled  in  December,  1837.  "  This 
was  an  event,"  Mr.  McCoy  writes,  "  to  which 
we  had  long  looked  wlih  deep  solicitude.  We 
considered  this  station  to  he  a  continuation  of 
the  Carey  mission,  transplanted  from  Michigan 
to  this  place."  The  greater  part  of  the  I'ula- 
w  atomies  were  still  In  their  original  homes  in 
Indiana,  Michigan,  and  Illinois.  Efforts  were 
made  tn  Induce  them  to  emigrate  also,  but  with- 
out much  success.  Mr.  Simerwell  was  located 
among  those  who  were  considered  perma- 
nently settled  within  the  Indian  territory. 
The  missionaries  were  very  desirous  that  as 
many  as  possible  of  this  tribe,  among  whom 
they  had  commenced  their  labors  nearly  twen- 
ty years  before,  should  be  brought  within  reach 
of  the  Institution  continued  for  their  benefit. 

"In  January,  ISM,"  as  Mr. McCoy  relates, 
"  Mr.  Simerwell's  prospects  among  the  Puta- 
watomlcs  appeared  to  be  brightening,  and 
many,  chiefly  adults,  appeared  willing  to  learn 
to  read  in  their  own  language;  but  be  was 
alone,  and  having  the  affairs  of  his  family  to 
attend— and  this,  too,  under  the  disadvantages 
consequent  on  a  new  settlement — he  was  al- 
lowed too  little  time  to  bestow  on  missionary 
labours.  He  had  an  opportunity  of  hiring  a 
half-Indian,  to  aid  him  in  teaching  upon  the 
new  system,  but  he  was  without  the  means." 
In  this  emergency  Mr.  McCoy  advanced  him 
funds  to  enable  him  to  hire  the  man  a  month  or 
two,  in  which  time  the  case  could  be  mude 
known  to  the  board  and  an  answer  obtained 
but  the  board  did  not  authorize  bis  employ 
tru-nt,  and  so  that  matter  ended. 

The  reservation  of  the  Pntawatomie*  ad 
joined  that  of  the  Weaa  and  Piankashas.  An 
account  of  their  condition,  and  of  the  mission 
among  them,  at  the  close  of  the  year  183ft.  is 
given  by  Mr.  McCoy  in  the  following  words : 
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Simerwell  (R.)— Continued. 

"Only  about  650  have  yet  emigrated  to 
this  place.  They  have  but  recently  arrived, 
and  have  not  had  time  to  make  themselves  aa 
comfortable  aa  the  Ottawa*,  and  others  of  their 
neighbours.  ,  .  .  A  etistanoe  to  a  considera- 
ble extent,  In  the  common  improvements  of 
civilization  and  education,  has  been  secured  to 
them  by  treaty,  from  the  Government  of  the 
United  States.  The  Methodists  have  a  mission 
among  them,  on  a  small  scale,  and  the  Catho- 
lics have  a  mission  in  which  two  priests  are 
employed. 

"The  Baptist  station,  trannplanted  from 
Michigan,  is  going  into  operation  here,  under 
auspicious  circumstances.  A  small  schoo.  in 
English  is  taught  a  portion  of  the  time,  and 
some  instruction  is  imparted  in  the  Indian  lan- 
guage. The  missionaries  from  the  nearest  sta- 
tions assist  Mr.  Simerwell,  and  attention  to  re- 
ligious instruction  is  very  encouraging.  A 
temperance  society  has  been  formed,  the  In- 
dian members  of  which  have  increased  to  about 
sixty,  a  few  of  whom  are  Ottawas.  Permanent 
and  comfortable  mission  bnilding*  are  now  go- 
ing up,  under  the  superintendence  of  Mr.  Ly- 
kina.  Missionary  associates  are  very  much 
needed  by  Mr.  and  Mrs.  Simerwell  in  their  ar- 
duous labours.  They  have  suffered  considera- 
bly by  sickness." 

About  the  year  1840  a  Baptist  church  was  es- 
tablished among  the  Putawatomles  under  Mr. 
Simerwell's  care.  The  record  book  of  this 
church,  from  March  20,  1840,  to  January  12, 
1844,  is  now  preserved  in  the  library  or  tho 
Kansas  Historical  Society  at  Topeka.  In  1848 
a  log  mission  building  was  greeted  in  what 
is  now  Shawnee  county,  and  Mr.  Simerwell 
opened  a  school  there.  He  was  also  engaged 
during  this  period  in  teaching  and  preaching 
occaaiona  ly  among  the  neighboring  Miami  In- 
dians. A  few  years  later,  in  1854,  the  Puta- 
watomie  mission  was  Interrupted,  and  event- 
ually discontinued,  on  account  of  the  civil  war 
in  the  state.  After  that  date  Mr.  Simerwell 
was  employed  by  the  Baptist  missionary  society 
as  a  colporteur  and  in  other  missionary  work. 
He  died  at  his  residence  on  Six-mile  Creek, 
Sbawnee  county,  Kansas,  December  11, 1868. 

His  paper.%  manuscripts  and  books  were  pre- 
sented to  the  Kansas  Historical  Society.  Of 
these,  a  partial  vocabulary  In  manuscript  of 
the  Putawatomie  language,  and  a  hymn  in  the 
same,  were  given  by  Mr.  Baxter  in  1878.  In 
1870,  Mrs  Sarah  Baxter  and  Mrs.  Elisabeth 
Carter,  of  Auburn,  Shawnee  county,  presented 
the  following:  "547  letters,  reports  and  other 
papers,  being  copies  of  letters  written  by,  or  of 
letters  written  to  Mr.  Simerwell,  of  dates  ex- 
tending from  the  year  1822  to  the  year  1806; 
manuscripts  embracing  discourses,  translations 
and  fragments  of  Indian  grammar;  rules  for 
regulation  of  Carey  Indian  Mission  family, 
1822;  parchment  certificate  of  naturalizatif  n  of 
Robert  Simerwell,  Philadelphia,  1824  ;  7  books 
of  Journals,  being  Mr.  Simerwell's  diary  from 
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Simerwell  (R.)  —  Continued. 

April  8,  1831,  to  December  10, 1837;  6  books  of 
account*  from  1839  to  1850;  book  of  mathemat- 
ical  examples;  do. traveling  expenses;  lint  of 
letters  received  aud  sent,  from  1824  to  1883; 
and  church,  book  of  branch  of  Pottawatomie 
Baptist  chttrcb,  from  March  20,  1840,  to  Jan- 
uary 12,  1844 ;  3  books  of  minutes  of  proceed- 
ings of  the  same  church." 

The  preceding  sketch  is  compiled  mainly 
from  Rev.  Isaac  McCoy's  History  of  Baptist 
Indian  Missions,  Washington.  1840.  Some  addi- 
tional particulars  concerning  the  earlier  and 
later  periods  of  his  life  have  been  furnished  by 
Mr.  Robert  Simorwell  Baxter,  a  grandson  of 
Mr.  Siroerwell. 

Noaquetl,  wh  >  was  also  named  Luther  Rice, 
after  a  ptominent  officer  of  the  Baptist  board 
of  missions,  was  one  of  the  Putawatoinie  In- 
dian boys  who  were  taken  into  Rev.  Isaac 
McCoy's  family  and  school  soon  after  the  estab- 
lishment of  the  Baptist  mission  at  Carey  sta- 
tion, Michigan  territory,  in  1822.  In  1824, 
when  "about  fifteen  years  of  age,"  he  bad 
already  acquired  considerable  knowledge  of 
English.  The  report  of  Commissioner  John  L. 
Leib  to  Governor  Cass,  made  in  November 
1824, contains  the  following  account  of  him: 
"  Noaquett,  or  Luther  Rice,  and  A  nthony  Rollo, 
have  made  auch  proficiency  in  the  English  lan- 
guage  as  to  enable  them  to  interpret  between 
the  missionaries  and  the  Indians;  and  even 
religions  discourses  have  been  explained  to 
their  red  brethren,  in  a  manner  highly  credit- 
able to  the  boys,  and  satisfactory  to  the  mis- 
sionaries. Lutber  Rice,  who  is  not  yet  fifteen 
years  of  age,  when  he  first  entered  this  institu- 
tion, was  wild  from  the  woods,  acquainted  with 
no  language  but  his  native  Indian.  He  is  a 
very  promising  lad,  making  rapid  improve- 
ment* in  reading,  writing,  and  arithmetic,  and 
exhibiting  an  inquisitive  mind,  and  a  strong 
desire  for  tho  acquisition  of  knowledge."  In 
1826  he  was  sent  with  half  a  dor.en  other  Indian 
lads  to  complete  his  education  in  one  of  the  east- 
ern schools,  probably  at  the  Baptist  Theological 
Institute,  Hamilton,  N.  Y..  under  the  care  of 
Rev.  D.  Ilascall.  On  or  after  tho  removal  of 
the  Putawatoinie  mission  fiom  Michigan  to  the 
Indian  territory  in  1833,  Noaquett  rejoined  Mr. 
8lmerwell  and  his  people.  His  name  appears 
as  joint  translator  with  Mr.  Simerwell  on  tho 
title-page  of  the  Putawatoinie  hymn  book  and 
catechism  printed  in  1835.  A  few  years  later, 
Mr.  McCoy  mentions,  with  words  of  approba- 
tion, a  speech  "delivered  by  Lnther  Rice,  alias 
Noaquett,  a  full-blooded  Indian,"  at  a  temper- 
ance meeting  among  the  Pntawatomies,  on 
July  4th,  1839. 

Simon  (Barbara  Anne).  The  hope  of 
Israel ;  |  presumptive  evidence  |  that 
the  I  aborigines  of  the  western  hemi- 
sphere |  are  descended  from  the  |  ten 
miming  tribes  of  Israel.  |  [Five  lines 


Simon  (B.  A.) — Continued. 
Hebrew.]  |  Isaiah  xl.  |  By  Barbara 
I     Anne  Simon.  | 

London :  |  published  by  R.  B.  Seeley , 
and  W.  Burnside :  J  and  sold  by  L.  B. 
Seeley  and  sons,  Fleet  street,  ]  J.  Hatch  - 
ard  and  son,  Piccadilly,  and  |  J.  Nisbet, 
Berners  street.  |  MDCCCXX1X  [1829]. 

Title,  verso  printers  1  1.  dedication  verso 
blank  1  1.  poem  entitled  "Restoration  of  Isra- 
el "  pp  v-vi,  errata  verso  advertisement  1 1.  in- 
troduction pp.  1-32,  text  pp.  83-318,  appendix 
pp.  319-328,  8°. 

Scattered  through  this  work  are  general  re- 
marks on  Indian  languages,  principally  the  Al- 
gonqnian. 

Copies  seen .-  British  Museum,  Powell,  Wat- 

The  Field  oopy.no.  2188,  sold  for  $1.38;  the 
Murphy  copy,  no.  2286,  $3.25. 

 The  ten  tribes  of  Israel  |  historically 

identified  j  with  the  |  aborigines  |  of  | 
the  western  hemisphere.  |  By  Mrs. 
Simon  |  [Quotation  four  lines.]  | 

Published  by  R.  B.  Seeley  and  W. 
Burnside;  |  and  sold  by  L.  and  G. 
Seeley,  |  Fleet  street,  London.  |  MD 
CCCXXXVI  [1836]. 

Half-title  verso  printer  1  1.  title  verso  blank 
1  1.  contents  pp.  v-vl,  preface  pp.  vii-viii,  pre- 
liminary observations  pp.ix-xl.tezt  pp  1-870. 
8°. 

Linguistics  as  given  under  title  next  above. 

The  Field  copy,  no.  J 139,  sold  for  $1.50;  tho 
Squier  copy,  no.  1241,  $2.25. 

Sinclair  (Johu).    [Translations  into  the 
Cree  language.  ]  (  •  ) 

In  a  biography  of  the  Rev.  Henry  Stein- 
hatter,  published  in  the  Missionary  Outlook  for 
January,  1881,  it  is  stated  that  "Mr. Sinclair 
translated  the  Old  Testament  aa  far  as  the  end 
of  Job ;  also  the  Gospels  and  Acts ;  while  Mr. 
Stein  ha  tier  translated  from  the  beginning  of 
the  Psalms  to  the  end  of  tho  Old  Testament  and 
from  the  beginning  of  Romans  to  the  end  of 
the  New." 

In  the  Canadian  Methodist  Magazine  for 
May,  1886,  the  Rev.  John  McLean  says:  "  He 
[Steinhauer]  and  John  Sinclair,  a  half-breed, 
translated  the  Bible  Into  Cree.  Sinclair  trans- 
lated the  Old  Testament  to  the  end  of  Job,  and 
the  New  Testament  to  the  end  of  the  Acts  of 
the  Apostles.  Mr.  Steinhauer  translated  the 
remaining  parts  of  the  Old  and  New  Testament. 
I  have  in  my  library  a  manuscript  copy  of 
Genesis  written  in  the  Cree  syllabic  character* 
by  John  Sinclair.  It  is  n  beautiful  specimen  of 
penmanship." 

See  Mason  (W.)  for  a  fuller  discussion  of  the 
translation  of  the  bible  into  the  Cree  language. 
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Sinclair  (J.)  —  Continued. 

 [Genesis  in  the  Cree  language.]  (•) 

Manuscript  hi  possession  of  Rev.  John  Mo- 
Lean,  Moose  Jaw,  N.  W.  T. 

 See  Mason  (W.) 

 See  Papers. 

Siwlnowe  eawekitake  [Shawnee].  8ee 


Lykins(J.) 

Vocabulary 

St;e  Adelung  (J.  C. 

Vater  (J.S  ) 

Vocabulary 

Allo.n  (W.) 

Vocabulary 

Balbi  (A..) 

Vocabulary 

Campbell  (J.) 

Vocabulary 

Gallatin  (A.) 

Vocabulary 

Latham  (R.6.) 

Vocabulary 

See  also  Sheah 

Pierronet  (T.) 

Slight (BeDjntn in).  Indian  researches;  | 
or,  |  facts  concerning  |  the  north  Amer- 
*  ican    Indians;  |  including  |  notices  of  j 
their  present  state  of  |  improvement,  | 
in  their  social,  civil,  and  religious  con- 
dition; |  with  |  biuts  for  their  future 
advancement.  |  By  Benjamin  Slight.  | 

Montreal;  |  printed  for  the  author, 
by  J.  E.  L.  Miller.  |  1«44. 

Title  verso  blank  1 1.  dedication  vera©  blank 
1  I.  preface  pp.  v-vi,  introduction  pp.  vii-ix, 
ood tents  verso  blank  1 1.  text  pp.  13-176,  appen- 
dix pp.  177-179, 12°. 

Chapter  iv,  Language  (pp.  28-35),  contains  \ 
general  remarks  on  the  Ochipwa  dialect,  with  | 
a  specimen  of  the  variationa  of  the  verbiMtao-  i 
aubenandumooenenaunen,  "our  laughters  of 
mind"  (from  Evans),  p.  32, and  a  criticism  of 
Evans's  Ochipwa  alphabet.— A  few  Ochipwa 
words  and  two  verses  of  a  hymn  in  the  same 
language,  pp.  171-173. 

Copies  $*en:  British  Museum,  Congress, 
Karnes,  Shea,  Trumbull,  Wiaconsin  Historical 
Society. 

At  the  Field  sale,  no.  2156,  a  copy  brought 
9126. 

Smet  {Rev.  Peter  John  de).    Lettre  du 
P.  J.  l)e  Smet. 

In  Annates  de  la  propagation  do  la  foi,  vol.  11, 
,     pp.  479-498.  Paris,  1838,  8°.    Headed:  Nation 
dee  Pottowatomics.  aux  Council  Bluffs. 

Contains  a  few  Pottowatomie  words  and 
phrases. 

 Oregon  missions  |  and  |  Travels  | 

over  the  Rocky  mountains,  |  in  184&-46. 
|  By  |  father  P.  J.  de  Smet,  |  Of  the 
Society  of  Jesus.  I 

New- York:  |  published   by  Edward 
Duuigan,  |   151,    Fulton -street.   |  M 
DCCC  XLVII  [1847]. 
,      Engraved    title .-    Oregon   missions  [  and 
Travels  over  the  |  Rocky  mountains,  |  In  1845  ! 


Smet  (P.  J.  de)  —  Continued. 

48.  |  f Vignette  of  "  Mary  Quille  in  the  battle 
against  the  Crown."]  I  by  Father  P.  J.  De 
Smet.  |  of  the  Society  of  Jesus.  | 

New  York,  I  Published  by  Edward  Dnnigan 
|  1847. 

Half-title  verso  blank  1  1.  portrait  1  1.  en- 
graved title  ss  above  verao  blank  1 1.  title  an 
above  verso  copyright  1  I.  dedication  verso 
blank  1 1.  preface  pp.  xi-xil,  map,  text  pp.  13-408, 
Our  father,  eta.  in  several  Indian  languages 
2  11.  twelve  other  plates,  16°. 

Short  canticle  in  the  Black-Feet  language,  p. 
325.— Names  of  Pegan  chiefs,  with  translations, 
p.  333. -Legend  of  the  Potawotomie  Indians, 
pp.  343-354,  containing  a  number  of  Potawoto 
mie  proper  names,  with  translations.— The  two 
unnumbered  leaves  at  the  end  contain  the  Miirn 
of  the  cross  and  the  lord's  prayer  in  the  Cree 
language  [by  J.  B  Tbibatilt  J,  In  the  Black-foot 
language,  and  in  the  Potawotomie  language 
(by  C.  Hoecken],  each  with  an  interlinear  Eng- 
liah  tranalation ;  also  a  vocabulary  or  23  words 
in  Black-foot,  a  vocabulary  of  17  words  in  Cree. 
and  the  Creo  numerals  1-10. 

Copies  teen:  Astor,  Baucroft,  British  Mu- 
aeum,  Congress,  Eamea,  Harvard,  Shea 

At  the  Field  sale,  a  copy,  no.  2150,  brought  83; 
at  the  Brinley  sale,  no.  5812,  $3.75 :  at  the  Mur- 
phy  sale,  no.  785, 85.50. 

 Missions  de  1'Oregon  |  et  Voyages  | 

aux  Montagnes  rooheuses  |  aux  sources 
|  do  la  Colombie,  de  l'Athabasca  et  du 
Sascatshawiu,  |  en  1845-46.  |  [Picture 
of  "Marie  QuiHax  dans  la  bataillecon- 
tre  les  Corbeaux,"  etc.]  |  Par  le  pere  P. 
J.  de  Smet,  |  de  la  Socieie  de  Jesus.  | 

Gand,  |  impr.  «fc  lith.  de  V«.  Vander 
Schelden,  |  <<diteur.  [1*48.] 

Portrait  1  1.  engraved  title  as  above  verao 
blank  1  1.  license  to  print  (dated  20  feb.  1848) 
verso  2  linos  of  text  1 1.  dedication  (dated  Gand, 
20  fevrier  1848)  pp.  i-ii,  preface  de  lediteur  pp. 
iil-ix,  map,  notice  sur  le  territoire  de  1 'Oregon 
pp.  9-39,  half  title  verso  blank  1  1.  text  pp.  41- 
350,  notre  pere,  etc.  in  several  Indian  languages 
pp.  351-359,  origine  des  Americains  pp.  350  378, 
table  pp.  379-389,  two  other  maps  and  fourteen 
other  plates,  16°. 

Strophe  of  a  hymn  in  the  language  of  the 
Pieds-Noirs,  with  French  translation,  p.  237.— 
Names  of  Pegan  chiefs,  with  translations,  p. 
242  —  Legendes,  croyancea  religicusea  et  eou- 
tumea  des  Potowotomies,  pp.  279-303,  contain- 
ing a  number  of  proper  names,  with  transla- 
tions—Notre  pere  (and  the  sign  of  the  cross) 
en  langue  Pied. Noir,  with  French  interlinear, 
p.  351;  en  langue  des  Cries  (traduit  par  M' 
Thibault).  with  French  interlinear,  p.  365; 
en  lanKne  Potowototnie  (tradnit  par  le  Pere 
Hoeken).with  French  interlinear,  p.  338.  —Vo- 
cabulary of  Pied-Noir  and  Cric,  p.  358.— Nu- 
merals 1-10  in  Pied-Noir  and  Crie.  p.  359.  - 
Table  comparative  de  Ungues  Iudiennea  et 
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Smet  ( P.  J.  de)  —  Continued. 

Asiatiqnea,  tlree  particullerement  da  Pere 
Santinl,  de  Barton  et  d'Abernethy,  pp.  373-377, 
comprises  a  few  -words  taken  from  a  number  of 
American  language*,  among  them  the  Lenui- 
Lenape,  Algonquin*,  Chippewaa,  Klkkapoes, 
Potowotomies,  Cries,  Narrangasets,  Miamis, 
Naudowcasia,  Indiena  de  la  Pensylvanie  selon 
\Y.  Penn,  Indlens  de  Penobscot,  St.  Jean,  et 
Narran^aseta,  Piankaahaw*,  Acadians,  Shaw- 
noes,  Macicanni.  Indiens  de  la  Nouvelle  Anglo- 
terre. 

Copiet  tern:  Bancroft,  Congress,  Eames. 
Shea. 

This  translation  was  probably  made  under 
the  8  □  per  vision  of  the  author.  It  contains  some 
additional  matter  and  notes,  three  important 
maps,  and  new  plates,  which  differ  in  style  from 
those  in  the  New  York  edition  of  1847.  The 
following  is  a  different  version  : 

 Missions  I  de  l'Oregon  |  et  voyages 

|  dans  les  Montagues  rocheuses  |  en 
1845  et  1846,  |  par  le  pere  P.  J.  de  Smet, 
|  de  la  Soci6te"  de  Jeans.  |  Ouvrage  tra- 
duit  de  l'anglais,  |  Par  M.  Bourlez.  | 
[Ornament.]  | 

Paris,  |  Iibrairie  de  Poussielgue-Rus- 
and,  |  rue  du  Petit- Bourbon  Saint-Snl 
o  ,  3.  |  A  Lyon,  chez  J,  B.  Pelagand  et 
C'e.  |  1848 

Engraved  tide:  Missions  de  l'Oregon.  |  Et 
voyage*  aux  |  Montagnes  rocheuses  |  en  1845 
A  46.  |  [Vignette  of  '  Mario  Plume  dans  la  ha- 
taille  contra  lesCorbeaux  )  |  Par  |  le  pere  P.  J. 
de  Smet.  |  de  la  Societe  de  |  Jesus. 

Half-title  verso  printer  1  1.  portrait  1  1.  en- 
graved title  as  above  verso  blank  1  1.  title  as 
above  verso  blauk  1  1.  preface  pp.  i-ii,  text  pp. 
7-306,  notre  pere  etc  in  several  Indian  languages 
pp.  367-375,  origine  des  Amerioain*  pp.  376-398, 
postface  pp.  309-406,  table  pp.  407-108,  twelve 
other  plates,  12°. 

Linguistics  as  in  the  preceding  French  edi- 
tion, pp.  272,  278-279.  293-304,  370,  371.  372,  374, 
375.302-396. 

The  greater  part  of  this  translation  was 
made  from  the  Now  York  edition.  The  latter 
part  of  the  volume,  however,  follows  the  other 
version  published  at  Ghent  in  the  same  year, 
from  which  the  supplementary  matter  is  evi 
dently  taken.  The  illustrations  are  identical 
with  those  in  the  original  American  edition, 
the  only  change  being  in  the  inscriptions. 

At  the  Field  sale.  no.  2158.  a  copy  brought 
93.25. 

 Mission  van  den  Oregon  |  en  Reizen 

|  naer  de  rotsbergen  |  en  de  bronneu  | 
der  Colombia,  der  Atbabasca  en  Sas- 
catshawin,  |  in  1845-46.  |  [Picture  of 
"Maria  Quillac  in  den  stryd  tegen  de 
Corbeaux,"  etc.]  |  Door  den  pater  P.  J. 


Smet  (P.  J.  de)  —  Continued, 
de  Smet,  I  Van  de  Societeit  van  Jesus, 
|  uit  bet  fransch  |  door  een  klooster- 
ling  van  Latrappe.  | 
Gent,  |  Boek-en  Steendrnkkery  van 
Vander  Scbelden,  |  Onderstraet, 
N°.  37.  |  1849. 

Cover  title:  Mission  |  van  den  |  Oregon  |  en  { 
Reiren  naar  de  Rotsbergen,  |  door  |  pater  P.-J. 
deSmet,  [  van  de  societeit  van  Jeans.  |  Versii-rd 
met  16  platen  en  3  kaarten.  |  [Ornament.]  | 

Gent,  |  huis  hciligen  Joseph,  |  boekdruk. 
kerij  van  H.  Yander  Schcldcn.  I  Onderstraat,  28. 

Cover  title  as  above,  portrait  1 1  engraved 
title  as  above  verso  blank  1  i.  license  to  print 
(dated  11  Oct.  1848)  verso  2  lines  of  text  1  1. 
dedication  (dated  Gent,  den  20  february  1848> 
pp.  vii-viii,  vorrede  van  den  uitgever  pp.  ix-xv, 
map,  vorslag  over  bet  grondgebicd  van  den 
Oregon  pp.  17-49,  text  pp.  51-382.  bet  onzo  voder 
etc.  in  several  Iudian  languages  pp.  383-391, 
oorspmng  der  Amerikanen  pp.  302-4)1,  inboud 
pp.  413-423,  list  of  publications  on  back  cover, 
two  other  maps  and  fourteen  other  plates,  16°. 

Linguistics  as  in  the  first  French  edition  de- 
scribed aliove.  with  Dutch  translations,  pp.  281, 
267, 305-331,  386, 387, 388, 300, 301, 406-410. 

Copiet  teen:  Eames. 

 Voyages  |  dans  |  1'AmeViqne  septen* 

trionale  |  Oregon  |  Par  le  R.  Pere  P.  J. 
de  Smet  |  do  la  cotnpagnie  do  Jesus  | 
Troisieme  Edition  |  Boignensement  cor- 
rigee  et  angmentee  de  notes  |  d'un  por- 
trait et  d'tine  carte  | 

Bruxelles  |  Matbieu  Closson  et  Ci#  | 
26,  rue  Saint-Jean,  26  |  Paris  1  H.  Repoe 
et  C'«,  <5ditenre  |  70,  rue  Bonaparte,  70  | 
1874 

Printed  cover  as  above,  half-title  verso  appro- 
bation 1 1.  portrait  1 1.  title  as  above  verso  blank 
1  L  preface  pp.  v-vli,  text  pp.  1-404.  table  pp. 
405-406,  map,  12°. 

One  verse  of  a  song  in  Pieds  Noir.  with 
French  translation,  p.  298. — Names  of  the  Pe- 
can chiefs,  with  translations,  p.  306. — Legende 
des  Indiens  Potowatomlea,  pp.  325-336,  contain- 
ing a  number  of  Potowatomie  proper  names, 
with  definitions.  The  other  specimens  of  In* 
dian  languages  are  omitted  in  this  edition,  • 
which  is  a  reprint,  with  some  new  notes,  of  the 
translation  by  Bourlez,  published  at  Paris  in 
1848. 

Copiet  teen:  British  Museum,  Eamrs. 

 Cinqnante  |  Nouvelles  Let  tree  |  du  | 

R.  P.  De  Smet,  |  de  la  Compagnie  de 
Jesus  et  Missionnaire  en  Ameriqne,  | 
publiees  par  |  Ed.  Terwecoron,  |  de  la 
meme  Compagnie.  |  [Two  lines  quota- 
tion.] | 

Paris  |  Rue  de  Tournon,  20.  |  Tournai* 
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Smet  (P.  J.  de)  — Continued. 

|  Rue  aux  Kate,  11.  |  H.  Castelman  | 
Fditeur.  |  1858. 
Pp.  1-lx,  l-«03, 12». 

Names  of  Shyenne  delegates  with  English 
synonyms,  p.  99. 

Copies **tn:  British  Museum. 

 The  |  Linton  |  Albvm.  |  By  |  P.  8. 

[jt'c]  De  8met  |  8.  J. 

Manuscript  belonging  in  1887  to  the  late  Col. 
John  Mason  Drown,  Louisville.  Ky. ;  embel- 
lished cover  with  title  as  above,  no  inside  title, 
pp.  1-84, 4°.  Pen  and  water-color  sketches  on 
pp.  1, 3, 15,  S3, 55, 81,  and  65. 

A  Delaware  gainoh  or  hymn  (four  staoias. 
four  lines  each,  signed  "  Watomika  Sachem  no 
Delaware"),  p. 3. — Alphabet  (Cree syllabary) in 
use  among  the  Northwest  Indiana,  p.  4.— Biog- 
raphy of  Father  Watomika.  S.  J.,  of  the  Lenm 
Leuape  or  Delaware  nation  (pp. 5-32),  contains  | 
Delaware  proper  names  with  English  transla- 
tions passim,  and  a  mourning  chant  of  four  lines  , 
iu  Delaware,  p.  29. — Delaware  old  legend,  pp.  j 
32-40.  The  Lord's  prayer  in  eighteen  languages, 
in  most  cases  accompanied  by  the  sign  of  the 
cross,  among  them  the  Cree  (syllabic  chnrac-  j 
ters),  p. 67 1  Potewatemi,  p. 68;  Hlackfoot  (from  : 
Giorda),  pp.  89-70;  Lenni  Lenape  or  Delaware  i 
-with  English  interlinear,  p.  79;  Algonkin,  p. 
80;  Ottawa  and  Penobscot  (  ho  latter  from  Ve- 
tromile),  p.  81 ;  Pass  a  tnaq  noddy,  p.  82.—  Para- 
phrase of  the  Lord's  prayer  in  the  Cree  lan- 
guage (syllabic  characters)  with  English  oppo- 
site (five  stan tas),  pp.  82-83.—  Christmas  hymn 
in  Potewatemi,  pp.  83-84.— Hymn  to  the  Virgin 
in  Potewatemi  (from  Gailland).  p.  84. 

Peter  John  De  Smet,  missionary,  born  in  Ter- 
tnonde,  Belgium,  December  31, 1801  ;  died  in  St. 
Louis,  Mo.,  in  May,  1872.    He  studied  iu  the 
Episcopal  Seminary  of  Mechlin,  and  while  there  ' 
he  felt  called  to  devote  himself  to  the  conver-  ] 
sion  of  the  Indians.    When  Bishop  Nerinx  vis- 
ited Belgium  In  search  of  missionaries,  De  Smet, 
with  flye  other  students,  volunteered  to  accom- 
pany him,  and  sail  from  Amsterdam  in  1821. 
After  »  fchort  stay  in  Philadelphia,  De  Smet  en- 
tered the  Jesuit  novitiate  at  Whitcmarsh,  Md. 
Here  he  took  the  Jesuit  habit.    In  1828  he  went 
to  St.  Louis  and  took  part  in  establishing  the  Uni- 
versity of  St.  Louis,  in  which  he  was  afterwards  ! 
professor.    Iu  1838  he  was  sent  to  establish  a  j 
in  Union  among  the  Pott  a « at  ramies  on  Sugar  | 
Creek.    He  built  a  chapel,  erected  a  school,  1 
which  was  soon  crowded  with  pupils,  and  in  a  , 
short  time  converted  roost  nf  the  tribe.    In  1840 
he  begged  the  bishop  of  St.  Louis  to  permit  him 
to  labor  amoug  the  Flathead*  of  the  Rocky 
Mountains,  and  set  out  on  April  30,  1810.  He 
arrived  on  July  14  iu  the  camp  of  Peter  Valley, 
where  about  1.600  Indians  had  assembled  to  ! 
meet  him.    With  the  aid  of  an  interpreter  he  ' 
translated  the  Lord's  prayer,  the  Creed,  and  the 
Commandments  into  their  language,  and  In  a 
fortnight  all  the  Flatheads  knew  these  prayers  | 


Smet  (P.  J.de)—  Continued. 

and  commandments,  which  were  afterward  ex- 
plained to  tbem.  In  the  spring  of  1841  be  set 
out  again,  and  after  passing  through  several 
tribes,  crossed  the  Platte  and  met  at  Fort  Hall 
a  body  of  Flatheads,  who  had  come  800  miles 
to  escort  the  missionaries.  On  September  24 
the  party  reached  Bitterroot  River,  where  it 
was  decided  to  form  a  permanent  settlement. 
The  lay  brothers  built  a  church  and  residence, 
while  De  Smet  went  to  Colville  to  obtain  pro- 
visions. On  his  return  ...  he  remained 
in  the  village  familiarising  himself  with  the 
language,  into  which  he  translated  the  cate- 
chism. Ho  then  resolved  to  visit  Fort  Van- 
couver; .  .  .  on  his  return  to  St  Mary's  he 
resolved  to  cross  the  wilderness  again  to  St. 
Louis.  There  he  laid  the  condition  of  his  mis- 
sion before  his  superiors,  who  directed  him  to 
go  to  Europe  and  appeal  for  aid  to  the  people 
of  Belgium  and  France.  Ho  sailed  from  Ant- 
werp in  December,  1843,  with  live  Jesuits  and 
six  sisters,  and  reached  Fort  Vancouver  in  Au- 
gust, 1844.  In  1845  ho  began  a  series  of  missions 
among  the  Zingomcnes,  Sinpoils,  Okenaganes. 
Flatbows,  and  Koetenays,  which  extended  to 
the  watershed  of  the  Saskatchewan  and  Colum- 
bia, the  camps  of  the  wondering  Aasiniboins 
and  Creeks,  and  the  stations  of  Fort  St.  Aune 
andBonrassa.  Ho  visited  Europe  several  times 
in  search  of  aid  for  his  missions.  During  his 
last  visit  to  Europe  he  met  with  a  severe  acci- 
dent, in  which  several  of  his  ribs  were  broken, 
and  on  his  return  to  St.  Louis  he  wasted  slowly 
away.—  AppUlon'$  Oyelop.qf  Am.  Biog. 

Smith  (Ethan).  View  |  of  the  |  Hebrews; 
I  exhibiting  j  the  destruction  of  Jerusa- 
lem ;  |  the  certain  restoration  of  Judah 
and  (  Israel ;  |  and  |  an  address  of  the 
prophet  Isaiah  re-  |  lative  to  their  res- 
toration. |  By  Ethan  Smith,  |  pastor  of 
a  church  in  Poultney,(  Vt.)  |  [Twolinoa 
scripture.]  | 

Poultney,  (Vt.)  |  Printed  and  pub- 
lished by  Smith  &  Shute.  |  1823. 

Title  verso  copyright  1 1.  introduction  pp.  itt- 
iv,  text  pp.  15-183,  contents  pp.  185-187, 12°. 

A  short  comparative  vocabulary  (28  words 
and  phrases)  of  Indian  and  Hebrew  (from  Bon- 
dlnot  and  Adair),  showing  analogies  between 
the  two. 

Copieiaeen:  Boston  Atheuasum. 

 View  of  the  Hebrews ;  |  or  the  |  tribes 

of  Israel  in  America.  |  Exhibiting  | 
Chap.  I.  The  destruction  of  Jerus  tlem. 
Chap.  II.  The  cer-  |  tain  restoration  of 
Judah  and  Israel.  Chap.  III.  The  | 
present  -state  of  Judah  and  Israel. 
Chap.  IV.  An  |  address  of  the  Prophet 
Isaiah  to  the  United  |  States  relative  to 
their  restoration  |  By  Ethan  Smith,  | 
pastor  of  a  Church  in  Poultney  (Vt..)  | 
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Smith  (E.)  —  Coutinued. 
[Four  lines  quotation.]  |  Second  edi- 
tion, Improved  and  enlarged.  | 

Pnblished  and  printed  by  Smith  & 
Shnte,  |  Poulttiey,  (Vt.)  |  1825. 

Title  verso  copyright  I  1.  preface  verso  blank 
1 1.  recommendations  pp.  iii-vili,  contents  pp. 
ix-xi,  text  pp.  13-289.  appendix  pp.  271-285. 
12°. 

Linguistics  a*  under  previous  title,  pp.  90-01. 
Copies teen :  British  M  nseum,  Congress.  Wat- 
kiuaoD. 

Some  copies  vary  in  title  page  from  the  above, 
"Second  edition,  improved  anil  enlarged  ' 
appearing  immediately  before  the  words  "By 
Ethan  Smith."  (Boston  Athena-urn,  Shea.) 

At  the  8<|uier  sale,  no.  1249,  a  copy  brought 
55  cents. 

Smith  (Rev.  Frederic  S.)   See  Oilflllan 

(J.  A.) 

Smith  (Capt.  John).   A  map  of  Virginia. 
|  With  a  descripti-  |  on  of  the  covn- 
trey,  the  |  Commodities,  People,  Gov- 
em-  |  metit and  Religion.  |  Written  by 
Captaine  Smith,  sometimes  Go-  |  vern- 
our  of  the  Countrey.  |  Wherevnto  is 
annexed  the  j  proceedings  of  those 
Colonies,  since  their  first  |  departure 
from  England,  with  the  discourses,  | 
Orations,  and  relntious  of  the  Salvages, 
|  aud  the  accidents  that  befell  |  them 
in  all  their  lournies  |  and  discoveries.  | 
Taken  faithfvlly  as  they  |  were  written 
out  of  the  writings  of  | 
Doctor  Rvssell.   Richard  Wiefin.  | 
Tho.  Stvdley.      Will.  Phcttiplace.  | 
Anas  Todkill.      Nathaniel  Powell,  j 
Ieffra  Abot.         Richard  Pots.  | 
And  the  relations  of  divers  other  dili- 
gent observers  there  |  present  then, 
and  now  mauy  of  them  in  England.  | 
By  W.  S  [trachey].  |  [Design.]  | 

At  Oxford,  |  Printed  by  Joseph 
Barnes.  1612. 

Title  verso  blank  1 1.  to  the  hand  (*2)  verso 
blank  1  1.  vocabulary  2  II.  (verso  of  second 
blauk),  map,  test  pp.  1-38,  title  of  "The  pro- 
ceedings of  the  English  colonic  in  Virginia  '' 
(with  the  same  imprint  as  in  the  first  title) 
verso  blank  1  I.  to  the  reader  1  1.  text  pp.  I- 
110,4°.    See  the  fac-similo  of  the  title- p.ige. 

On  the  two  leaves  preceding  the  text  is  a 
vocabulary  of  Oo  words  and  11  sentences  in  the 
Indian  language  of  Virginia,  beginning  with 
the  words:  '  Because  mauy  doe  desire  to 
knowe  the  tuani-r  of  their  language,  1  haue 
inserted  these  few  words." 

Copies  teen:  British  Museum,  Lenox,  Har- 
vard. 

One  of  the  two  copies  in  the  Lenox  Library 
contams  a  leaf  of  dedication,  verso  blank,  in- 


Smith  (J.)  — Continued. 

serted  after  the  title.  This  dedication  is  signed 
"John  Smith  "and  addressed  "To  the  Right 
Honourable  Sr.  Edwatd  Semer  Knight,  Baron 
Bcauchamp,  and  Karle  of  Hartford.  '  etc. 
whose  arras  are  stamped  in  gold  on  the  vellum 
covers.  In  this  respect  the  copy  is  probably 
unique. 

At  the  Murphy  sale,  no.  2315,  a  floe  copy  sold 
for  $180.  Priced  by  Quaritch,  no.  29715. 30J.  ;  by 
Dodd,  Mead  &  co.  Nov.  1880.  $50. 

Repriuted  in  Arbor's  edition  of  Smith's 
"Works,  1884.  described  on  pp.  472-473. 

 The  |  generall  historie  ,  of  Virginia, 

New-England,  and  the  Summer  |  Islee: 
with  the  names  of  the  Adventurers,  | 
Planters,  and  Governonrs  from  their  | 
first  beginning  An0:  1584.  to  this  | 
present  1624.  |  With  the  Procedinga 
of  those  Severall  Colonies  |  aud  the 
Accidents  that  befell  them  in  all  their  | 
Journyes  aud  Discoveries.  |  Also  the 
Maps  aud  Descriptions  of  all  those  | 
Countryes,  their  Commodities,  people,  | 
Government,  Cnstomes,  aud  Religion  | 
yet  knowne.  |  Divided  into  size  Bookes. 
|  By  Captaine  Iohn  Smith  sometymea 
Governonr  |  in  those  Countryes  &.  Ad 
mirall  |  of  New  England.  | 

London.  |  Printed  by  I.  D.  and  |  I.  H. 
for  Michael  |  Sparkes.  |  1624. 

Title  in  center  of  engraved  page  verso  blank 
1 1.  dedication  to  the  Duchesso  of  Richmond 
and  Lenox  1  1.  preface  verso  poem  I  1.  other 
j      poems  2  11.  contents  2  11.  text  pp.  1-90,  105-248, 
I      errata  of  seven  lines  on  a  slip,  4  maps,  folio. 
See  the  reduced  fac  simile  of  the  title-page. 

Vocabulary  of  the  Indian  language  of  Vir- 
ginia, as  under  title  next  above,  p.  40. 

Copies  tren :  Brown,  Congress,  Lenox. 

Of  the  five  copies  of  this  edition  in  the  Lenox 
Library,  one  is  on  large  paper,  in  the  original 
binding  of  dark  blue  morocco,  gilt  edges,  with 
the  arms  of  the  Duchess  of  Richmond  and 
Lenox,  to  whom  the  work  isdedfeated,  stamped 
on  one  side,  and  tho  arms  of  King  Jamea  I  on 
the  other.  It  was  purchased  at  tho  Brinley 
sale  in  New  York,  in  1878,  for  $1,800.  Another 
copy,  also  in  the  original  binding,  has  John 
Smith's  initial*  "I.  S."  stamped  on  both  cov- 
ers, and  contains  the  slip  of  errata  pasted  at  the 
bottom  of  the  last  page.  A  third  copy  is  very 
tall,  aud  is  uncut.  A  fourth  copy  baa  inserted 
four  portraits  of  Smith  in  different  states,  and 
a  portrait  of  the  Duchess  of  Richmoud.  A 
fifth  copy  contains  the  autograph  of  Thomas 
Penn,  aud  was  used  in  the  suit  of  Penn  against 
Baltimore.  The  portraits  of  the  Duchess  of 
Richmoud  und  Lenox  aud  of  Matoakaor  Poca- 
hontas, which  are  usually  found  in  the  later 
editions,  do  not  belong  to  the  first  edition  as 
originally  i«>ucd. 

Priced  in  Stevens's  Nuggets,  no.  2611.  ]0l.  10*. 
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departure  fromEngland/wiih  the  dtfeourfes, 


Orations, and  relations  of theSal^ 
and  the  accidents  that  bch 
them  in  all  their  Journies 


W  t  1  i  l' 


•cations  or  divers  other  diligent  obfervers 
fcftt  then. ami ,:vw  mvf  y  pfthem  ttt  EnnLinh 


Oir  oxford, 
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Smith  (J.)  —  Continued. 

At  tbe  Field  Mile,  no.  2160,  a  oopy  brought 
$147.60.   Priced  by  Steven.,  1888, 71 10*. 

 The  J  generall  historic  of  Virginia, 

New-Englaud,  and  the  Summer  |  Isles: 
with  the  names  of  the  Adventurers,  | 
Planters,  and  Governoors  from  their  | 
first  beginning  An°:  1564.  to  this  j 
present  1626.  |  With  the  Procedings 
of  those  8everall  Colonies  |  and  the 
Accideuts  that  befell  them  in  all  their  | 
Jonrnyes  and  Discoveries.  |  Also  the 
Maps  aud  Descriptions  of  all  those  | 
Countryes,  their  Commodities,  people,  | 
Government,  Customes,  and  Religion  | 
yetknowne.  |  Divided  into sixe  Bookes. 
|  By  Captaine  Iohn  Smith  sometymes 
Governour  |  in  those  Countryes  &  Ad- 
mirall  |  of  New  England.  | 

London.  |  Printed  by  I.  D.  aud  |  I.  H. 
for  Michael  |  Sparkes.  |  1626. 

Title  In  center  of  engraved  page;  collation 
and  content*  as  in  edition  of  1624.  titled  next 
above.  On  the  title-page  the  Inscription  over  the 
portrait  of  Charles  is  altered  from  "  Carol vs 
Princeps,"as  in  the  1824  edition,  to  "Carolvs 
Rex."  See  the  reduced  facsimile  of  the  title- 
page. 

Copit*$em:  Brown,  Harvard,  Lenox,  Massn- 
chosetta  Hiatorieal  Society. 

.      The  |  generall  historic  j  of  1  Virginia, 
New-England,  and  the  Summer  |  Isles : 
with  the  names  of  the  Adventurers,  | 
Planters,  and  Governoure  from  their  j 
first  beginning  Au°:  1584.  to  this  j 
present  1626.  |  With  the  Procedings 
of  those  Severall  Colonies  |  and  the 
Accideuts  that  hefell  thorn  in  all  their  | 
Journyes  aud  Discoveries.  |  Also  the 
Maps  and  Descriptions  of  all  those  | 
Countryes,  their  Commodities,  people,  j 
Goventment,  Customes,  and  Religion  | 
yetknowne.  |  Divided intosixe Bookes. 
|  By  Captaine  Iohn  Smith  sometymes 
Governour  |  in  those  Countryes  &  Ad- 
mirall  |  of  New  England.  | 

Loudon.  |  Printed  by  I.  D.  and  |  I.  II. 
for  Michael  |  Sparkes.  |  1627. 

Title  in  center  of  engraved  page  verso  blank ; 
collation  and  contents  as  in  edition  of  1624 
titled  above.  The  portrait  of  King  Charles 
baa  tb  a  inscription  "  Carol  re  Rex." 

Oopitaaten:  Congress,  Lenox,  Mas*»achu«ettn 
Historical  Society. 

The  Mensiea  copy,  no.  1848,  sold  for  8148 ;  at 
the  Murphy  sale,  no.  2810,  a  copy  brought  8210. 
Priced  by  Qnaritoh,  no.  28718.  121.;  no.  28718, 
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101.  {  by  Dod«l,  Mead  and  oo.  Nov.  1888,  8120; 
another  copy,  8180. 

 The  |  geuerall  historic  |  of  |  Virginia, 

New-England,  and  the  Summer  |  Isles: 
with  the  names  of  the  Adventurers,  | 
Planters,  and  Governoure  from  their  | 
first  beginning  An0:  1584.  to  this  j 
present   162t>.  |  With  the  Procedings 
of  those  Severall  Colonies  J  and  the 
Accidents  that  befell  them  in  all  their  | 
Journyes  and  Discoveries.  |  Also  the 
Maps  and  Descriptions  of  all  those  | 
Countryes,  their  Commodities,  people,  j 
Government,  Customes,  and  Religion  | 
yetknowne.   Divided  tutoBixe  Bookes. 
]  By  Captaine  Iohn  Smith  sometymes 
Governour  |  in  those  Countryes  &  Ad- 
miral! |  of  New  England.  | 

London.  |  Printed  by  I.  D.  and  |  I.  H. 
for  Michael  |  Sparkes.  |  1631.  (•) 
Title  in  center  of  engraved  page  verso  blank; 
collation  and  contents  as  in  edition  of  1624 
titled  above. 

I  have  seen  mention  of  bat  one  oopy  of  this 
edition — that  in  the  library  of  Mr.  Alfred  H. 
Huth,  London,  England.  Thinking  there  was 
possibly  a  mistake  in  the  date,  I  wrote  Mr. 
Huth  concerning  it,  sending  him  photographio 
fac-similes  of  the  title-pages  of  the  editions  of 
1624,  1626,  1627,  and  1632  for  comparison,  and 
asking  that  he  note  the  differences  not  only  in 
tbe  titles  but  in  the  books  themselves.  He 
responds  as  follows : 

I  regret  that  the  only  other  edition  of  John 
Smith's  History  of  Virginia  besides  tbat  of  1  f,3l 
that  I  have  in  my  library  is  the  edition  of  1624. 
Apparently  there  is  no  difference  in  the  text 
between  these  two  editions;  indeed  I  am  pretty 
well  convinced  that  it  is  tbe  same  edition  with 
a  ucw  title-page.  Tbe  ornaments,  catch-words, 
broken  type,  Ac.  all  correspond;  and  therefore 
it  ia  highly  probable  that  all  the  editions  up 
to  tbat  of  1631  at  least,  are  tbe  1624  edition 
merely  with  new  titles  and  altered  maps. 

In  the  title  the  1631  edition  differs  from  that 
of  1627  only  in  tbe  date.  The  Map  of  Virginia 
has  "  1605  "  in  the  r.  t.  corner.  Tho  Map  of  the 
Snminor  Isles  has  in  addition  "Peniston's  Ke- 
el out  c,"  and  "  Printed  by  James  Reeve."  Tbe 
Map  of  New  England  has  in  place  of  "Charles 
Prince,"  "Charles  nowe  King";  and  in  place 
of  "Printed  by  Oeor.  Low,"  has  "Printed  by 
James  Reeve : "  there  are  also  more  island*  nt 
the  month  of  the  river  Charles. 

 The  |  generall  historic  of  ■  Virginia, 

New-England,  and  the  Summer  |  Isles: 
with  the  names  of  the  Adventurers,  | 
Planters,  and  Governonrs  from  their  | 
first  beginning  Au°:  1584.  to  this  | 
present  1626.  |  With  the  Procedings 
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Smith  (J.)  —  Continued, 
of  those  Sererall  Colonies  j  and  the 
Accidents  that  befell  them  in  all  their  | 
Jouruyes  and  Discoveries.  |  Also  the 
Maps  and  Descriptions  of  all  those  | 
Conutryes,  their  Commodities,  people,  | 
Government,  Customes,  and  Religion  | 
yetknowne.  |  Divided  into  si  xe  Bookes. 
|  By  Captaine  Iohn  Smith  sometymes 
Governonr  |  in  those  Countryes  &  Ad- 
miral! |  of  New  England.  | 

London.  |  Printed  by  I  D.  and  |  I.  H. 
for  Edward  |  Black  more  |  Anno  1632 

Collation  and  contents  as  in  edition  of  1634. 
In  this  edition  the  portrait  of  Charles  Bex  ia 
altered  to  represent  a  man  of  more  mature 
ytrars,  and  the  map  includes  the  names  of  places 
in  New  Euglaud  not  given  in  the  former  issues. 

Copies  eeen :  Boston  Atbenwum,  British  Mu- 
seum, Brown,  Congress,  Harvard,  Lenox. 

Priced  in  Stevens's  Nuggets,  no.  2518.  10*. 
10*. ;  by  Quaritch,  no  29723,  bound  with  True 
Travels,  1030,  30Z. ;  by  Ellis  St  Scrutton,  1888. 
bound  with  the  True  Travels,  Ml.  The  Biiulcy 
copy,  no.  305,  sold  for  $230. 

The  printed  portion  of  these  issues— 1024, 
163*!.  1027,  aud  1032— is  identical  in  all,  and  all 
want  the  sheet  O,  pp.  97-104.  The  variations 
are  in  the  engraved  title  and  maps. 

An  edition:  Beiaen  Entdeckungen,  Berlin, 
1782,  contains  no  linguistics.   (British  Mn- 

 The  General  History  of  Virginia,  New 

England,  and  the  Snmmer  Isles :  with 
the  Names  of  the  Adventurers,  Planters, 
and  Governors,  from  their  first  begin- 
ning, Anno  1584,  to  this  present  1624 ; 
with  the  Proceedings  of  those  several 
Colonies,  and  the  Accidents  that  befell 
them  in  all  their  Journies  and  Discov- 
eries. Also,  the  maps  and  descriptions 
of  all  those  countries,  their  commodi- 
ties, people,  government,  customs,  and 
religion,  yet  known.  Divided  into  Six 
Books.  By  Captain  John  Smith,  Some- 
time Governor  in  those  Countries,  aud 
Admiral  of  New  Eugland. 

In  Pinkerton  (John),  A  general  collection  of 
voyages  and  travels,  vol.  13,  pp.  1-253,  London, 
1812.40. 

Virginia  Indian  vocabulary,  "Because  many 
do  desire  to  know,"  etc.  p.  45. 

 The  |  trve  travels,  |  adventvres  | 

and  |  observations  |  of  |  captaine  Iohn 
Smith,  |  in  |  Europe,  Asia,  Africke, 
and  America:  |  beginning!  about  the 
yeere  1593,  and  continued  j  to  this  pres- 
ent 1629  |  Vol.  T.  |  From  the  London 
editiou  of  1639  [»ic].  | 


Smith  (J.)— Continued. 

Richmond:  |  Republished  at  the 
Franklin  Press.  |  William  W.  Gray, 
Printer.  |  1819. 

Title  to  vol.  2:  The  |  generall  historic  |  of  | 
Virginia,  New-England.  and  the  Summer  lies, 
I  with  |  the  names  of  the  adventurers,  planter*, 
and  |  governoura  from  their  first  beginning.  | 
an.  1584.  to  this  present   1626.  |  With  |  tbe 
proceedings  |  of  those  several!  colonies  and  the 
accidents  |  that  befell  them  in  all  their  iournve s 
I  aud  discoveries.  |  Also  I  the  maps  and  descrip- 
tions |  of  those  countryes,  their  commodities, 
people,  government,  customes.  |  and  religion  yet 
knowne.  |  Divided  into  sixe  bookes.  [  By  cap- 
taino  Iohn  Smith,  |  sometymes  governonr  of 
those  countryes  and  adm trail  of  New  England. 
|  Vol.  II.  I  From  the  London  edition  of  1«29 
(ffc|.| 

Kichmond:  |  Republished  at  the  Franklin 
Press.  |  William  W.  Gray.  Printer.  |  1819. 

2  vols.:  portrait  of  Smith  1 1.  title  verso  blan  k 
1 1.  dedication  of  the  publisher  verso  blank  1  1. 
epistle  dedicatory  1  1.  contents  1  1.  poems  etc.  3 
11.  text  pp.  1-243,  commendatory  addresses  pp. 
245-247;  frontispiece  1  L  title  verso  blank  I  1. 
contents  pp.  iii-xi.  text  pp.  1-282,  three  maps 
and  plates,  8=. 

The  Generall  Historic  ("From  the  London 
Edition  of  1627  ")  comprises  a  part  of  tbe  first 
and  nearly  the  whole  of  the  second  volume,  and 
includes  the  Virginian  vocabulary,  vol.  1,  pp. 
147-148. 

Copies  teen:  Astor,  Boston  Athemeam,  Brit- 
ish Museum,  Congress,  Geological  Survey. 
Lenox,  Pilling,  Shea. 

Leolerc,  1867,  no.  1406,  solda  copy  for  21  fr. ; 
the  Field  copy.  no.  2171.  brought  $13.60;  tbe 
Menziescopy,  no.  1832.  $10;  the  Squior  copy,  no. 
1258,  $6.25;  no.  1947,  $5  60;  the  Murphy  copy, 
no.  2311,  $4.50.  Priced  by  Leclerc,  1878,  no. 
1008, 30  fr.  i  by  Quaritch.  no.  29723, 21. 10*. 

 The  English  Scholar's  Library.  | 

Capt.  John  Smith,  |  of  Willoughby  by 
Alford,  Lincolnshire;  President  ;  of  Vir- 
ginia, and  Admiral  of  New  Eugland.  | 
WorkH.  |  1608-1631.  |  [Ten  liues  quota- 
tions.] |  Edited  by  Edward  Arber,  | 
fellow  [&c.  three  lines.  ]  | 

1,  Montague  road,  Birmingham.  J  10 
June,  1884.  |  No.  16.  |  (All  rights  re- 
served.) 

Cover  title  •  The  English  Scholar's  Library.  | 
Edited  by  Edward  Arber,  |  fellow  (&c.  three 
lines.]  |  Capt.  John  Smith,  |  President  of  Vir- 
ginia and  Admiral  of  New  |  England.  |  Works. 
|  1008-1631.  | 

1,  Montague  road,  Birmingham.  |  10  June, 
1884.  |  No.  16.  |  Unwin  broa..  imp.)  Twelve 
8hllUugs  and  Sixpence.   (Chilworth  Sc  London. 

Printed  cover  verso  dedication  1  L  half-title 
verso  blank  1  1.  title  verso  blank  1  1.  contents 
pp.  v-viii,  preface  pp.  tx-xviii,  introduction  pp. 
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Smith  (J.)— Continued. 

xix-xxxii,  illustrative  documents  pp.  xxxiii- 
cxxix,  bibliography  pp.  cxxx-cxxxvi,  text  pp. 
1-972,  Index  pp.  973-983,  tail  piece  and  printers 
p.  981,  six  maps  and  plates,  sq.  8°. 

A  map  or  Virginia  (with  title-page  arranged 
aa  in  the  original  edition  of  1612),  pp.  41-174, 
Including  tae  vocabulary,  pp.  44-48. 

The  gt-nerall  historic  of  Virginia  &o.  (with 
facsimile  of  the  title-page  of  the  1624  edition), 
pp.  273-784,  inoludes  the  vocabulary,  pp.  381-382. 

Oopitt  teen :  Eamee,  Geological  Survey. 

The  vocabulary  from  this  work  is  reprinted 
in  part  in  many  places ;  in  full  in  Howiaon  <R. 
R.),  A  history  of  Virginia,  Philadelphia,  1346; 
also  in  Macanley  (J.).  The  natoral  .  .  . 
history  ot  the  state  of  New-York,  New  York, 
1829. 

John  Smith,  adventurer,  born  in  Willoughby. 
Lincolnshire,  England.  In  January,  1579;  died 
in  London.  21  June,  1632.  Biographies  of  Smith 
are  generally  based  on  Smith's  own  accounts  of 
his  life  and  services,  whichare  not  trustworthy. 
He  was  the  eldest  son  of  George  and  Alice 
Smith,  poor  tenants  of  Peregrine  Bertie.  Lord 
Willoughby,  and  was  baptized  In  the  parish 
oburch  at  Wllloughby.  6  Jan.,  1579.  O.S.—  Ap- 
pie  ton' $  Oyelop.  of  Am.  Biog. 

Smith  (Jobu  Jay)  and  Watson  (J.  F.) 
Atnerioan  |  historical  aud  literary  cari- 
osities; |  consisting  of  |  fac-similes  of 
original   documents  relating  to  the 

'  events  |  of  the  revolution,  |  dec.  &c.  | 
with  a  variety  of  |  reliques,  antiquities, 
|  and  |  modern  autographs.  J  Collected 
and  edited  |  by  |  J.  Jay  Smith,  |  libra- 
rian of  the  Philadelphia  and  Logauian 
libraries,  |  and  |  John    F.  Watson,  J  j 
annalist  of    Philadelphia  and   New  i 
York ;  |  assisted  by  |  an  asaociatiou  of 
American   antiquaries.  |  No.   2,  com- 
pleting the  work.  | 

Philadelphia :  |  published  by  Lloyd 
P.  Smith.  |  1847. 

Title  verso  printers  1  L  contents  1 1.  text  36 
unnumbered  11.  folio. 

Fac-simlle  of  the  Indian  title-page  of  Eliot's 
bible  of  1663,  aud  of  one  page  of  the  psalms, 
from  the  same  work,  plate  17. 

Oopietteen:  Congress. 

Priced  by  Clarke  It  oo.  1881,  no.  626,  $4. 
Second  edition.  Philadelphia.  1347,  2  parte, 
folio.   (British  Museum.) 
Third  edition,  Philadelphia,  1847,  folio.     (-)  ', 

—  — —  American  |  historical  and  liter- 
ary curiosities ; ;  consisting  of  |  fac-sim- 
iles of  original  documents  relatiug  to 
the  events  |  of  the  revolution,  |  dec. 
Ac.  |  With  a  variety  of  |  reliques,  an- 
tiquities, |  and  |  modem  autographs.  | 


Smith  ( J.  J.)  and  Watson  (J.  F.)— Con'd. 
Collected  and  edited  |  by  |  J.  Jay 
Smith,  |  librarian  of  the  Philadelphia 
and  Logauian  libraries  |  and  |  John  F. 
Watson,  |  annalist  of  Philadelphia  and 
New  York.  |  Fourth  edition,  with  addi- 
tions and  alterations.  | 
New  York  :  |  G.  P.  Putnam.  |  1850. 
Title  verso  copyright  (1846)  and  printers  1 1, 
preface  verso  blank  1  1.  contents  2  11.  plates  i- 
LXVi,  and  10  11.  of  text,  4°. 

Linguistics  as  in  the  first  edition,  described 
above,  plate  48. 

Oopietteen:  Lenox. 

 American  |  historical  and  liter- 
ary curiosities;  j  consisting  of  |  fac- 
similes of  original  dooumeuts  relating 
to  the  |  events  of  the  revolution,  |  <Sto. 
dec.  |  with  a  variety  of  |  reliques,  an- 
tiquities and   modern  autographs.  | 
Collected  and  edited  |  by  |  J.  Jay 
Smith,  |  librarian  of  the  Philadelphia 
and   Loganiau  libraries,  |  and  |  John 
F.  Watson,  |  aunalist  of  Philadelphia 
and  New  York.  |  Fifth  edition,  with 
additions.  | 
New  York:  |  G.  P.  Putnam.  |  1852. 
Title  verso  blank  1 1,  preface  verso  blank  1  I. 
contents  2 11.  text  68 1L  folio. 

Linguistics  as  in  the  edition  of  1847,  titled 
above,  plate  48. 

Oopie$  teen :  Astor,  Boston  Public 

 American  |  historical  and  liter- 
ary curiosities ;  |  consisting  of  |  fac- 
j  similes  of  original  documents  relating 
j  to  the  events  |  of  the  revolution,  |  dec, 
dec.  |  with  a  variety  of  |  reliques,  an- 
tiquities, |  and  |  modern  autographs.  | 
Collected  and  edited  |  by  |  John  Jay 
Smith,  |  member  [dec  one  line],  j  and  | 
John  F.  Watson,  |  annalist  [dec.  one 
line.]  |  Assisted  by  an  association  of 
American  antiquarians.  |  Sixth  edition ; 
with  improvements  and  additions.  | 

Philadelphia:  |  W.  Brotherhead.  | 
1861. 

Title  verso  blank  1  1.  preface  to  fifth  edition 
etc,  verso  blank  1 1.  contents  2  11.  plates  I-LXX,  1 
unnumbered  plate,  folio. 

Linguistics  as  in  first  edition,  titled  above, 
plate  li. 
OopUt  teen:  Boston  Public. 

Smith  (John   S.)  Vocabulary  of  the 
Arapahoes  and  of  the  Cheyennes. 


In  Schoolcraft  (H.  R.),  Indian  Tribes,  vol.  I, 
pp.  446-459,  Philadelphia,  1853, 4°. 
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Smith  (Philip  H.)  General  history  |  of 
|  Duchess  eounty,  |  from  |  1609  to  1876, 
inclusive.  |  Illustrated  with  |  numerous 
wood-cuts,  map  aud  full-  |  page  en- 
gravings. |  By  Philip  H.  Smith.  | 

Pawling,  N.  Y.:  |  published  by  the 
author.  |  1877. 

Frontispiece  1  1.  title  1  1.  text  pp.  7-307,  map 
and  four  other  plates,  8°. 

A  few  Mohegan  or  Minoee  terms,  pp.  21-22. 

Copies  seen :  Astor,  Congress,  Shra. 

Smith  (Samuel).  The  |  history  |  of  |  the 
colony  |  of  |  Nova-Cresaria.or  New-Jer- 
sey :  |  containing,  |  an  account  of  its  first 
settlement,  progressiveimprovemenU, 
|  the  original  and  present  const!  tut  ion,  | 
and  other  events,  |  to  the  yenr  17541.  | 
With  |  some  particulars  since ;  |  and  | 
a  short  view  of  its  present  state.  (  By 
Samuel  Smith.  | 

Burlington,  in  New-Jersey :  |  Printed 
and  Sold  by  James  Parker :  Sold  also 
by  |  David  Hall,  in  Philadelphia.  M- 
DCCLXV[1765]. 

Title  verso  blank  1 1.  content*  pp.  ili-vi,  pre- 
face  pp.  vii-x,  text  pp.  1-511,  appendix  pp.  512- 
578,  errata  verso  blank  1  1.  8°. 

Brief  vocabulary  (names  of  animals)  In  the 
language  of  the  New  Jersey  Indian*,  p.  137. 

Copies  seen :  Harvard,  Lenox. 

At  the  Menxies  sale,  no.  1859,  a  copy  brought 
|125.  Dodd,  Mead  &  to.  catalogue  16,  priced  a 
copy  $70. 

 The  |  history  |  of  |  the  colony  |  of  | 

Nova-Csesaria,  or  New-Jersey :  |  con- 
taining, |  an  account  of  its  first  settle- 
ment, |  progressive  improvements,  j  the 
original  and  present  constitution,  |  and 
other  events,  |  to  the  year  1721.  |  With 
|  some particolars since;  |  aud  |  a  short 
view  of  its  present  state.  |  By  Samuel 
Smith.  | 

Burlington,  in  New-Jersey  :  |  Printed 
aud  sold  by  James  Parker:  Sold  also  by 
i  David  Hall,  in  Philadelphia.  M,DCC,- 
LXV  [1765]. 

Verio  o/  title :  Trenton.  N.  J.:  Wm.S.  Sharp, 
Stereotyper  and  Publisher.  1877. 

Title  verso  copyright  (dated  1877)  and  print- 
er 1  1.  preface  to  second  edition  pp.  iii-iv, 
akotch  of  the  author  pp.  v-vi,  contents  pp.  vii- 
x.  preface  pp.xi-xiv,  1  blank  1.  text  pp.  1-511. 
appendix  pp.  512-573,  errata  verso  blank  1  1. 
index  pp.  575-602,  map,  8°. 

Vocabulary  as  under  title  above,  p.  137. 

Copies  seen  •  Eamea,  Harvard. 

The  vocabulary  is  reprinted  in  Ranm  (J.  0.  >, 
History  of  New  Jersey,  vol.  1,  p.  122,  Philadel- 
phia, 1877, 8°. 


Institution. 

a  title  or  included  within  parentheses  after  a 
note  indicate  that  a  copy  of  the  work  referred 
to  haa  been  seen  by  the  compiler  in  the  library 
of  that  institution,  Washington,  D.  G. 

Smithsonian  Institution.  Smithsonian 
miscellaneous  collections.  .  216.  |  Photo- 
graphic portraits  |  of  |  North  American 
Indians  |  in  the  gallery  of  the  |  Smith- 
sonian iustitution.  |  [Seal.]  | 

Washington:  |  Smithsoniau  institu- 
tion. |  1867. 

Title  verso  blank  1 1.  text  pp.  3-42.  *>. 

Names  of  persons  of  a  number  of  tribes  of 
American  Indians,  with  definition*,  among 
them  the  Miami*,  Pottawatomis,  Sacs,  Fox.  a, 
Shawuees,  Ottawa*,  Cbeyenuue,  Ai»|>ah<>»,  Dat- 
awares, Montauks,  and  Chippewa*. 

Copies  seen:  Bureau  of  Ethnology,  Pilling, 
Smithsonian  Institution. 

Some  copies  are  printed  on  one  side  of  tue 
leaf  only.  (Bureau  of  Ethnology,  Smithsonian 
Iustitution.) 

Snake  (Noah).    See  Bigcanoe  (C.) 

Sobron  (Felix  C.  y )  Los  idiomas  |  de  la  | 
America  Lattua  |  Estudios  biografico- 
bibliogrtfucoa  |  por  |  D.  Felix  C.  y  So- 
bron |  M&lico-cirajauo  6  individuo  do 
varias  Sociedades  cientificas  | 

Madrid  |  imprenta  &  cargo  de  Victor 
Saiz  |  Calle  de  la  Colegiata,  num.  6 
[1877] 

Cover  title:  Felix  C.  y  Sobron  |  Los  idiomaa 
|  de  la  |  America  Latiua  |  fOrnament]  | 

Madrid  |  Ednardo  de  Mediua,  editor  |  Calle 
de  la  Colegiata,  nam.  0 

Printed  cover,  half-title  verso  blank  1 1.  title 
an  above  verso  blank  1  1.  preface  pp.  5-4,  text 
pp.  7-137,  otras  producciones  del  autor 
blank  1 1. 12°. 

O  salntaris  Hostia  "  en  abnakisa,"  t*n*  ' 
lllinesa"  (from  Kaslea).  p.  101. 

Copies  seen: 


These  words  following  a  title  or  included  within 
parentheses  after  a  note  indicate  that  a  copy 


of  the  work  referred  to  baa 
compiler  in  the 
don,  England. 

Song  book,  AbnakL 
Songs: 


by  the 


See 


(E.) 


Abnakl 

See  Abnaki. 

Abnaki 

Reade  (J.) 

Algouquian 

Algonquian. 

Algonquian 

Dunne  (J.) 

Algouquian 

Haines  (E.M.) 

I! lack  foot 

Petitot  (E.F.8.J.) 

Black  foot 

8met  (P.J.de). 

Brother  ton 

Baker  (T.) 

Cheyenne 

Baker  (T.) 

Cheyenne 

Dodge  (R.  I.) 

Chippewa 

Baker  (T.) 
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-8  —  Continned. 


y% 


-4  .  -  v 
•    *■  v. 


i>owa 

Uriah!  n  /  J  R  ■ 

-a 

Copwav 

*         Tt\  nlmiiiin  i  ^ 
xfuiiunuu  iiL*f 

Tl*Uri»AF  f.T  n  ■ 
j  itricui.  r  \u  .  v.-. ; 

\tKt\HH  11,11  |  o.  vx .  / 

J  .Wit SOU  \  &•  JU./ 

<> 

ai  l  iv  *  *  u  n  ey  i  a  .  a* ■  i 

** 

oCDOOlcruil  (a.  iv. j 

ocuooicruiv  \v*i 

<tit*inlc  land  iW  P  i 

PfttitAL  (E  F  S  J  ) 

X  CHI  Ivli  \  J2f<  A.  •         V  •  J 

-Ct 

ami 

VT  UIIBCJ 

Miciu  ac 

Elder  (W.) 

Micruau 

Leland  (C.  G.) 

Mlcmac 

Mitchell  (L.) 

Miasiaftagua 

Chamberlain  (A.F.) 

Ottawa 

Hoffman  (C.  F.) 

Paasamaqaoddy 

Leland  (CO.) 

Powhatan 

Strachey  (W.) 

Shawnee 

Beidermann  (W.  yon) 

Sotc 


Ohlppowa. 


Sounquols: 


Numerals 
Numerals 


Numerals 

Relationships 

Vocabulary 

Vocabulary 


Vooalmlary 
Vocabulary 


<C.) 
Bainea  (E.  M.) 
James  (E.) 
Lact  (J.de). 
Lescarbot  (M.) 
La«t  <  J.  de). 
Adelung  (J.  C.)  a 

Vater  (J.  S.) 
Campbell  (J.) 
Gallatin  (A.) 
Laet  (J.  de). 
Latham  (R.G.) 
Lescarbot  (M.) 
Lealey  (J.  P.) 
Merian  (A.  A.  tod). 


[Spark*  (Jared).]  [Review  of  ]  Jonrnal 
of  a  Tonr  around  Hawaii,  the  largest  of 
the  Sandwich  Islands.  By  a  Deputation 
from  the  Mission  on  those  Islands. 

In  North  American  Review,  voL  22,  pp.  334- 
804,  Boston,  1826, 8°. 

Contains,  in  a  note  on  pp.  359-360,  a  few 
specimens  of  New  England  Indian  words  (from 
Cotton  Mather). 

Specimen  |  characters m  |  typographei 
|  8.  Concilii  Christiano  nomitii  Propa- 
gando  |  sanctiasiino  Domini  Nostro  | 
Gregorio  XVI.  Pont-Max.  |  idem  typo- 
grapheura  invisenti  |  Ohlatum.  |  [De- 
sign.] | 

Romas  |  MDCCCXLIII  [1843]. 
79  unnumbered  11.  printed  on  one  aide  only, 
am.  folio. 


Specimen  —  Continued. 

Contains  the  angelical  salutation  in  the  Nip* 
i^inj;  lauguage. 

Copies  ten :  British  Museum,  Watkinson. 

Spelling  1  and  |  reading  hook,  (  in  | 
Ojibwa  and  English.  |  Kekenoo&hmah- 
gawinun  |  cheoonje  |  agiuduhming 
knhya    spellewing  I  Oojihwamoong 
kuhya  shahgnhnausheinoong.  | 

Toronto :  |  printed  hy  Henry  Rowsell 
|  f<ir  the  church  society  of  the  diocese 
of  Toronto.  |  1856. 

Printed  cover,  title  as  above  verso  blank  1 1. 
Ojibwa  letters  p.  3,  text  (alternate  pages  Ojibwa 
and  English)  pp.  4-35,  16°.  Probably  by  Rev. 
Frederick  A.  O  Meara. 

Copies  teen :  PowelL 

Spelling-book: 

Chippewa  See  Ayer  (F.) 

Chippewa  Baierlein  (E.) 

Chippewa  Bingham  (A.) 

Chippewa  Dencke  (C.  F.) 

Chippewa  Evans  (J.) 

Chippewa  James  (E.) 

Chippewa  Jones  (P.) 

Chippewa  Spelling. 

Delaware  Linapie. 

Delaware  Zeiaberger  (D.) 

Wiokhilain  (P.  P.) 


[Squier  (Ephraim  George).]  Historical 
and  mythological  traditions  of  the  Al- 
gouquins;  with  a  translation  of  the 
"Waluin-Oluni,"  or  hark  record  of  the 
Liuni-Lenape. 

In  the  American  Review,  new  aeries,  vol.  3, 
pp.  273-293,  New  York,  1849,  8°.  (Astor.  Con- 
gress, Eamea.) 

The  paper  was  read  before  the  New  York 
Historical  Society  in  June.  184a 

Song  1.  The  creation  (in  the  Delaware  lan- 
guage, with  interlinear  English  translation), 
pp.  277-280.— Song  2.  The  deluge  (in  Delaware, 
with  interlinear  translation),  pp.  282-283  — 
Songs  3-6,  pp.  285-290,  contain  a  number  of  Dela- 
ware words  with  English  significations.  Sougs 
1  and  2  are  accompauied  by  the  hieroglyphic 
symbols. 

Issued  separately  also;  pp.  1-23,8°.  (Astor.) 

"Among  the  various  original  manuscripts 
which,  in  the  course  of  these  investigations,  fell 
into  my  possession,  I  have  received  through 
the  hands  of  the  executors  of  the  lamented 
Nicollet,  a  aeries  by  the  late  Prof.  C.  S.  Rafln- 
eaque.  .  .  Among  these  rasa,  was  one  entitled 
the  '  Walum  Olnm '  (literally  '  painted  sticks ')  — 
or  painted  and  engraved  traditions  of  the 
Llnni-Lenape, — comprising  five  divisions,  the 
first  two  embodying  the  traditions  referring  to 
the  creation  and  a  general  flood,  and  the  rest 
comprising  a  record  of  various  migrations,  with 
a  list  of  ninety-seven  chiefs,  in  the  ord-x  of 
their  succession,  coming  down  to  the  period  of 
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Squier  (E.  0.)  —  Continued. 

the  discovery.  This  uih,  also  embraces  one 
hundred  and  eighty-four  compound  mnemonic 
symbols,  each  accompanied  by  a  sentence  or 
verse  in  the  original  lauguage,  ol  which  a  literal 
tranMntiou  is  given  in  English.  The  only  ex- 
planation which  we  have  concerning  it  is  con- 
tained in  a  foot-note,  in  the  hand  of  Kafinasque, 
in  which  he  states  that  the  ms.  and  wooden 
originals  were  obtained  in  Indiana  in  183*2,  and 
that  they  were  for  a  long  time  inexplicable"— 
Squier. 

Reprinted  in: 

Beach  (W.  W.),  The  Indian  miscellany,  pp. 
0-42,  Albany,  1877, 8". 

Drake  (S.  G.),  Aboriginal  races  of  North 
Aniei  ica,  pp.  718-736,  New  York,  1880,  S^. 

The  complete  text  of  the  original,  with  trans- 
lation, is  printed  in  Brinton  (D.G.).  The  Le- 
uApe  and  their  legeuda,  pp.  109-181,  Philadel- 
phia, 1885,8°. 

  Specimen  of  the  Montaguais  lan- 
guage of  Lower  Canada.  From  the 
British  Museum. 

In  Historical  Magazine,  first  series,  vol.  7,  pp. 
268-289,  New  York  and  London.  1863,  sin.  4°. 

Two  letters  in  Montagnats.  transmitted  by 
Hon.  B.  G.  Squier,  with  English  translation; 
the  one  signed  "uir  line,"  the  other  "Nir  Rni 
Maatshlmut",  both  written  from  Quebec,  and 
the  second  dated  Aug.  8, 1795. 

Found  by  Mr.  Squier  "in  the  British  Museum 
amongst  the  documents  entitled  'Miscellane- 
ous Philological  Reports,  No.  11,038,  Plut. 
cxlvii.  G.';  endorsed  and  there  entitled 'Writ- 
ings in  European  characters  by  Taddesee  or 
baganuo  Indians,  fifty  leagues  below  Quebec 
on  the  north  side  of  the  river.  The  Indians 
have  been  instructed  by  missionaries.'" 

 SeeBabin(J.) 

Rphraim  George  Squier,  author,  born  in  Beth- 
lehem, N.  Y.,  17  June,  1821;  died  in  Brooklyn. 
N.  Y.,  17  April,  1888.  He  was  associated  in  the 
publication  of  the  "New  York  State  Mechanic," 
at  Albany,  in  1841-'2,  and  engaged  in  journal  ism 
in  Hartford,  Conn.,  and  Chillicothe,  Ohio,  in 
1843- '8.  He  also  made  an  examination  of  the 
ancient  remains  of  New  York  State  in  1848. 
He  was  appointed  special  charge  d'affaires  to 
all  the  Central  American  States  in  1849.  In 
1853  ho  made  a  second  viait  to  Central  America. 
Iu  1863  Mr.  Squier  was  appointed  U.  S.  Com- 
missioner to  Peru,  in  1808  wa*ap|»olnted  consul- 
general  of  Honduras  at  New  York,  and  in  1871 
be  was  elected  the  first  president  of  the  An- 
thropological institute  of  New  York.  Apple- 

ton't  Cyclop,  of  Am.  Biog. 

Stanley  (J.  M.)    Catalogue  |  of  |  pic- 
tures, |  in  |  Stanley  <fc  Dickerman's  | 
North  American  |  Indian  portrait  gal- 
lery ;  |  J.  M.  Stanley,  |  artist.  J 

Cincinnati:  |  printed  at  the  "Daily 
Enquirer  office."  |  164(3. 


Stanley  (J.  M.)  —  Continued. 

Printed  cover,  title  as  above  verso  blank  1  L 
text  pp.  3-34.  8©.  In  one  copy  seen  ( Powell > 
there  is  a  folio  leaf  printed  on  one  side,  pasted, 
in,  which  is  headed  "Saux  and  Fox." 

Names  of  persons  or  various  Indian  tribes, 
with  English  definitions,  among  tbem  the  Pot- 
tawatomit  a,  Stockbridges,  Munseea,  Ottawas. 
Ciiippewas,  Weeahs,  Shawn*  es,  Delaware*,  and 
Sacs  nnd  Foxes. 

Copiea  $een:  Bureau  of  Ethnology,  Pilling, 
Powell. 

  Portraits  |  of  |  North  American  In- 
diana, |  with  sketches  of  scenery,  etc.,  | 
painted  by  |  J.  M.  Stanley.  |  Deposited 
with  |  the  Smithsonian  institution.  | 
[Seal  of  the  institution.]  | 

Washington  :  |  Smithsonian  institu- 
tion. |  December,  1852. 

Printed  cover  as  above,  title  as  above  verao 
printers  1  L  preface  verso  contents  1 1.  text  pp. 
pp.  &-72,  index  pp.  73-78, 8°. 

Forms  Smithsonian  Institution  Miscellaneous 
Collections,  53;  also  part  of  vol.  2  of  the  same 
series,  Washington,  1882. 

Contains  the  names  of  personages  of  many 
Indian  tribe*  of  the  United  States,  to  a  number 
of  which  is  added  the  English  signification. 
Among  the  peoples  represented  are  the  Poto- 
watomies,  Stockbridges,  Mnnneos,  Ottawas. 
Cbippewaa,  Delaware*,  Weeahs,  Sbawnees.  Sacs 
and  Foxes,  and  Blackfoot. 

Copies  $een:  Bureau  of  Ethnology.  Eamea, 
Geological  Survey,  Pilling,  Powell.  Smithsonian 
'  Institution. 
Stanton  (Thomas).   See  Pleraon(A. ) 

Stargardt  (J.  A.)  No.  135.  |  Amerika 
und  Orient.  |  Enthalt  auch  |  Original- 
Mannscripte  und  Werke  |  von  |  Profes- 
sor J.  C.  E.  Buschmaun,  |  (Kouigl.  Bib- 
liothekar,  Mitglied  der  Akademie)  | 
Wilh.  v.  Humboldt  u.  Alex.  v.  Hum- 
boldt. |  Zu  verkanfen  |  duroh  |  J.  A. 
Stargardt  |  in  Berlin  W.,  Jagerstraaae 
53.  | 

Berlin  1881. 

Title  verso  quotations  1 1.  catalogue  pp.  1-38, 

J  8°. 

Contains  brief  titles  of  a  number  of  works 
relating  to  American  languages,  among  tbem 
some  in  the  Mohegan  and  Massachusetts. 

CopieB  Been:  Bureau  of  Ethnology.  Eamrs, 
Pilling. 

Stearns  (R.  E.  C.)    (From  the  Overland 
Monthly.)  |  Aboriginal  Shell-money,  | 
By  R.  E.  C.  Stearns.  |  San  Francisco, 
California,  September  1,  1873. 

[San  Fraucisco.  1873.] 

Colophon:  John  H.  Carmany  St  Co.,  News- 
paper, Book  and  Job  Printers,  409  Washington 
St. 
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Stearns  (R.  £.  C.)  —  Continued. 

No  title-page,  heading  only;  text  pp.  1-10, 8°. 
Reprinted  from  tbe  Overland  Monthly  for  Oct©, 
ber,  1873. 

Names  of  shell  money  in  the  Indian  language 
of  New  England,  p.  4. 
Copiee  teen :  Eames. 

Stearns  (Winfrid  Alden).  Labrador  |  a 
sketch  of  |  its  peoples,  its  industries 
and  its  |  natural  history.  |  By  |  Win- 
frid Alden  Stearns.  | 

Boston :  |  Lee  and  Shepard,  47  Frank- 
lin street.  |  New  York :  Charles.  T.  Dil- 
lingham. |  1884. 

Title  verso  copyright  (dated  1883)  1  1.  preface 
(dated  July  14,  1884)  pp.  tii-iv,  contents  pp.  v- 
riil.  Introduction  pp.  1-7,  text  pp.  9-295,  8°. 
.  Nnmerala  1-10,  20.  SO,  of  tbe  Labrador  In- 
dians, and  a  vocabulary  of  35  "other  words" 
whtoh  are  Algonqulan,  probably  Nasoogee,  p. 
21M. 

Copitt  teen  •  Bureau  of  Ethnology,  Congress, 
Eamee. 

Steiger(E.)  Steiger's  |  bibliotheca  glot- 
tica,  |  part  first.  |  A  catalogue  of  ( 
Dictionaries,  Grammars,  Readers,  Ex- 
positors, etc.  |  of  mostly  |  modern  lan- 
guages |  spoken  in  all  parts  of  the 
earth,  |  except  of  |  English,  French, 
German,  and  Spanish.  |  First  division : 
|  Abenaki  to  Hebrew.  | 

E.  Stetger,  |  22  &  24  Frankfort  Street, 
|  New  York.  [1874.] 

Half  title  on  cover,  title  aa  above  vereo 
printer  1 1.  notioe  dated  Sept.  1874  verso  blank 
1 1.  text  pp.  1-40,  advertisements  2  IL  colophon 
on  back  cover,  12°. 

Titles  of  works  in  Abenaki,  p.  1 ;  Algonkin, 
p.  3;  American  aboriginal  languages  in  gen* 
eral,  pp.  3-4 ;  in  Cree,  p.  25 ;  in  Delaware,  p.  29. 

Th«'  second  division  of  tbe  first  part  was  not 
published.  Part  second  is  on  the  English  lan- 
guage,  and  part  third  on  the  German  language. 

In  his  notice  the  compiler  states:  "This  com- 
pilation must  not  be  regarded  as  an  attempt  at 
a  complete  linguistic  bibliography,  but  solely 
aa  a  bookseller's  catalogue  for  business  pur- 
poses, with  special  regard  to  the  study  of  phi- 
lulogy  in  America. " 

Copitt  teen:  Eames,  Pilling. 

Steinhauer  (Rev.  Henry).  [Translatidns 
in  the  Cree  language.]  (") 
In  a  biography  of  Mr.  Steinhauer  published 
in  the  Missionary  Outlook  for  January,  1881.  it 
is  stated  that  "Mr.  Steinhauer  translated  from 
the  beginning  of  the  Psalms  to  the  end  of  the 
old  testament  and  from  the  beginning  of 
Romans  to  the  end  of  the  new  (into  tbe  Cree  j 
language]. 

In  the  Canadian  Methodist  Magazine  for 
May,  1885. tbe  Rev. John  McLean  nays:  "He 
[Su-inhaoerl  and  John  Sinclair,  a  half-breed, 
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Steinhauer  (H.)  —  Continued. 

translated  the  bible  into  Cree.  Sinclair  trans- 
lated  the  old  testament  to  the  end  of  Job  and 
tbe  new  teatament  to  the  end  of  the  acts  of  the 
apostles.  Mr.  Steinhaner  translated  the  re- 
maining parts  of  the  old  and  new  testament 
I  have  in  my  library  a  manuscript  copy  of 
Genesis  written  in  the  Cree  syllabic  characters 
by  John  Sinclair.  It  is  a  beautiful  specimen 
of  penmanship." 

8ee  Mason  (W.)  for  a  fuller  discussion  on  the 
translation  of  the  bible  into  the  Cree  language. 

The  Rev.  H.  B.  Steinhauer,  an  Ojebway  In- 
dian, was  born  near  Rama  about  1820.  In  1828  a 
great  awakening  took  place  among  the  Indiana, 
and  in  the  same  year  133  were  baptised  at  Hol- 
land -Landing,  among  whom  was  the  sbbject  of 
this  sketch,  who  received  the  name  of  Henry 
Steinhauer. 

After  remaining  a  year  or  two  at  school  at 
Grape  Inland,  young  Steinhauer  was  sent  to 
Cazenovla  Seminary,  where  be  remained  three 
years,  making  commendable  progress  in  his 
studies.  He  then  returned  to  Canada  and 
taught  school  for  two  years  at  the  Credit  Mis- 
sion. In  1835  he  went  to  the  Upper  Canada 
Academy,  which  he  left  the  following  year  to 
teach  school  at  the  Alderville  Mission.  In  the 
spring  of  1840  he  left  Alderville  to  accompany 
the  Rev.  James  Evans  to  the  north  west,  but 
was  left  by  the  devoted  missionary  at  Lao  la 
Plnie,  as  Interpreter  to  the  Rev.  W.  Mason,  who 
had  been  sent  to  that  point  by  tbe  English  So. 
ciety.  Bro.  Steinhauer  continued  in  this  capac- 
ity for  several  years,  and  then,  by  Mr.  Evans' 
instructions,  he  went  on  to  Norway  House, 
where  he  served  as  teacher  and  interpreter  till 
the  year  1850.  He  was  next  sent  to  Oxford 
House  to  begin  a  mission,  where  he  spent  four 
years.  During  1PM  be  went  to  York  Factory, 
from  which  point  he  sailed  in  a  company's  ship 
to  England,  reaching  that  country  in  October. 
Leaving  again  in  December,  be  reached  Canada, 
before  Christmas.  At  the  London  conference 
of  1855  Bro.  Steinhauer  waa  ordained  and  aent 
to  Lac  la  Biche,  where  he  remained  till  June, 
1857,  when  he  went  to  Whitefiah  Lake.  After 
twenty-three  years  of  continuous  service  Bro. 
Steinhauer,  by  consent  of  the  Missionary  Com- 
mittee, la  now  spending  the  season  in  Onta- 
rio.— Mittionary  Outlook  for  Jan.,  1881. 

From  the  Rev.  Bgerton  Ryerson  Young's 
By  Canoe  and  Dog-Train  among  the  Cree  and 
Salteaux  Indian*,  New  York  and  Cincinnati, 
1890,  pp.  21-23, 1  take  the  following  additional 
notes: 

"  One  of  the  most  devoted  and  successful  of 
onr  native  Indian  missionaries  waa  the  Rev. 
Henry  Steinhenr.  When  a  poor  little  pagan 
child,  wretched  and  neglected,  he  was  picked 
up  by  the  Rev.  William  Case,  who  patiently 
cared  for  the  lad,  and  not  only  taught  him  the 
aimple  truths  of  Christianity,  but  also  laid  tbe 
foundation  of  an  English  education,  which 
afterwards  became  so  extensive  that  many  a 
white  man  might  honestly  have  envied  him. 
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Steinhauer  (H.) —  Continued. 

As  tbe  boy  was  observed  to  be  the  poaoomor  of 
a  vary  musical  voice,  Mr.  Cam  selected  him  to 
be  one  of  a  little  company  of  native  children 
with  whom  he  traveled  extensively  through 
vuriuuo  p.irt*  "1  tho  northern  Suites,  where, 
before  largo  amliencea,  they  aang  their  aweet 
Indian  hymns  and  gave  addreasea,  and  thim 
ahowed  to  the  people  what  could  be  done  by 
tbe  Indians,  who,  by  too  many,  were  only  con- 
sidered aa  unmitigated  evils,  as  quickly  as  pos- 
sible to  be  legislated  out  of  existence.  In  one 
of  the  cities  visited  by  Mr.  Case  and  his  Indian 
beys,  a  gentleman  named  Henry  Steinbeur  be- 
came so  interested  in  one  of  the  bright,  clover 
little  Indian  lads  that  he  made  an  offer  to  Mr. 
Case  . that  if  the  little  fellow,  who  was  as  yet 
only  known  by  his  native  name,  won  Id  take  bis 
name,  be  would  pay  all  the  expense  incurred  in 
his  securing  a  first-class  education.  Such  an 
oflVr  was  not  to  be  despised,  and  so,  from  that 
time  forward,  onr  Indian  lad  was  known  as 
Henry  Steinbeur.  When  tbe  lecturing  tour 
was  ended,  after  some  preparatory  work  in  the 
mission  school,  Henry  was  sent  to  Victoria 
College  in  the  town  of  Cobourg,  Canada.  Here 
he  remained  for  some  years.  After  his  college 
life  was  ended,  he  devoted  himself  most  i 
thorougly  to  missionary  work  among  his  own 
people,  and  for  over  forty  years  was  the  same 
modest,  unassuming,  useful,  godly  missionary. 
He  spent  the  last  years  of  his  useful  lire  among 
the  Cree  and  Stoney  Indians  at  White  Fish 
Lake  and  other  missions  In  the  great  Saskat- 
chewan country  of  the  Cauadian  North- West." 

Steinthal  (Heymann).  Charakteristik  | 
der  hanptsachlichsten  |  Typen  des 
Sprachbaues.  |  Von  |  Dr.  H.  Steinthal, 
|  Privatdocenten  fUr  allgemelne  Sprach- 
wissenschaft  |  an  der  Universitttt  zu 
Berlin.  |  Zweite  Bearbeltung  |  seiner  | 
Classification  der  8prachen.  | 

Berlin,  |  Ferd.  DUromler's  Verlags- 
buchhandlung  |  1860. 

Half  title  verso  list  of  books  1  L  title  verso 
blank  1  L  vorrede  pp.  v-vi,  lnuslts-verceionniss 
pp.  vii-ix  verso  blank,  half-title  (like  tbe  first)  j 
verso  blank  1 1.  text  pp.  1-331,  Das  allgetneine 
linguistische  Alphabet  pp.  332-335,  Druckf elder 
p.  13361, 8°. 

Examples  of  noun  endings  in  the  Odxibbwe 
language,  p.  221,  note. 
Copies  seen;  Eaiuos. 

Stephens  (John).   A  |  primer  |  for  | 
young  children  |  applicable  to  the  j 
Indian  language,  |  as  spoken  by  |  the 
Mee-lee-ceet  tribe  |  in  |  New  Bruns- 
wick. |  Published  under  the  patronage 
of  the  honorable  |  Mrs.  Manners  Sut- 
ton. |  Collected  and  arranged  by  John 
Stephens.  | 
Fredericton :  |  printed  at  the  Royal 


Stephens  (J.) —  Continued. 
Gazette  office,  by  J.  Simpson.  |  1855.  | 
(Price  7|d.) 

Cover  bearing  the  half-title  "Indian 
primer,"  title  verso  blank  1  1.  alphabet  p.  3 
verso  blank,  text  pp.  8-14, 12°. 

Pp.  5-10  cod  tain  a  vocabulary,  double  col- 
umns, English  and  Indian,  alphabetical!  y 
ar  ranged  according  to  English  word  a— Numer- 
als 1-10,  p.  11.— Sentences,  double  columns. 
English  and  Indian,  pp.  12-13. — Lord's  prayer 
in  English  and  Indian,  p.  14. 

Copietttm:  Powell. 

Stetrehs  (Henry).  Proof  |  American 
nuggets  |  [Design]  ;  Bibliotheca  Ameri- 
cana or  a  |  descriptive  account  of  my  | 
collection  of  rare  |  books  relating  |  to 
America  |  [Ornament]  |  Henry  Stev.ens 
OMB  FSA  |  I  will  buy  with  you,  sell 
with  you.  |  Shakespeare.  | 

London  |  printed  by  Charles  Whit* 
tingham  |  Tooks  court  Chancery  lane 
|  MDCCCLVII  [1857]  | 

Colophon:  Chiawlck  press :  C.  Whlttingham. 
Tooks  court,  ;  Chancery  lane. 

2  vola :  half-title  verso  blank  1  L  title  verso 
blank  1  1.  catalogue  pp.  1-436;  catalogue  con- 
tinued pp.  437-805,  colophon  p.  [806),  l*>. 

Titles  of  works  containing  Algonqnlan  lin- 
guistic material  passim. 

CopUt  tten :  Lenox. 

In  this  copy  the  following  extra  titles  for 
each  volume  are  inserted  loosely: 

 Bibliotheca  Americana.  |  American 

nuggets,  |  or  |  a  catalogue  |  of  |  rare 
and  valuable  books.  |  In  various  lan- 
guages ;  |  relating  to  the  history  of  | 
America.  |  The  titles  alphabetically 
arranged  |  and  carefully  collated.  |  By 
|  Henry  Stevens.  |  Vol.  I  [-11].  | 

London :  |  printed  by  C.  Whitting- 
ham,  |  for  |  H.  Stephani  et  amicorum. 
|  MDCCCLVIII  [1858]. 

For  collation  see  under  title  next  above. 

Gopia       :  Lenox. 

Tbe  following  la  a  reissue: 

 Historical  nuggets  |  [Design]  |  Bib- 
liotheca Americana  or  a  j  descriptive 
account  of  my  |  collection  of  rare  | 
books  relating  j  to  America  |  [Orna- 
ment] ]  Henry  Stevens  OMB  FSA  |  I 
will  buy  with  you,  sell  with  you.  j 
Shakespeare.  | 

London  |  printed  by  Whittingham 
and  Wilkins  |  Tooks  court  Chancery 
lane  |  MDCCCLX1I  [1862] 

Colophon:  Chiawlck    press:  printed  by 
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Stevens  (H.)  —  Continued. 

Chancery  lane,  for  Henry  ,  Stevens,  4,  Trafalgar 
square,  Charing  cross,  |  London.  July  4. 1802. 

2  vols.:  hair-title  verso  blank  1 1.  title  verso 
blank  1 1.  "  To  the  diligent  blblloscoper  (dated 
July  4. 1862)  pp  v-xil,  catalogue  pp.  1-436;  half- 
title  verso  blank  1  1.  title  verso  blank  1  L  cata- 
logue pp.  437-805,  verso  colophon,  10°. 

Copies  utn .-  Congress,  Eamea,  Pilling. 
The  following  is  a  continuation : 

 Historical  nuggets  |  [Design]  |  Bib- 

liotheca  Americana  or  a  |  descriptive 
account  of  our  |  collection  of  rare  | 
books  relating  |  to  America  |  [Design] 
|  By  Henry  Stevens  GMB  FSA  |  and  | 
Henry  Newton  8tevens  |  I  will  buy 
with  yon,  soil  with  yqu'  Sbakspeare  | 
[Engraving  with  the  inscription  "Bib- 
liography"] |  Second  series  volume  1 1 
volume  III  of  the  whole  work  | 

London :  Henry  Stevens  &  son  |  115 
St  Martin's  Lane,  Chariug  Cross  |  &,  4 
Trafalgar  Square  |  1685 

Cover  title:  Vol  III  Part  I  l-IIl  Price  2*  64 
|  [Design]  |  StevenB's  |  historical  nuggets  |  or 
a  descriptive  account  |  of  our  collection  of| 
books  relating  to  |  America  |  [Ornament]  |  For 
Sale  at  Prices  Harked  |  [Engraving  with  in- 
scription "Bibliography"]  | 

Henry  Stevens  A  son  |  American  and  anti 
quarian  booksellers  |  115  St.  Martin's  Laue, 
Charing  Cross  |  London,  May  (-August)  1885 
<and  at  4  Trafalgar  Sqnare) 

2  parts :  cover  title  as  above  verso  notice, 
prospectus  2  11.  half-title  verso  quotation  1  1. 
title  as  above  verso  quotation  1  I.  introduction 
pp.  v-viii,  catalogue  pp.  1-80,  notice  on  back 
cover;  cover  title  verso  notice,  prospectus  2 11. 
catalogue  pp.  81-160,  notices  on  back  cover,  16°. 

Copies  seen:  Eames,  Geologies!  Survey. 

The  plan  of  this  second  series  was  to  fill 
about  eight  volumes.  Only  two  numbers,  bow- 
ever,  have  been  printed,  containing  the  titles  A 

Stockbridgo.    See  Mohegan 
Stories: 

Chippewa  See  Barnard  (A.) 

Chippewa  J  acker  (F.) 

Misaissagua  Chamberlain  (A.  F.) 

Strachey  (William).   The  |  historic  of 
travaile  |  into  |  Virginia  Britannia  ;  | 
expressing  the  |  cosmographie  and 
comodities  of  the  country,  |  togither 
with  the  manners  and  |  customes  of  the 
people.  |  Gathered  and  observed  as  well 
by  those  who  went  |  first  thither  as. 
collected  by  |  William  Strachey,  gent., 
|  the  first  secretary  of  the  colony.  | 
Now  first  edited  from  the  original  man- 
uscript, in  the  j  British  museum,  by  | 


Strachey  ( W.)  —  Continued. 
R.  H.  Major,  esq.,  |  of  the  British  mu- 
seum. | 

London:  |  printed  for  the  Hakluyt 
society.  |  M.  DCCC.  XLIX  [1849] 

Hakluyt  title  verso  blink  1 1.  title  as  above 
verso  printer  1  1.  officers  of  the  society  verso 
blank  1 1,  editor's  preface  pp.  vH-vitt.  introduc- 
tion pp.  i-xxxvi,  fac-simlles  of  signatures  verso 
blank  1  1.  title  of  the  manuscript  verso  blank  1 
1.  dedication  verso  quotation  1  L  pnemonition 
pp.  1-22.  text  pp.  23-180,  half-title  of  dlotionarie 
verso  blank  1  1.  text  pp.  181-196,  index  pp.  197- 
203,  map,  five  other  plates,  8°. 

Song  in  the  language  of  the  Indians  of  Vir- 
ginia, pp. 78-80. — A  dictlonarie  of  the  {Pow- 
hatan] Indian  language,  for  the  better  enabling 
of  such  who  shalbe  thither  yraployed  (about 
850  words.  English  and  Virginian),  pp.  183-198. 

Copies  teen:  As  tor.  Congress,  Eames,  Shea, 
Watkinson. 

At  the  Field  sale,  no.  2295,  a  copy  brought 
$4.50;  at  the  Mentle*  sale,  no.  1928,86;  at  the 
Murphy  sale,  no.  2427. 82.75.  Priced  by  Leclerc 
1878,no.l01ii,35fr. 

The  original  manuscript  of  this  work  is  in 
the  British  Museum,  "Ayacough  1622,"  and  a 
transcript  is  in  the  Lenox  Mbiary.  The  de- 
scription of  the  Utter  copy  is  as  follows: 

The  am  Booke  of  the  Historie  of  |  Trauaila 
into  Virginia  Britafita  |  expressing  the  Cosmo- 
graphie A  |  comodities  of  the  country  together 
I  with  the  manners  and  customes  |  of  the  peo- 
ple; gathered  A  observed  |  aa  well  by  those 
who  went  first  thither  |  as  collected  by  William 
Strachey  |  Gent.  3.  yeorea  thither  iinploycd  I 
See  re  tori  e  of  State,  and  of  Connsaile  |  with  the 
right  honorable  the  Lord  I  La-warre  his  Maj«"» 
Lord  Governo*  |  and  Cspt.  Qenetall  of  the  Co- 
lony. |  [Quotation  from  Paal.  102,  ver.  18,  three 
lines.] 

Title  of  the  first  book  as  above  verso  blank  1 
1.  dedication  verso  quotation  1  I.  a  Premoni- 
tion to  the  Reader  17  1).  text  of  the  first  book 
173  unnumbered  II.  1  blank  1.  title  of  the  second 
book  verso  blank  1  1.  text  27  unnumbered  II.  a 
Dictionarie  12  11.  folio. 

The  Indian  song  is  on  the  37th  and  38th  leaves 
of  the  first  book-   The  dictionary  contains  be 
tweon  800  and  900  words. 

William  Strachey.  colonist,  left  England  in 
1609  on  the  "Sea  Venture"  with  Sir  Thomas 
Gates,  and  was  shipwrecked  on  the  Bermudas, 
but  in  1610  reached  Virginia  on  a  boat  that  had 
been  constructed  from  the  wreck,  and  was  sec- 
retary of  the  colony  for  three  joan.— Apple- 
ton  *  Cyclop,  qf  Am.  Biog. 

Street  (Alfred  Billings).    The  |  Indian 
pass.  |  By  |  Alfred  B.  8treet,  |  author 
of  "  Fugitive  poems;"  [&c.  five  lines.] 
|  [Design.]  | 

New  York  |  Hurd  and  Houghton, 
publishers.  |  Cambridge:  Riverside 
Press.  |  1869. 
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Street  (A.  B.)  —  Continued. 

Title  verso  copyright  and  printers  1  1.  dedi- 
cation verso  blank  1 1.  contents  pp.  v-vi,  intro- 
duction pp.  vii-lvlii,  text  pp.  1-201, 12°. 

Names  of  places  in  and  about  the  Adiron- 
dack Mountains  in  the  Mohegan  aud  other  lan- 
guages, with  English  significations,  pp.  xiv- 
x*iii. 

Copies  $etn:  British  Mnsenm,  Bnreaa  of 
Ethnology,  Congress. 

Strickland  (Agnes),  editor.   See  Strick- 
land (S.) 

Strickland  (Maj.  Samuel).  Twenty- 
seven  years  |  iu  I  Canada  West ;  |  or,  | 
the  experienoe  of  an  early  settler.  |  By 
Major  [Samuel]  Strickland,  C.  M.  | 
Edited  by  Agues  Strickland,  |  author 
of  "  The  queens  of  England,"  etc  | 
[Five  lines  quotation.]  |  In  two  vol- 
umes. |  Vol.  I  [-II J.  | 

London :  |  Richard  Bentley,  New  Bur- 
lington street.  ]  Publisher  in  Ordinary 
to  her  Majesty.  |  1853. 

2  vols. :  title  verso  printers  1  1.  preface  pp. 
ix-xlii,  contents  pp.  xv-xix,  text  pp.  1-311 ;  title 
verso  printers  1 1.  contents  pp.  iil-vlii,  text  pp. 
1-344, 12°. 

Hymn  in  Chippeway  and  English,  voL  2,  pp. 
77-78. 

Copia  $ten:  Astor,  British  Museum,  Con- 
press,  Harvard. 

Strickland  (W.  P.)   Old  Mackinaw ;  | 
or,  |  the  fortress  of  the  lakes  |  aud  |  its 
surroundings,  j  By  |  W.  P.  Strickland.  | 

Philadelphia:  |  James  Challen  & 
Son,  |  New  York:  Carlton  &  Porter.— 
Cincinnati:  Poe  A  Hitchcock.  |  Chi- 
cago: W.  H.  Doughty.—  Detroit :  Put- 
nam, Smith  &  co.  |  Nashville :  J.  B. 
McFerrin.  |  I860. 

Frontispiece  1  L  title  verso  copyright  and 
printer  1  1.  preface  pp.  8-4,  contents  pp.  5-8, 
map,  text  pp.  9-404,  three  other  plates,  12°. 

OJibwa  love  song,  with  English  translation, 
pp.  90-91. 

Oopiet  teen:  Con^roi*8,  Karnes,  Stioa. 


Stuart  (Andrew).  Canadian  etymolo- 
gies. By  Andrew  Stuart,  Esq.  Read 
2d  March,  1833. 

In  Quebec  Lit  and  Hist.  Soc  Trans,  vol.  3, 
pp.  261-270,  Quebec,  1837, 8°. 

"  List  of  Indian  names  in  the  Cree  tongue, 
from  Tadous&sc  to  Lake  St.  John,"  eto.  with 
English  definitions,  pp. 208-269.— A  few  "ety- 
mologies of  the  names  of  plsces  in  the  South- 
ern Peninsula  of  the  St.  Lawrence  and  of  Que- 
bec." p.  270.— Etymologies  of  Montagnais  and 

Sullivan  (John  W.)  Indian  tribes  and 
vocabularies. 

In  Pallisser  (J.),  Journal,  detailed  reports 
.  .  .  British  North  America,  pp.  199-216, 
London,  1863,  folio. 

Vocabulary  (about  500  words  and  phrases) 
and  numerals  1-300  of  the  Blackfoot  of  the 
Plains,  pp.  212-215.— Ten  commandments  in 
the  same  language,  pp.  215-216. 

Snmmerfield  (John).     Sketch  |  of  | 
grammar  of  the  Chippeway  language 
|  to  which  is  added  |  a  vocabulary  |  Of 
some  of  the  most  common  Words.  |  By 
John   Summerfield,  |  alias,  |  Sahgah- 
jewagahbahweh.  | 

Cazenovia :  |  press  of  J.  F.  Fairchild 
&  son.  |  1834. 

Title  verao  advertisement  1  1.  text  pp.  3-35. 
16°.  "  The  first  attempt  to  reduce  the  Chippe- 
way language  to  any  [  grammatic)  system." 

Sketch  of  grammar,  pp.  3-21.— Vocabulary 
(doable  columns,  alphabetically  arranged  by 
Chippeway  words),  pp.  23-36. 

Copit  §een:  Powell,  Trumbull,  Wisconsin 
Historical  Society,  Tale. 

At  the  Brinley  sale,  no,  5667,  a  copy  brought 


labary : 

Cree 

See  Carnegie  (J.) 

Cree 

Evans  (J.) 

Cree 

Horden  (J.) 

Cree 

Lacoml*  (A.) 

Cree 

Md-ean  <J.) 

Cree 

Smet  (P.J.  de). 

Cree 

Thibanlt  vJ.B.) 

Cree 

Tuttle  (C.R.) 

Cree  Young  (E.R.) 


T. 


Tachtf  (Mgr.  Alexander  Antonio).  Ex- 
trait  d'ane  lettrede  Mgr.  Tache,  vicaire 
apostoliqne  de  la  Baie  d'Hudson,  a  sa 
mere. 

In  Annates  de  la  Propagation  de  la  Foi,  vol. 
24,  pp.  329-354,  Paris,  1852, 8°.  Dated  4  Janvier 
1851. 

Contains  »  few  remarks  on  the  MontnpnaU 
lau>;uaj{o,  pp.  340-341. 

 Esquisse  |  sur    le  |  nord-ouest  de 

l'Amerique  |  par  |  Mgr.  Tachd,  Eveque 
de  St.  Boniface,  1868.  | 

Montreal  |  typographic  du  Nonvean 
monde  |  23,  rne  st.  Vincent.  |  1869 

Cover  title  with  imprint  differing  from 
above,  title  as  above  verso  blank  1  1.  text  pp.  3- 
1441, 8°. 

A  few  remarks  on  the  Crls  language,  and 
the  pronouns  mot,  toi,  lui,  in  Ssnlteux,  Mask6- 
gon,  Cria,  Athabaska  Cris,  He  a  U  Crosse  Cris. 
and  ForestCris,  p.82. 

Copiet  teen .-  British  Museum,  Oagnon,  Pill, 
ing,  Shea. 

 8ketcb  |  of  the  |  North-west  of 

America.  |  By  Mgr.  Tache*  |  Bishop  of 
St.  Boniface,  |  1868.  |  Translated  from 
the  French,  by  Captain  D.  R.  Cameron, 
|  Royal  Artillery.  | 

Montreal :  |  Printed  by  John  Lovell 
St.  Nicholas  Street.  |  1870. 
Pp.  1-216,8°. 

Linguistics  aa  in  the  French  edition  titled 
next  above,  p.  123. 

Copiet  utn:  Quebec  Historical  Society. 
Alexander  Antonine  Tache,  Canadian  R.  C. 
archbishop,  born  in  Riviere  dn  Lonp,  Canada, 
S3  July,  1823,  was  graduated  at  the  college  of 
St  Hyacinth,  and  studied  theology  in  the  Sem- 
inary of  Montreal  He  returned  to  S'.  Hya- 
ciuth  aa  professor  of  mathematics,  but,  after 
teaching  a  few  months,  went  to  Montreal  and 
became  a  monk  of  the  Oblate  order.  He  vol- 
unteered  at  once  for  missionary  service  among 
the  Indians  of  the  Red  river,  and  reached  St 
Boniface  on  25th  Aug.,  1845.  He  was  raised  to 
the  priesthood  on  12  Oct  following.  In  July, 
1846,  be  set  out  for  tle-a-Ia-Crosse,  and,  after 
spending  a  few  months  at  this  mission,  he  went 
to  labor  among  the  Indiana  that  lived  around 
the  lakes,  several  hundred  miles  to  the  north. 
Although  only  twenty-six  years  old.  he 
recommended  for  the  post  of  coadjutor 
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Tache"  (A.  A. )  —  Continued. 

bishop  of  St  Boniface  in  1850.  He  was  sum- 
moned to  France  by  the  superior  of  the  Oblate 
Fathers  and  consecrated  bishop  on  23  Nov., 
1851.  After  a  visit  to  Rome  he  returned  to 
Canada  in  February,  1852,  and  on  10  Sept 
reached  tie  ft-hv  Crosse,  which  he  had  deter- 
mined  to  make  tbo  centre  of  his  labors  in  the 
northwest  He  became  bishop  of  St.  Boniface 
7  J une,  1853.  St.  Boniface  was  erected  into  a 
metropolitan  soe  on  22  Sept.,  1871.  and  Bishop 
Tache  was  appointed  archbishop.— AppUion't 
Cyclop,  of  A  to.  Biog. 

Tacker  (Charles).    See  Oibba  ( O. ) 

Tahpwatumoowin  [Cree].  See  Hunter 
(James). 

TaJekesuhsfitadoka  T   [Micmac]  See 

Rand  (S.  T.) 
Tamarois.  See  Illinois. 

Tan  teladakadidjik   ...  in  Mlkmak. 
See  Rand  (S.  T.) 

Tanner  (John).   See  James  (E.) 

Tapowewina  [Cree].   See  Gueguen  (J. 

P.) 

Tarratine.  See  Abnaki. 

Taaain  (Lieut.  A.  G.)   Vocabulary  of  the 
Arrapabo. 

Manuscript,  1  L  folio,  in  the  library  of  the  Bu- 
reau of  Ethnology.  Contains  about  60  words. 

Tchipayatik  o-mikan  [Nipiasing].  See 
Richard  (P.) 

Teashshinrdnneongane  Peantamooonk 

[Massachusetts].  See  Mather (C.) 
Ten  commandments : 

Black  foot  See  Petitot  (£.  F.  S.  J.) 

Chippewa  Baraga  (F.) 

Chippewa  Blackbird  (A.  J.) 

Chippewa  Enew. 

Chippewa  Lord's. 

Cree  McLean  (J.) 

Cree  Mason  (S  ) 

Delaware  Zeisberger  (D.) 

Illinois  LeBoulanger(J.L) 

Maliseet  Rand  (S.  T.) 

Massachusetts  Cotton  (J.) 

Micmac  Rand  (8.  T.) 


Mi>nt;t£uai* 
Montagnais 
Ottawa 


Durocher  (F.) 
Masse  <E.) 
Johnston  (G.) 
Petitot  (E.F.S.  J.) 
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Ten  commandments  ...  in  the  Mali- 
sect  language.    See  Rand  (S.  T.) 

Terlaye  ( I'tre  Francois  Augnsto  Magnon 
de).  [Hymns  in  the  Nipissing  lan- 
g"ft«e.l  (") 

Manuscript  in  the  library  of  the  Catholic 
church  at  tbe  mission  of  Lac  dos  Deux  Mon- 
tagues (Oka),  Canada.  Title  furnished  by  tbe 
late  Mrs.  Erminnie  A.  Smith. 

PereF.  A.M.deTerlnye,  priestof  St.  Sulplce. 
was  born  at  St.  Malo,  in  France,  July  24, 1724  ; 
came  t*>  Canada  September  15,  1754,  and  was 
ordained  priest  M  ay  24, 1755.  From  1754  to  1760 
he  was  a  missionary  at  La  Oalette,  and  from 
the  latter  date  nntil  his  deatb,  May  17, 1777,  at 
Lav  des  Deux  Montagues,  where  be  la  buried. 

For  an  account  of  his  writings  in  tbe  Mo- 
hawk language,  see  Pilling's  Bibliography  of 
tbe  Iroquoian  languages. 

Text: 


Text  —  Continued. 

Mohegan  Jenka  <W.) 

Montagnaia  Durooher  (F.) 

Montaguais  Laure  (P.) 

Montagnais  Laverlochere  (J.  N.) 


Abnaki 

See  Abnaki. 

Abnaki 

Bigot (P.  V.) 

Abnaki 

If  1              if  V 

Merlet  (L.) 

Abnaki 

Vetromile  (E.) 

Algonquian 

Algouqitian. 

Algonqutan 

1  ruinmul  (J.U.) 

Black  loot 

lHg.ll  (JS.) 

It]  ark  foot 

M  Lean  (J.) 

Chippuwa 

Aaelunx   (J.    C . )  and 

Vftter  (J.  9.) 

Chippewa 

Baraga  (r .) 

Chippewa 

vlatcntora  (a..) 

Chippewa 

t  tinman  (J  .  A.) 

Chippewa 

tioumeu  ( w .  o .  f 

Chippewa 

uoveiacque  (A..) 

Chippewa 

T  ml  i  an 
11111  1,111 . 

Chijipewa 

Jones  (P.) 

Jones  IP  Kl 

Chippewa 

Oaagiitiulo. 

Chippewa 

Plteael  (J.H.) 

Chippewa 

Chippewa 

Schoolcraft  (H.R.) 

Chippewa 

Schoolcraft  (J.) 

Chippewa 

Wright  (S.T.) 

Cree 

Fleming  (A  B.) 

Cree 

German  (0.) 

Cree 

Lacombe  (A.) 

Cree 

Sinclair  (J.) 

Cree 

Steinhauer  (H.) 

Cree 

Vincent  (-). 

Delaware 

Brinton  (D.O.) 

Delaware 

Cornell  (W.  M.) 

Delaware 

Luckenbach  (A.) 

DeUware 

Zcisbcrger  ( D.» 

Illinois 

Alloues  (C.) 

Maliseet 

Rand  (S.  T.) 

Danfortb  (S.) 

M  H.ssachusctt* 

Eliot  (J.) 

Massachusetts 

Massachusetts. 

Massachusetts 

Mather  (C.) 

MaMHueliiisetts 

Mayhew  (B.) 

Raw  son  (G.) 

Bellenger  (J.M.) 

Micmao 

Micmac. 

Hand  (S.T.) 

Adelung  (J.  C.) 

Yater  (J.S.) 
Cuoq  (J.  A.) 
Kaondinoketc  (F.) 
Baraga  (F.) 
Sifferath  (N.  L.) 
Weokhilain  (P.P.) 
Procnissiones. 
Simerwoll  (R.) 
Pierson  (A.) 


Nipissing 

Kiplsaing 
Ottawa 
Ottawa 
Penobscot 
Pottawotorai 
PotUwotoml 
Quiiipi 

Teza  (Emilio).  Saggi  inediti  di  lingue 
americane  appunti  btbliogranci  di  E. 
Teza. 

In  Cniversita  Toacane,  Annall.  vol.  10,  part 
1,  pp.  117-143,  Pisa.  1888, 4°.  From  a  manuscript 
of  tbe  Cardinal  Mezzofanti,  mainly  devoted  to 
South  American  languages.  Linguistics  as  un- 
title next  below. 
Issued  separately,  with  an  appendix,  aa  fol- 


 Saggi  inediti  |  di  |  lingue  americane 

|  appunti  bibliogralici  |  di  |  E.  Teza  | 

In  Pisa  |  dallatipografia  Nistri  |  Pre- 
miata  all'  Esposiz.  Univ.  di  Parigi  del 
1867  |  MDCCCLXVIII  [1868] 

Colophon :  Pisa.  Fratclll  Nistri,  premiati  con 
medaglia  a  |  Parigi.  La  stampa  fa  coinpiuta  U 
xx  di  giugno  |  MDCCCLXVIII. 

Half-title  on  cover,  eann-  hnl  f- title  verso  hlauk 
1 1.  title  as  above  verso  blank  1 1.  text  (without 
heading)  pp.  5-76,  half-title  Appendice  verso 
blank  1  1.  text  pp.  79-91  verso  blank,  note  and 
colophon  verso  blank  1 1.  brief  imprint  on  back 
cover,  8°.  Only  70  copies  printed. 

A  description  of  manuscripts  in  and  relating 
to  tbe  Algonquin  o  language  preserved  in  the  li- 
brary of  the  University  of  Bologna,  pp.  12-21 
This  contains  a  brief  vocabulary  of  15  words  and 
three  lines  of  text  in  Algooqiiinn,  p.  12. -Ex- 
tracts from  a  catechism  in  Algonqulne  and 
French,  p.  13.— The  Algonquiue  alphabet,  pp. 
16-18.— Extracts  from  a  catechism  in  Algon- 
qulne with  Interlinear  Latin  translation,  p. 
19. — Fi  ve  I  Inea  of  a  letter,  in  the  A  Igonqu  i  ne  lan 
guage,  to  Pope  Gregory  xvt,  from  tbe  Indians  of 
tbe  Lake  of  the  Two  Mountains,  pp.  20-21. 

Cop  Us  irm .  British  Museum,  Banes,  Pow- 
ell, Trumbull. 

Priced  by  Leclerc,  1878,  no.  2091,  25  tr. 

For  the  title  of  a  review  of  this  work  see 
Maggi  (P.O.)  in  the  Addenda. 

 Intorno  agli  stodi  |  del  Thavenet  | 

sttlla  lingua  algonchina  j  osaervaziooi 
|  di  |  E.  Teza  | 
Pisa  |  tipografia  T.  Nistri  e  C.  |  1880 
Printed  cover  with  title  aa  above,  half  title 
blank  1 1.  title  as  above  verso  blank  1 I 
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text  pp.  1-22,  notice  vereo  blank  1  1.  i?.  Ex- 
tract from  yoI.  18  of  the  Annali  delle  University 
toscane. 

Algonquin  (Xipiseing)  words  and  phrases, 
pp.  2, 4, 5, 13. — Comparison  of  phrases  in  Outa- 
vats  and  Nipissiug,  pp.  7-3. -Description  of  and  \ 
extracts  from  Thave.net  a  manuscript  Diction 
naire  alaonquin  Jra  n  caw.  pp.  U- 18. — E  ty  urology 
of  the  word  Odjibwe,  pp.  18-19.— Names  given 
to  different  nations  by  the  Algonquins,  p.  18.— 
Description  of  Thaveuet's  fragment  of  Algon- 
quin grammar,  pp.  20-21.— In  a  note  on  page  14 
are  five  linen  of  errata  in  the  vocabulary  of  Al-  i 
gonquin  words  by  Thavenet,  printed  at  the  end  j 
of  the  Catechitmo  dei  misrionari  cattolici,  Pisa, 
1872. 

Copies  seen  ;  Eamoa,  Pinart. 

Priced  by  Leclerc,  1878.  no.  2966.  5  fr. 

 See  Catechismo  dei  missionari. 

 See  Thavenet  ( Abbe   ). 

Thavenet (Abbe'  ).  £bauched'un dic- 

tionnaire  algonquin-francais.  (*) 

Manuscript;  about  loono  slips ■  preserved  in  ( 
the  Biblioteca  Vittorio  Emmanuele  at  Rome. 
Title  from  Teza  (E. ),  Intorno  agli  studi  del  Tha- 
venet. where  some  extracts  from  it  are  given, 
pp.  14-18. 

This  la  the  most  important  of  Thavenet'a 
works.  In  many  places  two  or  more  alips  are  ' 
taken  up  with  the  illustration  of  a  single  word,  1 
and  numerous  examples  are  also  given.  At  the 
commencement  ia  tbo  following  caution:  "Co 
dictlonnalre  eat  pour  lea  miasiuns.  On  nedoit 
pas  le  livrer  au  public,  de  peur  que  lea  protes- 
taut s  ne  s'en  servent  pour  repandre  leura  er- 
reurs."  The  author  states  that  the  work  "ne 
contienl  que  lea  ruota  que  J'ai  recueillis  de  la 
bouche  dea  sauvages :  lea  missionalrea  y  ajoute- 
ront  ceux  qn'ils  recneilleront  ansai." 

Concerning  thia  dictionary  Prof.  Tera  re-  ■ 
marks :  "  Non  rammento  di  avere  vis  to  citato  il 
luasico  del  Thavenet  cbe  una  sola  volta,  nell" 
opera  di  uu  aunnimo  fraucese  [Rev.  J.  A. 
Cuoq  ]  fitudes  philologiquts  sit  rquelques  langues 
Murages  de  V Amiriqus  par  X.  O.  Montreal, 
I860:  ora  il  mlaaionario.  parlando  della  voce 
Odjibwe,  noU  (pag.  20):  'le  savant  algon- 
quiuiste,  M.  Thavenet  .  .  .  donne  dans 
son  dictionnaire  mauusertt.un  interpretation 
.  .  .  plausible.  .  .'  C'e  foraeo  al  Canada  o  tra 
i  snlpiziani  di  Frauciacopiadl  qnestodlzionario. 
o  un  compeudio  ?  o  non  potcvano  1  missionari 
cousultarlo  che  a  Koraa,  qtiando  era  nel  con- 
v«;nto  del  Santi  Apostoli !  II  llbro  e  una  rac-  . 
colta  prexioaa :  e  per  l'abbondanza  dello  parole, 
e  per  quelladegli  caempi;  bensl  nesauuo  giudi-  ; 
chera  dirittamente  quanto  poaaa  aggiungere 
alle  cose  che  i  dotti  couoscono,  se  non  paragonl 
con  curaqueatoleasico  aquellodel  Baraga;  ma  i 
pur  troppo  il  Dictionary  of  the  Otchipwe  language 
(Cincinnati,  1833).  gia  s  tarn  pa  to,  aomiglia  a'  li- 
bri  inediti,  e  benche  da  anni  io  lo  vada  ceroando 
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non  mi  riuscl  di  trovarlo.  Altri  aara  forae  pih 
fortunato:  non  al  pud  errare  suppouendo  cbe. 
oomparate  le  dne  opero,  l'una  aara  all  altra  di 
auasidio,  e  di  illnstrazlone." 

 Dictionnaire  |  Algouquiu-francais. 

Mauuacript,  2  p.  11.  pp.  1-817, 1  1.  folio,  in  the 
library  of  the  Catholic  chorch  at  the  miaalon  of 
Lac  dea  Deux  Montagues  (Oka).  Canada. 

On  the  recto  of  the  first  leaf  (the  verso  of 
which  is  blank)  is  written :  "  Ce  dictionnaire 
fait  par  M.  Thavenet  (Nlkik),  retourno  en 
franco  en  1815.  a  cte  rata  an  nat  en  1819  par  M. 
Charles  De  BellefeuUle  Pretre  du  Setninairc  de 
Montreal.  L'original  surdepetitspapiereaaete 
envoy 6  en  franc*  aur  lademande  de  l'auteur." 

Tbe  title  above  occurs  on  the  recto  of  the 
second  leaf,  the  verso  of  which  ia  headed  "Aver, 
tiaaemcnt,"  and  • -on tains  the  rules  observed 
in  tbe  dictionary.  The  text  begins  on  p.  1 : 
"A.  a,  eonsideri  eumme  earaetrre"  etc.  and 
iaarfanged  alphabetically  by  Algonquin  words. 
M.  De  Dellefeuille in  copying  this  material  used 
only  the  inaide  halves  of  the  sheet*,  i.  e.  the 
right  band  one- half  of  the  versos  and  the  left 
hand  one-half  of  the  rectos,  leaving  the  re- 
spective outer  halve*  for  additions,  notes,  &c. 
many  of  which  hare  been  inserted  by  other 
hands.  The  dictionary  proper  ends  on  p.  911 
with  the  word:  "  Zan,  aprts  un  toy  .,-  tan,  aprrt 
un  coruonn*."  The  verso  of  911  Is  blank,  the 
recto  of  the  uext  leaf  being  numbered  912,  upon 
which  begins  a  second  list  of  word*  from  a  to 
w  which  extends  to  p.  917.  The  unnumbered 
leaf  at  the  end  contains  a  "  Lute  alphabetique 
do  oiaeaux  aqoatiquea,  etc.  tbe  verso  of  which 
ia  blank. 

Thia  mauuacript  ia  quite  legible  and  eplen- 
dldly  preserved. 

 [Algonqoin-French  dictionary.]  (*) 

Manuscript;  in  the  Biblioteca  Vittorio  Em- 
mannele  at  Rome.  This  is  merely  the  beginning 
of  Thavenet'a  revision  of  tbe  dictionary  de- 
scribed above.  It  goea  only  as  far  as  tbe  word 
dbittau-ing,  not  counting  other  smaller  slips, 
which  number  at  least  four  thousand.  Among 
the  latter  are  the  first  collections  of  words  and 
examples  made  by  the  author  for  use  in  the 
dictionary.  Description  from  Teza  (E.),  Intor- 
no  agli  $tudi  del  Thavenet,  p.  20. 

 [Algonquin-French  dictionary.]  (•) 

Manuscript;  in  the  Biblioteca  Comunale  at 
Bologna.  A  fragment  only  of  a  transcript, 
probably  by  Cardinal  Mezzofanti,  of  Thavenet  s 
revision  of  the  dictionary.  It  contains  from  A , 
se  transporter,  aUer,  to  abteezoiein,  sueur,  and  ia 
accompanied  by  examples  anil  useful  observa- 
tions. Description  from  Teza  (E.).  8aggi 
inediti  di  lingve  amerieane,  p.  12. 

 [Algonquin-French  vocabulary.  J  (*) 

Manuscript;  about  300  slips;  preserved 
among  the  papers  of  Cardinal  Mezzofanti  in  the 
Biblioteca  Comunale  at  Bologna.   It  Is  in  the 


- 


Digitized  by  Google 


484 


BIBLIOGRAPHY   OF  THE 


Thavenet  (  )— Continued. 

handwriting  of  Thavenet.  Description  from 
Teza  (E.),  Saggi  inediti  di  lingue  americane,  p. 
12,  where  the  words  under  the  letter  P  are 
printed  in  a  foot-note.  The  vocabulary  has 
been  printed  in  full,  with  notes  by  Prof.  Teza, 
on  pp.  65-81  of  the  Gatechiimo  dei  mittionari 
cattoliei,  Pisa,  1872.  A  list  of  errata  In  this 
printed  vocabulary  is  given  in  Teza  (E.),  In- 
torno  agli  ttudi  del  Thavenet,  p.  14.  note. 

 [Algonquin  and  French  phrases.  ](") 

Manuscript;  preserved  among  the  papers  of 
Cardinal  Mezzofanti  in  the  BibllotccaComunale 
at  Bologna.  It  is  described  as  follows  by  Prof. 
Teza:  "parecchi  foglietti  di  frasi  algonchiue  e 
francese,  ricopiate  in  gran  parte,  e  ordinate 
speaso  per  modo  che  al  francese  acritto  dal 
Mezzofanti  il  misslonario  [i.  e,  Thavenet  |,  die 
forse  gli  era  maestro,  appono  di  sua  mano  la 
traduzione."  A  short  extract  from  it  is  given 
in  Teza  (E.),  Saggi  inediti  di  lingue  americane, 
p.  13. 

 Grnrnmaire  algonquiue.  (•) 

Manuscript;  preserved  in  the  Blblioteca 
Viltorio  Emmanuete  at  Rome.  This  is  merely 
the  commencement  of  a  work  which  was  never 
finished.  It  begins  with  the  following  notice: 
"Cette  grammairc,  qniaeto  faite  au  milieu 
de  la  nation  algouquinu,  paralt  dans  son  cos- 
tume sauvage,  n  ay ant  emprunte  des  gram- 
moiree  europC-ennts  que  les  mots  techniques 
que  n'a  pu  lui  fournir  nn  peuplo  qui  n 'a  Jamais 
cnltive  les  sciences.  Lorsque  j'eos  flni  mou 
travail  stir  la  grammairc  de  la  laugue  algon- 
quiue, ceux  des  salivates  qui  m'avnient  aid* 
mo  dlrent  que  j'avals  fait  un  livre  snr  la 
parole,  sur  l'ecriture.  et  sur  le  discount.  J'ai 
adopte  celto  definition,  et  Je  l'ai  prise  pour 
division  do  la  grnrnmaire." 

The  above  description  is  taken  from  Prof. 
Teza  (K.),  Saggi  inediti  di  lingue  amerieane,  p. 
14,  and  Intornoagli  $t\idi  del  Thaventt,  pp.20, 
21.  In  the  latter  work  ho  writes  concerning 
the  grammar  as  follows: 

"Andava  il  Thavenet  raccogliendo  i  fatti  e 
ordittnudoli:  certonlutato  da'  lavori  pihautichi 
cheerano  guida a'  nuovi  mfssionaii ;  discuteva, 
rifaceva,  copiava,  facevn  ricoplare.  Peralcuno 
parti  del  suo  trattato  par  ova  fosse  pib.  contento; 
e  sotto  il  d.°  I  abbiamo  la  redazione  ultima  de' 
capiloli  sull'  alfabeto,  sui  suoul,  sui  sostantivi 
(geuere,  numero,  fonua  diminutiva,  peggiora- 
tiva,  possessiva,  proterica,  dubitativa,  inter- 
rogative, passiva,  positiva:  o  cani),  sui  pro- 
nomi.   Ma  non  si  procedo  oltre  .   .  . 

"E  naturale  Intend.- re  gli  algouchini  edncati 
dal  missionari;  o  quelle  sono  lo  deftniziont 
portate  d'  Europa.  Dlsgraziatameute  qnando 
toccava  al  verbo,  il  Thavenet  non  arriv6  a 
tempo  di  illustraro  i  fatti  con  regole  sicure:  ed 
ora  il  ricomporre  in  units  tutte  quello  noto 
sparse  sarebbe  un"  aspra  fat  lea.  Agiriungo  pol 
che,  paragonaodo  l'opera  del  francese  con  l'cc- 
cellerite  graramatica  ogibua  del  Baraga,  veggo 
che  poco  c'  e  da  aggiungere  dovo  il  lavoro  e 
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quasi  com  pin  to :  poco  da  sperare  doTe  s'avrebbe 
ad  andareincertainente  pescando." 

The  library  press-mark*  aro  given  by  Teza 
as  follows :  "  L'autografo  di  questa  parte  e  nel 
u.— In  questo  trattato  si  usarono  gia  gU 

appunti  che  abbiamo  nel  n.°lil  Altreschede 

dl  pritni  abbozzi  sull'  alfabeto  e  sui  nome  tro- 
vansi  net  n.»  xi  e  xti." 


C) 


—  Gramtnaire  algonquiue. 
Manuscript;  120  pages  in  columns;  . 

among  the  papers  of  Cardinal  Mezzofanti  in  the 
Blblioteca  Comunalo  at  Bologna.  It  is  a  trans- 
cript, probably  by  Mezzofanti  himself,  of  Tha- 
venet's  incomplete  work.  The  description  is 
from  Teza  (E.),  Saggi  inediti  di  lingue  atneri- 
cane,  pp.  13-18,  where  theproemium given  under 
the  next  title  above  is  printed,  together  with 
the  portion  relating  to  the  alphabet. 

—  [Miscellaneous  chapters  and  essays 
relating  to  the  Algonquin  language.  ](•) 

Manuscripts;  in  the  Biblioteca  Vlttorio  Era- 
manufleat  Rome.  They  arc  mentioned  by  Prof. 
Teza,  in  hlsessay  Intorno agli $tudi del  Thavenet, 
p.  21, as  follows: 


vi  souo,  iu  certi  faaoetti  di  carte, 
utlli  capitoli  che  mostrano  la  diligenza  e  la 
lunga  prat ica  del  Thavenet  .  .  .  Tra  quest* 
parti  che  pot  ran no  essere  utili  anche  a'  tempi 
nostrlsono  leschedesullai^um'on  dedeux  mot* 
en  un  e  quelle  Sur  le  nom  change  en  verbe,  tralta- 
telli  che  stampei-6  altrovo:  come  pure  publili- 
cbero,  perche  breve,  un  Euai  deeomparaiiond* 
Valgonquin  avee  le  montagnai*,  nel  quale  abbi- 
amo  II  Credo  nello  due  parlate,  tan  to  affini,  con 
noterelle  che  fan  no  osservare  diversita  e  i 


 [Names  of  relationship,  of  parta  of 

the  body,  of  animals  and  birds,  in  the 
Algonquin  language.]  (•) 

Manuscript;  in  the  Blblioteca  Vittorio  Em- 
manuele  at  Rome,  press-mark  no.  xxu.  De- 
scription from  Tsza  (E.),  Intorno  agli  itudi  del 
Thavenet,  p.  20. 

 [Sermons  in  the  Nipissing  language.  J 

Manuscript,  5 books,  16°,  in  the  library  of  the 
Catholic  church  at  tho  mission  of  Lac  des  Deux 
Montagues,  Oka,  Canada;  bound  in  parchment, 
fairly  legible  and  well  preserved.  There  are  no 
original  titles  to  the  books,  those  given  below 
being  in  a  later  handwriting  <that  of  M.  Charles 
De  Bellefeullle)  which  appears  on  the  recto  of 
the  first  leaf  of  each,  followed  by  a  list  of  the 
contents  and  the  word  "Thavenet." 

The  titles  to  the  sermons  in  the  first  volume, 
which  is  entitled  "I.  Exhortations  "  and  which 
contains  S3 11.  are  as  follows : 

1807,  21  juln  N"  1  |  sur  le  catechlsme. 

Title  as  above  verso  blank  1 1.  text  6  11.  head**<l 
"Erudi  fllium." 

Ni  ivrognerie,  |  ni  i 
ISlJulllet,  1808. 
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Title  verso  blank  1 1,  text 511.  with  the  heading 
Ekko  ql  niUakuljeg. 

Obeir  an  protre,  corarae  pere.  N«  3.  |  23  aout, 
1807. 

Title  verso  blank  1  I.  text  headed  Obedlemu* 
tiui  |  jaaue  1"  17,  6  1L  followed  by  one  blank  1. 
Sur  la  paaaion. 

No  title-page:  text  headed  as  above  3  11. 1 
blank  1. 

Divorce  N»  5.  |  1807,  12Jeuillet. 

Title  Torso  blank  1  1.  text  without  heading 
311. 

1807,  14  juinN»6  j  Ponition  d  un  grand  scan 
dale. 

No  title,  text  headed  as  above  3  11.  the  first  of 
which  ia  in  French,  the  others  in  Nipissing. 

1807,  10  jenill.  N*  7  |  impuretl  punie. 

Title  verso  blank  1 1.  text  without  heading  3 II. 

Renvoyer  a  son  mart  nne  |  f era  me  qui  la 
quite.  |  1807.  ;  4  aout. 

Title  verso  blank  1 1.  text  4  11. 1  blank  L 

l'oint  de  procession  de  l'assomption.  |  0  aout, 
1807. 

No  title,  text  with  above  heading  1  1. 

Procession.  [  10  aout.  1807 

No  title,  text  with  the  above  heading  7  II. 
verso  of  II.  2  and  7  blank. 

Peccastis  peccatuni  nia-  |  ximutn.  Kxode  32. 
30. 

Xo  tide,  text  headed  as  above  4  11. 

The  sermons  iu  the  second  volume,  which  is  ! 
entitled  "II.  Exhortations"  and  consists  of  31 
II.  are  as  follows: 

Confirmation.   N*  1  |  26  juin  1808. 

Title  verso  blank  1  l.text  4  11. 

Entree  de  Mgr.   No.  2  |  prem.  communion. 

Title  verso  blank  1  1.  text,  including  prayers, 
4  11.  1  blank  L 

Ouverture  de  la  mtssion  N*  3  j  1808  |  23  Mai. 

Title  verso  blank  1 1.  text  3  11. 2  blank  11. 

1807.  31  Mai.  N*  4  |  [Seven  lines  in  French.  J 

Title  verso  blank  1 1,  text  5  1L 

Ouverture  de  la  mission.  |  1807.  |  24  Mai. 

Title  verso  blank  1 1.  text  4  11. 1  blank  1. 

El  rangers  pt  de  scandale.   7  aout  1808. 

No  title,  text  headed  as  above  2  II. 

The  titles  to  the  sermons  in  the  third  volume,  I 
which  Is  entitled  "III.  F6tes"and  consists  of  ' 
54  11.  of  text  and  some  blank  leaves,  are : 
Ascension.  Fete  Dieu. 

Pentecote.  Dedlcace, 

Trinite.  Aasomption. 

The  fourth  volume  is  entitled  "IV.  Pane- 
geriquee  "  and  consists  of  20  11.  of  text  and  sev- 
eral blank  leaves.  The  addresses  are  titled  as 
follows : 

St  Jean  B«»  S  Pierre  et  S<  Paul 

St  Pierre  S"  Anne 

The  fifth  volume  is  entitled  "IV  [tic  for  V]. 
Sermons  '  and  consists  of  24 II.  of  text  with  some 
blank  leaves.   The  sermons  are  headed : 

Kelig  de  St  Jean  nep 

Aux  Vieillards  cu  conseil 

Danse  nocturne 

A  pros  une  debauche  generate 

Veiller  et  prier 
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 [Sermons,  prayers,  etc.  in  the  Algon- 
quin language.]  (*) 

Manuscripts ;  preserved  in  the  Biblioteca 
Vittorio  Emmanuel*  at  Rome.  They  are  de- 
scribed in  Toza  (E.),  Interno  agli  ttudi  del 
Thavenet,  p.  21,  as  follows : 

"  SI  not 6  gia  che  in  quests  raccolta,  oltre  al 
lesaico  e  alia  grammatics,  abbiamoalcuni  testi: 
e  percbe  questo  magro  indice  aia  raeno  incom- 
piuto  aggiungerd  che  in  lingoa  algonchlna  ci 
aono  ancora  prediche  (xxiu.  J).  preghiere 
(xxtlt.  I  e  xxtll,  C>,  il  rituale  per  il  battesimoe 
per  la  confessiono  tradotto  alia  letters  in  latiuo 
(xxiu.  P.  Q)  un  tnoUt  pour  t attomption,  et  un 
duo  pour  la  ffte-DUu  ©on  le  parole  e  le  note 
(xxiu.  M),  e  in  fine  un  cuntico  irochese  con  la 
versions  francese  (xxiu,  M)." 

The  abbe  Thavenet  was  a  French  Sulpitian 
who  nassed  many  years  of  his  life  in  preaching 
the  Catholic  faith  to  the  Indians  of  the  Lac  des 
Deux  Mon  tagnes.  of  Temiscaming,  and  of  Way- 
montaching,  in  Canada.  His  instructor  in  the 
Algonquin  (Nipissing)  language  was  an  Indian 
named  Iguace  Pepamlpattotch.wbodied  in  1834. 
In  1815  Thavenet  returned  to  France,  and  in 
1845  he  died  in  Rome  at  an  advanced  age. 
Among  bis  manuscript  papers,  now  preserved 
in  the  Biblioteca  Vittorio  Bmmanuele  at  Rome, 
are  letters  relating  to  the  Algonquin  language 
from  the  missionaries  Durocber,  Richard,  and 
Quiblier;  and  from  P.  S.  DuPonceau,  John 
Pickering,  and  W.  von  Humboldt. 

Thavenet  was  the  author  of  the  Latin  hnd 
French  versions  which  accompany  the  auony- 
mous  Algonquin  catechism  printed  at  Pisa 
under  the  care  of  Prof.  Teza  in  1872.  The  notes 
to  the  catechism  and  the  Algonquin-French 
vocabulary  at  the  end  are  by  him  also.  When 
the  catechism  was  printed  the  authorship  of 
these  portions  was  unknown  to  the  editor. 
The  original  manuscript  (64  pp.  oblong  quarto) 
is  preserved  among  the  papers  of  Cardinal 
Mczzofanti  in  the  library  of  the  University  at 
Bologna.  There  is  a  transcript  of  it  in  the 
Biblioteca  Vittorio  Emmannele  at  Rome  (no. 
xxv),  which  gives  the  text  only,  without  the 
versions,  and  stops  at  page  40  of  the  Bologna 
manuscript  (page  40  of  the  printed  edition), 
closing  with  the  words:  "kaye  anicinlniwak  ka 
nicqiAto."  In  this  transcript  there  are  varia- 
tions in  the  text,  changes  in  the  orthography, 
and  some  omissions,  but  it  contains  the  Cvnft. 
teor  ("Ni  wlkdamawak  kye-Manitomizlkauit- 
tawit6tc  .  .  .  ")  and  the  act  of  contrition 
("Kye-Manlto,  n'ose,  ohdjitakit  dnlcic  .  .  ."). 
which  are  lacking  In  the  manuscript  at  Bologna. 
Then  there  are  other  fragments  of  this  same 
caUcbism  in  the  Biblioteca  Vittorio  Emma- 
nuels :  one  (with  the  press  mark  xxiu  A)  which 
contains  as  far  as  page  13  of  the  Bologna  man- 
uscript (to  the  end  of  pnge  17  of  the  printed 
edition);  and  another  (press  mark  xxiu  B)  on 
the  communion,  which  follow  a  more  or  less  the 
Bologna  text  page  49  (printed  edition,  p.  40) 
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Thavenet  (  )  —  Continued. 

There  is  also  a  fragment  of  this  catechism,  fto-  : 
companied  by  the  interlinear  Latin  version, 
both  probably  in  the  hand-writing  of  Card  ins 
Mezsofanti,  in  the  fiiblioteca  Comunale  at  Bo- 
logna, See Oatechismo  del  mlsaionari  cattolici. 

 See  Teza  (E.) 

Thayendanegen.    See  Jonea  (J.) 

[Thibanlt  (Rev.  Jean  Baptiste).]  Kato- 
lik  |  ayatuihew-  maainahigau.  |  Avec 
approbation  de  Moneeigneur  Alexaudre 
|  Tache*,  Eveque  de  Saint-Boniface.  | 
[Vignette.]  | 

Kebekok  [Quebec]:  |  Aug.  Kote 
Otnasinahiganikew.  |  1855.  |  Tatto 
pipnu  aspiu  ka  nittawikit  Jesus. 

Title  verso  blank  1  1.  approbation  of  Alex. 
EvGqucdo  St  Boniface  verso  preface  signed  by 
J.  Bte.  Thibanlt  1  L  text  entirely  in  the  Cree 
language  pp.  1-142, 16°. 

Catechism,  pp.  3-60.— Prayers,  pp.  61-84.— 
Hymns,  pp.  86-129.  -  Prayers,  pp.  131-142. 

Copiet  seen :  Shea. 

[  ]  L.  J.  C.  &  M.  I.  |  Prieres,  |  cau- 

tiqnes,  |  catcchistne,  etc.,  |  en  langue 
crise.  |  [One  line  syllabic  characters.] 
[Oblate  seal.]  | 

Montreal:  |  imprimerie  de  Louis  Per- 
rault.  |  1857. 

Title  verso  approbation  of  £i  Alexandre 
Eveque  de  St  Boniface  1  1.  preface  signed  J. 
Bte.  Thibanlt  ve,rso  the  alphabet  1 1.  text  (in  the 
Cree  language,  syllabic  characters,  with  French 
headings  in  Rom;.u)  pp.  5-288, 16°. 

The  line  in  syllabic  characters  on  the  title- 
page,  transliterated,  reads:  Aiamie  masinnbl- 
gan,  i.  t .  Prayer  book. 

Prayers,  pp.  5-41.— Way  of  the  cross,  pp.  42-  | 
11—  Uymns,  pp.  73-162.— Catechism,  pp.  163-  I 
249.— Prayers,  etc  pp.  250-288. 

Coy  it*  seen:  Brinley,  Verreau. 

[  ]  L.  J.  C.  &  M.  I.  I  Prieres  |  cau- 

tiques  |  catechisme,  etc.  |  en  langne 
crise.  [Oue  line  syllabic  characters.] : 
[Oblate  seal.]  | 

Montreal :  |  imprimerie  de  Louis  Per- 
rault  et  compagnie.  |  184»6 

Title  verso  approbation  of  t  Alexandre 
Eveque  de  St  Boniface  1 1.  preface  signed  J. 
Bte.  Thibault  verso  alphabet  1  1.  text  (in  the 
Cree  language,  syllabic  characters,  headings  in 
French,  ronian  characters)  pp.  5-324,  18°.  See 
the  fac  similes  of  pp.  4  and  5. 

Prayers,  pp.  5-72.— Hymns,  pp.  73-180.— Cate- 
chism, pp.  181-267.— Way  of  the  cross,  pp.  268- 
30(1— Hymns,  pp.  310-324. 

Copt**  seen:  Eames,  Maisonneuve,  Pilling, 
Yale. 

Priced  by  Dufosse,  In  1889,  6  fr. 


nomas  (Gabriel).   An  Historical  and 
Geographical  Account  ]  of  the  |  prov- 
ince and  country  |  of  j  Pensilvania;  | 
and  of  |  West-New-Jereey  ,  in  ;  America. 

|  The  Riohuess  of  the  Soil,  the  Sweet- 
ness of  the  Situation,  |  the  Wholesoni- 
ness  of  the  Air,  the  Navigable  Rivers, 
and  |  others,  the  prodigious  Eucrease 
of  Corn,  the  flourishing  |  Condition  of 
the  City  of  Philadelphia,  with  the 
stately  |  Buildings,  and  other  Improve- 
ments there.  The  strange  |  Creatures, 
as  Birds,  Beasts,  Fishes,  and  Fowls, 
with  the  |  several  sorts  of  Minerals, 
Purging  Waters,  and  Stones,  |  lately 
discovered.  The  Natives,  Aborogines 
[tic],  their  Lan-  |  guage,  Religion, 
Laws,  and  Customs;  The  first  Planters, 

the  Dutch,  S  weed  a,  and  English,  with 
the  number  of  |  its  Inhabitants;  As 
also  a  Touch  upon  George  Keith's  |  New 
Religion,  in  his  second  Change  siuce  ho 
left  tbe  |  Quakers.  With  a  Map  of  both 
Conntries.  |  By  Gabriel  Thomas,  |  who 
resided  there  about  Fifteen  Years.  | 

London,  Printed  for,  and  Sold  by  A. 
Baldwin,  at  |  the  Oxon  Arms  in  War- 
wick-Lane, 1698. 

Title  of  second  part:  An  Historical  Descrip- 
tion !  of  the  J  province  and  country  |  of  |  West- 
New-Jersey  |  in  |  America.  |  A  short  View  of 
their  Laws,  Customs  and  Religion:  As  |  also 
the  Temperament  of  tbo  Air  and  Climate;  Tbe 
|  fatness  of  the  Soil,  with  tbe  vast  Prodr.ce  of 
Rice,  dec.  |  The  Improvement  of  their  Lands 
(as  in  England)  to  ,  Pasture,  Meadows,  Sec. 
Their  making  great  qnanti-  |  ties  of  Pitch  and 
Tar,  as  also  Turpentine,  which  pro-  |  ceedsfrom 
the  Pine  Trees,  with  Rosen  as  clear  as  |  Onm- 
Arabiok,  with  particular  Remaiks  upon  their  | 
Towns,  Fairs  and  Markets;  with  the  great 
Plenty  of  |  Oyl  and  Whale- Bone  made  from  the 
great  number  of  |  Whales  they  yearly  take:  As 
also  many  other  Proflta- 1  ble  and  New  Improve- 
ments. |  Never  made  Publiok  till  now.  I  By  Ga- 
briel Thomas.  | 

London :  |  Printed  in  the  Year  1698. 

Title  verso  blank  1  1.  dedication  to  Friend 
William  Penn  1 1,  preface  2  II.  map,  text  pp.  1- 
55 ;  title  of  second  part  verso  blank  1  1.  dedica- 
tion to  tbe  Right  Honourable  Sir  John  Moor  and 
of  hers  211.  preface  3  11.  (verso  of  the  last  blank), 
text  pp.  1-34,  12». 

A  specimen  of  tbe  language  of  the  (Dela- 
ware! Indiaus  or  Pcnsylvania  (six  lines  with 
English  translation),  p. 47. — Questions  and  an- 
swers in  Delaware  Indian  and  English,  double 
columns,  beginning  with  the  words:  "I  shall 
put  the  Indian  tongue  on  one  side  of  the  leaf, 
and  the  English  just  opposite.  Their  Discourse 
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Thomas  (G.)  —  Continued. 

is  as  followeth,"  pp.  8-12  of  second  part.  This 
is  followed  by  numerals  1-60,  p.  12,  and  name* 
of  some  of  the  Indians,  p.  13. 

A  portion  of  the  linguistic  material  is  given 
in  Brinton  (D.  6.),  The  Lenape  and  their  le- 
gends, p.  76. 

Copitt  teen:  British  Museum,  Brown,  Con- 
gress Lenox,  Watkinson. 

The  Murphy  copy,  the  two  parts  bound  sep- 
arately, uos.  2470,  2470%  sold  for  $74. 

A  fac  simile  reprint  of  the  two  parts,  with 
the  map,  was  published  in  New  York  in  1848, 
with  the  following  note  on  the  verso  of  each 
title  page:  "New.  York:  |  lithographed  for  | 
Henry  Austin  Brady,  Esquire,  |  counsellor  at 
law,  |  member  of  the  New  York  historical  so- 
ciety, be.  |  By  Francis  Michelin.  |  1848." 
(Barnes,  rilling.) 

Collation  as  in  the  original  edition,  with 
which  it  agrees  line  for  line. 

At  the  Murphy  sale,  no.  2471,  a  copy  of  the 
reprint  brought  $1.25. 

  Continuatio  |  Der  |  Beschreibnng 

der  Landschafft  |  Pensylvaniaj.  |  Ad 
denen  End-Grantzen  |  America?,  j  Uber 
vorigedes  Herrn  Pastorii  |  Relationes. 

|  In  sich  haltend:  j  Die  Situation,  nnd 
Fruchtbarkeit  dee  |  Erdbodens.  Die 
Schiffieiche  und  andere  |  Flfisse.  Die 
Anzahl  dcrcr  biszberogebauten  Stadte. 

[  Die  selt&ame  Creatnren  nu  Thieren, 
Vogelu  und  Fiscbeu.  |  Die  Mineralien 
und  Edelgesteine.  Deren  eingebohrnen 
wil-  |  den  Volcker  Spracben,  Religion 
nnd  Gebr&uche.  Und  |  dieersten  Christ- 
licben  Pflantzer  und  Anbauer  |  dieses 
Landcs.  j  Beschrieben  von  |  Gabriel 
Thomas  |  15.  Jabrigen  Inwobner  dieses 

|  Landes.  |  Welohem  Tractatlein  noch 
beygefuget  sind:  |  Des  Hn.  Daniel 
Fulckners  |  Burgers  nnd  PilgriuiH  in 
Peusylvania  193  [#tc  for  103].  |  Beant- 
wortuugen  uff  vorgelegte  Fragen  von 

|  guten  Freuuden.  | 

Franekfurt  und  Leipzig,  |  Zu  finden 
bey  Andreas  Otto,  Bnchhandlern.  |  Im 
Jabr  Christi  1702. 

Title  of  ttcond  part:  Curiense  Nacbricht  | 
Von  |  Pcnaylvania  |  in  |  Nordon-Amcrica,  | 
Welche,  |  Auf  BegehrenguterFreuiide,  |  TJber 
vorgelegte  103.  Fra- 1  gen,  bey  seiner  Abrvis* 
aim  Teutsch- 1  land  nach  obigern  Laude  Anno 
1700.  |  ertheilet,  und  nun  Anno  1702  in  den 
Druck  |  gegetwn  worden.  |  Von  |  Dauiel  Falk- 
nern,  Professore,  |  Burgern  and  Pilgrim  allda  | 
Franekfurt  und  Leipzig,  |  Zu  rlnden  bey 
Andreas  Otto,  Bacbhindlern.  |  Im  Jabr  Christi 
1702. 

Title  verso  blank  1  1.  vorrede  (signed  Gabriel 
Thomas)  1  1.  text  pp.  1-40,  title  of  second  part 


Thomas  (G.)  —  Continued. 

verso  blank  I  1.  pnemonitlo  2  II.  text  pp.  1-58, 
map,  sm.  8°. 

Specimen  of  the  Indian  language  of  Pennsyl- 
vania, with  German  translation,  first  part,  p.  30. 

This  translationof  Thomas's  account  of  Penn- 
sylvania, omitting  the  part  relating  to  West- 
New-Jersey,  and  accompanied  by  Falckner's 
relation,  was  publisbed  as  a  supplement  to 
Pastorina  <F.D.),  Umstandige  Geographischo 
Beschreibnng.  1700.  It  usually  accompanies  the 
1704  edition  of  the  same  work. 

Oopiet  $*en :  Lenox. 

The  Murphy  copy,  no.  2471*,  sold  for  $11. 
Thomas  (Gabriel ).   See  Rand  (S.  T. ) 

Thomas  (Isaiah).  The  history  of  print- 
ing |  in  |  America.  |  With  a  |  biography 
of  printers,  and  an  |  account  of  news- 
papers. |  To  which  is  prefixod  a  concise 
view  of  |  tbe  discovery  and  progress  of 
the  art  |  in  |  other  parts  of  the  world.  | 
In  two  volumes.  |  By  Isaiah  Thomas,  | 
printer,  Worcester,   Massachusetts.  | 
Volume  I L-II].  [Four  linesqiiotation.  ]| 

Worcester :  |  from  tbe  press  of  Isaiah 
Thomas,  juo.  |  Isaac  Sturtevant, 
printer.  |  1810. 

2  vols.:  portrait  of  the  author,  title  rerso 
copyright  1  1.  dedication  pp.  iii-iv,  contents 
pp.  v-vi,  preface  pp.  7-18,  text  pp.  17-43(5, 
notes  pp.  437-487.  two  plates ;  title  verso  blank 
1  1.  contents  pp.  iii-iv,  text  pp.  5-460,  notes  pp. 
451-508.  appendix  pp.  509-550,  index  pp.  551-576, 
two  plates,  8=>. 

Catalogue  of  books  printed  by  Green,  in- 
cluding brief  titles  of  the  early  New  England 
books  in  the  Indian  languages,  vol.  I,  pp.  252- 
263.— Lord's  prayer  in  tbe  language  of  the 
Indians  of  New  England  (from  Eliot's  bible), 
vol.  1.  pp.  478-478. 

CopUt  $em:  Astor,  British  Museum,  Con- 
gresa,  Eames,  Lenox,  Massachusetts  Historical 
Society,  Trumbull.  Watkinson. 

The  Mnrphy  copy,  no.  2403,  sold  for  $7. 

 The  history  of  printing  in  America, 

|  with  a  |  biography  of  printers,  |  and 
|     an  |  account  of  newspapers.  |  In  two 
i     volumes.  |  By  Isaiah  Thomas,  LL.  D.  | 
j     printer,  late  president  of  the  American 
antiquarian  society,  member  of  |  the 
American  philosophical  society,  and  of 
the  Massachusetts  |  and   New  York 
historical  societies.  |  Second  edition.  | 
With  the  Author's  Corrections  and 
Additions,  |  and  a  catalogue  of  |  Amer- 
ican publications  |   previous  to  the 
revolution  of  1776.  |  Published  under 
the  supervision  of  a  special  committee  | 
of  the  American  antiquarian  society.  | 
Vol.  I  [-II].  | 
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Thomas  (I. )  —  Continued. 

Albany,  N.  Y.:  |  JoelMuusell,  printer. 
|  1874. 

2  vols. :  half  title  (Archmologia  Americana) 
verso  blank  1 1.  title  of  the  aeriea  ( Archawlogia 
Americana.  |  Transactions  |  and  |  collections  | 
of  tlie  |  American  Antiquarian  Society.  I  Vol- 
ume V.  |  [Seal  of  the  society.]  !  Printed  for  the 
society.  |  1874.)  veiao  uamea  of  committee  1 1. 
portrait  1  1.  title  of  the  work  as  above  verso 
blank  1 1.  contents  pp.  vii-viii,  preface  pp.  ix-xv, 
memoir  of  Isaiah  Thomas  pp.  xvil-lxxxvii,  text 
pp.  1-382,  addenda  verso  blank  1 1.  appendix  pp. 
365-423;  half-title  (as  in  voL  1)  verso  blank  1  1. 
title  of  the  series  (vol.  vi)  verso  names  of  the 
committee  1  1.  title  of  the  work  as  above  verso 
blank  1  1.  contents  pp.  vli-viii,  text  pp.  1-243, 
appendix  pp.  245-307,  catalogue  of  publications 
pp.  309-668,  half-title  of  index  verso  blank  1  1. 
index  pp.  1-47,  plate  of  Indian  gazette,  8°. 

Linguistic  contents  as  under  previous  title, 
vol.  1,  pp.  63-75.  402. 

Copies  s«cn  .•  Astor,  British  Museum,  Con- 
gress, Eames,  Lenox,  Massachusetts  Historical 
Society,  Trumbull,  Watkinson. 

Thompson  (Bcujamin  F.)   Paper  upon 
the  Indiau  names  of  Long  Island ;  by 
Benjamin  F.  Thompson,  of  Hempstead,  ■ 
L.  I.— Bead  by  Mr.  Thompson,  J  tine  3rd. 
[1845.] 

In  New  York  Hist.  Soc.  Proc.  for  the  year 
1845.  pp.  125-131.  New  York,  1846,  8°. 

A  list  of  about  a  hundred  names  of  places 
without  meanings  or  etymologies. 

Thoreau  (Henry  David).  The  |  Maine 
woods.  |  By  |  Henry  D.  Thoreau,  |  au- 
thor of  [«&c.  two  lines.]  |  [Design.]  |  I 

Boston :  |  Ticknor  and  Fields.  |  1864.  , 

List  of  books  recto  blank  1  1.  title  verso  1 
copyright  and  printers  1  1.  note  verso  blank  1  j 
1.  contents  verso  blank  1  1.  text  pp.  1-304.  ap-  , 
pendix  pp.  305-328, 12°. 

A  busk  I  names  of  animals ,  p.  00.— Abnaki 
names  of  places,  pp.  143-145,  206,  212,  248,  253, 
270,  274.  —  Abnaki  inscription  with  English 
translation,  p.  204.— A  list  of  Indian  [Abnaki] 
words  [uamea  of  places,  etc.],  pp.  324-326.— 
(The  aame  continued]  "from  William  Willis 
[q.  c)  on  the  language  of  the  Abnaquics"  (in  ' 
Maine  Hist  Soc.  ColL  vol.  4),  pp.  326-S28. 

Copies  teen:  British  Museum,  Congress,  ' 
Eames. 

The  lateat  edition  I  have  seen  la  titled  as  fol- 
lows: 

 The  |  Maine  woods.  |  By  |  Henry  D.  I 

Thoreau,  |  author  of  [&c.  two  lines.  J  | 
|  Fourteenth  Edition.  [Monogram.]  | 
Boston  :  |  Houghton,  Mifflin  and  com- 
pany. |  The  Riverside  Press,  Cam- 
bridge. |  1883. 

Title  verso  copyright  1  1.  contents  verso 
blank  1  1.  note  verso  blank  1  1.  text  pp.  1-304,  j 
appendix  pp.  305-328.  12=-. 


Thorean  (H.  D.) — Continued. 

Lingutatio  contents  as  nnder  title  next  above. 

Copies  seen.-  Boston  Public. 

Henry  David  Thoreau,  author, born  in  Con- 
cord,  Mass.,  12  July,  1817;  died  there  6  May, 
1882.  His  grandfather,  John  Thoreau.  came 
from  St.  Holier,  a  pariah  in  the  Island  of  Jersey, 
about  1773,  and  moved  from  Boston  to  Concord 
in  1800.  Henry,  the  third  of  fourchlldren,  went 
to  school  In  Boston  for  a  little  more  than  a  year, 
then  attended  the  schools  in  Concord,  fitted  for 
college  at  a  private  school,  entered  Harvard  in 
1833,  and  was  graduated  in  1837.— AppUton's  Cy- 
clop,  of  Am.  Bioff. 

Thornton  (— ).  Vocabulary  of  the  Mi- 
amis. 

In  Gallatin  (A.),  Synopsis  of  Indian  tribes, 
tn  Amerlrau  Ant.  Soc.  Trans,  vol.  2,  pp.  305-367, 
Cambridge,  1836, 8^. 

Probably  printed  from  the  following: 

Thornton  (William).  Vocabulary  of  the 
Miami  Language,  taken  at  the  City  of 
Washington,  llth  January  1802,  in 
par$  frolu  LiM'e  Turtle,  but  principally 
from  Capt.  Wells,  the  Interpreter.  By 
William  Thornton,  communicated  by 
Mr.  Jefferson. 

Manuscript  in  the  library  of  the  American 
Philosophical  Society,  Philadelphia,  Pa. 

It  is  a  copy  made  by  Du}M»nceau  and  forms 
no.  xvu  of  a  collection  made  by  him  and  re- 
corded in  a  folio  account  book,  of  which  it  occu- 
pies pp.  65-68. 

Arranged  in  four  columns  to  the  page — two 
of  Engliah,  two  of  Miami. 

Threlkeld  {Rev.  L.  E.)  A  key  |  to  the 
structure  of  the  |  aboriginal  language ; 
|  being  an  analysis  of  the  |  particles 
nsed  as  affixes,  to  form  |  the  various 
modifications  of  the  verbs;  |  shewing 
the  |  essential  powers,  abstract  roots, 
and  other  peculiarities  |  of  the  lan- 
guage |  spoken  by  the  aborigines  |  in 
the  vicinity  of  Hunter  river,  lake 
Macquarie,  etc.,  |  New  South  Wales: 
|  together  with  comparisons  of  Poly* 
nesian  and  other  dialects.  |  By  L.  E. 
Threlkeld.  | 

Sydney :  |  the  book  for  presentation 
at  the  royal  national  exhibition,  Lon- 
don, 1851,  |  under  the  auspices  of  bis 
royal  highness  priuco  Albert.  |  The 
type  colonial,  cast  by  A.  Thompson.— 
The  binding  |  with  colonial  material. 
|  Printed  by  Kemp  and  Fairfax,  | 
lower  George  street.  |  1850. 

Portrait  1 1.  title  verso  bunk  1  1.  preface  pp. 
3-4,  reminiscences  of  Blrabon  pp.  5-7,  text  pp. 
0-83. 8°. 
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Threlkeld  (L.  E.)  —  Continued. 

A  few  verbal  forms  in  Delaware  compared 
with  Tahitian  and  Australian,  pp.  11, 12. 13. 15.— 
Massachusetts  Indian  words,  pp.  13, 78. 
Oopiet  seen:  Bureau  or  Ethnology,  Eamos. 

Tims  (Rev.  John  William).  Grammar 
and  dictionary  |  of  the  |  Black  foot  lan- 
guage |  in  the  dominion  of  Canada.  | 
For  the  use  of  missionaries,  school-  | 
teachers,  and  others.  |  Compiled  by  the 
|  rev.  J.  W.  Tims,  |  C.  M.  S.  mission- 
ary. I  [Seal  of  the  society.]  | 

London:  |  Society  for  promoting 
christian  knowledge,  |  Northumber- 
land avenue,  Charing  cross,  W.  C. 
[1889.] 

Half-title  verso  blank  1 1.  title  verso  blank  1 
L  introduction  pp.  v-vi,  preface  pp.  vil-x.  con- 
tent* pp.  xl-xli.  text  pp.  1-191,  folded  table  op- 
posite p.  78, 12°. 

Grammar  of  the  Blackfoot  language,  pp.l- 
103.— Engliak-Blackfoot  dictionary,  pp.  105-191. 

Capita  teen :  Eamea,  Pilling,  Powell. 

 The  gospel  according  to  |  st.  Mat- 
thew. |  Translated  into  the  language 
|  of  the  |  Blackfoot  Indians.  |  By  the 
|  Rev.  John  William  Tims,  |  C.  M.  S. 
missionary.  | 

London :  |  printed  for  the  |  British 
and  foreign  bible  society.  |  1890. 

Title  verso  "pronunciation"  1  1.  text  pp. 
8-109,  1«°. 

OopUt  teen :  Eamea,  Pilling,  ToweU. 

  [Manual  of  devotion  in  the  Black- 

foot  language.]  C) 

Manuscript,  about  80  pp.  foolscap.  The  au- 
thor describes  it  for  me  as  follows : 

Part  I.  Selections  from  the  Book  of  Common 
Prayer;  e.  g.,  Creed,  Lord's  Prayer.  Ten  Com- 
mandments, etc. 

Part  II.  Selection  from  the  Holy  Scriptures, 
Genesis  1-3,  and  portions  of  the  Gospels  con- 
cerning the  birth,  life,  etc.  of  Christ. 

Part  III.  Nino  hymns  (translations). 

Part  IV.  Elementary  instruction  for  chil- 
dren in  schools. 

Dec.  31.  1889.  Mr.  Tims  wrote  me  from  Eng- 
land as  follows: 

"  Tho  British  and  Foreign  Bible  Society  are 
about  to  print  the  Gospel  of  St.  Matthew  in 
Blackfoot,  and  the  Society  for  Promoting  Christ- 
ian Knowledge  are  about  to  publish  4  Readings  j 
from  the  Holy  Sctiptures,'  which  consist  of 
Genesis  l-iu,  and  selected  portions  of  the  fonr 
gospels  containing  an  account  of  our  Lord's 
birth,  life,  works,  death,  resurrection,  and  as- 
cension. I  expect  to  remain  in  England  long 
enough  to  revise  the  proof-sheets  and  then  u> 
return  to  my  work  amongst  the  Blackfoot  In- 
dians." 
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Tims  (J.  W. )  —  Continued. 

Rev.  John  William  Tims  wa*  born  in  Ox- 
ford, Eng.,  in  1837.  and  resided  there  until 
twenty-one  years  of  age,  when  he  offered  bis 
services  to  theChurch  Missionary  Society, which 
were  accepted.  He  passed  through  the  society's 
college  at  Islington,  was  ordained  deacon  in 

1883,  and  at  once  appointed  to  commence  the 
mission  among  the  Blackfeet  proper.  His  pres- 
ent station  is  at  Blackfoot  crossing  on  the  Ca- 
nadian Pacific  railway,  in  the  province  of  Al- 
berta and  the  diocese  of  Calgary.  He  has 
given  special  attention  to  the  language  of  that 
people. 

Tobias  (Chief  Gottlieb).    [Letter  in  Le- 
napc  of  to-day.] 

In  Brintoa  (D.  G.),  The  LenApe  and  their 
legends,  p.  88,  Philadelphia.  1885,  8°. 

The  letter  is  dated  "  Moravian  town.  Sept.  26, 

1884,  "  and  is  followed  by  an  English  transla- 
tion by  its  author.  It  relates  to  the  Delaware 
text  of  the  Waluro  Olum. 

Toner  (Joseph  Meredith).   Address  |  be- 
fore the  |  Rooky  mountain  |  medical 
association  |  June  6,  1877  |  containing 
|  some  observations  |  on  the  |  geologic- 
al age  of  the  world  |  the  appearance 
of  animal  life  upon  the  globe,  |  the  anti- 
quity of  man,  and  the  archaeological  | 
remains  of  extinct  races  fonnd  on  the 
American  ooutinent,  |  with  views  of  | 
the  origin  and  practice  of  medicine 
among  |  uncivilized  races,  more  especi- 
ally |  the  North  American  Indians.  | 
By  |  J.  M.  Toner,  M.  D.  | 

Washington,  D.  C.  |  published  for  the 
association.  |  1877.  % 

Printed  cover  as  above,  title  as  above  verso 
printers  1 1.  list  of  presidents  of  the  association 
verso  contents  1  L  introduction  verso  blank  1 1. 
text  pp.  7-112,  12°.  The  copy  in  the  Library  of 
Congress  has  an  appendix  containing  a  synopsis 
of  previous  addresses  and  biographies  of  mem- 
bers of  the  association— in  all,  414  pp. 

List  of  names  for  "Doctor"  and  44  Medicine" 
in  Chippeway  Algonkln,  by  Dr.  Thomas  Poster, 
pp.  C3-C4. 

Copiet  teen:  British  Museum,  Earnes,  Con- 
gress, Geological  Survey,  Pilling,  Trumbull. 

Tooker  (William  Wallace).  Indian  geo- 
graphical names  on  Long  Island.  Com- 
piled by  Wm.  Wallace  Tooker. 

Iu  Brooklyn  Daily  Eagle  Almanac,  vol.  3, 
•first  edition,"  pp.  55-5S,  Brooklyn,  1888,8=. 
(Eamea,  Pilling.) 

About  100  names,  alphabetically  arranged, 
with  meanings. 

 Indian  place  names  on  Long  Island. 

Revised  and  Corrected  by  Wm.  Wallace 
Tooker,  8ag  Harbor,  N.  Y. 
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Tooker  (W.  W.)—  Continued. 

In  Brooklyn  Daily  Eagle  Almanac,  vol.  4,  pp. 
25-2«.  Brooklyn.  1888.  6°    (Eames,  Pilling.) 

About  176  names,  alphabetioally  arranged, 
with  meanings. 

 Indian  place  names  on  Long  Island. 

Revised  and  corrected  by  Wm.  Wallace 
Toolcer,  Sag  Harbor,  N.  Y. 

In  Brooklyn  Daily  Eagle  Almanac,  vol.  5, 
pp.  35-37,  Brooklyn,  1890.  8°.  .(Eames,  Gats 
chet,  Pilling.) 

A  foot-note  say  s :  "  It  will  be  noticed  that  sev- 
eral changes  have  been  made  to  the  lists  pub- 
lished in  the  Almanacs  of  1888  and  1880.  These 
are  due  to  recent  studies  of  the  early  forms  of 
Indian  names  from  the  records  of  the  towns  in 
which  they  appear." 

 Indian  place-namesin  East-Hampton 

town,  L.  I.,  with  their  probable  signi- 
flcation,  by  Wm.  Wallace  Tooker.  Sag- 
Harbor,  N.  Y. 

In  Records  of  the  town  of  East  Hampton. 
Long  Island.  Suffolk  co.,  N.  Y.,  rot.  «,  pp.  i-x 
(second  pagination),  Sag-Harbor,  1880, 8*.  (Pil- 
ling.) 

An  alphabetic  list  of  28  place  names  in  the 
Montank  language,  with  meanings  and  descrip- 
tions. 

Issued  separately  as  follows : 
 Indian  place-names  |  in  East-Hamp- 
ton town,  |  with  their  probable  signifi- 
cations, |  by  |  Wm.  Wallace  Tooker.  | 
Written  for  the  East-Hampton  Town 
Records,  Vol.  IV.  | 

Sag-Harbor:  |  J.  H.  Hunt,  printer.  | 
1889. 

Cover  title  as. above,  inside  title  as  above 
verso  blank  1 1.  text  pp.  i-x,  8°. 

Copies  teen:  Eames.Gatschet,  Pilling,  Powell. 

 Indiau  place-names  on  Long  Island 

and  islands  adjacent,  with  their  prob- 
able si  gu  i  flcations.  ( • ) 

Manuscript,  in  possession  of  its  author,  who 
described  it  for  me  October  28, 1889.  as  follows : 
"So  far  the  manuscript  contains  over  four  hun- 
dred names.  With  each  name  will  be  given 
extracts  from  the  early  records  and  deeds  of 
the  towns  where  they  occur,  showing  their 
appearance,  different  forms  of  spelling  as 
given  by  the  early  recorders,  why  the  name 
was  so  bestowed,  etc.  With  the  significations 
will  be  giveu  parallels  from  various  cognate 
dialects.  The  manuscript  is  now  well  advanced, 
and  only  awaits  the  publication  of  some  of  the 
early  town  records,  not  deeming  it  advisable  to 
have  it  published  until  all  the  facts  relating  to 
each  name  can  be  secured.  With  the  names 
appear  historical  data  relating  to  the  early  his- 
tory of  Long  Island  never  before  published. 
The  work  will  be  arranged  simitar  to  Dr.  J.  H. 
Trumbull's  Indian  Names  in  Connecticut. 


Tract : 


\^  iii  ppevYii 

»r?tTV  AllrllU. 

1  Ulppt'Wft 

C<  OlD  6. 

V.-  Ill  ppt*  Wrt 

fjff  n, 

i-iiippcWit 

Tn   ti  i  T       t*  rt 
1  11  pi  l^»U  \  U. 

f  *  Iii  miun-u 

i^mppewit 

I>  \\  I'Vi  ail  KHI1. 

l_.  Mipp^W  ft 

/ku«  lTi  ft  in  in 

v.  nippy \*  a 

l  nippewa 

Cn  rwlftvu  1  I  i 

OtintUTB  [o  ■) 

ixrM  mail  \y  i  j 

nuiiivr 

»  iiii.i.  ii  i  \     i  • 

1  uuti  wftro 

JltlllnCfl 

Mi\x\A  /ft  T  i 
rut mi  io.  i  .  t 

-iliVHU.i^  11  tint  I  IS 

Eliot  f  J  \ 

MuHmvchuaetln 

Hatchets. 

MoMacba«ettri 

Mather  (C.) 

M»msaohurtett.s 

Mayhew  <E.) 

Rawson  (O.) 

Micmao 

Rand(S.T.) 

Ifontagnaia 

Durocher  fF.) 

NipLMtng 

Cuoq  (J.  A.) 

Penobscot 

Wsokbilain  (P.  P.) 

Tracts  in  Micmac.    See  Rand  (S.  T.) 

Treasury.   The  Treasury  of  Languages. 
|  A  |  rndimentary  dictionary  |  of  | 
universal  philology.  |  Daniel  iii.  4.  | 
[One  line  iu  Hebrew.]  | 

Hall  and  Co.,  '25,  Paternoster  row, 
London.  |  (All  rights  reserved.)  [1873?] 

Colophon:  London:  |  printed  by  Grant  and 
CO.,  72  78,  Turn  mill  street,  R  C. 

Title  verso  blank  1  1.  advertisement  (dated 
February  7th,  1873)  verso  blank  1 1.  introduction 
(signed  J.  B.  and  dated  October  31st,  1873)  pp. 
i-iv,  dictionary  of  languages  (iu  alphabetical 
order)  pp.  1-301,  list  of  contributors  p.  [902]. 
errata  verso  colophon  1 1.  12°. 

Edited  by  James  Bon  wick,  Esq.,  F.  R.G.S., 
assisted  by  about  twenty-two  contributors, 
whose  initials  are  signed  to  the  most  important 
of  their  respective  articles.  In  the  compila- 
tion of  the  work  free  use  was  made  of  Bagster's 
Bible  of  Every  Land,  and  Dr.  Latham  a  KU 
menU  of  Comparative  Philology.  There  are  also 
references  to  an  appendix,  concerning  which 
there  is  the  following  note  on  p.  301 :  "  Notice.— 
Owing  to  the  unexpected  enlargement  of  this 
Book  In  course  of  printing,  the  Appendix  is 
necessarily  postponed ;  and  the  inoro  especially 
as  additional  matter  bas  been  received  sufficient 
to  make  a  second  volume.  And  it  will  be  pro- 
ceeded with  so  soon  as  nn  adequate  list  of  Sub- 
scribers shall  be  obtained."  Under  the  njnn> 
of  each  language  is  a  brief  statement  of  the 
family  or  stock  to  which  it  belongs,  and  the 
country  where  it  is  or  was  spoken,  together 
with  references,  in  many  cases,  to  the  principal 
authorities  on  the  grammar  and  vocabulary. 
An  addenda  is  given  at  the  end  of  each  letter. 

The  following  are  the  principal  Algonquian 
languages  represented ;  Abenaki  or  Abenaqui. 
p.  2 ;  Algonkin  or  Algonquin,  p.  8 ; 
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Treasury  —  Continued. 

Arrapaho,  p.  13 ;  Blackfoof,  p.  80 ;  Chippeway- 
an,p.  48;  Cree,  p.  56;  Delaware,  p.  02;  Etohe- 
min,  p.  74;  Illinois,  p.  107;  Lenni-Lennape  (with 
names  of  tribal  division*),  p.  150;  Maasachu- 
aet^p.  168;  Mic-raao,p.l74;  Minsi,p.l76;  Mo- 
hegan,  Mohican  (with  names  of  tribal  divisions), 
p.  178;  Mjnoquesar,  p.  18*;  Muakonong,  p.  186; 
Nanticok,  p.  188;  Narraganaetta,  p.  188;  Natir, 
p.  188;  Newfoundland,  p.  190;  Ojibwa,  Ojibway, 
p.  108;  Ottawa,  Ottoway,  p.  203;  Pennsylvania, 
p.212;  Salteanx,  Sauteux,  p.232;  Sankik.mi,  p. 
234;  Shawano*,  p.  241;  Shrnhatajvoosli,  p.  241; 
Sbyenne,  p.  243;  Wea,  p.  280;  Wolf  Indians,  p. 
292. 

Copies  seen :  Eamea. 
Treat  (Gen.  Joseph).    Vocabulary  of 
the  Etcheruins  (Passamaquoddy),  and 
of  the  Penobscot  and  Narraganset. 

IcOallattn  (A.),  Synopsis  of  Indian  tribes, 
in  American  Ant  Soc  Trans,  vol.  2,  pp.  305-367, 
Cambridge,  1836. 8°. 

Joseph  Treat,  soldier,  born  in  Bangor,  Me.,  8 
Deo.,  1776;  died  there,  27  Feb.,  1853;  became  a 
civil  engineer,  bnt  was  commissioned  captain 
in  the  21st  U.  S.  infantry  on  12  March,  1812.  He 
waB  mustered  ont  in  1815;  in  1817  and  1818  was 
a  member  of  tbe  general  court  of  Massachu- 
setts, and  in  1820  of  the  Maine  constitutional 
convention.  He  afterward  became  brigadier- 
general  in  t  he  State  militia.— Appleton'i  Cyclop, 
of  Am.  Bioff. 

Treat  (Rev.  Samuel).    See  Rawson  (G.) 

Treaties  |  between  the  |  United  States 
of  America  |  and  the  several  |  Indian 
tribes,  |  from  1778  to  1837 :  |  with  |  a 
copious  table  of  contents  |  Compiled 
and  printed  by  the  direction,  and  under 
the  supervision,  |  of  the  |  commissioner 
of  Indian  affairs.  | 

Washington,  D.  C.  |  published  by 
Langtree  and  O'Sullivan.  |  1837. 

Title  verso  blank  1 1.  content*  pp.  v-lxxxiii, 
text  pp.  1-090, 8°. 

Copies  tern .-  British  Museum,  Bureau  of  Eth- 
nology, Congress. 

Issued  also  with  title  as  follows: 

Treaties  |  between  the  |  United  States 
of  America,  |  and  the  several  |  Indian 
tribes,  |  from  1778  to  1837:  |  with  |  a 
copious  table  of  contents.  |  New  Edi- 
tion, |  carefully  compared  with  the 
originals  in  the  Department  of  State.  | 
Compiled  aud  printed  by  the  direction, 
and  under  the  supervision,  |  of  the  | 
commissioner  of  Indian  affairs.  | 

Washington,  D.  C.  |  published  by 
Langtree  and  O'Sullivan.  |  1837. 

Title  1  1.  preface  1  1.  contents  pp.  v-lxxxiii, 
text  pp.  1-899, 8«. 


Treaties  —  Continued. 

Contains  names  of  Indian  chiefs,  with  En- 
glish signi6cation,of  the  Sac  and  Fox,  pp.  112, 
180,  181,  190.  315,  378-379,  449-450,  511,  678; 
Miami,  pp.  120,  157-158,  176-177;  Wea,  pp.  120, 
153,  195;  Chippewa,  pp.  138-139,  148,  176.  224; 
Kickapoo,  pp.  154,  158-159,  173,  190,  534;  Shaw- 
nee,  pp.  157,  175,  225-226,  388;  Ottawa,  pp.  15?, 
282;  Pattawatitna,  pp.  158, 225;  Plankasbaw,  p. 
164;  Menomonee,  pp.  206,  376,  415,471-472,554; 
Cheyenne,  p.  350. 
Copies  teen:  Powell. 

Tribal  names : 


Abnaki 

See  Barratt  (J.) 

Algonquian 

Brlce(W.  A.) 

Algonquian 

Gilfillan  (J.  A.) 

Algonquian 

Schoolcraft  (H.R.) 

Arapnho 

Hayden  (F.  V.) 

Cheyenne 

Hayden  (F.  V.) 

Chippewa 

Lap  ham   (J.  A.) 

Chippewa 

Shea  (J.  O.) 

Chippewa 

Warren  (W.  W.) 

Massachusetts 

Sanford  (E.) 

Chamberlain  (A.F.) 

New  Jersey 

Sanford  (E.) 

Virginia 

Sanford  (E.) 

Tripartitvm.  Sec  Merian  (A.  A.  von) 
and  Klaproth  (H.  J.  von). 

Trtibner:  This  word  following  a  title,  or  included 
within  parentheses  after  a  note,  Indicates  that 
a  copy  of  the  work  referred  to  has  been  seen  by 
the  compiler  in  the  collection  of  Messrs.  Triib- 
ner  &  eo.  (now  Kegan  Panl,  Trench,  Thinner 
&.  co.),  London,  England. 

Trubner  (Nicolas).  See  Ludewig  (H.  E. ) 

Trtibner  &  Co.  Triibner's  |  bibliograph- 
ical guide  |  to  |  American  literature;  | 
being  |  a  classified  list  of  books,  |  in 
all  departments  of  literature  and 
science,  |  published  in  |  The  United 
States  of  America  |  dnring  the  last  forty 
years.  |  With  |  an  introduction,  notes, 
three  appendices,  and  an  index.  | 

London :  |  Trilbner  and  co.,  12,  Puter- 
noster  row.  |  1855. 

Title  verso  printer  1  1.  table  of  content* 
verso  blank  1 L  preface  (signed  Trubner  &  Co.) 
pp.  v-vi,  introduction  pp.  vii-xxxii,  catalogue 
pp.  1-84,  appendix  pp.  85-91,  index  pp.  92-108, 8°. 

American  Indian  languages,  p.  38.  contains 
a  few  titles  In  Cree,  Delaware,  and  Ojibwa. 

Copies  seen:  Eamea. 

 Triibner's  |  bibliographical  guide  | 

to  American  literature.  |  A  classed  list 
of  books  |  published  in  the  United 
States  of  America  during  |  the  last 
forty  years.  |  With  |  Bibliographical 
Introduction,  Notes,  and  Alphabetical 
Index.  |  Compiled  and  edited  |  by 
Nicolas  Trtibner.  | 
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Trubner  &  Co. —  Continued. 

Loudon:  |  Trtibner  and co.,  60,  Pater- 
noster row.  |  1859. 

Title  verso  printers  1  1.  contents  1  1.  preface 
pp.  v-x,  half-title  (introduction)  verso  blank  1 
1.  bibliographical  prolegomena  pp.  ili-xxxvi, 
contribution*  towards  a  history  of  American 
literature  (by  Benjamin  Moran,  esq.,  assistant 
secretary  to  the  American  legation)  pp.  xxxvii- 
xcvi.  xcvli*-civ*,  public  libraries  of  the  United 
States  (by  Edward  Edwards)  pp.  xcvil-cxlix, 
catalogue  (classified)  pp.  1-521,  general  index 
pp.  522-551,  advertisements  pp.  1-8, 8°. 

American  antiquities,  Indians,  and  lan- 
guages, pp.  246-260,  contains  titles  of  books  in 
or  relating  to  Massachusetts  or  Natlck,  Otta- 
wa, Delaware,  Muhhekaneew,  Chippcway  or 
Ojibwa,  Etchcmin,  Shawnee,  Pottawatome, 
Abnaki,  and  Narrogaasett. 

Copite  teeii :  Eames. 

 A  catalogue  j  of  |  an  extensive  col- 
lection |  of  |  valuable  new  and  second- 
baud  books,  |  English  aud  foreign,  |  in 
|  antiquities,  architecture,  books  of 
prints,  history,  |  natural  history,  and 
every  other  branch  of  ancient  |  and 
modern  literature,  but  more  particu- 
larly rich  in  |  books  ou  languages,  ou 
bibliography  and  ou  |  North  and  South 
America.  |  On  sale  at  the  low  prices 
affixed  (  by  |  Triibuer  &  co.,  j  60,  Pater- 
noster Row,  Loudon. 

Colophon :  Printed  by  F.  A.  Brock- 
haus,  Leipzig.  [1856.] 

Printed  cover  as  above  verso  contents  ete. 
no  inside  title ;  text  pp.  1-150,  oolophon  p.  [160], 
8°. 

American  languages,  pp.  44-47,  contains  titles 
and  prices  of  a  number  of  Algonquian  books— 
Cree,  Delaware,  Etchemin,  and  Ojibwa. 

Copies  teen:  Bureau  of  Ethnology. 

 A  |  catalogue  |  of  |  a  large  assem- 
blage of  books,  |  appertaining  to  |  lin- 
guistic literature,  |  (many  of  them  very 
rare),  |  in  the  |  Ancient  and  Modern 
Languages.  |  [Design.]  | 

Now  on  sale  by  Trtibner  &  co.  |  60, 
Paternoster    row,    London.  |  1860.  |  i 
(Price  One   Shilling,  which  will  be 
allowed  to  Purchasers.) 

Cover  title  as  above,  no  inside  title,  text  pp.  ! 
1-100, 8°. 

"American  languages,"  pp.  16-22,  includes 
titles  of  a  few  works  In  Chippewa,  p.  19 ;  Cree.  j 
p.  10 ,-  Delaware,  p.  20 ;  Etchemin,  p.  20. 

Copieateen:  Harvard. 

 Registered  for  Transmission  Abroad. 

|  Triibner'a  |  American  and  Oriental 
Literary  Record.  |  A  monthly  register 
|  Of  the  most  important  Works  pub- 


riibner  &  Co.—  Continued, 
lished  in  North  aud  South  America,  in  | 
India,  China,  and  the  British  Colonies  : 
with  occasional  Notes  on  German,  | 
Dutch,  Danish,  French,  Italian,  Span- 
ish, Portuguese,  and  Rnssian  Books.  | 
No.  1  [-Nos.  145-o\    Vol.  XII.   Nos.  11 
&  12].   March  16,  1865  [-December, 
1879].  Price  6d.  |  Subscription  |  5*\  per 
Annum,  |  Post  Free. 

[London:  Trubner  &co.  1865-1879.] 
12  vols,  in  0,  large  8°.  No  title-pages ;  head- 
ings only.  No.  1  to  nos.  23  &  24  (March  30. 
1867)  are  paged  1-424;  no.  25  (May  15.  1887)  to 
no.  00  (August  26,  1870)  are  paged  1-816.  The 
numbering  by  volume  s  begins  with  no.  61  (Sep- 
tember 28, 1870),  which  is  marked  voLVI,  no.  1. 
Vols. VI  toXII contain  pp.  l-196j  1-272;  1-204; 
1-184;  1-176;  1-152;  1-164.  In  addition  there 
is  a  special  number  for  September,  1874  (pp.  1- 
72),  and  an  extra  no.  128*  for  October,  1877  (pp. 
1-16);  also  supplementary  and  other  leaves. 
Continued  under  the  following  title: 

Trilbuer's  |  American,  European  &  Oriental 
|  Literary  Record.  |  A  register  of  the  most  im- 
portant works  |  published  In  |  North  and  South 
America,  India,  China,  Europe,  [  and  the  British 
colonies.  |  With  Occasional  Kotos  on  German, 
Dutcb,  Danish,  French,  Italian,  Spanish,  | 
Portuguese,  Russian,  and  Hungarian  Litera- 
ture. |  New  series.  VoL  I  [-IX].  |  January  to 
December,  1880  [-January  to  December,  18881. 1 
London :  |  Trubner  &  co  ,  57  and  69,  Ludgate 
bill.  [1880-1888.] 

9  vols,  large  8°.  Including  no.  147-9  to  no. 
242.  each  volume  with  a  separate  title  and  leaf 
of  contents,  and  its  own  pagination.  Continued 
as  follows : 

Trubner' s  record,  |  a  journal  |  devoted  to  the 
I  Literature  of  the  East,  |  with  notes  and  lists 
of  current  |  American,  European  and  Colonial 
Publications.  |  No.  243  [-250).  Third  series. 
Vol.  I.   Part  1  [-VoL  II.   Part  2],   Price  2». 

[  London :  Trubner  St,  co.  March,  1889-Octo- 
bei,  1890.  J 

2  vols.;  printed  covers  as  above,  no  title- 
pages,  large  8°.  Published  quarterly,  and  still 
in  progress. 

Titles  of  works  in  and  relating  to  the  Algon- 
quian languages  are  scattered  through  the 
periodical,  together  with  notes  on  the  subject. 
A  list  of  "  Works  on  the  aboriginal  language* 
of  America,"'  vol.  8  (first  series),  pp.  185-189,  in 
eludes  titles  under  the  special  headings  of  Cree. 
Delaware,  Etchemin,  and  Micmao. 
Copieateen:  Barnes. 

 Bibliotheca  Hispano -Americana.  |  A 

j  catalogue  |  of  |  Spanish  books  |  printed 
in  |  Mexico,  Guatemala,  Honduras,  the 
Antilles,  |  Venezuela,  Columbia,  Ecua- 
dor, Peru,  Chili,  j  Uruguay,  aud  the  Ar- 
gentine Republic;  |  aud  of  |  Portuguese 
books  priuted  in  Brazil.  |  Followed  by  a 
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Triibner  &  Co.—  Continued, 
collection  of  |  works  on  the  aboriginal 
languages  |  of  America,  j 

On  Sale  at  the  affixed  Prices,  by  | 
Triibner  &.  eo.  8  &  60,  Paternoster  row, 
London.  |  1870.  |  One  shilling  and  six* 
pence. 

Cover  title  as  above  verso  content*  1  1.  no  In- 
side title ;  catalogue  pp.  1-184,  colophon  verso 
advertisements  1  1. 16°. 

Works  on  tbe  aboriginal  langnageeof  Amer- 
ica, pp.  162-184,  contains  a  list  of  books  (alpha- 
betically arranged  by  languages)  on  this  sub- 
ject, including  the  Cblppcway  and  Cree,  p.  170; 
Delaware,  p.  172 ;  Btchemin.  p.  173;  Micmac,  p. 
180;  Pennsylvania^  p.  182. 

Copies  teen ;  Eames,  PUllng. 

 A  |  catalogue  |  of  |  dictionaries  and 

grammars  [  of  the  j  Principal  Languages 
and  Dialects  |  of  the  World.  |  For  sale 
by  |  Triibner  &  co.  | 

London :  |  Triibner  &  co.,  8  &  60  Pa- 
ternoster row.  |  1872. 

Printed  cover  as  above,  title  as  above  verso 
printers  1 1.  notice  reverse  blank  1 1.  catalogue 
pp.  1-64,  addenda  and  corrigenda  1 1.  advertise- 
ments verso  blank  1 1.  a  list  of  works  relating 
to  tho  science  of  language  etc.  pp.  1-16, 8°. 

Contains  a  few  titles  of  Cree  works,  p.  18 ; 
Delaware,  p.  15;  Btchemin,  p.  18;  Micmac,  p. 
38;  Pennsylvania^),  p.  42. 

Copies  teen :  Eames,  Pilling. 

A  later  edition  as  follows  t 

 TrUbuer*s  |  catalogue  |  of  |  dictiona- 
ries and  grammars  |  of  the  |  Principal 
Languages  and  Dialects  of  the  World.  | 
Second  edition,  |  considerably  enlarged 
and  revised,  with  an  alphabetical  in- 
dex. |  A  guide  for  students  and  book- 
sellers. |  [Monogram.]  | 

London:  |  Triibner  &  co.,  57  and  59, 
Ludgate  hill.  |  1882. 

Printed  cover  as  above,  title  as  above  verso 
list  of  catalogues  1 1.  notice  and  preface  to  the 
second  edition  p.  lii,  index  pp.  iv-vili,  text  pp. 
1-108,  additions  pp.  160-170,  Trubner  s  Oriental 
&  Linguistic  Publications  pp.  1-95, 8°. 

Contains  titles  of  works  in  Algonquin,  p.  8 ; 
American  languages  (general),  p.  3;  Cree,  p. 
40;  Delaware,  p.  44;  Etcbemin,  p.  54;  Micmac, 
p.  108,  Otchipwe,  p.  118. 

Copies  tren :  Eames,  Pilling. 

 No.l  [-12].   January  1874  [-May, 

1875].  |  A  catalogue  |  of  |  choice,  rare, 
aud  curious  books,  |  selected  from  tbe 
stock  |  of  |  Triibner  &  Co.,  |  57  &  59, 
Ludgate  hill,  London. 
[London:  Triibner  &  co.  1874-1875.] 
12  parts :  no  titles,  headings  only;  catalogue 
( paced  continuously )  pp.  1-192,  large  %P.  This 


Triibner  A  Co. —  Continued. 

series  of  catalogues  was  prepared  by  Mr.  James 
George  Stuart  Barges  Bohn.  See  Triibntr's 
American,  European,  <£  Oriental  Literary  .Rec- 
ord, new  series,  vol.  1,  pp.  10-11  (February,  1880). 

Title  and  description  of  Eliot's  Indian  bible 
(1685),  no.  3,  p.  33  — Works  on  tbe  aboriginal 
languages  of  America,  no.  8,  pp.  113-118,  in- 
cluding special  lists  under  the  headings  Chep- 
ewyan  [i.  e.  Ojibway  J,  Cree,  Delaware,  Btch- 
emin, Micmac,  and  Shawauues. 
Copies  teen:  Eames. 

 A  catalogue  |  of  |  choice,  rare,  & 

valuable  book*,  |  in  all  languages,  |  on 
sale  by  |  Triibner  &  co.,  |  57  &59,  Lud- 
gate Hill,  London.    [No.  I-V.] 

[London:  Triibner  <&co.  1875-1877.] 

5  parts:  [no.  I,]  no  title  or  date,  heading 
only  as  above,  catalogue  pp.  1-48;  fno.  n,J 
cover  title  (Triibner's  bibliotbeca  Sanscrita.  A 
catalogue  of  Sanskrit  literature,  etc.  1875) 
verso  blank,  title  (as  on  the  cover)  verso  print- 
ers 1 1.  preface  verso  additions  1 1.  catalogue  pp. 
1-84,  advertisement  on  back  cover;  no.  in, 
cover  title  (A  catalogue  of  a  valuable  and  choice 
collection  of  rare,  curious,  and  important 
Ancient  and  Modern  Books,  etc.  1876)  verso 
blank,  catalogue  (beginuing  with  heading  as  in 
no.  I)  pp.  133-272,  contents  on  back  cover;  I  no. 
iv,]  cover  title  (Catalogue  of  Chinese  Sl  Jap- 
anese literature,  etc  1876)  verso  contents,  cata- 
logue pp.  1-28,  advertisements  ou  back  cover; 
no.  v,  cover  title  (Catalogue  of  a  valuable  and 
choice  collection,  etc.  1877)  verso  advertise- 
ments, catalogue  (beginning  with  heading  as  in 
no.  l)  pp.  301-386,  notice  on  recto  of  back  cover 
verso  coutents,  8°. 

The  following  notice  is  printed  on  the  back 
cover  of  no.  v:  "  Part  I.,  Part  in.,  and  Part  v., 
are  devoted,  as  in  the  present  instance,  to  Mis- 
cellaneous Literature,  Early  Voyages  and  Trav- 
els,  History  and  Archaeology,  Belles  Lett  res, 
etc.  Part  II.  forms  a  very  complete  Bibliotbeca 
Sanscrita,  to  which  is  added  a  List  of  Pali 
Books.  Part  iv.  is  a  Catalogue  of  Chinese  and 
Japanese  Literature,  with  a  List  of  Oriental 
Periodicals."  Parts  I,  in,  and  v  were  prepared 
byMr.J.  G.S.B.  Bohn. 

America  and  the  West  Indies,  no.  in,  pp. 
137-169,  includes  scattered  titles  of  works  con- 
taining Algonqnian  linguistics,  especially  Mic- 
mac and  Mulliscet  (p.  143),  and  Pennsyl vanian 
(pp.  157-158).  —  Aborigines  of  America :  red 
Indians  of  British  North  America,  and  the 
United  States,  no.  v,  pp.  301-319,  contains  titles 
of  many  works  in  and  relating  to  the  American 
languages,  besides  special  lists  under  the  head- 
ings Delaware  (p.  305),  Micmac  (p.  312),  and 
Ojibway  or  Chlppeway  (p.  814). 

Copies  teen :  Eames. 

True  (N.  T.)   Indian  names  on  tbe  An- 
droscoggin. 

In  Historical  Magazine,  first  series,  vol.  8,  pp. 
237-238,  New  York.  1868,  sm.  4°. 
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True(N  T.)  —  Continued. 

A  list  of  45  name*  or  geographic  feature*  in 
the  Abnaki  language,  some  of  them  with  ety- 
mologies. 

  Collation  of  geographical  names  in 

the  Algonkin  language.   By  N.  T.  True, 
M.  D. 

In  Essex  Institute  Hist.  Coll.  vol.  8,  pp.  144- 
140,  Salem,  1868,  sm.  4°  (Congress,  Trumbull, 
Watkinson.) 

Issued  separately  as  follows : 

 Collation  of  |  geograpbical  names  | 

in  the  |  Algonkin  language.*  |  By  N.  T. 

True,  M.  D. 

Foot-note:  'Extracted  from  the  Historical 
Collections  of  the  Essex  Institute,  Salem, 
Maas.,YoL  |  VIII. No.  3. 

No  title-page,  heading  only;  text  pp.  1-6,  sm. 
4°.   In  double  columns. 

Contains  about  100  names  of  places,  mostly  ! 
in  New  England,  with  explanation*.   Each  di- 
vision is  preceded  by  a  brief  vocabulary  of  In-  . 
dian  words  with  definitions. 

Gopiettecn:  Eames,  Pilling,  Trumbull. 

Trumbull :  This  word  following  a  title  or  within 
parentheses  after  a  note  Indicates  that  a  copy 
of  the  work  referred  to  has  been  seen  by  the 
compiler  in  the  library  of  Dr.  J.  Hammond 
Trumbull,  Hartford,  Conn. 

Trtjmbull(Z>r.JauioH Hammond).  [Trans- 
lation of  the  catechism  in  the  two  edi- 
tions of  Eliot's  Indian  bible.] 

Colophon :  Printed  by  J.  Munsell,  Al- 
bany, |  January  20,  1865. 

No  title-page;  note  (signed  J.  H.  T.  Hart, 
ford,  Conn.  Jan.,  1865)  verso  ram's  head,  and 
"  thirty  -five  copies  printed,  for  private  distribu- 
tion." 1 1.  text  of  the  translation  3  unnumbered 
pp.  design  of  Munsell  the  prlnter(nnder  which 
is  the  above  colophon)  verso  blank  1  L  sm.4°. 

The  preliminary  note  reads  as  follows:  "A 
single  leaf  at  the  end  of  Eliot's  Indian  bible, 
iu  both  the  first  and  second  editions,  contains 
a  catechism  for  the  Indians,  or,  more  exactly, 
some  rules  and  directions  for  leading  a  religious 
life  in  the  form  of  answers  to  the  two  questions: 
'  How  can  I  walk  with  God  all  the  day  long  ?' 
and  'What  should  a  Christian  do  to  keep  the 
Sabbath  day  perfectly  holy  f ' 

"The  annexed  translation,  which  is  as  nearly 
literal  as  possible,  was  made  at  the  request  of 
a  friend,  for  insertion  in  a  copy  of  the  Indian 
Bible.  At  his  suggestion  a  few  copies  are  now 
printed  for  distribution  to  other  possessors  of 
that  rare  and  curious  volume. — J.  H.  T." 

Copies  seen:  American  Antiquarian  Society, 
Boston  Atbenffium,  Lenox. 

 Letter  of  Mr.  Trumbull  on  "  Shaw- 

mut"  [the  Indian  name  of  Boston}. 

In  Massachusetts  Hist.  Soc  Proc  1866-1867, 
pp  376-379,  Boston,  1867, 8°. 
Refers  to  the  Indian  origin  of  the  word,  and 


Trumbull  (J.  H.)  —  Continued. 


 Letter  from  J.  Hammond  Trumbull, 

on  the  name  Massachusetts. 

In  American  Ant.  8oo.  Proc.  October,  1867 
(no.  48),  pp.  79-81,  Worcester,  1867, 8°.  The  let- 
ter is  preceded  by  an  article  on  "  The  name  of 
Massachusetts,"  pp.  77-79,  containing  a  synop- 
sis of  the  remarks  of  Bev.  Edward  E.  Hale  on 
the  subject. 

 Indian  names  [of  places  in  Connect- 
icut]. 

In  Woodward  (A.),  Historical  address  at 
Franklin,  Conn.,  pp.  46-48,  New  Haven,  1869, 8°. 

 On  Onomatopoeia  in  the  Algonkin 

Languages,  by  Mr.  J.  Hammond  Trum- 
bull, of  Hartford,  Conn. 

In  American  Oriental  Soc.  Jour.  voL  9, 
no.  1,  pp.  xlvii-xlviii  (Proceedings  for  October, 
1868),  New  Haven,  1869, 8°.   (Barnes. ) 

A  criticism  of  a  list  of  Algonkin  names  of 
an i mala  in  Wilson's  I'rehittoric  Man  (2d.  e<Lp. 
56),  and  in  Farrar's  Chapter*  on  Language  ( 1865, 
pp.  24-25).  A  number  of  the  words  are  analys- 
ed and  explained. 

 The  True  Method  of  Studying  the 

North  American  Languages. 

In  American  Philolog.  Ass.  Proc  1869,  pp.  25- 
26,  Hartford.  1870, 8°. 

An  abstract  of  the  following- 

 Onlhe  best  Method  of  Studying  the 

North  American  Languages.  By  J. 
Hammond  Trumbull,  of  Hartford,  Conn. 

In  American  Philolog.  Asa.  Trans.  1869-'70, 
pp.  65-79,  Hartford,  1871, 8°. 

Examples  in  Massachusetts,  Chippeway, 
Shyenne,  Cree,  Abnaki,  Delaware,  Narragan 
sett,  and  Western  Algonkin. 

Issued  separately  as  follows: 

 (From  the  Transactions  of  the  Amer- 
ican Philological  Association,  1669-70.) 
|  On  the  |  best  method  of  studying  | 
the  American  languages.  J  By  J.  Ham- 
mond Trumbull. 
[Hartford  :  1871.] 
No  title,  heading  only;  text  pp.  1-85, 8°. 
Copies  teen:  Eames. 

 The  composition  of  Indian  geograph- 
ical names,  illustrated  from  the  Algon- 
kin languages.  By  J.  Hammond 
Trumbull. 

In  Connecticut  Hist.  Soc.  Coll.  voL  2,  pp.  1-50, 
Hartford,  1870, 8°. 

"The  examples  I  shall  give  of  theao  three 
classes  will  be  taken  from  Algonkin  languages; 
chiefly  from  the  Massachusetts  or  Natick(  which 
was  substantially  the  same  as  that  spoken  by 
the  Narragansetts  and  Connection t  Indians), 
the  Abnaki,  the  Lenni-Lenape  or  Delaware,  the 
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Trumbull  (J.  H.)  —  Continued. 

Chippewa  or  Ojibway,  aud  the  Knisteno  or 
Cree." 

Following  the  general  index  of  this  volume 
is  aa  index  of  "Indian  names"  used  in  the 
above  article,  pp.  378-380. 

Isauod  separately  iv»  follows; 

 The  composition  |  of  |  Indian  geo- 
graphical names,  |  illustrated  from  the 
|  Algonkin  languages.  |  By  |  J.  Ham- 
mond Trumbull,  |  president  of  the  Con- 
necticut historical  society.  |  From  the 
Conn.  Historical  Society's  Collections, 
Vol.  ii.  | 

Hartford.  |  Press  of  Case,  Lockwood 
&,  Brainard.  |  1870. 

Printed  cover  aa  above,  title  aa  above  verso  I 
"Bfty  copies  printed"  1  L  text  pp.  3-51, 89. 

Pp.  1-46  agree  with  the  original  article  page 
for  page ;  the  subsequent  pages  differ  slightly 
in  arrangement,  on  account  of  the  insertion  in 
this  edition  of  anew  paragraph  of  fifteen  lines 
on  pp.  47-48  and  a  new  note  of  eight  lines  on  p. 
48. 

Copies  teen :  Eames,  National  Museum. 
Some  copies  contain  the  index  of  "Indian 
names,"  pp.  1-3,  loosely  inserted  at  the  end. 

 Indian  names  in  Virginia.    By  Hon. 

J.  Hammond  Trumbull,  president  of  the 
Connecticut  historical  society. 

In  Historical  Magazine,  vol.  7,  pp.  47-48, 
Morriaania,  N.  Y.  1870,  am.  4°. 

A  dozen  names  in  the  Po  what  tan  language, 
with  meanings  and  etymologies. 

 On  the  Algookiu  name  "Manit"  (or 

"  Manitou "),  sometimes  translated 
'« Great  Spirit,"  and  "  God."  By  J.  H. 
Trumbull,  Hartford,  Conn. 

In  Old  and  New,  vol.1,  pp.  837-342,  Boston, 
1870,  8°. 

Many  examples  in  the  Massachusetts,  Van*- 
gansett,  Delaware,  Moutagnet,  Abnaki,  Mio- 
mac,  and  Shawnee  languages,  with  extracts 
from  Roger  Williams,  Eliot,  Mayliew,  Dupon- 
cean,  II  ocke  welder,  Zellberger,  Rasle,  Lahon- 
tan,  Le  Jeune, Gallatin,  and  Whipple ;  comments  ■ 
on  the  DakoU  name,  from  Riggs,  and  on  the 
Otoe,  from  Hayden. 

 On  the  Algonkin  name  Manit  or  Mani- 
tou, sometimes  translated  'Great  Spirit' 
and  'God,'  by  Mr.  J.  Hammond  Trum- 
bull, of  Hartford,  Conn. 

In  American  Oriental  Soc.  Jour.  voL  9,  no.  2, 
pp.  lviii-lix  (Proceedings  for  October,  1860), 
New  Haven,  1871, 8°.  (Barnes.) 

An  analysis  of  the  word  is  given,  Illustrated 
by  examples  from  the  Abnaki,  Massachusetts, 

 Some  Mistakes  concerning  the  Gram- 
mar, and  in  Vocabularies  of  the  Algon- 
kin Language. 


Trumbull  (J.  H.)  —  Continued. 

In  American  Philolog.  Ass.  Proc.  1870,  pp.  13- 
14,  Hartford,  1871. 8*. 
An  abstract  of  the  following: 

 On  some  Mistaken  Notions  of  Algon- 
kin Grammar,  and  on  Mistranslations 
from  Eliot's  Bible,  &o.  By  J.  Hammond 
Trumbull. 

In  American  Philolog.  Ass.  Trans.  1869-'70, 
pp.  105-123,  Hartford,  1871.  8» 

Com  ments  upon  and  examples  in  the  Massachu- 
setts, Delaware,  Cree,  Chippeway,  Mohegau, 
Old  Abnaki,  Old  Passamaquoddy,  Mareachit, 
Narragansett,  Northern  Algonkin,  and  Mio 
mac,  with  references  to  Eliot,  Gallatin,  Dupon* 
ceau,  Pickering,  Zeisberger,  Heckewelder,  Ed- 
wards, Roger  Williams,  Wm.  Wood,  Howse, 
Cats,  Schoolcraft,  and  Vater. 

Issued  separately  as  follows: 
 (From  the  Transactions  of  the  Ameri- 
can Philological  Association,  1869-70.) 
|  On  some  |  mistaken  notions  of  Algon- 
kin grammar,  |  and  on  mistranslations 
of  words  from  Eliot's  bible,  &c.  |  By  J. 
Hammond  Trumbull. 

[Hartford:  1871.] 

No  title-page,  heading  only;  text  pp.  1-19, 8°. 
Copies  ur-tn :  Eames. 

At  the  Field  sale,  catalogue  no.  2380,  a  copy 
brought  25  cento. 

 On  Algonkin  Names  of  the  Dog  and 

the  Horse. 

In  American  Philolog.  Ass.  Proc.  1870,  pp. 
16-17,  Hartford,  1871,  8«. 

An  abstract  of  a  paper  read  before  the  asso- 
ciation. Contains  a  few  examples  in  the  Chip- 

 AModeof  Connting,  said  to  have  been 

used  by  the  Wawenoo  Indians  of  Maine. 
By  Hon.  J.  H.  Trumbull,  of  Hartford, 
Ct. 

In  American  Philolog.  Ass.  Proc.  1871,  pp. 
13-15.  Hartford,  1872,  8=. 

Comments  on  a  paper  by  J.  G.  Kohl  in  the 
Maine  Hist.  Soc  Coll.  on  a  "  History  of  the  Dis- 
covery of  .  .  .  Maine ; "  and  on  the  Wawe- 
noo numerals  by  R.  K.  Sewall  in  the  Historical 
Magazine  for  March,  1868 :  in  which  Mr.  Trum- 
bull asserts  that  these  numerals  are  of  York- 
shire  origin,  and  were  used  in  scoring  sheep. 

 On  some  alleged  specimens  of  Indian 

ouomatopooia.  By  J.  Hammond  Trum- 
bull. 

In  Connecticut  Acad.  Arts  and  Set  Trans,  vol. 
2,  pp.  177-185,  New  Haven,  1871-1873,  8°. 

.  Examples  from  a  number  of  Algonquian  lan- 
guages. Also  issued  separately.  (Eames.) 

 Algonkin  Names  of  Man,  by  Hon.  J. 

H.  Trumbull,  of  Hartford,  Ct. 

In  American  Philolog.  Ass.  Proc.  1871,  p.  23, 
Hartford,  1872,  8°. 
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Trumbull  (J.  H.)  —  Continued. 

An  abstract  of  a  paper  subsequently  pub- 
lished as  follows : 

 On  Algonkin  Names  for  Man.   By  J. 

Hammond  Trumbull. 

In  American  Phllolog.  Ass.  Trans.  1871,  pp. 
138-159,  Hartford,  1872,  8°. 

Examples  in  Abnaki,  Delaware,  Chippewa, 
MxMxachusetts,  Old  Algonkin,  Narragausett, 
Mcnorotni,  Sakl,  Mtmtaguuia,  Quinnippiao, 
Hew  Sweilen,  Shawnee,  Miami,  Illinois,  Mic- 
mao, Cree,  Sheyenne,  Atsina,  Arapabo,  Black- 
feet*  Powhatan,  and  Nantiooke,  with  references 
to  Cass,  Heckewelder,  Roger  Williams,  Eliot, 
and  many  other  writers. 

Issued  separately  as  follows : 

 On  Algonkin  names  for  man.  |  By  J. 

Hammond  Trumbull.  |  (From  the  Trans- 
actions of  the  American  Philological 
Association,  1871.) 

[Hartford:  1872.] 

Half-title  as  above  p.  1,  text  pp.  2-23, 8°. 

Gopieiteen:  Lenox. 

  Contributions  to  the  Comparative 

Grammar  of  the  Algonkiu  Lauguages. 

In  American  Phllolog.  Ass.  Proc.  1871,  pp. 
28-29.  Hartford.  1872,  8°. 

An  abstract  of  a  paper  "founded  on  twenty- 
five  versions  of  the  Lord's  Prayer,  in  nineteen 
languages  and  dialects  of  the  Algonkin  stock." 

Subsequently  published  as  follows: 

 Notes  on  Forty  Versions  of  the  Lord's 

Prayer  in  Algonkin  Languages. 

In  American  Phllolog.  Asa.  Trans.  1872,  pp. 
113-218,  Hartford.  1873,  8°. 
Issued  separately  as  follows: 

—  Notes  on  |  forty  Algonkin  versions  I 
of  the  lord's  prayer.  |  By  J.  Hammond 
Trumbull.  |  From  the  Transactions  of 
the  Am.  Philological  Association,  1872.  ) 
Hartford:  |  1873. 

Ilalf-Utle  on  cover,  title  verso  blank  1  Ltext 
pp.  1-100,111-116,8°. 

1  Mlcmac(from  Mlthridates,  voL  3,  pt3,p. 
401),  pp.  9-11. 

2  (a)  Micniac  (from  Kauder,  In  Historical 
Magazine,  voL  5,  p.  289),  pp.  11-12. 

2(6)  Micmao  (from  Vetromilo's  Indian  Good  I 
book,  3d  ed.  p.  225),  pp.  12-15. 

3  Micmao  (from  Rand's  gospel  according  to 
St.  Matthew,  Ckarlottetown,  1853),  pp.  15-17. 

4  Milicite  (from  Vetromtle'a  Good  book,  pp. 
71, 579),  pp.  17-18. 

4  (6)  Milicite  (from  manuscript),  pp.  18-20. 

5  Milicite  (from  Rand,  iu  Schoolcraft's  In- 
dian Tribes,  voL  5,  p.  692)  pp.  20-21. 

6  AbnakL  Passamaquoddj  (from  Vetromlle's 
Good  book,  p.  208),  p.  21. 

7  Abnaki,  Passatnaquoddy  (from  Vetromlle's 
Good  book.  p.  578),  p.  21. 
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8  Abnaki,  Penobscot  (from  Demilier  in  An- 
nates de  la  Prop.  delaFoi.voL  8,  p.  197), pp.  22-23. 

0  Abuaki,  Cannlba  (from  manuscript),  pp. 

9  (6)  Cannlba  (from  manuscript),  pp.  24-28. 

10  Massachusetts  (from  Eliot's  Indian  bible, 
1085).  pp.  28-33. 

11  Connecticut,  Niantict  (from  May  hews 
manuscript),  pp.  34-36. 

12  Connecticut,  Peqnot- Mohegan  ?  (from 
Saltonstall  in  Morse's  report),  pp.  36-37. 

13  Mohegan,  of  Stookbridgo,  Mass.  (from 
Edwards'  Observations),  p.  37. 

14  Mohegan,  of  Stockbridge,  Mass.  (from 
[Quinney'a]  Assembly's  cateohism,  1795),  pp.  38- 
42. 

15  Qniripi  (from  Pelrson's  Helps  for  the  In- 
dians), pp.  42-44. 

10  Delaware,  Renapl  of  New  Sweden  (from 
Cainpanius'  Luther's  catechism),  pp.  45-48. 

17  Delaware,  "Lenni  Lenape"  of  Northern 
Pennsylvania  (from  Zelsberger's  Spelling  book), 
pp.  49-66. 

18  Cree  (Knisteno),  Red  River  (from  (Thl- 
bault's]  Prieres,  &c,  en  langue  Crise),  pp.  56-57. 

19  Croo,  Saskatchewan  f  (from  Do  Smet's 
Oregon  missions),  p.  58. 

20  Cree  (from  I  Hunter's]  Gospel  of  St  Mat. 
thew,  London,  1853),  pp.  58-59. 

20(b)  Cree,  Red  River  (from  Hunter's  trans- 
lation of  the  Prayer  book),  pp.  59-63. 

20  (c)  Cree,  Western  Coast  of  Hudson  Bay 
(from  Hunter's  translation  of  the  Prayer  book), 
pp.  03-64. 

21  Montagnais,  near  Quebec  (from  Masse,  in 
Cnamplain's  Voyages,  1632),  pp.  64-67. 

22  Montagnais,  Sogufua>  River  and  LakeSt 
John  (from  La  Brasse  s  Nebiro  iriniui,  1767),  pp. 
67-68. 

23  Algonkiu  (Nipisslng),  Lake  of  the  Two 
Mountains  (from  [Cuoq's]  Catechisme  Algon 
quine,  Montreal,  1865),  pp.  68-74. 

21  Chippeway,  Southern,  (from  Baraga's 
Otchipwe  anamle-raasinaigan,  1837),  pp.  74-75. 

25  Chippeway,  Northern  (from  Beloourt  s 
Anamiho-mastnahigau,  1&S9),  pp.  75-76. 

26  Chippeway,  Eastern,  Misslsanga  (from 
Jones's  Hist.  OJibway  Indians),  p  76. 

27  Chippeway  (from  [Blatchford'eJ  New  test- 
ament, 1856),  pp.  76-81. 

28  Ottawa  (from  Baraga's  Katolik  ananue- 
misinaigan,  1846,  in  Shea's  Cath.  missions),  pp. 
82-84. 

29  Ottawa  (from  Meeker's  version  of  St 
Matthew,  1841).  pp.  84-86. 

30  Potawatoml  (from  Lykins's  version  of  St 
Matthew,  1844),  pp.  86-88. 

31  Potawatomi  (from  De  Smet's  Oregon  mis- 
sions), pp.  89-90. 

32  Menotnonl,  Wolf  River,  Wisconsin  (from 
Bondnel  in  Shea's  Cath.  missions),  pp.  90-92. 

33  Shawano  (from  American  Museum,  vol.*. 
1789,  p.  318).  pp.  92-93. 

34  Shawano,  Miami  River!  (from  Botler'a 
ms.  in  Mlthridates,  vol.  3),  pp.  93-94. 
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35  Shawano  (from  Lykins's  Gospel  of  Mat- 
thew. 1838),  pp.  94-97. 

(Psendo)  Shawano  ("  Savanahlee,"  from 
Chamberlayne'a  Oratio  doniinica).  pp.  97-98. 

36  Illinois,  Peouaria  (from  Bodoni's  Oratio 
dominica),  pp.  98-100. 111-1 12. 

37  Illinois,  modern  Peoria  MfromfHrcckeu's) 
Pewani  Ipi  Potewatemi  missinoikan,  1816),  pp. 
113-114. 

37  [tic]  Sitsika,  Blackfoot  (from  Do  Smets 
Oregon  missions),  pp.  114-116. 

Voyie*  teen .  Eames,  Pilling,  Powell,  Trum 
hull. 

The  Brinley  copy,  no.  5697,  sold  for  $1 ;  the 
Murphy  copy,  no.  2528.  $2.75.  Priced  by  Qnar- 
itcb,  no.  30066,  It. 6d.;  in  Dec.,  1887, 6*. 

 English  Words  derived  from  Indian 

Languages  of  North-America  by  Hon. 
J.  Hammond  Trumbull,  of  Hartford, 
Ct, 

In  American  Philolog.  Asa.  Proc.  1872,  pp.  12- 
13.  Hartford.  1873. 8°. 

An  abstract  of  a  paper  subsequently  pub- 
lished  an  follows : 

  Worda  derived  from  Indian  Lan- 
guages of  North  America.  By  J.  Ham- 
mond Trumbull. 

In  American  Philolog.  Asa.  Trans.  1872,  pp. 
19-32,  Hartford,  1873, 8°. 

Examples  in  a  number  of  Algoukin  Ian 
gnagos- Massachusetts,  Ahnaki,  Chippewa, 
Pequot,  Virginian,  etc. 

Issued  separately  as  follows : 

 (From  the  Transactions  of  the  Amer- 
ican Philological  Association,  1872.)  | 
On  some  words  derived   from  |  lan- 
guages of  N.  American  Indians.  |  By  J. 
Hammond  Trumbull. 
[Hartford:  1873.] 

No  title-page,  heading  only,  text  pp.  1-14, 8°. 

Copitt  $ttn :  Kames,  National  Museum. 

Reprinted  in  Herrig's  Archiv  fur  das  Stu- 
dlum  d.  neuercn  Sprochen,  voL  55,  pp.  451-458, 
Braunschweig,  1876, 8°.  (*) 

 Indian  Local  Names  in  Rhode  Island, 

by  Hon.  J.  Hammond  Trumbull,  of  Hart- 
ford, Ct. 

In  American  Philolog.  Ass.  Proc  1872.  pp.  19- 
20.  Hartford.  1873,  8°. 

 On  some  early  notices  of  New  Eug-  I 

land  fishes.  By  J.  Hammond  Trumbull. 
Hartford,  Connecticut,  December  30, 
1871. 

In  Baird  (S.  F.),  United  States  commission  of 
ash  and  fisheries,  pt  1.  pp.  165-169,  Washing, 
ton,  1873, 8°. 

Includes  the  names  of  a  number  of  fishes  in 
the  AJgonqnian  languages  of  New  England. 

ALG  32 


I  Trumbull  (J.  H. )  —  continued. 
'   Books  and  tracts  in  the  Indian  lan- 
guage or  designed  for  the  use  of  the 
Indians,  printed  at  Cambridge  and 
Boston,  1653-1721. 

In  American  Ant.  Soc.  Proc.  no.  61.  pp.  45-62. 
Worcester.  1874. 8°. 

A  list  of  thirty-seven  books  and  tracts,  most- 
ly in  the  M:nu>achti setts  Indiau  language,  with 
full  titles  and  descriptions. 

Preceded  (pp.  14-43)  by  a  "Report  of  the 
council,"  signed  by  J.  Hammond  Trumbull 
"for  the  council,"  which  includes  a  general 
discussion  of  the  subject,  with  many  interest- 
ing extracts  from  the  early  records. 

Issued  separately  as  follows : 

 Origin  and  early  progress  |  of  |  In- 
dian missions  in  New  England  |  with  a 
list  of  |  books  in  the  Indian  language  | 
printed  at  Cambridge  and  Boston  | 
1653-1721  |  From  the  Report  of  the 
Council  of  the  American  Antiquariau  | 
Society  presented  at  the  Annual  Meet- 
ing held  in  }  Worcester  October  22, 
1873  |  By  .1.  Hammond  Trumbull  | 

Worcester,  Mass.  |  For  private  distri- 
bution. |  MDCCCLXXIV  [1874]. 

Half-title  on  cover,  title  verso  printer  1  1. 
text  pp.  3-31,  books  and  tracts  pp.  33-50, 8°. 

Copies  tten:  Eames,  Pilling,  Trumbull. 

 Names  for  Heart,  Liver,  and  Lungs. 

In  American  Philolog.  Ass.  Proc.  1874,  pp.  31- 
32.  Hartford,  1875, 8*. 

An  abstract  only;  comments  on  these  worda 
in  various  languages,  among  them  the  Algon- 
kin  and  Arapaho. 

 On  Names  for  the  Heart,  Liver,  and 

Lungs,  in  Various  Languages,  by  Mr. 
J.  Hammond  Trumbull,  of  Hartford, 
Conn. 

In  American  Oriental  Soc.  Jour.  vol.  10.  no. 
2,  pp.  lxxxviii-lxxxix  (Proceedings  for  Mav, 
1874),  New  Haven,  1880, 8^.  (Eames.) 

Contains  examples  in  Algonkin  and  Arapoho. 

  [Nomenclature  of  American  game 

birds.] 

In  American  Sportsman,  vol.  3,  p.  227,  West 
Meriden,  Conn.  1874,  folio.  (Congress.) 

Names  of  a  few  birds  in  Chippewa,  Menom- 
onee,  Crce,  Narragansett,  Massachusetts,  and 
Peqitot. 

 Numerals  in  American  Indian  Lan- 
guages, and  the  Indiau  Mode  of  Count- 
ing. 

Iu  American  Philolog.  Ass.  Proc.  1874,  pp. 
17-19,  Hartford,  1875,8°. 

Examples  are  given  in  the  Massachusetts  and 
Chippeway  languages. 

An  abstract  of  a  paper  subsequently  issued 
as  follows : 


Digitized  by  Google 


498 


BIBLIOGRAPHY  OF  THE 
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  On  Numerals  in  American  Indian 

Languages,  and  the  Indian  Mode  of 
Counting.  By  J.  Hammond  Trumbull, 
of  Hartford,  Conu. 

In  American  Philolog.  Aas. Trans.  1874,  pp 
41-70,  Hartford,  1875,  8 

Examples  in  Massachusetts,  Miemac,  <"hip- 
peway.  Abnaki,  Delaware,  Illinois,  Black  foot, 
Crnt,  Shyenuc,  Arapoh^,  Sauki.  Varragansctt, 
Miami.  Mohegan.  Montauk,  Shawano.  Nlpis 
siiig.  and  Atsiua. 

Issued  separately,  also.  a*  follows: 

 Ou|  numerals  |  in  |  American  Indian 

languages,  |  and  tbe  |  Indian  mode  of 
counting.  |  By  J.  Hammond  Trumbull, 
LL.  D.  |  (From  the  Transactions  of  the 
Am.  Philo'ogic  il  Association,  1874.)  | 

Hartford,  Conn.  |  1875. 

Printed  cover  with  half-title,  title  as  above 
verso  blank  1 1.  text  pp.  1-36, 8°. 

Contains  nnnierala,  with  comments  thereon, 
in  many  American  languages,  among  them  a 
numb<  r  of  tbe  Algonqaian. 

See  Ellis  ( R.)  for  observations  on  this  article. 

Ovpiet  tten  :  Brinton,  British  Museum,  Pow- 
ell. Eanies,  Trumbull. 

Priced  by  Qnaritch,  no.  12565, 7#.  6d. 

 Annual  Address  delivered  by  the 

President,  Dr.  J.  Hammond  Trumbull 
[before  th»  American  Philological  Asso- 
ciation]. 

In  American  Philolog.  Asa.  Proc  1875,  pp.  5- 
8.  Hartford,  1876,8=. 

On  American  language*  generally,  with  the 
Algonkin  as  a  basis  of  remark. 

 The  Algonkin  Verb. 

In  American  Philolog.  Ass.  Proc.  1876,  pp.  28- 
29,  Hartford,  1877,  S\ 

An  abstra  t  of  a  paper  subsequently  pub- 
lished as  follows: 

 The  Algonkin  Verb.  By  J.  Ham- 
mond Trumbull. 

In  American  Philolog.  Aas.  Trans.  1876,  pp. 
146-171.  Hartford.  1877, 8'. 

Many  examples,  conjugations,  etc.  in  Nipis- 
aing  Algonkin,  eastern  and  western  Cree,  Chip- 
peway,  Abnaki,  Illinois,  Massachusetts,  Quin- 
nipiao  (or  Quiripi),  Muhhekaneew,  Block  foot, 

  On  the  North  Americau  Indian  lan- 
guages. 

In  Philological  Soo.  [of  London]  Trans.  1875- 
1876,  pp.  355-367.  London,  1878, 8°. 

Thin  appears  In  tbe  fifth  annual  address  of  tbe 
president  of  the  society,  Iter.  Richard  Morris, 
which  address  was  also  issued  separately,  no  ti- 
tle-page, 125  pp.  the  linguistics  appearing  on 
pp.  83-05. 

— -  Iudiau  languages  of  America. 

In  Johnson's  New  Universal  Cyclopaedia,  vol. 


I  Trumbull  (J.  H.)  —  Continued. 

2,  pp.  U55  U61,  New  York,  1877. 8=>.  (Congress. 
Bureau  of  Ethnology. ) 

A  general  discussion  of  tbe  subject,  including 
examples  from  several  Algonquian  languages, 
and  a  partial  conjugation  of  tbe  verb  wab.  to  see, 
in  Chippewa,  with  references  to  and  extracts 
from  several  authors. 

 Pembina  [the  origin  and  meaning  of 

the  name]. 

In  Magazine  of  American  History,  vol.  i,  p. 
47,  New  York,  1877.  am.  4'. 

Thought  to  be  a  Cree  word,  but  really  a  Jar 
I      gon  or  Pigeon  Indian,  perhaps  from  nipimutdn, 
I      the  high  bush   cranberry,  shortened  by  tbe 
French  into  pemini. 

 Indian  names  of  places  ou  Long  Isl- 
and, derived  from  esculent  roots. 

In  Magazine  of  Americau  History,  vol.  1.  pp. 
386-387,  New  York,  1877.  sm.  4°. 

Examples  in  Abnaki,  Micmao,  Chippewa, 
I      Virginian,  and  Delaware,  with  extract*  from 
|      Charlevoix,  Jefferys,  Heriot.  Rand,  Thoreao, 
John  Smith,  and  Hockewelder. 

  Un  ncotimis  Eliot.  (Uk-ketooho- 

maonk  kohche-ketcohomwaenin  Long- 
fellow, kah  yeuyeu  qusbkinnnmun  en 
Massachusee  unnontoowaonganit. ) 

In  The  Atlantic  Monthly,  vol.  39  (May.  1877>. 
p.  623,  Boston,  1877, 8°.   (Barnes,  Pilling.) 

"  Mr.  Longfellow's  sonnet  ou  Eliot's  Oak.  tn 
the  March  Atlantic,  deserves  over-setting  into 
Maasacbusee.  Last  evening  I  made  a  nearly 
literal  translation,  and  I  herewith  send  yon  a 
copy.  J.  U.  T."  The  above  note  precedes  tbe 
Indiau  versiou,  which  is  in  twenty-six  lines,  ex- 
clusive of  tbe  headiug.  It  is  followed  by  tbe 
sonnet  in  English,  "literally  translated"  from 
the  Indian. 

A  criticism  of  this  version,  by  an  anonymous 
contributor,  appeared  in  the  Atlantic  Monthly 
for  June,  1877  (vol.  39,  p.  749).  "  J.  H.  T.'e  rem- 
I  dering  of  Mr.  Longfellow's  sonnet  into  Mas.ia- 
chusee,"  the  writer  remarks,  "  has  naturally  at- 
tracted a  great  deal  of  attention  in  New  Eng- 
land, and  particularly  in  that  section  of  tbe 
country  In  which  I  chance  to  reside— Pouka 
pog,  namely.  In  this  old  Indian  village  the 
study  of  Massachusee  has  long  been  ono  of  the 
lighter  relaxations  of  tbe  inhabitants.  At  f;mh- 
ionable  evening  parties  in  Ponkapog  tbe  con- 
versation is  carried  on  almost  exclusively  in 
that  touguo.  As  in  Concord  tbo  children  'dig 
|  for  the  infinite'  Instead  of  making  mud  pies, 
|  like  simpler  children  iu  leas  favored  localities, 
so  in  Ponkapog  tbe  very  urchins  in  the  street 
chatter  Massac  husee  over  their  tops  and  mar- 
bles. The  increasing  interest  in  this  beautiful 
but  too  much  neglected  language  warranto  mo 
in  pointing  out  one  or  two  imperfections  in  Mr. 
T.'s  otherwise  faithful  translation  or  Eliot's 
Oak.  To  begin  with,  koonepogqwuk,  in  tbe  first 
line,  is  obviously  a  misprint  for  racktwnepog* 
qutuh.   Elisions  are  not  permissible  in  Maasa 
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Trumbull  (J.  H.)  —  Continued. 

chusee.  The  omission  of  the  circumflex  accent 
over  the  fourth  a  in  iradlauatonqustuonydth- 
nuA,  in  the  line  below,  is  also  probably  a  typo- 
graphical error,  but  it  is  a  singularly  awkward 
one,  since  it  changes  both  the  gender  and  the 
tense  of  tho  word.  However,  these  are  blem- 
ishes which  canuot  have  escaped  even  the  moat 
careless  reader  of  Tbe  Atlantic.  I  paas  to  what 
seems  to  me  u  grave  misconception  of  the  origi- 
nal text.   Tho  sixth  line. 


'Kah  nlahnoh  howau  nootam  nebenwonche 


'  Thou  speakest  a  different  dialect  to  each.' 
If,  as  the  translator  gives  It,  '  every  onn  hears  j 
his  own  language  when  thou  (the  tree]  speak- 
est,' there  would  be  no  difficulty  whatever  iu  un- 
derstanding that  Talking  Oak;  anybody  might  j 
ait  down  on  an  exposed  root  and  have  a  free  and  | 
easy  powwow  with  that  accomplished  old  son  | 
of  the  forest.   But  Mr.  Longfellow  distinctly 
states,  in  the  first  quatrain  of  hia  sonnet,  that 
the 

'Myriad  leaves  are  lond 
With  sounds  of  uninUUijilU  speech.' 

Clearly,  J.  H.  T.  is  wrong,  and  has  dropped  ; 
Into  sotuo  unintelligible  speech  on  his  own  «c  1 
count. 

"In  criticising  so  able  a  scholar  I  have  al- 
lowed my  Interest  in  the  subject  to  overcome 
my  diffidence.  Even  Homer  sometimes  nods, 
and  J.  H.  T.  may  easily  be  forgiven  if  he  does 
not  always  get  his  Massaobusee  quite  right." 

[  ]  Catalogue  |  of  the  |  American  Li- 
brary |  of  the  late  |  Mr.  George  Brin- 
ley,  |  of  Hartford,  Conn.  |  Part  I.  | 
America  in  general  |  New  France  Can- 
ada etc.  |  tho  British  Colonies  to  1776  | 
New  England  |  [-Part  IV.  j  Psalms  and 
hymns  music  science  and  art  |  [Ac.  ten  ! 
lines.]  | 

Hartford  |  Press  of  the  Case  Lock- 
wood  &.  Brainard  Company  |  1878 
[-18-6] 

4  parts.  8°.  Compiled  by  Dr.  J.  H.  Trum- 
bull. The  fifth  and  last  part  is  said  to  be  in 
preparation. 

Indian  language  of  Now  England,  part  1,  pp.  ; 
102-107,  contains  titles  and  descriptions  of  ! 
works  printed  at  Cambridge  and  Boston  pre- 
vious to  1720.— Indian  languages:  general  trea- 
tises, and  collections,  part  3,  pp.  123-124;  Algon- 
kin,  pp.  126-134. 

CopUt  tttn :  Eames,  Pilling. 

 Oregou.   The  origin  and  meaning  of  j 

the  name. 

In  Magazine  of  American  History,  vol.  8,  pp. 
Se-38,  New  York.  1879.  em.  4". 

 The  Indian  tongue  and  its  literature 

as  fashioned  by  Eliot  and  others.    By  1 
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tbe  Hun.  J.  Hammond  Trumbull,  LL. 
D.  President  of  the  Connecticut  His- 
torical Society. 

In  Winaor(J.),  Memorial  history  of  Boston, 
vol.  1,  pp.  465-480,  Boston,  1880,  4°. 

Contains  descriptions  of  a  number  of  the 
early  printed  hook*  in  the  Massachusetts  In- 
dian language,  and  includes  a  nnmber  of  fac- 
similes. Extracts  are  also  given  of  a  number 
of  manuscript  inscriptions  in  the  Indian  lan- 
guage, fouud  in  different  copies  of  Eliot's  trans- 
lation of  the  bible. 

  [Algonquian  names  of  various  dis- 
eases.] 

In  Green  (S.  A.).  History  of  medicine  in 
Massachusetts,  pp.  129-130,  Boston,  1881,  8°. 

 Indian  names  |  of  places  etc.,  in  and 

on  the  borders  of  |  Connecticut:  |  with 
interpretations  of  some  of  them.  |  By  J. 
Hammond  Trumbull.  | 
Hartford :  |  1881. 

Title  verso  note  and  printers  1  1.  introduction 
pp.  lil-xi,  explanation  of  abbreviations  p.  [xii], 
text  alphabetically  arranged  by  Indian  words 
pp.  1-93,  8°.   250  copies  printed. 

CopU*  ten:  Brinton,  British  Museum, 
Eames,  Powell,  Pilling. 

Clarke  &  co.  1886,  no.  6783.  priced  a  copy  $2.80. 

 The  New  England  primer  and  its 

predecessors.  By  J.  Hammond  Trum- 
bull, LL.  D. 

In  The  Sunday  School  Times,  vol.24,  nos.  17- 
18,  pp.  259-260,  275-277,  Philadelphia.  April  29 
and  May 6, 1882.  folio.  (American  Antiquarian 
Society,  Eames.) 

In  the  second  of  these  articles  Mr.  Trumbull 
gives  an  account  and  description  of  Eliot's 
Indian  primer  of  1669. 

 Meauing   and   derivation    of  the 

original  name  of  the  town  of  Groton. 

In  Green  (S.  A.),  Groton  during  the  Indian 
wars.  pp.  189-190.  Groton,  1883, 8°. 

 [Indiau  names  of  places  in  Rhode 

Island.] 

In  Roods  Island  State  census,  1885,  pp.21, 
52, 53. 63, 65.  Providence,  1887, 8°. 

Most  of  these  names  are  accompanied  by  the 
English  significations  and  by  etymologies. 

—  [Letter  from  Dr.  Trumbull  on  the 
derivation  of  the  Indian  name  of  the 
town  of  "Groton".] 

In  Green  (S.  A.),  Groton  Historical  Series, 
no.  xx,  Two  chapters  in  the  early  history  of 
Groton,  addenda  and  corrigenda,  p.  8,  Groton, 
1887,  8°. 

On  p.  9  of  the  same  work  is  a  note  by  Dr. 
Trumbull  on  the  derivation  of  the  Indian  name 
of  tbe  town  of  Lancaster,  reprinted  from  the 
Connecticut  Hist  Soo.  Coll.  vol.  2. 
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 [A  dictionary  of  the  Massachusetts 

("Xatick?')  language,  compiled  from 
John  Eliot's  translation  of  the  bible, 
and  his  other  works  of  translation,  wit  h 
some  additions  from  other  sources.] 

Manuscript,  266  1L  4°,  written  for  the  moat 
part  on  one  aide  of  the  leaf,  but  making  above 
800  page*  in  all.  In  the  possession  of  ita  author, 
who  writes  me  oa  follows  concerning  it : 

"In  thia  first  essay  or  rough  draft  of  a  dic- 
tionary of  the  Massachusetts  language  a* it  was 
written  by  Eliot,  I  followed  Cottou  in  entering 
the  verbs  under  the  form  that  Eliot  regaided 
as  their  infinitive  mood.  I  discovered  my  error 
when  it  was  too  late  to  amend  it— in  this  draft. 
Ten  years  later  I  liegan  a  revision  of  my  work, 
entering  tho  verbs  under  the  third  person  sin- 
gular of  their  indicative  present  (aoritt),  in 
their  primary  or  simple  forms.  That  revised 
copy  l*ee  the  next  following  title]  I  have  been 
obliged  to  leave,  at  present,  incomplete.  The 
materials  for  supplying  its  deficiency  may  bo 
gathered  from  thia  volume." 

 [A  dictionary  of  the  Massachusetts 

("Natick")  language,  compiled  from 
John  Eliot's  translation  of  tho  bible, 
with  additions  from  other  sources,  aud 
correspondences  from  other  Algonkiu 
dialects.] 

Manuscript,  2  vols.  4a.  Vol.  I.  175  11.  U- 
XisKJc),  vol.il,  106  11.  <Pd-7W>. 

In  possession  of  ita  author,  who  writes  me 
concerning  it  as  follows : 

•'  In  this  revision  the  verbs  are  entered  under 
the  third  person  singular  of  the  indicative  pres- 
ent ;  aud  many  corrections  of  and  additions  to 
the  first  draft  (see  tho  next  preceding  title]  | 
have  been  made.  As  will  be  seen,  it  wants,  to 
completion,  all  between  NUhk  and  P  and  after 
^(•.«..U.W1Y).•• 

 Euglisli-NatRk    Vocabulary,  from 

Eliot's  Bible,  and  his  other  transla- 
tions ;  with  additions  from  Cotton's 
Vocabulary,  Roger  Williams's  Key,  and 
other  sources. 

Manuscript,  264  11.  (written  on  one  aide),  4°.  1 
Iu  poaaeaaion  of  ita  author,  who  writes  me 
concerning  it  aa  follows  : 

"This  English-Indian  vocabulary,  or  diction- 
ary, was  compiled,  mainly,  to  serve  »s  an  index 
to  the  '  Dictionary  of  the  Massachusetts  (Nat- 
ick)  language' of  Eliot's  translations;  but  to 
aild  to  ita  usefulness  for  ready  reference,  it 
includes  many  worda  not  found  in  Eliot's  works, 
from  various  sources,  including  several  manu- 
script vocabularies,  etc." 

 The    Inflections   of    the  Micmac 

Verb.  C) 
Manuscript.   Presented  at  the  meeting  of 
the  American  Philological  Association  in  Sara- 
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toga  July  10. 1878.  Title  from  the  Proceedings o 
the  Association  for  1878  (Hartford.  1879).  p.  13. 

 The  Name  Oregon.  (  *  ) 

Manuscript.  A  paper  presented  at  the  tenth 
annual  session  of  the  American  Philological  As- 
sociation. Saratoga,  July  10, 1878,  and  mention- 
ed in  the  Society's  Proceedings  for  that  year,  p. 
13. 

 See  Gray  (A.)  and  Trumbull  (J.  H.) 

 See  Lenox  ( J. ) 

 See  Pieraon  (A.) 

 See  Preston  (W.) 

 See  Wheeler  (C.  n.) 

 8ee  Williams  { R. ) 

James  Hammond  Trumbull,  philologist,  born 
in  Stonington,  Conn.,  December  20,  1821.  He 
entered  Yalo  in  1838,  and  though,  owing  to  ill 
health,  he  was  not  graduated  with  his  class, 
his  name  was  enrolled  among  ita  members  in 
1850,  aud  he  was  given  the  degree  of  A.  M.  ne 
settled  in  Hartford  in  1S47,  and  was  assistant 
secretary  of  state  in  1817-  52  aud  lR58-'fll,  and 
secretary  in  1861  -'64,  also  state  librarian  in  1854. 
Soon  after  going  to  Hartford  be  joined  the  Con- 
necticut Historical  Society,  was  its  correspond- 
ing secretary  in  1H49-63,  and  was  elected  its 
president  in  1863.  He  has  been  a  trustee  of  the 
Watkinson  free  library  of  Hartford,  and  its 
librarian  since  1863:  aud  has  been  an  officer  of 
the  Wadsworth  athemvum  since  11*61.  Dr. 
Trumbull  was  an  original  member  of  the  Ameri- 
can Philological  Association  in  1869.  and  its 
president  in  1874-'75.  He  has  been  a  member 
of  the  American  Oriental  Society  since  I860, 
and  the  American  Ethnological  Society  ainc« 
1867,  and  honorary  member  of  many  State  his- 
torical societies.  In  1872  he  was  elected  to  the 
National  Academy  of  Science*.  Since  1858  he 
has  devoted  special  attention  to  the  subject  of 
the  Indian  languages  of  North  America.  He 
has  prepared  a  dictionary  and  vocabulary  to 
John  Eliot's  Indian  Bible,  and  is  probably  the 
ouly  Americau  scholar  that  is  now  able  to  read 
that  work.  In  1873  be  was  chosen  lecturer  on 
Indian  languages  of  North  America  at  Yale, 
but  loss  of  health  and  other  labors  soon  com- 
pelled his  resignation.  The  degree  of  LL.  D. 
was  conferred  on  him  by  Yale  in  1871  and  by 
Harvard  in  1887.  while  Columbia  gave  him  an  L. 
H.  D.  in  1887-Appteton  *  Cyclop,  of  Am.  Biog. 

Tshipiatoko-meshkanakanots. 

No  title-page,  heading  only ;  text  pp.  1-18, 
sm.  12°. 

Religions  aongt  in  the  Montagnais  language, 
with  headings  in  French. 
Copies  seen:  Laval. 

Tshistekiigan   tshe  apatstats  [Monta- 
gnais].   See  Arnaud  (C.) 
Taiatak    nihononSentsiake.   8oe  Cuoq 

(J.  A.) 
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Tsistekaigan  |  thai  |  apatshtatsilinuts  | 
eshk-iliuiut  Jesos  |  1848  kie   1649.  |  t 
Manatshitagan.    |   Petshitagan.   |  T. 
Tahilkushimun.  | 

Wapishtikueiats  [Quebec],  aknnika-  ' 
nn  |  Etat  Aug.  Cotd  kie  Co.  [1648.] 

Printed  cover,  no  inside  title ;  text  6 11.  long 
16°.   Calendar  in  tbe  Montagnais  language. 

Copietteen:  Gagnon. 

Tsistekaigan  |  tshi  |  apatshtata  ilinuts. 
|  Esbk-iliniut  Jesos,  |  1850  kie  1651.  | 
t  Manatsbigan.  |  P.  Petshitagan.  |  T. 
Tahilkushinnmuu.  |  [Design.]  | 

Wapishtikueiats  [Quebec]  akuini- 
kaitu.  |  EtatS.  Drapeau.  [1650.] 

Printed  covcr.no  inside  til le  ;, text  6  11.24°. 
Calendar  in  tbo  MonUguaia  language. 

Copiet  teen .-  Laval,  Verreau. 

Tsistekaigan  |  tsbi  |  apatshtata  ilnnta.  |  , 
Esbk-eriniut  Jesos,  |  1655  kie  1856.  |  t 
Mantshtagan.  |  P.  Patatatagan.   |  T. 
Tabiligoabimnn.  |  [8croll.  ]  | 

Wapiahtikuiats  [Quebec],  |  akuni- 
kauu.  |  Etat  Aug.  Cotd.  [1855.] 

Printed  cover,  no  inside  title;  text  Oil.  32°. 
Calendar  in  the  Monuguals  language. 

Copies  teen :  Laval. 

Tupper  (Martin  Farquhar).    A  Hymn  I 
for  All  Nations.  |  1851.  |  By  j  M.  F.Tup-  | 
per,  D.  C.  L.,  F.  R.  S  ,  |  Author  of  ! 
"Proverbial  Philosophy."  |  Translated  ' 
into  thirty  languages.  |  (Upwards  of 
filty  versions.)  |  Tbe  Music  Composed 
expressly  |  by  |  8.  Sebastian  Wesley, 
Mus.  Doc.  | 

London :  j  printed  by  Thomas  Bret- 
tell,  Rupert  street,  Hay  market;  |  and 
sold  by  |  Thomas  Hate  bard,  167,  Picca- 
dilly ;  |  and  all  booksellers.    [  1851.] 

Half-title:  A  Hymn  for  All  Natious.  |  Second 
Edition.  |  Three  Shillings. 

Brief  title  on  cover,  half-title  verao  blank  1 
1.  title  verso  notice  of  copyright  1  1.  liat  of  au- 
thor* and  language*  pp.  5-8,  preface  ( in  English, 
aigned  M.  F.  T.)  pp.  9-10,  preface  (in  Latin, 
signed  II.  C.  Hamilton)  pp.  11-12,  preface  (in 
French,  signed  A.  Le  Dhuy)  pp.  13-H,  hymn 
in  EngliBh  p.  15  verao  blank,  text  pp.  17-72,  8°. 

Oopway  (G.).  Hymn  iu  Chipp-wa,  signed 
"Kah-ge-ga  gah-bowk,"  p.  48. 

Copiet  teen:  British  Museum,  Congress, 
Eanies,  Shea. 

Turner  (George).   See  Barton  (B.  S.) 

Turner  (William  Wadden).    See  Lude- 
wig  (H.  E.) 

 See  Whipple  (A.  W.),E  wbank  (T. ), 

and  Turner  (W.  W.) 


TutUe  (Charles  R.)    Onr  north  land :  | 
being  a  full  account  of  tbe  |  Canadian 
nortb-west  and  Hudsou's  bay  route,  | 
together  with  |  a  narrative  of  tbe  ex- 
periences of  the  Hudsou's  bay  |  expedi- 
tion of  1884,  |  including  |  a  description 
of  the  climate,  resources,  and  the  char- 
acteristics of  |  the  native  inhabitants 
between  tbo  50th  parallel  |  and  tbe 
Arctic  circle.  |  By  Charles  R.  Tuttle,  | 
Of  the  Hudson's  Bay  Expedition  [&c. 
two  lines.]  |  Illustrated  with  Maps  and 
Engravings.  | 

Toronto:  |  C.  Blackett  Robinson,  5 
Jordan  street.  |  1865. 

Half-title  (Our  north  land)  verao  blank  1  1. 
title  venw  copyright  1  I.  preface  pp.  v-vi,  con- 
tents pp.  vii-xiv.  index  to  illustrations  pp.  xv- 
xvi,  text  pp.  17-581,  appendix  pp.  583-589,  two 
maps,  8°. 

Cree  Indian  ay Uabarium,  p,  376. 

Copiet  teen :  Eamea,  Pilliug. 

Twlghtwee.   See  Miami. 
Tyentennagen.    See  Jones  (J.) 

Tyrrell  (J.  B.)  Appendix  IV.  Cree  and 
Stoney  Indian  names  for  places  within 
tbe  area  of  tbe  accompanying  map. 

In  Geological  and  Natural  History  Survey 
of  Canada,  Ann.  Kept,  (new  series),  vol.  2,  re- 
port E,  pp.  172-176,  Montreal,  1887,  8°. 

English,  Cmo.  and  Stoney  in  parallel  col- 
umns. The  compiler  says :  "  The  greater  num- 
ber of  these  names  were  obtained  from  William 
Kitchlpwat,  a  Stoney  Indian  from  the  Morloy 
reserve,  who  worked  for  tue  during  part  of  the 
summer  of  1885,  and  for  tho  rest  I  am  indebted 
to  Mr.  McKay,  an  educated  Cree  half-breed, 
who  was  in  charge  of  the  Hudson's  Bay  Com- 
pany's poet  at  Fort  Pitt,  and  to  James  Pendens, 
jr.,  and  Simon  Fraaer,  two  other  Cree  half- 
breeds." 

Issued  separately,  also,  without  change.  (Pil- 
ling, Powell.) 

 Catalogue  of  tho  mammalia  of  Can- 
ada exclusive  of  the  Cetacea.  By  J.  B. 
Tyrrell,  B.  A.,  F.  G.  S. 

In  Canadian  Institute,  Proc.  third  series,  vol. 
6,  pp.  66-01,  Toronto,  188!),  8°. 

Contains  many  Cree  and  Saulteaux  names  of 
animals.  The  author  aaya:  "The  Cree  and 
Saulteaux  (OJib  way )  names  of  the  different  ani- 
mals havo,  whenever  known,  been  given,  as 
they  will  very  often  facilitate  the  obtaining  of 
much  valuable  information  from  those  tribes  of 
Indiana.  These  names  have  in  all  cases  been 
obtained  by  the  writer  from  the  Indiana  them, 
selves,  or  from  half-breeds  living  with  tbem, 
and  in  writing  them  the  vowels  have  been  given 
tbe  continental  sounds." 
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Uktuloowawoodeelabiksmaslgiil  [Mic- 
mac].  See  Rand  (S.  T.) 

Ulrici  (Emil).  Die  |  Indianer  Nord- 
Amerikas.  |  Eine  ethnographische 
Skizze  |  von  |  Emil  Ulrici.  | 

Dresden,  |  Woldeniar  TUrk.  |  1867. 

Cover  title  as  Above,  title  as  above  verao  blank 
1 1.  note  by  the  author  verso  blank  1  I.  text  pp. 
6-39,  folded  Blip  inserted.  8°.  Colophon  at  end 
of  text,  and  also  on  outside  of  back  cover:  Dres- 
den.  Druck  von  E.  Blochmann  &  Kohn. 

Delaware  examples,  p.  25  —  Knntueration  and 
location  of  the  tribes  com  posing  the  Algonquin 
Stock,  p.  26. — A  short  vocabulary  (eight  words) 
of  the  following  languages  (with  others),  ar- 
ranged in  tabular  form  on  folded  slip  inserted 
after  p.  39;  they  nre  reprinted  from  Schoolcraft 
(H.  R),  Indian  tribes,  vol.  2,  pp.  458-505. 

Ojibwaa  of  St.  Mary  (G.  Johnston) ; 

Grand  Traverse  Bay  (Rev.  P.  Dougherty) ; 

Saganaw  (G.  Moran) ; 

Mtchelmacklnac  ( W.  Johnston) ; 

Miamis  (C.  N.  Dandy)  j 

Menomones  (W.  II.  Bruce) ; 

Shawnees  (R.  W.  Cummiugs) ; 

Delaware*  (R.  W.  CnmmiugB); 

Blackfcct  (J.  B.  Moncrorie). 

CopUt  teen:  Pilling,  Wisconsin  Historical 
Society. 

Umery  (J.)  Sur  l'identite*  du  mot  mere 
dans  los  idiomes  de  tous  lea  peoples. 

In  Revuo  Orientate  et  Americaine,  vol.  8, 
pp.  335-33H,  Paris,  1863.  8°. 

Contains  the  word  for  mother  iu  Delaware 
or  Lennappc. 

Umfreville  (Edward).  The  |  present 
state  |  of  |  Hudson's  bay.  |  Containing 
a  full  description  of  |  that  settlement, 
and  the  adjacent  country;  |  and  like- 
wise of  |  the  fur  trade,  |  with  hints  for 
its  improvement,  &c.  &c,  |  To  which 
are  added,  |  remarks  and  observations 
made  in  the  inland  |  parts,  dnring  a 
residence  of  near  four  years ;  |  a  speci- 
men of  tive  Indian  languages ;  and  a  | 
journal  of  a  journey  from  Montreal  to 
502 


Umfreville  (E.)  —  Continued. 
New-  |  York.  |  By  Edward  Umfreville; 
|  eleven  years  in  the  service  of  the 
Hudson's  bay  com-  |  pany,  and  four 
years  in  the  Canada  |  fur  trade.  | 

London:  |  printed  for CbarlesStalker, 
No.  4,  Stationers-  |  court,  Ludgate 
-street.  |  MDCCXC  [1790]. 

Half-title  verso  blank  1  1.  title  verso  blank  1 
1.  contents  pp.  i-vii,  dedicatory  remarks  pp.  1-2, 
prefatory  advertisement  pp.  3-10,  text  pp.  11- 
128,  133-230,  list  of  books  1  1.  plate  and  tiro 
folded  tables,  8°. 

Names  of  the  seasons  in  the  Hudson  s  Bay 
Indian  language  [Croel,  with  English  defini- 
tions, pp.  54-55.  -Names  of  the  seasons  in  the 
language  of  the  Nehethawa  Indians,  pp.  191-192. 
—Vocabulary  of  44  words  of  tho  Ne-beth-a-wa 
or  Ka-lis  te-no,  of  the  Fall  Indians,  and  of  the 
Black  feet,  etc  on  folding  sheet  facing  p.  202. 

Copies  seen :  Astor,  Boston  Athenmim,  Brit- 
ish Museum,  Brown,  Congress,  Barnes,  Shea. 

Priced  m  Stevens's  Nuggets,  no.  2722.  7*.  6d. 
At  the  Field  sale,  no.  2407,  a  copy  brought  $1  50; 
at  the  Squier  sale,  no.  1446,  $1.03.  Priced  by 
Quaritob,  no.  28280, 11.4$. 

 Edttard  Umfreville  |  liber  |  den  ge- 

genwartigen  Zustand  |  der  |  Hudsons- 
bay,  |  der  dortigen  |  Etablissements  ] 
und  ihres  Handels,  |  nebst  |  eiuer  Be- 
sohreibung  |  des  Innern  von  Ncu  Wal- 
lis,  |  und  einer  |  Reise  von  Moutreal 
naehNenYork.  |  AusdemEnglischen.  | 
Mit  |  einor  eigenen  neuen  Charte,  einer 
kurzen  Geographic  |  dieser  Lander  und 
mehrcron  Erliiuterungen  |  herausgege- 
ben  |  von  |  E.  A.  W.  Zimmerman,  | 
Hofrath    nnd    Professor   in  Braun- 
schweig. | 

Helmstadt,  bey  Fleckeisen.  1791. 

Titlo  verso  blank  1  1.  introduction  preface 
etc.  pp.  iii-xxvi.  text  pp.  1-164,  map,  8°. 

Vocabulary  of  the  Fall  Indians,  and  of  the 
Black  feet,  p.  148. 

Copies  seen:  Brown,  Harvard. 
Unami.   See  Delaware. 

Unquachog.  Vocabaiary.       See  Jefferson  (T.) 


ed  by  Gc 


V. 


Vail  (Engine  A.)   Notice  |  sur  |  les  In-  | 
diena  |  de  l'Amenque  dn  nord,  |  ornee 
de  quatre  portraits  colories,  dessin&s 
d'apres  |  nature,  et  d'une  carte,  |  par  | 
Eugene  A.  Vail,  |  Citoyen  des  fitats-  , 
Unis  d'Ani^rique,  membre  de  plusieurs 
soctete's  sav  antes.  | 

Paris,  |  Arthtis  Bertrand,  6diteur,  | 
librairo  de  la  socio"  te"  do  geographic  et 
de  la  sootfUS  royale  ties  antiquaires  du 
nord,  |  rue  Hautefeuille,  23.  |  1H40. 

Printed  cover  (differing  slightly  in  arrange 
tnont  from  tho  above),  half  title  verso  quotation  ] 
1  1.  portrait  1  1.  title  an  above  vrnw  printer*  1 
1.  notions  gem-rales  pp.  5-13.  text  pp.  15-244, 
tables  dea  raatieres  pp.  245-240.  map  and  three 
other  portrait*,  8°. 

Dea  Ungues  indiennea,  pp.  40-58,  contains  a 
few  examples  in  the  Delaware  lauguage  (pp.  45- 
46) :  a  few  words  in  Chippeway.  Ottawa,  Algon-  , 
qnin,  Dalaware,  Illinois,  and  Microac  (pp.  54,  I 
56) ;  qnelques  temps  de  la  cmijugaison  dii  verbe 
akoalan,  aimer,  en  Delaware  (p.  55) ;  verbe  itrt  '■ 
tagt,  en  Massachusetts  (p  55). 

Copies  teen  :  Astor,  Boston  Athenfeum,  Brit-  . 
ish  MiiHfiiiu,  Congress,  Eamos.  Harvard,  Shea,  j 
Watkinson. 

At  the  Fischer  sale  Quaritch  bonght  a  copy, 
no.  1702,  for  1«. ;  another  copy,  no.  2871,  sold  for 
7*.  6d. ;  at  the  Field  sale,  no.  2410.  it  brought  I 
•1.25;  at  the  Squier  sale,  no  1456,  $1.62;  at  the 
Brinley  sale.  no.  5469.  $2.50;  at  the  Pinart  sale, 
no.  916, 1  fr.  50  c.  Priced  by  Qnarifcsb,  no.  30031. 
6s. 

Vallanoey  (Charles),  editor.  Collectanea 
|  de  |  Rebus  Hibernicis.  |  [Vol.  I-V.]  |  1 
Published  from  |  origiual  manuscripts, 
|  by  |  Lient.  Col.  Cbarles  Vallancey,  | 
Soc.  Autiq.  Hib.  Soc.  | 

Dublin :  |  Printed  by  R.  Marehbank, 
Castle  street,  |  printer  t«>  the  Antiqua- 
rian Society.  |  [M,  DCC,  LXXIV  -  M. 
DCC,  XC  (1774-1790).] 

5  vols.  vols.  3  and  4  having  2  parts  each,  8°.  i 
Title  from  vol.  2,  the  copy  of  vol.  1  seen  having 
no  general  title.    The  earlier  date  is  taken  from 
the  title-page  of  article  no.  I  of  vol.  1. 

Table  III.  names  of  numbers  of  some  of  the 
Indians  of  America,  contains  numerals  1-1000  of 
a  number  of  American  languages,  among  them 
tho  Shawanese  and  Delaware*,  vol.  3,  p.  677. 
OopUt  Htn :  Congress. 


Van  Fleet  (J.  A.)  Old  and  new  Macki- 
nac; j  with  |  copious  extracts  |  from  | 
Marqnette,  Hennepin,  La  Houtan  [sic], 
Cadillac,  Alexander  Henry,  and  others. 
|  [Poem,  sixteen  lines.]  |  By  rev.  J.  A. 
Van  Fleet,  M.  A.  | 

Ann  Arbor,  Mich. :  |  Courier  steam 
printing-house,  41  &  43  north  Main 
street.  |  1870. 

Map  1 1.  title  verso  copyright  1 1.  preface  pp. 
iil-iv.text  pp.  5-176,  IP. 

OJibwalove  song,  with  English  translation, 
pp.  143-144. 

Copies  *een  :  Eames. 

Van  Tassel  (Isaac)  [Elementary  book, 
with  a  few  hymns  and  reading  lessons, 
in  the  Ottawa  language.  ]  ( " ) 

28  pp.  "More  than  a  year  ago,  Mr.  Van 
Tassel  (a  missionary  of  the  American  Board, 
stationed  at  Mauiuee,  Ohio]  published  a  small 
elementary  book  of  28  pages,  containing  also  a 
few  hymns  and  scripture  reading  lessons  500 
copies  were  printed.*  —  Ann.  Rep.  A.  BO.  F.  If  ., 
1832. 

"The  first  book  printed  in  this  language  1*.  e. 
Ottawa)  contained  the  Lord's  Prayer  and  the 
Ten  Commanilmeuts,  with  a  few  hymns,  trans- 
lated by  Mr.  and  Mrs.  Van  Tassel,  of  the  Amer- 
ican Board  of  Missions;  it  was  printed,  with 
aome  spelling-lessons,  at  Hudson,  Ohio,  in 
1829.  -Ba<j$Ur  s  BibU  of  Every  Land  ( 1860).  p. 
453. 

Vassal  (H.)    List  of  Names  of  Cortain 
Places  in  the  Abenakis  Language. 

In  Canada,  Annual  Report  of  the  Dept.  of 
Indian  Affairs.  18*4,  pt.  1,  pp.  27-29. Ottawa,  1885, 
8a.    (Eames,  Geological  Survey,  Pilling. ) 

Mr.  Vassal,  who  was  Indian  agent  at  St. 
Francis  Agency,  Pierreville,  Canada,  hail  the 
assistance  in  the  compilation  of  this  list  (which 
is  alphabetically  arranged  and  includes  al»out 
forty  names,  many  of  them  with  literal  mean- 
ings) of  Messrs.  Lararro  Wasanminett,  Joseph 
Lanrent.  and  Henry  Masta. 

There  follows  a  similar  list  in  MonUgnais  by 
A  maud  (C),  if.  v. 
Vater  (Z>r.  Johann  Severin).  Untersu- 
chnngen  j  iiberi  Ainerika's  Bevolkerunjc 
|  aus  dem  |  alten  Kontineute  |  dein  ] 
Herrn  Kammerherfn  |  Alexauder  von 
Humboldt  |  gewidmet  |  von  |  Johann 
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Vater  (J.  8.)  —  Continued. 
Severin  Vater  |  Professor  und  Biblio- 
tbekar.  | 

Leipzig,  |  bei  Friedrich  Christian 
Wilbelm  Vogel.  |  1810. 

Colophon.  Halle, gedruckt bei  Jobann  Jacob 
Gebaucr. 

Title  verso  blank  1  I.  dedication  verso  blank 
1  1.  verehrungswiirdiger  Hcrr  Kainmerberr  2 
11.  inbaltsanxeige  pp.  ix-xil,  half-title  verso 
blank  1  L  text  pp.  3-211,  erraU  and  colophon  p. 

[2121.8°. 

Algonkin  and  Irish  word*  compared  (from 
Vallancey),  p.  23.— A  few  Algonkin  words  from 
La  HoDtan,  p.  24. — Comparative  vocabulary  of 
American,  Asiatic,  and  European  word*,  pp. 
47-55,  contains  examples  in  Penaylvan.,  Potta- 
watam..  Penobscot,  Chtppeway,  Algonkin.  Illi- 
nois, Narraganset,  Delawar  ,  Piankashaw.  Aca- 
dian, Neu-England.  Mahicann  ,  Minsi,  Miami, 
and  Shawneo. — Vcrgleicbungcu  Amerikan- 
iscber  mit  AsiatUchen  und  Anstralischen 
Spracben,  pp.  155-165,  contains  examples  in 
Neuscbweden,  Chippeway,  Miami,  and  Algon- 
kin.—  Vergleichungen  Amerikanisoher  mit 
Enropalschen  Spracben,  pp.  105-109,  contains 
examples  in  Miami  and  Knisteneanx.— Ver- 
gleicbungen  Amerikaniacher  mit  Afrikan- 
ischen  Spracben,  pp.  170-174,  contains  examples 
in  Mahicanni  and  Miami.— Vergleichnngen 
Amerikaniscber  Spracben  nnter  einander,  pp. 
105-203,  contains  words  in  Algonkin,  Cbippe- 
way, Neu-Schweden,  Sankikan,  Miami,  Dela- 
war., and  Minsi. 

Copies  teen:  A  a  tor,  British  Museum,  Con- 
gress. Eames,  Harvard,  Watkinson. 

At  the  Fischer  sale,  no.  2879,  a  copy  was 
bought  by  Quaritch  for  1«.  6d. 

 Lingnarum  totius  orbls  |  Index  | 

alphabetical,  |  quarum  |  Orammaticae, 
Lexica,  |  collectiones  vocabulorntn  | 
recensentnr,  |  patria  significatur,  his- 
toria  adumbratur  |  a  |  Joanne  Severino 
Vatero,  |  Theol.  Doct.  et  Profess.  Biblio- 
thecario  Reg.,  Ord.  |  8.  Wladimiri 
equite.  | 

Berolini  |  In  officina  lib  ran  a  Fr. 
Nicolai.  |  MDCCCXV  [1815]. 

Second  title:  Litteratur  |  der  |  Orammatiken, 
Lexica  |  nnd  |  Wortersammlungen  |  aller 
Sprachon  der  Erde  |  nach  |  alphabetischerOrd- 
nnng  der  Spracben,  |  mit  einer  |  gedriingten 
TJebersicht  |  des  Vaterlandes,  der  Schicksale  | 
und  Vcrwandtschaft  derselben  |  von  |  Dr. 
Jobann  Severin  Vater,  |  Professor  nnd  Biblt- 
otbekar  xu  Konigsberg  des  S.  Wladimir- 1  Or- 

Berlin  |  in  der  Nicolaiscben  Bucbbandlong. 
|  1815. 

Latin  title  verao  1. 1  recto  blank,  German  title 
recto  1.  2  verso  blank,  dedication  verso  blank  1 
1.  address  to  the  king  1  1.  verrede  pp.  i-ii,  lec- 


Vater  (J.  S.)  —Continued, 
tnris  pp.  iii-iv,  half-title  verao  blank  1 L  text  pp. 
3-259, 8°.  Alphabetically  arranged  by  names  of 
luuguagea,  double  columns,  German  and  Latin. 

Notices  of  works  in  Algonkin,  pp.  II  12; 
Chippeway,  p. 46;  Cbristeneaux, Cbnisteneanx, 
p.  48 ;  Delaware,  p.  56 ;  Fall  Indianer,  p.  67 ; 
Kikkapoos,  pp.  115-116;  Measisauger,  p.  150; 
Micmac,  p.  152;  Mohegan,  Mabbekanew.  pp. 
156-156;  Narraganset,  p.  165;  Natick,  pp.  165- 
166;  Nehothywa,  p.  166;  Paiupticough.  p.  178; 
Penobscot,  p.  181;  Pennsylvania,  pp.  181-182; 
Piaukascbaw,  p.  185;  Pottawatameh,  Pattawiu- 
tomi.  Poutcotatuie,  p.  192;  Sankikani,  pp.  205- 
207 ;  Shawanno,  Shawnee,  Sawanno,  p.  218;  Skof 
fee,  pp.  219-220;  Sonriqnoia,  p.  222;  Virgintsch, 
Virginia,  p.  240. 

Copiet  teen .  Bureau  of  Ethnology,  Eauio*. 
Pilling. 

A  later  edition  in  German  as  follows: 

 Litteratnr  der  j  Orammatiken,  Lex- 

ika  |  und  |  Wortersammlnngen  |  aller 
Spracben  dor  Erde  |  von  |  Johann  Se- 
verin Vater.  |  Zwuite,  vollig  umgear- 
beitete  Ansgabe  |  von  |  B.  JUlg.  | 

Berlin,  1847.  |  In  der  Nicolaisohea 
Bnchbandlung. 

Title  vorao  bbink  1 1.  dedication  verso  blank 
1 1.  vorwort  (signed  B.  Julg  and  dated  1  Decem- 
ber 1846)  pp.  v-x.  titles  of  general  works  on  the 
subject  pp.  xl-xii,  text  (alphabetically  ar- 
ranged by  names  of  languages)  pp.  1-450,  nacb- 
trage  und  bericbtigungen  pp.  451-541,  sachreg- 
ister  pp.  542-563,  autorenregiater  pp.  564—592. 
verbeeserungen  2 1L  8*. 

List  of  works  in  AlgonkJn-Chippaway,  pp.  13, 
454-455;  Chippowa3\  pp.  09-70.  475-476;  Dela- 
ware, Lennape,  pp.  78-79, 478-479;  Hudsonttbuy 
Indianer,  p.  173 ;  Illinois,  p.  497 ;  Kanada,  p.  196; 
Kikkapu,  Ckahipu,  p.  204 ;  Knistonaux,  Kria- 
tenanx  (Crees),  pp.  204-205,505;  MasaachuAeta- 
Indianer,  pp.  249-250,517;  Menomcnice,  p.  517; 
Messlsauger,  Messisaguea,  pp.  251,  517-518; 
Miami,  pp.  253-263,  518 ;  Mikmak,  pp.  253,  518; 
Minetare  (Fall-Indisner),  pp.  253.  518;  Mobe-jaii 
(Mahikana  oderMahikandera),  pp.  255, 256.620; 
Kanticokee,  p.  523;  Narraganset,  pp.  261-202. 
523;  Nordamerikaniscbe  Indianer,  p.  200.527; 
Ottawa*,  p.  630;  Pampricongh,  pp.  273,  531; 
Penobskot,  pp.  277,  632;  Pensylvanien,  pp.  277, 
632;  PiankaahawB.  p.  285;  Pottawatame.  Pont- 
eotamis,  pp.  294,  633 ;  Powhattane,  p.  533;  St. 
Johns-Indiancr  (Etcbemins),  pp. 320-321 ;  Saki, 
Ottogami,  p.  321;  Sankikani,  p.  328;  Schwarz- 
fuaa-indianer  (Blaokfeet,  Pieds  noire),  p.  341; 
Schawanno,  Schawnee,  pp.  830-337, 537  -.  Schin- 
icoks,  Shinicooks,  p.  339;  Schyenno*, 
Schlennes,  p.  348;  Sketapnshoiah,  Sheshata- 
poosb  (Mountainees  nnd  Skoffies),  p.  365; 
Souriquoia,  p.  876 ;  Susaee,  8nrsee,  p.  •18-,» . 
Untechagog.  p.  428;  Virginia,  p.  431;  Wapan- 
achkl  oder  Abenaki,  pp.  439-440. 

Copiet  teen :  Congress,  Eames,  Harvard. 

At  the  Fischer  sale,  no.  1710,  a  copy  sold  for  la. 
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Vater  (J.  8.)  —  Continued. 

 Proben  |  Deutecher  |  Volka-Mundar- 

ten,  |  Dr.  Seetzen's  linguiatiscber  Nach- 
lass,  |  uud  andere  |  Sprach-Forschnn- 
gen  nnd  Samiulungeu,  |  besonders  liber 
I  Ostindien,  |  herauggegeben  |  von  | 
Dr.  Jobann  Severin  Vater.  | 

Leipzig,  1816.  |  Bei  Gerhard  Fleischer 
deni  JUngern. 

Titlo  verso  blank  1 1.  dedication*  1  I.  vorrede 
pp.  v-xii,  inhalts-anzeige  pp.  xiii-xiv,  text 
pp.  1-382,  anzeige  2  11.6°. 

Worterausehcmaligen  Sprartaen  Virginiena. 
Ana  dem  damaligen  Keusohweden  (about  200 
wonU.  from  Campaniua).  pp.  376-380. 

Copiti  teen:  Astor,  British  Maseam.  Con 
j;rerta,  Eamea,  Watkinson. 

  Analekten  |  der  (  Sprachenkande.  | 

Von  |  Dr.  Johann  Severin  Vater.  |  I. 
Heft  [Zweyten  Heftes  zweyte  HiilfteJ 
|  mit  einer  Spracbeo-Karte  von  Ostin- 
dien.  | 

Leipzig,  |  in  der  Dykscheu  Buch- 
bandlang  |  1820[-182l]. 

3  parts:  title  verso  blank  1 1.  dedication  verao 
blank  1  1.  half  title  of  "Eratee  Heft'  verso 
blank  1 1.  text  pp.  3-112;  title  (Zweyten  Heftes 
erste  Halfte,  1821)  verso  blank  1  L  dedication 
verao  blank  1  1.  text  pp.  1-90,  verbesserungen 
der  beyden  vergleichungoUfelu  etc.  pp.  91-92 . 
title  (Zwcytenlleftesavreyte  Halfte.  1821)  verao 
blank  1  L  dedication  1 1.  half  title  verso  blank  1 1. 
text  pp.  7-101,  nachtritge  pp.  102-106,  verbeaaer- 
ungen,  etc.  pp.  107-124,  inbalts-anzeige  (for  the 
three  parts)  pp.  125-126,  map,  two  folded  tables, 
8°. 

Ausbeute  der  Verglelchung  der  Bartsehis- 
ohen  handschrifUichen  V.  U.  Sammlung  (first 
part,  pp.  39-72). contains  the  Lord's  prayer  "  Das 
V.  U.  in  der  Sprache  der  ehemaligen  Bingebor- 
ncn  von  Virginlen  oder  damals  Neuschwcden 
aua  dem  Catecfaismus  Lutberi  lingua  Suecico 
Americana  a.  American-Virginiske,"  p.  71. 

Worter-Venteichnisae  der  Sprachen  der  Osa- 
ges,  Atacapaaand  Cbetimacbea,  auaSnd-Lou- 
iaiana  (third  part.  pp.  51-84),  contains  a  compar- 
ison of  several  words  in  those  languages  with  , 
tbe  Narraganset,  Nenengland.  Chippeway,  Mo-  ! 
began,  Delaware,  Peusylv.,  and  Natlks,  pp.  83- 
84. 

Zeiaberger  (D.),  Verbal- Biegnngen  der  Chip- 
pewa)er  It.  e.  Delaware],  third  part,  pp.  15-50. 
Copies  seen .-  British  Museum,  Eamea. 

 See  Adelung  (J.  C.)  and  Vater  (J. 

8.) 

Vaultier  (PtVe  ).    [Cbanta  religieux 

en  Montagnais.] 

Manuscript,  II.  13-20.  in  the  library  of  the 
Archbishopric  of  Quebec,  forming  a  portion  of 
the  manuscript  entered  on  p.  98  of  this  bibliog- 
raphy onder  Orespieul  (P.  X.),  where  a  detailed 
description  will  be  found. 


Vaultier  (  )  —  Continued. 

Ou  the  verao  of  1. 18  is  the  O  Salutaria  hostia ; 
11. 19-20  contain  the  Lucia  Creator  optirae.  Me- 
mento sal utis,  De  passione  de  B.  V.  aur  O  Glo- 
riosa  Domina,  and  Quern  terra  pood  as. 

 Hie  preen  in,  catechesev*,  |  *fc  hym- 

nornm  liber  |  lingua  Algonica,  deacrip- 
tns  |  est  a  R.  P.  Vaultier,  S.  J  1676. 

Manuacript,  70  nnnumbered  11.  (of  which  8 
are  blank).  12°.  in  the  library  of  the  Archbish- 
opric of  Quebec 

The  titlo  above  Is  on  the  recto  of  the  first 
leaf,  verso  blank.  The  text  begins  on  tbe  recto 
of  tbe  second  1.  with  the  heading  Prieres  Al 
gonqitiDes,  and  below  is  another:  Preres  du 
matin.  A  prayer  follows,  then  the  Pater  with 
French  translation  opposite,  than  tbe  Ave,  Cre- 
do. Commandments.  Prayer  to  tbe  angels,  to 
patrons,  tbe  Benedicite  and  tbe  Graces;  then 
the  Sancta  Maria  Two  blank  pages  follow; 
tbeu  the  small  catechism,  in  Algonkin  and 
French,  the  truths  which  constitute  the  object 
of  faith;  the  existence  of  God,  the  mysteries 
of  the  Sacred  Triuity.  of  the  Incarnation  and 
of  the  Redemption,  hope,  the  commandments 
of  God.  the  sacraments,  baptism,  penitence  or 
confession,  the  eucharist  or  communion.  Af. 
tor  a  blank  page  appears  a  Christmas  aong  on 
tbe  nativity  of  Our  8avior ;  after  another  blink 
page  is  a  song  on  the  end  of  man.  These  songs 
are  not  translated. 

The  manuscript  is  bound  in  caribou  and  is 
very  well  preserved.  The  writing,  though  not 
elegant,  is  very  legible. 

Vegreville  (Ph-e  Valentin  Theodore). 
[Letter  to  Father  Petitot.] 

In  Melusine,  Paris,  1879;  number  and  page 
unknown;  occupies  10  pp.  (*) 

Treats  of  slight  resemblances  between  the 
Montagnais  of  one  coast  and  the  Cree  and  An 
siniboin  of  the  other. 
—  [Philological  notes.] 

In  Congres  int.  dea  Amerioaniatea.  Compte- 
rendu  dela  troisfeme  session  (pages  unknown), 
Bruxellea.  1879.  8°.  <»> 

Occupies  44  pp.  In  this  pamphlet  are  enum- 
erated many  features  of  resemblance  whioh  the 
Cree  and  Assiniboin  languages  bear  to  Euro- 
pean languages,  both  ancient  and  modern,  es- 
pecially the  Latin,  French,  English,  German, 
etc. 

 [Dictionary  of  the  Cree  language.  ](•) 

Manuscript,  French -Cree  700  pp.  Cree- French 
800  pp.  the  former  containing  17,000  words,  tbe 
latter  16,000.  Many  words  which  might  have 
been  included  have  been  purposely  omitted  be- 
cause of  their  aimple  and  easy  formation  by 
means  of  rules  given  in  the  grammar. 

 [  Grammar  of  the  Cree  language. )  ( * ) 

Manuscript,  110  pp.  in  the  French  language. 
First  part,  words;  second  part,  syntax;  third 
part,  etymology;  with  eleven  divers  tablet 
filling  30  pp..  several  of  which  are  intended  for 
the  body  of  the  work. 
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  [Instructions  or  sermons  in  the  Cree 

language.]  .  (*) 

Manuscript,  S3  instructions,  equivalent  to 
250  octavo  pp.  They  are  not  finished  discourses, 
hut  rather  the  frames  or  general  structureaof 
sermons.  The  sentences  are  complete  and 
accurate,  however. 

 [  Monograph  of  the  Cree  or  Ne"iyawok, 

with  notes.]  (•) 
Manuscript,  150  pp.  written  in  French. 
The  third  part,  pp.  120-150,  consists  of  phil- 
ological, grammatical,  and  etymological  notes, 
wh<  reiu  the  Cree  is  compared— first  ctymolog- 
ically,  then  grammatically— with  the  Asaini- 
boin,  the  German,  the  English,  the  Latin, 
French,  etc. 

These  manuscripts  are  in  possession  of  their 
author,  who  has  furnished  me  the  above  Infor- 
mation as  well  as  the  following  sketch  of  his 
life  and  work. 

Father  Valentin  Theodore  Vegreville,  mis- 
sionary. Oblate  of  Mary  Immaculate,  was  born 
atChstros,  Canton  of  Evron,  Departmentof  Ma- 
yenne.  France,  September  17, 1829.  He  made  his 
studies  successively  at  Evron,  Laval,  La  Mans, 
and  Marseilles,  where  be  was  ordained  priest  in 
1852.  For  a  year  he  was  an  O.  M.  I.  religious. 
By  way  of  Havre,  New  York,  Montreal,  Chica- 
go,  and  St.  Paul,  ho  went  to  St.  Boniface,  then 
capital  of  all  tho  Northwest.  lie  commenced 
to  exereine  the  apostolic  ministry  in  that  local- 
ity and  tho  environs  among  the  half  breeds  and 
people  of  divers  nationalities  <1852-'63),  nnd 
prepared  to  penetrate  more  deeply  into  tho 
North.  During  1853-1857  he  gave  his  attention 
to  the  Montaguais  (Tchip^weyana)  and  to  the 
Cris  <Cr«es)  of  llo  a  la  Crosse.  The  winter  of 
1857-'58  ho  passed  again  at  St.  Bonifnco.  In 
1858  he  returned  to  llo  a  la  Crosse,  leaving  there 
in  1860  to  found  the  mission  of  Lac  Caribou 
in  the  midst  of  the  Montagnais  and  visiting 
thence  the  Creos  found  farther  to  the  south.  Re- 
turning south  to  St  Boniface,  he  went  in  1865 
to  Lac  la  Biche,  wbcro  he  ministered  to  the  In- 
dians and  mixed  populations  speaking  the  Mon- 
tagnais and  Cree,  In  1874  nnd  1875  he  served 
the  mission  of  St.  Jonchim  (Kdmonton).  In 
.  1875.  J876,  and  1877  be  gave  his  attention  to  the 
Asainiboinea  and  to  the  persona  speaking  Cree 
and  French  of  Lao  Ste.  Anne.  In  1877  nnd 
1878  he  built  N.  D.  de  Lourdea  (Foit  Saskatche- 
wan), and  then  returned  to  LacSto.  Anne  (1878- 
1880).  In  1«80  ho  descended  the  Saskatchewan 
River,  stopping  at  St  Laurent,  whence  he  soon 
departed  to  establish  successively  tho  following 
missions:  St  Eugene  (1880),  St  Antonie  de  Pa- 
doue  (Batoche)  (1861).  Ste.  Anne  in  the  town  of 
Prince  Albert,  (1882).  St.  Louis  de  Langevin 
(1883).  Tho  first  half  of  the  year  1885  found 
him  going  from  one  of  these  missions  to  an- 
other, according  as  his  presence  seemed  re- 
quired in  those  times  of  trouble  and  war.  In 
the  month  of  July,  1885,  he  ascended  again  to- 
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ward  Edmonton,  and  received  tho  administra- 
tion of  tho  Mission  of  St  Christopher.  Num- 
erous visita  in  the  neighborhood  of  the  poaU 
designated  above  complete  the  list  of  wander- 
ings of  this  missionary.  He  ia  now  (January, 
1880)  stationed  at  St.  Albert,  Alberta. 

Verreau:  Thia  word  following  a  title  or  included 
within  parentheses  after  a  note  indicates  that 
a  copy  of  tho  work  referred  to  has  been  seen  by 
the  compiler  in  the  library  of  the  Abbe  H.  A. 
Verreau,  principal  of  the  Jacques  Cartier 
School,  Montreal,  Canada. 

[Verwyst  (Rev.  Chrysostom)].  Mikana 
gijigongenatuog.  |KatoIik  |  anamieiua- 
sinaigan  |  oma  masiuaiganing  |  nibiwa 
atewan  |  anamiewinan,gagikwe  winan 
|  gaie  |  Nanagatawendaino  winan.  | 

Amerika  printing  house,  |  o  gi-raasi- 
nakisan  mandan  masinaigan  |  106  N. 
Third  Street,  |  St.  Louis,  Mo.  |  1880. 

Frontispiece  1  1.  title  verso  blank  1  1.  ap- 
proval of  t  Michael  Heias,  Bishop  of  La  Cro*«e 
verso  blank  1  1.  preface  signed  by  Christian 
Adrian  Verwcyst  pp.  5-6,  text  mostly  in  Chip- 
pewa pp.  7-281, 1  blank  1.;  half-tillo  ( Kafrige  deb- 
wewinan  etc.)  verao  blank  1 1.  preface  (signed 
Frederic  Baraga)  pp.  289-290,  text  pp.  291 -5£S. 
errata  p.  566,  index  in  Chippewa  pp.  587-595.  al- 
phabetical index  in  English  pp.  596-60.',  nine 
other  plates,  sq.  16°.  Roman  Catholic  pra\er 
and  meditation  book. 

Pp.  287-585  consist  of  a  reprint  of  Baraga 
(F  ),  Kagige  debwewinan,  kaginig  ge-takwe-n- 
dang  katolik  enamiad. 

Some  copies  havo  appended  a  reprint  of  Ba- 
raga (F.).  Otchipwe  Kikinoaruadi-Maainaigans. 
No  title-page;  text  pp.  1-8,  sq.  16°.  Alphabet, 
spelling  and  easy  reading  leaaons  in  Chippewa. 

CopUt  teen:  Eames,  Pilling,  Shea. 

 Missionary   Labors  |  of  |  Fathers 

Marquette,  Menard  and  Allouez,  |  in 
the  |  lake  Superior  region.  |  By  |  Rev. 
Chrysostom  Verwyst,  O.  S.  F.,  |  of  | 
Bayfield,  Wis.  | 

Hoffmann  brothers,  j  Publishers,  |  Mil- 
waukee) :  |  413  East  Water  Street,  j  Chi- 
cago :  |  207  WabaBh  Avenue.  |  1886. 

Printed  cover,  title  as  above  verso  copyright 
eto.  1 1.  preface  pp.  iii-iv,  index  pp.  v-vii,  text 
pp.  9-152,  biographical  and  historical  notes  etc. 
pp.  153-262, 12°. 

Rules  for  the  pronunciation  of  Indian  words, 
p.  10,  note— Some  Peculiarities  of  the  Chippewa 
Language  (long  words,  great  number  of  verbs,  . 
no  gender,  dual  form,  etc.),  pp.  246-252.— Chip- 
pewa roots  (radical  syllables  or  words) 
resembling  those  of  European  and  Asiatic  lan- 
guages, pp.  253-257.— Also  scattered  words  in 
Algonquian  languages,  with  pronunciation  and 
definitions. 

Copies  teen :  Congress.  Eames,  Pilling. 
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■  Gete  anamie  dibadjimowin,  kije 
Mauito  o  niasinaiganing  ga-ondiniga* 
deg.  C) 

Manuscript,  443  pp.  in  possession  or  its  au- 
tbor,  who  write*  me  concerning  it:  "I  have 
hunted  for  my  Chippewa  Bible-history.  The 
Old  Testament  part  bas  been  found,  and  I  have 
counted  the  pages— 443.   The  name  is:  [as  | 
given  above],  which  signifies:  Old  (ancient)  re-  i 
ligioos  relation  (or  history)  taken  from  God's 
book  (i.  e.  Bible).   It  would  make  a  book  of  j 
about  300  pages  like  my  work  'Missionary 
Labors." 

 Oshki  anamie  dibadjimowin.   Mi  sa, 

O  bitnadisiwiniwa  aw  Jesus  gaie  o  ki- 
kinoamagauau,  kije  Manito  o  masiuai- 
ganing  ga-ondinigadenig.  ( " ) 

Manuscript,  800  pp.,  in  possession  of  its  au- 
thor, who  aa.vs:  "It  would  probably  make 
about  700  pages  like  my  '  Missionary  Labors.' 
The  title  signifies:  New  religious  narratiou.  ! 
That  is,  their  lives  Jesus  and  his  apostles,  God 
his  book  derived  (from)." 

Father  Verwyst  was  born  November  23, 1841, 
in  Uden,  Province  Bord  Brabant,  Holland.  He 
landed  in  Boston  in  May.  1*48;  went  to  Wis- 
consin In  1656 ;  was  ordained  priest  in  St.  Fran- 
cis Seminary,  near  Milwaukee.  November  5, 
\im  ■  and  went  among  the  Indians  in  the  Lake 
Superior  couutry  in  1878. 

"As  to  my  name,  I  beg  leave  to  say  thnt  I 
used  to  be  a  secular  priest,  and  then  my  name 
was  Christian  Adrian.  In  1882  I  Joined  the 
Franciscan  Order,  and  then,  as  is  usual  on  such 
occasions,  received  a  new  name,  that  of  Chry- 
soatoro.  It  was  whilst  I  was  still  a  secular 
priest  that  I  published  the  '  Mikana  gijlgong 
enamog.'  In  1888  I  published  my  small  En- 
glish work,  '  Missionary  Labors.'  when  I  was 
already  a  Franciscan  and  bad  received  the  new 
name  Chrysostoin. 

"As  to  the  spelling,  Verweyst  or  Verwyst,  I 
lately  came  to  the  conclusion  that  the  latter 
mode  of  spelling  is  probably  the  more  correct, 
as  mauy  Dutch  names  are  spelled  with  a  sim- 
ple y,  t.  g.,  Van  Slyk,  Van  Dyk. " 

Vetromile  ( Iter.  Eugene).  Indian  good 
book,  |  made  by  j  Eugene  Vetromile,  S. 
J.,  |  Indian  patriarch,  |  for  the  |  bene- 
fit of  the  |  Penobscot,  Fassama-  |  q nod- 
dy, St.  John's,  |  Micmac,  |  and  other 
tribes  of  |  the  Abnaki  Indians.  |  This 
year  one  thousand  eight  hun-  |  dred 
and  fifty-six.  |  Old-town  Indian  village, 
|  and  Bangor.  | 

New  York:  |  Edward  Dunigan  & 
brother,  |  151  Fulton  Street.  |  1«56. 

Second  title :  Entered  according  to  Act  of 
Congress,  in  the  year  1858,  by  |  Edward  Duni- 
gan St  Brother,  in  the  Clerk's  Office  of  the  | 


etromile  (E.)  — Continued. 
District  Court  for  the  Southern  District  of 
New  York., |  Alnambay  uli  |  awikhigau.  I  kisi 
tunessa  |  Eugin  Vetromile,  S.  J.,  |  Alnambay 
patliaa,  |  ulihalakona  |  Penaubaket,  Sybayk, 
U  las  took, :  Micmac,  teba  minaktakik  ctalaun. 
sisik  ]  Wanbanakki  Alnambak.  |  Yo  peinika- 
took  uekutam-  |  quake  nsansook  kessak-  |  le- 
koy  teba  noninaka  |  teba  nckutans.  |  Penaub- 
aket Alnambay  |  udenek,  |  teba  Kandoskik  | 

New  York :  |  Edward  Dunigan  St  brother.  | 
151  Fultou  Street,  |  1856. 

Frontispiece  1  L  English  title  verso  1.  2  recto 
blank,  Indian  title  (with  copyright  notico  in 
Rnglirh  at  top  of  page)  verso  dedication  in  En- 
glish toPius  the  Ninth  1  L  dedication  in  Abnaki 
rerso  blank  1 1.  preface  (dated  June,  1856)  pp. 
7-12,  rules  for  reading  the  language  of  the  Ab- 
naki Indiana  pp.  13-17,  text  pp.  10-444,  index  pp. 
445-440,  inscription  on  the  monument  of  Father 
Rale  p.  [450).  16°. 

Roman  Catholic  prayer  book,  including  serv- 
ice for  mass,  catechism,  hymns,  etc.  in  various 
dialects  of  the  Abnaki.  The  text  is  sometimes 
in  but  ono  dialect,  sometimes  in  two,  in  some 
cases  the  dialect  being  named,  In  others  not. 

Prayers,  masses,  vespers,  etc.  in  Penobscot, 
Mareschite  or  St.  John's  Indian  language,  Pas- 
samaquoddy,  and  Micmac  (with  a  few  in  Latin), 
pp.  10-148.— Vespers  in  Latin  (with  a  few  In. 
dlan  headings),  pp.  140-163.— Ave  maris  stella, 
etc.  (in  Indian),  pp.  164-165.— The  litany  of 
saints  (Latin  and  Indian,  alternate  pages),  pp. 
166-185.— Hyninain  Indian  language  (Penobscot 
and  Micmac,  ending  with  one  in  the  Montag- 
naise  language),  pp.  186-220.— Prayers  in  Mic- 
mac language  (preceded  by  a  note  on  the  pro- 
nunciation), pp.  221-254.— Prayers  fortho  Mon- 
tagnais  Indians  of  Tadussak  (Labrador,  north 
of  Bellisle),  pp.  255-267.— The  Lord  's  Pray  or  and 
the  Angelical  Salutation,  In  pure  Passama- 
q noddy  language,  as  we  find  them  in  an  old 
manuscript  belonging  (as  we  think)  to  Rev.  Se- 
bastian Raslea.  S.  J.,  pp.  268-260.  "  Those  Pas- 
samaquoddy  prayers,  given  by  us  in  this  work, 
belong  to  the  Kannibas  Indians— a  tribe  once 
living  on  the  shores  of  the  Kennebec,  and  at 
present  in  part  extinct,  and  partly  dispersed 
amongst  the  other  tribes  of  the  Abnakls.  Al- 
though the  Passamaquoddy  tribe  at  present  re- 
cite these  prayers  in  Kannibas  language,  yet 
a  great  many  of  them  say  the  same  in  pure  Pas- 
samaquoddy language." — Note  in  English,  p. 
270. — Hymns  to  be  snng  before  Catechism  (in 
Indian),  p.  271.— Penobscot  catechism  (English 
and  Indian,  alternate  pages),  pp.  272-207.— Cate- 
chism  in  Passamaquoddy  and  St.  John's  In- 
dian language  (Engliah  and  Indian,  alternate 
pages),  pp.  208-351.- An  abridgment  of  the 
Christian  doctrine  in  Micmac  Indian  language 
(English  and  Indian,  alternate  pages),  pp.  352- 
405.— Interrogations  in  administering  the  bap- 
tism in  Penobscot  language,  pp.  406-400.— The 
H»me  for  the  Pas«atnaquoddy  and  other  tribes 
of  the  Abnakis,  pp.  400-410  —  Ths  same  in  Mic- 
mac language,  the  same  in  Montagnaie  lan- 
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cage,  Baptism  under  condition,  in  Penobscot, 
Version  (iu  English)  of  these  forms  of  baptism 
pp.  411-412  —Not*  (in  English),  pp.  412-415.— 
Fominla  of  baptism  for  the  Passaraaqnoddy 
and  other  eastern  tribes,  the  same  in  Penob- 
scot, p.  416  —  Formula  of  marriage,  in  Penob- 
scot and  in  Passamaq noddy,  p.  417.— Catechism 
on  the  trinity,  etc.  in  Montnguais.  pp.  418-427.  - 
The  manner  of  serving  mass  (in  Latin,  with  a 
few  verses  in  Indian),  pp.  428-135. -Table  of 
festivals  tin  English  and  Indian),  pp.  436-43K  — 
The  seasons  and  days  of  the  week  (in  English 
sod  Indian),  p.  439  —Months  of  tho  year  (in 
English  and  Indian),  pp.  440-441.— List  of  names 
most  commonly  used  by  the  Indians  in  Baptism 
(in  English  and  Indian,  with  the  feast  days, 
treble  columns),  followed  by  "Observation"  (in 
English),  pp.  442-444. 

The  Montagnals  material  is  taken  from  La 
Broass  (J.  B  de),  Nehiro  iriniai. 
Copiet  teen :  Powell,  Trumbull. 

 Iudian  |  good  book,  |  made  by  | 

Eugene  Vetromile,  S.  J.,  |  Indian 
patriarcb,  I  for  the  benefit  of  the  Penob- 
scot, Passainaquoddy.  |  St.  John's,  Mic- 
raac,  |  and  other  tribes  of  |  the  Abnaki 
Iudians.  |  This  year  |  One  Thousand 
Eight  Hundred  and  Fifty-Seven.  |  Old- 
town  Iudian  village,  and  Bangor.  | 
Second  [small  engraving]  edition.  | 

New  York:  |  Edward  Dunigan  &. 
brother,  |  (James  B.  Kirker,  )|37l 
Broadway.  |  1857. 

Second  title:  Alnambay  |  nli  awikhigan,  | 
kisi  tunessal  Engin  Vetromile,  8.  J..  |  Alnam-  . 
bay  pat  lias,  |  nllbalakona  |  Penanbsket,  Sy. 
bayk,  TJlastook,  Micmac,  I  teba  minaktakik 
eUlannsisik  |  Wanbnnakki  Alnambak.  I  Yo 
pemikatook  nekutamquake  nsansook  kessak- 
tekoy  |  teba  uoninska  teba  tambawans.  |  Pe- 
naubsket  Alnambay  ndenek.  I  teba  Kandosklk. 
|  Nisda  (small  engraving  J  nandjikketawikkaso. , 

Manhattan  ndenek :  ]  Edwald  Dunigan 
batcbi  awidjal,  |  (8ak  B.  Kirker.)  |  371  Broad- 
way, t  1«57. 

Frontispiece  (death  of  Father  Bale)  1  1.  En 
gliah  title  verso  copyright  1 1.  Indian  title  verso  ■ 
approbation  1  1.  dedication  in  English  verso 
same  in  Indian  1  1.  preface  (dated  June,  1856) 
pp.  7-12,  errata  1 1.  rnles  for  reading  the  language 
of  the  Abnaki  Indians  pp.  13-17,  text  pp.  19-444,  I 
index  pp.  445-449.  inscription  p.  [450J,  eight 
other  plates,  16°. 

This  seems  to  be  merely  a  reissue  of  the  first 
edition.   The  contents  are  the  same. 

Crrpiet  teen:  British  Museum,  Congress, 
Eamoa,  Shea,  Wisconsin  Historical  Society. 

At  the  Fischer  sale,  no.  2401,  a  copy  brought 
2e  at  the  Field  sale,  no.  2434,  11.25;  at  the 
Marphy  sale,  no.  4, 93;  another  copy,  no.  2597, 
50  els.  Priced  by  Hiersemann  of  Leipsic,  no. 
601  of  catalogue  no.  60  (1890).  19  M. 


etromile  (E.)  —  Continned. 
—  Indian  |  good    book,  |  made     by  | 
Eugene  Vetromile,  S.  J.,  |  Indian  patri- 
arch, |  for  the  benefit  of  the  Penobscot, 
Passamaquoddy,  St.  John's,  Micmac,  | 
and  other  tribes  of'  the  Abnaki  Indians. 
[This  year  |  Onu  Thousand  Eight  Hnn- 
dred  and  Fifty-eight.  |  Old-town  Indian 
village,  and  Bangor.  |  Third  [small  en- 
graving] edition.  | 

New  York :  |  Edward  Dunigan  & 
brother,  |  (James  B.  Kirker,)  |  371 
Broadway.  |  1858. 

Second  title:  Alnambay  |  nil  awikhigan,  | 
kisi  tunessa  Eugin  Vetromile,  S.  J  .  Alnambay 
patlias,  |  nlihalakona  |  Penanbsket,  Sybayk. 
TJlastook,  Micmac,  |  teba  minaktakik  etalann- 
sisik  |  Wanbanakkl  Alnambak.  |  Yo  pemika- 
took nrkntamqnkke  ntaansook  kessaktekoy  I 
teba  nonlnska  teba  ntsansek.  |  Penanbsket 
Alnambay  udenek,  |  teba  Randoskik  |  Ntseta 
(small  engraving)  nandjikketawikkaso.  | 

Manhattan  ndenok :  |  Edwald  Donigan 
hatch!  awidjal,  |  (Sak  B.  Kirker,)  |  371  Broad 
way.  |  1868. 

Frontispiece  (death  of  Father  Bale)  1 1.  in- 
scription on  monument  of  Father  Rale  verso 
blank  1  I.  English  title  verso  copyright  1  L  In- 
dian title  verso  approbation  1  L  dedication  in 
English  verso  same  in  Indian  1 1,  preface  (dated 
June,  1896)  pp.  7  12,  errata  1 1.  rules  for  reading 
the  language  of  tbe  Abnaki  Indiana  pp.  18-17. 
text  pp.  19-579,  index  pp.  581-586,  seven  other 
plates,  16°. 

The  first  410  pages  are  the  same  in  all  three 
editions.  Iu  this  edition  tbe  formula  of  bap- 
tism for  the  Passamaqnoddy  and  other  eastern 
tribes,  an  J  the  same  in  Penobscot  language  (p. 
416  of  tbe  first  and  second  editions),  is  trans- 
ferred to  its  proper  place  immediately  follow- 
ing p.  419,  and  pp.  411-415  of  the  preceding  edi- 
tions become  pp.  412-416  in  this  edition.  Page 
435  ends  with  a  different  vignette  than  in  the 
other  editions.  The  additions  to  this  edition 
consist  of  masses,  etc.  in  Micmac,  pp.  436-458 : 
Adiacbeuiudiguichkek  meiaulakwey,  Vespers 
and  Complin  in  Micmac,  pp. 4C9-494;  TeDeutn, 
in  Latin, pp. 495-497 ;  TeDeutn, >n  Micmac, pp. 

pp.  502-597 ;  in  Mareecnit  language,  pp.  597-509: 
in  Penobscot  language,  pp.  509-510:  Tcblbat- 
kn'musse,  the  way  of  the  cross  (in  Indian),  pp. 
611-543;  Chumwitniney.  the  rosary  in  Micmac 
language,  pp.  544-557;  Tsisbearanieeaikan,  mass 
in  Montagnais  language,  pp.  558-565.  Pages 5fiG- 
576  contain  the  tables  of  festivals,  tbe  seasons, 
days  of  the  week,  months  of  the  year,  list  of 
names  most  commonly  nsed  by  tbe  Indians  in 
baptism,  and  the  "Observation  "  (which  fill  pp. 
436-444  of  the  preceding  editions),  and  in  addi- 
tion the  seasons  in  Micmac,  p.  569,  sod  days  of 
the  week  in  Micmac  langnage,  pp  570-571. 
The  following  notice  is  on  page 577  '  In  corn- 
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Vetromile  (E. )  —  Continued. 

plying  with  the  request  of  some  gentlemen  of 
Npw  England,  to  make  some  investigation*  as 
to  the  dialecta  of  the  Abnaki.  we  hare  happily 
met  with  an  ancient  manuscript  containing  the 
Lord's  Prayer  and  the  Angelical  Salutation  in 
pure  Aboaki  language.  Its  striking  difference 
from  the  language  of  the  dictionary  of  Father 
Rale,  and  of  any  existing  dialect,  corroborates 
the  optniou.  that  the  original  Aboaki  language 
is  lost,  and  that  nt  present  we  have  merely  dia- 
lects of  it.  We  insert  those  remains  here,  in 
order  to  preserve  them  us  one  of  the  few  monu- 
ments of  the  pure  Abnaki  that  have  escaped 
the  voracity  of  time.  Every  vowel  marked  with 
an  accent  has  a  nasal  sound."  This  notice  is 
followed  by  the  Lord  s  prayer  in  pure  Aboaki, 
Angelical  Salutation  in  pure  Abnaki,  and  the 
Lord's  prayer  in  pure  Mareschit,  pp.  578-579. 

For  an  account  of  one  of  the  manuscripts 
naed  by  Father  VetromUe  in  preparing  this 
prayer  book,  see  under  Oiqaard  (F.)  In  the 
Addenda. 

On  page  558  is  thia  "  Notr. — Although  we 
do  not  know  the  authors  of  all  the  manuscripts  i 
which  we  have  used  in  this  compilation,  yet 
we  arc  certain  that  this  Mass  was  written  by 
F.  LaKroase.S.  J  ,  Apostle  of  the  Montagnais 
Indiana,  who  died  at  Tadoussac,  Canada,  in 
esteem  of  sanctity." 

In  a  letter  to  Rev.  J.  M.  Finotti.  dated  from 
Eastport,  January  19, 1875.  Father  Vetromile 
writes:  "When  my  prayer  book  was  printed 
in  New  York  by  M>.  Kirker,  8  type  setters  left 
him.  I  corrected  the  proof-sheets  three  times, 
and  yet  I  was  obliged  to  add  a  long  list  of 
errata,  because  the  last  correction  was  not  well 
executed  in  Xew  York." 

Copies  teen^  Astor,  Boston  Athenaum, 
Earn  cm,  Pilling,  Shea,  Trumbull. 

The  Brinley  copy.  no.  5690,  sold  for  $2. 
Priced  by  Dufoase,  Paris,  1887.  no.  24691. 12  fr. 

r  ]  Adlacbeniudiguicbkek  |  ineiaulak- 

wey.  |  Wen  kedwi  pakabuguet,  deli 
annkidagit.  |  Tchibat'ku'musse.  |  [Vi- 
gnette I  H  S]  | 

New  York:  |  Edward  Dunigan  & 
brother.  |  (James  B.  Kirker.)  |  371 
Broadway.  |  1858. 

Frontispiece  1  1.  title  verso  copyright  1  1. 
text  pp.  3-70,  plates,  8° 

Vespers  in  Micmac.  pp.  3-16.  —Complin  in 
Micmac.  pp.  17-2<).  —  Te  Deum  in  Latin,  pp.29 
30 ;  in  Micmac,  pp.  31-33.  —  Examination  of  con. 
science  in  Micmac,  pp.  34-37  ;  in  Mareschit,  pp. 
37-39;  in  Penobscot,  pp.  39-40.-  Way  of  the 
cross  in  Micmac,  pp.  41-70. 

Copies  seen.  Pilling,  Powell,  Shea. 

 Abiamihewintuhan  gan  ;  |  the 

prayer  song,  |  arranged  by  |  rev.  En- 
gene  Vetromile,  S.  J.  | 
New  York :  |  published  by  Edward 
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Vetromile  (E.)  —  Continued. 
Dunigan   &    brother,  |  (James  B. 
Kirker,)  |  no.  371  Broadway.  |  1858. 

Frontispiece  1  I.  title  verso  blank  1  L  dedica- 
tion to  Pius  IX  in  Bngluth  verso  the  Bame  in 
Abnaki  1 1.  (inserted),  dedication  to  the  Bishop 
of  Portland  verso  blank  1  L  preface  pp.  v-vi, 
text  pp.  7-45,  pp.  42-45  being  unnumbered.  8°. 

An  abridgment  of  the  Gregorian  chant,  pp. 
7-20  — Musical  oxerciaes  with  text  in  Latin, 
pp.  21  27.—  Litanies,  the  Gloria,  and  the  Credo, 
in  Micmac,  set  to  mnslc,  pp.  28-38.—  Credo  and 
Magnificat  in  Latin  set  to  music,  pp.  36-39.  — 
Hymns,  prayers,  etc.  in  Micmae  with  mnslc, 
pp.  40-45. 

• '  The  design  of  thia  volume  is  not  only  to  give 
some  practical  instructions  in  church  music,  in 
order  to  aid  the  native  Americans  ( Abnakia|  to 
sing  the  praises  of  the  Lord  according  to  the 
different  rites  of  the  Catholic  Church,  but  ajso 
to  preserve  several  unwritten  national  tunes, 
kept  by  them  only  in  tradition."— Prefaee. 

Copies  eeen.  Boston  Atbenamm.  Pilling. 
Powell.  Shea. 

[  ]  Alnambay  1858.  Almanac. 

Colophon  :  Litb.  by  T.  W.  Strong,  98 
Nassau  St.  New  York.  Eugin  Vetro- 
mile Datlias. 

1  sheet  folio,  11 1  x  13}  inches.  Twelve  col- 
umns with  names  of  Abnaki  divisions  of  time. 

Copies  teen:  American  Antiquarian  Society, 
Shea. 

[  ]  Saude  awikhigan  |  1859 

Colophon  :  Lith.  by  T.  W.  8trong,  98 
Nassau  St.  New  York.  Eugin  Vetro- 
mile Datlias. 

1  sheet  folio.  114x13}  inchea.  Twelve  columns 
with  Abnaki  names  of  divisions  of  time  and  of 
feast  and  fast  days. 

Copies  seen:  American  Antiquarian  Society, 
Shea. 

I  have  seen  copies  of  an  issue  of  1862  also. 
(Shea,  Trumbull.) 

[  ]  Sande  awikhigan  |  1866. 

Colophon  :  Eugene  Vetromile,  Alnam- 
bay Pat  It  as. 
1  sheet  folio. 

Names  of  the  months  in  Abnaki,  at  the  top 
of  the  columns. 

Copies  teen:  American  Antiquarian  Society. 

I  have  se«*n  issues  for  the  years  1867  (Shea), 
1870  <Shea.  Trumbull).  1871  (Trumbull),  1873 
(Trumbull).  1874  (Shea.  Trumbull),  1875  (Shea, 
Trumbull)  and  1876  (Trumbull). 

 The  Abnaki  Indians.  Communicated 

by  Eugene  Vetromile,  8.  J.,  professor 
in  the  College  of  the  Holy  Cross,  at 
Worcester,  Mass.  With  a  brief  memoir 
of  Professor  Vetromile,  by  Rev.  Edward 
Ballard,  of  Brunswick,  Me. 
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Vetromlle  (E.)  —  Continued. 

Id  Maine  liist.  Soc.  Coll.  vol.  0,  pp.  203-227. 
Portland,  1859. 8». 

Specimens  of  tbe  Miomac  language:  "iso- 
lated word*  "  and  "  sentences,"  tbe  latter  with 
literal  interlinear  English  translation. 

- —  N'dakkabin  skudewhamba  |  ram, 
fire-water  |  [Cut.]  |  Pesekn  wonismu- 
binob,  nanquitchidahauial  match i  Ni- 
weskuni,  |  anda  keg  us  kepkuattassen, 
nietchinenabi,  te  alibkle  alamkik.  | 
Audadakkabin,  auda  Skndewhatnbii  | 
no  rum,  no  lire  water.  |  [Cut.]  |  [Two 
lines  Abnaki."]  |  [Pledge.]  |  [Three 
lines  Abuaki.]  J  Eugiu  Vetromile  S.  J. 
AInambay  patlias.    [  I860.  ] 

1  p.  folio.  A  temperance  pledge,  printed  by 
lithography,  in  the  Abnaki  language.  The 
woi ds  are  scattered  through  a  aeries  of  pictures 
representing  the  fate  of  the  drunkard. 

Copiet  teen :  Shea. 

  Of  Vetromile's  |  noble  bible.  |  Sucb 

a»  happened  Great-Truths.  |  Made  by  | 
Eugene  Vetromile,  |  Indian  patriarch,  | 
Corresponding  member  of  the  Maine 
Historical  Society,  «&c,  |  for  the  bene- 
fit of  |  the  Penobscot,  Micmac,  |  and 
other  tribes  of  the  |  Abnaki  Indians.  | 
Old  town,  Indian  village,  and  Baugor. 
1868.  | 

New  York-village :  |  Rennie,  Shea  & 
Lindsay.  |  I860. 

Second  title .-  Vetromile  |  weweani  ubibian. 
I  Ellt  biklang  sa  |  ktchiularueuhftnganal.  | 
Utntchi    kisituneppan  ]  Kugin   Vetromile.  | 
AInambay  patlias.  |  Maine  Hannekanndzemu- 
hangan  Ketchi  awikbighe,  |  nlihal  konan  | 
Pannawanbskewiak,  Schiuliqunk,  |  te  hatcbi 
minaktakik   etalanusitsik  |  Wanbanakki  Al- 
nsrabak.  |  Paunawabnkek  AInambay  udeuek, 
[  quail  Kandoskik.    1858.  | 

Manhattan  udendk :  |  Rennie.  Shea  A-  Lind- 
say. |  1880. 

Portrait  of  Vetromile  1 1.  English  title  verso 
approbation  1  I.  plate  of  "Mater  dolorosa  II. 
dedication  in  Indian  and  English  verso  blank 
1  I.  Indian  title  verso  copyright  and  printers  1 
L  plate  of  Lewis  Island  etc.  1  1.  preface  (dated 
August,  1858)  pp.  v-viii,  rules  for  reading  the 
language  of  the  Abnaki  Indians  pp.  tx-xii,  table 
of  contents  (Penobscot,  English,  and  Micmac) 
pp.  1-27,  woodcut  with  inscriptions  in  Penob- 
scot, English,  and  Micmac  p.  28.  text  ( Penob- 
scot, English,  and  Micmac,  alternate  verses)  pp. 
29-571,  approbation  of  a  good  Indian  scholar 
(Indian and  English)  p.  1572|.  nine  other  plat™, 
16°. 

Many  of  the  pages  are  blank,  and  a  large 
number  contain  only  a  single  woodcut  illustra- 
tion with  inscriptions  below,  in  Penobscot, 
English,  and  Micmac. 


Vetromile  (E.)  — Continued. 

"In  presenting  this  small  volume  to  the  pub- 
lic. It  is  not  the  object  to  offer  a  compendium  of 
the  Holy  Scripture,  bnt  only  to  give  tbe  red 
man  a  brief  and  clear  knowledge  of  the  most 
remarkable  events  recorded  in  tbe  Sacred  Writ 
accompanied  by  a  few  short  remark*,  in  order 
to  accommodate  them  to  the  intelligence  of  thr 
natives  of  this  continent.   .   .    .    The  ilia* 
trattous  form  an  important  part  of  this  work, 
not  only  because  they  more  deeply  impress  oa 
the  mind  of  the  Indians  the  great  events  re- 
corded in  the  Holy  Scripture,  but  also  becanM 
they  give  a  groat  assistance  to  those  who  are 
ignorant  of  reading.   This  book  is  written  in 
Penobscot  and  Micmac  (with  an  English  literal 
translation),  they  being  the  two  loading  dial 
now  existing  in  the  Abnaki  nation.   Iu  the  Mic- 
mac department  we  have  made  use  also  of  as 
ancient  manuscript  of  uncertain  author,  tran* 
mitted  to  ns  by  the  indefatigable  Ubors  of 
Rev.  Edmund  Demilier, — a  native  of  France,— 
a  zealous  Abnaki  Missionary  of  the  Congrega 
tion  of  Picpus."— Preface. 

Copiet  teen:  Boston  Athenaeum,  Congnvv 
Eames,  Pilling,  Powell,  Shea,  Trumbull. 

 The  Abnakis  |  and  |  their  history.  | 

Or  |  Historical   Notices  |  oa    the  | 
aborigines  of  Acadia.  |  By  |  rev.  Eugene 
Vetromile,  |  missionary  of  the  Etch- 
emins,  corresponding  member  of  tbe 
Maine  |  historical  society,  etc.  | 

New  York:  |  James  B.  Kirker,  |  599 
Broadway,  up  stairs.  |  8old  for  the 
benefit  of  tbe  Iudians.  ]  1866. 

Engraved  title :  The  |  Abnakis  |  and  their  | 
history  I  by  Rev.  Eugene  Vetromil  f«ic|.  | 
(Design.  1  | 

New  York.  |  James  B.  Kirker  |  599  Broad 
way 

Engraved  title  within  illustrated  border  verse 
blank  1  1.  printed  title  verso  copyright  and 
printer  1  1.  index  (contents)  pp.  iii-iv.  dedica- 
tion pp.  v-vi,  preface  pp.  vli-ri,  woodcut  recto 
blank  1 1.  text  pp.  11-154,  appendix  pp.  165-171, 
sixteen  plates,  12°. 

Abnaki  local  names,  p.  24. — Chapter  rv,  The 
Abnakis  original  people  (containing  explana- 
tion and  derivation  of  tbe  word  Abnaki,  etc.). 
pp.  25-33.—  Chapter  v,  Manners  and  language 
or  the  Abnakis,  pp.  34-39.— Chapter  vi,  Abnaki 
hand  writing  (containing  an  account  of  the 
Micmac  hieroglyphics),  pp.  40-43,  and  a  plate  of 
the  Lord's  prayer  in  Micmac  hieroglyphics 
(with  interlinear  Micmac  transliteration  and 
English  translation),  facing  p.  42.— Acadia, 
analysis  and  meaning  or  the  word,  pp.  44-45.— 
Remarks  on  Agguncia,  the  original  name  of  tbe 
Penobscot  river,  pp.  49-51.— Table  of  seasons 
and  months  (In  Indian  and  English),  pp.  79-80  — 
Days  of  the  week  and  divisions  of  the  months  (in 
Indian  and  English),  pp.  83-84.— Di  visions  of  the 
day  and  night  (in  Indian  and  English),  p.  85.— 
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Vetromile  (E.)  —  Continued. 

Letter  of  the  Abuakis  Indians  to  the  canons  of 
Chartree  (In  Abnaki  and  English),  pp.  168-171 
"This  vow  niast  have  been  written  suoo  after 
the  conversion  of  the  Abnakis  to  Christianity, 
as  appears  from  the  meaning  of  the  tow,  and 
from  the  Language,  which  is  several  hundred 
year*  old,  and  obsolete  in  many  words  and  ex- 
pressions." 

Copies  seen  ■'  British  Museum,  Congress, 
Eames,  Harvard,  National  Museum,  Pilling, 
Shea,  Trumbull. 

At  the  Field  sale,  no.  2433,  a  copy  brought 
$1.38;  at  the  Pinart  sale,  no.  925, 5  fr.;  at  the  | 
Murphy  sale,  no.  2500,  #2. 

 Acadia  and  its  aborigines.  Commu- 
nicated January  16,  1862,  by  Rev. 
Eugeuo  Vetromile,  S.  J.  of  Worcester, 
Mass. 

In  Maine  Hist.  Soc.  ColL  vol.  7,  pp.  337-348. 
Portland,  1876, 8°. 

Names  of  seasons,  list  of  months,  divisions  of 
the  month,  days  of  the  week,  divisions  of  the 
night  and  day,  in  the  Abaakl  language. 

 A  tour  |  in  |  both  hemispheres;  |  or, 

|  travels  around  the  world.  |  By  |  Rev. 
Eugene  Vetromile,  D.  D.,  |  apostolic 
missionary;  |  Corresponding  Member 
[&c.  four  lines.]  |  [Two  lines  quota- 
tion.] | 

New  York :  |  D.  &  J.  Sadlier  &  co., 
publishers,  |  31  Barclay  tttreet.  |  Mont- 
real :  275  Notre  Dame  Street.  |  1880. 

Portrait  1  1.  title  verse  copyright  1  1.  dedica- 
tion verso  blank  1 1.  contents  pp.  v-viii,  preface 
pp.  ix-x.  list  of  illustrations  pp.  xi-xii,  text  pp. 
1-484,  index  pp.  495-802.  twenty-five  plates,  12°. 

A  few  Chippewa  terms  with  English  signifi- 
cation passim. 

Copies  sscn .-  Congress,  Eames,  Pilling,  Powell. 

 Vetromile's  |   Abnaki  Dictonary 

[«c],  |  by  J  Rev.  Eugene  Vetromile,  D. 
D.  |  Apostolic  missionary  [&c.  five 
lines.]  |  Volume  1  |  A-H.  |  English- 
Abnaki  [-III  |  A-Z.  |  Abnaki-English 
(and  Latin)].  | 

Bangor,  Me.  |  1855,  56,  57,  58,  59,  60, 
61,  62,  |  63,  64,  65,  66,  67,  68,  69,  70,  71, 
72,  73  [74,75]. 

Manuscript,  3  vols,  folio,  in  the  library  of  the 
Bureau  of  Ethnology.  Compiled  by  Father 
Vetromile  during  the  years  1855  to  1875,  while 
missionary  among  the  Abnaki*.  Volume  1,  pp. 
1-573,  contains  prefatory  remarks,  description 
of  the  alphabet  used,  synopsis  of  the  Abnaki 
language,  Including  brief  gram  matte  remarks,  a 
tablo  of  abbreviations,  and  the  English- Abnaki 
dictionary  from  A  to  H,  inclusive.  Volume  2, 
pp.  8-595,  contains  further  remarks  on  the 
grammar,  and  a  continuation  of  the  English  - 


Vetromile  (E.)  —  Continued. 

Abnaki  dictionary.  I  to  Z,  inclusive.  The 
dictionary  in  each  of  these  volumes  is  divided 
into  four  columns;  the  first  containing  words 
from  tho  Abnaki  dictionary  of  too  Rev.  Father 
Rash'*;  the  second,  words  in  the  Penobscot; 
the  third,  Marcschit;  and  the  fourth,  Micmac. 
Volume  3,  pp.  1-791,  contains  the  Abnaki-En- 
glish dictionary.  A  to  Z,  and  Includes  words  in 
the  Penobscot,  Etchimiu,  Mareschit,  Micmac, 
Montagnie,  and  Paasamaquoddy  dialect*.  In 
this  volume  the  definitions  are  also  in  Latin, 
"in  order  to  fix  the  meaning  of  the  Indian 
words  against  alterations,  which  the  English 
language  might  undergo  in  course  of  time." 

The  manuscript  is  clearly  written  and  well 
preserved,  being  bound  in  heavy  leather. 

 The  Aborigines  of  Acadia.  |  An  ad- 
dress before  tho  Maine  Historical  |  So- 
ciety in  1861  by  Rev.  Eugene  Vetromile 
[  Missionary  of  the  Etchemins,  Maine. 
|  Corresponding  Member  of  the  Maine 
Historical  |  Society  etc. 

Manuscript,  8 II.  4°,  preceded  by  one  leaf  con- 
taining abetter  Irom  Vetromile  to  Rev.  Charles 
Kauder, dated  Blddeford  [Maine]  July  28, 1862, 
transmitting  the  manuscript.  It  is  a  general 
account  of  the  aboriginal  settlements,  with 
many  native  terms,  their  etymology  and  mean- 
ings, passim. 

Tho  manuscript  was  in  possession  of  Mr.  Ber- 
nard Quaritcb,  London,  England,  who  kindly 
permitted  me  to  examine  it.    He  priced  it  IL  It. 

It  is  perhaps  the  original  manuscript,  or  a 
copy  thereof,  of  the  article  which  appeared 
nndor  similar  title  lu  the  Maine  Hist.  Soc.  Coll. 
vol  7,  for  which  see  above. 

The  following  extract  fromaletter  of  Father 
Vetromile  to  Rev.  Joseph  M.  Flnotti,  dated 
from  Biddeford,  Doc  7, 1864,  probably  relates  to 
this  manuscript:  "At  the  request  of  Rev. 
Christian  Kauder,  a  missionary  amongst  the 
Micmacs  of  Nova  Scotia,  I  wrote  an  article  on 
the  Micmacs.  He  was  publishing  the  Micmac 
Hieroglyphics  (discovered  by  me),  and  my  arti- 
cle was  Inserted  there  under  my  name  aa  a  pref- 
ace to  the  work.  The  work  could  not  be  pub- 
lished in  this  country  for  want  of  the  proper 
types.  The  Austrian  Government  took  the 
matter  in  hand  and  cast  the  proper  types  for  It, 
and  it  was  published  in  Vienna.  The  pub- 
lisher requested  a  abort  history  of  the  Micmacs 
to  be  used  for  preface.  Mr.  Kauder  could  not 
write  it,  but  applied  to  me.  and  I  wrote  It  He 
translated  It  In  German  at  Nova  Scotia,  and 
sent  it  to  Vienna,  where  it  was  published  in 
German.   No  edition  exists  In  Engliah." 

In  another  letter  to  the  same  person,  dated 
from  Eastport,  28  Settembre,  1875,  Father  Ve- 
tromile writes:  "Circa  air  opera  del  P.  Kauder, 
non  credo  che  sia  staiupato,  perche  1  carat tert 
non  eslstono,  ml  seinbra  che  sia  litografata  to 
un  vol:  In  quarto  di  146  pag:  ed  il  noroe  del 
litografo  non  fu  pubUcato.   Sara  pin  facile  per 
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Vetromile  (E. )  —  Continued. 

vol  di  averne  una  copia  so  scriverete  al  Vea- 
covo  McKinnon  in  Aricbat,  N.  8.,  perch*  le 
tavole  (plates)  furono  preaentate  al  P.  Kaader 
in  Sidney.  C.  Briton." 

  [Letters  from  Rev.  Eagene  Vetro- 
mile to  Rev.  Joseph  M.  Finotti,  respect- 
ing  manuscripts  and  printed  books  in 
the  Abuaki  and  Micmac  languages.] 

Manuscript,  four  letters,  containing  9  11.  8°, 
in  possession  of  Mr.  Wilb«'rforce  Kamea, 
Brooklyn,  N.  Y.  Dated  respeeti rely  from  Bld- 
deford,  Dec.  7,  1804.  East  port,  19  March,  1873, 
Jan.  19, 1875,  and  28  September,  1875.  They  are 
written  partly  in  English  and  partly  in  Italian. 

The  first  letter  contains  titles  and  descriptions 
of  the  author's  own  works  in  Abnaki  and  Mic- 
mac, with  a  brief  account  of  the  Micmac  Hiero- 
glyphic prayer  book  printed  for  Rev.  Christian 
Knuder.  The  third  letter  gives  accounts  of 
the  prayer  books  in  Abnaki  of  Fathers  Demilier 
and  Romagne,  of  the  manuscript  Micmac 
grammar  of  Father  Menard  [Le.  MaiUardj, 
and  of  the  manuscript  manual  of  prayer  and 
catechism  of  62  pages  in  Abnaki  of  Father 
Francis  Ciquard,  written  in  1792.  *The  fourth 
letter  contains  some  additional  Information 
about  Kauder's  Micmac  prayer  book.  Extracts 
from  these  letters  are  given  nnder  the  next 
preceding  title,  and  under  the  names  of  Fathers 
Ciquard,  Maillard,  and  Romagne,  in  the  Ad- 
denda of  this  bibliography. 

Eugene  Anthony  Vetromile  was  born  in  the 
city  of  Oallipoli,  in  the  province  of  Lecce, 
Italy,  on  the  22d  day  of  February,  1819.  Hie 
first  education  was  under  private  instructors, 
then  at  the  College  of  Naples,  and  finally  at  the 
seminary  of  his  native  city,  where  he  was 
graduated.  Subsequently  he  came  to  this 
country  and  entered  Georgetown  College,  Dis- 
trict of  Columbia,  where  he  finished  his  educa- 
tion for  the  priesthood,  receiving  the  degree  of 
doctor  of  divinity  in  1846.  For  about  twenty 
years  he  was  a  member  of  the  Society  of  Jesus, 
but  afterwards  became  an  apostolic  missionary 
to  the  Indians,  In  which  capacity  be  was  con- 
nected with  the  Congregation  di  Propaganda  ' 
Fide  in  Rome.  His  missionary  field  was  among 
the  Etcbemina  and  Abnakls  of  Maine,  and  for  a 
long  time  he  had  pastoral  charge  of  St.  Mary's 
Church  at  Machias ;  his  more  recent  residence, 
however,  was  at  Blddeford. 

In  July,  1867,  he  left  his  charge  for  an  ex-  , 
tended  tour  abroad.   Upon  bis  return  he  pnb-  j 
lished  (1871)  Travels  in  Europe,  Egpyt,  Arabia, 
Petr»a,  Palestine,  and  Assyria    In  1876  he 
started  on  an  extended  tour  around  the  world, 
and  his  observations  will  be  found  in  his  Tour  j 
in  both  hemispheres.   (New  York,  1880.) 

Father  Vetromile  want  abroad  again  the  pres- 
ent year,  and  while  in  his  native  GaUipoli  was 
seized  with  apoplexy  and  died  on  the  23d  of 
August,  1881.   By  his  will  he  left  a  sum  of  | 
money  for  the  benefit  of  the  widows  and  or-  i 


Vetromile  (E.)  —  Continued. 

pbans  of  the  Paaaamaqnoddy  and  Penobscot 
Indians,  and  desired  that  he  might  be  buried 
at  Passaroaquoddy.  —  Nnmitmatie  and  Anti- 

Vetromile  wewessi  ubibian  [Abnaki]. 
See  Vetromile  (E.) 

Vimont  (Pere  Bartheleiny).  Relation  j 
de  ce  qvi  s'est  passe*  |  en  la  |  Novvelle 
France  |  en  l'annee  1642.  &  1643.  |  En- 
uoyee  an  R.  P.  lean  Filleav  |  Pronincial 
de  la  Compagnie  de  Ieevs,  I  en  la 
Prouince  de  France.  |  Par  le  R.  P.  Bar- 
theleiny Vimont,  de  |  la  mesme  Com- 
pagnie, Superieur  de  |  tonte  la  Mission. 
|  [Design  ;  two  storks.]  | 

A  Paris,  '  Chez  |  Sebastien  Cramoisy,  | 
Imprimeur  Ordinaire  dn  Roy,  |  et  |  Ga- 
briel Cramoisy.  |  rue  S.  lac- 1  ques,  aux  | 
Cicoigues  [tie].  |  M.DC.XLIV  [1644]. 
|  Anec  Prinilege  dn  Roy. 

Title  verso  blank  1 1.  table  des  chapitres  3  pp. 
verso  of  3d  p.  extraict  du  prluilege  do  roy,  per- 
mission verso  blank  1  1.  text  pp.  1-909  (some 
pages  wrongly  numbered),  declaration  3  un- 
numbered pp.  16°. 

A  letter  in  the  Ottawa  language,  dictated  by 
an  Indian,  with  interlinear  French  translation, 
pp.  56-56. 

Copies  teen:  Lenox,  St  Mary's  College  at 
Montreal. 

Dufoase,  Paris,  1887,  no.  24923,  priced  a  copy 
250  fr. 

Reprinted  in  Relations  des  Jesuitee,  voL  2. 
1643,  pp.  1-83.  Quebec,  1858, 8°,  the  letter  occupy- 
ing p.  16. 

Vincent  (Arohd.  Thomas).  [One  line 
syllabic  characters.]  |  The  |  pilgrim's 
progress  |  by  |  John  Bunyan.  |  Trans- 
lated into  the  language  of  the  J  Cree  In- 
dians |  in  the  diocese  of  Moosonee  |  by 
|  The  Ven.  archdeacon  Vinoent,  of  Al- 
bany. '  Approved,  after  thorough  exam- 
ination, |  by  tho  Bishop  of  Moosonee.  | 
London :  )  printed  by  the  Religious 
tract  society.  |  1886. 

Half-title  verso  frontispiece  1 1.  title  verso 
blank  1 1.  preface  (in  the  Cree  language,  sylla- 
bic characters,  dated  March  26th,  1886)  pp.  v- 
vi,  plate  recto  blank  1  L  text  (entirely  in  the 
Cree  language,  syllabic  characters)  pp.  1-232, 
12°. 

Oopiu  teen:  Eamea,  Gilbert  &  Rivington, 
Pilling,  Powell. 
Vinson  (Elie  Honore*  Jnlien).   La  langue 
baeqne  et  les  langues  amlricaines. 

In  Congrea  Int.  des  American  isles,  Cotnpta- 
rendu,  first  session,  vol.  2,  pp.  40-30,  Nancy  et 
Paris,  1875, 8<>. 

Analyse  sotnmaire  du  basque  et  dee  langues 
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Vinson  (12.  H.  J.)—  Contained. 

atutricaines  en  general  (pp.  80-74).  include*  a 
comparative  vocabulary  of  tho  Lenape,  Algon- 
quin, Cri,  Iroquois,  and  Basque,  pp.  70-73. 
Iaaued  separately  as  follows : 

 Le  Basque  |  et  lee  |  laugues  am6ri- 

caines  fitude  comparative  |  Lue  au  Con- 
griss  des  Atnorioanistes  |  a  Nancy  |  le  23 
juillet  1875  |  par  |  J  u  lien  Vinson  |  cor- 
rtMpondantdel'acadeuriede  Stanislas  | 
[Vignette,  with  name  of  the  society]  | 

Paris  |  Maisonneuve  et  C'*,  librairee 
•6diteuro  |  15,    quai   Voltaire,   15  | 
M  DCCC  LXXVI  [1876] 

Title  verso  printer  1 1.  dedication  (in  Baaqae) 
verso  blank  1 1.  text  pp.  5-39, 8°. 

Comparative  vocabulary,  aa  above,  p.  33. 

Copies  seen :  Astor.Eamee. 

—  Les  langues  anie'ricainee. 

In  Hovelacque  (A.)  and  Vlnaon  (iL  H.  J.),  f 
fitndes  de  linguistiquo  et  d'ethitographie,  pp. 
143-160,  Paria,  1678,  16<>.   (Burean  of  Ethnol- 
egy.)  Extracted  from  the  Republique  francai*e 
of  April  2, 1875.  (*) 

Contains  general  remarks  on  the  Algonkln, 
Iroquois,  and  Greenland  languages,  and  on  the 
Algonkln  and  Iroquois  alphabets,  gram  mat  io 
forms,  syntax,  and  numerals. 


Virginia: 


Dictionary 

See  Strachey  (W.) 

General  discus* 

ilon    Court  de  Gebelin  (A.) 

Geographto  nan 

les     Bozman  (J.  L.) 

Numerals 

Williamson  (W  D.) 

Tribal  names 

Sauford  (B.) 

Vocabulary 

Adelnng  (J.   C.)  and 

Vater  (J.  8.) 

Vocabulary 

Barton  (B.S.) 

Vocabulary 

Campbell  (J.) 

Vocabulary 

Henry  (M.S.) 

Vocabulary 

Howison  (R.R.) 

Vocabulary 

Scherer  (J.  B.) 

Vocabulary 

Smith  (J.) 

Vocabulary 

Williamson  (W.D.) 

Words 

Gray  ( A  )  and  Trumbull 

(J.H.) 

Words 

Vater  (J.  8.) 

See  also  Massachusetts. 


Vlrot  (Pire  Claude  Francisco).  3.  Inter- 
rogationee  et  niouita  in  conferendis 
sacratneutis  pro  gente  Uanbanakasa,  a 
P.  Claude  Francisco  Vi rot.  4.  Ejnsdeni 
acthortio  de  scandalo.  (*) 
Manuscript  in  the  Abnakl  language,  pre- 
served at  the  Mission  of  Pierreville,  Canada.  It 
is  bound  with  other  manuscripts,  French  and 
Abnakl.  Under  the  title  Iuterrogationes  et 
moniteis  written,  in  a  strange  but  ancient  hand, 
"  Deaoripsit  R.  P.  Claud.  F.  Virot.  A  Soc.  Jesu. 
anno  1754,  Arsiganteg."  Description  from  OIL 
(C),  Notes  sur  de  vienx  manuscripts  abenakis, 
p.  18.  For  description  of  theother  manuscript* 
(1  and  3)  In  the  volume,  soe  Lesntur  (F.  E.) 

axo  33 


Virot  (C.  F. )  —  Continued. 

Claude  Francis  Virot,  French  missionary, 
born  in  France  16  Feb.,  1721;  died  near  Fort 
Niagara  in  July,  1758.  He  became  a  Jesuit  in 
1738,  and  in  1760  was  tent  to  Canada,  where  he 
labored  for  several  years  among  the  Abnaki 
Indians  with  groat  success.  Ho  was  then  sent 
to  Ohio  river,  where  he  founded  a  mission 
among  the  Delaware*  at  Sakunk,  on  the  mouth 
of  tho  Big  Beaver.  The  influence  that  he  was 
gaining  over  tho  tribe  excited  the  jealousy  of 
Pakanlce,  chief  of  the  Wolf  tribe,  aud  ho  was 
forced  to  leave.  Ho  afterward  acted  as  ch  ip- 
lain  to  a  body  of  Fronch  soldiers,  and  was 
killed  when  ho  participated  in  an  attempt  to 
relieve  Fort  Niagara. — AppUton$  Opclop.  of 


A  m.  Bicg. 

Vocabulary : 

Abnaki 

See  Allen  (W.) 

Abnaki 

Bagster  (J.) 

Abnaki 

Balbi  (A.) 

Abnaki 

Barton  (B.  8.) 

Abnaki 

Campbell  (J.) 

Abnakl 

Delaneld  (J.)andLakey 

(J) 

Abnakl  . 

Demilller  (L.  E.) 

Abnakl 

Edwards  (J.) 

Abnakl 

Gallatin  (A.) 

Abnaki 

Holmes  (A.)  and  Noyes 

(T.) 

Abnaki 

Kidder  (F.) 

Abnaki 

Laurent  (J.) 

Abnaki 

Mauranlt  (J.  A.) 

Abnakl 

Pickering  (J.) 

Abnaki 

Rosier  (J.) 

Abnaki 

Scherer  (J.  B.) 

Abnaki 

Thoreau  (H.  D.) 

Abnaki 

Williamson  (J.  D.) 

Abnaki 

Willis  (W.) 

Abnaki 

Wilson  (E.F.) 

Acadian 

Barton  (B.8.) 

Acadian 

Priohard  (J.  C.) 

Algonquian 

Adelung  (J.   C  )  and 

Vater  (J.  S.) 

Algonquian 

Allen  (W.) 

Algonqulan 

Algonquian. 

Algonquian 

Barton  <B.  S.) 

Algonquian 

Campauius  Holm  (T.) 

Algonquian 

CourtdeGebelin(A.de). 

Algonquian 

Edwards  (J.) 

Algonquian 

Gallatin  (A.) 

Algonquian 

Gilij  (F.S  ) 

Algonquian 

Hainoa  (E.M.) 

Algonqnian 

Heckewelder  (J.  G.  B.) 

Algooqnian 

Henscl  (G.) 

Algonquian 

neriot  (G.) 

Algonquian 

Hervas  (L.) 

Algonquian 

Holden  (A.  W.) 

Algonquian 

Jacquemin  (— ) 

Algonquian 

Kalra  (P.) 

Algonquian 

Knox  (J  ) 

Algonquian 

Latham  (R.  G.) 

Algonquian 

Long  (J.) 

Algonquian 

Mackenzie  (A.) 

Algonquian 

O'Callaghan  (E.B.) 

Algonquian 

Preston  (T.  R.) 
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>cabulary  —Continued. 

Vocabulary 

—  Con  tinned. 

Alironmiukii 

IUiimIi'  T-tlanil 

Chippewa 

Adelung   (J.   O.)  and 

A  1  i'oim  ti  ian 

RiittenlxT  (E-  M  ) 

Vater  {J.  8.) 

A 1  if  urn  i  ii  i  ik.li 

S<  liool(  rait  ill  H  1 

Chippewa 

Allen  (W.) 

A  li/oii  1 1  in  An 

Vincent  <E  FLJ.k 

Chippewa 

American  Society. 

\  1  Lr(Ht(]ll  Iaii 
**-*f»wll,l '*  l*»*A 

WillianMOii  (  W  1)  ) 

Chippewa 

Balbi  (A.) 

A  raiiiiho 

Ku m' li in ;iti ii  df        K  'i 

>*tlflV  1  1  111  1(11  II     \\f  •    \J  •    A-^  t  / 

Chippewa 

Baraga  (F.) 

CAtnnhell  <J  1 

111  |  »  IflJJ  ■  IWaf 

Chippewa 

Barton  (B.S.) 

O&llatin  (A  I 

Chippewa 

Bandrydn  Loziere(L-  V.) 

A  Pit  naKit 

VI  a  i  n.»  /  IT  \f  \ 
ami  IllSo  \  !!••  OL .  | 

Chippewa 

Belcourt  (O.  A.) 

XVI  liJUllJO 

CbippL'wa 

Beltrami  (6.  C.) 

H]»«lLlO 

I  nf  hum  / R  fj  k 

Chippewa 

Blackbird  (A.J.) 

<L\.r*»p<iiio 

MurkTiin  (T.  IT  1 

•UUl  ^till  fUi  u •  / 

Chippewa 

Brinton  (D.  O.) 

.V  I  Jl Jl.l  11 1 1 

P'litklrnti  iV  J  t 

*  tIJIM  il   \  K  •  V  '  I 

Chippewa 

Campbell  (J.) 

A  t*  1       >  ll  A 
J  V  (  •>  J*»l  lit' 

iTLUl'UH_I  till    '  ii-  / 

Chippewa 

Carver  (J.) 

Dffliia  iti .  0. ; 

Chippewa 

Chipawa. 

Tuaiti  IX   ft  1 

Chippewa 

Chippewa. 

A  tmi  nit 

i  inn          <jf  •  / 

Chippewa 

Copway  (G.) 

rinltitin  /A  ) 

Chippewa 

De  Peyster  (A.  8.) 

\  f  am  i 

TInvHnn  fV  Tl 
ii»i>ui.ii  \r*  *  •/ 

Chippewa 

Derentbal  (0.) 

Mat  im  iliiii  /A  P  \ 

Chippewa 

Domeneeh  (E.) 

A  tain  A 

TTrnftarillit  (It  t 

Chippewa 

Dougherty  (P  ) 

A  tain  a 

Willia  /W  t 

Chippewa 

Edwards  (J.) 

BUokfoot 

AihOnnir    l^J     O  V  and 

Chippewa 

Emerson  (E.  B.) 

Chippewa 

Gallatin  (A.) 

lUaekfoot 

J>1*S*.  A  1  \Fl  J  l" 

HiiarhmMin  1 J  0.  E  1 

Chippewa 

Haines  (E.  M.) 

Rlark  foot 

CAmnb«ll  (J  ) 

Chippewa 

Haldeman  (S.  3.) 

Oatlin  <0  ) 

Chippewa 

Hale  (H.) 

*  * 

Rlarkfoot 

(Vuituir  (■!  f»  I 

Chippewa 

Hamilton  (S.  M.) 

TtlOiVk  f i  wif. 
aj  i  m_-  iv  1 1  •*  t  v 

U«»ni "  ( E  V  ) 

Chippewa 

Heoke welder  (J.  G.  E.) 

Wlark  foot 

Prank lin  (J  \ 

x  «ff>unve>MA  \v  •/ 

Chippewa 

Henry  (A.) 

T.Wkfoot 

ft&ll&tiu  (A  1 

Chippewa 

Henry  (G.)  and  Evans 

»4wll«\^    ^  AS*    MA*  y 

<J) 

Hate  ( H  t 

Chippewa 

Interpretation. 

IldvdAD  fP.  V.) 

itaj  lien   \  ■>  •  w^y 

Chippewa 

Investigator. 

Rlnrkfoot 

Chippewa 

James  (E.) 

Rlnrkfoot 

T  ii'ditiIh*  f  A  1  an<l  1^17^1 

Chippewa 

Johnston  (G.) 

(E  ) 

Chippewa 

Johnston  (W.) 

RlaW^k  foot 

I.annini?  IP  M  1 

ijllllUIUlt   "|^*»  114 «  A 

Chippewa 

Jones  (E.  F.) 

11]  Sii  *  k  fftA^ 
AJ 1       IV  1  i/i 1  V 

T.atliaui  (TL  ft  \ 

Chippewa 

Jo  ties  (P.) 

AJ  1  ***  rVMUJl 

I        (E  t 

Chippewa 

Keating  (W.H.) 

lUftckfoot 

Maximilian  (A.  P.) 

Chippewa 

Latham  (R.  G.) 

Illuckfoot 

Moucrovi©  (J.  TJ«) 

Chippewa 

Long  (J.) 

ISlackfiwt 

Mor^im  ( L.  11.) 

Chippewa 

Longfellow  (H.  W.) 

Blackfoot 

Pall  laser  (J.) 

Chippewa 

M  KeaTor(T.) 

Black  foot 

Krtiet  (P  J  del 

Chippewa 

MeKinney  (T.L.) 

III  nek  foot 

Sullivan  (J.  W.) 

Chippewa 

M'Lean  (J.) 

Rlnck  f(Mit. 

«.J  III  1  1  C  i  lllv  \  MM  a  f 

Chippewa 

Madison  (-) 

Illi<*kfoofi 

i'l'H.  IV  1  V 

Willis  (W  ) 

Chippewa 

Mahan  (I.  L.) 

IHackfoot 

WiNt.n  (E  F  ) 

Chippewa 

Mamimilian  (A.  P.) 

(!h#>VHiino 

Abert  (J.  W.) 

Chippewa 

Moran  (G.) 

( «h*'  vf*niift 

vii'  j  ruuv 

liuHchuiaiin  (.T  n  E  • 

Chippewa 

Notice. 

Chf\  v  1*11  tin 

(^Amnhitll  («T  t 

Chippewa 

Pleri  (F.) 

Dodsre  <R.  1.1 

Chippewa 

Resume  (0.1 

v>  IW^  l?U  Ilf 

A-/LMIM.  LlcUU  ^  ajl  y 

Chippewa 

Ruttenber  (E.  M.) 

\_'  uv  >  ouuct 

KLirlitit^'ki^r  lir  > 

Chippewa 

8t.  John  (J.  R.) 

Ch»>v  i>nnn 

fJallntin  iA  ) 

Chippewa 

Sander!  (L.) 

(  yl»t'V*'l)IH> 

Haines  (E.  M.) 

Chippewa 

Schoolcraft  (H.&) 

Cheyenne 

Hay  den  (F.  V.) 

Chippewa 

SaDimerriUe  (J.) 

Cheyenne 

Latham  (R.O.) 

Chippewa 

Olrici  (E.) 

Cheyenne 

Maximilian  (A.  P.) 

Chippewa 

Wilson  (D.) 

Cheyenne 

Morgan  (L.  H.) 

Chippewa 

Wilson  (&  F.) 

Cheyenne 

8chooleraft  (H.  R.) 

Cree 

Adam  (L.) 

Cheyenne 

8mitb  (J.  S.) 

Cree 

Adelung  (J.  0.)  and 

Cheyenne 

Wilson  (E.  F.) 

Vater  (J.  8) 

Chippewa 

Adam  (L.) 

Cree 

Allen  (W.) 
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Cree 

Balbi  (A.) 

Delaware 

Scherer(J.B.) 

Cree 

Brlntou  (D.Q.) 

Delaware 

Schoolcraft  (H.  B.) 

Cree 

Campbell  (J.) 

Delaware 

Thomas  <G.) 

Cree 

Chappell  (E.) 

Delaware 

Ulrici  (E.) 

Cree 

Edwards  (J.) 

Delaware 

Vinson  (E.  H.  J.) 

Cree 

Fisher  (W.) 

Delaware 

Wheeler  (A.  W.) 

Cree 

Forteacue  (J.) 

Delaware 

Williamson  (J.  D.) 

Cree 

Gallatin  (A.) 

Delaware 

Wilson  (E.  F.) 

Cree 

Hale  (H.) 

Delaware 

Zeuberger  (D.) 

Cree 

Harmon  (D.  W.) 

Etchemin 

Balbl  (A.) 

Cree 

Hay  den  {F.  V.) 

Etehemin 

Barratt  (J.) 

Cre* 

Jones  (P.) 

Etchemin 

Campbell  (J.) 

Cree 

Keating  (W.H.) 

Etchemin 

Gallatin  (A.) 

Cree 

Lacombe  (A.) 

Etehemin 

Latham  (R.  G.) 

Cree 

Lewis  (M.) 

DJinols 

Adelung   (J.   C.)  and 

Cree 

Mackenzie  (A.) 

Vater  (J.  8.) 

Cree 

M'Loan  (J.) 

niinois 

Balbi  (A.) 

Cree 

Maximilian  (A.  P.) 

Illinois 

Barton  (B.S.) 

Cree 

Morgan  (L.  H.) 

Dlinois 

Campbell  (J  ) 

Cree 

Petitot  (B.  F.  8.  J  > 

niinoU 

Delafleld(J.)andLakey 

Cree 

Say  (T.) 

<J) 

Cree 

8met  (P.  J.de). 

Illinois 

Gallatin  (A.) 

Cree 

Vinson  <K.  H.  J.) 

Hlinois 

Priohard  (J.C.) 

Cre<> 

Wimer  (J.) 

Kikapoo 

Adeluug  (J.  C.)  and 

Cree 

Wilson  (B.  F.) 

Vater  (J.  S.) 

Delaware 

Adelung  (J.   C.)  and 

Kikapoo 

Barton  (B.  8.) 

Vater  (J.  8.) 

Kikapoo 

Maximilian  (A.  P.) 

Delaware 

Allen  (W.) 
Allgemeine. 

Long  bland 

Campbell  (J.) 

Delaware 

Long  Island 

Gallatin  (A.) 

Delaware 

Balbi  (A.) 

Long  Island 

Jefferson  (T.) 

Delaware 

Barton  (B.8.) 

Maliseet 

Chamberlain  (M.) 

Delawaro 

Bland  (T.) 

Mali  s«e  t 

Hind  (H.Y.) 

Delaware 

Brinton  (D.O.) 

Maliseet 

Rand  (8.  T.) 

Delaware 

Campbell  (J.) 

Massachusetts 

Adelung  (J.  C.)  and 

Delaware 

Chute  (J.  A.) 

Vater  (J.  8.) 

Delaware 

Clarkaon  (C.) 

Massachusetts 

Allen  (W.) 

Delaware 

Cornell  (W.M.) 

Massachnsetta 

Balbi  (A.) 

Delaware 

Cummings  (R.  W.) 

Massachusetts 

Barton  (B.8.) 

Delaware 

Deladeld  (J.)  and  Lakey 

Massachusetts 

Campbell  (J.) 

<J> 

Massachusetts 

Cotton  (J.) 

Delaware 

Denny  <E.) 

Massachnsetta 

Dan  forth  (8.) 

Delaware 

Duponceaa  (P.  8.) 

Massachusetts 

De  Forest  (J.  W.) 

Delaware 

Edwards  (J.) 

Massachnsetta 

Edwards  (J.) 

Delaware 

Bichthal  (O.  d'). 

Massachusetts 

Gallatin  (A.) 

Delaware 

Ettwein  (J.) 

Massachusetts 

Haines  (EM) 

Delawnre 

Gallatin  (A.) 

Massachusetts 

Hecke  welder  (J.  G.  B.) 

Delaware 

Gatschet  (A.  8.) 

Massachusetts 

Jacobs  (8. 8.) 

Delaware 

Grubc  { J  J.  A.) 

Massachusetts 

Macauley  (J.) 

Delaware 

Haines  <B.  M.) 

Massachusetts 

Neal  (D.) 

Delaware 

Harvey  (U.) 

Massachusetts 

Ruttenber(B.  M.) 

Delawaro 

Hee  k*  w  elder  ( J.  G.  E. ) 

MassachuaetU 

Schoolcraft  (ER) 

Delaware 

Henry  <M  8.) 

Massachusetts 

Trumbull  (J.H.) 

Delaware 

Investigator. 

Menomotiee 

Balbi  (A.) 

Delaware 

Jatiney  (S.  M.) 

Menomonee 

Brace  (W.H.) 

Delaware 

Jefferson  (T.) 

Menomonee 

Campbell  (J.) 

Delaware 

Jones  (P.) 

Menomonee 

Derenthal  (0.) 

Delaware 

Madison  (J.) 

M.Miomoneo 

Domonech  (E.) 

1  arsons  (9.  tx.) 

Doty  <J.D.) 

Delaware 

PaMorius  (F.  D.) 

Menomonee 

Haines  (E.M.) 

Delaware 

Penn(W.) 

Menomonee 

Gallatin  (A.) 

Delaware 

Preston  (W.) 

Investigator. 

Delaware 

Priebard  (J.  C.) 

Menomonee 

James  (E.) 

Delawaro 

Proud  (R.) 

Menomonee 

Brake  (B.) 

Delaware 

Rnpp  (L  D., 

Morgan  (L.  H.) 

Delaware 

Ruttcnber(E.M.) 

Rogers  (J.  M.) 
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Menomonee 

Schoolcraft  (H.R) 

Menomonee 

IHrlcl  <E.) 

Menomonee 

Zephvrin  Engelhai 

dt 

(C.A> 

Miami 

Adelung   (J.  C.) 

and 

Valcr  (J.S.) 

Miami 

Allen  <W.) 

Miami 

Balbi  (A.) 

Miami 

Barton  (B.S.) 

Miiimt 

Campbell  (J.) 

Miami 

Domenech  (B.) 

Miami 

Gallatin  (A.) 

Miami 

Hainea(E.  M.) 

Miami 

Handy  (C.  W.) 

Miami 

neckewelder  (J.  O.  E.) 

Miami 

Preston  (W.) 

Miami 

Schoolcraft  (H.  R.) 

Miami 

Thornton  (— ) 

Miami 

Thornton  (W.) 

Miami 

Ulrici  (E.) 

Miami 

Voloey  (C.F.C.) 

Mlcmao 

Adelnng   (J.  0.) 

Vater  (J.S.) 

Micmac 

Allen  (W.) 

Mlcmao 

Balbi  (A.) 

Miotiiao 

Barratt  (J.) 

Mlcmao 

Bromley  (W.) 

Micrnao 

Brown  (G.  8.) 

Mlcmao 

Campbell  (J.) 

Mlcmao 

Gallatin  (A.) 

Micmao 

Haliburton  (T.  C.) 

Micraao 

Hlml(H.Y) 

Mlcmao 

Latham  <K.G.) 

Mlcmao 

Le  Clercq(C) 

Micmac 

Maynard  <— ) 

Mlcmao 

Pierronet  (T.) 

Micraao 

Rand  (S.  T.) 

Mlcmao 

Schoolcraft  (H.  R.) 

Mlcmao 

Williamson  (J.  D.) 

Mlcmao 

Wilson  (E.  F.) 

Misslaeagna 

Adelnng   (J.  C.) 

and 

Vater  (J.  8.) 

Minsisiagiia 

Allen  (W.) 

Minninaagu* 

Barton  (B.8.) 

MiAAiRAagua 

Campbell  (J.) 

MiHHisHajjua 

Chamberlain  (A.  F.) 

Mlsaiasague 

Edwards  (J.) 

Missi-s^ua 

Gallatin  (A.) 

Mississsgue 

Miiotiasagna. 

MiMiaaagua 

Salt  (A  ) 

Missis*  tgna 

Wilson  (D.) 

Mohegan 

Adelung   (J.  C.) 

and 

Vater  (J.  8.) 

Mohican 

Allen  <W.) 

Mohegan 

Balbi  (A.) 

Mobcgan 

Barton  (B.S.) 

tr  * 

Molu>gan 

Boadinot  (E  ) 

Mohegan 

Brlnton  (D.G.) 

Molifgan 

Campbell  (J.) 

Mohegan 

De  Forest  (J.  W.) 

Edwards  (J.) 

Mohf  g»n 

Ettweln  (J.) 

Mohei»an 

Gallatin  (A.) 

Mohegan 

ITalnes  (E.M.) 

Mohegan 

Heckewelder  < J.  Q.E.) 
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Mohegan 

Henry  (M.  8.) 

Mohegan 

Holmes  (A.) 

Mohegan 

Investigator. 

Mohegan 

Jefferson  (T.) 

Mohegan 

Jenks(W.) 

Mohegan 

Jones  (E.  F.) 

Mohegan 

Long  (J.) 

Mohegan 

Macauley  (J.) 

Mohegan 

Prichard  (J.) 

Mohican 

Rnttenber  (E.M.) 

Mohegan 

San  ford  (E  .) 

Mohegan 

Schoolcraft  (H.  R) 

Mohegan 

Zeiaberger  <D.) 

Montagnaia 

Adam  (L.) 

Montagnaia 

Adolung    (J.  C.) 

and 

Vater  (J.  8.) 

Monlugnais 

Allen  [W.) 

Montagnaia 

Allgeineine. 

MontugnaiH 

Pierronet  (T.) 

MonUuk 

Bagster  (J.) 

Montank 

Gardiner  (J.  L.) 

Moutauk 

Lambert  (E.  R) 

MonUuk 

Macauley  (J.) 

Montank 

Wood  (S.) 

Mnnaee 

Adelung   (J.  C.) 

nod 

Vater  (J.S.) 

Mnnaee 

Allen  (W.) 

Munaeo 

Barton  (B  8.) 

Munaeo 

Brinton  (D.G.) 

Mnnaee 

Campbell  (J.) 

Mumm 

Gallatin  (A.) 

Mnnaee 

Heckewelder  (J.G.  E.) 

Munsee 

Henry  (M.8.) 

M a usee 

Investigator. 

M  ii  naee 

Jones  (P.) 

Mnnaee 

Latham  (RO.) 

Mnnsee 

Rnttenber  <E.  M.) 

Munsee 

Wilson  {E.  F.) 

Nanticoke 

Allen  (W.) 

Nantiooke 

Campbell  (J.) 

Nanticoke 

Edward*  (J.) 

Nanticoke 

Gallatin  <A.) 

Nanticoke 

Heckewelder  (J.O.E.) 

Nanticoke 

Henry  (M.  8.) 

Nanticoke 

Murray  (W.  V.) 

Narraganaett 

Adelung   (J.  C.) 

and 

Vater  (J.  8.) 

Narrairansett 

Allen  (W.) 

Narraganaett 

Balbi  (A.) 

Narraganaett 

Campbell  (J.) 

Narraganaett 

De  Forest  (J.  W.) 

Narraganaett 

Edwards  (J.) 

Narraganaett 

Gallatin  (A.) 

Narraganaett 

Gatschet  (A. 8.) 

Narraganaett 

Haloes  (E.M.) 

Nurragnnsett 

Macauley  (J.) 

Narraganaett 

Treat (J  ) 

Narraganaett 

Williams  (R.) 

Naogatock 

De  Forest  (.1.  W.) 

Nehethawa 

Adelnng   (J.  C.) 

and 

Vater  (  J.  8.) 

New  England 

Adelnng   (J.  C.) 

Vater  (J.  8.) 

New  England 

Campbell  (J.) 

New  England 

Gallatin  (A.) 
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.'f"   A-<  11^ iauu 

Prirhard  {J  C  ) 

A.    1  ILL!  *\  A  VI    \"  ■  / 

PhIH  .ll*4P(»t 

Hewitt  i J  N  B  t 

v„„.  Fn.rlrtnil 

1  ?  l«"U  \  ?¥  •  ■ 

*  DUUUM.VI 

JL/ULIiaill  |X«m  \7* / 

XX  V  W   tJ  IT  I  Ml  y 

Hiirhwr    (J      W  1  arnl 

PtMinltrtcnt 

A   11  IVl1!  lilt 

Howii  i  II  1 

U V  »■  v  \AA*/ 

Pdiohncofc 

Prirli;ird  { J  O  k 

Priiohmoot 

a.  *  iiv/Lvn^w 

Hand  IS  T  ) 

*>  t*  W  ,)  ©rHe\ 

XV.  1  UlXl  \tt  •  w*| 

Ptmnliapfit 

1  fUUUWLUL 

a  ri?«*  i  v*'  •  ^ 

New  J  tTROy 

oillllu 

D«  Forest  (J  W  ) 

Vj  tn{aa(tin 

IN  lp.SMIjJ* 

Pamr.li*11  U  l 

Adilnnf    fj     O  .  and 

IN  1  pt  rising 

TTiiivaA  /.T  ■ 

Vater  (J  g| 

*>  iplr*rlJil£ 

i?  1  li  1 1  It  »         (  v  •  V/  •  / 

i  O  t\  1j  ri  alio  nr 

jsariou  ( x>.  i^,  i 

i\  on  lii^o  wock. 

A  Hah  /  \V  i 

A  11  fill  \  W  ./ 

rlflllKlVrtDftW 

C-aniptH*ll  (.J . ) 

Altai  ii iik    (J.  O.)  ftud 

3  ornate w  oca 

l^lUCOlu  lilt*/ 

is  oi  nage^A  ock 

A  1  low  /TIT  ■ 

Ottawa 

Potta  wotoini 

Dfl>«lAr>    /1>    D  1 

nnrton  ( is.  b. ) 

Ottawa 

PamnKitl  1  /TV 

i  oi uwoionu 

Pa*M«\lfe*11   /  T  \ 

Uttawa 

Ul'J  t  *>  1 1    f  -TV  .  / 

1  Ollil>%  OlOUIl 

*P  n  1  laltn   /  A  k 

rut,,-, .. 

T*. it  i  'i  \i.  <it  j ,tit  1 

1  OIULU  (H'Htll 

Invewti^rttor. 

UllHW  » 

(.all  ifin  (A  i 

Put  t  3  iv  ntiiiti  ( 

uitawa 

U  li  Lif  ^  1 1 t  V  -*  »  •  »  *  ■  / 

X  LI  L       t>  UliJIXll 

•J  outs  (r.^ 

UiiawH 

uuuwuu  \  — ; 

T  SI  1  Vh  A  *M    1  O     S*^  1 

x>ai  !tii»a  ( iv. 

UUftWft 

I  n  vhaIi  f?*.tar 

PrAatAn  /  \Xf  \ 
x  i      in  li  i  vv  ,j 

uuaw  a 

U  *»  HI o»  |  / 

Pdt  T:i  u  otoini 

Kimcru        (M  \ 
oiiini^trii  \  w .  j 

Jane*  <P t 

PottawDtoliil 

Wilson  (F  F  1 

Uiia^  a 

Pow  tuil  an 

Allen  IW  \ 

^»4ACAA  \  Tf  •  f 

v7  llO  W  i» 

Siimlerl  (3  ) 

Pow  lnitan 

Balbl  (A.) 

u t taw  a 

WiLftn  fD  i 

Powliistiin 

una*  a 

tw  ubuu  \  Hi.  r ./ 

Powbatan 

Gallatin  (A.) 

T>,, ...      tjt«\ii  crh 

x  .wnpiiLUU^u 

A  *1  i«l ii i»  i«*    (.T     l"1  1  Anil 

VowllfltAtl 

1VI  LLi^aiili^  v  dT  ■ 

au  ta*  - « ia  a  v .  >    \  w  •  ^ 

Voter  f.T  S  \ 

Piiw  It 't  tun 

C»H  ilv,IJU_>    ^  l»  ./ 

A  Had  (W  I 

X\  Lit  u  ^  »»  •  / 

Siir  a  ml  Fox 

V*a  in  r»  1 i  r*<  in  trfi 
X  fillip  I  lU'll^  LI 

Hul hi  /A  . 

11(11  Ul  \c»»/ 

Su»'  iiiiil  Kox 

Caim>bell  (J  \ 

A  lllllpl  IH)U^U 

R&rtnti  IB8I 

Kilf*  iitul  Fox 

Gallatin  (A  t 

A  IIIIJJH  lCOU£U 

Brickell  (J  > 

X>1  K  Aril  |W  •  f 

S»r  atii]  Fox 

Pllmtlt  ll'iilllf  ll 

Catnpl)AU  («T«) 

Sue  -uxl  Fox 

Keatinu  (W  IT  \ 

A»VV*vAA*K    ■   f  f  •  AA  •  i 

T*iaitl  1  it  li  Oil  IT II 

GAlliitiu  <A.) 

Sac  nil*  1  Fox 

A/UL  IJUJJI     ^  !»■  *X«/ 

PftiimticOULJil 

Lane  <R.) 

Sat.'  mid  Fox 

Miimton  IM  > 

Pampt  icou^li 

Lnwtton  (J.) 

Sao  and  Fox 

Mnxiniilifln  f  A  Pi 

■      Aim  11  mil  i  ia*  a.  .  f 

Pn.ni  tit  ii'Otlt?h 

Scboolcra/t  ( H  R.t 

Sac  and  Fox 

k  ** '    mill  X 

ai  k*i  tip  \v  -| 

P.umuikry 

DalrvniDle  I — ) 

Sac  and  Fox 

Sac 

Pauu'i  rii  an  UO(l(i  V 

Allen  (W  ) 

Sankikani 

AHi'lnncr    f.T     O  i  xnil 

vi*.  I  Uli^     |v  •      V/  I    4aU  lj 

PuHHHinn<i  iHHirfx* 

A  n.rtr*4s  in  nvj  uiruu  1 

( 'arin>)»'ll  <.I  ) 

Vatnr  (J  Rl 

Paasamaquoddy 

KelloKK  (B.) 

Sankikanl 

Balbl  (A  ) 

PaaHAlliatJUOtld  Y 

Gallatin  (A.) 

S'4  n  k  1  tin  n  1 

k?  it  11  rV  1  IJ  It  Lt  1 

TtnrlAn  ID  Ql 

1)111  MJIJ    1  O.  £3.  f 

Pasi»ama<i  uodd  v 

Kidder  (F.) 

Sunk  ilf«\nl 

PHSSaULUJlUKllly 

Lyle  (H.) 

Rank  Ik  fin  1 

It.llltll  III  (A.J 

I'iiHH:iiit:<i|iitxlily 

UoLeod  (R.R.I 

Sankikanl 

i  ill  LI  l\  1  IV  HU  1 

T  iiinI  f.T  iIa! 

Pas«ntn«ijiio<ldy 

Schoolcraft  (H.R.) 

Kntnika 

ij  ui  latin  (A,/ 

Treat  (J.) 

8at"ika 

C>1  hook  IMIl  (XI.  XV* J 

Pennsylvania 

Adelung    (J.  C.)  and 

Snt^tka 

TTlriol  (E  \ 

Yater  (J.  S.) 

*il  l  n  la?  n n a 

Pt»nimvl  vania, 

4       11  U  f  _>  1  »  Oil  !«• 

Barber  (3  W  1 

V»|»r  /J  R  I 

P#iTi  n  s\  1  v  :i  li  i  A 

A  VllU"J  ■         l»  if. 

Barton  (R.  8.) 

Rh at*  iii'A 

A  Had  /W  » 

Ctin  TK*  11  ikM 

r»iiawiii*e 

AHnall  \I .  VT  .  J 

Adelnnif    (J    C  \  and 

awmu|     tip*  »iiii 

Shawnee 

outs «  Ul  ^ 

Bnlhi  tA  » 

Vater  (J.  8.) 

S 1 1  n  >\  1 1 » 1  o 

liar  tun  (R  S  1 

Penobscot 

Allen  (W.) 

Slmwtn-o 

Bailor  (R.) 

Penobscot 

Ration  (B.8.) 

Shawnee 

CanipWil  (J.) 

Penobscot 

Campbell  (J.) 

Shawnee 

Cnmntings  (R.  W.) 

Penobscot 

Delafleld  (J.)  and  Lake? 

Shnwneo 

Denny  (B.) 

(J) 

Dodge  (J.R.) 

Penobscot 

Edwards  (J.) 

Shawnee 

Domenech  (E.) 

Penobscot 

Gallatin  (A.) 

Shawnee 

Edwards  (J.) 

Gardiner  (R.) 

Shawnee 

Gallatin  (A.) 

Hale  (H.) 

Shawnee 

Gatachet<A.8.> 
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Shawn  ee 

GtbDS  <G.) 

Gaboon  (— ) 

Shawnee 

iiaaloy  ( u.  r . ) 

Shawnee 

llaiuea  (E.  m.) 

Shawnee 

Hecke  welder  (J.  O.  K.) 

Shawnee 

Howe  (H.) 

Shawnee 

Howse  (J.) 

Shawnee 

Jefferson  (T.) 

Sb&wnee 

Johnston  (Jobs). 

Shawnee 

Jones  (E.  F.) 

Shawnee 

Loug  (J.j 

Shawnee 

Morgan  (L.  H.) 

Shawnee 

Parsons  (S.  H.) 

^  Ll  "» W  JJ  H<3 

Pike  (A.) 

111    ,  ... _ 

Freaton  ( \\  . ) 

Shawnee 

Ridout  (T.) 

Shawn*  e 

Ruttenber  (E.  M.) 

Shawnee 

Schoolcraft  (II.  R.) 

Shawnee 

Ulricl  (K.) 

Shawnee 

Whipple  (A.  W.) 

Sheshtapooah 

Campbell  (J.) 

Gallatin  (A.) 

Skotne 

Adelang   (J.   C-)  and 

Vater(J.  S.) 

o  \.  „  a*".  ^ 

Skome 

Alien  ( W.) 

Skottie 

Balbi  (A.) 

Skollie 

Campbell  (J.) 

Skollin 

Gfill&tin  (A  ) 

Skollin 

Latham  (R.  G.) 

Ol.  ill 

Plerronet  (T.) 

Soiirifjuoia 

A  .a3.^l_  _  _      ->  »              %       _  _  A 

Adelang  (J.   C.)  and 

Vater  (J.  S.) 

8onriquois 

<  uniphell  <  J , ) 

ISnuri.iaoia 

Oallatin  (A.) 

Jsoui  ifjuoirt 

T   a.  .  .  .    a  T  ala»* 

J.ael  (J.  ue). 

Soariquoi* 

Latham  (R.  0.) 

Sou!  iqtiois 

Leecarbot  (M.) 

T'nqniichog 

Jefferson  (T.) 

Virginia 

Adelung   (J.   C.)  and 

Vater  (J.S.) 

Virginia 

Barton  (B.S.) 

Virginia 

Campbell  (J.) 

Virginia 

Henry  (M.  S.) 

Virginia 

Howiaon  (R.  R.) 

Virginia 

Scherer  (J.  B.) 

Virginia 

Smith  (J.) 

Virginia 

Williamson  (W.  D.) 

[Vogt  (Rev.  Casimir).]  Gijigong  |  aba- 
bikaigan.  |  Katolik  |  anamie-iuasin- 
aigan.  |  Cum  permissn  snperiornm.  | 

8t.  Louis,  Mo.  |  B.  Herder,  Bookseller 
and  Publisher.  |  17  Sooth  Broadway.  | 
1891. 

Terto  of  title:  Printed  by  B.  Herder,  Fret- 
burg 

Frontispiece  1  1.  title  verso  imprimatur  and 
printer  1  1.  preface  (Superior,  5  Febr.  1890. 
CosimirO.  S.  F.  Mekatewik  wauiac)  rerao  blank 
1  1.  index  pp.v-xi,  text  (in  the  Chippewa  lan- 
guage, with  a  few  L  itln  and  French  heading*) 
pp.  1-368,  appendix  (in  Latin)  pp.  369-386, 24°. 

Prayers,  pp.  1-232.— Hymns,  pp.  233-368. 

Mr.  Uomtnlo  Dacbanno  of  Court  Orelllea 


Vogt  (C.)  —  Continued. 

and  John  Gordon,  senior,  of  Redcllff  Reserva- 
tion, assisted  in  the  preparation  of  tola  work. 
Copies  teen .-  Barnes,  Pilling,  Powell. 

[  and  Grafron  (J.)]  Gete-dibadjimo* 

win  |  tchi  bwa  |  ondadisid  Jesus  Christ 
|  gale  |  Jesus  o  biraadisiwiu  |  gate  o 
nibowin.  |  Cnm  permissu  Superiornm. 
|  [Design.]  | 

St.  Louis,  Mo.  1885.  |  B.  Herder, 
Bookseller,  Publisher  aud  Importer,  | 
17,  8outh  Broadway,  17.  |  Freiburg  iu 
Baden :  Herder'sche  Verlagshandlung. 

Printed  cover  aa  above,  frontispiece  1 1.  title 
aa  above  (omitting  the  design)  reverse  copy- 
right and  printer  1 1.  text  pp.  1-140.  errata  verao 
blank  1  L  sq.  16°. 

Bible  history,  entirely  in  the  Chippewa  lan- 
guage. A  mixed-blood  Indian  from  Red  Cliff 
Reservation,  named  John  Gordon,  assisted  in 
the  preparation  of  the  work. 

Oopiee  urn:  Karaes,  Pilling,  Powell. 

Rev.  Caaimlr  Vogt  was  born  at  Wurxen,  in 
Prussia,  in  1846.  He  was  educated  at  the  col- 
lege and  university  of  Breslau,  was  ordained 
priest  In  1870,  and  aerved  as  chaplain  at  Nen- 
markt  antil  1875.  He  then  joined  the  order  of 
St.  Fraocia.  and  the  aame  year  made  bin  borne 
at  Teutopoli*.  I1L  In  1878  he  wan  appointed 
missionary  to  the  Chippewa  Indian*  on  Lake 
Snpcrior.  hia  headquarters  being  at  Bayfk-ld, 
Wis.  until  1881,  when  he  removed  to  Superior 
In  the  same  State.  He  is  still  engaged  in  mis- 
sionary work,  his  jurisdiction  extending  tn  the 
Indian  settlements  on  the  Court  Oreilles.  Chip- 
pewa, South  Flambeau,  and  St.  Croix  river*  in 
Wisconsin,  and  on  the  St  Louis  and  Snake 
rivers  In  Minnesota. 

Volney  (Constantino  Francois  Chaase- 
bujuf).   Tableau  |  du  |  climatet  du  sol 

|  dea  Etats-Unis  |  d'Ame'rique.  |  Suivi 
d'eclairoissemens  sur  la  Floride,  sur  la 
colonic  |  Francaise  au  Scioto,  sur  quol- 
qnes  colonies  Canadiennes  |  et  sur  Ies 
Sauvages.  |  Enrichi  de  quatre  Planches 
gravies,  dont  deux  Cartes  |  Geographi- 
qnes  ct  uno  coupe  fignr<Se  de  la  chute 
de  |  Niagara.  |  Par  C.-F.  Volney,  | 
Mombre  [  &c.  four  lines.  ]  Tome  premier 
[-second].  | 

A  Paris,  Chez  ]  Conrcier,  Imprimenr* 
Libraire,  quai  dee  |  Angnstins,  n°.  71.  | 
Dentn,  Imprimenr-Libraire,  Palais  dn 
Tri-  |  bunat,  Galleries-dc-BoU,  n"  240. 

|  An  XII.-1H03. 

2  vols. :  half-title  verso  list  of  books  1 1.  title 
verso  blank  1  1.  preface  pp.  i-xvl,  text  pp.  1- 
300;  half-title  verao  errata  1  L  title  verso  blank 
1  L  text  pp.  301-358,  appendioe  pp.  359-363, 
eclalrciasemenspp.  365-524, vocabtilaire  pp.  525- 
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532,  table  des  raatieree  pp.  531-534,  errata  and 
aria  au  leoteur  verao  avis  aa  rehear  1  1.  two 
plates  nod  two  maps,  8°. 

Vboabulaire  de  la  league  des  Ml  Amis  (106 
word*  aad  phrases,  and  short  conjugations  of 
the  verba  to  eat,  to  drink,  and  to  beat),  rol  2,  pp. 
625-532. 

Oopiet  teen:  Astor.  Boston  Athenaeum,  Brit- 
ish Museum. Congress,  Barnes,  Harvard,  Tram- 
bull. 

The  copy  belonging  to  Mr.  Barnes  is  on  large 
paper  in  quarto,  measuring  9|  by  ?|  inches,  with 
the  maps  colored.  On  the  first  half-title  is  an  in- 
scription, partly  obliterated,  in  the  handwriting 
of  the  author,  and  signed  with  his  initials. 

In  the  copy  belonging  to  the  Library  of  Con- 
gress there  is  a  manuscript  vocabulary  of  the 
Osage  language,  corresponding  to  the  printed 
Miami. 

Leclere,  1867,  no.  1654,  sold  a  copy  for  4  fr.; 
priced  by  Stevens,  1887,  no.  2495. 7».  64. ;  by  Da- 
fosse,  1887,  no.  26342, 4  fr.;  by  Stevens,  1888,  no. 
4730, 7*.6d. 

 View  |  of  the  climate  and  soil  |  of 

the  ]  United  States  of  Amerioa:  |  to 
whLch  are  annexed  {  some  accounts  of 
Florida,  the  French  co-  |  lony  on  the 
Scioto,  certain  Canadian  co-  |  lonies, 
and  the  savages  or  natives:  |  translated 
from  the  French  |  of  |  C.  F.  Volney,  | 
member  of  the  conservative  senate,  and 
the  French  na-  |  tional  institute,  and 
honorary  member  of  the  Ameri-  |  can 
philosophical  society  at  Philadelphia, 
the  Asiatic  |  society  at  Calcutta,  the 
Atheneums  of  Avignon,  |  Alenoon,  &c. 
|  With  ma|»sand  plates.  | 

London :  |  printed  for  J.  Johnson,  | 
72,  St.  Paul's  church  yard,  |  By  C. 
Mercier  and  Co.  6,  Northumberland- 
Court.  |  1804. 

Title  verso  blank  1  1.  preface  pp.  iil-xxlv, 
contents  pp.  iil-vi.  text  pp.  1-332,  appendix  pp. 
333-491,  vocabulary  pp.  490-503,  errata  p.  [504], 
two  maps  and  two  plates,  8°. 

Vocabulary  of  the  Miami  language,  pp.  493- 
503. 

Copies  seen:  Astor,  Boston  Athenteum, 
British  Museum,  Congress,  Barnes,  Powell. 

Priced  by  Trdbner.  1856,  no  2287,  8».  The 
Field  copy,  na  2448,  sold  for  $1.38;  the  Brinley 
copy,  no.  6525,  $3.76. 
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 A  view  |  of  |  the  soil  and  climate  |  of 

the  |  United  States  of  America :  |  with 
supplementary  remarks  |  upon  Florida; 
on  the  French  colonies  on  the  Missis- 
sippi !  and  Ohio,  and  in  Canada ;  and  on 
the  aboriginal  tribes  |  of  America.  |  By 
C.  F.  Volney,  |  member  of  the  conserv- 
ative senate,  dec.  Arc.  j  Translated, 
with  occasional  remarks,  |  by  C.  B. 
Brown.  |  With  maps  and  plates.  | 

Philadelphia,  |  published  by  J.  Con- 
rad &,  co.  Philadelphia ;  M.  &  J.  Con- 
rad &  co.  |  Baltimore ;  Rapin,  Conrad, 
&  co.  Washington  city ;  Somervell  |  & 
Conrad, Petersburg;  and  Bonsai,  Con- 
rad, <fc  co.  Norfolk.  |  Printed  by  T.  & 
G.  Palmer,  116,  High  street.  |  1804. 

Half-title  verso  blank  1 1.  title  verso  blank  1 
1.  preface  pp.  v-xx.  translator's  preface  pp. 
xxi-xxv,  contents  and  erratum  pp.  xxvli- 
xxviii,  text  pp.  1-264,  supplement  pp.  265-439, 
additional  notes  pp.  441-446,  two  maps  and  two 
plates,  8°. 

Vocabulary  of  the  Miami  language  "  after  the 
French  orthography"  and  partially  repeated 
"after  the  English. "  the  pronunciation  of  the 
latter  from  Barton  and  Wells,  pp.  423-439. 

Oopiet  tern :  Boston  Public,  British  Muse- 
um, Karnes,  Geological  Survey,  Harvard. 

At  tbe  Field  sale,  no.  2449,  a  copy  brought 
$1.37;  st  the  Murphy  sale,  no.  2639,  25  eta. 
Priced  by  LitUefleld,  Boston,  1887,  $1.50. 

Two  German  translations  were  published, 
one  at  Weimar.  1804, 8°  (*),  tbe  other  at  Ham- 
burg, 1864, 2  vola  16°.  (*) 

 Tableau  du  climat  et  du  sol  des 

Etats  Unis  d'Amerique.  Suivi  d'eclair- 
cissemens  sur  la  Floride,  snr  la  colonic 
Francaise  au  Scioto,  sur  quelques  colo- 
nies Canadiennes  et  sur  les  sauvagee. 
Par  C.-F.  Volney. 
Paris:  Conrcier  &  Dentu.  1822.  (#) 
2  vols,  continuous  pagination,  maps,  8°. 

Vocabulaire  de  la  langue  des  Miamls,  vol.  2. 
p.  402. 

Priced  by  Triibner,  1856,  no.  2286,  3*.  6d. ;  by 
Dufosse,  no.  30659, 3  fr.  50c 
Vose  ( Peter  E. )   See  Kilby  (W.  II.) 

Voyage  a  la  Louisiane.   See  Baudry  de 
Lozieres  (L.  N.) 


w. 


Wagner    (Johann    Christoph).  See 
Krauae  (J.  U.)  and  Wagner  (J.  C.) 

Walker  (Rev.  William).  Gospel  hymns  | 
and  |  sacred  songs,  |  translated  into  the 
|  Ojibway  language  |  by  the  |  rev. 
William  Walker,  |  French  bay,  San- 
geen,  |  Ontario.  | 

Published   by  |  rev.  A.  Barnard,  | 
Omena,  Mich.  |  1879. 

Title  verso  blank  1  1.  text  pp.  1-181,  index  of 
first  line*  (Ojibway)  pp.  183-187,  index  of  En- 
glish  title*  pp.  187-190,  183.  Many  of  the 
hymns  are  preceded  by  English  titles. 

In  tbe  only  copy  seen  pp.  187-100  precede  pp. 
183-186.  A  slip  of  paper  bearing  four  printed 
lines  is  pasted  on  tbe  bottom  of  p.  10,  apparently 
to  complement  tbe  stauxa,  and  auuther  slip 
bearing  one  printed  line  is  pasted  over  (so  as 
to  replace)  tbe  second  line  of  tbe  first  stanza 

on  p.  90. 

Copies  teen :  Pilling. 

I  have  seen  tbe  first  24  pp.  of  thia  work  with 
imprint  of  title  differing,  as  follows : 

 Gospel  hymns  |  and  |  sacred  songs,  | 

translated  into  the  |  Ojibway  language 
|  by  the  |  rev.  William  Walker,  | 
French  bay,  Saugeen,  |  Ontario.  | 

Published  by  |  Alonzo  Barnard,  | 
Omena,  Mich.  |  1879. 

Cover  title  as  above,  no  inside  title;  toxt  (en- 
tirely in  tbe  Ojibway  language  with  tbe  excep- 
tion  of  a  few  English  heading*)  pp.  1-24, 24°. 
CopUtteen:  Powell 

  8ee  Jacobs  (P.)  aud  others. 

Wame    keteohomae  [Massachusetts], 
8eo  Eliot  (J.) 

Wampum  (John  B.)  and  Hogg  (H.  C.) 
Morning  and  evening  i  prayer,  the  j  ad- 
ministration of  the  sacraments,  |  and  | 
certain  other  rites  and  ceremonies  |  of 
the  |  church  of  England;  |  Together 
with  Hymns:  |  (Munsee  and  English)  | 
translated  into  Munsee  by  J.  B.  Wam- 
pum, |  assisted  by  H.  C.  Hogg,  school- 
master. |  (This  translation  is  not  free 
from  imperfections,  but  since  it  has  | 
been  many  years  iu  use,  aud  there  are 
hindrances  to  itu  immediate  |  revision, 
the  Archbishop  of  Canterbury  gives  his  ; 
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Wampum  (J.  B.)  and  Hogg  (H.C. ) — CM. 
imprimatur  to  this  |  Edition  for  present 
use.)  | 

London :  |  Society  for  promoting 
christian  knowledge.  [1886.  ] 

Colophon:   Oxford:  |  printed    by  Hora<« 
Hart,  printer  to  the  university. 

Title  verso  blank  1  1.  preface  (signed  Jobs 
Wampnm,  or  Chief  Wau-bnn-o)  pp.  iil-iv.  con 
tents  verso  blank  1  1.  half-title  p.  7.  text  pp.  6- 
34»,  verso  colophon,  16°. 

The  prayers  ocenpy  pp.  8-163,  alternate  Eng 
lisb  and  Munsee.— Hymns  in  Munaee,  pp.  16S- 
171. — Hymus,  alternate  English  and  Mnnsee, 
pp.  172-349. 

"An  edition  of  the  Munsee  bytnu  book  ww 
printed  in  the  year  1842  [see  Half  moon  (C.)J, 
and  also  portions  of  tbe  Book  of  common 
prayer  in  the  same  language  were  printed  ia 
the  year  1847  [see  Morning].  Both  theeears 
now  out  of  print  ...  A  few  of  these 
hymns  have  been  translated  by  the  Rev.  Luck- 
enbaeh  .  .  .  Most  of  tbe  hymns  here 
been  translated  by  the  late  Charles  Halfmooe, 
and  a  few  of  the  psalms  by  me." — Prejac*. 

Pages  7-163  are  an  exact  reprint,  in  slightlr 
larger  type,  of  pp.  1-157  of  Bev.  Mr.  Flood's 
translation  of  the  Morning  and  evening  prayrrt, 
etc.,  1847,  described  on  p.  366  of  this  biblio- 
graphy. The  two  agree  page  for  page  and  line 
for  line,  nearly. 

Oopiet  tten.-  Barnes,  Pilling,  Powell,  Society 
for  Promoting  Christian  Knowledge. 

Wapanoo,  General  discussion.    See  Donck  (A. 

van  dor). 

Warden  ( David  Baillie).  Recherches  snr 
lesantiqnitesdes  fitats-Unisde  l'Anier- 
ique  Septentrionale,  par  M.  Warden. 

In  Roelete  de  Geog.  ltecueil  de  voyages  et  de 
mAmoiren,  vol.  2,  pp.  372-509,  Par  a,  1825, 4°. 

Pretendne  atbuite  des  Ungues  lodiennes  avee 
cellos  de  divers  pcuples.  pp.  481-48»,  includes 
words  from  the  language  of  Pensylvaoie,  the 
Delaware,  Pampticogh,  Saukikani.  Xanticoke. 
Miami,  Narraganset,  and  Piankashaw  (from 
Penn,  Barton,  Uecke welder  and  others),  pp. 
481-482;  and  remarka  on  tbe  radical  Lenape 
language,  pp.  487-488. 

Issued  separately  as  follows : 

  Recherches  |  sur  les  |  antiqnites  de 

l'Atnerique  |  septentrionale,  |  par  D.  B. 
Warden,  |  membre  correspondant  de 
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Warden  (D.  B.)— Continued. 

l'Acaddmie  des  sciences  de  l'iustitut  | 
royal,  etc.,  etc.  |  (Ouvrage  extrait  du 
2«  volume  des  Mdtnoirea  de  ladite  So- 
c\6t6.)  |  [Vignette  with  monogram.]  | 

Paris,  |  Everat,  itnprimeur-libraire, 
I  rne  du  Cadran,  n°  16.  |  1827. 

Title  verso  blank  1  L  introduction  pp.  3-16,  1 
text  pp.  17-126,  note*  pp.  127-130,  explication 
des  planches  pp.  131-140,  note  sur  la  collection 
de  M.  LatourAllard  pp.  141-144,  twelve  plate*, 
4°. 

Linguistics  as  under  previous  title,  pp.  112- 
120. 

Copies  seen:   BritUli  Museum,  Congress, 

Warren  (Henry  P.)  and  others.  The 
history  |  of  |  Waterford,  Oxford  county, 
Maine,  |  comprising  |  historical  ad- 
dress, |  By  Henry  P.  Warren ;  |  record 
of  families,  |  By  Rev.  William  Warren, 
D.  D. ;  |  centennial  proceedings,  |  By 
Samuel  Warren,  Esq.  |  Published  by 
direction  of  the  town.  | 

Portland  :  |  Hoy  t,  Fogg  &  Don  haw,  | 
1879. 

Title  reno  printer  1  1.  preface  pp.  v-vi,  con- 
tents verso  blank  1  1.  text  pp.  9-356,  indexes  pp. 
367-371, 8°. 

Meaning  of  some  of  the  Indian  natuee  of 
places  in  Maine,  pp.  17-16. 

Copies  Bern:  Boston  Alben*um,  British  Ma- 
mum,  Congress. 

Warren  ( Samuel ).   See  Warren  ( H .  P. ) 

and  others. 
Warren  (Trnman   A.)   Soje  Hoffman 

(W.  J.) 
 See  O'Meara  (F.  A.) 

Warren  (William).  See  Warren  (H. 
P.)  and  others. 

Warren  (William  Whipple).  Oraltradi-  i 
tious  respecting  the  history  of  the  Ojib-  [ 
wa  nation.    By  William  W.  Warren. 

In  Schoolcraft  (U.  R  ).  Indian  Tribes,  vol.  2, 
pp.  13  V167,  Philadelphia,  1852, 4^. 

Includes  a  great  number  of  Ujibwa  tribal,  j 
personal,  and  totemic  names  with  definitions. 

—  [Numeration  of  the]  Ojibwaof  Che- 
goimegon  [and  of  the  Pillagers,  and 
northern  Ojibwas].  By  William  W. 
Warren. 

tn  Schoolcraft  <H.  R.>,  Indian  Tribes,  voL  2, 
pp.  211-213,  Philadelphia,  1852. 4°. 
Numerals  1-1.000,000.000. 

 History  of  the  Ojib  ways,  baaed  upon 

traditions   and  oral  statements.  By 
William  W.  Warren. 

In  Minnesota  Hist.  Soc.  Coll.  vol.  5,  pp.  21- 
394.  Ssint  Paul,  Minn..  1885.  8'.  (Pilling.! 


Warren  (W.  W.)  —  Continued. 

Ojibway  totems  (21),  with  meanings,  pp.44 
45. — Ojibway  proper  names,  with  meanings, 
passim,  especially  on  pp.  30-39. 

Wasanminett  (Lazarre).    See  Vassal 

(H.) 

Watkins  (Rev.  E.  A.)  A  dictionary  |  of 
the  |  Cree  lauguage,  |  as  spoken  by  the 
Indians  |  of  the  |  Hudson's  bay  com- 
pany's territories.  |  Compiled  by  |  the 
rev.  E.  A.  Watkins,  |  missionary  of  the 
Chnrch  missionary  society.  |  Consist- 
ing of  |  Part  I.  English-Cree.  |  Part  II. 
Cree-Euglisb.  | 

London :  |  Society  for  promoting 
christiau  knowledge ;  |  sold  at  the  de- 
positories: |  77  Great  queen  street,  Lin- 
coln's inn  fields;  |  4  Royal  exchange; 
48  Piccadilly.  |  And  by  all  booksellers. 
|  1965. 

Title  verso  printer  1  1.  preface  pp.  iii-xxiv, 
text  (double  colnmn*.  alphabetically  arranged) 
pp.  1-460.  sq.  24'. 

Part  I.  English-Cree,  pp.  1-183.— Part  II. 
Cree-Engllsh.  pp.  184-460. 

Oopiet  teen:  Church  Missionary  Society, 
Kames,  Pilling,  Powell,  Society  for  Promoting 
Christian  Knowledge. 

 [Terms  of  relationship  of  the  Cree  of 

the  Prairie  (Mus-ko-ta'-we-ne-wuk'), 
collected  by  Rev.  E.  A.  Watkins,  Devon, 
Siskachewun  District,  Hudsou's  Bay 
Territory,  July,  1862.] 

In  Morgan  (L.H.),  Systems  of  consanguin- 
ity and  affinity  of  the  human  family,  pp.  293- 
882,  lines  37,  Washington,  1871, 4°. 

Watkins  (Rev.  William  Brown).  [Dic- 
tionary of  geographical  names  of 
America.   1880-1890  f  ] 

Manuscript,  11  bound  volumes,  averaging 
from  200  to  250  unnarabored  leaves  each,  8°. 

The  origin  of  many  of  the  names  is  traced  to 
the  Indian  languages.  The  particular  Indian 
language  from  which  the  name  is  derived  in 
any  case  is  seldom  stated,  but  the  Algonqnfan 
languages  are  well  represented. 

The  work  has  been  kindly  forwarded  to  the 
Bureau  of  Ethnology,  for  examination,  by  Mrs. 
R.  M.  Watkins,  of  Beaver,  Pa.  Where  it  will 
permanently  remain  can  not  at  this  writing  be 
definitely  stated. 

The  following  biographic  notes  are  extracted 
from  the  OjUsial  minutes  of  the  Pittsburgh 
annual  conference  of  the  Methodist  Episcopal 
Church.  1890 (Pittsburgh,  1890),  pp. 51-62: 

"  William  Brown  Watkins  was  born  in 
Bridgeport.  O.,  May  2nd.  1831,  and  died  of  apo- 
plexy at  3.15  a.  m.,  August  16,1890,  at  Ridge 
view,  Pa.,  Camp  Ground,  where  he  bad  been 
announced  to  preach  on  the  Sunday  following. 
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Watkius  (W.  B.)  — Continued. 

His  boyhood  was  passed  with  his  parents  in 
the  place  of  hia  birth,  and  the  neighboring  city 
of  "Wheeling,  Va.  Soch  education  ah  could  be 
obtained  in  the  common  acboola  of  that  period 
wu  secured  in  part  by  the  aid  of  hia  parents, 
and  in  part  on  the  principle  of  a  real  self.snp- 
port.  The  aommer  months  afforded  him  em- 
ployment, and  its  compensation  defrayed  his 
expenses  while  in  the  winter  bchool.  .  .  . 
The  building  of  the  Wheeling  suspension 
bridge  offered  the  opportunity  of  engaging  io 
various  labors,  and  part  of  bis  time  was  allotted 
to  an  apprenticeship  to  a  mechanical  trade. 
Afterward  he  taught  in  a  school,  and  during 
this  time  entered  upon  the  study  of  law.  .  .  . 
In  early  life  he  waa  converted,  and  united  with 
the  Methodist  Episcopal  Chnfch  in  Bridgeport, 
0.  During  the  pastorate  of  Rev.  J.  J. 
Mcllyar,  he  was  received  by  certificate  into 
the  church  in  the  neighboring  town  of  Mar- 
tin's Ferry,  and  -in  1885  he  was  there  licensed 
to  preach.  ...  In  all  these  various  fields 
of  labor  be  waa  eminently  successful;  as  a 
preacher,  popular  and  influential  with  the  peo- 
ple who  largely  gathered  to  hia  ministry.  .  .  . 
Hi*  great  love  for  philological  pursuits  led  him 
to  the  Btudy  of  the  origin,  or  derivation,  the 
orthography,  pronunciation,  and  definition  of 
the  words  in  use  in  the  English  tongue,  and  the 
fruits  of  his  labor  quietly  entered  Into  words 
of  this  kind,  and  were  gratefully  received,  and 
their  value  acknowledged.  His  last  loving 
labor,  left  incomplete,  a  dictionary  of  proper 
names,  of  large  scope  and  research,  attests  his  ' 
tireless  Industry,  plodding  real  and  enthusiasm 
in  these  pursuits,  the  wide  range  of  his  invest- 
igations, the  skill  with  which  he  could  use  a\\ 
accessible  materials,  and  his  ability  to  digest 
and  bring  out  of  obscurity  the  truth.    .   .  ." 

Watkinson :  This  word  following  a  title  or  within 
parentheses  after  a  note  Indicates  that  a  copy  of 
the  word  referred  to  has  been  seen  by  the  com- 
pllerlnthe  Watkinson  Library,  Hartford, Conn. 

Watson  (John  Panning).  Annals  |  of  [ 
Philadelphia  aud  Pennsylvania,  |  in  the 
olden  time;  |  being  a  collection  of  | 
memoirs,  anecdotes,  and  incidents  j  of 
the  |  city  and  its  inhabitants,  |  and  of 
the  |  earliest  settlements  of  the  inland 
part  of  Pennsylvania,  |  from  |  the  days 
of  the  founders.  |  Intended  to  preserve 
the  recollections  of  olden  time,  and  to 
exhibit  society  in  its  |  changes  of  man- 
ners and  customs,  and  the  city  and 
country  in  |  their  local  changes  and  im- 
provements. !  Embellished  with  engrav- 
ings, by  T.  H.  Mum  ford.  |  By  Jobn  P.  1 
'  Watson,  |  member  of  the  historical  so- 
cieties of  Pennsylvania,  New  York,  and 
Massachusetts.  |  In  two  volumes.  |  Vol. 
I  [-II].  |  [Six  lines  quotations.]  | 


Watson  (J.  P.) —  Continued. 

Philadelphia:  j  priuted  and  published 
for  the  author,  and  for  sale  by  |  John 
Penington  and  Uriah  Hunt.— New  York, 
Baker  &  Crane.  I  1844. 

2  vols. :  title  verso  copyright  aud  printers  1 
1.  prospectus  and  testimonials  pp.  lli-iv,  recom- 
mendation pp.  iv-vii,  advertisement  pp.  ix-xi, 
contents  pp.  xiii-xv,  list  of  embellishments  p. 
xvi,  text  pp.  1-601,  index  pp.  605-S09;  title 
verso  copyright  and  printers  1  L  contents  pp. 
%-vi,  list  of  embellishments  p.  vii,  text  pp.  I- 
509,  appendix  pp  511-502,  index  pp.  563-567. 8°. 

Indian  names  of  places  In  Pennsylvania  (from 
Heckewelder),  vol.2,  pp.  180-181. 

Copies  Men ;  British  Museum,  Congress. 

At  the  Field  sale.  no.  2485,  a  copy  brought 
♦2.12. 

The  first  edition:  Philadelphia,  1830  (British 
Museum,  Congress),  does  not  contain  the  tin- 
goistios.  - 

 Annals  |  of  |  Philadelphia  and  Penn- 
sylvania, |  in  the  olden  time;  |  being  a 
collection  of  |  memoirs,  anecdotes,  and 
incidents  |  of  the  |  city  and  its  inhabit- 
ants, |  and  of  the  |  earliest  settlements 
of  the  inland  part  of  Pennsylvania,  I 
from  |  the  days  of  the  founders.  |  In- 
tended to  preserve  the  recollections  of 
olden  time,  and  to  exhibit  society  in  its  | 
changes  of  manners  and  customs,  and 
the  city  and  country  in  |  their  local 
changes  aud  improvements.  |  Embel- 
lished with  engravings,  by  T.  H  Mum- 
ford.  |  By  John  F.  Watson,  |  member  of 
the  historical  societies  of  Pennsylvania, 
New  York,  and  Massachusetts.  |  In  two 
volumes.  |  Vol.  I[-II].  |  [Six  lines  quo- 
tation.] | 

This  edition  purchased  and  for  sale 
by  |  Carey  and  Hart— Philadelphia.  | 
1845. 

2  vols. :  title  verso  copyright  and  printers  1 
1.  prospectus  and  testimonials  pp.  iii-iv,  recom- 
mendations pp.  iv-vii,  advertisement  pp.  lx-xi, 
contents  pp.  xiii-xv.  list  of  embellishments  p. 
xvi,  text  pp.  1-604,  index  pp,  605-600;  title  verso 
copyright  and  printers  1  1.  contents  pp.  v-vi, 
list  of  embellishments  p.  vii,  text  pp.  1-509,  ap- 
pendix pp.  611-562,  index  pp.  563-507, 8°. 

Linguistics  as  under  title  next  above,  vol.  2, 
pp.  180-181. 

Copies  seen:  Congress. 

 Annals  |  of  |  Philadelphia  and  Penn- 
sylvania, |  in  the  olden  time;  |  being  a 
collection  of  |  memoirs,  anecdotes,  and 
incidents  |  of  the  |  city  and  its  inhabi- 
tants, |  and  of  the  |  earliest  settlements 
of  the  inland  part  of  Pennsylvania,  j 
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Watson  (J.  F.)  —  Continued, 
from  |  the  days  of  the  founders..  |  In- 
tended to  preserve  the  recollections  of 
olden  time,  and  to  exhibit  |  society  in 
its  changes  of  mauners  and  customs,  and 
the  city  |  and  country  in  their  local 
chauges  and  improvements.  |  Embel- 
lished with  engravings,  by  T.  H.  Muni- 
ford.  J  By  John  F.  Watson,  |  member  of 
the  historical  societies  of  Pennsylva- 
nia, New  York,  and  Massachusetts.  |  In 
two  volumes.  |  Vol.  1[-I1].  |  [Six  lines 
quotation.]  | 

Edition  of  1850.  |  Published  for  the 
author,  and  for  sale  by  |  A.  Hart,  J.  M. 
Moore,  J.  Penington,  U.  Hunt,  and  H. 
Fanners. 

2  vols.  8". 

Linguistics  as  under  titles  above,  vol  2,  pp. 
181-182. 

Copittuen:  Aster. 

 Annals  j  of  |  Philadelphia  and  Penn- 
sylvania, |  in  the  olden  time ;  |  being  a 
collection  of  |  memoirs,  anecdotes,  and 
incidents  |  of  the  |  City  and  its  inhabi- 
tants, |  and  of  the  |  earliest  settlements 
of  the  inland  part  of  Pennsylvania,  | 
from  |  the  days  of  the  founders.  |  In- 
tended to  preserve  the  recollections  of 
olden  time,  and  to  exhibit  |  society  in 
its  changes  of  manners  and  customs, 
and  the  city  |  and  country  in  their  local 
changes  and  improvements.  |  Embel- 
lished with  engravings,  by  T.  H.  Mum- 
ford.  |  By  John  F.  Watson,  |  Member  of 
the  historical  societies  of  Pennsylvania, 
New  York,  and  Massachusetts.  |  In  two 
volumes.  |  Vol.  I[-II].  |  [8ix  lines  quo- 
tation.] | 

Philadelphia:  |  published  by  Elijah 
Thomas,  No.  5  8.  Sixth  street.  |  1857. 

2  vol*. :  frontispiece  1  1.  title  verso  copyright  1 
1 1.  prospectus  pp.  iii-vii,  advertisement  pp.  ix- 
xi,  contents  pp.  xiii-xv,  UluKtrutioni  p.  xvi, 
text  pp.  1-604,  index  pp.  605-609;  frontispiece  1  \ 
1.  title  verso  copyright  1  J.  contents  pp.v-vl, 
illustrations  p.  vli,  text  pp  1-633,  indexes  pp. 
635-642,8°. 

Linguistics  as  under  titles  above,  vol.  2,  pp. 
181-182. 

Copieiteen:  Boston  Athens?um. 

Issued  also  with  s  supplementary  volume: 
Philadelphia:  J.  M.  Stoddard  &  oo.  1879, 3  vols. 
8°.    (British  Museum,  Congress.) 

 See  Smith  (J.  J.)  and  Watson  (J. 

F.) 

Waubuno  (CAi>/  ).   See  Wampum 

(J.  B.) 


Wawasi  lugiriamwoganek  [Penobscot]. 

See  Wzokhilain  (P.  P.) 
Wawenoc.    See  Abnaki. 

-doong.jwud.  SeePit- 


esel  (J.  H.) 
Wea.   The  |  Wea  primer,  |  Wev  mvs  nv 
kv  ne,  j  to  '  Teach  the  Wea  Language.  | 
Cherokee   nation :  j  Mission  Press. 
John  F.  Wheeler,  Printer.  |  1837. 

Title  verso  blauk  1  1.  preface  (with  Indian 
heading)  descriptive  of  system  used  p.  3, 
characters  used  p.  4,  text  pp.  5-48,  sq.  16°. 
Spelling  lessons,  pp.  5-8. — Vocabulary,  pp.  9- 
,  43.— Reading  lessons,  pp.  43-47.— Hymns,  p.  48. 
The  Wea  is  a  dialect  of  the  Miami. 
Oopisitecn: 
era,  Pilling. 
Wea : 

Primer  See  Wea. 

Proper  names  Catlin  (G.) 

Proper  names  Correspondence. 
Proper  names  Indian. 
Proper  names  Stanley  ( J.  M.) 


Proper  names  Treaties. 
Relationships  Morgan  (L.  H.) 

Wehkomaonganoo  asquam  [Massachu- 
setts].   See  Eliot  (J.) 

Weikamp  {Rev.  John  B.)  Appendix  of  the 
mass  aud  vespers  in  Latin  ;  and  prayers 
in  the  Ottawa-Indian  language.  By 
Rev.  John  B.  Weikamp,  Tert.  O.  S.  F. 

In  Baraga  (F.)  and  Weikamp  (J.  B.),  ] 
anamie  maslnalgan,  ] 
Cincinnati,  1874, 16°. 
The 

Weiser  (Conrad).  Table  of  the  Names  of 
Numbers  of  several  Indian  Nations. 

In  Gentleman  «  Magazine,  vol.  26,  p.  386,  Lon- 
don 1 1756 J,  8°.    (Congress,  Lenox.) 

Numerals  1-1000  of  the  old  Five  united  Na- 
tions (the  Mohawk  in  one  column,  the  Oneiders, 


ond),  the  Delawares,  Shawanose,  and 

Western  scenes  and  reminiscences.  See 
Schoolcraft  (H.  R.) 

Wheeler  (Rev.  Charles  H.)  Etymolog- 
ical vocabulary  of  modern  geographical 


In  Webster  (Noah),  American  dictionary  of 
the  English  language,  pp.  1625-1632,  Springfield, 
Mass.  1867, 4°.  (Congress.) 

Explanatory  index  of  prefixes,  terminations, 
and  fonuativo syllables  (Including  a  few  "In. 
dian"),  pp.  1625-1628.-A  brief  alphabetical  list 
of  geographical  names,  with  their  derivation 
and  signification  (derived  largely  from  the  In- 
dian languages,  and  partly  from  the  Algoa-- 
quian),pp.  1629-1632. 
Tbe  introductory  remarks  say:  "Many  of 

i  here  given 
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Wheeler  (C.  H. )  —  Continued. 

by  Henry  R.  Schoolcraft,  LL.  D..  and  the  Hon. 
J.  Hammond  Trumbull,  whose  high  reputation 
and  well-known  accuracy  in  whatever  relates  to 
the  Indian  languages,  literature,  and  history, 
are  a  sufficient  guaranty  for  the  correctness  of 
this  portion  of  the  Vocabulary.  Information  in 
regard  to  certain  names  of  the  same  class  has 
also  been  obtained  from  the  Rev.  Edward  Bal 
lard.  Secretary  of  tho  Maine  Historical  Society. " 

In  Dr.  Trumbull's  essay  on  The  competition 
of  Indian  geographical  namet  (Hartford  1870), 
p.  50,  he  says :  "It  may  be  proper  to  remark  In 
this  connection,  that  the  writer's  responsibility 
for  the  correctness  of  translations  given  in  that 
vocabulary  does  not  extend  beyond  his  own 
contributions  to  it." 

Tho  publishers  of  Webster's  dictionaries, 
Messrs. Q.  A  C.  Merriam  A  Co.,  inform  me  that 
this  etymological  vocabulary  first  appeared  in 
the  edition  of  1864— Noah  Porter's  first  edition. 
I  have  not  easy  access  to  a  copy  of  that  edition, 
and  so  have  contented  myself  with  titllne  tho 
nearest  to  it  in  date  which  the  Library  of  Con- 
gress possesses.  The  etymological  vocabulary 
appears  unchanged  in  the  1888  issue  of  the 
Unabridged,  but  has  been  excluded  from  the 
new  (1890)  International. 

[Wheeler  (Rev.  Leonard  Hemenway ).]  I 
Orthography  of  the  Ojibway  langnage. 

[New  York  f  1862?] 

No  title-page,  heading  only ;  text  pp.  1-3. 8°.  * 

Alphabet,  vowel  sounds,  consonants,  dip- 
thongs,  sounds  peculiar,  pp.  1-2.  —  Examples 
(13)  in  this  orthography  (Ojibway  and  equiva- 
lent English),  p.  2.— The  Lord's  prayer  (Mat- 
thew vl,  9-13,  in  Ojibway),  p.  2.-Hymn.  "  Come 
Holy  Spirit,  Heavenly  Dove "  (five  stanzas  in 
Ojibway),  pp.  2-3. — Questions  and  answers  (five 
of  each,  Ojibway  and  equivalent  English),  p.  3. 

Miss  Harriet  Wheeler,  Belolt,  Wis.,  daughter 
of  the  author,  Bays:  "The  pamphlet  entitled 
'Orthography  of  the  Ojibway  language'  was 
published  in  1862,  and  was  the  orthography 
used  in  publishing  the  hymn  book  [see  Jones 
(P.)  and  others,  pp.  280-270],  a  copy  of  which 
yon  have."  In  another  letter  the  same  writer 
says :  "After  studying  the  language  a  few  years 
my  father  published  an  Orthography  of  biaown, 
which  he  considered  more  simple  and  better 
adapted  to  the  language  than  the  French  meth- 
od. It  was  used  in  his  mission  school  at  Oda- 
wab,  and  is  still  used  extensively  by  the  mis- 
sionaries among  the  Ojibways." 

Copieeeeen:  Pilling. 

[  ]  Confession  of  Faith  <fe  Covenant 

of  the  Churches  connected  with  Ojibwa 
Mission.  Translation  into  Ojibwa. 
[1842-1666.] 

Manuscript,  12  unnumbered  II.  about  6  by  8  I 
inches  in  size,  sent  to  me  in  October,  1890,  for 
inspection,  by  Miss  Harriet  Wheeler,  of  Belolt, 
Wis.,  a  daughter  of  the  author,  who  said  it  had 
been  promised  by  her  mother  to  the  State  Hie-  \ 


Wheeler  (L.  H.)  —  Continued. 

torioal  Society.  The  writing  stops  near  the 
middle  of  the  reoto  of  the  10th  leaf.  The  first 
5  11.  are  in  Ojibwa,  the  remainder  being  the 
equivalent  English.  The  above  heading  ap- 
pears at  the  top  of  the  first  page,  and  the  head- 
ing "Covenant"  at  the  top  of  tho  fourth  page. 
The  first  portion  of  the  work,  occupying  the 
first  three  leaves,  consists  of  eleven  numbered 
articles  or  paragraphs,  and  it*  evidently  the 
' '  confession  of  faith."  The  " covenant "  occu- 
pies II.  4  and  5.  The  English  portion  commence* 
on  the  sixth  leaf  with  the  heading  "ConfeHnioii 
of  Faith  of  The  Mission  Church  at  La  Point*. " 
the  eleven  articles  In  English  extending  to  the 
recto  of  the  eighth  leaf,  near  the  bottom  of  which 
Is  the  heading  "Covenant "  and  the  commence- 
ment of  the  English  equivalent  of  that  portion 
of  the  work. 

  [Essay  towards  a  grammar  of  the 

Ojibway  language.  1842-1866.] 

Manuscript  in  three  parts,  in  the  possession 
of  the  compiler  of  this  bibliography,  consist  iug 
of  12  pp  letter  paper,  17  pp.  letter  paper,  and 
17  pp.  foolscap.  The  work  consists  almost  en- 
tirely of  verbal  forma.  (Concerning  this  work 
Mr.  E.  P.  Wheeler,  of  Belolt,  Wis.,  a  son  of 
the  author,  writes  me  as  follows : 

"It  was  my  father's  plan,  bad  he  lived,  to 
carry  out  his  system  of  orthography  in  a  at-rie* 
of  text  books  for  use  In  the  schools  where  both 
the  English  aud  Ojibwa  Indian  languages  were 
taught.  He  hoped  also  to  have  completed  a 
grammar  which  he  started,  some  manuscripts  of 
which  may  still  be  In  existence." 

Miss  Harriet  Wheeler,  a  daughter,  in  sending 
me  the  manuscripts  above  described,  says:  "My 
father  prepared  a  grammar  and  a  catechism,  but 
owing  to  ill  health  was  not  able  to  finish  them." 

— -  [Words,  phrases,  and  sentences  in  the 
Ojibwa  language.  1842-1866.] 

Manuscript,  apparently  a  fragment,  10  un- 
numbered 11.  6  by  9  inches  hi  else;  no  title  or 
general  heading;  in  possession  of  the  compiler 
of  this  bibliography. 

Ojibway  and  equivalent  English  facing. 

A  few  headings  appear— "Days  of  the  week," 
"Different  kind  of  houses,"  "Things  used  in 
making  a  house,"  "Persons  and  things  in  a 
school  house." 

 Words  from  the  Peep  of  Day.  [1842- 

1866.] 

Manuscript,  20  unnumbered  11.  6%  by  8  inches 
in  size,  with  heading  as  above,  in  possession  of 
the  compiler  of  this  bibliography.  Parallel  col- 
umns of  Ojibway  and  equivalent  English.  Sub- 
jects are  indicated  here  and  there,  such  aa 
"  Father'itoare,""Goot)  angels,"  "The  tempta- 
tion," "Twelve  disciples,"  "The  first  miracle," 
"Daughter  of  J  aims,"  "The  loaves  and  fishes," 
"Bad  angels,  '  "The  creation,"  "Adam  and 
Eve,  "The  first  sin,"  "The  Son  of  God," 
"Mother  of  Jesus,"  "The  Shepherds,"  "The 
wise  men." 
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Wheeler  (L.  H.)  —  Continued. 
  See  Jones  (P.)  and  others. 

Leonard  Herueoway  Wheeler  wtt  bo  so  in 
Shrewsbury,  Mus.,  April  18.  1811.  He  gradu- 
ated from  Middlebury  College  in  1837,  and  from 
AndoverSemlmtrv  in  1840.  The  fall  and  winter 
were  spent  attending  medical  lectures  in  Pitta- 
field  and  practicing  medicine  in  LowelL  On  the 
36th  of  April.  1841,  he  married  Miaa  Harriet 
Wood  of  Lowell,  and  started  for  their  mission- 
ary field,  arriving  at  La  Point  Island.  Aug.  1, 
1841.  They  began  work  at  once,  relieving  Mr. 
Hall,  the  founder  of  the  mission,  who  devoted 
the  greater  part  of  bis  time  to  translating  the 
Bible  and  Peep  of  Day  into  Ojibwa. 

The  Indians  spent  their  time  in  hunting  and 
flsliing,  and,  as  Mr.  Wheeler  mingled  among 
them  and  studied  their  customs,  he  became 
thoroughly  convinced  that  uo  permanent  good 
conld  be  done  the  Indians  nntil  these  roam- 
ing habits  were  broken  op.  He  accompanied 
them  to  their  sugar  camps  at  Odawah,  and,  ob- 
serving the  richness  of  the  soil,  conceived  the 
idea  of  locating  the  Indians  upon  these  lands, 
giving  patents  to  them  and  obliging  them  to 
work  them.  By  the  co-operation  of  the  Amer- 
ican Board  with  the  Oovernment,  he  secured 
the  land  for  the  Indians,  and  went  to  Odawah  in 
May.  1845.  His  time  and  strength  were  taxed  to 
the  uttermost  in  building  a  bouse  for  bis  fam- 
ily, a  church  aud  school-bouse,  preaching,  teach- 
ing, tending  the  sick,  and  instructing  the  In- 
dians in  the  first  principles  of  farming.  In 
18f>6  he  opened  a  manual  labor  boarding-school 
for  the  benefit  of  the  children  on  the  reserve. 
Their  education  was  thoroughly  practical  and 
was  iutended  to  make  self-reliant,  self-support- 
ing men  and  women  of  them.  The  school  was 
a  success  and  was  a  power  for  good  to  all  the 
Indians  upon  the  reserve.  In  1862  Mr.  Wheeler 
pnbllshed  a  new  orthography,  which  was  in- 
troduced into  the  mission  school.  By*its  use 
the  English  teacher  was  able  to  read  the  Ojibwa 
with  one  hour's  study.  In  1859  he  published  a 
hymn-book  (see  p.  270  of  this  bibliography), 
and  duriug  the  next  two  years  commenced  a 
grammar  and  catechism,  hut  owing  to  ill  health 
it  was  not  completed.  For  thirteen  years  Mr. 
Wheeler's  constitution  had  been  giving  away 
to  the  inroads  of  consumption,  brought  on  by 
exposure  and  overwork.  In  the  fall  of  1866, 
by  the  advice  of  his  physician,  he  resigned  his 
work  aud  moved  to  Beloit.  Wis.,  where  he  died 
Peb.  25.  1872. 

Whipple  (Araiel  Weeks),  Ewbank  (T.), 
and  Turner  (W.  W.).    Explorations  | 
and  surveys  for  a  railroad  route  from  I 
the  Mississippi  river  to  the  Pacific 
ocean.  |  War  department.  |  Route  near 
the  thirty-fifth  parallel,  uuder  the  com- 
mand of  lietit.  A.  W.  Whipple,  |  topo- 
graphical engineers,  in  1353  and  1854.  | 
Report  |  upon  |  the  Ind;an  tribes,  |  by 
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Whipple  (A.  W.)and  others  — Cont'd. 
|  lient.  A.  W.  Whipple,  Thomas  Ew- 
bank,  osq.,  and  prof.  Wm.  W.  Turner.  | 

Washington,  D.  C,  |  1855. 

Title  verso  blank  1  1.  contents  verso  blank  1 
1.  illustrations  verso  blank  1 1.  text  pp.  7-127, 
•even  plates,  4°.  Included  in  "  Reports  of  ex- 
plorations and  surveys  for  a  railroad  from  the 
Mississippi  river  to  the  Pacific  ocean, "  vol.  3, 
of  which  it  forma  the  third  part  ;  it  was  also 
issued  separately. 

Chapter  V,  Vocabularies  of  North  American 
Languages  (collected  by  A.  W.  Whipple;  clas- 
sified, with  accompanying  remarks,  by  Wm.  W. 
Turner),  pp.  54-103,  contains,  under  the  heading 
Algonkin,  parallel  vocabularies  of  the  English, 
Delaware  and  Shawnee,  about  250  words  each 
(pp.  jfi-60),  followed  by  remarks  on  the  same 
(pp.  60-61). 

Coput  tttn  :  Bureau  of  Ethnology,  Eainea, 
Pilling. 

At  the  sale  of  Prof.  W.  W.  Turner's  library 
in  New  York,  May,  1860  (nos.  204-296),  eight 
copies  of  the  separate  edition  were  sold.  Mr.  T. 
W.  Field's  copy  (no.  2523)  sold  in  1875  for  $1.75. 

Amiel  Weeks  Whipple,  soldier,  born  in  Green- 
wich, Mass.,  in  1818,  died  in  Washington,  D. 
C,  7  May,  1863.  He  studied  at  Amherst ;  was 
graduated  at  the  U.  S.  military  academy  in  1841 ; 
was  engaged  Immediately  afterward  in  the 
hydrographic  survey  of  Patapsco  River,  and  in 
1842  in  surveying  the  approaches  lo  New 
Orleans  and  the  harbor  of  Portsmouth,  N.  n. 
In  1844  he  was  detailed  as  assistant  astronomer 
upon  the  northeastern  boundary  survey,  and  in 
1845  he  wat  employed  in  determining  the  north- 
ern boundaries  of  New  York,  Vermont,  and 
New  Hampshire.  In  1849  he  was  appointed 
assistant  astronomer  in  the  Mexican  boundary 
commission,  and  in  1853  he  had  charge  of  the 
Pacific  railroad  survey  along  the  35th  parallel. 
In  1856  he  was  appointed  engineer  for  the 
southern  light-house  district  and  superintend- 
ent of  the  improvement  of  St  Clair  flats  in  St. 
Mary's  river.  At  the  opening  of  the  civil  war 
be  at  once  applied  for  service  in  the  tieid,  and 
was  assigned  as  ohief  topographical  engineer 
on  the  staff  of  Oen.  Irvin  McDowell.— Apple- 
ton' i  Cyclop,  of  Am.  Biog. 

White  {Rev.  Andrew).  Grammar,  dic- 
tionary, and  catechism  in  the  language 
of  the  Maryland  Indiaus.  (") 
"  Father  White  labored  among  the  Piscata- 
ways.and  these  works  were  probably  in  their 
language.  When  Rev.  Father  William  Mc- 
Sherry  found  White's  Relatio  Itlueris  In  the 
archives  of  the  Professed  House  of  the  Jesuits 
at  Rome  about  1832,  an  Indian  catechism  accom- 
panied that  document.  A  copy  of  it  was  prom- 
ised me,  but  in  the  troubles  in  Italy  the  valu- 
able papers  were  boxed  up  and  stored  for 
safety."— J.  O.  Shea. 

  See  Interpretation. 

Andrew  White,  clergyman,  born  in  London, 
England,  about  1579;  died  there  27  Dec,  1656- 
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White  (A.)  —  Continued. 

He  was  educated  at  Douay  college,  France, 
where  be  was  ordained  priest  in  1005.  After 
his  return  to  England  In  1600  be  was  arrested, 
with  sixteen  other  priests,  and  sentenced  to 
perpetual  banishment.  lie  entered  the  Society 
of  Jesus  on  2  Feb.,  1609,  and  returned  to  Eng- 
land at  the  risk  of  his  life,  and  was  engaged  in 
mlsAionary  duties  there  uutil  1619.  In  1633  he 
was  chosen  by  the  Jesuit  genera],  Mutius  Vitel- 
lenchi,  to  accompany  Lord  Baltimore  to  tbis 
country,  with  some  other  Jesuits.  After  land- 
ing he  devoted  himself  to  the  conversion  of  the 
Piscataway  and  Patuxent  Indians.  Father 
White  learned  the  languageof  the  Indians,  and 
compiled  a  grammar,  vocabulary,  and  cate- 
chism. They  wore  all  supposed  to  be  lost  un- 
til Father  William  McSherry  discovered  the 
catechism  in  the  Jesuit  archive*  at  Rome.—  Ap- 
pUton'i  Cyclop,  of  Am.  Biog. 

White  (John ).  [  Names  of  bird*,  and  fishes 
in  the  Indian  language  of  Virginia.] 

In  American  Ant.  Soc.  Proc.  April  25, 1860 
(no. 32],  pp. 45-46.  Boston,  1860,  ST  (Eames.) 

A  list  of  twenty  names  of  birds,  and  seven- 
teen names  of  fishes,  mostly  with  English  de- 
scriptions. The  names  are  tuk>«n  from  the 
scrap  book  of  112  original  drawings,  in  water- 
color,  of  tbis  artist,  preserved  in  the  British 
Muwun  ( Sloan e  and  additional  Manuscripts, 
5270).  This  book  came  to  the  Museum  with 
the  collection  of  Sir  Hans  Sloanc;  and  the  vol- 
nmo  has  this  entry,  which  is  believed  to  be  in 
his  handwriting:  "The  original  drawing*  of  , 
the  habits,  towns,  customs,  of  the  West  In-  J 
dians,  and  of  the  plants,  birds,  fishes,  Ac,  | 
found  in  Greenland,  Virginia.  Guiana,  &c,.;  by 
Mr.  John  White,  who  was  a  painter,  and  accom- 
panied Sir  Walter  Ralegh  in  his  voyage.  See 
the  preface  to  the  first  part  of  'Amerlta'  of 
Theodore  de  Brv,  or  the  'Description  of  Vir- 
ginia,' where  some  of  these  draughts  are  curi- 
ously wrought  by  that  graver." 

Another  collection  of  drawings  by  White,  . 
perhaps  similar  to  the  above,  was  sold  by 
Henry  Stevens  to  the  British  Museum  in  1866,  ■ 
for  2351.   It  is  described  tn  the  printed  cata- 
logue of  tho  library  as  follows :  "The  pictnres 
of  sondry  things  collected  and  counterfeited 
according  to  the  truth  In  the  voyage  made  by 
S'  Walter  Raleigh  knight,  for  the  discovery  of  ; 
LaVirgtnea  .  .  .  In  the  s  care   .    .    .    1585.  | 
[The  76  oiiginal  drawtnga  in  water  colours 
made  by  John  White,  who  was  sent  by  IJueen  ! 
Elizabeth  as  draughtsman  in  Raleigh's  second  i 
expedition  to  Virginia  in  1585.  some  of  which  ■ 
were  engraved  by  Tbeodor  do  Bry  in  1590  to 
illustrate  bis  edition  of  Harlot's  '  Report  of 
Virginia'  in  Pt  I  of  his  America  ]    11585]  fol. 
0. 6837*." 

Wbiteday  (Lot).  See  Gatschet  (A.S.)  1 
[Whiting  (Henry).]   Ontwa,  |  the  I  son  I 

of  the  forest.  |  A  poem.  |  [Two  lines 

quotation.]  j 


Whiting  (H.)  —  Continued. 

New  York :  |  Wiley  and  Halstead,  | 
Office  of  the  Literary  and  Scientific 
Repository.  |  MDCCOXXII  [182*2]. 

Title  verso  copyright  1 1.  advertisement  pp. 
iii-v,  errata  p.  vi,  text  pp.  7-136, 12°. 
Linguistics  as  under  title  next  below. 
Copies  tt*n:  Boston  Athenaeum. 

I  [  1  Outwa,  the  Son  of  the  Forest.  A 

poem.    [Two  lines  quotation.] 

In  the  Columbian  Lyre,  or  Specimens  of 
Transatlantic  poetry,  pp.  i-iv,  5-90,  Glasgow, 
1828, 16'.  (Congress.) 

"  Illustrations "  (pp.  65-90),  contains  one  line 
of  a  Miami  song,  p.  82. 

Whitney  (Josiah  Dwight).  See  Foster 
(J.  W.)  and  Whitney  (J.  D.) 

Wilkins  (David).   See  Chamberlayne 

(J.)  and  Wilkins  (D.) 
Wilkins  (John).    An  essay  |  Towards  a 
|  real  character, '  And  a  |  philosophical 
|  language.  |  By  John  Wilkins  D.D. 
Dean  of  Ripon,  |  And  Fellow  of  the 
royal    society.  |  [Engraved   coat  of 
arina.  ]  | 

London,  |  Printed  for  Sa:  Gel li brand, 
and  for  |  John  Martyn  Printer  to  the 
royal  |  society,  1668. 

Resolution  to  print  (dated  13th  of  April,  1668) 
recto  blank  1  L  title  verso  blank  I  I.  epistle 
dedioatory  3  11.  to  the  reader  2  11.  eontenta  2 
11.  errata  verso  blank  1  L  text  pp.  1-454, 1  blank 
1.  title  (An  alphabetical  dictionary  etc.)  verso 
blank  1  I.  advertisement  3  1L  text  75  unnum- 
bered 11.  two  folded  plates  and  three  folded 
tables,  folio. 

The  Lord's  prayer  in  fifty  languages  (inter- 
linear), of  which  no.  49  is  In  the  language  of 
New  England  (Massachusetts,  from  Eliot's 
bible),  pp.  435-439. 

Copies  teen:  Aster,  Boston  Athenteum, Con- 

William*  (Roger).  A  Key  into  the  |  lan- 
guage of  |  America :  |  or,  I  An  help  to  the 
Language  of  the  Natives  |  in  that  part 
of  America,  called  |  New-England.  | 
Together,  with  briefe  Observations  of 
the  Cu-  |  a  to  rues,  Manners  and  Wor- 
ahips  Ac  of  the  |  aforesaid  Natives,  in 
Peace  and  Warre,  |  in  Life  and  Death. 
|  On  all  which  are  added  Spiritual!  Ob- 
servations, |  Generall  and  Particular  by 
the  Autbour,  of  |  chiefe  and  speeiall  use 
(upon all  occasious,)  to  |  all  the  English 
Inhabiting  those  parts;  |  yet  pleasant 
and  profitable  to  |  the  view  of  all  men : 
|  by  Roger  Williams  I  of  Providence  in 
New-England.  1 
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"William*  (B.)  — Continued. 

London,  |  Printed  by  Gregory  Dex-  [ 
tor,  1643. 

Title  verso  blank  1 L  To  my  Deare  and  "Wei- 
beloved  Friends  and  Counf  t]rey-men,  in  old  and 
new  England  6  11.  Directions  for  the  use  of  the 
language  1 1.  text  pp.  t-197,  table  etc.  3  unnum- 
bered pp.  24».  See  the  fac-aimile  of  the  title- 

The  pagination  of  this  work  it.  fanlty  in  sev- 
eral instances,  and  the  collation  above  does  not 
give  the  true  number  of  pages,  which  is  224. 
The  first  18  pages  are  nnnnmbered.  Up  to  p. 
76  it  is  correctly  paged ;  77  is  numbered  07,  80 
is  called  88,  and  94  and  95  precede  92  and  93  in 
numbering  though  correct  in  reading.  None  of 
thehe  errors,  however,  affect  the  number. 
There  Is  no  98  or  97.  After  114  comes  105,  and 
this  error  of  10  pages  in  the  numbering  runs 
throughout.  Allowing  for  pp.  96  and  97,  it  i 
leaves  a  plus  of  6  pazes,  making  the  number  in 
the  booh  16  (preliminary).  205,  8  =  231 

Chap.  I.  OfSalntation,  pp.  1-10  Chap.  II.  Of 

Eating  and  Entertainment,  pp.  10-17.— Chap. 
III.  Concerning  Sleep*  and  Lodging,  pp.  17- 
21.— Chap.  1III.  Of  their  Names  (and  numer- 
als), pp.  22-27.— Cbap.  V.  Of  their  relations  of 
consaugulnltie  and  affinitie,  or,  Blood  and  Mar- 
riage, pp.  27-31.— Chap.  VI.  Of  the  Family  and  ! 
businesae  of  the  House,  pp.  31-48.— Chap.  VII. 
Of  their  Persons  and  parts  of  body,  pp.  48-53.— 
Chap.  [V]in.  Of  Discourse  and  Newea,  pp.  54- 
62.-  Chap.  IX.  Of  the  time  of  the  day,  pp.  62- 
64  —Chap.  X.  Of  the  season  of  the  Yeere.  pp. 
65-68.-Chap.  XI.  Of  Travell.  pp.  68-78.  -Chap. 
XII.  Concerning  the  Heavens  and  Heavenly 
Lights,  pp.  79-81.  —  Cbap.  XIII.  Of  the 
Weather,  pp.  82-85.-Cbap.  XIV.  Of  the  Winda, 
pp.  85-88.— Chip.  XV.  Of  Fowle,  pp.  88-92 
(94].— Chap.  XVI.  Of  the  Earth,  and  the  Fruit* 
thereof,  &c,  pp.  92  [94J-104 1102).— Chap.  XVII. 
Of  Beasts.  &c,  pp.104  [1021-108  (106). -Chap. 
XVIII.  Or  the  Sea,  pp.108  (106]-113  [111].— 
Chap.  XIX.  Of  Fish  and  Fishing,  pp.  113  [111]- 
109  1 117].— Chap.  XX.  Of  their  nakednesse 
and  clothing,  pp.  110  [118]-U4  [122.] -Chap. 
XXI.  Of  Religion,  the  soule.  Ac,  pp.  114  [122]- 
132  (140].-Cbap.  XXII.  Of.thelr  Government 
and  Justice,  pp.  132[140J-137  [145].— Cbap.  XXI 
[XXIII].  Of  Marriage,  pp.  138  [146J-143  [151].— 
Chap.  XXVI  [XXIV].  Concerningtheir Coyne, 
pp.  144[152]-150[158].— Chap.  XXV.  Of  buying 
and  selling,  pp.  151  [159]-159[187).-Chap.  XXVI. 
Of  Debtaand  Trusting,  pp.  159  [ 167J-162  [  170].— 
Chap.  XXVII.  Of  their  Hunting,  Ac.,  pp.  163 
[171]-169  [177].— Chap.  XXVIII.  Of  theirGam- 
ing,  &c,  pp.  169  [1771-174  [1S2|.— Chap.  XXIX. 
Of  their  Warre,  &«..  pp.  174  [182] -1 83  [I91J.— 
Chap.  XXX.  Of  their  paintlnga.  pp.  183  [191]- 
185  [193].— Cbap.  XXXI.  Of  Sicknease.  pp.  If 5 
[193]-1»2  [200].— Chap.  XXXII.  Of  Duatli  and 
Buriall,  be,  pp.  192  [200]-197  [  205]. 

Each  chapter  con  turns  short  vocabularies 
and  dialogues  in  Indian  and  English,  followed 
by  observations,  and  ending  with  a  poem. 


Williams  (R.)  —  Continued. 

The  last  page  has  this  indorsement : 
"I  have  read  over  these  thirty  Chapters  of 
the  American  Language,  to  me  wholly  un- 
knowns, and  the  Observations,  these  I  conceive 
iuoffensive;  and  that  the  Worke  may  conduce 
to  the  happy  end  intended  by  the  Author.  Io. 
Langley. 

"  Printed  according  to  this  Licence ;  and  en- 
tred  into  Stationers  Hall." 

This  is  the  earliest  printed  book  of  Roger 
Williams.  In  the  preface  he  says:  "  I  drew  the 
Material)*  In  a  rudo  lumpe  at  Sea,  as  a  private 
helpe  to  my  owne  memory,  that  I  might  not  by 
my  present  absence  lightly  lose  what  I  had  so 
dearely  bought  in  some  few  yeares  hardship, 
and  charges  among  the  Barbarians ;  yet  being 
reminded  by  some,  what  pltie  it  were  to  bury 
those  Materialls  in  my  Grave  at  land  or  Sea; 
and  wlthall,  remoiubring  bow  oft  I  have  been 
importun'd  by  worthy  friends,  of  all  sorts,  to 
afford  them  some  helps  this  way,"  otc. 

OopieM  teen:  Boston  Public,  Brown.  Congress. 
Harvard,  Lenox,  Massachusetts  Historical 
Society,  Trumbull. 

At  the  Field  sale,  no.  2580,  a  levant  morocco 
copy  brought  $79;  at  the  Brinley  sale,  no.  5679, 
a  handsomely  bound  copy,  $55;  at  the  Murphy 
sale,  $77.   Priced  by  Quaritcb,  1887, 45t. 

Reprinted  as  follows : 

  A  key  into  the  language  of  America, 

or  an  help  to  the  language  of  the  na- 
tives in  that  part  of  America  called 
New-England ;  together  with  briefe 
observations  of  the  enstomes,  manners, 
and  worships, dtc.  of  the  aforesaid  na- 
tives, in  peaco  and  warre,  in  life  and 
death.  On  all  which  are  added,  spirit- 
uall  observations  general  1  and  particu- 
lar, by  the  an  thou  r,  of  chiefs  and  special 
use  (upon  all  occasions)  to  all  the  En- 
glish inhabiting  those  parts;  yet  pleas- 
ant and  profitable  to  the  view  of  all 
men.  By  Roger  Williams,  of  Provi- 
dence, in  New  England.  Loudon. 
Printed  by  Gregory  Dexter.  1643. 

In  Rhode  Island  Hist.  Soo.  ColL  vol.  1,  title 
leaf  and  pp.  17-163,  Providence,  1827,  tP. 
This  reprint  issued  separately  as  follows: 

 A  key  |  into  the  |  language  of  Amer- 
ica; |  or  an  |  help  to  the  language  of 
the  natives  iu  |  that  part  of  America 
called  |  New-England;  |  together  with 
briefe  observations  of  the  customee,  | 
manners,  and  worships,  Ac.  of  the 
aforesaid  |  natives,  |  in  peace  and 
warre,  in  life  and  death.  |  On  all  which 
are  added,  |  spiritual  1  observations  geu- 
erall  and  particular,  by  |  the  authour, 
of  chiefe  and  speciall  use  (npon  ]  all 
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Williams  (R.)  —  Continued, 
occasions)  to  all  the  English  inhabit-  |  • 
ing  those  parts;  yet  pleasant  and  | 
profitable  to  the  view  of  |  all  men.  |  By 
Roger  Williams,  |  of  Providence,  in 
New  England.  | 

London.  |  Printed  by  Gregory  Dex- 
ter. |  1643.   [Providence.  1827.] 

Title  verso  blank  1  L  text  pp.  17-193,  "the 
table  "  verao  approval  11.8°. 

Copies  $ttn :  Boston  Athenreum,  British  Ma- 
seam,  Trumbull. 
 A  Key  into  the  Language  of  Amer- 
ica: Or  an  Help  to  the  Language  of  the 
Natives,  in  that  part  of  America,  called 
New  England.  Together  with  brief 
Observations  of  the  Customs,  Manners, 
and  Worships,  &c.  of  the  aforesaid 
Natives,  in  Peace  aud  War,  in  Life  and 
Death.  By  Roger  Williams  of  Provi- 
dence in  New  England. 

In  Massachusetts  Hiat.  Soc.  ColL  first  series,  . 
vol.  3,  pp.  203-239,  Boston,  1794,  8°.   The  vol- 
ume  was  reprinted  at  Boston  in  1810. 

The  above  partial  reprin  t  or  Roger  Williams' 
Key  does  not  include  the  Narraganset  vocabu- 
laries. It  contains,  however,  many  native  terms 
aeattered  throughout,  and  on  p.  210  are  the  nu- 
merals 1-6  masculine,  aud  1-5  feminine.  Sub- 
sequently, at  the  request  of  Dr.  B.  S.  Barton, 
the  vocabularies  were  reprinted  as  follow*, : 

 Vocabulary  of  the  Narroganset  Lan- 
guage. 

In  Massachusetts  Hist,  Soc.  Coll.  first  series, 
vol.  5,  pp.  80-106.  Boston,  1816, 8°. 

The  vocabularies  of  each  ohapter,  which 
were  om  it  ted  in  the  preceding  reprint,  an?  here 
given  in  full. 

The  volume  was  originally  printed  in  1798 ; 
this  I  have  not  seen;  but  besides  the  above 
reprint  of  1816  there  is  also  one  of  1835.  (Con. 
gress.) 

 A  key  into  the  language  of  America, 

edited  by  J.  Hammond  Trumbull. 

In  Narragansott  Club  Publications,  first  se- 
ries, vol.  1,  pp.  1-219. 3  pp.  (table  and  licence), 
Providence.  1866,  Bin.  4°. 

This  reprint  (with  half-title  as  above  verao 
blank)  ia  accompanied  by  a  preface,  pp.  8-16, 
and  copious  notes  by  Dr.  Trumbull.  In  his  pref- 
ace he  says :  "  It  has  boen  the  desire  of  the 
Jfarragaimett-  Club  and  the  cnnstaut  aim  of  the 
editor,  to  ensure  the  literal  accuracy  of  the 
reprint, — even  to  the  reproduction  of  the  typo- 
graphical errors — of  the  original."  The  pagina- 
tion of  the  original  work  is  shown  by  brackets. 

Copifi  m«;  Boston  Athenaeum.  Congress, 
Trumbull,  Eamea. 

The  Field  copy,  no.  2562.  sold  for  $9;  the  j 
Brinley  copy,  no.  5681,  $5;  the  Murphy  copy,  I 
no.  2737, 510.   Prioed  by  Triibner,  1882,  p.  3, 1  i. 
lis.  6d. 


Williams  (R.)  —  Continued. 

 A  key  into  the  language  of  America, 

or  an  help  to  the  language  of  the  na- 
tives of  New  England,  London,  by 
Roger  Williams:  1643. 

In  Baird  (8.  F.),  U.  8.  Commission  of  Fish 
and  Fisheries,  part  1,  pp.  164-166,  Washington, 
1873, 8°. 

Indian  names  of  various  fishes  (reprinted 
from  the  Rhode  Island  Hist.  Soc.  Coll.  vol.  1). 
 See  Wood  (W.) 

Roger  Williams,  founder  of  Rhode  Island, 
born  in  Wales  in  1599 ;  died  in  Rhode  Island 
early  in  1683.  He  embarked  at  Briatol  1  Dec., 
1«30,  in  the  ship  "Lion,"  and  on  6  Feb.,  1631. 
arrived  at  Boston.  Soon  after  his  arrival  in 
Massachusetts  he  was  invited  to  the  church  at 
Salem  aa  assistant  to  the  pastor,  Mr.  Skelton. 
Mr.  Williams  was  settled  12  April,  1631.  as  as. 
slstant  or  teacher  in  the  Salem  church.  At 
Plymouth  he  was  settled  in  August,  1631,  aa 
assistant  to  the  pastor.  Ralph  Smith.  IT  ore  be 
made  his  first  acquaintance  with  the  chiefs  of 
the  Wampanoags  and  Narragansetta,  and  being 
an  excellent  linguist  soon  learned  to  talk  in  the 
language  of  those  Indians. 

In  1634  he  was  settled  as  pastor  of  the  church 
in  Salem. 

In  1638  he  assisted  John  Clarke  and  William 
Coddington  in  negotiating  the  purchase  of 
Aquidneck,  or  Rhode  Island,  for  which  the 
Indians  were  liberally  paid 

In  1643  he  went  to  England  and  obtained  the 
charter  for  the  Rhode  Island  and  Providence 
settlements,  dated  14  March,  1644.  Mr.  Wil- 
liaraB  landed  in  Boston  17  Sept.,  1644.  Through 
his  exertions  a  treaty  was  made  with  the  Nar- 
ragansett«4  Aug.,  1045,  which  saved  New  Eng- 
land from  the  horror  b  of  an  Indian  war. 

Mr.  Williams  sailed  in  November,  1651,  for 
England,  in  company  with  John  Clarke. 

He  returned  to  Provid  enco  in  1654  aud  took, 
part  in  the  reorganization  of  the  colonial  gov- 
ernment in  that  year.  He  was  chosen,  12  Sept, 
1654,  president  of  the  colony  and  held  that  of- 
fice until  May,  1659. 

In  King  Philip's  war  Mr.  Williams  accepted 
a  commission  as*csptain  of  militia,  and  was  ac- 
tive in  drilling  tbo  train-bands,  though  his  ad- 
vanced age  prevented  him  from  taking  the 
field. — AppUton't  Cyclop,  p/  Am.  Hiog. 
Williamson  (William  Durkee).    The  | 
history  |  of  the  J  state  of  Maine ;  | 
from  |  ite  first  discovery,  A.  D.  1002,  | 
to  |  the  separation,  A.  D.  18*20,  inclu- 
sive. |  By  William  D.  Williamson.  |  In 
two  volumes.  |  Vol.  I  [_  —II  ] •  | 

Hallowell :  |  Glazier,  Masters  &  co.  | 
1832. 

2  vols. :  title  verso  copyright  1  1.  preface  pp. 
ih-iv.  list  of  authors,  pp.  v-vi,  contents  pp. 
vii-xii,  text  pp.  9-650,  appendix  pp.  651-960; 
title  verso  copyright  1  1.  contents  pp.ili-vill, 
text  pp.  9-705,  appendix  pp.  707-714, 8°. 
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Chapter  XYIt,  The  Aborigines,  etc  {vol.  1,  pp. 
453-462),  contain*  an  account  of  the  MohegaDs 
and  Algonquin*;  Indian  language  and  inter- 
course ;  thirty  tribe*  in  New  England ;  tbeir 
minus*;  four dlalrct*  in  New-England :  1st,  the 
Mohegnn ;  2.1,  the  Aberginian ;  3d,  Abeneqnis 
and  Etechemin;  and  4th,  Mickmak. — Chapter 
xvni,  Native*  of  Maine,  etc.  (pp.  463-483), 
relates  to  tbo  Abenaquea  and  Etecheiuius;  the 
Sokoki*,  Annasagunticooka,  Canibas  and 
Wawenocka ;  the  Tarratine* ;  the  Openangoa 
or  'Quoddy  tribe;  the  Marechitea;  and  the 
Mickmak*.— Chapter  xix,  The  persona  of  the 
natives,  etc.  (pp.  484-514),  contain*  an  account 
of  the  language,  including  a  few  specimen*  in 
Tarratine  on  pp.  511-513 ;  abort  comparative 
vocabulary  in  Mobegan,  Openango,  Tai ratine, 
Algonquin,  Delaware,  Mickmak,  and  Virgin- 
ian, pp. 512-513;  numerals  1-1000  in  English, 
Tarratine,  Mohegan,  and  Virginian,  p.  512 ;  and 
the  Lord'B  prayer  in  the  Tarratine  dialect,  with 
English  translation,  word  for  word,  p.  513. 

Copiet  ten:  A*tor,  British  Museum,  Con- 
gress, Eames,  Shea. 

Mr.  Eame*  ha*  also  another  copy  of  this  work, 
in  cloth  boaida,  uncut  edge*,  with  paper  label* 
on  the  backs,  printed  apparently  about  1660, 
but,  liko  the  titles,  dated  1632.  The  con  tents  of 
the  two  volume*  agree  exactly  with  tho  above 
as  far  as  page  600  of  volume  1,  and  as  far  as  page 
71 1  of  volume  2.  The  variation*  are  as  follow* : 
In  volume  I  another  appendix  is  added  (no.  4, 
Sketches  of  the  principal  characters  in  Maine, 
etc.).  filling  pp.  661-606.  In  volume  2  tho  ap- 
pendix no.  5  (List  of  Counties  and  Towns 
within  the  State,  etc.,  pp.  712-714  of  the  above, 
ending  on  page  714  with  a  note  of  seven  lines), 
is  omitted,  and  in  its  place  in  inserted  a  new 
appendix  no.  6  (Index  .  .  .  a  listof  counties 
and  corporate  towns  inclusive),  filling  pp.  712- 
729.  This  is  a  general  index  to  both  volumes. 
Excepting  the  titles,  and  the  absence  of  the 
portrait  and  plate,  the  sheets  of  this  copy  are 
the  sawne  as  in  the  edition  of  1830  described 
below,  of  which  it  seems  to  be  merely  a  reissue. 
In  nei  ther  do  the  lists  of  contents  include  the 
additions. 

For  a  reprint  of  the  Tarratine  material  see 
Drake  (S.  O.) 

 The  |  history  |  of   tho  |  state  of 

Maine ;  |  from  |  its  first  discovery,  A. 
D.  1(102,  |  to  |  the  separation,  A.  D.  1820, 
inclusive.  |  With  an  Appendix  and  Gon- 
eral  Index.  |  By  William  D.  William- 
son, |  Corresponding  Member  of  the 
Mass.  Historical  Society ;  |  and  Member 
of  Hist.  Soc.  in  Maine.  |  A  new  impres- 
sion. |  In  two  volumes.  |  Vol.  I  [-II].  | 
Hallowell:  |  Glazier,  Masters  & 
Smith.  |  1839. 

2  vols. :  portrait  of  tho  author  1 1,  title  verso 
blank  1  1.  preface  pp.  iii-iv,  list  of  authors  pp. 
v-vl,  contents  pp.  vil-iil,  text  pp.  9-650,  ap- 
AI,G  34 
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pendix  pp.  651-006 ;  view  of  the  state  boose  1 1. 
title  verso  blank  1  1.  contents  pp.  lii-vili,  text 
pp.  0-705,  appendix  pp.  707-711.  index  pp.  712- 

729,8°. 

Linguistic*  as  under  title  next  above. 
Copies  i<cn.  Eames. 

Willis  (William).  The  language  of  the 
Abnaquies,  or  Eastern  Indiaus.  By 
Win.  Willis. 

In  Maine  Hist.  Soc  Coll.  voL  4.  pp.  93-117, 
Portland,  1K56, 8°. 

Vocabulary  of  the  Ahenaqnin  (175  word*  from 
Raslea*  dictionary),  pp.  100-102.— Catalogue  of 
names  applied  to  portions  of  the?  state  of 
Maine,  with  definition*,  pp.  103-111. 

This  article  Includes:  Ohote  (J.  A.),  Vocabu- 
lary of  the  Delawares  of  Missouri,  pp.  115-117. 

For  exiracts  see  Thorean  (H.  D.) 

For  a  supplementary  article  wee  Potter  (C.  E.) 

 The  Indians  of  Hudson's  Bay,  und 

their  language;  selected  from  Umfre- 
ville's  "Present  state  of  Hudson's 
Bay,"  by  Wm.  Willis. 

In  Maine  Hist  Soc.  Coll.  vol.  6,  pp.  265-272, 
Portland,  1859, 8°. 

Name*  of  months  in  the  language  of  the 
Hudson's  Bay  Indians,  p.  268 ;  in  Abnaki  (from 
Vetromile),  p.  269;  in  Nehethawa,  p.  270.— 
Vocabulary  (25  words)  of  the  Nehethawa, 
Asainee  Poetuo,  Fall  Indians,  and  Black  foot, 
p.  271. 

William  Willi*,  lawyer,  born  in  Haverhill, 
Mass., 31  Aug.,  1794;  died  in  Portland,  Me..  17 
Feb.,  1870.  He  was  graduated  at  Harvard  in 
1813,  and  admitted  to  the  bar  in  January,  1817. 
In  1855  be  was  elected  to  the  Maine  senate  and 
in  1859  be  became  mayor  of  Portland.  He  was 
chosen  a  Republican  presidential  elector  in 
1860,  and  the  degree  of  LL.D.  was  conferred  on 
him  by  Bowdoin  in  1867.  lie  was  a  member  of 
nearly  all  the  State  historical  societies,  in- 
cluding that  of  Massachusetts,  of  which,  in  1867, 
he  was  elected  vice-president,  and  in  1855-  50 
be  was  oue  of  tho  vice-presidents  of  the  New 
England  historic  genealogical  society.  He 
became  in  1828  a  member  of  the  Maine  histori- 
cal society,  of  which  ho  was  successively 
recording  secretary,  treasurer,  and  then  presi- 
dent in  1856-65. -AppUlon  »  Cyclop,  of  Am. 
hiog. 

Wilson  'Daniel).  Prehistoric  man  |  Re- 
searches into  the  origin  of  civilisation 
|  in  the  old  and  the  new  world  |  By  | 
Daniel  Wilson,  LL.  D.  |  professor  of 
history  and  English  literature  in  Uni- 
versity college,  Toronto;  |  author  of 
the  "Archaeology  and  prehistoric  annals 
of  Scotland,''  etc.  |  In  two  volumes.  [ 
Volume  I  I -I I].  | 

Cambridge:  j  Maomillan  and  co.,  [ 
and  2:1,  Henrietta  street,  Coveut  gar- 
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Wilson  (D. )  —  Continued, 
den,  |  London.  |  lri6'2.  |  (The  right  of 
Translation  is  reserved.) 

2  vols.:  half-title  verso  design  1  I.  colored 
frontispiece  1 1.  till©  verso  printer  1 1.  dedication 
verso  blauk  1 1.  preface  pp.  vii-xvi,  contents  pp. 
xvii-xviii, text  pp.  1-488,  plan;  half-title  verso 
design  1  1.  colored  frontispiece  1  1.  title  verso 
printer  1 1.  contents  pp.  v-vi,  text  pp.  1-475,  ap- 
pendix pp.  478-483,  index  pp.  485-499,  verso 
advertisement,  8°. 

Word  for  ''mother,"  in  aeveral  American  In- 
dian languages,  including  the  Arapahoe,  vol. 
1,  p.  71.-Names  for  "horse"  In  Cherokee, 
Chippewa,  Delaware,  and  Dakota,  vol.  1,  p.  72. — 
Examples  of  onomatopoeia  in  the  Chippewa, 
Ottawa,  and  Misidssagua  dialects  of  the  Algon- 
quin (including  a  vocabulary  of  23  words),  voL 

1,  pp.  73-74.— A  few  Chippewa  terms  relating  to 
tobacco  and  smoking,  vol.2,  pp.  15-16, 29-30.— 
A  few  specimens  of  compound  words  in  Algon- 
quin, vol.  2,  pp.  136-137,  and  many  Indian  terms, 

Copitt  teen:  British  Museum,  Congress, 
Eames,  Watkinson. 

.  Prehistoric    man  |  Researches  into 

the  origin  of  civilisation  |  in  the  old 
and  the  new  world  |  By  |  Daniel  Wil- 
son, LL.D.  |  professor  [&c.  two  lines.] 
|  Second  edition.  | 

London :  |  Macmillan  and  co.  1 1865.  | 
(The  right  of  Translation  is  reserved.) 

Half-title  verso  design  1 1.  colored  frontispiece 
1 1.  title  verso  printer  1 1.  dedication  verso  black 
1 1.  contents  pp.  vii-xiit,  colored  plate  1  1.  ill  a  ti- 
trations pp.  xv-xvi,  preface  (dated  29th  April 
1865)  pp.  xvii-xviii,  preface  to  the  first  edition 
pp.  xix-xxvi,  half-title  verso  blank  1  Ltext  pp. 
1-622,  index  pp.  623-635, 8°. 

Linguistics  as  under  previous  title,  pp.  59, 60, 
61,62,63-64,318-319,379. 

Copies  seen ;  British  Museum,  Eames. 
■  Prehistoric  man  |  Researches  into 
the  Origin  of  Civilisation  |  in  the  Old 
and  the  New  World.  |  By  |  Daniel  Wil- 
son, LL.  D.,  F.  R.  8.  E.  |  professor  [Ac. 
two  lines.]  |  Third  edition,  revised  and 
enlarged,  |  with  illustrations.  |  In  two 
volumes.  |  Vol.  I  [-II].  | 

London :  |  Macmillan  and  Co.  |  1876.  | 
(The  right  of  Translation  is  reserved.) 

2  vols.:  half-title  verso  design  1  l.oolored 
frontispiece  1  1.  title  verso  printers  1  L  dedica- 
tion verso  blank  1  L  preface(dated  18th Novem- 
ber 1875)  pp.  vii-viii,  contents  pp.  ix-xiil,  illus. 
trations  pp.  xiv-xv,  text  pp.  1-399;  half-title 
verso  design  1  I.  colored  frontispiece  1  1.  title 
verso  blank  1  1.  contents  pp.  v-ix,  illustrations 
pp.  x-xi,  text  pp.  1-386,  index  pp.  387-401,  works 
by  tbe  same  author  etc.  1  L  8°. 

Chippewa  terms,  voL  1,  pp.  200,213,392;  vol. 

2,  pp.  363-364.— Algonquin  terms,  voL  2,  pp.  64- 
65.  355, 36<W67. -Names  for  •«  horse"  in  Dela- 
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w*ie  and  Chippewa,  vol.  2.  p.  963. — Crex>  av.<1 
Sbyenne  names  for  the  dog,  hog,  and  cat.  vol. 
2,  p.  363  — Oda wah  and  Chippewa  terms,  vol  1 
2,  p.  367  —Examples  of  onomatopn-ia  in  the 
Chippewa,  Odawah.  and  Mhudssaga  diatacts  of 
tbe  Algonquin  (includiug  a  vocabulary  of 
about  26  words), vol.  2,  pp.  368-369. 

Copict  tesn:  British  Museum,  Eames,  Bar 
vard. 

Wilson  (iter.  Edward  Francis).    Tbe  | 
Ojebw  ay  language  :  a  manual  ;  for  mis- 
sionaries and  others  employed  among  | 
the  Ojebway  Indians. '  In  three  parts :  [ 
Part  I.  The  grammar.  |  Part  II.  Dia- 
logue aud  exercises.  (Part  III.  Tbe  dic- 
tionary. |  By  the  rev.  Edward  F.  Wilson. 

Toronto:  |  printed  by  Row  sell  and 
Hutchison,  |  for  the  venerable  society 
for  promoting  christian  knowledge,  | 
London.  |  1874. 

Title  verso  blank  1  L  introduction  pp.  Ui-v. 
text  pp.  7-412,  sq.  16°. 

Grammar,  pp.  7-121.— Dialogue  aud  exer- 
clses.pp.  123-148. — English-Ojeb  way  diotionary, 
double  columns,  alphabetically  at  ranged,  pp. 
149-412. 

Caput  teen:  Earner,  Pilling.  Powell,  Wiscon- 
sin Historical  Society. 

[  ]  Shingwauk  |  hymn  book  |  [De- 
sign.] | 

Printed  |  by  Indian  boys  at  the  | 
Shingwauk  Home  |  Sault  Ste.  Marie 
[Canada].  |  1877  |  Price  5  cents 

Cover  title  verso  index,  no  inside  title,  text 
in  the  Chippewa  language  24  unnumbered  1L 
index  continued  recto  of  back  cover,  32°. 

Copies  uen:  Koines,  Pilling,  PowelL 

 Missionary  work  j  among  |  the  Ojeb- 
way Iudians.  I  By  the  |  rev.  Edward  F. 
Wilson.  |  Published  under  the  direction 
of  the  tract  committee.  | 

London :  |  Society  for  promoting 
christian  knowledge,  ]  Northumberland 
avenue,  Charing  cross,  W.  C;  1 43, 
Queen  Victoria  street,  E.  C;  |  26,  Sr. 
George's  place,  Hyde  park  corner,  S.  W. 
|  Brighton :  135,  North  street.  |  New 
York  :  E.  &  J.  B.  Yonng  &  oo.  |  1886. 

Frontispiece,  title  verso  blank  1  1.  contents 
pp.  v-vi,  preface  pp.  vii-ix,  text  pp.  11-255, 16°. 

Portions  of  the  Lord's  prayer  in  Ojebway, 
pp.59, 100— Bible  verse  in  Ojebway,  p.  252.— 
Ojebway  words  and  expressions,  and  proper 
names  with  meanings,  scattered  through  tbe 
text ;  see  pp.  1 1, 30, 33. 34, 51, 54, 65,  SO,  99.247. 249. 

Copies  seen :  Eames,  Pilling. 

 Report  on   the    Blackfoot  tribes. 

Drawn  up  by  the  Rev.  Edward  F.  Wil- 
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son,  and  supplementary  to  that  fur-  [ 
nislied  in  188S  by  Mr.  Horatio  Hale. 

In  British  Ass.  Adv.  Sci.  Report  of  the  57th 
mooting,  held  at  Manchester  in  Angust  and 
September.  1887,  pp.  183-197,  London,  1888, 8vo. 

Ten  words  in  Ojibway,  Cree,  and  Blackfoot 
which  bear  some  resemblance  to  one  another, 
p.  191.— Eleven  points  of  resemblance  in  the 
grammatical  construction  of  those  three  lan- 
guages, with  examples,  pp.  194-195.— Vocabu- 
lary of  190  Blackfoot  words,  pp.  19«-197. 

— — -  The  Ojibway  Indians. 

In  Our  Forest  Children,  vol.  I  (no.  12),  pp.  1-3, 
Suing wauk  Home  iSault  Ste.  Marie,  Ontario), 
February,  1888, 4°. 

Remarks  on  the  grammar,  pp.  2-3. — Vocabu- 
lary (about  90  words,  English  and  Ojibway), 
p.  3 

 Something  about  Indian  Languages. 

In  On  Forest  Children,  vol  2  (no.  9),  pp.  31- 
32,  Shlngwauk  Home  [Sault  Ste.  Marie,  On- 
tario], November,  1388, 4°. 

Names  of  colors,  etc.  in  Sioux  and  Ojibway. 
and  a  word  or  two  in  Cree,  Blackfoot,  and  Mlc- 

 The  Blaokfeet  Indians. 

In  Our  Forest  Children,  vol.  2  (extra  no.  10), 
pp.  1-4,  Shlngwauk  Home  [Sault  Ste.  Marie 
Ontario).  Christmas.  1888,4°. 

Gratumatio  remarks,  p.  8.— Vocabulary, eon- 
Minting  of  numerals,  familiar  words,  and  easy 
sentences,  p.  4. 

Mr.  Wilson  informs  me  that  this  article  was 
extracted  from  his  Report  ou  the  Blackfoot 
tribes  to  the  British  Association,  for  title  of 
which  see  above. 

 The  Ottawa  Indians.  By  Rev.  E.  F. 

Wilson. 

In  Oar  Forest  Children,  vol.  3  (no.  3,  new  se- 
ries no.  1),  pp.  1-3,  Shlngwauk  Home  (Sault  Ste. 
Marie,  Ontario),  June,  1889, 4°. 

"A  brief  insight  into  the  grammar  of  the  Ot- 
tawa Imliaus  and  a  short  vocabulary  of  their 
words,"  about  U2worda  and  sentences,  English 
and  Ottawa,  pp.  4-6. 

[  ]  An  Indian  history. 

[8ault  Ste.  Marie,  Ontario.  1889.] 
No  title,  heading  as  above,  pp.  1-16, 8°.  A 
circular  distributed  for  gathering  information, 
linguistic  and  ethnologic,  regarding  any  partic- 
ular tribe  of  Indians.  On  the  first  page  the 
author  says  he  is  "trying  to  collect  material 
with  a  view  to  publishing  a  short  popular  his- 
tory of  some  one  hundred  or  so  of  the  l>est 
known  Indian  tribes,  together  with  a  little  in-  [ 
sight  Into  the  vocabulary  and  grammatical  J 
structure  of  each  of  their  languages. "  Page 
2,  pronunciation;  pp.  3-7,  words  and  sentences, 
three  columns,  the  first  English,  the  second  ex- 
amples (Ojibway,  Munsey,  Ottawa,  Abenaki. 
Cree,  Blackfoot,  Mtcmac,  Delaware,  Pottawata* 
mi,  Cheyenne,  Arapahoe),  from  various  Indian 
languages,  the  third  Is  left  blank  for  filling  in 


Wilson  (E.  F.)  — Continued. 

the  particular  language  desired  ;  pp.  7-10,  ques- 
tions concerning  language,   with  examples 
(Ojibway) ;  pp.  11-14,  questions  of  history ;  p. 
IS,  "A  few  particulars  about  the  Indians." 
Copies  not  .■  Eatues,  Pilling,  Powell. 

 The  Delaware  Indians.    By  Rev.  E. 

F.  Wilson. 

In  Our  Forest  Children,  vol.  3  (no.  7,  new 
series  no.  5),  pp.  65-69,  Shlngwauk  Home  ISault 
Ste.  Marie,  Ontario],  October,  1889. 4°. 

A  few  remarks  on  the  grammatical  structure 
of  the  Delaware  language,  p.  68.— Vocabulary. 
Delaware-English  (about  100  words  and 
phrases),  p.  68. 

 The  Cheyenne  Indians.    By  Rev.  E. 

F.  Wilson. 

In  Out  Forest  Children,  vol.4  (no. 6,  new  se- 
ries, no,  16),  pp.  243-247,  Shlngwauk  Home 
(Sault  Ste.  Marie,  Ontario).  September.  1890, 4°. 

Vocabulary,  English-Cheyenne  (about  100 
words  and  phrases),  pp.  246-247. 

 A  comparative  vocabulary. 

In  the  Canadian  Indian,  vol.  1  (no.  4),  pp.  104- 
107,  Owen  Sound,  Ontario,  January,  1831,  8°. 

A  vocabulary  of  ten  words  in  about  66  lan- 
guages, mostly  North  American,  and  Including 
the  Ojebway,  Pottawalami,  Cree,  Blackfoot, 
Micmae,  Kickapoo,  Cheyenne,  Delaware,  Abe* 
naki,  Ottawa,  and  Minomiuee. 

—  See  Jacobs  (P.)  and  others. 

 editor.  See  Canadian  Indian,  in  the 

Addenda. 
  See  Our  Forest  Children. 

—  See  Pipe  of  peace. 

Rev.  Edward  Francis  Wilson,  son  of  the  late 
Rev.  Daniel  Wilson,  Islington,  prebendary  of 
St  Paul's  Cathedral,  and  grandson  of  Daniel 
Wilson,  bishop  of  Calcutta,  was  born  in  London 
December  7, 1844,  and  at  the  age  of  1 .  left  school 
and  emigrated  to  Canada  for  the  purpose  of 
leading  an  agricultural  life;  scon  after  his 
arrival  he  was  led  to  take  an  Interest  in  the 
Indians,  and  resolved  to  become  a  missionary. 
After  two  years  of  preparation,  much  of  which 
time  was  spent  among  the  Indians,  be  returned 
to  England,  and  In  December,  1867,  was  or- 
dained deacon.  8hortly  thereafter  it  was  ar- 
isnged  that  he  should  return  to  Canada  as  a 
missionary  to  the  Ojibway  Indians,  nnder  the 
auspices  of  the  Chnrch  Missionary  Society, 
which  he  did  in  July,  1868.  He  has  labored 
among  the  Indians  ever  since,  building  two 
homes— the  Shlngwauk  Home,  at  Sault  Ste. 
Marie,  and  the  Wawanosh  Home,  two  miles  from 
the  former— and  preparing  linguistic  works. 

[Winier  (Janice).]  Event*  |  in  |  Indian 
history,  |  beginning  with  an  account  of 
the  |  origin  of  the  American  Indians,  | 
and  early  settlements  in  North  America, 
|  and  embracing  |  concise  biographies 
|  of  the  principal  chiefs  and  head- 
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Wimer  (J.)  —  Continued, 
sachems  |  of  the  different  Indian  tribes, 
|  with  |  narratives  and  captivities,  | 
including  |  the  destruction  of  Schenec- 
tady, ronrder  of  Miss  M'Crea,  |  de- 
stmction  of  Wyoming,  battle  of  the 
Thames  and  |  Tippecanoe,  Braddock's 
defeat,  General  Wayne's  J  victory  at 
Miami,  life  of  Logan,  massacre  |  of  the 
Indians  at  Lancaster,  Pa.,&o.  |  Also  | 
an  appendix,  |  containing  the  statistics 
of  the  population  of  |  the  U.  States, 
and  an  Indian  vocabulary.  |  Illustrated 
with  eight  fine  eugravings.  | 

Lancaster:  |  published  by  G.  Hills  & 
co.  |  Dryson,  Pearsol  and  Wimer, 
printers.  |  1841. 

Frontispiece  1 1.  title  verso  copyright  1  L  con- 
tents pp.  3-8,  preface  pp.  9-12,  text  pp.  13-632,8°. 

Dictionary  of  [Knistenanx]  Indian  words 
and  phnaes  (about  326,  from  Mackenzie),  pp. 
529-530. 

Copies  ieen .-  Congress. 

There  i<  an  edition  with  title  and  collation 
a*  above  sod  imprint  as  follows :  Philadelphia : 
|  published  by  O.  Hills  St  co.  |  March  4,  1842. 
( Astor,  Congress.) 

And  another  with  title  aa  above  excopt  that 
after  the  word  "  engravings  "  it  reads  aa  fol- 
lows: (Copyright secured.)  |  Lancaster:  |  pub- 
lished by  G.  FIUU  Sc  co.  |  Dyson,  Pearsol  and 
Wimer,  printers.  I  1843.  Collation  as  above. 
(Congress. ) 

Wfinslow]  (E[dward]).  Good  i  nevves  | 
from  New-England  :  |  or  |  A  true  Rela- 
tion of  things  very  re-  |  markable  at  t  he 
Plantation  of  Pliinoth  |  in  Nevv-Eug- 
laud.  |  Shewing  the  wondrous  provi- 
dence and  good-  |  ues  of  God,  in  their 
preservation  and  continuance,  |  being 
delivered  from  many  apparent  |  deaths 
aud  dangers.  |  Together  with  a  Rela- 
tion of  such  religious  and  |  civill  Lawes 
and  C  us  tomes,  as  are  in  practise 
amongst  |  the  Indians,  adjoyning  to 
them  at  this  day.  As  also  |  what  Com- 
modities are  there  to  be  raysed  for  tho 
|  maintenance  of  that  and  other  Plan- 
ts- |  tious  in  tho  said  Country.  |  Writ- 
ten by  E.  W.  who  hath  borne  a  part  in 
the  |  fore-named  troubles,  and  there 
lined  since  |  their  first  Arrivall.  | 

London  |  Printed  by  I.  D.  for  William 
Bladen  and  Iohu  Bellamie,  and  |  are  to 
be  sold  at  their  Shops,  at  the  Bible  in 
Pauls-Church-  |  yard,  and  at  the  three 
Golden  Lyons  in  Corn-hill,  |  neere  the 
Royall  Exchange.  1624. 


uslow  ( E.)  —  Continned. 
Title  verso  blank  1  1.  to  all  wel-wlllera  (a, 
and  At)  2  11.  to  the  Reader  1  1.  text  pp.  1-40, 
postscript  (paged  59)  verso  blank  1  1.  4°. 

Brief  specimens  of  the  language  of  the  New 
England  Indians,  pp.  27, 28, 42. 

Oojriet  reen .-  British  Museum,  Brown,  Lenox. 
It  ia  probable  there  were  two  editions  of  this 
work  issued  in  the  same  year,  as  the  copy  in  the 
Carter  Brown  library.  Providence,  has  two  title- 
pages— one  as  above  and  one  with  minor  varia- 
tions and  with  two  lines  added  after  the  word 
"arrivall,"  as  follows:  Wherevnto  is  added  by 
bimabricfe  Relation  of  a  credible  |  intelligence 
of  the  present  estate  of  Virginia. 

This  copy  has  a  leaf  following  the  postscript, 
with  the  heading:  "A  briefe  Relation  of  a 
credible  intelligence  of  the  present  estaU  of 
Virginia,"  which  is  not  in  the  other  copies  seen 
by  me. 

At  the  Mnrphy  sale,  no.  2760,  a  copy  (contain- 
ing  the  additional  leaf  at  the  end.  but  with  only 
the  usual  title  as  above)  brought  $10.  The 
Barlow  copy,  no.  2891  (now  in  the  Lenox 
Library),  brought  $350. 

Partly  reprinted  iu  Purchae  (S.),  Pilgrim ea, 
vol.  4.  pp.  1858-1871,  London,  1625,  folio,  the  hn- 
guisticB  appearing  on  pp.  1800, 1861, 1861. 

Reprinted  (from  Purchaa)  in  Massachusetts 
Hist.  Soc.C»ll.  first  series,  vol.  8,  pp.  239-276; 
and  (completed  from  the  original  edition)  sec- 
ond ser  ies,  vol.  9,  pp.  74-104,  Boston,  1802,  1822, 
8°.   Linguistics,  vol.  8,  pp.  259-2C0, 269. 

Also  iu  Young  (A.),  Chronicles  of  the  Pilgrim 
Fathers,  pp.  269-375,  Boston,  1841,8s:  linguis- 
tics, pp.  316-319.    Also,  Boston,  1844, 8°. 

Edward  Winslow,  governor  of  Plymouth 
colony,  bom  in  Droitwich,  near  Worcester, 
England,  18  Oct.,  1905 ;  died  at  sea,  8  May.  1655. 
He  sailed  in  tho  "  Mayflower  "  with  the  band  of 
first  settlers  at  Plymouth,  and  on  22  March, 
1621,  he  was  deputed  to  negotiate  with  Massa- 
eoit,  making  a  treaty  that  remained  intact  til) 
it  was  broken  by  Kin^  Philip  in  1675.  In  July, 
1621,  Winslow  conducted  the  first  embassy  to 
tho  Indians,  which  was  also  tho  first  attempt  of 
tho  English  to  explore  the  interior.—  AppUton't 
Cyclop,  of  Am.  Biog. 

Winsor (Justin),  editor.  The  |  memorial 
|  history  of  Boston,  |  including  |  Suf- 
folk county.  Massachusetts.  1 1630-1880. 
|  Edited  |  By  Justin  Winsor,  |  librarian 
of  Harvard  nuvversity.  |  In  four  vol- 
umes. |  Vol.  I  [-IV].  |  The  early  and 
colonial  periods  [-The  last  huudred 
years.  Part  II.  |  Special  topics].  | 
Issued  under  the  business  superintend- 
ence of  the  projector,  |  Clarence  F. 
Jewett.  | 

Boston :  |  James  R.  Osgood  and  com- 
pany. |  1880  [-1881]. 

4  vols,  maps,  plates,  and  fac-slmilea,  4°. 
Trumbull  (J.  H.),  The  Indian  tongue  and  its 
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Winsor  (J.)  — Coutiuued. 

literature  as  fashioned  by  Eliot  and  others,  vol. 
1  p|>.  465-480. 

Copies  teen:  Boston  Athenttram,  British  Mu- 
seum, Congress,  Karnes,  Harvard,  Massachu- 
setts  Historical  Society,  Watkinson. 

 Aboriginal  |  America   [-The  Later 

History  |  of  |  British,  Spanish,  and  | 
Portuguese  America]  |  [Design]  |  Nar- 
rative and  critical  |  history  of  America 
|  edited  |  By  Justin  Winsor  |  librarian 
of  Harvard  uuiversity  |  corresponding 
secretary  Massachusetts  historical  soci- 
ety |  Vol.  I  [-VI II]  | 

Boston  and  New  York  |  Houghton, 
Mittiin  and  company  |  The  Riverside 
Press,  Cambridge  |  1889  [-1884-1889] 

8  vols,  maps  and  plates,  8°.  Vols.  3  and  4  are 
dated  (in  the  copyright  only)  1884;  vol.  2  (in  the 
copyright  only)  1885;  vol.  5  (on  tho  title)  1887; 
vols.  6  and  7  (on  the  titles)  1888 ;  and  vol.  8  (on 
the  title)  1889. 

Bibliographical  notes  on  American  linguis- 
tics, by  the  Editor,  vol.  1.  pp.  421-428,  contains 
titles  of  some  of  the  more  important  guides  to 
the  literature  of  the  subject,  including  a  num- 
ber which  relate  especially  to  the  Algonquian 
languages. 

Copies  tern:  Astor,  Boston  Athennnm, 
Bureau  of  Ethnology,  Congress. 

Some  copies  were  printed  on  large  paper  In 
quarto.  (Games.) 

Winthrop  (John).  The  |  history  |  of  | 
New  England  |  from  {  16J0  to  1649.  | 
By  John  Winthrop,  esq.  |  first  gover- 
nour  of  the  colony  of  the  Massachusetts 
bay.  |  From  |  his  original  manuscripts. 
|  With  notes  |  to  illustrate  |  the  civil 
and  ecclesiastical  concerns,  the  geogra- 
phy, settle-  |  ment  and  institutions  of 
the  country,  and  the  lives  |  and  man- 
ners of  the  principal  planter?.  |  By 
James  Savage,  |  member  of  the  Massa- 
chusetts historical  society.  |  Vol.  I 
[-II].  |  [Three  lines  quotation.]  j 

Boston:  |  printed  by  Phelps  and  Faru- 
ham,  |  No.  5,  Court  Street.  |  1825 
[-1820], 

2  vols. :  portrait  1  1.  title  verso  copyright 
notice  1  1.  preface  pp.  iii-riii.  title  and  dedica- 
tion of  the  edition  of  1790  p.  [lxl,  prefaoe  to  the 
edition  of  1790  pp.  x-xl,  notice  and  errata  p. 
(xii),  note  on  an  inserted  slip,  text  pp.  1-333, 
appendix  pp.  335-424;  title  verso  copyright 
notice  1  I.  text  pp.  3-338.  addenda  pp.  339-550, 
appendix  pp.  351-397,  errata  p.  [398],  general 
index  pp.  399-429,  plate,  8°. 

Savage  (J  ),  A  list"  of  the  ancient  Indian 
names  of  our  modern  towns,  4fcc.  vol.  2,  pp.  392- 
395. 


Winthrop  (J.)  —  Continued. 

Copies  teen :  Astor,  Congress,  Earn  en,  Massa- 
chusetts Historical  Society,  Trumbull. 

The  original  edition,  Hartford,  1790,  does  not 
contain  the  linguistics.   (British  Museum.) 
A  later  edition  with  title-pages  as  follows: 

 The  |  history  of  New  England  |  from 

|  1630  to  1649.  |  By  |  John  Winthrop, 
esq.  I  first  governour  of  the  colony  of 
the  Massachusetts  bay.  j  From  |  his  or- 
iginal manuscript*.  |  With  notes  |  to  il- 
lustrate |  the  civil  and  ecclesiastical 
concerns,  the  geography,  settle-  |  ment, 
and  institutions  of  the  couutry,  and  the 
lives  |  and  manners  of  the  principal 
planters.  |  By  James  Savage,  |  presi- 
dent of  tho  Massachusetts  historical 
society.  |  A  new  edition,  |  with  addi- 
tions and  corrections  by  the  former  edi- 
tor. |  Vol.  I  [-II].  |  [Three  lines  quo- 
tation.] ) 

Boston :  |  Little,  Brown  and  company. 
|  M  DCCC  LIII  [1853]. 

2  vols. :  portrait  1 1.  title  verso  copyright  and 
printers  1  1.  prefaoe  to  this  edition  pp.  iii-vl, 
preface  to  tho  second  edition  (1825)  pp.  vii-xiil, 
title  and  dedication  of  the  edition  of  1790  p. 
txv],  preface  to  the  edition  of  1790  pp.  xvi-xvlii. 
note  p.  [xixj,  notice  and  errata  p.  (xx),  text  pp. 
1-401,  appendix  pp.  403-514.  plate;  title  verso 
copyright  and  printers  1  1.  text  pp.  3-413,  ad- 
denda pp.  415-428,  appendix  pp.  429-483,  general 
index  pp.  485-504,  8°. 

Linguistics  as  under  title  next  above,  voL  2, 
pp.  470-480. 

Copies  teen:  Astor,  British  Museum,  Con- 
gress, Eaniee,  Massachusetts  Historical  Soci- 
ety, Trumbull. 

Wisconsin  Historical  Society :  These  words  fol- 
lowing a  title  or  within  parentheses  after  a  note 
indicate  that  a  copy  of  the  work  referred  to  has 
been  seen  by  the  compiler  in  the  library  of  that 
institution,  Madison,  Wis. 

WithereU  (Benjamin  Franklin  Haw- 
kius).  Reminiscences  of  the  North 
-west.  By  Hon.  B.  F.  H.  WithereU,  of 
Detroit. 

In  Wisconsin  Hist  Soc.  Coll.  vol.  3,  pp.  290- 

337,  Madison,  1857. 8°. 

A  few  Chippewa  names  of  places  In  Wiscon- 
sin. 

Wlkr  Potrwatome.    See  Simerwell  ( R. ) 

Wobanaki  kimzowi  [Penobscot].  See 
Wsokhilain  (P.  P.) 

W6kamayaan[Micmao].  See  Rand (S. 

T.) 

Woloott  ( />.  Alexander ).  History  and 
language  of  the  Pottowattomies. 

In  Schoolcraft  (H.  R.),  Travels  in  the  oen- 
tral  portions  of  the  Mississippi  valley,  foot-note, 
pp.  380-380,  New  York,  1825. 8°. 
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Woloott  (A.)  — Continued. 

▲  general  discussion,  including  gramraarle 
comments,  examples,  etc 
Wood  (Silas).  A  sketob  J  of  the  |  First 
Settlotnent  |  of  the  |  several  towns  on 
Long-Island;  |  with  their  |  political 
condition,  |  to  the  |  end  of  the  Ameri- 
can revolution.  |  By  Silas  Wood.  | 

Brooklyn,  N.  Y.  |  Printed  by  Alden 
Spooner,  50  Fnl ton-street.  |  1824. 

Title  verso  blank  1  1.  advertisement  verso 
blank  1 1.  text  pp.  5-56,  appendix  pp.  36-66, 8°. 

Gardiner  (J.  L.),  MonUnk  vocabulary,  foot- 
note, p.  28. 

Eatnee. 

The  Menaiea  copy,  no.  2185,  sold  for  #19.80. 

 A  sketch  |  of  the  |  First  Settlement  | 

of  the  |  several  towns  on  Long- Island; 
|  with  their  |  political  condition,  |  to 
the  |  end  of  the  American  revolution.  | 
By  Silas  Wood.  |  Revised  edition.  | 

Brooklyn,  N.  Y.  |  Printed  by  Alden 
Spooner,  55  Fnl  ton -street.  1  18*26. 

Title  verso  advertisement  1  1.  text  pp.  3-01, 
appendix  pp.  82-111,  contents  and  errata  p. 
8°. 

Gardiner  (J.  L.),  Montauk  vocabulary,  foot 
note,  p.  67. 

A  few  words  of  the  Delaware,  Mohegao,  Mas- 
sachusetts, Narragans»>t.  and  Montauk  com- 
pared, foot-note,  pp.  57-58. 

Copies  teen .-  Boston  Public, Congress.  Eames. 

A  sketch  |  of  the  |  First  Settlement  | 
of  the  |  several  towns  on  Long- Island; 
|  with  their  |  political  condition,  |  to 
the  |  end  of  the  American  revolution.  | 
By  Silas  Wood.  |  A  new  edition.  | 

Brooklyn,  N.  Y.  |  Printed  by  Alden 
Spooner,  Fulton-street.  |  1828. 

Title  verso  advertisement  1  L  text  pp.  *~l'X>, 
appendix  pp.  121-181,  content*  verso  errata  1 1. 

Linguistics  as  in  edition  of  1828  titled  next 
above,  foot-note,  p.  60. 

Copies  tern:  British  Museum,  Congress, 
Barnes,  Massachusetts  Historical  Society. 

The  Pield  copy,  no.  2SW.  sold  for  86.50. 

 A  sketch  |  of  the  |  first  settlement  | 

of  the  several  towns  on  |  Long-Island, 
|  with  their  |  political  condition,  |  to 
the  |  end  of  the  American  revolution,  | 
by  |  Silas  Wood  |  With  a  Biographical 
Memoir  and  Additions  by  |  Alden  J. 
Spooner.  |  A  Portrait  and  Photographs 
of  Dwellings.  | 

Brooklyn :  |  printed  for  the  Fnrman 
olob.  (  1865. 

Portrait  1  L  title  verso  note  and  printers  1 1. 
Introductory  note  pp.  ili-iv,  biographic  sketch 


Wood  (8.)  — Continued, 
pp.  v-xxi,  reprint  of  the  title  of  the  1888  edition 
verso  advertisement  1  1.  text  pp.  3-122,  appen- 
dix pp.  128-186,  contents  verso  blank  1  1.  addi- 
tions by  the  editor  pp.  198-260,  illustrations  and 
index  pp.  201-205,  errata  p.  [206],  two  plate*, 
folio.  An  octavo  form  printed  on  folio  sheets. 
200  copies  printed  on  small  paper  in  folio,  and 
50  copies  on  large  paper  in  atlas  folio. 

Linguistics  as  in  edition  of  1820,  titled  above, 
foot-note,  pp.  70-71. 

OopUM  Men .  Boston  Public,  British  Museum. 
Karnes. 

The  Murphy  ropy,  no.  2758,  sold  for  $7. 

Wood  {Rev.  Thomas).    [Grammar,  etc., 
of  the  Micmac  language.]  (*) 

Rev.  T.  Wood,  before  going  to  Nova  Scotia, 
was,  for  some  years,  the  Society's  missionary  io 
New  Jersey.  In  1762  he  attended,  during  an 
illness  of  several  weeks,  the  Vicar-General  of 
Quebec,  M.  Maillard.  After  residing  some  time 
at  Halifax,  he  took  np  his  residence,  in  1763,  ml 
Annapolis  (formerly  Port  fioyal),  where  he 
remained  during  the  rest  of  his  life,  dividing 
his  labours  between  Annapolis  and  Granville. 
He  immediately  applied  himself  to  the  study  of 
the  Micmac  (Indian)  language,  with  no  other 
assistance  than  he  could  derive  from  the 
papers  of  M.  Maillard,  and  fully  determined  to 
persevere  until  he  should  be  able  to  pnblisb  a 
grammar,  a  dictionary,  and  a  translation  of  the 
bible.  In  1766  ho  sent  home  the  first  volume  of 
his  grammar,  with  a  translation  of  the  creed, 
the  Lord's  prayer,  Ac,  and  was  now  able  to 
minister  to  the  Indians  in  their  own  languai;*. 
After  a  successful  ministry  of  about  thirty 
years  he  died  at  Annapolis,  on  the  lath  or  De- 
cember, 1778. — Spraffut). 

Mr.  J.  T.  Bulmer,  librarian  of  the  University 
of  Delhoaste,  Halifax,  Nova  Scotia,  writes  me: 
"In  the  report  for  1767  the  Society  for  the 
propagation  of  the  gospel  in  foreign  parte 
acknowledge*  the  reoeipt  of  several  translations 
into  Micmac  and  the  first  part  of  his  French 
and  English  Micmac  grammar.  I  am  of  tt:e 
opinion  that,  white  Mr.  Wood  could  translate 
and  preach  in  Micmac,  M.  Mnillard's  grammar 
was  really  tho  basis  of  his  work.  Several  cir- 
cumstances lend  probability  to  this  opinion. 
How  did  he  come  to  make  a  French  part  to  hie 
Micmac  gram  mar,  when  the  probabilities  are 
against  his  knowledge  of  that  language  I  8o 
far  ns  I  have  been  able  to  ascertain  none  of  hia 
works  were  printed,  and  I  have  made  frequent 
applications  to  the  society  in  London  for  hia 
manuscripts,  but  in  vain." 

Wood  (William).  New  |  Englanda  | 
prospect.  |  A  true,  lively,  and  expert  - 
men-  |  tall  description  of  that  part  of 
America,  )  commonly  called  New  Eng. 
land  :  |  discovering  the  state  of  that 
Coun>  |  trie,  both  as  it  stands  to  our 
new-come  |  Euglish  Planters ;  and  to 


NEW 

ENGL  AN  <3 

PROSPECT 

Atrue,  lively,  and  c\  •<    ■  ,en~ 

tall  description  of  that  part  of '  Amctka 

commonly  called  New  E  .  land: 
iliflovcring  the  ft'atc  of  that  Coun- 
•  cric3  botii  as  it  trancfr  to  out  ne^'-tome 
Englijl)  Plante:  s  $  and  to  the.  plcl- 
Nadve  li 1  habitant 

Laying  dowae  that  which  may  both  enrich  the 
knowledge  t>f  the  m^nd-cravellmg  Reader., 
orbenchc  the  future  Voy  agei\ 


[By  Wi  lliam  Wood. 


Printed  a:  London  by  Thr  t>t*$fot  lohn  Be&mie,  aru*  arc  to  be  ioJ<3' 
ac  his  foojMt  the  three  Golden  Lyoos  in  CtrrttAtti,  ncer*  the 
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FAC-SIMILE  OF  THE  TITLE-PAGE  OF  WOOD'S  NEW  ENGLAND'S  PROSPECT  OF  1634. 
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Wood  ( W.)  —  Continued, 
the  old  |  Native  Inhabitants.  |  Laying 
downe  that  which  may  both  enrich  the 

|  knowledge  of  the  mind-travelling 
Reader,  |  or  beuefit  the  future  Voyager. 

|  By  William  Wood.  |  (Design.]  | 

Priuted  at  Loudon  by  Tho.  Cotes,  for 
Iohu  Bellamie,  and  are  to  be  sold  ,  at  bis 
shop,  at  the  three  Golden  Lyons  in 
Corne-hiil,  neere  the  |  Royall  Ex. 
change.  1634. 

Title  verso  blank  1  1.  dedication  to  8ir  WiL 
Ham  Armyne  1  1.  to  the  reader  1  1.  lines  to  the 
author  veno  table  and  errata  1 1.  text  pp.  1-98, 
vocabulary  etc.  3  unnumbered  11.  (Terao  of  last 
leaf  blank),  map,  4°.  See  the  fac-eimile  of  the 
title- page. 

Chap,  xvm.  Of  their  Language,  pp.  91-92, 
conUina  a  few  general  remarks.  The  speci. 
mens  of  language  fill  the  fire  unnumbered 
pages  at  the  end,  headed  aa  follows : 

•'  Because  many  hare  desired  to  beare  some 
of  the  Natives  Language,  1  have  here  inserted 
a  small  Nomenclator,  with  the  Names  of  tbelr  | 
ebiefe  Kings,  Rivers,  Monetbe,  and  dayea, 
w  hereby  aucb  as  bave  insight  into  the  Tonga  ee. 
may  know  to  what  Language  it  is  moat  in- 
clining; and  such  as  desire  it  as  an  nnknowne 
Language  onely,  may  reape  delight,  if  they  can 
get  no  profit." 

The  nomenclator  is  a  vocabulary  of  about 
285  words,  in  M&a*achurtftts  Indian  and  En- 
glish, alphabetically  arranged.  It  is  followed 
by  the  numerals  1-20,  "  The  Indians  count  their 
time  by  nights,  and  not  by  dayea.  aa  followeth," 
"How  they  call  their  M  onetbs, "  ' '  The  names  of 
the  Indians,  as  they  be  divided  into  several 
Countries,"  "The  Names  of  8agamorea," 
"  The  names  of  the  noted  Habitations,"  and 
"At  what  places  be  Rivers  of  note."  These 
supplementary  names  are  all  in  Indian. 

Copies  seen :  Boston  Public,  British  Museum. 
Brown,  Lenox,  Massachusetts  Historical  So- 
ciety. 

8tevens's  Nuggets,  no.  2001,  priced  a  copy  5 1. 
9«.  The  Murphy  copy,  no.  2700,  sold  for  830. 
Priced  by  Quaritch,  no.  29805, 401. 

"  Wood  bad  been  living  in  New  England 
aboat  four  years,  aud  in  the  compilation  of  his  i 
vocabulary  he  may  have  been  assisted  by 
Roger  Williams,  who.  before  he  left  Salem,  bad 
made  considerable  progress  in  the  Indian  lan- 
guage."— TrumbuiL 

 New  ]  Englands  |  prospect.  |  A  trne, 

lively,  and  experimen-  |  toll  descrip- 
tion of  that  part  of  America,  |  commonly 
called  New  England :  |  discovering  the 
state  of  that  Conn-  |  trie,  both  as  it 
stands  to  our  new-come  |  English  Plant- 
ers; and  to  the  old  |  Native  Inhabi- 
tants. |  Laying  downe  that  which  may 
both  enrich  the  |  knowledge  of  the 


Wood  (W. )  —  Continued, 
mind-travelling  Reader,  |  or  benefit  the 
future  Voyager.  |  By  William  Wood.  | 
[Design.]  | 

Printed  at  London  by  Tho.  Cotes,  for 
Iohn  Bellamie,  and  are  to  be  sold  |  at 
his  shop,  at  the  three  Golden  Lyons 
in  Corne-hill,  neere  the  |  Royall  Ex- 
change. 1633. 

Title  verso  blank  1  I.  dedication  1  1.  to  the 
reader  1  1.  linns  to  the  author  verso  the  table 
1  1.  text  pp.  1-83,  vocabulary  5  unnumbered 
pp.  map,  4°. 

Linguistics  aa  in  edition  of  1634  tilled  next 
above,  pp.  78-79,  and  the  five  unnumbered  pages 
at  the  end. 

Copies  teen:  British  Muaoam.  Brown,  Con- 
gress, Harvard,  Lenox.  Massachusetts  Histori- 
cal Society. 

Stevens's  Nuggets,  no.  2992,  priced  a  copy  41 
14*.  6d.  At  the  Monties  sale,  no.  2187,  a  copy, 
crushed  green  levant  morocco,  paneled  and  gilt 
sides,  gilt  edges,  ' '  Mr.  K  oe's  copy,  no  better 
than  this,  sold  for 9200, "brought $115;  the  Briu- 
ley  copy,  no.  377,  $SO  ■  another  copy,  no,  378, 940; 
another,  no.  2713, 927.50. 

  New  |  Englands  |  prospect.  |  A  true, 

lively,  and  experimentall  |  description 
of  that  part  of  America,  com-  |  monly 
called  New  England :  dis-|  covering  the 
state  of  that  Country,  both  as  |  it  stands 
to  our  new-come  English  Plan-  |  ters ; 
and  to  the  old  Native  |  Inhabitants.  | 
Laying  down  that  which  may  both  en- 
|  rich  the  knowledge  of  the  mind  trav- 
elling |  Reader,  or  bonefit  the  future 
Voyager.  |  By  William  Wood.  |  [De- 
sign.] | 

London,  |  Printed  by  Iohn  Dawson, 
and  are  to  be  sold  by  Iohn  Bellamy  |  at 
his  shop,  at  the  three  Golden  Lyons  in 
Come- 1  hill,  neere  the  Royall  Exchange, 
|  1639. 

Title  verso  blank  1  1.  dedication  1  1.  to  the 
reader  1  1.  lines  to  the  author  verso  table  1  1. 
text  pp.  1-83,  vocabulary  5  unnumbered  pp. 
map,  4°. 

Linguistics  as  in  edition  of  1634  titled  above, 
pp.  78-79,  and  the  five  unnumbered  pages  at 
the  end. 

Copies  seen:  Boston  Atbeosjuro.  Brown, 
Lenox. 

Priced  in  Stevens's  Nuggets,  no.  2903. 41 14#. 
Od. ;  by  Quaritch,  no.  29806, 201. 

 New-England's  prospect.  |  Being  | 

A  true,  lively,  and  experimental  De- 
scription |  of  that  part  of  |  America,  | 
commonly  called  |  New-England :  |  dis- 
covering |  The  State  of  that  Country, 
both  as  it  stands  |  to  our  new-come 
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Wood  (W.)  —  Continued. 
English  Planters;  and  to  the  |  old  Na- 
tive Inhabitants.  |  And  |  Laying  down 
that  which  may  both  enrich  the  |  Knowl- 
edge of  the  Mind-travelling  Reader,  or 
|  benefit  the  future  Voyager.  |  The 
Third  Edition.  |  By  William  Wood.  | 

London,  Printed  1639.  |  Boston,  New- 
England,  Re-printed,  |  By  Thomas  and 
John  Fleet,  in  Cornhill ;  and  |  Green 
aud  Rnssell,  in  Queen-Street,  1764. 

Tlllo  verso  blank  1 1.  introductory  essay  to 
this  edition  [by  Nathaniel  Roger*  »)  pp.  |-xviii, 
toxt  pp.  1-122.  vocabalary  pp.  123-128, 8°. 

Linguistics  as  in  edition  of  1634  titled  above, 
pp.  1 12-113, 123-128.  and  in  addition  a  few  words 
in  Penobscot  compared  with  St.  John's  Indian, 
In  foot  note  of  the  editor  ou  p.  114. 

Copies  eeen:  Boston  Atheweum,  Brown,  Con- 
gress. Harvard,  Lenox,  Massachusetts  Htstor- 
ical  Society. 

At  the  Brinley  sale.  no.  379,  a  finely  bound 
copy  brought  $20;  another  copy,  no.  380,  |8 ;  the 
Murphy  copy,  no.  2761,  sold  for  81. 

—  The  j  Publications  of  the  Prince  So- 
ciety, |  Established  May  25th,  1858.  | 
Wood's  |  New-England's  prospect,  j 
[Seal  of  the  society.]  | 

Boston :  |  printed  for  the  society,  | 
By  John  Wilson  and  Son.  |  1865. 

Half-title  verso  blank  1  L  title  verso  notes  1 
1.  contents  verso  blank  1  L  preface  pp.  vii-x, 
preface  to  edition  of  1764  pp.  xi-xxxi,  title  of 
1634  edition  verso  blank  1 1.  dedication  1  L  to 
the  reader  1 L  lines  to  the  author  verso  table  1 
L  text  pp.  1-110,  vocabulary  3  11.  constitution 
and  list  of  members  pp.  117-124,  index  pp.  128- 
181,  map,  sm.4°. 

Linguiatics  aa  under  titles  above,  pp.  102-103, 
(111H116). 

Copies  §een:  Boston  Atbemeum,  Boston  Pub- 
lic, British  Museum,  Congress,  Eamee,  Har- 
vard, Trumbull. 

The  Hrinley  copy,  no.  381,  sold  for  $7. 

The  vocabulary  is  reprinted  in  part  in  Allen 
( W.),  American  biographical  and  historical  dic- 
tionary, pp.  700-781,  Boston,  1832, 8©;  and  p.  879, 
Boston.  1857, 8<>. 

William  Wood,  colonist,  born  in  England 
•bont  1580;  died  in  Sandwich,  Mass.,  in  1639. 
He  emigrated  to  this  country  in  1629,  and 
returned  to  England  in  1633.  He  soon  after- 
ward sailed  again  for  Massachusetts  and  settled 
at  Lynn,  which  town  he  represented  in  the 
general  court  in  1636.  He  removed  to  Sand- 
wich the  following  year,  became  town-clerk, 
and  resided  there  until  his  death.— Applet  on' $ 
Cyclop,  o/  Am.  Biog. 

Woodward  (Ashbel).   Historical  Ad- 
dress, by  Ashbel  Woodward,  M.  D. 

In  Celebration  of  tbe  150th  Anniversary  of 
the  primitive  organization  of  the  Congrega 


Woodward  (A.) —Continued. 

tional  church  and  society  in  Franklin,  Conn 
pp.  11-92,  Now  Haven,  1869,  ff>. 

Contains  Indian  names  [in  Connecticut  ]  by 
J.  Hammond  Trumbull,  pp.  46-48. 

 Wampum,  |  a  paper  presented  to  f 

The  Numismatic  and  Antiquarian  So- 
ciety |  of  Philadelphia.  |  By|  Ashbel 
Woodward,  M.  D.,  |  of  Franklin,  conn  . 
|  corresponding  member.  | 

Albany,  N.  Y.:  |  J.  Munsell,  printer.  I 
1878. 

Half-title  on  oover,  title  verso  copyright  1  L 
resolution  of  the  society  verso  blank  1  1.  note 
verso  blank  1 L  text  pp.  7-61,  sm.  4°. 

[Algonquian]  Indian  names  for  money,  wam- 
pum, etc.  pp.  8-12. 

Copiet  teen:  British  Museum,  Congrvs*. 
Eames,  Shea,  Trumbull. 

 Wampum  |  a  paper  presented  to  |  the 

Numismatic  and  antiquarian  society  | 
of  Philadelphia  |  By  |  Ashbel  Wood- 
ward, M.  D.  |  of  Franklin,  Coun.,  | 
corresponding  member.  |  Second  edi- 
tion. | 

Albany,  N.  Y.:  |  Munsell,  printer.  | 
1880. 
Pp.  1-66, 8". 

Copiet $een:  Shea,  Trumbull. 


Woole5griinoodiim&ktin  [Micuiae].  See 


Rand  (S.T.) 

Words : 

Abnaki 

See  Brown  (W.W.) 

Abnaki 

Chase  (P.  B.) 

Abnaki 

Drake  (S.G.) 

Abnaki 

Fitch  (A.) 

Abnaki 

Gatechet  (A.  S.) 

Abnaki 

Graa«erie  (R.  de  la). 

Abnaki 

Gray  (A.)  aud  Trumbull 

(J.  H.) 

Abnaki 

Latham  (R.G.) 

Abnaki 

Mcintosh  (J.) 

Abnaki 

Petitot  (E.  F.S.J.) 

Acadian 

Smet  (P.J.  de). 

Algonquian 

Bartlett  (J.R.) 

Algonquian 

Buaurrnard  (O.) 

Algonquian 

Beverley  (R.) 

Algonquian 

Brinton  (D.G.) 

Algonquian 

Chamberlain  (A.  F.) 

Algonquian 

Cbamberlayne  (J.)  and 

Wilkins  (D  ) 

Algonquian 

Charencey  (H. de). 

Algonquian 

Chase  (P.E.) 

Algonquian 

Crane  (W.  W.) 

Algonquian 

Dudley  (P.) 

Algonquian 

Elliott  (A.  M.) 

Algonquinn 

Frits     (J.     F.)  and 

Sohultae  (B.) 

Algonquian 

Gatacbet  (A.  S.) 

Algonquian 

Grasaerie  (R.  de  la). 

Algonquian 

Latham  (R.G.) 

Algonquian 

Lewis  (R.B.) 
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Words  —  Continued 


A  litnHiilll'in 

Ai^ooquiaii 

oct?  LOUUUn  \A*J 

f\  l      )I1 l[  nut  IJ 

A  Ltji^  ii  11  l  n  h 

a  igonfjuiHij 

*UtK>ro  ( xv ; 

A  1      n  o  man 

/\  1  J^lllll J  1 1  til  LI 

,at  mi  i-t'i  \  £\. .  | 

A  linvnnnian 

parflC  /  T  \ 

A  I  ^OIli J  U  Kill 

OCIlUIIllHir^K  (  IV.  XX.  / 

A.£<nii|UlllU 

Rim  An  f  R    A  I 

ftmith  iJf  \ 

oniiin 

A  1  if*  \  tl  ft  1 1  1  ATI 

,/\  ij^'Mi  «|  u  mu 

V«t#>r  /.T  S  \ 

WJ- ^ l  <>•  .k    1  /  A  \ 

A  m  paho 

lsUUH4  \  *  -  I5»-| 

A  rn  Tin  ti  rk 

^irti  t  liHdiri  i  an 

OUII IUDUUIMU* 

Y»1«  aIv  #V*a* 

iJlRCKTOOt 

C            (1  .  Hi .  ) 

Til  ^  a  V-  f,\s\t 

r  rum  \v  •  I 

Black  foot 

T  lltllAan  txt    n  \ 

LiAiUAtn  (K.iT.) 

X3l;U_  KICK) l 

OlHCKIOvv 

X  rill       1.  Is.  IT .  Oi  v  •/ 

Che  venue 

T> ..1  ]ou  ,  f r   ij  \ 

lioiiaH  ( a.  a.) 

^oe>  eniie 

fKoii<»  /P  R  \ 
Vy  UAHO  1 1  .  fl>.  / 

f  1laat  anna 
Iw.  11  o\  rune 

OiUUUmtll:nu. 

1**  11  it  V"»* Tl  fl  ft 

Chim>ewa 

Bolilcll  (G  P.) 

Chippewa 

Buftchmano  (J.  C.  E.) 

C  h iiu^e  wa 

Chnmherliiin  fA  V  1 

Chi.u>owa 

Clm  raubrianil(F.A.de>. 

Chippewa 

Cooke  (W.  W.) 

Chippewa 

Duncan  (D.) 

Chippewa 

Frtmiot  (N.  M.) 

Chippewa 

Oatoohet  (A.  8.) 

Chippewa 

Gerard  ( W.  R.) 

Chippewa 

Gordon  (H.  L.) 

Chippewa 

Gra«»erie  (R.  do  la). 

Chippewa 

G  ray  ( A. )  and  Trumbull 

(J.H.) 

lyllippeWB 

/lrHan  /Q    A  V 

Vyrecil  (o.  A* J 

vsiiippewa 

AiaiufVi  teal.} 

C)ii  nnnva 
y.  111  |J  | >*J  W  t> 

iiaio  i  it./ 

v*nippowa 

Aiiijiiiey  W*  a.| 

Ksii  I  ppe  wa 

IT , . flT».» am  / "Vet   t  i 

xiourDan  \  w ,  j .  j 

1    ti  i  *~v  vtkA.aavaa 

c  mppewa 

tio\  eiacqne  (A.; 

\s  m  ppewa 

TTiihl  /T  fl  l 

iy  ii  i  ppe  wa 

AOvftr  ( r*.J 

v.  mppewa 

T  nrttom  /  T?    /~1  \ 

i^tti iiftm  ( iv.  ii.  > 

I'luppewa 

v/iiipp*  ■ «  a 

\T<>  T  ti  tr  lull    t  T  \ 

iti a*  i^ean  ia.tr>) 

\,  111  ppewa 

Aiajlerj  % vF*  1 

i/iiippe  wa 

MI  till. 

1    1 1  1  ntui  rr  a 

v>  nippt  *  wr* 

iLl  •  iriitn    /  A       A     •«  avi  \ 

airriau  {  A.  At  vQu;, 

is  ni  ppewa 

pi  orrirt  1 1  ,  vr  , ) 

ni  ppe  wa 

U  jieara  (F,  A.| 

snippy  wa 

<  nippewa 

KaniHay  ( A. ) 

I,  mppewa 

Naiuiprn  [V.  U.) 

Chippewa 

f>    t    .       a  %— _    it)  & 

Scoonibnrgg  (K.H.) 

Chippewa 

rwntsr  (S.  M.) 

Chlppowa 

Slight  (B.) 

Chippewa 

Smet  (P.J.  de). 

Chippewa 

8mith*oni*n. 

Chippewa 

Tyrroll  (J.B.) 

Chippewa 

Vat«r  (J.  S.> 

Chippewa 

Vetromile  (E.) 

Chippewa 

Wilson  (D.) 

Chippewa 

Wilson  (B.  P.) 

Words  —  Continued. 


Chippewa 

See  Wright  (S.G.) 

Chippewa 

Tankiewiteh  (F.) 

Cree 

DimeiiTi  1 1 )  ) 

dee 

Gatachet  (A.  S.) 

UUIttlU  \  »»  .  A./ 

1  *P«A 

■jr.isHene  txv>ue  tat. 

vree 

i>reen  o.  a.) 

V>  I  1 

I  Hal  Ilvo  in*.  Jxa  . ) 

reo 

I  I  J"V  I  *  A 1  A  A  A  1  ■  A      £    A  \ 

xaoveiacqiie  \A.) 

reo 

xvovar  \a*) 

j^ainaiii  ( xv.  ) 

\r,>  i\v.n  <T<all  /  T  \ 

Cree 

111  iMi A-^"-1«*iJ  iu  .  a  •  / 

Pnrttsit  /TP   17   K    1  1 

1  eiiioi  ( 1*4.  v .  0.  a , ) 

Crw, 

Cm.t  fD    T  -1a, 

onjet  (r.  «j.(ie/. 

i^ree 

1 3ri  reu  [a .  jo.  j 

nJowarA 

lituawaro 

ueiiin  are 

^ ann  {A*.} 

i/tjiiiw  are 

Chareucey  (11.  de). 

1/rlriw  rtJu 

l'fiiiw  are 

Oraaserie  (lit.  de  la). 

1  »eia>*  are 

Kdliliminit    /  O     O  V 

xiaitU'niaii  (3.  fy.) 

1'iMa  ware 

1 1  a  i  e  ( u .  | 

1Tl\\*ti1<ISWlll£l     /    A  \ 

t*jfu.tjue  (A.) 

K"nrdr  /  R  k 

T)i.|         HTA  1"fk 

T^Athflm  /R  A  ■ 

ijalUalll  | X%*  Vr*  f 

ueiawaro 

ueiaw  are 

T  asVIaI  /A  IT  \ 

\fnr>T  nan   /  T    P  1 

ill  IK.  l_<eall  (il.  1  .J 

Delaware 

Aiaito-  oroo. 

lieia  ware 

AnTian  (A.  A.  vonj. 

L^ela  ware 

 ■*  /  A    t^   ii  *  \ 

\jroi^n>  (A.  ij.u 

Del  a  w  are 

Oroiib_\  atekha. 

ueiaware 

manners  [U.  L>.} 

ii  1  <(          n  w  a 

umiiwnre 

tsaj  co  (A.  a.) 

Delaware 

Schomburiik  (R. B.) 

Delaware 

Oa  a  _k  /  O    %  sT  a 

Seuer  (iS.  M.) 

Dela  warn 

bhea  (J.G.) 

Delaware 

0_._a  / Ta   ▼  J  — a 

omet  (r.  J.  o«). 

Delaware 

SmitliHoniao. 

Delaware 

A nrelkeld  <L.  U.) 

Delaware 

umery  (J.) 

Uelaware 

Vail  (IS.  A.) 

Delaware 

T?„Ua  /  T    O  % 

v  aier  (J .  S.  J 

Delaware 

warueii  (U,  x>. ) 

1  Delaware 

WlluAM     /  X"l  V 

¥   \  _ .  1   11    tort  A   to*.  1 

1  Jim  a  ware 

Vnn1/i..wI*Ali    /W  % 

ianaiewticn  (r.) 

UiulHoLi  r>ay 

Willi-  /TIT  a 

TM|hAl. 

T  a  *  1.  ™  j  -   /  D    *^J.  a 

i*atnarn  ( K.  u.) 

henomburck  (K.  If.) 

Illinois 

>  ater  (J.  o.) 

XvHriKaflKlA 

r>ener  (5.  M.) 

IT*  ilr  a  AAA 

iwiKapoo 

UsTtitAsh  /TV 

xviKape<) 

*«l^ilirtri.KiiT*rrir    ft?     17  \ 

oCiioniDur^K  (xv.  t&. | 

TT  i  U  ta  rwin 

Cmitt  lP    J  «lMl 
DUJvl*  \47*VaUn|« 

Maliseet 

Dawson  (J.  W.) 

MalUoet 

Roberts  (G.  G.) 

Massachusetts 

Allen  (W.) 

Massacbusetta 

Dudley  (P.) 

Massscbunetts 

Green  (S.  A.) 

Ma»Mchusetto 

Halo  (H.) 

Massachusetts 

Latham  (R.G.) 

Msssschnsetts 

MacLean  (J.  P.) 
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Maasarhuaetta 
Massachusetts 


Menomonee 
Menomnnee 
Menom 
Miami 
Miami 


Miami 
Miami 


Miami 
Miami 


Micrnac 

Micmao 


Micmao 
Micmao 


Micmao 
Micmao 


Micmao 

Micmao 

Micmao 

Mississague 

Mississagna 

Missisiwgoa 


Mohegan 


Mohcgan 


Mohegan 


Mont&uk 
Munsee 


Mnnsee 

Munsee 


Nsnticoke 
N'antiooke 
Nanticoke 
Nanticoke 
Nartagansett 


Nurrnjjnusett 
Narragansett 


NaiTBKausott 
Narrit^ansett 
Narragansett 


SeaMorenas  (M.) 
Pickering  (J.) 
8ehomborgk  (R  H.) 
Threlkeld  (LB.) 
Vail  (E.  A.) 
Chamberlain  (A.  P.) 
Gatechet(A.8.) 
Haines  (E.  M.) 
Hovelaeque  (A.) 
Latham  (RG.) 
Chamberlain  (A.F.) 
Latham  (RG.) 
Mcintosh  (J.) 
Malte-Brnn. 
Merian  (A.  A.  tod). 
8aoer  (S.  M.) 
8met  (P.J.de). 
Vater  (J.  8.) 
Warden  (D.B.) 
Dawson  (J.  W.) 
Elder  (W.) 
Ganong  (W.  F.) 
Oataebet  (A.  8.) 
Gerard  (W.R) 
Hale  (H.) 
Hardy  (C.) 
Latham  (R  G.) 
Leland  (C.  G.) 
Mai  Hard  (A.  8.) 
Vetromile  (E.) 
Wilson  (B.  F.) 
Jones  (P.) 
8chombnrgk  (R  H.) 
8ener  (8.  M.) 
Chamberlayne  (J.)  and 

Wilklns  (D.) 
Latham  (RG.) 
Mcintosh  (J.) 
Lealey  (J.  P.) 
Merian  (A  A.  TOO). 
Schomburgk  (RH.) 
Sener  (8.  M.) 
Smith  (P.  H.) 
Tater  (J.  8.) 
Latham  (B.G.) 
Smithsonian. 
Jones  (N.  W  ) 
Schomhurjrk  (RH.) 
Smith  (J.  H.) 
8ener  (8.  M.) 
Vater(J.8.) 
Barton  (B.S.) 
Latham  (R  G.) 
Schomburgk  (R  H.) 
Sener  (S.M.) 
Barton  (B.  8.) 
Commuck  (T.) 
Dexter  (H.M.) 
Feathfirman  (A.) 
Gray  (A.)  an 

(J.  H.) 
Green  (S.  A.) 
Hoveiacqne  (A.) 
Latham  (R  G.) 
Molntosh  (J.) 


Words  —  Cou  t  i  n  tied . 


Narragiinsett 
Narragansett 


Xarraganst-tt 
Narraganeett 


New  Kii^ln 
Ottawa 


Ottawa 

Ottawa 

Ottawa 

Ottawa 

Ottawa 

Ottawa 

Painpticough 

Pasflamaquoddy 

PaHsamaquoddy 

Pansamaqaoddy 

Penobscot 

Penobscot 

Penobscot 

Penobaeot 

Penobscot 

Penobaeot 

Penobscot 

Penobscot 

Penobscot 

Penobscot 

Pianknshaw 

Piaukashaw 

Potttwotomi 

Pottawotomi 


Pottawotomi 
Pottawotomi 


Pottawotomi 


Sac  anil  Fox 
Sac  and  Fox 
Sac  and  Fox 
Sankikani 
Sauklkani 


Savanna 
Shawnee 


Shawnee 


Shawne-e 


Shawnee 
Shawneo 


l(J.P) 
Malte  Brun. 
Sener  (8.  M.) 
Smet  (P.  J.  da). 
Vater  (J.S.) 
Warden  (D.  B.) 
Sparks  (J.)  . 
Winslow  (E.) 
Gatschet  (A.  8.) 
Haines  (E.  M.) 
Hoveiacqne  (A.) 
Latham  (RG.) 
Schombnrgk  (R  H.) 
Schoolcraft  (H.R.) 
8ener  (S.  M.) 
Smithsonian. 
Warden  (D.  B.) 
Alger  (A.L.) 
Latham  (RG.) 
Leland  (C.  G.) 
Orbigny  (AD.d'>. 
Barton  (R  8.) 
Bolton  (H.a) 
Hale  (H.) 
Leland  (C.G.) 
Lealey  (J.  P.) 
Mcintosh  (J.) 
Malte-Brun. 
8?ner  (8.  M.) 
Smet  (P.  J.  da). 
Vater  (J.  8.) 
Molntoah  (J.) 
Smet  (P.  J.de). 
Bosch  maim  (J. O.K.) 
lfolntoah  (J.) 
Orbigny  (A.D.d'). 
Sener  (S.M.) 
8tnet  (P.J.de). 


Vater  (J.S.) 
Featberman  (A.) 
Msltf  Brun. 
Latham  (RG.) 
Schomburgk  (R.  H.) 


Lesley  (J.  P.) 
Merian  (A.  A,  von). 
Warden  (D.B.) 
Frita    (J.    F.)  ma 

Schultxe(R) 
Yauklewiteh  (F.) 

m  (J.C.B.) 
(A.  8.) 
Gerard  (W.  R) 
Latham  (RG.) 
(J.) 


Shawnee 
Sheshtapoosh 


SchombitrKk  (R  H.) 
(S.M.) 
(P.J.de). 
Smithsonian. 
Vater  (J.  8.) 
Yankiu  witch  (F.) 
Y eates  (J.) 
Latham  (RG.) 
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Souriquoia         See  Lesley  (J.  P. ) 
Souriquoia  Merian  (A-  A.  Ton). 

Virginia  Gray  (A.)  and  Tram- 

ball  (J.H.) 

Virginia  VaterfJ.S.) 
Worsley  (Israel).    A  view  |  of  the  | 
American  Indians  |  their  general  char- 
actor,  customs,  language,  |  public  festi- 
vals, religions  rites,  |  and  traditions :  | 
shewing  them  to  be  the  descendants  of 
|  the  ten  tribes  of  Israel.  |  The  Lan- 
guage of  Prophecy  concerning  them, 
and '  the  course  by  which  they  travelled 
from  |  Media  into  America.  j  By  Israel 
Woreiey.  | 

London:  |  Jnne,  MDCCCXXVIII 
[1828].  |  Printed  for  the  author,  and 
sold  by  R.  Hunter,  j  8t.  Paul's  church- 
yard, and  the  anthor,  |  at  Plymouth. 

Colophon:  Printed  by  W.  W.  Arliss,  Ply- 
mouth. 

Half-title  verao  blank  1 1.  title  verso  printer  1 
1.  contents  pp.  i-ii,  preface  pp.  ill-xii,  text  pp. 
1-185,  colophon  p.  [186],  advertisement  verso 
blank  1  L  12°. 

Of  the  language  of  the  Indians,  pp.  104-114, 
contains  general  remarks  concerning  the  Al- 
gonqnian  and  Huron,  from  Adair,  Charlevoix, 
and  Edwards. 

Copies  teen :  Astor,  Boston  Athenaeum,  Brit- 
ish Masenm,  Congress,  Barnes,  Shea,  Trumbull. 

Wright  (S.  T.)  [Editorial  in  the  Ojibway 
language.] 

In  the  Indian,  vol.  1,  no.  22,  p.  4  (p.  244  of  the 
vol.),  Hagersvllle.  OnL  December  15, 1888, 4°. 

Consists  of  six  lines  only. 

 editor.   See  Indian. 

Wright  (Rev.  Sela  Goodrich).  Linguistic 
evidence  of  the  degeneracy  of  savage* 
tribes. 

In  Blbllotheea  Sacra,  vol.— ,  pp.  725-727,  Obcr- 
lin,  Ohio,  1889.  8°.  (*) 

Contains  Ojibway  words,  with  meanings. 
Issued  separately,  also,  with  the  beading  "(Re- 
print from  Blbllotheea  Sacra,  Oct.,  1888.)"  (Pil- 
Hng.) 

Wuaku  wuttestamentnm  [Massachu- 
setts].  See  Eliot  (J.) 

Wussukwhonk  En  Christianeue  [Mas- 
sachusetts].  See  Mather  (C.) 

Wzokhilain  (Peter  Paul).    Wawasi  | 
lagidarnwo^anek  |  mdala  |  ohowagi- 
damwoganal  j  tabtagil,  |  onkawodoko- 
dozwal  |  wji  |  pobatami  kidwogan.  |  P. 
P.  Wzokhilain.  | 

Boston:  |  printed  by  Crocker  <fc  Brew- 
ster, |  47,  Washington  Street.  |  1830. 


Wzokhilain  (P.  P.)  —  Continned. 

Translation :  Holy  laws  ten  commandment* 
with  explanations  for  christian  instruction. 

Title  verso  blank  1  1.  text  pp.  3-36, 24°. 

Religious  instruction  and  soripture  texts, 
including  the  ten  commandments,  with  ex- 
planations, entirely  in  the  Penobscot  dialect  of 
the  Abnaki  language. 

Copies  seen  :  American  Hoard  of  Commission- 
ers, Boston  Athenssnm.  Earaes,  Pilling,  Powell,. 
TrntnbulL 

 Wobaoaki  |  kimzowi  awighigan,  |  P. 

P. Wzokhilain,  j  kizitokw.  |  [Picture.]  | 

Boston:  |  printed  by  Crocker  and 
Brewster.  |  1830. 

Title  verso  blank  1 1.  alphabet  p.  3,  text  pp. 
4-90,  and  1  folded  leaf  containing  "a  perpetual 
almanack,"  24°.  Spelling  and  reading  book  in 
the  Penobscot  dialect  of  the  Abnaki  language, 
including  a  number  of  vocabularies,  Indian 
and  Bngltsh. 

Copies  teen:  Boston  AthenaMim,  Barnes,  Pil- 
ling, Powell. 

For  extrsets  from  this  work  see  Kidder  (F.) 

[  ]  Kagakimzoniasis  |  ueji  |  Uo'bana- 

kiak  |  adali  kimo'gik  alinitzo'ki  |  Za 
Plasua.  | 

Iruprime'  par  Frechette  &  Cie.  |  Rue 
Lamontagne,  No.  25,  Basse-Ville,  Qu6- 

bec.  I  1832. 

Title  verso  blank  1 1.  text  pp.  8-44. 16°,  In  the 
Abnaki  language,  St.  Francis  [Za  Plasua]  dia- 
lect. 

Alphabet,  p.  3.-Primer  lessons,  pp.  4-7.- 
Knmerals,  p.  8  —Roman  Catholic  prayers,  cate- 
ohism,  acta,  etc.  pp.  8-44. 

This  translation  of  the  CaUchisms  du  dioces* 
de  Quebec  is  attributed  to  Wcokhilain  on  the 
authority  of  Dr.  J.  Hammond  Trumbull.  It  is 
quite  certain,  however,  that  the  version  is  of  a 
much  older  date.  The  Lord's  Prayer  and  An- 
gelical Salutation  on  pp.  9-10  are  identical  with 
the  specimens  given  by  Father  Vetromtle  in 
the  third  edition  of  the  IndUm  good  book  (New 
York.  1858),  pp.  578-579,  from  an  "ancient  man- 

ing  which  see  pp.  50  K- 609  of  this  bibliography. 
About  the  time  of  the  publication  of  the  above 
catechism,  Wsokhilain  abjured  Protestantism 
for  a  short  period,  for  the  purpose  of  gaining 
the  consent  of  Simon  Obomsawin,  great  chief 
of  St.  Francis,  to  the  marriageof  bis  daughter. 
ltls|K)«sil)le,  therefore,  that  ho  may  have  edited 
the  little  book  as  a  token  of  his  professed  sin- 
cerity to  Catholicism.  The  approbation  of  the 
bishop  of  Quebec,  dated  May  16, 1832,  is  printed 
on  the  Ism  page. 

Oopies  teen.  Eamea,  Pilling,  Powell,  Tram- 
ball,  Verreaa. 

Priced  by  Gagnon  of  Quebec,  in  1889,  cata- 
logue 12,  no  S3, 83. 
[  ]  St.  Mark[intheAbuaki  language]. 

[Montreal,  1844  T] 
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Wzokhilaln  (P.  P.)  — Continued. 

No  title-page,  heading  only;  text  pp.  1-56,  | 
12°. 

"  The  gospel  of  Mark  translated  into  the  1 
Abenaki*   language    by   Mr.   Oaankhirhine  j 
[  Wzokhil&in  ]  hae  recently  been  printed  at 
Montreal,  missionary  friends  in  that  vicinity 
uniting  to  defray  the  expense."— 4m.  Board  , 
Com.  Ann.  RepL  1845,  p. 205. 

CopiH  $un :  American  Bible  Society,  Powell.  I 


Wzokhilain  (P.  P.) —  Continued. 

Pierre  Paul  Osnnk hirhi no,  afterwards  known 
as  "Masta,"  was  an  Indian  of  St  Francis. 
He  received  a  good  education  at  Moore's 
Charity  8cbool.  Hanover,  X.  11.,  and  returned 
to  bis  native  villageas  a  Protestant  missionary. 
In  his  tract  and  primer  in  the  Penobscot  lan- 
guage bis  name  on  the  title-page  was  nece»sa 
rily  printed  W/okhilain,  because  it  could  not  be 
more  exactly  transliterated  into  that  language. 


Digitized  by  Google 
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Yale :  This  word  following  a  title  or  within  pa 
rentheses  after  a  note  indicates  that  a  copy  of 
the  work  referred  to  has  been  swii  by  the  com- 
piler in  the  library  of  Yale  College,  New 
Haven.  Codd. 

[Yankiewitch  (Feodor)  dt  Miriexco.] 
CpaBiiaTftibHuB  |  cjOBapt  |  bcbxi  |  nauKort  n 
Baptill,  |  do  aaoyiHOMy  nopnjKy  |  pacnaio- 
ateBtiuO.  |  lacTb  nepBaar-ieTBepTaa]  |  A-4 
[C-6].  I 

Bh  CanBmneraendyprfc,  1790[-1791]. 

Trantlation:  Comparative  |  dictionary  |  of 
all  |  languages  and  dialect*  j  in  alphabetical 
order  |  arranged.  |  Part  first  (-fourthl  A-D 
(S-Th].  I  At  St.  Petersburg.  1790  [-1791] 

4  voU.:  title  verso  blank  1  L  text  pp.  1-454; 
title  verso  blank  1  1.  text  pp.  1-490  ;  title  verso 
blank  1 1,  text  pp.  1-018;  title  verso  blank  1  1. 
text  pp.  1-618, 4°. 

About  two  hundred  and  seventy- fonr  lan- 
guages and  dialects  are  hero  represented,  of 
which  twenty-five  are  American.  Among  the  lat- 
ter are  tbo  MnnilBCCKH  (Chippewa), 4<uaBaprKn 
(Delaware),  IIJaBaiKKtt  (Shawnee).  H.ipt'rie 
Hapo.loM.  lia  ptKt  AeMBap*  (dialect  or  the 
people  on  the  river  Delaware),  and  Hapt-iie 
Hapo.toti  na  ptKt  lllaeauot  (dialect  of  the 
people  on  the  river  Savannah).  Numerous  words 
of  the  three  first  named  arc  scattered  through 
the  work,  which  Is  printed  entirely  in  Russian 
Characters.  The  last  two  appear  mostly  in  the 
first  volume.  Each  page  is  divided  into  three 
columns,  the  first  containing  in  alphabetical 
order  the  words  of  various  languages,  the  sec- 
ond showing  the  Russian  equivalents,  and  the 
third  giving  the  names  of  the  languages  repre- 
sented in  the  first  column.  This  edition  was 
edited  by  Feodor  Yankiewitch.  One  thousand 
copies  were  printed. 

Gopititetn:  British  Mnseum.  Eatnos. 

The  work  of  which  the  above  is  a  re-ar- 
rangement was  begun  by  the  empress  Cather- 
ine II  of  Russia  in  the  summer  or  autumn  of 
1784.  After  labm  Ing  on  it  personally  for  about 
nine  months,  shecalled  Prof.  Peter  Simon  Pallas 
to  her  aid,  and  ordered  him  to  digest  the  mate- 
rial and  prepare  it  for  the  press.  On  the  22d  of 
May,  178.',  a  circular  or  prospectus  of  the  work 
was  issued ;  and  in  1786  a  Modtle  du  vacalnt- 
laire,  qui  doit  tervir  d  la  eomparaiton  dt  touUi 
U«  langutt,  4  11. 4°,  was  printed,  and  sent  out  for 
the  parposeofobtainingadditional  information. 

One  copy  or  more  of  this  specimen  was  for- 


Yankiewitch  (F.)  —  Continued. 

warded  to  General  Washington,  through  the 
Marquis  de  Lafayette,  with  a  request  for  some 
authentic  vocabularies  of  the  North  American 
Indiana.  The  receipt  of  this  application  was 
acknowledged  on  May  10th,  1786,  by  General 
Washington,  who  wrote  on  the  20th  of  the  fol- 
lowing August  to  Capt.  Thomas  Uutchins,  en- 
closing the  printed  specimen  ami  asking  for 
vocabularieeof  the  Ohio  Indians.  Afew  months 
later,  November  27th,  1786,  hearing  that 
Richard  Butler  had  been  appointed  Superin- 
tendent of  Indian  Affairs,  General  Washington 
wTote  to  bim,  requesting  him  to  obtain  the 
printed  form  from  Capt.  Hntchins,  and  to  col- 
lect the  desired  information.  A  little  more 
than  a  year  passed  before  the  material  was 
ready.  On  the  20th  of  January,  1788,  Washing- 
ton transmitted  to  Lafayette  a  vocabulary  of 
the  Shawanese  and  Delaware  languages,  col- 
lected  by  Mr.  Butler,  together  with  a  shorter 
specimen  of  the  language  of  the  southern 
Indian*  by  Mr.  Benjamin  Hawkins. 

In  tho  meantime,  by  order  of  the  empress, 
work  on  the  great  comparative  vocabulary  had 
been  rapidly  hurried  on.  The  first  section  was 
completed  and  published,  with  Latin  titles  pre- 
fixed, Lincfuarum  totiut  orbit  voeabularia  com- 
paratxra,  aug\t$H$timat  euracotUcta,  Petropoli, 
1786-1789.  2  vols. 4°.  (Eames)  It  comprised 
words  in  51  European,  137  Asiatic,  and  12  Poly- 
nasian  languages,  with  the  numerals  at  the  end 
in  225  languages,  all  in  Russian  characters.  285 
selected  words  were  treated  separately.  130  in 
the  first  volume  and  155  in  the  second.  The 
Russian  word  was  placed  at  the  head  of  each 
list,  and  followed  in  numerical  order  by  the 
names  of  the  200  languages,  each  with  Its 
equivalent  word  in  one  line. 

The  second  section,  which  was  intended  to 
comprise  the  American  and  African  words,  in 
one  volume,  was  never  printed.  This  was  due 
to  a  change  of  plan.  The  empress,  it  seems, 
was  not  satisfied  with  the  result.  She  now 
wished  to  have  all  the  words  arranged  iu  one 
general  alphabet,  irrespective  of  language.  As 
Prof.  Pallas  was  busily  engaged  in  other  scien- 
tific labors  which  had  been  assigned  to  bim,  the 
services  of  Feodor  Yankiewitch  de  Miriewo, 
director  of  the  normal  school  at  Su  Petersburg, 
were  immediately  called  into  requisition.  Cn 
der  his  direction  all  the  material  in  print  and 
manuscript  was  recast,  the  American  and  Afri- 
can words  included,  and  the  whole  published 
in  four  volumes,  as  described  above. 
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Yeates  ( Judge  Jasper).    A  list  of  Shawa- 

nese  words. 

In  Kotos  and  Queries  no.  coxxxli,  in  the  Har- 
risburg  Telegraph,  Harriaburg,  Pa.,  M»y  18, 
1889.  (•> 

"The annexed  Hat  or  (45]  Shawaueae  words 
was  found  inscribed  on  a  very  aged  piece  of 
paper,  ink  badly  faded,  among  the  effect*  of 
Judge  Yeates,  and  was  evidently  compiled  by 
him  while  Commissioner  at  the  Fort  Pitt  treaty 
lOct.1776]." 

Title  furnished  by  Mr.  &  M.  Sener,  Lancas- 
ter, Pa.,  over  whose  signature  the  artiole  is 
printed,  and  who  has  kindly  supplied  me  with 
a  manuscript  copy  of  the  vocabulary. 

Yoghum  (Capt.  — ).   See  Edwards  (J.) 

York  (Peter).  Translations  from  Indian 
into  English.  |  By  |  Peter  York.  |  132 
Lessons.  Price  lOo.  [N.d.]  (*) 
1  nau'e  4°.  The  lessons  are  sentenoee  and 
words  (Chippewa),  Indian-English,  arranged  in 
3  columns. 

Title  from  Prof.  A.  F.  Chamberlain,  now  of 
Worcester,  Mass..  who  says:  "  Peter  York  is  an 
Ojebway  Indian,  of  Simcoe  county.  The  oopy 
before  me  is  the  property  of  A.  F.  Hunter,  Esq., 
of  Barrie.  It  is  said  to  be  a  specimen  page  of 
his  dictionary,  is  out  of  print,  and  cannot  be 
obtained." 

Young  (Alexander).  Chronicles  |  of  | 
the  pilgrim  fathers  |  of  |  the  colony  of 
Plymouth,  |  from  1602  to  1625.  |  Now 
first  collected  from  original  records  and 
contemporaneous  |  printed  documents, 
and  illustrated  with  notes  |  By  Alexan- 
der Young.  |  [Quotation,  two  lines.]  | 
Boston:  |  Charles  C.  Little  and  James 
Brown.  |  MDCCCXLI  [1841]. 

Frontispiece  1 1.  title  verso  copyright  etc  1  L 
dedication  pp.  v-xlll,  list  of  engravings  p.  xiv, 
contents  pp.  xv-xvi,  half-title  verso  blank  1  1. 
text  pp.  S-483.  index  pp.  489-604, 8°. 
Wlnalow  (£.).  Good  newes  from  New  Eng- 
land, pp.  280-375. 

Copies  seen:  British  Museum,  Congress. 

 Chronicles  |  of  |  the  pilgrim  fathers 

|  of  |  the  colony  of  Plymouth,  |  from 
1602  to  1625.  |  Now  first  collected  from 
original  records  and  contemporaneous 
|  printed  documents,  and  illustrated 
with  notes.  |  By  Alexauder  Young.  | 
[Quotation,  two  lines.}  |  8eoond  edi- 
tion. | 

Boston  :  |  CharleaC.  Little  and  James 
Brown.  |  MDCCCXLIV  [1844]. 

'  Portrait  1  L  title  verso  copyright  and  print* 
ers  1  I.  dedication  verso  blank  1  1.  preface  pp. 
v-xiii,  listof  engravings  p.  xiv,  contents  pp.  xv- 
xvi,  half-title  verso  blank  1  L  text  pp.  8-488, 


Young  (A.  >  —  Continued. 

index  pp.  489-502,  advertisement*  1  1.  two  m*-* 

8°. 

Wlnslow  (E  ).  Good  newes  from  New  E> 
gland,  pp.  299-375. 

Copies  seen:  British  Museum,  Hamri 
Lenox. 

Young  (Rev.  Egerton  Ryerson).  Jam* 
Evans  as  the  inventor  of  the  ay  Hal 
characters. 

In  Canadian  Methodist  Magaatne,  voL  If.  ft 
488-483,  Toronto  and  Halifax,  1882,  8*>. 

Contains,  p.  438,  the  Cree  syllabic  character* 
and  method  of  forming  words. 

 Life  and  work  amongst  the  Cree  Ii 

diaus  in  the  far  north  west. 

In  the  Polytechnic  Magazine,  voL  14,  pp.  I*- 
181,  London,  1880. 4°.  (Pilling.) 

Contains  the  Cree  syllabary  with  exphtnatk?. 

 Stories  |  ot  |  Indian  life  |  in  the  | 

Great  North- West.  |  By  |  Egerton  I 
Young,  |  Missionary  to  the  North  Amer- 
ican Indian  Tribes  Nortli  of  L.ak*  Win- 
nipeg. |  [Picture  entitled :  An  Indian 
encampment.]  | 

London:  |  8.  W.  Partridge  &  oo.,  9 
Paternoster  row,  E.  C.  |  Popular  Edi- 
tions.— No.  14.   One  penny.  [1&&] 

Printed  cover  as  above,  no  Inside  title,  text 
pp.  1-18.  4". 

Cree  hymn  (one  verse)  with  English  tran^i* 
tion,  and  two  verses  of  the  doxology  (Prsi* 
God,  etc.),  p.  11. 

Copies  $t?n Eames,  Pilling. 

 By  canoe  and  dog- train  |  among  the 

|  Cree  and  8alteaux  Indiana.  |  By  | 
Egerton  Ryerson  Young  |  (missionary). 
|  With  an  Introduction  by  |  Mark  Got 
Pearse.  |  [Quotation,  three  lines.]  | 

New  York :  Hunt  &  Eaton.  |  Cincin- 
nati :  Cranston  A  Stowe.  |  1890. 

Portrait  of  the  author  1 L  title  verso  blank  i 
1.  dedication  verso  blank  1  L  content*  pp.  v-vni. 
list  of  illustrations  pp.  Ix-x,  half-title  verso  pic- 
ture 1 1.  introduction  (signed,  Mark  Guy  Peanej 
pp.  xili-xvi,  introduction  to  the  American  edi- 
tion (dated  Buffalo,  N.  T.,  March  50, 1890,  and 
signed,  J.  T.  Graoey)  pp.  1-4,  text  pp.  6-367, 1S>. 

Four  linos  of  a  hymn  In  Cree,  p.  108.— Cree 
syllable  alphabet,  p.  148.— The  Lord's  prayer 
(in  the  Cree  language,  syllabic  characters),  p 
148.— Explanation  of  the  alphabet,  pp.  148- 
150.  —Lines  of  Cree  hymns,  pp.  173, 176, 176, 17a 
Also,  scattered  words  in  Chippewa  and  Cr**v 

Copies  seen:  Bureau  of  Ethnology,  Barnes. 

I  think  there  is  an  English  edition  of  tat 
same  date.  (*) 

Youth's.  The  youth's  |  companion :  |  A 
juvenile  monthly  Magazine  published 
for  |  the  benefit  of  the  Puget  Sound 
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Catholic  Indian  |  Missions;  and  set  to 
type,  printed  and  in  part  |  written  by 
the  pupils  of  the  Tulalip,  Wash.  Ty.  | 
Indian  Industrial  Boarding  Schools, 
under  |  the  control  of  the  Sisters  of 
Charity  I  Approved  by  the  Kt.  Rev. 
Bishop  [JSgidius,  of  Nesqoaly].  |  Vol. 
I.  May,  1881.  No.  I  [-Vol.  V.  May, 
1886.    No.  60]. 

[Tulalip  Indian  Reservation,  Snoho- 
mish Co.  W.  T.J 

Bditedby  Rev.J.  RBoulet.  Instead  of  being 
paged  continuously,  continued  article*  have  a 


Youth's—  Continued. 
,  boring.  For  instance,  in  no.  1,  pp.  11-14.  Lives 
of  the  saints,  are  numbered  1-4  aud  the  article 
is  continued  in  no.  2  on  pp.  5-8,  taking  tbo  place 
of  pp.  41-44  of  the  regular  numbering.  Dis- 
continued after  May,  1886,  on  account  of  the 
protracted  illness  of  the  editor. 

Lord's  prayer  in  Micmac  and  in  Blackfoot, 
voL2,  p.  176;  Menominee,  p.  200;  Penobscot,  p. 
239 ;  Marescbite  or  St  Johns  Indian  language, 
p.  262;  Chippewa,  p.  294;  Abenaki*,  p.  322; 
Tadusaak,  p.  359 ;  Pur*  Marencbite,  voL  3,  p.  20 ; 
Passamaquoddy,  p.  51 ;  Ottawa,  p.  119. 

The  name  of  God  in  70  different  languages, 
among  them  the  Moutn^ntus,  Micmac,  Mare- 
scbite, Penobscot,  and  Cree,  vol.  2,  p.  247. 
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Zeisberger  (.Rot.  David).  Essay  |  of  a  | 
Delaware-Indian  and  English  |  spelling- 
book,  |  for  the  |  use  of  the  schools  |  of 
the  |  Christian  Indians  |  on  Muskingum 
River.  |  By  David  Zeisberger,  |  Mis- 
sionary among  the  Western  Indians.  | 
[Scroll.]  | 

Philadelphia,  |  Printed  by  Henry 
Miller.  1776. 

Half-title  (Inserted)  verao '« For  tho  informa- 
tion of  the  English  reader"  1  1.  title  p.  [I], note 
(in  English)  p.  2.  text  pp.  3-113, 18°. 

Alphabet  etc.,  p.  3.  —  Syllables,  pp.  4-5.— 
Words  of  one  syllable,  pp.  5-6 — Words  of  two 
syllables,  pp.  6-13. —Words  of  three  syllables, 
pp.  13-35.— Words  of  four  syllables,  pp.  35-62.— 
Words  of  five  syllables,  pp.  63-83.— Words  of 
six,  seven,  and  more  syllables,  pp.  83-98 ;  each 
set  in  Delaware  and  English,  alphabetically 
arranged,  and  in  two  oolomns. — Names  of  per- 
sons, places,  etc.,  pp.  98-101.  —  The  Lord's 
prayer,  ten  commandments,  sum  of  the  ten 
commandments,  creed  and  litany  (alternate 
pages,  Delaware  and  English,  the  former  in 
italic,  the  latter  in  roman),  pp.  102-113. 

Copies  tern:  American  Philosophical  Society, 
Brinley,  Congress,  Barnes,  Lenox.  Shea,  Trum- 
bull. Wisconsin  Historical  Society. 

Priced  by  Trilbner,  1856,  no.  659,  U.16*.;  by 
Leclero,  1867,  no.  1597, 40  fr.  The  Brinley  copy, 
no.  5700,  nold  for  $20;  the  Murphy  copy,  no. 
2800,  $15.25. 

"  The  original  manuscript  of  this  edition  is 
preseived  in  tho  archives  of  the  Moravian 
church  at  Bethlehem,  Pennsylvania.    Upon  I 
comparing  it  with  the  printed  copy  it  is  evident 
that  there  was  cause  for  the  dissatisfaction 
which  Zeisberger  expressed  with  the  manner  | 
in  which  the  book  was  brought  out.    Tho  man-  j 
uscript  does  not  contain  the  Lord's  praytT.etc, 
which  are  appended  to  tho  printed  edition  of 
1776.  but,  iu  place  of  it,  the  following  articles: 

"1.  A  short  history  of  the  bible,  evidently 
original.  In  Delaware  and  English,  in  parallel 
columns. 

*2.  Reading  lessons  In  Delaware,  being  Bib-  [ 
Heal  and  other  Narratives. 

"3.  Conjugations  of  the  verbs  'to  say'  and 
'to  tell,'  in  Delaware  and  English. 
"4..  The  Delaware  numerals. 
"All  thene  articles  have  been  omitted  in  tho 
printed  copy."—  De  Schwtinit*. 
A  later  edition  as  follows : 
544 
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 Delaware  Indian  and  English  |  spell- 
ing book,  |  for  the  |  schools  of  the  mis- 
siou  |  of  the  |  united  brethren  ;  |  with  | 
some  short  historical  accounts  |  from 
the  |  old  and  new  testament,  j  and  other 
|  useful  instruction  for  children.  |  By 
Duvid  Zeisberger.  | 

Philadelphia:  |  from  the  press  of 
Mary  Cist,  |  No.  104,  north  Second 
street,  near  Race  Btreet.  |  lri06. 

Title  verso  blank  11."  For  the  information  of 
the  reader"  p.  3,  text  pp.  4-179. 12°. 

Alphabet,  pp.  4-5. -Syllables,  pp.  6-7.-Worda 
of  one  syllable,  pp.  8-9. — Words  of  two  sylla- 
bles, pp.  9-18.— WoruB  of  three  syllables,  pp. 
18-43.  —  Words  of  four  syllables,  pp.  43-72— 
Words  of  five  syllables,  pp.  73-98.— Words  of 
.six,  seven,  and  more  syllables,  pp.  99-114  ;  each 
set  in  Delaware  and  English,  alphabetically 
arranged,  and  in  two  columns  — Welapeinquo 
wdappandcwoaganall  (in  Delaware),  pp.  115- 
117.— A  short  history  of  the  bible  (alternate 
pages,  Delaware  and  English,  the  former  in 
roman,  the  latter  in  italic),  pp.  118-137.—  Bible 
stories  in  Delaware,  pp.  138-164. — A  verb  of 
the  Indian  language  [/  say  and  /  tell,  conju- 
gated], pp.  164-176. — Multiplication  table,  pp. 
177-179.  Tho  Lord's  prayer,  ten  command- 
ments, etc.  are  omitted  in  this  edition. 

Copies  teen :  British  Museum,  Congress, 
Lenox,  New  York  Historical  Society, Trumbull. 

[  ]  A  |  collection  of  hymns,  )  for  the 

UNO  of  the  |  Christian  Indians,  |  of  the 
missions  |  of  the  |  United  Brethren,  | 
in  North  America.  | 

Philadelphia:  |  printed  by  Henry 
Sweitzer,  at  the  corner  of  |  Raoe  and 
Fourth  streets,  j  1803. 

Reverse  title:  Mawuni  |  nachgohuraewoaga- 
nall  |  ends  auwegfnk  |  welsittangik  |  La-nape 
wlnltik,  untsehi  [  Nigasundewoagano  |  ooda  I 
Nguttimachtangnodink,  |  li  |  lowanowunk  Dn- 
dachqui  |  America. 

English  title  verso  Indian  title  1  L  dedication 
pp.  v-vil,  text  (in  the  Delaware  language  with 
English  and  German  headings)  pp.  1-35*.  12°. 

Copies  teen:  Brinley.  Trumbull,  Wisconsin 
Historical  Society. 

At  the  Brinley  sale,  no.  6701,  a  copy  brought 
$12  ;  at  the  Murphy  sale,  no.  1308,  $5.75. 
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For  title  of  a  later  edition  aee  Zeisberger 
<D.)  and  Luckenbach  (A.) 

According  to  De  Sob  welnita's  Life  and  times 
of  David  Zcitberger,  the  original  manuscript  la  j 
preserved  in  the  archives  of  the  Moravian 
church  at  Bethlehem,  Pa. 

I  have  seen  in  the  library  of  Harvard  Unl-  ! 
versity  a  manuscript,  which  ia  perhaps  a  copy, 
«ilh  the  following  title: 

A  |  collection  of  hymns  |  for  the  use  of  the  | 
Christian  Indiana  |  of  the  mission  |  of  the 
United  brethren  .  in  North  America.  | 

Revert*  title .-  Mawuni  nahgohumewoaganalle 
|  enda  auwegenk  |  welsittangik  lenapewinink 
|  nntscht  [  nigasundovagano  |  enda  |  naguttim- 
acbtangundink  |  11  |  lowanervunk  undaehqui  | 


  Sermons  to  Children.  |  Translated 

by  David  Zeisberger.|  Ehelittonhenk  | 
li  ameniensak  |  gischitak  elleniech- 
sink.  |  Untaohi  David  Zeisberger.  | 

Philadelphia:  |  printed  by  A.  and 
G.  Way.  |  1803. 

Title  verso  blank  1 1.  text  entirely  in  the  Del- 
aware language  pp.  3-90,  12°. 

Copiet  tten:  British  Museum,  Congress, 
Tale. 

Appended  is  the  following: 
  Aug.  Gottl.  Spangenberg.  |  Some- 
thing |  of  |  bodily  care  for  children.  | 
Translated  by  David  Zeisberger.  |  Aug. 
Gottl.  Spangenberg  |  Kechitti  koecu  | 
hokeyiwi  latachachtowoagan  |  untscbi 
|  atneuiensak  li.  |  Gischitak  elleniech* 
sink  untschi  |  David  Zeisberger.  | 

Philadelphia:  |  1803. 

Title  verso  blank  1 1.  text  entirely  in  the  Del- 
aware language  pp.  93-115, 12°. 

VopUt  tern.  British  Museum,  Congress. 
Yale. 

The  Brinl  y  copy,  no,  5702,  sold  for  $12.50. 

According  to  De  Schwelnits  the  original 
manuscript  of  these  two  works  is  in  the 
archives  of  the  Moravian  church  at  Bethlehem, 
Pa.  I  have  seen  one,  perhaps  a  copy,  in  the 
library  of  Harvard  University,  58 11. 12°. 

  The  |  history  |  of  our  |  lord  and 

saviour  |  Jesus  Christ:  |  comprehend' 
ing  all  that  the  |  four  evangelists  | 
have  recorded  concerning  him;  |  all 
their  relations  being  brought  together 
in  one  narration,  |  so  that  no  circum- 
stance is  omitted,  but  that  inestimable 
|  hihtory  is  continued  in  one  series, 
in  the  very  words  of  |  scripture.  |  By 
the  Rev.  Samuel  Lieberknhn,  M.  A.  | 
Translated  into  the  |  Delaware  Indian 
language  |  by  the  |  Rev.  David  Zets- 
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berger,  |  Missionary  of  the  United 
Brethren.  | 

New- York:  |  Printed  by  Daniel  Fan- 
shaw,  No.  20  Slote  Lane.  |  1821. 

Hatf  title .  Elekup  |  nihillalqoonk  |  woak  | 
pemauchsohalquonk  |  Jesus  Christ  |  srki  ta 
lauchsitup  wochgidhakamike.  |  Nacbpi  wemi 
Kpatatamoewoagan  aeganchsijanup,  |  Wulap- 
ensohallneen  ehoalan  Nlhillalijenk  Patama  woa ! 

Title  verm)  blank  1  1.  half-title  verso  blank  1 
'  1.  address  in  English  pp.  v-vi,  preface  lit  Dela- 
ware pp.  vil-viii,  text  entirely  in  Delaware  pp. 
1-222, 12°.  The  address  and  preface  are  signed 
by  David  Zeisberger,  and  dated,  the  one  "Go- 
shoo,  on  the  Muskingum.  23d  May,  1006,"  the 
other,  "Muskingum.  Goschenink.  May  23, 
1806." 

Copiet  teen:  American  Antiquarian  Society, 
Boston  Athenaeum,  British  and  Foreign  Bible 
Society,  Congress,  Karnes,  Pilling,  Powell, 
Trumbull,  Wisconsin  Historical  Society. 

For  title  of  a  later  edition  seo  Zeisberger 
(D.)  and  Blanchard  (I.  D.) 

At  the  Field  sale,  no.  1341,  a  copy  brought 
$1.30;  at  th*  Brinley  sale,  no.  5705,  62  cts  ;  at 
the  Plnartsale,  no.  552,  20  fr.j  at  the  Murphy 
sale.  no.  1490,  $1.  Priced  by  Leclerc,  1878,  no. 
2209.30  fir.;  by  Clarke  A  ©o.  1886,  no.  6738,  *4; 
by  Dufosse.  Paris,  1887,  no.  24565,  20  fr.;  by 
Uiersemann,  Leipclg,  no.  572  of  catalogue  no. 
60  (1890).  18M. 

According  to  Bishop  De  Sohweinitr,  in  the 
Life  and  timet  of  David  Zeiibtrgtr,  the  orig- 
inal  manuscript  of  this  work  is  In  the  archives 
of  the  Moravian  church  at  Bethlehem,  Pa.  But 
some  time  ago  I  had  the  pleasure  of  seeing  it 
while  temporarily  in  the  posaeasion  of  Mr.  J. 
W.Jordan,  of  the  Pennsylvania  Historical 
Society,  who  informed  mo  that  it  belonged  to 
the  Moravian  archives  at  Fair  ft  old,  Canada.  Its 
title  and  description  are  as  follows : 

Elekup  |  nihillalquouk  |  woak  |  pemachso- 
halquonk  |  Jesua  Christ  |  aekl  ta  lauchsitup  | 
wochgidhakamike. 

Mauu&cript,  228  unnumbered  1).  written  on 
both  aides,  4°.  Title  1  I.  preface  (signed  Kitna- 
chitowa  David  Zeisberger,  Goschenink  Mus- 
kingum, May  23,  1806)  2  11.  table  of  contents 
(English  and  Delaware,  double  columns)  12  11. 
1  blank  1.  text  entirely  in  Delaware  212  II.  The 
manuscript  is  bound,  neatly  written,  and  well 
preserved. 

I  have  auto  seen  a  copy  aa  follows : 

Elekup  nihillalqoonk  woak  pemauchsohal- 
quonk Jesus  Christ  seki  ta  lauchsitup  woch- 
gidhakamike. 

Manuscript.  290 II.  12°,  in  the  library  of  Har- 
vard  University.  The  preface  is  signed  Ki- 
macbtowa  D.  Zetaberger  Muskingum  Goshen- 
ink  May  23th  1806 

 Verbal  Biegungen  der  Chippewayer 

[t.  e.,  Delaware]. 

In  Vater  (J.  S.),  Analekten  der  Sprachen- 
konde.  third  part,  pp.  15-50,  Lelptig.  1821,  *>. 
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Zeisberger  (D.)  —  Continued. 

Conjugations  of  the  Delaware  verba  n' 
damen,  iota  verstehe,  h8re,  pp.  17-37;  nptna- 
men.ich  acbaue,  pp.  37-43;  ndellow,  ioh  sage, 
pp.  44-60.  In  the  "  Inhalta-kuzeige  "  the 
article  is  entered  as  follows  -.  "  Vcrbalbiegungen 
dor  Chippewayer  voiu  Hrn.  Missionair  Zeisber- 
ger, mitgetheilt  von  Hrn.  Dr.  DuPonceau."  It 
was  extracted  from  Zeiaberger'*  manuscript 
grammar  of  the  Delaware  language. 

'*  This  work  is  a  collection  of  Delaware  con- 
jugations, and  the  title  ought  to  read  "  Dela- 
waren"  instead  of  "  Chippewaycr,"  which  is  a 
mere  inadvertence."— De  Schv*inita. 

  Transactions  |  of  the  |  American 

Philosophical  Society,  |  held  at  Phila- 
delphia, !  for  promoting  useful  knowl- 
edge. |  Vol.  III.— Part  I.-New  series. 
|  No.  II.  |  Containing— "A  Grammar 
of  the  Language  of  the  Lenni  Leuape 
or  Delaware  Indians.  Translated  [ 
from  the  German  Mauuscript  of  the 
late  Rev.  David  Zeisberger,  for  the 
American  Philosophical  So-  |  ciety."— 
By  Peter  Stephen  Duponceau.  |  Pub- 
lished by  the  society.  | 

Philadelphia:  I  printed  by  James 
Kay,  juu.  |  SE.  Corner  8ixth  &  Race 

Sts.  |  1827. 

Printed  ooTer  as  above,  no  inside  title;  text 
pp.  65-230,  errata  verso  blank  1  L  4°. 

Translator's  proface,  pp.  65-96.— Author's 
introduction,  p.  97.  —  Grammar,  pp.  98-248.— 
Concluding  note  by  the  translator,  pp.  248- 
250.— Errata  verso  blank  1 1. 

The  manuscript  of  this  work  is  preserved  in 
the  library  of  Harvard  University,  Cambridge, 


Zeisberger  (D.)  —  Continued. 

Translator's  preface,  pp.  3-34.  — Author's 
introduction,  p.  35.  — Grammar,  pp.  86-186.— 
Concluding  note  by  the  translator,  pp.  186-188. 

Copiea  seen:  Astor,  Boston  Public,  Eames, 
Triibner,  Trumbull. 

Leclero,  1867,  no.  1699,  sold  a  copy  for  20  fr.; 
in  1878  he  priced  it,  no.  2212, 30  fr.  At  the  Briu- 
ley  sale,  no.  5703,  it  brought  $18;  and  at  the 
Pinart  sale,  no.  974, 20  fr. 

 A  Grammar  of  the  Language  of  the 

Lenni  Lenape  or  Delaware  Indians. 
Translated  from  the  German  Manuscript 
of  the  late  Rev.  David  Zeisberger,  for 
the  American  Philosophical  Society,  by 
Peter  Stephen  Duponceau.  Presented 
to  the  Society,  2d  December  ldl6.J 

In  American  Philosoph.  Soc.  Trans,  new 
series,  vol.3,  pp. 65-251,  Philadelphia,  1630,  4". 

 Some  remarks  and  annotations  con- 
cerning the  traditions,  customs,  lan- 


Copit*  Mn  :  British  Museum,  Eames,  Shea, 
Trumbull. 

Leclerc,  1867,  no.  1C98,  sold  a  copy  for  5  fr.; 
in  1878  he  priced  it,  no.  2211,  30  fr.  At  the 
Piacher  sale,  no. 2936,  it  brought  ll.lt.  Clarke 
A  co.  no.  6740,  priced  it  $5. 

For  a  review  of  this  work  Bee  James  (E.) 

  Grammar  |  of  |  the  language  |  of  | 

the  Lenni  Lenape  or  Delaware  |  In- 
dians. |  By  David  Zeisberger.  |  Trans- 
lated from  the  German  mauuscript  of 
the  author  by  |  Peter  Stephen  Du  Pon- 
ceau. |  With  a  Preface  and  Notes  hy  the 
Translator.  |  Published  by  order  of  the 
American  Philosophical  Society  in  the 
Third  |  Volume  of  the  New  Series  of 
their  Transactions.  | 

Philadelphia.  |  Printed  by  James 
Kay,  jun.  |  SE.  Corner  Sixth  &  Race 
Sts.  |  1827. 

Title  verso  blank  1  1.  test  pp.  3-188,  errata 
verso  blank  1  L  4°. 


guages, 


etc.  of  the  Indians  in  North 


America  from  the  memoirs  of  the  rev. 
David  Zeisberger,  and  other  missiona- 
ries of  the  United  States. 

In  The  Olden  Time,  vol.  1,  pp.  271-281,  Pitts, 
burgh,  1846,  8«>. 

Contains  a  vocabulary  of  the  Delaware  lan- 
guage, pp  280-281.  s 

Reprinted  in  The  Olden  Time,  vol.  1,  pp.  271- 
281,  Cincinnati.  1876, 8°. 

Vocabulary,  pp.  280-281. 

 The  Lord's  prayer  in  Delaware. 

In  Historical  Magazine,  third  series,  vol.  1, 
p.  55,  Morrisania,  1872-3,  sm.4°. 

Copied  from  the  Doylestown  Democrat.  (*) 

 Vocabularies  |  By  Zeisberger.  J  From 

the  |  collection  of  manuscripts  present- 
ed by  judge  Lane  |  to  Harvard  univer- 
sity, |  Nos.  1  and  2.  |  Printed  for  the 
"Alcove  of  American  Native  Lan- 
guages" in  Wellesley  College  Library, 
|  by  E.  N.  Horsford.  | 

Cambridge :  |  John  Wilson  and  son.  | 
University  Press.  |  1887. 

Printed  cover  as  above,  inside  title  as  above 
reverse  blank  1  I.  half  title  (Zeisberger's  vocab- 
ulary. No.  1)  reverse  blank  1 1.  text  pp.  1-13,  half 
title  (Zeisberger's  vocabulary.  No.  2)  reverse 
blank  1 1.  text  pp.  17-20, 4°. 

The  vocabulary  no.  1  consist*  of  three  par- 
allel columns— German.  Maqua-Onondaga,  and 
Delaware;  no. 2,  of  four  parallel  columns— En- 
glish, Maqua,  Delaware,  and  Mahikan. 

Cvpie»$een:  Eames,  Pilling,  Powell. 

Priced  by  Koehler,  catalogue  465,  no.  320, 5M\ 

The  original  manuscript,  20  pp.  4°,  is  in  the 
library  of  Harvard  University. 

  Zeisberger's  |  Indian  dictionary  | 

English,  German,  Iroquois— the  Onon- 
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Zeisberger  (D.)  —  Continued, 
daga  |  and  Algonquin — the  Delaware  | 
Printed  from  the  |  Original  Manuscript 
|  in  |  Harvard  college  Library  |  This 
edition  has  been  published  for  the  "Al- 
cove of  American  Native  Languages" 
in  |  Wellesley  College  Library  | 

Cambridge  |  John  Wilson  and  son  | 
University  Press  |  1887 

Title  verso  blank  1 1.  preface  pp.  iii-v,  text 
pp.  1-236,  em.  4°.  English,  German,  Onondaga, 
and  Delaware,  In  parallel  columns.  The  pref- 
ace ia  sigueri  "Eben  Norton  Horsford.  Cam- 
bridge, 1887."  Therein  Dr.  Horsford  gays:  "It 
was  no  part  of  my  purpose  to  edit  such  a  work. 
...  I  hare  not  vcutured  upon  the  task  of 
altering,  or  restoring,  or  filling  out,  In  any  in- 
stance. .  .  .  Every  period  and  comma  and 
accent  have  been  transferred  without  question 
to  the  printed  page.  Where  there  was  a  blank, 
and  uniformity  required  a  period  or  a  comma, 
the  blank  has  been  respected.  Where  a  comma 
should  have  been  replaced  by  a  period,  or  vies 
vena,  the  discovery  has  been  left  to  the  student 
as  much  as  if  he  bad  the  original  manuscript 
before  him.  .  .  .  My  aim  has  been  to  pre* 
serve  the  Dictionary  of  the  venerated  Moravian 
missionary  precisely  as  he  left  it." 

Copiti  tern .-  Eames,  Congress,  Pilling. 

Some  copies  were  printed  on  larger  and  bet- 
ter paper.  On  the  title-page  of  these  the  two 
lines  preceding  the  imprint  and  beginning 
"This  edition  "are  omitted.  (Eames,  Lenox, 
Pilling,  Powell.) 

Priced  by  Littlefield,  Boston,  1887,  no.  844, 83 ; 
a  large  paper  copy,  85 ;  by  Koehler,  no.  321, 24M. 
The  original  manuscript,  362  pp.  folio,  is  in  the 
library  of  Harvard  University. 

There  is  mentioned  above  several  manu- 
scripts of  printed  works  preserved  in  the  li- 
brary of  Harvard  University.  These  were  or- 
iginally deposited  in  the  archives  of  the  Mo- 
ravian church  atGnadenhutten,  Ohio,  and  by 
some  means  afterwards  fell  into  the  bands  of 
Judge  Lane  of  that  state,  who  forwarded  thorn 
to  the  Hon.  Edward  Everett,  who  deposited 
them  in  the  above-mentioned  library,  where 
tbey  still  remain.  In  addition  to  these  the 
library  has  also  the  following,  which  have  not 
been  printed,  deposited  by  the  si 

Delaware  glossary,  36  11. 4°. 

Delaware  vocabulary,  74  11. 4°. 

Phrases  and  vocabularie 
12°. 

Litany  and  liturgies  in  Delaware,  56 11.  12°. 

Sermons  in  Delaware,  42 1L 12°. 

Church  litany  in  Delaware.  42 11. 12°. 

Short  biblical  narratives  in  Delaware,  22  U. 
4°. 

 See  Brlnton  (D.  G.)  and  Anthony 

(A.  S.) 

 and  Blanchard  (I.  D.)  The  history 

|  of  |  our  lord  and   saviour  |  Jesus 
Christ ;  |  comprehending  all  that  the  | 


Zeisberger  (D.)  and  Blanchard  (I.  D.)— 
Continued. 

four  evangelists  |  have  recorded  con- 
cerning him;  |  all  their  relations  being 
brought  together  in  oue  |  narrative,  so 
that  no  circumstance  is  omitted,  but  | 
that  inestimable  history  is  continued 
in  one  series,  |  in  the  very  words  of 
scripture,  by  the  rev.  Samuel  |  Leiber- 
kubn,  M.  A.  |  Translated  into  the  | 
Delaware  language,  in  1800,  |  by  rev. 
David  Zeisberger,  |  Missionary  of  the 
United  Brethren.  |  Re-translated,  so  as 
to  conform  to  the  present  |  idiom  of  the 
language,  |  by  I.  D.  Blanchard.  | 

J.  Meeker,  Printer,  Shawanoe  Baptist 
Mission,  j  1837. 

Second  tide Rlathemwakunek  |  wtclawBwa, 
kun  (  nrvlalkwf  krtbwvalkwf  |  Nbesus  Klyst; 
I  cntu  |  jijwanukif  wuntunasw  |  ontu  |  linexsif 
tclextwnrw  |  mplcnhes.  |  Kbime  teli  webw- 
mat.  | 

Jawanouf,  |  tali  kejotwn.  |  1837. 

English  title  recto  L 1.  verso  blank,  Delaware 
title  recto  1. 2  verso  blank,  text  entirely  in  the 
Delaw  are  language  pp.  5-221, 10°. 

Powell. 

For  title  of  an  earlier  edition  see  Zoisberger 

(D.) 

[  ]  and  Luckenbaoh  (A.)  A  |  collec- 
tion of  hymus,  |  for  the  use  of  the  Del- 
aware |  Christian  Indians,  |  of  the  mis- 
sions of  the  |  United  brethren,  |  in  | 
North  America.  |  Second  edition  revised 
and  abridged  by  |  A.  Lnckenbach.  | 

Bethlehem :  |  printed  by  J.  and  W. 
Held,  |  1847. 

Title  verso  blank  1  1.  preface  (sinned  by 
David  Zeisberger.  and  dated  from  Goshen.  River 
Muskingum,  September  80th,  1802)  1  L  contents 
in  English 3  pp.  text  (in  Delaware  with  English 
and  Germau  headings)  pp.  1-166,  177-305,  ap- 
pendix 2  II.  18°. 

The  church  litany,  pp.  1-13. — Easter-morning 
litany,  pp.  13-10.— Litany  at  burials,  pp.  10-27.— 
Hymns  (nos.  1-430),  pp.  28-168,  177-305.-2  on- 
numbered  hymns,  2  11. 

Copiti  tten:  American  Tract  Society,  Dun- 


Por  title  of  an  . 

<D.) 

"The  principal  antbority  on  the  Delaware 
language  is  the  Rev.  David  Zeisberger,  the 
eminent  Moravian  missionary,  whose  long  and 
devoted  labors  may  be  accepted  as  fixing  the 
standard  of  the  tongue. 

"  Before  him  no  one  bad  seriously  set  to 
work  to  muster  the  structure  of  the  language 
and  to  reduce  it  to  a  uniform  orthography. 
With  him  It  was  almost  a  life  long  study,  as  for 
more  than  sixty  years  it 


Digitized  by  Google 


548 


BIBLIOGRAPHY  OF  THE 

♦  « 


Zeisberger  (D.)  —  Con  tinned. 

tion.  To  bla  devotion  to  the  cause  in  which  he 
wns  engaged,  he  added  considerable  natural 
talent  for  languages,  and  learned  to  apeak, 
with  almost  equal  fluency,  English,  German, 
Delaware,  and  the  Onondaga  and  Mohuwk 
dialects  of  the  Iroquois.  "-Brinton. 

David  Zeisberger,  missionary,  born  in  Zauch- 
tenthal,  Moravia,  11  April,  1721 ;  died  in  Goshen, 
Ohio,  17  Nov.,  1808.  In  1740  he  emigrated  to 
Georgia,  where  his  church  was  organizing  a 
mission  among  the  Creeks.  Tbenoe  he  was 
sent  to  Pennsylvania,  where  he  assisted  in  the 
bnilding  of  Nazareth  and  Bethlehem.  Prepar- 
atory to  entering  the  mission  service  in  1743,  he 
became  a  student  in  the  Indian  school  at  Beth- 
lehem, where  he  was  instructed  In  the  Delaware 
and  Onondaga  languages.  Later  he  continued 
the  study  of  the  latter  at  the  capital  of  the  Five 
Nations.  In  addition  to  these  languages  he 
was  conversant  with  Mohican,  Monaey-Dela- 
ware,  and  Chippewa.  From  1745  till  1760  he 
wad  omployed  at  Shamokin  and  Onondaga,  and 
in  the  latter  year  he  visited  Europe  in  behalf  of 
the  mission.  In  1752  he  returned  to  Onondaga, 
but  was  compelled  to  retire  to  Bethlehem  at  the 
opening  of  the  French  and  Indian  war.  Be- 
tween 1755  and  1702  he  visited  North  Carolina 
and  the  New  England  provinces,  labored  among 
the  Indians  of  Connecticut,  and  also  acted  as 
interpreter  for  Pennsylvania  in  their  treaty 
with  Tecdynscnng  and  his  allies.  During  the 
Pontiac  war  ho  took  charge  of  tho  Moravian  In- 
diana, and  after  the  peace  accompanied  tbem  to 
Wyalusing.  Brail  ford  Co.,  Pa.  In  1767  he  estab- 
lished a  mission  among  the  Mousey- Dels  wares 
on  Alleghany  river,  and  three  years  later  he  be- 
gan Friedenstadt,  on  the  Beaver.  His  first 
visit  to  Ohio  was  made  In  1771,  and  a  year  later 
ho  organized  the  mission  on  the  Muskingum. 
In  1798,  Zeisberger  with  a  few  converts  left  Can- 
ada and  founded  Goshen,  Ohio,  where  be  passed 
the  remaining  ten  years  of  his  hte.—Appltton'i 
Cyclop.  o/Am.Biog. 

(.Zephyrin  Bngelhardt  (Rev.  Charles 
Anthony  Eugelhardt,  known  <m).]  Ana- 
mihanon. 
[St.  Louis:  1881.] 

No  title- pago,  heading  only;  text  pp.  1-14, 
18°.  PrayerB  entirely  In  the  Menominee  lan- 
guage. 

According  to  a  statement  made  to  me  by  Fa- 
ther Zephyrin,  this  is  the  first  publication  in 
pure  Menominee,  previous  works  said  to  bo  in 
that  language  being  largely  jargon. 

Copies  seen:  Eames,  Pilling,  Powell. 

These  pages  were  subsequently  issued  as  pp. 
12-25  of  the  following: 

[  ]  Omiinoininen  |  kiichkenobamat- 

won  |  kesekoch,  |  Katolik  |  anamihan 
inasenachigon.  |  Cum  Permissu  Sape- 
riorum,  | 

St.  Louis,  Mo.  |  B.  Herder,  1 1882. 


Zephyrin  Engelhardt  —  Continued. 

Translation :  Menominee's  |  guide  |  to  heav- 
en, |  Catholic  |  prayer  book. 

Frontispiece  1  I.  title  verso  fourteen  lines  in 
Menominee  1 1.  preface  in  Menominee  (inserted) 
verso  blank  1  1.  pronunciation  of  letters  in 
English  p.  3,  introduction  in  Menominee  pp.  4- 
5,  movable  feasts  etc.  in  Menominee  pp.  6-11. 
text  mostly  in  Menominee  pp.  12-303,  verxa 
blank,  corrigenda  p.  305  verso  blank,  index  in 
Menominee  pp.  307-311,  index  in  English  pp. 
312-319,  seven  other  plates,  18°.  Roman  Cath- 
olic prayer  book  In  the  Menominee  language. 

Copies  »un :  Eames,  Gatschet,  Pilling,  Pow- 
ell, Shea. 

[  ]  Katolik  anamihan,  |  eno  ka:  | 

Jesus  Ot  Asechzekon  |  kateshim.  |  as 
wechzekatek.  |  Com  Permissu  Superio- 
rum.  | 

St.  Louis,  Mo.  |  B.  Herder,  |  1883. 

Frontispiece  1 1.  title  verso  blank  1  1.  preface 
1  I.  text  pp.  3-144,  index  verso  blank  1  I.  is°. 
CatechiBm  mostly  in  the  Menominee  language. 

Copies  it  en:  Eames,  Gatschet,  Pilling,  Pow- 
ell, Shea. 

On  the  title-pages  of  some  copies  of  the  two 
works  just  described  there  baa  been  stamped, 
"F.  Zephyrin, O.S.F."  immediately  before  the 
words  "Cum  permissu  superiorutn."  This  is 
evidently  handwork,  the  stamp  having  left  a 
broken  tracing  of  its  oval  outline. 

 [Hymns  in  the  Menominee  language. 

Menominee  reservation,  Wisconsin. 
1884.] 

12  U.  unpaged  and  unstitched.  18°. 
Prayer  to  St.  Joseph  (in  English),  pp.  [1-3}.— 
Macula  non  est  te !  (hymn  in  seven  verses),  pp. 
[4-5].—  Jesus  o  wichswonl  (hymn  in  five 
verses),  pp  [6-7]. —  Pachk  nekamoao !  (hymn 
in  six  numbered  verses),  pp.  1 8—0 J . — Hymn  be- 
ginning "Jesus  max  Tapanemenach"  (in  eight 
numbered  verses),  pp.  [10-11].  —  Page  [12] 
blank.— Jesus  Wcau  >  (hymn  In  fivo  numbered 
verses),  pp.  (13-14].— Hymn  beginning  '•  Koch- 
nenau"  (in  five  numbered  verses),  pp.  [15-16]. — 
Two  hymns  beginning  "Jesus  kimenaxehin" 
and  "Kaiaz  Oatiwlne,"  [p.  17].— Hymn  begin- 
ning "Ostiwine  pas  klaao  "  (In  eight  numbered 
verses),  pp.  [18-20].— Hymn  beginning  "Jesus 
jochpe"  (in  three  verses),  pp.  (21-22).— Hymn 
beginning  "  Mamachkatanechtakwot  Jesus" 
(in  five  numbered  verses),  p.  [23J,  verso  blank. 
All  except  the  first  three  pages  are  in  the  Me- 
nominee language. 

Copiet  Mm .-  Eames,  Pilling,  Powell. 
Fiit  her  Zepby  nn  tells  me  "thin  is  a  first 
effort  at  a  hymn-book ;  it  was  printed  by  myself 
on  »  very  small  hand-machine." 

Some  of  these  hymns  were  printed  on.the 
backs  of  separate  picture  cards.  Mr.  Eames 
has  four,  containing  (I)  Pachk  ncknmoan ' 
(verses  1  and  2)  from  p.  [S];  (2)  the  hymn  be- 
ginning "  Jesus  mas  Tapanemenach  "  (verses 
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Zephyriii  Engelhardt — Continued. 
l-D  fro tii  p.  [101 ;  (3)  verso  5  <>f  too  hymn  end- 
ing on  p.  114],  with  the  ornamental  letter  at 
the  end ;  (4)  the  hymn  beginning  "  Kocbne- 
Dau  "  (verses  1-3)  from  p.  [15]. 

—  Die  deutsclie  franziskanermission 
unterden  Menominee-Indianern.  (Mit- 
getheilt  yon  P.  Zephyrinus  Engel- 
hardt O.  8.  F.) 

In  Die  Katbollscben  Mlssionern,  noe.  7, 8,  9, 
10, 11  (July-Nov.  168ft).  pp.  137-189,  157-160, 181- 
183,  201-203,  225-227,  Lelpsig,  1885,  4°.  (Oat- 
schet.) 

A  discussion  conoerning  the  UngniaUo  rela- 
tionship of  the  Menominee  and  the  OJibwa,  pp. 

1*1-182. 

—  [Gospels  and  epistles  in  Menomi- 
nee.] (•) 

Manuscript,  filling  269  pa^es  of  small  sheets; 
unbound.  Translations  from  the  "  gospels  and 
epistles"  of  Bishop  Barnga  in  tbe  Chippewa 
tongue,  consisting  of  passages  from  tbe  bible 
read  in  Catholic  churches  on  Sundays  end  festi- 
vals of  obligation. 

  [Noons,  adjectives,  and  adverbs  of 

the  Menominee  language.]  (•) 
Manuscript,  50  pases,  small  blank  book.  Con- 
sists  of  about  850  words,  arranged  Menominee- 
English,  one  column  of  each  to  the  page.  The 
nouns  are  declined  more  or  less  fully.  Collected 
1881-1684  at  the 


  [Sermons  and  instructions  in  the 

Menominee  language.]  (*) 

Manuscript,  67  sermons,  averaging  about  4 
panes,  foolscap  each. 

"  Besides  these,  I  translated  from  the  Chip- 
pewa the  following 


Zephyrin  Engelhardt  —  Continued, 
ment  of  God  (1),  10  pp.;  Commandment  of  God 
(2),  10  pp. ;  Commandment  of  God  (3),  14  pp.; 
Holy  purity,  8  pp.;  Dancing,  8  pp.;  On  Christ- 
mas, 16  pp.;  New  year.  6  pp.;  Epiphany,  16  pp.; 
Sufferings  of  Jesus,  24  pp.;  Our  Father,  29  pp.; 
Hall  Mary,  8  pp.;  In  all,  149  pp." 

  [Verbs  of  the  Menominee  lan- 
guage-] C) 
Manuscript,  filling  22  pa  pes  of  foolscap,  un- 
bound. Consists  of  about  900  Menominee 
verbs,  with  conjugations  more  or  less  complete. 
Collected  and  recorded  in  1882,  1883,  and  1884, 
at  Keshina  and  elsewhere  on  the  Menominee 
Reservation.  Tbe  work  is  arranged  Engllsh- 
Menominee  in  parallel  columns,  two  of  each  to 
the  page. 

Father  Zephyrin  also  has  these  verbs  classi- 
fied, on  quarto  sheets,  in  Menominee-Englisb 
order  through  the  letters  a,  b.  and  e  of  the  Eng- 
lish (about  70  words);  be  was  interrupted  in 
his  work  at  that  stage,  and  this  classification 
was,  when  he  wrote  me  (July,  1885).  incom- 
plete. 

 [Vocabulary  of  the  Menominee  lan- 
guage.] (•) 
Manuscript,  128  pp.  small  blank  book.  Some 
1200  words— uoun«,  verbs,  adjectives,  adverbs, 
etc.  arranged  Engllsh-Menominee.  Collected 
in  1880  and  1881 ;  the  first  systematic  effort. 

I  am  indebted  to  their  author  for  tbe  de- 
scription of  tbe  foregoing  manuscripts,  which 
are  still  in  bis  possession. 

"My  full  name,  in  tbe  Order  of  St  Francis, 
is  Zephyrinus  Engelhardt,  0. 8.  F.  lama  Ken- 
tuckian,  and  studied  classics  at  Cincinnati, 
Ohio.  My  name  before  I  entered  the  order  was 
Charles  Anthony  Engelhardt,  but  I  prefer  to  be 
only  as  Zephyrin  Engelhardt,  0. 8.  F." 
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Adelung  (Fried  rich  von).  Catherines 
tier  Groaten  |  Verdienste  |  um  die  | 
vergleicbende  Sprachenkunde.  |  [Quo- 
tation, five  lines.]  |  Von  |  Friedrioh 
Adetung  |  Rubs.  Kaiserl.  Staatarath 
[Ac.  three  lines.]  | 

8t.  Petersburg.  |  Gedrnokt  bei  Fried- 
rich  Drechsler  |  181!>. 

Title  verso  license  1 1  dedication  verso  blank 
1  I.  Einleitung  pp.  v~x,  Inbalt  pp.  xi-xir,  half- 
title  verso  blank  1 1.  text  pp.  3-210,  Druckfebler  I 
verso  blank  1  L  4°. 

List  of  American  languages  represented  in  | 
tbo  second  edition  of  the  Empress  Catherine's 
comparative  vocabulary,  a*  edited  by  F.  Yan- 
kio witch  (see  page  541  of  this  bibliography),  p. 
99  — Probe  der  Hehandlung,  giving  a  specimen 
vocabulary  from  the  same  work  with  German 
■tfitluitions,  ail  in  roman  characters,  and  in- 
cluding anions  other  Aioerioan  languages  an 
example  in  Tschipiwai  sch,  pp.  100-101. 

0opit4  *<m .  Karnes. 

Adney  (E.  T.)  Names  of  birds  and 
other  animals  of  the  Mi  lice  to  Indians, 
with  notes  on  Indian  natural  history, 
imitations  of  birds'  songs  set  to  music, 
etc.  (•) 
Manuscript,  60  unnumbered  pp.  in  possession 
of  its  author.  New  York  City.  About  120 
words,  of  which  90  are  bird  names  and  30  names 
of  other  animals.  Reasons  why  the  names 
were  applied  are  given.  Obtained  during  two 
years'  stay  anioug  Indians  at  Woodstock,  New 
Brunswick.  The  author  writes  me:  "The 
Indians  came  to  know  me  very  well,  and  I 
brought  to  light  several  nearly  obsolete  uatues 
as  well  as  many  unusual  designations  for  birds 
that  are  suggestive  and  interesting.  I  have 
also  a  small  general  vocabulary  and  such 
Passaiuaquoddy  and  Penobscot  bird  names  as 
are  current  among  the  Milicete*.  I  hope  to 
have  some  of  my  mattrr  in  a  shape  for  publi- 
cation soon." 

American  Bible  Society.  Catalogue  of 
books  |  contained  in  the  |  library  of  the 
American  bible  society,  |  embracing  | 
editions  of  the  holy  scriptures  in  vari- 


Araerican  Bible  Society— Continued, 
ous  languages,  |  and  |  other  bibiical 
and  miscellaneous  works.  | 

American    bible   society's  press,  J 
Astor  place,  New  York.  |  1855. 

Title  verso  blank  1  I.  contents  verso  notice  1 
1.  catalogue  pp.  5-120.8°. 

American  Indian,  pp.  25-27,  contains  titles  of 
editions  of  parts  of  the  bible  in  Abenaquis 
{Lower  Canada),  Chippewa,  Delaware,  Man* 
cbuselta,  Mohegan,  and  OJibwa. 

Copit4  $een:  Lenox. 

 Catalogue  of  books  |  contained  in 

the  |  Library  of  the  American  Bible 
Society,  |  embracing  editions  of  the  | 
holy  scriptures  in  various  languages,  | 
and  other  J  biblioal  and  miscellaneous 
works.  | 

American  bible  society's  press,  |  Astor 
place,  New  York.  |  1863. 

Title  verso  blank  1  1.  contents  verso  wood- 
cut 1  1.  text  pp.  5-168;  half-title  (Appendix. 
1870)  verso  notice  1  1.  text  pp.  3-36, 8°. 

American  Indian,  pp.  44-48,  contains  titles  of 
parts  of  the  bible  printed  in  Abenaquis  (Lower 
Canada),  Chippewa,  Delaware,  Massachusetts, 
Mohegan,  OJibwa,  and  Shawauoe.  The  ap- 
pendix of  1870  contains  additional  titles  in 
Crec,  p  10;  Mikmak  (Nova  Scotia  Indian),  p. 
18;  and  Shawanoe,  p.  21. 

OopiMtem:  Ramea.  Pilling. 
Aiiamie-nagumowinuu  [Chippewa].  See 

Oilfillan  (J.  A.) 
Anderson  (/fee.  Joseph).  Indian  history. 

In  Orcutt  (S.)  and  Beardsley  (A.),  The  his- 
tory of  the  old  town  of  Derby,  pp.  xvii-xcvil, 
Springaeld,  1880,  8°. 

A  list  of  Indian  names  (mostly  from  deeds 
recorded  in  Derby ), pp.  xci-xciii. —Indian  names 
of  places  (mostly  in  the  Naugatuck  valley),  pp. 
xciii-xcvil. 

Apostolidea  (S.)  L'oraison  dominicale 
|  en  |  Cent  Langues  Ditterentes;  | 
publico  et  vendue  an  profit  des  |  mat- 
heureux  reTugica  Cre'tols,  |  actuel le- 
nient en  Greoe.  |  Compilce  par  8.  Apos- 
tolides.  |  [Scripture  text,  two  linos.]  ) 

651 
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Apoatolides  (8.)— Continued. 

Londres :  |  imprime'  ©t  public*  par  W.  : 
M.  Watte,  |  80,  Gray's  inn  road.  |  (En- 
tered at  stationers' hall).   [1869  f]  (") 

8econd  tide:  Our  lord's  prayer  |  in  |  One 
Hundred  Different  Language* ;  |  published  for 
the  benent  of  the  |  poor  Cretan  refugees.  |  now 
in  Greece  I  Compiled  by  S.  Apoetolldes.  I 
[Scripture  text,  two  lines.  ]  I 

London :  |  printed  and  published  by  W.  M. 
Watts,  |  80,Gray's-lnn  road. 

First  title  verso  blank  1  I.  seoond  title  verso 
blank  1 1.  dedication  in  French  verso  blank  1 1. 
dedication  in  English  verso  blank  1  1.  preface 
(French)  pp.  ix-x,  preface  (English)  pp.  xi-xii, 
index  pp.  xiil-xiv,  half-title  verso  blank  1  1. 
text  < printed  on  one  side  only)  11. 17-116, 12°. 

The  Lord's  prayer  in  Crec  (syllabic  charac- 
ters), 1. 34. 

Title  from  Mr.  Wilberforcs  Eamoe,  from  copy 
belonging  to  Mr.E.  P.  Vining,  Brook  line,  Mass. 

Two  editions  of  this  book  are  described  in 
the  British  Museum  catalogue  with  the  dates 
|18691  and  [1871],  respectively.  (') 

Aupaumut  (Capt.  Hendrick).  See 
Quinney  (J.)  and  Aupaumut  (H.) 

Ballard  (Rev.  Edward).  See  Bewail 
(R.  K.) 

[Baraga  (Bev.  Frederic).]  Gete  dibad- 
jimowin,  |  gaie  dach  |  Nitam  |  mekate 
-okwanaieg  j  ogagikwewiniwan.  |  [En- 
graving of  cherub  and  cross.  ]  | 

Lai  bach,  (Illyrie-Aotriche.)  |  Joseph 
Blasnik  |  ogitnasinakisan  mandan  ma- 
sinaigan.  |  1843. 

Title  verso  blank  1 1.  preface  signed  Frederic 
Baraga  1 1.  text  entirely  in  the  Chippewa  lan- 
guage pp.  5-211,  index  2  11.  IB0. 

Bible  stories  (without  heading),  pp.  5-183.— 
Anamiewlnan  (prayers),  pp.  184-100  — Midass- 
we  etc.  (hymns),  pp.  191-211. 

Copies  teen:  A  a  tor.  Pilling. 

[  ]  Jesus  od  ijitwawin,  |  katechim. 

[Detroit  T    1846  f] 

Half  title  verso  blank  1  L  text  in  the  Ottawa 
language  pp.  171-256, 18°. 

Catechism  (headed  Jesus  od  ijitwawin,  Kat- 
echim ejlnikadeg),  pp.  171-245.—  Le  cheinin  tie 
la  croix.  pp.  346-254.  -Le  rosaire.  pp.  255-256. 

An  extract,  with  added  half-title,  from  the 
same  author's Katolik  anamie  mitinaigan,  1846, 
titled  on  p.  25of  this  bibliography.  On  thesame 
page  is  given  a  title  similar  to  the  above,  the 
copy  there  described  ending  with  page  245,  the 
verso  of  which  is  blank. 

Oopiettten:  Pilling. 

[  ]  Katolik  I  AnauiieMaainaigan.  | 

Avec  Approbation  de  Mouseigneur 
1'Evequw  |  Pierre  Paul  Lofovre.  |  Qua- 
tricme  Edition,  corrigee  et  augruentce.  j 


Baraga  (P.)— Continued. 

Detroit,  |  Wawiiatanong :  |  MuugereY 
Pattison,  ogi-roasinakisanawa  |  man- 
dan  masinaigau.  |  1849. 

Title  verso  blank  1  1.  preface  (signed  Kin 
Frederic  Baraga,  Mekatewikwanaie)  verso 
blank  1 1.  text  in  the  Chippewa  language  pp. 
5-206  (aigs,  1-12  In  sixteens  and  13  in  fourteen). 
10°. 

Prayers,  litanies  etc.  pp.  5-76  (the  Lord's 
prayer,  a  prayer  to  the  Virgin,  and  the  creed  in 
double  columns,  Chippewa  and  French,  pp.  10- 
13).— Lo  chemin  de  la  croix.  pp.  78-99.— Hymns 
(many  with  the  headings  in  French),  pp.  100-206. 
For  titles  of  other  editions  see  pp.  25-26  of  this 
bibliography. 

Copist  teen :  Pilling. 

Bound  with  the  only  copy  seen  is  the  follow- 
ing: 

[  ]  Jesus  od  ijitwawin,  |  Katechim 

ejinikadeg. 

[Detroit  f  1849?] 

No  title-page,  heading  only ;  text  entirely  in 
the  Chippewa  language  pp.  1-80  (aigs.  l*-6'), 
16°. 

Copiet  teen .-  Pilling. 

[  ]  Katolik  |  Anamie-Misinaigan  | 

wetawawissing.  |  [Seal  with  motto.]  | 

Cincinnati,  O.  |  Joseph  A.  Hemann  o 
gi-misinakisan  manda  misinaigan.  | 
1858. 

Title  verso  blank  1 1.  text  pp.  3-237,  index  pp. 
239-240, 16°.  In  the  Ottawa  language.  An  im- 
proved title  of  that  appearing  on  p.  25  of  this 
bibliography. 

Anamiewinan  (prnytTS,  le  cbouiin  <lo  la 
croix,  etc.),  pp.  3-72.— Anamie- nagamowinan 
(hymns),  pp.  73-164.  —  Jesus  od  ijitwawin, 
Katechim  ejinikadeg  (catechism),  pp.  165-231.— 
Populo  legenda  (prayers,  ten  commandments, 
etc.). pp.  233-237. 
Copies  teen:  Same*.  Ferard. 

  A  grammar  |  and  |  dictionary  |  of 

the  |  Otchipwe  language,  |  By  R.  R. 
bishop  Baraga.  |  A  new  edition,  by  a 
missionary  of  the  oblates.  |  [Four  lines 
quotation.]  | 

Montreal:  |  Beauchemin  &.  Valois, 
Publishers,  |  256  &  358,  St.  Paul  Street. 
1882 

Cover  title  as  above,  half-title  of  grammar 
verso  blank  1  1.  title  of  grammar  (dated  1378) 
verso  quotations  1 1.  preface  pp.  v-vi,  remarks 
ou  this  second  edition  pp.  ix-xi,  text  of  the 
grammar  pp.  1-422,  large  folded  table  (A  gen- 
eral synopsis  of  the  Otchipwe  verb) ;  half-title 
verso  blank  1  1.  title  of  the  dictionary  part  I 
(dated  1878)  verso  blank  1 1.  notice  verso  blank 
1  L  remarks  on  the  new  edition  of  the  English 
Otchipwe  dictionary  pp.  1-3,  some  rules  etc.  pp. 
4-5,  text  pp.  7-301 ;  half-title  verso  blank  1 1. 
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Baraga  (F.) — Continued. 

title  of  the  dictionary  part  II  (dated  1880)  veTeo 
blank  1  1.  preface  pp.  v-vlii.  text  pp.  1-422,  ad- 
vertisement on  back  cover,  em.  8°. 

This  issue  of  the  reprint  is  in  one  volume. 
The  quotations  arc  printed  on  the  verso  of  the 
firot  title  instead  of  on  a  separate  leaf,  and  the 
leaf  of  preface  is  repaged  vi  on  the  verso.  In 
ot  her  respects  it  seems  to  be  identical  with  the 
issue  in  two  volumes,  with  cover  titles  dated 
1879  and  1*81,  described  ou  pp.  27-28  of  this 
bibliography. 

Copir*  §een :  Earnes. 

Barnard  (Rev.  Alouzo).    Hymns.  |  In  the  ; 
|  Ojibwa  lnguag  [sic].  |  Compiled  | 
and  |  published  by  |  rev.  A.  Barnard.  |  ' 
Omena,  Mich,  j  1883. 
Title  as  above  verso  blank  1  1.  text  entirely  | 
in  Ojibwa  pp.  1-53,  index  of  first  lines  pp.  64-  , 
56, 18=. 

Copitt  teen :  Eaiues. 

A  variation  of  the  title  appearing  on  page  33 
of  this  bibliography.  With  the  exception  of 
the  one  word  "language"  on  the  title  page  the 
copies  are  identical. 

Barton  (Dr.  Benjamin  Smith).   On  In- 
dian Dogs. 

In  the  Philosophical  Magazine,  vol.  15,  pp.  1- 
9, 136-143,  London,  1803, 8°.  (Bureau  of  Ethnol- 
ogy,  Congress.) 

The  article  contains  the  words  for  dog  in  a  \ 
large  number  of  American  languages,  Dels-  j 
ware,  Mohawk,  Wunaumeeh,  Monsees,  Mahi- 
cans,  Chippewas,  Meesissaugers,  Otcawas,  In-  : 
diansof  Penobscot  and  St.  Johns,  Katies,  Nar-  j 
raganseta,  Miami*.  Pottawatameh,  Wlahtanali, 
Shawnees.  Kaskaskias,  Nantlcokes,  Mohawks, 
Cochnewagoes,  Oneida*.  OnondagOB,  Cnyngaa, 
Senecas.  Tuscaroras,  Sionx,  Osages,  Cheerake, 
Creeks,  Chikkasah,  ChokUh.  Katohba,  Woe- 
con.  Natchez,  Mexican,  and  Poconcui. 

Beardaley  (Ambrose).    See  Orcutt(A.)  ( 
and  Beardaley  (A.) 

Beaudin  (Rev.  — ).  [Butler's  short  cate- 
chism, translated  into-  the  Chippewa 
lauguagc]  (•) 
Manuscript  Title  from  Rev.  W.  F.  Gag- 
nienr.  Wlkwemikong,  Manitoulin  Inland,  On- 
tario, Canada,  March  15, 1890.  Not  having  the 
manuscript  in  baud  he  was  unable  to  furnish 
me  a  detailed  description. 

Bingham  ( A  )    Ojibwa  spelling  book. 
Albany:  1825. 

Ou  pajre  48  of  this  bibliography  the  title  of 
the  above  work  is  given  in  full,  and  the  date  ' 
ascribed  is  1825.    As  stated  there,  I  have  seen 
but  one  cflpy.  and  it  is  possible  in  cop>  ing  the  , 
title-page  I  may  have  incorrectly  transcribed 
the  date.  In  Jiilg's  edition  of  Valor's  LitUratur 
dtr  Grammatiken  (1847),  p.  475,  the  date  of 
publicati  n  is  given  as  1825,  from  a  copy  in  the  ■ 
Royal  Library  at  Berlin,  and  this  date  is  copied  , 


Bingham  (A.)— Continned. 

in  Ludewig's  Literature  of  Atnirican  Aboriginal 
Language*  (1858),  p.  44.  In  Triibner's  liiblio- 
graphical  guide  to  American  literature  (1859), 
p.  248,  the  work  is  dated  as  1829.  The  proba- 
bility  that  the  latter  date  is  the  correct  one  is 
based  upon  the  following  statement : 

"On  the  12th  of  March  1 1828 1,  we  received  a 
joint  letter  from  the  Rev.  A.  Biugbam  aud  the 
Rev.  Mr.  Stannard,  missionaries  to  a  small 
band  of  Indians  at  Tonawanta.  in  New -York, 
expressing  a  wish  to  unite  with  ns  in  mission- 
ary labour*}.  Mr.  Stanuard  died  not  long  after 
this.  We  were  much  gratified  with  an  oppor- 
tunity of  opening  correspondence  with  Mr. 
Bingham,  ana  were  not  mistaken  in  hoping 
that  it  might  eventuate  in  enabling  the  board 
to  meet  the  engagements  we  bad  made  with  the 
Department  of  Indian  Affairs,  in  relation  to 
the  establishment  of  a  missionary  station  at 
Sault  de  St.  Marie.  We  wrote  the  board,  with- 
out  delay,  in  favour  of  commencing  that  sta- 
tion. In  1828,  Mr.  and  Mrs.  Bingham  were  ap- 
pointed  missionaries,  by  the  board,  for  that 
station,  which  they  have  ever  since  occupied, 
with  commendable  seal  and  some  success.  The 
station  was  located  near  Fort  Brady,  which  ia 
garrisoned  as  a  military  post,  and  not  far  from 
a  village  of  two  or  three  hundred  CLippewa 
Indinns."— IfcCoy'*  Hittory  of  Baptitt  Indian 
Jfi##um#(1840),p.330. 

Blanchard  (Ira  D.)  See  Linapi'e  lrkve- 
kun  apwivuli. 

 See  Llnaple  lrkvekun  ave. 

 See  Linapie  wawipoetakse. 

These  three  works,  fnll  titles  of  which  are 
given  on  page  314  of  this  bibliography,  under  • 
the  first  word  of  their  respective  titles,  should 
have  been  credited  to  Mr.  Blanchard. 

Bohn  (James George  Stuart  Burgos).  See 
Triibner  &  Co. 

Brinton  (Dr.  Daniel  Garrison).  Essays 
of  an  Americanist  |  I.  Ethnologic  and 
Arcbreologic.  |  II.  Mythology  and  Folk 
Lore.  |  III.  Graphic  Systems  and  Lit- 
erature. |  IV.  Linguistic.  |  By  |  Daniel 
G.  Brinton,  A.  M.,  M.  D.,  |  Professor 
[Ac.  nine  lines.]  | 

Philadelphia:  |  Porter  &  Coates.  | 
1890. 

Title  verso  copyright  1  1  preface  pp.  iii-iv, 
contents  pp.  v-xii,  text  pp  17-407,  index  of 
authors  and  authorities  pp.  469-474,  index  of 
subjects  pp.  475-489, 8°.  A  collected  reprint  of 
some  of  Dr.  Brinton's  more  important  essays. 

The  hero  god  of  the  Algonkins  aa  a  cheat 
and  liar  (from  the  American  Antiquarian,  May, 
1885).  pp.  130-134,  contains  the  equivalent  for 
this  word  in  a  number  of  Algonquian  lan- 
guage*.— Folk-lore  of  the  modern  Lenape  (front 
the  Journal  of  American  Folk  lore,  1888),  pp. 
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Br  in  ton  (D.  G.) — Continued. 

18I-1P2,  containing  nnmeroiui  Delawaie 
word*.— American  languages,  and  why  we 
should  study  them,  pp.  308-327.  See  page  57  of 
this  bibliography.  —  8ome  characteristics  of 
American  languages,  pp.  349-389,  containing  on 
p.  303  the  analysis  of  a  Crce  word. — The  con- 
ception of  love  in  some  American  languages, 
pp.  410-432.  See  page  58  of  this  bibliography. 
Copiet  seen .-  Bureau  of  Ethnology,  Ensues. 

 The  American  Race :  |  A  Linguistic 

Classification  and  Ethnographic  |  De- 
scription of  the  Native  Tribes  of  j 
North  and  South  America.  |  By  |  Daniel 
G.  Brinton,  A.  M.,  M.  D.,  |  Professor 
[Ac.  ten  lines.]  | 

New  York :  |  N.  D.  C.  Hodges,  Pub- 
lisher, |  47  Lafayette  Place.  |  1891. 

Title  verso  copyright  notice  1  1.  dedication  < 
rerso  blank  1 1.  preface  pp.  ix-xii,  contents  pp.  j 
xlii-xvi,  text  pp.  17-332,  lingniatlc  appendix 
pp.  333-364,  additions  and  corrections  pp.  365- 
868,  index  of  authors  pp.  369-373,  index  of  sub-  I 
jecU  pp.  874-399. 8°. 

A  brief  discussion  of  the  Algonkins,  with  a 
list  of  divisions  of  the  Algonkln  linguistic 
stock,  pp.  74-80. 

Copies  teen:  Bureau  of  Ethnology,  Barnes. 

Brown  (3f>«.  William  Wallace).  Wa- 
wa-ba-nae,  or  northern  lights.  A 
Wabanaki  legend. 

In  the  Journal  of  American  Folk- Lore,  vol, 
8,  pp.  213-214,  Boston  and  New  York,  1890, 
(Billing.) 

A  number  of  Abnaki  terms  passim. 

Bullen  (George).    Catalogue  |  of  |  the 
library  |  of  the  |  British  and  Foreign  | 
bible  society.  |  By  George  Bullen,  |  of 
the  British  museum.  | 

London :  |  priuted  by  Reed  aud  Par-  ; 
don,  Paternoster  row ;  |  sold  at  the  | 
society's  house,  Earl  street,  Blackfriars. 
|  1857. 

Half-title  verso  blank  1  1.  title  verso  blank  1 
1.  preface  pp.  v-x,  manuscripts  pp.  1-12.  printed 
books  pp.  13-323,  sddenda  pp.  326-329, 8°. 

Coutains  titles  of  translations,  etc.  into  the 
Chlppeway,  Cree,  Delaware,  Indian  of  New 
England,  and  Micmac  languages. 

Copies  teen :  Eamee. 

Buschmann  (Johanu  Carl  Eduard). 
8ysteuiatische  Worttafel  des  athapas- 
kischen  8prachstamms,  aufgestellt  und 
erliiutert  von  Hrn.  Buschmann.  (Dritte 
Abtheilung  des  Apache.) 

In  KSnig.  Akad.  der  Wiss.  zu  Berlin,  Abhand- 
longen  ausdem  Jahre,  1859,  pt.  3,  pp.  501-586, 
Berlin,  I860,  4°. 

Short  comparative  vocabulary  of  the  Chip- 
peway  and  Ottawa,  Shawuo,  Sauki,  Nantlcok,  j 


Buschmann  (J.  C.  E.) — Continned. 

Sbeehtapoosh,    Knistinaux,  sites  Algonkin, 
anil  Menomeni,  foot-note  p.  695. 
Issued  separately  as  follows : 

 Systematiscbe  Worttafel  |  des  atha- 

paskiscbeu  Sprachstamms,  j  aufgestellt 
uud  erliiutert  |  von  |  Joh.  Carl  Ed. 
Buschmann.  |  Dritte  Abtheilung  des 
Apache.  |  Aus  den  Abhandlnngen  der 
Konigl.  Akademie  der  Wissenschaften 
zu  Berlin  1850.  | 

Berlin.  |  Gedruckt  in  der  Drnckerei 
der  Konigl.  Akademie  |  der  Wissen- 
schaften. ,  1860.  |  In  Commission  von  F. 
DUmmleiJs  Verlags-Buchhandlnng. 

Cover  title  as  above,  tide  ns  above  verso  note 
1 1.  text  pp.  601-681,  Inhalta-TJeberslcht  pp.  682- 
686,  Bemerkungen.  p.  586, 4°. 

Copif*  teen:  Astor,  Eacues,  l'illuig,  Tram* 
bull,  Watkinson. 

Published  at  7  M.  80  Pf. ;  a  copy  at  t  bo  Fischer 
sale,  catalogue  no.  277,  brought  13*.;  priced  in 
the  Trubner  catalogue  of  1882,  3#. 

Canadian  Indian.  Vol.  I.  October,  1690. 
No.  I  [-Vol.  I.  June,  1891.  Na  9j.  | 
The  |  Canadian  |  Indian  j  Editors  |  rev. 
E.  F.  Wilson  |  H.  B.  Small.  |  Published 
under  the  Auspices  of  |  the  Canadian 
Indian  Researchal  [*ic]  |  Society  |  Con- 
tents |  [&c.  double  columns,  each  eight 
lines.]  |  Single  Copies,  20 Cents.  Annual 
Subscription,  $2.00.  J 

Printed  and  Published  by  Jno.  Ruth- 
erford, Owen  Sound,  Ontario  [Canada]. 
[1890-1891.  ] 

8  numbers :  cover  title  as  above,  text  pp.  1- 
252,  83.  A  continuation  of  Our  Forest  Chil- 
dren, described  on  pp.  384-385  of  this  bibliog- 
raphy. The  word  "  Researchal "  on  (he  cover 
of  the  first  number  was  corrected  to  "Re- 
search "  in  the  following  numbers. 

Chamberlain  (A.  F.)  The  Aryan  element  in 
Indian  dialect*,  vol.  1,  pp.  148-153. 

Wilson  (K.  F.)  A  comparative  vocabulary, 
vol.  1,  pp.  104-107. 

Copies  seen :  Barnes,  Pilling,  Powell. 

Carver  (Jonathan ).  A  ventures  I  de  Car- 
ver |  chez  lea  sauvages  J  de  l'Auiexique 
Septentrionale  |  sixieme  edition  j  [De- 
sign] | 

Tours  |  Ad  Maine  et  Cir,  imprimeurs* 
libraires  |  1858 

Engraved  title:  A  ventures  I  de  Carver) 
cbos  lea  Sauvages  |  de  I  1"  Ameriqu'e  Septentrio- 
nale. |  (Picture]  | 

Tonrs  |  A'  Manic  &  C   Edltcurs.  (*) 

Engraved  title  1 1.  printed  title  1 1.  pp.  1-236, 
12°.  Title  from  Mr.  Paul  Leicester  Ford, 
Brooklyn.  N.  T. 
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Carver  (J.)— Contiuued. 

'  *  Du  langsge,"  including  a  rocabuUry  of  the  j 
Chippewa*  anil  numeral*  of  the  same,  pp.  214- 
217. 

Cetecbismo  dei  miwrionari.    See  Teza 
(K.) 

  See  Thavenet  (— ). 

Catlln  (George).  Catalogue  |  of  |  Cat- 
liu's  Indian  gallery  |  of  |  portraits, 
landscapes,  |  manners  and  customs,  | 
costumes,  &c.  &c.  |  Collected  during 
seven  years'  travel  amongst  thirty* 
eight  |  different  tribes,  speaking  differ- 
ent languages.  | 

New- York:  Piercy  &  Reed, printers, 
7  Theatre  alley.  |  l&W. 

Title  p.  1,  certificates  pp.  2-5,  catalogue  pp. 
6-36,  with  a  slip  of  nine  lines  at  p.  17, 12°. 

Names  of  Indians,  mostly  with  English  defi- 
nitions, of  the  Sacs  (San-kie),  pp.  7-6;  Foxes, 
p.  8;  Black  foot,  pp.  13-14;  Me-nora-o-nie,  pp. 
14-15;  Shawnee  (Sua-wa-no),  p.  15;  Chippe- 
way  (O-jlb-bc-way),  p.  16;  Shi-enne,  p.  17; 
Po  to-wa-to-raie,  p.  17;  Pi-an-kc-shaw,  p.  17; 
Ot  ta  wa,  p.  19;  Pe-o-ri-a,  p.  IB;  Kick-a-poo,  p. 
20;  We-ab,  p.  20;  Kaa-kas-kia, p.20;  Cree 
(K'nis-te-nenx),  p.  20;  Del  a-ware,  p.  21. 
Vvpiesieen:  Eames. 

See  pago  74  of  this  bibliography,  for  a  similar 
title  with  different  collation. 

  C"^  Will  leave  London  on  20th 

March.)  Ojibheway  Indians  Egyptian 
hall,  Piccadilly.  |  The  Party  of  Niue 
Ojibheway  Indians,  Loyal  Subjects  of  j 
Her  Majesty,  from  the  I  North- East 
Shore  of  Lake  Huron,  Upper  Canada, 
now  on  a  visit  to  Loudon,  will,  |  until 
20th  March,  illustrate  |  Catlin's  North- 
American  |  Iudiau  collection,  |  With 
their  War  Dances,  Songs,  Gaines,  War-  j 
whoops,  Ac.  |  as  given  in  presence  of  | 
her  majesty  and  prince  Albert,  |  at  I 
Windsor  castle.  |  [Text,  thirty  lines.]  |  j 

[London:]  Priuted  by  J.  Mitchell 
and  Co.  (late  Brettell),  Rupert  Street, 
Hay  market.  [1841?] 

Xo  title-page,  heading  only;  1  page,  verso 
blank,  4°. 

Samoa  of  niuc  Ojibheway  Indians  with  Eng- 
lish signification*. 
Copies  $een :  Eamea. 

Chamberlain  (Alexander  Francis).  Es- 
kimo and  the  Indian. 

Iu  Science,  vol.  10,  pp.  273-274,  New  York, 
W8,  4°.  (Pilling.) 

Enkimo  words  compared  with  similar  words 
in  Miami,  Penobscot,  Chippeway,  Cree,  Algon- 
kin,  Lenape,  Massachusetts,  Narragansett, 
MiDsi,  and  Montauk. 


hamberlain  (A.  F.)— Continued. 
—  Algonkin  ono:natology,  with  some 
comparisons  with  Basque.    By  Alex.  F. 
Chamberlain,  Toronto,  Ont.  (Abstract.) 

In  American  Ass.  Adv.  Sci.  Proc.  thirty- 
eighth  meeting  (at  Toronto,  Aug.  1689),  pp. 
351-353,  Salem,  July,  1690,  8°. 

Gives  names,  of  various  classes,  in  Cree, 
OJebway,  and  Misslasagna. 

Some  separates  issued,  which  have  at  the 
beginning  tb«>  note:  (From  the  Proceedings 
of  the  American  Association  for  the  Advance- 
ment of  Science,  Vol.  xxxvui,  1689),  and  at 
the  end:  '  Salem  prees  publishing  and  printing 
co."  (Pilliug,  Powell.)  See  page  79  of  this 
bibliography. 

 Tales  of  the  Mismsaaguas.  II. 

In  Journal  of  American  Folk -Lore,  vol.  3,  pp. 
149-154,  Boston  and  New  York,  1690,6°.  (Eamea, 
Pilling  ) 

Stories  and  songs  in  the  Miasiseagua  lan- 
guage, with  interlinear  translation  in  English. 

A  continuation  of  the  article  titled  on  page 
78  of  this  bibliography. 

Some  separates  issued,  witbont  change.  (Pib 
ling.) 

  The  thunder-bird  amongst  the  Al- 

gonkins.    By  A.  F.  Chamberlain. 

In  The  American  Anthropologist,  vol.  3,  pp. 
51-54,  Washington,  1690,  8°. 

Gives  bird  names  in  Cree,  OJebway,  Mbwls- 
aagna,  Illinois,  and  Ottawa;  and  personal 
names,  with  meanings,  In  Missis*agua,Ojebway, 
and  Paaaamaquoddy. 

Some  separatee  issued  bearing  at  the  top: 
(From  the  American  Anthropologist  for  Janu- 
ary, 1890.)  (Pilling.) 

 Notes  on  Indian  child-language.  By 

A.  F.  Chamberlain. 

In  The  American  Anthropologist,  vol.  3.  pp. 
237-241,  Washington,  1890,  8°. 

Contains  child- words  found  among  the  Mia- 
sissaguas  of  Scugog,  Ontario,  and  the  Indians 
at  Lake  of  Two  Mountains,  the  latter  from 
Cuoq's  Algonkin  dictionary. 

Some  separates  Issued  with  the  following 
note  at  the  head:  (From  the  American  An- 
thropologist for  J uly,  1890. >   < Pilling.) 

 The  maple  amongst  the  Algonkian 

tribes.    By  A.  F.  Chamberlain. 

In  The  American  Anthropologist,  vol.  4,  pp. 
39-43,  Washington,  1891,  *><>. 

Contains  words  for  maple,  hard  maple,  toft 
maple,  tvgar,  maple  tugar,  etc.,  in  Mississagua, 
Otchipwe,  Lake  of  Two  Mountains,  and  Cree. 

 The  Aryan  element  in  Indian  dia- 
lect*.—I.    By  A.  F.  Chamberlain,  M.  A. 

In  the  Canadian  Indian,  vol.  1,  pp.  146-153, 
Owen  Sound.  Ontario,  1891, 8°. 

Contains  numerous  loan  words,  usually  from 
the  French,  in  various  Algonqulan  languages, 
as  follows:   In    Mountaineer,  Miomae,  aud 
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Chamberlain  (A.  F.)— Continued. 

Skoflie  (from  Gabriel  in  Mass.  Hist.  Soc  vol.  6), 
p.  140;  in  Algoukian  of  Baptists  Lake,  Has- 
tings County,  Outario  (September,  180W),  p. 
150;  in  Lcujipd  or  Delaware  (from  Brinton 
and  Anthony's  dictionary,  1B88),  p.  130;  in 
Otchipwo  (from  Baraga's  dictionary),  pp.  150 
151 ;  in  Algonkin  of  Lake  of  Two  Mountains 
(from  Cuoq's  Lexique>.  pp.  151-152. 
Issued  separately  as  follows: 

 The  Aryan  clement  |  in  |  Indian  dia- 
lects—I.  By  A.  F.  Chamberlain,  M.  A.  ] 
Jno.  Rutherford,  hook  aud  job  print- 
er, Owen  Sound  [Ontario].    [  1801.] 
Half  title  verso  blank  1 1.  text  pp.  3-8,  8°. 
•  Linguistic  contents  as  under  title  next  above. 
Copies  *cen :  Pilling,  Powell. 

  The  Algoukian  Indians  of  Baptist* 

lake.    By  A.  F.  Chamberlain,  M.  A. 

In  Canadian  Inst.  Fourth  Ann.  RepL  pp.  83- 
89,  Toronto,  1H»1. 8°.   (Sanies,  Pilling.) 

English Indian  vocabulary  (parts  of  the  j 
canoe),p.83.— Legends  with  English  interlinear 
translation,  pp.  84-85. — Names  of  lakes  and 
rivers,  pp.  85-88.  —  Vocabulary,  160  words, 
English  Indian,  alphabetically  arranged,  pp. 
8G-39.— Short  comparative  vocabulary  of  the  i 
Indians  of  Baptlste  lake  (1890),  and  the  MU- 
sissaga(1888),p.89. 

  [Linguistic  material  of  the  Missis- 
sagas.]  (*) 
Manuscript,  87  pages  folio,  In  possession  of 
its  author.  See  page  79  of  this  bibliography. 
Under  date  of  May  18,  1891,  Prof.  Chamberlain 
writes  me:  I  have  finally  gotten  my  Mississaga 
material  properly  arranged  aa  follows: 

Historical  introduction.  -Sketoh  of  pho- 
netics, etc.— Etymological  vocabulary  of  some 
600  words,  etc.  (citations  from  the  Toronto  ; 
manuscript).  [See  page  881  of  this  bibllogra-  j 
phy.]— Examples  of  modern  Mlssissaga,  vo- 
cabulary and  text.— Texts  and  songs  of  Sku- 
gog  MisalAsaga.— Explanatory  and  etymolog- 
ical notes  on  proper  names,  mythological  char- 
acters, places,  etc. -Bibliography  of  the  Missis- 
aa  ^a  language. 

Charencey  (Comte  Charles  Felix  Hya- 
cititbo  Gouhier  de).  Melanges  sur  la 
laugue  Basque. 

In  Socicte  Pbllologiqne,  Aetes,  voL  8,  pp.  26- 
46, 241-284,  Paris,  1879,  8'. 

Affinities  of  the  Basque  with  the  Lenape 
and  Mohegan,  pp.  32-33 ;  with  theChippeway 
and  Lenape,  pp.  281-282. 

[Chawanabe  (Ignace).]  Algonquinorum 
et  Nipissiugiorum  tribus,  degentes 
prope  lacnm  vulgo  duorum  moutiuui, 
summo  pontiflci  Gregorio  XVI.  Anno 
1833.  Hae  gratiarum  actiones  ab  ipsis 
hominibus  silvaticis  in  sua  germaua  j 


Chawanabe  (I.)— Continued, 
lingua  productae  snnt  et  a  raissionario 
in  linguam  latinam  couversae.  (*) 

Manuscript ;  among  the  papers  of  Cardinal 
Mezzofanti  in  the  Uiblioteca  Comunale  at 
iiologua.  A  transcript  in  the  handwriting  of 
the  cardinal  is  also  in  the  same  collection,  and 
another  is  preserved  among  the  manuscripts 
of  Abbe  Tbavenet  in  the  Biblioteca  Vittorio 
Emmauuele  at  Rome. 

Tho  epistle  begins  with  those  words: 
'•  Ketchiayaiuie-oyoAsiminang;  Meya-nabich- 
k.twatch  tebeniminang  Jesos  ondaji  akking, 
ki  nipakwiwini-aiiamikkoniiuin  souga  Nina- 
went  uajwityakisiyang  Ornani-winini  kaye 
Otichkwagani."  And  in  Latin:  "  Beatiasime 
Pater ;  <^ul  vices  Domini  nostri  Jean  Chriati 
in  orbe  teiTarum  geris;  ad  pedes  sanctilstis 
tuae  provoluiis  tribubus  Algonquinorum  et 
Nipissingorum  sinas  te  salutare."  At  the  end 
are  subscribed  the  names  of  eleven  Indian* 
including  that  of  the  author,  aud  below: 
"Durocher  P.«"  Mis."  Ch.  de  BeUefeuille 
P.    Direct. '  de  la  Mission." 

The  above  description  is  from  Teza  (E.) 
Saggi  inediti  di  lingue  americant,  pp.  20,  21. 
The  author  is  mentioned  as  follows  in  a  letter 
of  Per©  Durocher,  printed  in  Teaa  (E.)  Intomo 
agli  $tudi  dtl  Thavmet,  p.  5:  "Mon  Ciceron 
nipising,  Ignace  Chawanabe  qui,  pour  le  dire 
en  passant,  a  le  merit©  de  la  composition  du 
discours  algonquln  en  reponso  au  bref  tie  sa 
saintete  Gregofre  xvi."  In  another  letter  Du- 
rocher writes,  Nov.  5, 1834:  "  Chawanabe  ,  .  . 
de  I'aven  de  tous  met  sanvagea.  est  celui  qui 
possede  le  raieux  la  laugue." 

Ciquard  (Iter.  Francis).  [Manual  of 
prayers,  aud  catechism,  in  the  Abnaki 
aud  French  languages.  ]  (  * ) 

Manuscript.  62  pp.  12°,  formerly  in  possession 
of  Rev.  EngeneVetromlle,  Biddeford,  Maine. 

In  a  letter  to  Rev.  J.  M.  Finotti,  dated  from 
East  port.  Jan.  19, 1875,  Father  Vetromile  gives 
the  following  account  of  the  manuscript: 

"  When  I  was  in  Worcester  a  small  old  mas. 
prayer  book  of  63  pages,  2'-M  |120f)  was  fonnd 
amongst  some  old  papers  and  books  for  sale. 
A  friend  of  mine  purchased  it,  aud  finding  it 
to  be  in  Indian  and  French  mado  a  present  of 
it  to  me.  I  found  it  to  be  a  manual  of  prayers 
and  catechism  in  Abnaki  language,  written  by 
V.  Francis  Ciquard,  missionary  in  New  Bruns- 
wick, written  in  1792.  He  could  not  bo  the 
author  of  them,  because  he  did  not  know  the 
language;  nor  Fr.  Raales  could  have  written 
them,  because  when  be  commenced  bis  diction- 
ary on  the  Kennebec,  1791  [tie],  these  Indians 
had  no  missionary,  aa  I  know  from  a  letter  from 
Bp:  Carroll  of  Baltimore  (in  my  possession). 
In  1791  [«c]  Fr.  Rasles  bad  been  only  one  year 
amongst  the  Indians  at  Norridgewark,  when 
he  commenced  his  valuable  dictionary.  F*. 
Ciquard  arrived  from  France  to  Baltimore  in 
1792.  and  Bp.  Carroll  sent  him  immediately 
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Ciquard  (F.)— Continued. 

amongst  those  Indians.   I  have  alto  this 
ond  letter  of  Bp.  Carroll,  which  wm  sent  and 
delivered  by  F».  Ciquard. 

"So  theae  prayers  and  oatechlam  are  very 
old  and  their  anthor  is  not  known.  I  have 
scrupulously  preserved  them,  corrected,  and 
finhodicd  in  my  prayer  book  |  i. «.  Indian  good 
book,  New  York.  IBM,  1657, 1858],  not  allowing 
a  Bingle  alteration.  The  Bishop  wanted  me  to 
alter  tho  form  of  Baptism  in  Indian,  but  I 
declined  for  the  respect  of  that  old  formula, 
and  the  more  I  learned  the  Indian  language, 
the  more  I  found  to  be  correct,  and  now  I  do 
not  think  that  it  could  bo  put  in  better  Indian. 
I  do  not  know  of  any  language  of  my  knowl- 
edge, the  Greek  and  Latin  included,  that  could 
express  the  form  of  baptism  in  a  theological 
point  of  view  as  well  as  the  Indian  does." 

Rev.  Francis  Ciquard  was  a  native  of  Cler- 
mont, iu  France.  He  was  ordained  priest  in 
1770,  and  in  1792  was  sent  to  America.  Bishop 
Carroll  at  once  placed  him  in  charge  of  the 
Penobscot  Indians  at  Old  Town.  At  this  mis- 
sion he  remained  for  about  ten  years,  when  he 
removed  to  take  charge  of  the  Indiana  of 
Toblque  and  St.  Anne,  m<ar  Fredericton,  in 
New  Brunswick.  From  1912  to  1815  he  was 
missionary  of  the  Abnakl  Indians  at  Saint 
Francis.   lie  died  at  Montreal. 

Civezsa  (Marcellino  da).  8aggio  |  di 
bibliografia  |  geograflca  storica  etno- 
grafica  |  Sanfranceecana  i  per  |  fr.  Mar- 
cellino da  Civezza  M.O.  |  [Quotation, 
three  linos.  ]  | 

In  Prato  ;  per  Ranleri  Gnasti  ed i tore- 
libra  io  |  1879. 

Cover  title  nearly  as  above,  half-title  verso 
blank  1 1  title  as  above  verso  copyright  notice 
and  printer  1  L  dedication  verso  blank  1  L  al 
leltore  pp.  vil-xiv.  half-title  verso  blank  1 1.  cat- 
alogue pp.  1-460,  half-title  (Appendice)  verso 
blank  1 1.  supplementary  catalogue  pp.  653  6450, 
indice  pp.  667-409,  notice  on  back  cover,  8°. 

GerogliHcl  inventati  dal  miasionario  Fran- 
cescauo  Recolletto  padre  Cristiano  Le  Clerc, 
per  esprimere  la  lingua  delta  trlbh  intliana  del 
Micmacs,  pp.  306-308.  This  begins  with  the 
Lord's  prayer  in  Micmac  hieroglyphs,  the  same 

interlinear,  followed  by  a  translation  of  Dr. 
John  G.  Shea's  article  in  the  Historical  Maga- 
zine for  October,  1861. 


Clarke  (Benjamin).  [Ethnography  and 
philology  of  the  Cheyennea.]  (•) 

Manuscript,  about  500  pages  folio,  in  posses- 
sion or  Mr.  G.  B.  Grinnell,  New  York  City. 

The  author,  who  is  the  Government  interpre- 
ter at  Fort  Reno,  Indian  Ty.,  who  has  an  Indian 
wife,  and  who  has  been  with  the  Cheyenne* 
about  twenty  years,  informed  Mr.  Mooney, 
of  tho  Bureau  of  Ethnology,  that  he  prepared 


Clarke  (B.)— Continued. 

the  above-mentioned  mauuscript  at  the  request 
of  General  Sheridan,  who  intended  to  have  it 
published  by  the  War  Department  This  was 
not  done,  and  it  fell  into  the  hands  of  ita  present 
owner.  According  to  Mr.  Clarke,  the  work  is 
divided  aa  follows:  Ethnography,  44  pages; 
Philology,  9  pages;  Local  names.  22  pages; 
Grammar,  28  pages;  English-Cheyenne  dic- 
tionary, 185  pages;  Cheyenne-English  dic- 
tionary, 180  pages. 

[Clarke  (Peter  Dooyentate).]  Origin  | 
and  traditional  history  |  of  the  Wyan- 
dotte, |  and  !  sketches  |  of  other  ;  Indian 
Tribes  of  North  America.  |  True  tradi- 
tional stories  of  |  Tecumseh  and  his 
league,  |  in  the  years  1811  and  1812.  | 

Toronto:  |  Hunter,  Rose  &  co.,  86 
King  street  west.  |  1870. 

Title  verso  blank  1  I.  preface  (signed  Peter 
Dooyentate  Clarke,  January,  1870)  pp.  iii-vi, 
text  pp.  1-158, 16°. 

A  few  scattered  words,  with  definitions,  in 
Chippewa,  pp.  19,  140;  Potawatamle,  p.  32; 
Delaware,  p.  78;  Mus-quaw-ke,  p.  90;  and  Sac, 
p.  99. 

Copies  men .-  Eamee. 

Clemens  (Samuel  Langhorne)  and  War- 
ner (C.  D.)  The  |  gilded  age  |  a  tale  of 
to  day  |  by  |  Mark  Twain  j  (Samuel  L. 
Clemens)  |  Author  [&c  one  lhy>]  |  and 
|  Charles  Dudley  Warner  Author  [&o. 
one  line]  |  Fully  illustrated  from  new 
designs  |  by  Hoppin,  Stephens,  Wil- 
liams, White,  etc.,  etc.  |  Sold  by  sub- 
scription only.  | 

Hartford :  American  publishing  com- 
pany |  1*74. 

Title  verso  copyright  notice  etc.  1  1.  inscrip- 
tion in  Chinese  characters  verso  blank  1 1.  pref- 
ace pp.  v-vi,  contents  pp.  vli-xi,  list  of  Illustra- 
tions pp.  xii-xvi,  platen,  8°. 

Each  of  tbe  sixty-three  chapters  in  this  work 
has  at  Its  beginning  short  extracts  and  quota- 
tions in  one  or  more  languages,  among  them  a 
number  in  Algonqulan-Nipissing,  p.  16;  Chip- 
pewa, pp.  62,  329,  512 ;  Massachusetts,  pp.  100, 
530. 

Copies  teen :  Pilling. 
Crane  (Agnes).   The  Origin  of  Speech  | 
and  |  Development  of  Language.  \  By  | 
Agnes  Crane. 

[Brighton:  J.  G.  Bishop,  Printer, 
"  Herald  "  Office.   188-  T] 

Cover  title  as  above  verso  printer  1  1.  text 
pp.  1-43.  authorities  p.  [44],  16°. 

Contains  remarks  upon  and  example*  in 
various  American  languages,  among  them  the 

^ I^^O" Jfc^^©^  a^*  a\a f  Js Q U       H ft^lH.  LllLHi.  Its,  • 

37. 

Copies  seen. 
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Deleage  (F.  R.)— Continued. 

On  page  109  of  this  bibliography  will  be 
found  the  full  title  and  collation  of  this  work, 
incorrectly  entered  under  the  above-named 
author.   It  will  be  found  again  on  page  303 
under  LebretfL  M.),  where  it  properly  belongs! 

Demillier  (Pi-re  Louis  Edmond).  See 
Maillard  (A.  S.),  in  the  Addenda. 

 SeeRomagne*(J.  B.),  in  the  Addenda. 


£  Cuoq  ( Pbre  Jean  Andre* )  ].  Promissiones 
Domini  Nostri  Jesu  Cbristi  factae  B. 
Mar*.  M.  Alacoque.  |  Mi  ket  iji  caca- 
wenindagosiwatc  ket  apitci  inanadji- 
todjik  |  Jezos  o  kitcitwa  o  teh  ;  Tebe- 
niminang  iji  wauhwin-  |  daniawagoban 
Kitcitwa  Mauganitan-Manin  Anakok: 
[Dayton,  Ohio:  Philip  A.  Kemper. 
1»90T] 

A  small  card,  3  by  5  inches  in  size,  headed  as 
above  aud  containing  twelve  '*  Promises  of  our 
Lord  to  blessed  Margaret  Mary."  in  the  Algon- 
quine  (Nipiaaing)  language,  on  the  verso  of 
which  is  a  colored  picture  of  the  sacred  heart, 
with  inscription  below  in  French.  On  the 
lower  margin  of  the  Nipiaaing  side  are  the 
words:  "(Algonquine.)  P.  A.  Kemper,  Day- 
ton, O.  (N.  America.)" 

Copies  aeen :  Pilling,  Powell. 

In  some  issues  the  inscription  below  the 
picture  of  the  sacred  heart  is  in  English. 
(Eames.) 

On  p.  102  of  this  bibliography  there  is  titled 
an  earlier  issue  of  this  card,  upon  which  the  first  i 
line  in  the  title  above  does  not  appear.  The 
word  iji  in  the  first  Nipiasing  line  of  this  later 
issue  appears  in  the  earlier  as  i  only  in  all  the 
copies  I  have  seen — a  faultof  the  press,  I  think, 
as  there  is  a  sufficient  blank  apace  for  the  re- 
maining letters  of  the  word. 
Curiositds  philologiques.  See  Wailly 
(L.  da),  in  the  Addenda. 

Dejean  (Rev.  Aug.)  Anichinabek  |  amisi- 
uabikaniwa,  |  kicheanameatcbik,  ca- 
tonik,  Otawak  |  vrakanakesssi  [sic].  | 
Dejean  macate  okonoye.  |  [Picture.]  | 
Moujac  awabeudau  inesenayken. — St. 
Paul.  | 

Wyaotenoug  [Detroit]:  |  Geo.  L. 
Whitney  maudanieseuahiken  bauseton. 
|  1830. 

Title  verso  blank  1  Ltext  pp.  3-105,  table  p. 
100,  thirty -one  additional  lines  of  catechism  in 
Ottawa  on  an  extra  page  11  (inserted  between 
pp.  10  aud  11)  verso  blank  1  1. 18°.  In  the  Otta- 
wa language,  with  French  and  occasionally 
Latin  headings.  An  improved  title  of  that  1 
appearing  on  p.  106  of  this  bibliography. 

Prieres,  pp.  3-9.— Catechiaiue,  pp.  10-19.— Ad- 
dition du  catechisme  (instructions,  hymns, 
chants,  etc.).  pp.  19-94.- Pridres,  pp.  95-103.— 
Alphabet,  words  of  one  syllable,  and  vocabu* 
lary  in  Ottawak  and  French  (about  50  words), 
pp.  104-105. 

Copies  ««#n Eames. 

This  copy  was  sold  at  the  Leclerc  sale,  in  1867 
(no.  427).  for  28  fr.;  and  priced  by  Leclerc  in 
the  catalogue  of  1878  (no.  2382),  40  fr. 

Deleage  (Ph-e  Francois  Registe).  Kiki- 
noamati-uiasinaixan  etc. 
Moniang:  18CC. 


De  Peyster  (Col  Areut  Sohnyler).  Mis- 
cellanies |  By  an  officer,  j  Arent  Schuy- 
ler de  Peyster.  |  (Captain  (in  N.  W. 
Territory,  British  Possessions,  Canada) 
of  the  8th,  or  the  |  King's  Regiment  of 
Foot,  23d  November,  1768;  Major,  6th 
May,  |  1777;  and  Lieutenant-Colonel  of 
same,  13th  September,  1783,  |  with  rank 
in  the  British  Army  as  of  10th  Novem- 
ber, |  1782;  Colonel  in  the  British 
Army,  12th  October,  |  1793;  Colonel  1st 
Regiment  of  Dumfries  |  (Gentlemen) 
Volunteers  1796.)  |  Edited  by  J.  Watts 
de  Peyster,  Brev.  Maj.Gen.,  S.N.  Y.  I 
1888.  | 

Dumfries:  |  Printed  at  the  Dumfries 
and  Galloway  Courier  Office,  |  By  C. 
Munro.  |  1813.    [Reprinted  1888.] 

Cover  title  of  ftrtt  volume:  Miscellanies,  |  by 
an  officer.  |  (Colonel  Arent  Schuyler  de  Pey. 
ater,  B.  A.),  |  1774-1813,  |  part  I.  |  with  an  |  ap- 
pendix, explanatory  notes,  |  Ac,  Ac,  Ac  | 
Original  letters  of  col.  de  Peyster,  brig.  gen.  | 
sir  John  Johnson,  bart:  col.  Guy  Johnson,  | 
and  others  from  1776  to  1813,  |  never  before 
published.  |  Also  |  discovery  of  de  Peyster 
islands 'in  the  |  Pacific  ocean ;  |  part  II.  |  bio- 
graphical sketches  and  historical  memoirs,  | 
especially  public  and  military,  j  of  tbe  |  de  Pey- 
ster, Watts,  and  affiliated  Families,  |  Since 
their  settlement  in  the  present  United  States, 
|  by  |  J.  Watts  de  Peyster,  II.  d.  |  m.  a.  Columbia 
college,  N.  Y.  |  brig.  gen.  brev.  maj.  gen.  N.  Y.  | 

New  York.  |  A.  E.  Chasmar  A  co.,  1 1888. 

Cover  title  of  tecond  volume .-  Read  carefully 
inside  of  cover.  |  Appendix,  explanatory  notes, 
I  Ac,  Ac,  Ac,  |  to  |  "miscellanies  |  by  an  i 
ofllcer,"  |  (Col.  Arent  Schuyler  de  Peyster)  | 
British  army,  |  1774-1813,  |  with  original  letters 
of  Col.  de  Peyster ;  Brig.  |  Gen.  Sir.  John  John- 
son,  Bart.;  Col.  Guy  Johnson ;  |  and  others, 
from  1770  to  1813.  never  |  before  published; 
also !  discovery  of  de  Peyster  islands,  Ac,  in 
the  |  Pacific  ocean,  Ac;  and  j  biographical 
sketches  of  the  de  Peyster,  |  Wnta,  and  affil- 
iated families,  since  their  |  settiement  in  tbe 
present  |  United  States  |  by  |  J.  Watts  de 
Peyster.  11.  d.  |  m.  a.  Columbia  College,  N.  Y.  j 
brig.  gen.brev.maj.-gen.N.  Y. !  Ac. Ac, Ac.  | 

New  York:  |  C.H.Ludwig,  10  A  12  Beade 
Street,  |  1888. 
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IDe  Peyster  (A.  S.)— Continued. 

2  vols.:  cover  title  verm  list  of  publications  j 
(continued  on  both  sides  of  back  cover),  portrait 
of  A  rent  Schuyler  de  Peyster  1  1.  title  verso 
advertisements  of  author  and  editor  1  1.  text 
(mostly  in  verse)  pp.  3-80 ;  cover  title  ver»o  I 
remarks  continued  ou  both  sides  of  back  cover, 
portrait  of  John  Watts  de  Peyster  1  1.  appen- 
dix pp.  i-xx,  appendix  by  the  editor  pp.  xxi- 
xciv,  oditor's  supplement  pp.  xcv-cxciii,  errata 
and  oniissious  pp.  cxcili-cci,  wood  cut  p.  ccii, 
contents  pp.  1-4,  addenda  p.  6,  two  maps,  8°. 

The  poems,  pp.  5-40,  contain  many  Ottawa 
and  Chippewa  names,  which  are  explained  in  j 
the  foot  notes.— Vocabulary  Words  selected 
from  the  Ottawa  and  Chippawa  languages 
(about  185  words,  English  with  Indian  defi- 
nitions), pp.  xviii-xx.— Indian  tribes  and  their 
localities,  pp.  xcix-cix.  containing  many  Chip- 
pewa and  Ottawa  namee,  etymologies,  etc.with 
definitions. 

Copic*  Keen .-  Eames. 

For  the  title  of  the  original  edition,  see  page 
112  of  this  bibliography. 

De  Schweinit*  {Rev.  Edmund  Alex- 
ander).   See  Reichelt  (G.  T.) 

Dexter  (Rev.  Henry  Marty n).  John 
Eliot's  Algonquin  labors.  From  the 
Congregationalist.   [Signed  H.  M.  D.] 

In  Bible  Society  Record,  vol.  35,  pp.  167-109, 
New  York,  1890.  4°.  (Pilling.) 

Contains  a  number  of  examples  In  the  Mas- 
sachusetts Indian  language,  and  titles  of  a  few 
of  Eliot's  Indian  books. 

Dow,  jr.,  (pseudonym.)  Short  |  patent 
sennous,  |  by  4  Dow,  jr.'  |  Originally 
publinhed  in  the  |  Now  York  sunday 
mercury.  |  Volume  I.  | 

Now  York:  |  published  by  Paige, 
Nichols  &  Krauth,  |  at  the  office  of  the 
sunday  mercury,  |  109  Nassau  street.  | 
1-45. 

Printed  cover  as  above,  title  as  above  verso 
copyright  (datod  1815)  and  printer  1  l.text  pp.  J 
3-168,  advertisement  on  back  cover,  12°. 

A  moralizing  discourse,  pp.  52-54,  beginning 
with  a  text  of  five  lines  in  Chippewa,  and  con- 
tabling  five  or  six  other  lines  and  some  phrases 
in  the  same  language. 

Copiei$een:  Lenox. 

Ducharme  (Dominic).   See  Vogt  (C.) 

Edgar  (Mrs.  Matilda).  Ten  years  |  of  | 
upper  Canada  |  in  peace  and  war,  j 
1805-1815;  |  being  |  the  Ridout  letters 
|  with  annotations  |  by  |  Matilda 
Edgar.  |  Also  |  an  appendix  |  of  |  The 
Narrative  of  the  Captivity  among  the 
Shawanese  Indians,  in  |  1788,  of  Thos. 
Ridout,  afterwards  Surveyor-General 
of  Upper  |  Cauada;  and  a  Vocabulary, 


Edgar  (M.)— Continued. 
Compiled  by  Li  in,  of  |  the  Shawaueue 
Language.  | 

Toronto:  |  William  Briggs.  |  1890. 

Portrait  of  Thos.  O.  Ridout  1  1.  title  as  above 
verso  i-opyright  1  1.  erratum  slip,  contents  5 
unnumbered  11.  introduction  2  unnumbered  11. 
text  pp.  9-338.  portrait  of  Hon.  Thomas  Ridout 
1 1.  appendix  pp.  339-375,  Shawanese  vocabulary 
pp.  376-381.  index  pp.  382-389.  map,  8°. 

Ridout  (T.)  Sundry  wonts  of  the  Sha  wanese 
language,  the  orthography  of  which  is  accord- 
ing to  the  English  pronunciation,  pp.376-38L 

Copies  setn :  Eames,  Pilling. 

Eliot  (John). 

The  following  additional  notices  of  the  In- 
dian new  testament  and  bible  have  come  to 
band  since  the  main  article  was  put  in  type. 

(8*)  The  new  testament  of  1661.  A  coj>y  in 
the  Library  of  Glasgow  University,  Glasgow, 
not  mentioned  in  the  list  on  p.  137.  Press-mark, 
BE  6— d.  9.  Bound  in  old  calf,  without  letter- 
ing. Size  of  the  leaf,  7,',  by  5}  inches.  It  con- 
tains  both  the  English  and  Indian  titles,  with 
the  diamond-shaped  figure  on  the  latter,  and 
agrees  with  the  collation  given  on  p.  133.  in- 
cluding the  two  original  blank  leaves.  There 
is  in  it  the  following  Inscription :  "Ex  libris 
Bibliothecae  Cniversitatis  Glasguonsls,  Will. 
Dunlop,  prin.  Etnpt:  publicia  Acadeuilaesump- 
tibus  1691."  Information  from  the  librarian, 
Mr.  James  Lymburn. 

(14)  The  new  testament  of  1661,  mentioned 
on  p.  138.  (14)  The  bible  of  1663,  mentioned  on  p. 
145.  The  Rev.  Thomas  K.  Abbott,  R  l>.,  libra- 
rian of  Trinity  College,  Dublin,  writes  under 
date  of  November  10th,  1890 :  "I  believe  all  but 
one  of  our  copies  of  Eliot's  Bible  wero  disposed 
of  as  duplicates  some  years  ago.  The  only 
copy  retained  is  classed  Press  B.  2. 3."  It  was 
presented  by  Robert  Hawkshaw,  A.  B.,  21  May, 
1770,  and,  as  respects  the  sides,  the  binding  is 
original,  but  the  back  has  been  repaired.  The 
Indian  title  appears  to  be  on  the  original  first 
leaf  of  signature  A  of  the  new  testament,  and 
the  diamond-shaped  figure  is  on  the  Indian  new 
testament  title.  The  size  of  the  leaf  is  7}  by 
5j  inches.  The  Indian  title  precedes  the  leaf 
of  contents.  This  title  is  mounted,  and,  to- 
gether with  the  leaf  of  contents  and  the  dedi- 
cation, appears  to  be  of  later  dat«.  The  book 
is  perfect,  and  in  very  good  condition. 

(13*)  The  bible  of  1663,  third  variety.  A 
copy  in  the  Bibllotheque  Kationale  at  Paris, 
not  mentioned  in  the  list  on  p.  145.  Press-mark, 
A.  2484.  In  old  calf  binding,  probably  original, 
without  lettering.  Size  of  the  leaf,  7|  by  5f 
inches.  It  contains  the  English  general  title, 
the  dedication  of  the  whole  bible,  the  leaf  of 
contents,  Genesis  to  Malachl,  the  Indian  new 
testament  title  (with  the  diamond-shaped  fig- 
ure), Matthew  to  Revelation,  the  metrical 
psalms,  and  the  final  leaf  of  rules.  The  book 
was  purchased  for  the  Royal  Library  in  the 
time  of  Louis  XIV,  and  is  entered  aa  No.  A 
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236  in  the  catalogue  of  that  library  printed  in 
theelghleenth  century.  Information  from  Mon- 
sieur E.  Deliale,  of  the  Bibliotbeque  Nationals. 

(27)  The  bible  of  1663,  mentioned  on  p.  148, 
in  the  Library  of  Glasgow  University,  Glasgow. 
Press-mark,  BE  6— «.  1.  Presented  about  1698 
by  the  widow  of  Robert  Barns,  jun.,  merchant, 
of  Glasgow.  It  has  been  quite  recently  re- 
bound. Sise  of  the  leaf,  7)  by  5\i  inches.  It 
contains  the  Indian  general  title,  the  leaf  of 
content*,  Genesis  to  Main  hi.  the  Indian  new 
testament  title  (with  the  diamond -ah aped  fig 
ure),  Matthew  to  Revelation,  1  blank  leaf,  the 
metrical  psalms,  and  the  final  leaf  of  rules. 
Information  from  the  librarian,  Mr.  James 
Lyniburn. 

(1)  The  bible  of  1685,  mentioned  on  p.  157,  in 
the  Library*  of  the  Faculty  of  Advocates,  Edin- 
burgh. Bound  in  old  calf,  plain  tooling,  no  let- 
taring.  Size  of  the  leaf,  7}  by  6  inches.  No 
dedication.  On  the  first  blank  leaf  is  the  in- 
scription, "Ex  dono  Josiae  Clark,''  and  on  the 
second  loaf.  ••  Ex  libria  Bibliothecao  Facultatis 
Juridicae  Edlnburgi  1703."  Information  from 
Mr.  William  M.  Cooper,  of  the  Advocates' 
Library  (by  direction  of  Mr.  Clark,  the  libra- 
rian), in  letter  of  November  13,  1890. 

(36)  The  bible  of  1685,  mentioned  on  p.  164,  in 
the  Library  of  Leyden  University,  Ley  den, 
Holland.  In  the  original  binding  of  brown 
calf,  without  lettering.  8lso  of  the  leaf,  7/g  by 
5|  inches.  It  contains  the  original  leaf  of  dedi- 
cation to  Robert  Boyle,  inserted  after  the  title. 
On  the  front  leaf  is  the  following  autograph  in- 
scription :  " Publicatn  Academic  Lugduoo-Ba- 
tav»  Bibliothecara,  Hac  SS.  Blbliornm  versione 
Indies  spud  Cantabrigienaes  in  Nova  Anglia 
excusa,  donat  Crescentius  Mathems,  V.  D.  M. 
nec  non  Collegij  ilarvardinj.  quod  est  Canta- 
brigias  Nov.  Anglorum,  Rector.  Jullj.  4.  A.  D. 
16P7."  Information  from  Dr.  W.  N.  de  Rieu, 
chief  librarian  of  the  University,  in  letters  of 
November  4th  and  11th.  1890. 

(43* )  The  bible  of  1685.  A  copy  in  the  Bib- 
liotheque  Nationale  at  Paris,  not  mentioned  in 
the  list  on  p.  166.  Press-mark,  A.  2485.  In  the  j 
original  leather  binding,  without  lettering.  On 
the  back  has  been  pasted  a  atrip  of  parchment,  • 
inscribed,  "Biblia  anglo  saxouica."  Sise  of 
the  leaf,  7}  by  5}  inches.  It  has  not  the  dedi- 
cation to  Robert  Boyle.  The  book  waa  form- 
erly owned  by  Lonis  Pioques,  doctor  of  theology, 
who  died  May  9th,  1699.  A  manuscript  note  in 
his  hand  ia  on  the  title-page.  A  librarian  of 
the  eighteenth  century  has  also  written  on  the 
title,  ''Nora  Albion.  Dialectic  samoycdaV' 
Louis  Pfcques  bequeathed  it  to  the  Jacobin 
Convent  in  the  rue  St.  Honore,  Paris,  where  it 
remained  until  1790.  It  reached  the  National  1 
Library  about  the  year  1798.  Information  from 
Monsieur  E.  Deliale,  of  the  Blbliotheque  Na- 
tionale. 

Concerning  the  copy  of  the  bible  of  1685,  left 
at  Winchester  College  by  Mr.  Sewall  in  1689.  as 
mentioned  on  p.  168,  the  librarian,  Mr.  Thomas 


Eliot  (J.)— Continued. 

F.  Klrby,  writes  November  17th.  1890:  "The 
Bible  referred  to  in  your  note  of  the  4th  instant 
ia  not  in  its  place,  and  I  fear  must  have  been 
abstracted  ainoe  the  last  Catalogue  of  our 
library  was  made  (about  40  years  ago).  How- 
ever, search  is  being  made  for  it,  and  if  it  should 
turn  up  you  may  rely  on  my  giving  you  the  in- 
formation which  you  desire." 

Ellis  (Robert).    On  |  numerals  |  ae  signs 
of  primeval  unity  |  among  mankind.  | 
By  |  Robert  Ellis,  B.  D.,  |  late  fellow  of 
St.  John's  college,  Cambridge.  | 

London:  |  Trttbner & oo.,  57 &  59Lnd- 
gate  hill.  |  1873.  |  All  rights  reserved. 

Half-title  verso  blank  1  1.  title  verso  printer 
1  L  contents  pp.  i-iii,  text  pp.  1-94, 8°. 

Numerals  and  other  words  in  Arapaho,  p.  9; 
Cree,  pp.  9, 10, 11,  U,  17, 63, 86 ;  Delaware,  pp.  8, 
11, 12;  Etchemin,  pp.  13, 51 ;  Illinois,  pp.  6, 6, 10; 
Massachusetts,  pp.  10,  85;  Menomeni,  p.  9; 
Ojibway,  pp.  9,85;  Old  Algonkin,  pp.  9,12,85; 
Ottawa,  p.  9 ;  Potawatami,  p.  9 ;  Shawnee,  pp.  9, 
85 ;  aud  Sbyenne,  p.  9. 

Copist  teen .-  Eames. 

 Peruvia  Scythica.  |  The  |  Qniohna 

langnage  of  Pern:  |  its  |  derivation 
from  central  Asia  with  the  American  | 
languages  in  general,  and  with  the 
Turanian  |  and  Iberian  languages  of 
the  old  world,  |  including  |  the  Basque, 
the  Lyoian,  and  the  Pre-Aryan  |  lan- 
guage of  Etruria.  |  By  |  Robert  Ellis, 
B.  D.,  |  author  of  "  the  Asiatic  affinities 
of  the  old  Italians",  and  late  fellow  |  of 
Bt.  John's  college,  Cambridge.  I  [Quo- 
tation, three  lines.]  | 

London:  |  Triibner&  oo.,57&59,  Lud- 
gate  hill.  |  1875.  |  All  rights  reserved. 

Title  verso  printer  1 1.  preface  pp,  iii-vil,  con- 
tents pp.  ix-xi,  errata  p.  |  xll],  text  pp.  1-219, 8°. 

Words  in  about  135  North  American  Indian 
dialects  are  compared  with  languages  in  other 
parts  of  the  world.  The  following  Algonqulan 
dialects  are  represented  :  Abenaki,  p.  85;  Ab 
gonkinp.23;  old  Algonkin,  pp.61,  127;  Black- 
foot,  pp.  118, 120, 131 ;  Cree,  pp.  11,  51,  104,  127; 
Delaware,  p.  53;  Etchemin,  p.  89 ;  Illinois,  p.  91; 
Massachusetts,  p.  78;  Miami,  pp.  85,  91,  127; 
Moblkan,  p.  11;  Micraac,  pp.  63,  89,  91,  127; 
Miosi,  p.  118;  Narraganaett,  p.  89;  Ojibway,  pp. 
51,62,85,118,134,135;  Ottawa,  p.  89;  Sbyenne, 
p.  118;  Savaneric,  pp.  81,  104;  Sheshatapooah, 
p.  91;  and  Skoffi.p.104. 

CojjUm  Men:  British  Museum,  Raines,  Wat- 
kinson. 

 Etruscan  numerals.  |  By  |  Robert 

Ellis,  B.  D.,  |  late  fellow  of  st.  John's 
college,  Cambridge.  | 

London :  |  Triiboer  &.  CO.,  57  &.  59, 
Ludgate  hill.  |  1876.  |  (All  Righto  Re- 
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served.)  |  Price  Two  Shillings  and  Six- 
pence. 

Cover  title  m  above,  inside  title  (as  above, 
omitting  the  last  two  lines)  verso  printer  1  L 
remarks  on  prouuueiation  verso  erratum  and 
addendum  1 1.  text  pp.  1-52, 8°. 

A  few  numerals  and  words  in  Algonkin,  pp. 
12, 13;  Mictnac,  p.  8;  and  Sbawni,  p. 0.— he  marks 
and  criticisms  on  Dr.  J.  H.  Trumbull's  essay  on 
numerals  in  Indian  languages,  pp.  13-13,  note, 

 :  Sources  |  of    the  |  Etruscan  and 

Basque  |  languages.  |  By  |  Robert  Ellis, 
B.  D.,  |  late  fellow  of  st.  John's  college, 
Cambridge.  | 

London :  |  Trtibner  &  co.,  Lndgate 
hill.  |  1«86.  |  (All  rights  reserved.) 

Title  verso  printers  1 1.  prefatory  notice  verso 
blank  1  1.  contents  pp.  v-vii,  remarks  on  pro- 
nunciation p.  [viil],  text  pp.  1-166, 8°. 

A  few  uumerala  and  words  in  AlKoukiu,  p. 
17:  and  Sbawni,  p.  14. 

Copies  teen:  Barnes. 

Evans  (James).   See  Omajibilgeulnrn. 
  See  Oaaglitiuln. 

Ewbank  (Thomas).    See  Whipple  (A. 
W.),Ewbank(T.)andTurner(W.  W.). 

Farrar  (Rev.  Frederic  William).  An 
essay  |  on  the  |  origin  of  language,  | 
based    ou   modern   researches,  |  and 
especially  on  the  works  of  M.  Renan.  | 
By  Frederic  W.  Farrar,  M.  A.  |  late  fel- 
low of  Trinity  college,  Cambridge.  | 

London:  |  Johu  Murray,  Albemarle 
street.  |  1860. 

Half-title  verso  blank  1 1.  title  verso  printers 
1 L  dedication  verso  blank  1 1.  preface  pp.  vil-x, 
contents  pp.  xi-xv,  text  pp.  1-228,  appendix  pp. 
229-231,16°. 

Brief  references  to  the  Mohican  language, 
pp.  47, 108.-A  few  Chippewa  words  (from 
Longfellow),  p.  74. 

Copies  seen:  Congress,  Same*. 

 Chapters  I  on  |  language.  [  By  the  | 

rev.  Frederic  W.  Farrar,  M.  A.  |  late 
fellow  of  Trinity  college,  Cambridge; 
|  hon.  fellow  of  King's  college,  London; 
I  author  of  'The  origin  of  |  language' 
etc.  |  [Quotations,  five  lines.]  | 

London  :  |  Longmans,  Green,  and  oo. 
|  1865. 

Half  title  verm  list  of  works  by  the  same 
author  1  1.  title  verso  printers  1  1.  dediration 
verso  blank  1  1.  preface  pp.  vli-x,  synopsis  pp. 
xi-xviii,  errata  aud  addenda  verso  blank  1  1. 
text  pp.  1-298,  books  consulted  pp.  290-302,  in- 
dex  pp.  303-308, 12°. 
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Specimens  of  onomatopoeia  in  tbe  naming  of 
animals  in  the  Algonquin  (Chippewa)  lan. 
guage.p.25. — Brief  reference  to  the  Chippewa 
language,  p.  52;  Massachusetts,  p.  51 ;  Mohi- 
can, p.  199. 

Copies  seen .  Congress,  Barnes. 

Second  edition,  London,  1873, 12°.  (*) 

 Language  and  languages.  |  Being  | 

14  Chapters  on  language"  |  and  |  "Fam- 
ilies of  speech  "  |  By  the  |  rev.  Frederic 
W.  Farrar,  D.D.  F.R.S.  |  late  fellow 
[&o.  three  lines.]  |  New  edition.  | 

Loudon :  |  Longmans,  Green,  and  oo. 
|  1878.  |  (All  rights  reserved.) 

Half-title  verso  printers  1 1,  title  verso  blank 
1  L  preface  (November  15, 1877)  verso  quota- 
tions 1 1.  half-title  (Chapters  on  language)  verso 
dedication  1  I.  preface  to  the  first  edition 
(August,  18*9)  pp.  ix-xii,  list  of  illustrations 
verso  blank  1 1.  synopsis  pp.  xili-xx,  text  pp.  1- 
256,  books  consulted  pp.  257-200,  half-title 
(Families  of  speech,  etc.)  verso  dedication  1 1. 
preface  to  the  second  edition  (August,  1873) 
verso  bunk  1  L  contents  pp.  265-267,  text  pp. 
269-403,  table  of  languages  p.  [404],  index  pp. 
405-111,  verao  printers,  two  maps  and  two 
tables,  12°. 

Linguistics  as  uuder  title  next  above,  pp.  22, 
44,45,171. 

Copies  teen  .*  Aster. 

—  Language  and  languages,  |  Being  | 
"Chapters on  language"  |  and  |  "Fam- 
ilies of  speech."  |  By  the  |  rev.  Frederic 
W.  Farrar,  D.D.  F.R.S.  |  late  fellow 
[dec.  three  lines.]  |  New  edition.  | 

London :  |  Longmans,  Green,  and  co. 
|  1867.  |  (All  rights  reserved.) 

Half-title  verso  printers  1 1.  title  verso  blank 
1  1.  preface  (November  15,  1877)  verso  quota- 
tions 1  L  half-title  (Chapters  ou  language)  verso 
dedication  1  1.  preface  to  the  first  edition 
(August,  1865)  pp.  ix-xil,  synopsis  pp.  xiii-xx, 
text  pp.  1-250,  books  consulted  pp.  257-260,  half- 
title  (Familios  of  speech,  etc.)  verso  dedication 
1  L  preface  to  the  second  edition  (August,  1873) 
verso  list  of  illustrations  1  1.  contents  pp.  265- 
267,  text  pp.  269-403,  table  of  languages  p.  [404), 
index  pp.  405-411,  verso  printers,  two  maps, 
and  two  tables,  12°. 

Linguistics  as  under  the  second  preceding 
title,  pp.  22, 44,  45, 171. 

Copies  teen:  Barnes. 

Fewkea  (J.  Walter).  On  the  use  of  the 
phouograph  in  the  study  of  the  lan- 
guages of  American  Iudiaus. 

In  Science,  vol.  15,  no.  378,  New  York,  May  2, 
1890,4°.  (IMIling) 
Contains  a  song  In  Passamaquoddy. 

 A  contribution  to  Passamaquoddy 

folk-lore.  [8igned  J.  Walter  Fewkee.] 
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lu  the  Journal  of  American  folk  lore,  vol.3, 
pp.  2&7-280,  Boston  and  New  York,  1800,  8°. 
(Eames,  Pilling. » 

Songs  in  Pawamaquoddy,  pp.  201,  262,  268, 
276,  277.  —  List  of  fourteen  Passamaquoddy 
words,  with  English  equivalents, p.  278.— Names 
of  a  few  of  the  mythological  characters  of  the 
Pa^aamaq  noddles,  with  definitions,  pp.  278-279. 
Also  scattered  words  with  explanations. 

Issued  separately  as  follows : 

  Henienway  Southwestern  Achaw- 

logical  Expedition  [Contribution  |  to  | 
Passamaquoddy  folk-lore  |  By  J.  Wal- 
ter Fewkea  |  Reprinted  from  the  Jour- 
nal of  American  Folk-Lore,  |  October- 
December,  l<i90 

Half-title  as  above  on  cover,  no  Inside  title; 
text  pp.  1-24,  8°. 

Linguistic  contents  as  under  title  next  above. 

Copies  teen  ■  Pilling. 

First  reading  book  [Cree].  See  Hunter 
(James),  in  the  Addeuda. 

Incorrectly  entered  on  page  193  of  this  bibli- 
ography under  the  first  word  of  the  title. 

Flood  (Rev.  — ).  See  Morning  and 
eveuiog  prayers  [Muncie]. 

  See  Minseeweh  nuhkoomwawau- 

kuunl  [MuncieJ. 

  See  Wampum  (J.  B.)  and  Hogg 

(H.C.) 

Mr.  Flood  was  missionary  to  the  Munsee 
Indiana  aud  is  credited  with  the  translation  of 
the  above-mention pd  works  into  their  lan guage. 

Foster  (Dr.  Thomas).  See  Toner  (J.  M.) 

Gabelentz  (Hans  Georg  Couon  von  der). 
Schriften  in  den  Sprachen  der  uord- 
amerikuoischen  Indianersttimme.  (*) 

In  Allgomeine  Lltteratur-Zeltung,  no.  209 
[Halle  und  Leipzig],  September,  1847,4°. 

Not  seen ;  title  from  Pott's  Die  UrujUichheit 
mentchlicher  Rouen  (Lemgo  St  Detmold,  1886), 
p.  235,  note. 

[Oafron  (Rev.  John).]  Promissiones 
Domini  Nostri  Jesu  Christi  factae  B. 
Marg.  M.  Alacoque.  |  O  wawindauinge- 
winan  o  gi-windamawan  iuiw  Kit- 
cbitwa  |  Marguerite  Marie  Alacoque 
wiuawa  ondji  igiw  |  menadjitodjig 
Kitckitwa  Ode  Jesus. 

[Dayton,  Ohio:  Philip  A.  Kemper. 
lyt»y  (f  )] 

A  small  card,  3  by  5  inches  in  size,  headed  as 
above  and  containing  twelve  "Promisee  of  Our 
Lord  to  the  Blessed  Margaret  Mary ' '  in  the 
Otchipwe  language,  on  the  verso  of  which  is  n 
colored  picture  of  the  sacred  heart  with  in- 
acriptlon  below  in  English.  On  the  lower  mar 


|  Oafron  (J.)— Continued. 

gin  of  the  Otchipwe  aide  are  the  words  "P.  A. 
Kemper,  Dayton,  0.  (N.  America.)  Otchipwe, 
Indian." 

Mr.  Kemper  has  issued  these  cards  in  many 
languages. 

Oopieeeeen:  Eames,  Pilling,  Powell. 

Qaguedjindiwinun  [Chippewa].  See 
Gilfillan  (J.  A.),  in  the  Addenda. 

Ganong  (William  Francis).  [Micmac 
and  Milicete  names  of  localities  in  New 
Brunswick.]  .(•) 
Manuscript,  193  pp.  8  by  54;  Inches  in  sire, 
being  a  bound  blank  book,  iu  possession  of  its 
author.  The  names  are  of  rivers,  lakes,  hills, 
islands,  etc.  in  all  parte  of  the  province,  col- 
lected with  care  directly  from  the  Indian* 
themselves  in  the  summer  of  1890. 

Garrioch  (Rev.  Alfred  Campbell).  A  | 
Vocabulary  |  of  the  |  -Beaver  Indian 
Language-  |  consisting  of  |  Part  I 
Beaver-English  |  Part  II  English- 
Beaver-Cree-  |  By  the  Rev.  A.  C.  Gar- 
rioch |  Missionary  of  the  |  Church 
Missionary  Society-  | 

Society  for  Promoting  Christian 
Knowledge.  |  London.  Northumber- 
land Avenue.  |  Cyclostyled  by  |  E.  S. 
Brewer  |  Printed  by  M™  Garrioch 
[1885.] 

Title  verso  blank  1  L  text  (on  one  side  of  the 
leaf  only)  IL  1-138, 4°. 

Part  I  Beaver  English  (alphabetically  ar- 
ranged by  Beaver  words  in  double  columns),  1L 
1-61.— Part  II  English  and  Beavor  [tic]  [and 
Creej  alphabetically  arranged  by  English 
fiords,  in  triple  columns,  1L  6.V138. 

Copies  teen .-  Eames,  Pilling,  Society  for  Pro- 
moting Christian  Knowledge. 

The  original  manuscript  of  this  work  is  in 
the  possession  of  its  author.  Fifty  copies  of 
the  work  were  printed  from  the  copy  made 
with  the  cyclostyle  by  Mr.  Brewer,  an  employe 
of  the  Society. 

Mr.  Garrioch,  of  St.  Savior's  Mission,  Fort 
Dnnvegan,  Peace  Biver,  was  born  at  St.  Paul's 
Parish,  Bed  Biver  Settlement,  or  Manitoba, 
Feb.  10,  1848,  and  is  of  Scotoh  and  English 
parentage.  He  wan  for  three  years  a  student 
at  St.  John's  College,  Winnipeg,  and  in  1874 
was  engaged  as  schoolmaster  by  Bishop 
Bom  pas  for  the  Church  Missionary  Society. 
The  winter  of  1875-'6  he  spent  in  study  with 
the  bishop  at  Fort  Simpson,  MoKensie  Biver, 
aud  was  admitted  to  deacon's  orders,  and  in 
the  autumn  of  1876  he  established  a  Church 
Missionary  Society  station  at  Fort  Vermilion 
under  the  name  of  Unjjtfja  Mission.  Mr.  Oar. 
rioch  subsequently  visited Canada and  England, 
whore  be  saw  his  translations  printed ;  but  in 
the  spring  of  1886,  he  returned  to  mission  work 
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among  the  Beavers  of  Peace  River,  but  at 
Dun vegan  instead  of  Vermilion.  Ho  has 
translated  a  nnmher  of  works  into  tbe  Bearer 
language,  which  have  been  published. 

Gatschet (Albert Samuel).  [Vocabulary 
of  tlie  Arapaho  language.] 

Manuscript,  2ft  11.  4°,  in  possession  of  ita 
author.  Collected  al  Carlisle,  Pa.,  in  1880,  from 
Waxscssi,  an  Arapaho  student  there,  and  from 
Gaapar  Edson  in  1885.  It  consists  of  words, 
phrase*,  and  sentence*,  and  ia  for  the  moat  part 
unclassified. 

  [Vocabulary  of  tbe  Cheyenne  lau- 

guago.  ] 

Manuscript,  12  unnumbered  leave*,  sra.  4°,  in 
possession  of  ita  author.  Compiled  in  1879  from 
information  furnished  by  Tltchkiematsi  or 
Squint  eye. 

 [Vocabulary  of  the  northern  Chey- 
enne of  Montana.] 

Manuscript,  10  unnumbered  leave*,  am.  4°,  in 
the  library  of  tho  Bureau  of  Ethnology.  Cob 
looted  in  1888. 

  [Words,  phrase*,  aud  (sentences  in 

the  language  of  the  Cheyenues  of 
southern  Dakota.] 

Manuscript,  4°,  in  the  library  of  the  Bureau 
of  Ethnology.  Recorded  in  a  copy  of  Powell's 
Introduction  to  the  study  of  Indian  language*, 
second  edition,  of  which  itoocupiea  pp. 77-228 
and  9  unnumbered  leaves.  Collected  from 
Daniel  Little  Chief,  a  Carlisle  student,  at 
Washington,  D.C.,  during  the  apring  of  1891. 

Most  of  tho  schedules  are  filled,  and  the  un- 
numbered leaves  contain  much  additional  ma- 
terial, notably  aonga  and  verbal  conjugations. 

In  two  smaller  blank  books  (reapectively  34 
and  60  pages,  am.  4°)  Mr.  Gatschet  has  recorded 
from  the  aame  source  much  linguistic  Informa- 
tion not  called  for  in  the  Introduction. 

German  (Iter.  Orrin).    See  Rattan  (D.) 

GJjigong  abahikaigan  [Chippewa].  See 

Vogt  (C.) 

[  Gilfillan  ( Rer.  Joseph  Alexander).  ]  Ga- 
gui'djiudi winun.  |  Ge-kikendungibun 
au  wa-mushkawitchigeigut '  iniu  kichi 
-mekadewikonaien. 

[Detroit,  Minn. :  1«90.] 

Cover  Iwariug  (diagonally  across  it)  the  first 
word  of  the  above  heading  with  printers'  orna- 
ments, half  title  consisting  of  the  aame  Ojib- 
way  word  verso  beginning  of  text,  text  with 
the  above  heading  pp.  2-12,  18°.  Catechism 
("Mutual  questionings  ")  in  the  QJibway  lan- 
guage, translated  by  Mr.  Gilfillan  with  tbe  as- 
sistance of  Rev.  George  B.  Morgan,  an  OJIbway 
clergyman  of  White  Earth,  Minn.,  whose  Indian 
name  is  "  Ka-ka-kun,"  meaolng  tbat-which-ia- 
burned  to  a  crisp.    Mr.  Gilfillan  Informs  me 


Gilfillan  (J.  A.)— Continued. 

that  this  is  a  perfect  specimen  of  the  OJibway 
language. 

Copies  teen:  Eames.  Pilling,  Powell. 

Glass  (Rev.  Erviti  Bird)  and  McDougall 
(J.)  See  McDougall  (J.)  and  Glass 
(E.  B.) 

Gordon  (John),  «r.    See  Vogt  (C.) 
Gordon  (Thomas  F. )  The  |  history  |  of  | 
ancient  Mexico ;  |  from  the  foundation 
of  that  empire  to  its  destruction  |  by 
the  Spaniards.  |  In  two  volumes.  |  By  | 
Thomas  F.  Gordon.  |  [Three  lines  quo- 
tation.] |  Volume  I [-II].  | 

Philadelphia:  |  Printed  for  and  Pub- 
lished by  the  Author :  |  And  for  Sale  by 
tho  principal  Booksellers  in  the  U. 
States.  |  1632. 

2  vols. :  title  verao  copyright  and  atereotyper  ' 
1 1.  preface  pp.  v-vii,  contents  pp.  ix-xiv,  text 
pp.  1-357,  appendix  pp.  358-363;  title  verao 
copyright  and  atereotyper  1 1.  contents  pp.  v-xi, 
text  pp.  1-258,  appendix  pp.  259-265,  am.  12°. 

Example*  of  the  Delaware  language  (from 
Heckcwelder  and  Duponceau),  vol.  2,  pp.  6-7, 
foot-note. 

Copiet  tetn :  Congress. 

Grasserle  (Raoul  de  la).  Etudes  |  de  | 
graratnaire  comparee  |  Des  relations 
grammaticales  |  considcrccs  dans  lenr 
concept  et  dans  lenr  expression  |  ou  de 
la  |  categories  des  cas  |  par  |  Raoul  de 
la  Grasnerie  |  docteur  en  droit  |  Jnge 
au  Tribunal  de  Renncs  |  Mcmbre  de  la 
Socidte  de  Linguistique  de  Paris  | 

Paris  |  Jean  Maisonneuve,  e"diteur 
125,  quai  Voltaire,  25  |  1890 

Printed  cover  aa  above,  half-title  verso  blank 
1 1,  title  as  above  verso  blank  1  1.  dedication 
verso  blank  1 1,  text  pp.  1-344,  table  do*  matieres 
pp.  345-381,  8». 

Systeme  dea  langues  Algonquines,  pp.  129- 
132. 

Copies  teen:  Gatachet 

Quay  (Rev.  Charles).  Recneil  |  de  | 
prteras  |  par  |  Mouseigneur  Chs.  Guay  j 
Protonotaire  Apostolique  |  ad  instar  | 
Ancien  Missionnaire  des  Sanvages  Mio 
macs  |  &  Sainte-Anne  de  Ristigouohe  | 
[Design  of  the  Crucifixion.]  | 

Quebec  |  typographic  de  J.  Dussault, 
1  port  Dauphin  |  1890 

Cover  title  as  above,  title  an  above  verso 
blank  1  1.  avis  verso  blank  1  1.  primer  lessons 
pp.  5-11.  prayer*  etc.  pp.  13-39, 12°.  Entirely  in 
the  Micmac  language,  except  beadinga  Id 
French. 
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Guay  (C) — Continued. 

The  primer  lessons  commence  with  the  al- 
phabet and  auch  simple  combtnationa  aa  "ba,  ' 
"ca,"  "da,"  and  close  with  aach  words  as 
"gouau-oui,"  "nou-iou."— Signe  de  la  croix, 
pater  noater,  p.  13.— Ave  Maria,  credo,  conn- 
teor,  pp.  14— lft. — Gommandements  deDieu,  com- 
mandementa  de  l'eglUe,  acte  de  foi,  acte  d'ee- 
perance,  acte  de  char  it  6,  acte  de  contrition,  pp. 
17-21.— Priero  du  matin,  pp.  22-27.— Pricre  da 
aoir,  pp.  28-30.— La  bont6  de  Dleu,  pp.  31-38.— 
Doctrine  aur  l'incarnatiou,  p.  33.— Doctrine 
anr  lea  aacremenls,  pp.  34-36.— Doctrine  ear  le 
bapterae.  pp.  36-39. 

Copies  uen .-  Eamea,  Pilling.  Powell. 

Hall  ( Rev.  Sherman ).   See  Iu  pitabrn,  i  n 
the  Addenda. 

 See  Omajibiigeuinrn. 

Hendrick  (Capt.)    See  Quinney  (J.) 
and  Aupaumut  (H.) 

Hervas  (Abbate  Lorenzo).  Aritmetica 
delle  nazioni  |  e  divisione  del  tempo  | 
fra  1'  oriental!.  |  Opera  |  dell'  abbate  | 
don  Lorenzo  Hervas  |  Socio  della  Reale 
AccademtadelleSctenze,  edAntichita  | 
di  Dublino.  |  [Figure.]  | 

In  Cesena  MDCCLXXXVI  [1786].  | 
Per  Gregorio  Biaaini  all'  Insegna  di 
Pal  lade.  |  Con  Licenza  de'  Superiori. 

Title  verao  blank  1 1.  dedication  (dated  31. 
Dicembre  1785)  pp.  8-4,.  indie*  pp.  5-8,  folded 
plate  of  numerals,  text  pp.  9-200,  errata  p.  201, 
folded  table  at  p.  40, 4°.  With  the  exception  of 
the  title  thia  ia  identical  with  the  edition  of 
1785,  described  on  page  230  of  thia  bibliography. 

Linguistics  as  in  the  edition  of  1785,  pp.  114, 
115. 

Copies  ie*n :  Karnes. 

 Vocabolario  poligloto  |  con  prolego- 

meni  |  aopra  piu  di  CL.  lingue  |  Dove 
sono  delle  scoperte  nuove,  ed  utili  all' 
antica  8  tori  a  dell'  umun  genere,  ed  alia 
cognizione  del  |  meccaniamo  delle  parole. 
|  Opera  |  dell'  abate  |  don  Lorenzo  Her- 
vas |  Socio  della  Reale  Accademia  delle 
Scienze,  ed  An-  |  tichita  di  Dublino,  e 
dell'  Etruaca  di  Cortona.  |  [Figure.]  | 

In  Ceaena  MDCCLXXXVII  [1787J.  | 
Per  Gregorio  Biaaini  all'  Insegna  di 
Pal  lade  |  Con  Licenza  de'  Superiori. 

Title  verso  blank  1  1.  dedication  (dated  21. 
Giugno  1787)  pp.  3-4,  indice  (of  languagos)  pp. 
5-7,  imprimatur  p.  (8],  prolegomeni  pp.  8-101, 
vovabolario  poligloto  pp.  161-230,  sppendice  al 
tomo  dell'  aritmetica  delle  nazioni  pp.  237-21C, 
indice  p.  247,  errata  p.  248, 4°.  At  the  end  are 
the  words:  "  Tomo  xx.  dell'  Opere  del  Sig.  Ab. 
Hervas  atatnpate  in  Ceaena." 

Arttcolo  HI,  Aftintta  dHl*  lingue  American*1, 
pp.  29-37,  contains  a  brief  comparison  of  Meeai- 


Hervas  (L.) — Continued, 
i  caoa,  Otumiu,  and  Algonkina,  pp.  84-35.— Arti- 
colo  x.  Parole  afllnl  negl'  idioml  Aaiatici,  ed 
Enropei,  contains  specimens  of  several  Ameri- 
can language*,  including  the  Algonkina,  p.8L— 
The  vocabolario  poligloto  contains  words  in 
Algonkina,  pp.  164, 167, 171, 174, 178, 182, 186. 189, 
193, 199, 203,  206,  210,  213,  217. -Articolo  xxvi, 
ParolediaJcone  lingue  Americano,  ed  Africane, 
contains  a  comparative  vocabulary,  Italian,  II  u- 
rona  od  Uroua,  and  Algonkina  (about  33  words 
of  each),  pp.  230-231.— The  appendico  contains 
the  numerals  1-10  or  1-1000  in  Lingua Canadeae 
Settentrionale  ( Algonquian),  Lingua  Suriquoia, 
Lingua  Etechemiene,  Lingua  Shawane,  and 
Lingua  Delaware,  p.  210. 

CopUs  seen .-  Astor,  Cong  res  » ,  Eamea. 

Hicks  (John).   See  Sergeant  (J.),  the 

una  \m*'i* 
yvu  ityt  r . 

Hoecken  (Rev.  Christian).    S*e  Smet 
(P.J.de). 

Horden  (Bight  Rev.  John).  A  collection 
|  of  |  Psalms  and  Hymns,  |  in  the  lan- 
guage |  of  the  |  Cree  Indiana  |  of  north- 
west America.  |  Compiled  by  the  |  right 
rev.  John  Horden,  D.D.,  |  bishop  of 
Moosonee.  [ 

Printed  for  the  |  Society  for  pro- 
moting christian  knowledge.  |  London: 
Northumberland  Avenue.  |  18U0. 

Half-title  verso  blank  1 1.  title  verso  printers 
1 1.  prefatory  letter  (in  syllabic  characters)  pp. 
v-vi, contents  (syllabic)  pp.  vii-xiv,  "alphabet 
or  rattier  syllabarinm, "  p.  xv,  text  (iu  doable 
columns,  consisting  of  150  psalms  and  hymna 
entirely  in  the  Cree  language  and  in  syllabio 
characters)  pp.  1-76, 16°. 

Copies  seen:  Eamea,  Pilling. 

For  titles  of  earlier  editions.  »ee  ppge  235  of 
this  bibliography. 

  and  Sanders  (J.)    The  Book  of 

Common  Prayer  |  and  |  administration 
of  the  sacraments,  and  other  |  rites  and 
ceremonies  of  the  chnrch,  ;  accordiug  to 
the  use  of  |  the  church  of  England.  | 
Translated  into  the  language  of  |  the 
Ojibbeway  Indians  |  in  the  diocese  of 
Moosonee,  |  by  |  the  right  rev.  fhe  bishop 
of  Moosonee  |  and  the  j  rev.  J.  Sanders, 
of  Matawaknmma.  |  (Some  of  the  Oc- 
casional Offices  are  omitted.)  |  [Seal  of 
of  the  society.]  | 

Society  for  promoting  christian 
knowledge,  |  Northumberland  Avenue, 
Charing  Cross,  London.  |  1881. 

Title  verso  printers  1  1.  text  (entirely  in  the 
Ojibbeway  language,  syllabic  characters)  pp. 
3-152, 16°. 

Co  pits  ffin.'  £sttioA. 
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Horden  (J.)  and  Sanders  (J.)— Cont'd. 
For  title  of  an  earlier  edition,  see  page  237  of 
tbis  bibliography. 

 The  |  Moosonee  hymnal,  |  trans- 
lated into  the  |  Ojibbeway  language  | 
by  the  j  Right  Rev.  The  bishop  of 
Moosonee,  [  and  the  |  Rev.  John  San- 
ders, |  native  missionary  to  the  Ojibbe- 
ways  of  the  diocese  |  of  Moosonee.  | 

London:  |  Society  for  promoting 
christian  knowledge,  |  Northumberland 
avenue,  Charing  cro§s;  |  1890. 

Title  verso  printers  1 1.  text  (entirely  in  the 
Ojibbeway  language,  syllabic  characters)  pp. 
3-112. 18°.   One  hundred  hymns. 

Copiet  tern  :  Enmes,  Pilling. 

For  title  of  an  earlier  edition,  aee  page  237 of  { 
this  bibliography. 
Humboldt  ( Karl  Wilhelm  von).  Uber  | 
die  Verschiedenheit  |  des  mentichlichen 
Sprachbauo8  |  und  |  ihren  Eiutiuss  auf  • 
die  geistige  Entwickelung  |  des  Men-  | 
schengesc  hlechts.  |  Von  |  Wilhelm  von 
Humboldt.  | 

Berlin.  |  Gedruckt  in  der  Drnckerei 
der  Koniglichen  Akademie  |  der  Wis- 
senscbaften.  |  1836.  |  Iu  Commission  i 
bei  F.  Diitnmler. 

Title  verso  blank  1 1.  Vorwort  pp.  iii-vi.  Me- 
thode  pp.  vii-ix,  Inbaltsverzeichoiss  pp.  x-xi, 
text  pp.  1-414,  one  blank  1.  tJber  den  Zusammen-  1 
hang  der  Schrift  mit  der  Sprache  pp.  415-491, 
Lcttro  a  Mr.  Jocquet  sur  lea  alphabets  de  la 
Po!yn6sio  Asiatiqae  pp.  403-511,4°. 

Remarks  on  the  Massachusetts,  Delaware, 
and  Mohegan  languages,  pp.  173-175.  —  Dela- 
ware Sprache  (grammatic  comments,  from  Du- 
Ponceau,  Heckewelder,  and  Zeisberger),  pp. 
318-322. 

This  is  the  separate  edition  of  the  introdno-  i 
tlon  to  Humboldt's  great  work  ttber  die  Kawi- 
Sprache  ou/  der  Intel  Java,  mentioned  on  pace 
243  of  this  bibliography. 

[Hunter  (Rev.  James).]   First  |  reading 
book.  |  Nistum  |  ayutnechekawe  mus- 
siuahiknn. 
[Loudon:    1858  f] 

No  title-page,  beading  only  j  text  (In  the  Cree 
language,  roinan  characters)  pp.  1-16, 16°. 

Alphabet,  p.  1.— Words  of  one,  two,  three, 
and  more  syllables,  pp.  2-8.— Short  sentences, 

pp.  6-8  —  Pisk  jl  ussinuhikunisa,  etc.,  pp.  8-11  

Names  of  the  apostles,  of  the  books  of  the  bible, 
of  the  days  of  the  week,  of  the  months,  and  of 
the  christian  names  for  males  and  females,  pp. 
12-15.— Roman  and  arable  numerals,  ending 
with  the  date  1858,  pp.  15-16. 

Cojriet  teen .-  Eames,  Pilling,  Powell. 

Iucorrectly  entered  on  page  198  of  this  blbli- 
ograpby  under  First. 


Hunter  ( if rs.  Jean).  Kunache  nikumoo- 
wiua,  |  a  ke  mussinahuk  |  nabeyowe 
keeswawinik,  |  mra.  Hunter,  |  St.  Mat- 
thew, Bayswater,  London,  W.  J 

London  |  printed  by  Gilbert  and 
Rivington,  |  8t.  John's  square  and 
Whitefriara  street,  E.  C.  |  1877. 

Title  verso  printers  1  L  contents  pp.  iii-lv, 
text  (in  the  Cree  language,  roman  characters, 
with  headings  in  Bnglish  and  Cree)  pp.  741- 
828,16°. 

Copies  tern:  Eames,  Pilling. 

This  is  the  separate  issue  mentioned  in  the 
note  on  page  248  of  this  bibliography.  It  is 
bound  in  limp  blue  cloth  covers,  stamped  on 
the  front:  kusacue  |  xikumoowina. 

Illinoia  and  Miami  vocabulary  and  lord's 
prayer. 

In  United  States  Catholic  Historical  Maga- 
zine, vol.  3,  pp.  278-286,  New  York,  1890.  8°. 
(Barnes  ) 

The  manuscript  of  the  above  article  is  de- 
scribed  on  page  250  of  this  bibliography.  A 
few  introductory  remarks  by  Dr.  John  G.  Shea 
precede  the  text,  which  is  here  given  in  the 
original  French  and  Indian,  accompanied  by  an 
English  translation. 

Personal  pronouns,  etc.  pp.  279-280. —Vocab- 
ulary (French,  English,  and  Indian),  pp.  280- 
284.*-Short  sentences  (French,  English,  and 
Indian),  pp.  284-286.— Lord's  prayer  (Indian 
alone),  p.  286. 

Issued  separately  as  follows : 

Hlinoia  and  Miami   vocabulary  |  and 
lord's  prayer. 
[New  York.  1891.] 
No  title  page,  heading  only ;  text  pp.  1-9, 8°. 
Copies  teen :  Eames,  Pilling,  Powell,  Shea. 

Iu  pitabra ;  gema  gaie  [Chippewa]. 

This  work,  full  title  of  which  will  be  found 
on  page  254  of  this  bibliography,  was  translated 
by  Kev.  Sherman  Hall,  assisted  by  his  inter- 
preter, Bev.  Henry  Blatohford. 

[Jacker   (J?er.    Edward).]  Otchipwe 
Nagamon. 
[Cincinnati:  Joseph  Hemans.  1865.] 
No  title-page,  beading  only;  text  4  unnum- 
bered i»ages,  8°. 

An  Otchipwe  hymn  of  8  verses  with  the 
above  heading,  followed  by  "the  pronunciation 
of  vowels  "  and  "pronunciation  of  consonants," 
occupies  the  first  two  pages,  followed  on  the  last 
two  by  the  same  hymn  in  English,  headed 
"Otchipwe  Nagamon,  National  Hymn  of  the 
Otchipwe  Indians  on  Lake  Superior." 
Copirtteen:  Pilling. 

—  The  mental  capacity  of  the  American 
Indian  as  indicated  by  his  speech.  Algic 
compared  with  Semitic. 

In  American  Catholic  Quarterly  Review,  vol. 
8,  pp.  255-281,  Philadelphia,  1878. 8°.  (Pilling.) 
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Jacker  (E.)— Continued. 

Comparative  vocabulary,  Latin,Ojibwa,  Cree, 
English,  and  Maygar,  p.  261.— Short  Ojibwa 
vocabulary  compared  with  other  lauguages.p. 
284. -Ojibwa  and  Creo  conjugation,  p.  266.— 
Ojibwa  bible  text,  p.  270  —  Ojibwa  poem  (two 
stanzas)  with  Latin  translation,  p.  272.— Potta- 
wattomie  hymn  (from  Qailland),  the  same  in 
Ottawa,  with  Latin  translation,  p.  273.— Scat- 
tered through  the  article  are  many  words, 
phrases,  anil  sentences,  etymologies,  verbal 
conjugations,  etc. 

 The  small-pox  among  the  Indians  at 

and  near  fort  Michillimakinak  in  1757. 
(Extracted  from  the  "  Registredes  Bap- 
tAmes  adminis'rez  aux  franyois  dausla 
mission  do  St.  Ignace  de  Michilimak- 
inak.")    By  very  rev.  Edward  Jacker. 

In  United  States  Catholic  Historical  Maga- 
zine, vol.  1,  pp.  101-103,  New  York,  1887,  8°. 
(Karnes.) 

About  sixteen  Ottawa  and  Ojibwa  words  and 
proper  names  aro  explained  in  the  notes  by 
Father  Jacker. 

 Father  Henry  Nouvel,  S.  J.,  the  pio- 
neer missionary  of  lower  Michigan. 
The  Feast  of  the  Immaculate  Concep- 
tion Celebrated  in  the  Heart  of  the 
Peninsular  State  Two  Hundred  and 
Eleven  Years  Ago.  By  Very  Rev.  Ed- 
ward Jacker. 

In  United  States  Catholic  Historical  Maga- 
zine, vol.  1.  pp.  258-280,  New  York,  1887.  tP. 
(Karnes.) 

Etymologies  of  Ottawa  and  Ojibwa  names  in 
the  notes  on  pp.  259.  261,  203-261,  265,  267,  268- 
260,  271. 

— ■—  [Manuscripts  relating  to  the  Chip- 
pewa and  Ottawa  languages.]  (•) 

In  possession  of  Capt.  Dwight  H.  Kelton,  U. 
S.  Army,  who  furnishes  me  the  following  notes: 

The  lato  very  reverend  Edward  Jacker  was 
born  at  Etlwanger,  WnrU«mberg,  Germany, 
Sept.  2,  1827,  died  at  Marquette,  Mich.,  Sept.1, 
1887,  and  was  buried  at  Hancock.  Mich.  He 
wasorduined  a  priest  at  SaultSte.  Marie,  Mich., 
in  1854,  and  from  that  time  devoted  bis  life  to 
work  among  the  Indians,  by  whom  be  was 
greatly  beloved.  Having  received  a  liberal 
education,  philology  became  bis  favorite  pur- 
suit, and  this  he  made  the  loading  study  of  his 
life,  acquiring  among  others  a  theoretical  and 
practical  knowledge  of  tho  Algonquian  Indian 
languages,  one  dialect  of  which— the  Chippewa 
—he  spoke  fluently.  His  work  of  twenty  years 
in  correcting  and  amplifying  Bishop  Baraga's 
Chippewa  dictionary  was  destroyed  by  an  acci- 
dent by  which  be  lost  his  canoe  and  its  contents. 
His  unpublished  Mas.  are  in  the  possession  of 
Capt  Dwigbt  H.  Kelton,  U.  S.  Army.  He 
was  the  author  of  Indian  names  of  places  near 
the  great  lakes,  published  by  Captain  Kelton, 


|  Jacker  (E.)— Continued. 

also  of  the  "Indian  names"  published  in  the 
1891  edition  of  Kelton  s  A  nnals  of  Fort  Mack- 
inac,  and  of  the  "Indian  names, "  In  the  im 
edition  of  Helton's  History  of  tl<e  Sault  8u. 
Marie  Canal,  which  will  bo  found  titled  on  p*#> 
277  of  this  bibliography. 

In  a  letter  recently  received  from  Mr.  P. 
Jacker,  a  brother  of  this  author,  be  nses  the 
following  language:  " Though  my  brother 
perhaps  the  most  diligent,  and  with  respect  to  1 
the  Algonquian  dialects,  the  most  accomplished 
and  thorough  student  of  Indian  languages,  bat 
very  little  of  his  labors  ham  gone  into  print. 
Tho  wurk  of  his  life,  the  compilation  of  an 
Ojlbway  grammar,  when  nearly  complete  ia 
manuscript,  was  lost  in  Lake  Michigan  by  tot 
capsizing  of  bis  boat." 

Jacobs  ( Rev.  Peter)  and  others.  A  collec- 
tion |  of  |  Ojibway  hymns  {  translated 
by  |  the  late  rev.  Peter  Jacobs,  Jr.,  | 
and  the  late  rev.  dr.  |  O'Meara,  /  with 
additional  hymus  |  by  |  the  late  rev. 
Peter  Jones,  the  late  Wm.  |  Walker, 
and  rev.  John  Jacobs,  f  re-arranged, 
revised  and  |  published  by  |  the  rev. 
John  Jacobs,  (Ojibway  Missionary  of 
the  Episcopalian  |  Church.  |  Second 
edition.  |  [Two  lines  English  and  foai 
lines  Ojibway  quotation.  ]  | 

Saruia.  |  Printed  at  the  office  of  the 
Sarnia  Canadian.  |  1890. 

Title  verso  blank  1  1.  preface  1  1.  toxt  (in  the 
Ojibway  language  with  one  line  heading*  in 
English),  pp.  3-304,  index  (Ojibway)  to  the 
hymns  pp.  305-313,  English  index  pp.  314-322. 
index  to  particular  subjects  pp.  323-324,  2t°. 

'As  the  first  edition  has  become  exhausted. 
I  have  now  added  one  hundred  and  nine  hymns 
to  this  present  edition,  which  now  makes  » 
book  of  throe  huudred  and  six  hymns  *  * 
In  this  edition  are  aoveral  hymns  translated 
into  the  Ojibway  language  for  the  first  time.  "- 
Pre/ace. 

Copies  seen:  Chamberlain  (Worcester, 
Mass.),  Eaiues,  Pilling. 

For  the  title  of  an  earlier  edition  of  tM» 
work  see  the  same  authors  on  page  256  of  this 
bibliography.  The  edition  titled  above  runs 
page  for  page  nearly  like  the  earlier  one  m  to 
as  page  100. 

Johnston  (George).   The  morning  and 
evening  prayer.  Detroit,  1844. 
The  following  criticism  of  Johnston's  tram- 
lation  of  a  portion  of  the  prayer  book,  titled  on 
page  264  of  this  bibliography,  is  taken  fr«>m 
Kcv,  K.  A.  O'Meara's  &«cond  report  of  a  wish** 
:      to  the  Ottahwahs  and  Ojibwas  on  Lake  H*w* 
(London,  1847),  pp.  27-28: 

•May  27  [1845J.— Arrived  at  Detroit,  and  im- 
mediately waited  on  the  Bishop;  I  wished  to 
ascertain  from  him  what  he  would  do  toward 
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Johnston  (G.) — Continued. 

the  Indian  Prayer  liook,  as  my  translation 
could,  with  a  few  alterations,  be  adapted  to  the 
Indians  in  his  diocese,  speaking  the  OJibwa  or 
Ottahwah  languages  s  but  found  that  be  had 
himself  procured  a  translation  of  part  of  the 
service  into  that  language,  which  he  had  caused 
to  be  printed,  and  which  has  been  for  some  time 
in  use.  The  Bishop  gave  me  two  copies  of  this 
work,  which  is  in  the  form  of  a  small  pamphlet, 
and  though  on  the  title-page  it  piofessea  to  be 
a  translation  of  the  Morning  and  Evening 
Services,  contains  only  the  Morning  Service, 
the  Litany,  and  the  Ten  Commandments,  to 
which  are  added  a  few  hymus  tuUvn  word  for 
word  from  Peter  Jones's  Collection.  On  look- 
ing over  the  work,  I  find  it  very  carelessly  done, 
and  in  many  places  a  total  misrepresentation 
of  the  spirit  and  meaning  of  the  Liturgy;  for 
instance,  the  verse  Daniel  ix.  9. 10,  at  the  open- 
ing of  Morning  Prayer,  is  translated  aA  if  it 
were  a  prayer.  The  Absolution  is  also  made  a 
prayer  of,  or  rather  »n  unintelligible  mixture 
of  prayer  and  exhortation.  Where  the  word 
circumcision  occurs  in  the  Litany,  it  is  trans- 
lated so  as  to  make  the  supplication  run  thus, 
'  By  the  cutting  of  thy  forehead.'" 

Jones  (Her.  I'eter).   See  Playter  (G.  F.) 
—  See  0'Meara(F.  A.)  and  others. 

 See  Wheeler  (L.  H.) 

Ka-ka-kun.  See  Morgan  (G.  B. ),  in  the 
Addenda. 

Kasstigatorskee  (pseudonym. )  Exami- 
nation of  an  Article  in  the  North  Amer- 
ican Review,  for  January,  1826,  respect- 
ing the  Indians  of  America.  [Quota- 
tion from  Eliot's  Iudian  bible,  Jere- 
miah, v.  15,  Massachusetts  Indian  and 
English.]  By  Kaas-ti  ga-tor-skee,  or 
The  Feathered  Arrow. 

rn  The  New  York  Keview,  vol.2,  pp. 405^*22, 
New  York.  1826,  8°.  (Lenox.) 

Specimens  of  the  Delaware  language,  pp. 
416-118. -Specimen  verse  in  Massachusetts  In- 
dian <trora  Khot's  bible),  p.  419. 

[Lacombe  ( Iiev.  Albert). ]  Proraissioues 
Domiui  Nostri  Jesu  Christi  factae  B. 
Marg.  M.  Alacoqoe.  j  [Three  Hues  syl- 
labic characters.] 

[Dayton,  Ohio:  Philip  A.  Kemper. 
1889(f)-] 

A  small  card.  3  by  5  inches  iu  size,  headed  as 
above  and  containing  twelve  ' '  Promises  of  Our 
Lord  to  the  Blessed  Margaret  Mary  "  in  the 
Cree  language,  syllabic  characters,  on  the  verso 
of  which  is  a  colored  picture  of  the  sacred 
heart  with  inscription  below  in  Engliah.  On 
the  lower  margin  of  the  Cree  side  are  the  words 
•I*.  A.  Kemper,  Dayton,  O.  (N.  America.) 
Cree.  Indian."  ' 


Lacombe  (A.) — Continued. 

Copies  sten:  Earaes,  Pilling,  PowelL 

For  Father  Lacombe's  Cree  version  of  these 

promises  in  roraan  characters,  see  page  285  of 

this  bibliography. 

[  ]  [One  line  syllabic  characters  and 

seat.]    1880  |  Ganaweyittamuk  |  Aya- 
mihewikijikaw  mina  kitchi  kijikaw  | 
[Calendar.] 

[Montreal:  CO.  Beauchemin  &  file. 
1889.] 

1  sheet,  folio. 

Copits  teen :  Pilling,  Powell. 

There  is  a  similar  issue  for  1890.  (Eames, 
Pilling.  Powell.) 

For  mentiou  of  earlier  issues,  see  under  the 
same  author  on  page  284  of  this  bibliography. 

Levlnge  (Capt.Sir  Richard  George  Au- 
gustus). Echoos  |  from  |  the  back- 
woods; |  or  |  sketches  |  of  |  transat- 
lantic life.  |  By  |  captain  R.  G.  A.  Le- 
vi uge.  |  In  two  volumes.  |  Vol.  I[-I1J.  | 

London:  |  Henry  Colbnrn,  publisher, 
|  great  Marlborough  street.  |  184'». 

Frontispiece,  title  as  above  verso  printer  1  1. 
dedication  verso  blank  1  1.  preface  pp.  v-xi, 
verso  illustrations,  contents  pp.  xiii-xvi,  quota- 
tion verso  blank  1 1.  text  pp.  1-262,  appendix  pp. 
263-293,  verso  printers  frontispiece,  title  aa 
above  verso  printer  1 1.  contents  pp.  iil-v.  text 
pp.  1-258, 12°. 

The  Lord's  prayer  in  the  Milicete  and  Mic- 
mao  languages  (the  latter  "  as  corrected  by  the 
Kichibuoto  Indlaus  from  the  version  printed  at 
Quebec  in  1817  "),  vol.  1,  p.  107.    See  Lord's. 

Copies  sten:  Co  ogres*. 

McKee  (Alexander).  [A  vocabulary 
aud  grammar  of  the  Shawauese  tongue, 
together  with    the    Lord's  prayer. 

178-T]  C) 
Manuscript.  It  is  referred  to  as  follows  in 
"a  Letter  from  CoL  George  Morgan  to  Gen. 
Washington,  inclosing  the  Lord's  Prayer  in 
Shawanese,"  dated  from  New  York,  Sept.  1st, 
1789,  and  printed  iu  the  Collections  of  the  Mas- 
sachusetts Historical  Society,  third  series,  vol. 
5  ( Boston.  1830),  pp.  28C-287,  where  the  specimen 
of  the  Lord's  prayer  Is  also  given: 

"  Sir,  Having  been  engaged  hero  some  days 
in  the  examination  of  the  late  Mr.  Hntchins's 
papers,  I  have  found  amongst  them  a  letter  to 
your  Excellency  from  the  Marquis  de  la  Fay- 
ette, accompanied  by  one  from  you,  requesting 
Mr.  Hntchins's  attention  to  the  forming  a 
vocabulary  of  tho  Indian  languages,  for  the 
Empress  of  Russia,  who  has  ordered  a  uni- 
versal dictionary  to  be  made  of  all  languages. 

"  If  your  Excellency  hath  not  received  satis- 
factory returns  from  Mr.  Hutchins,  or  others  to 
whom  you  may  have  applied,  it  will  afford  me 
particular  pleasure  to  contribute  so  essential  a 
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McKee  (A.)— Continued. 

service  to  the  republic  of  letters,  by  giving 
yonr  Excellency  a  Vocabulary  and  Grammar  of 
the  Shawaneae  tongue,  together  with  our 
Lord's  prayer;  all  composed  at  my  request,  by 
my  friend  Alexander  McKee.  Esq.  to  whom  the 
best  speakers  of  the  nation  recur  for  instruction 
in  all  doubtful  words  and  expressions  in  their  j 
own  language. 

"Mr.  McKee  being  a  good  scholar,  and 
writing  a  very  fair  hand,  adds  to  the  certainty 
and  value  of  these  performances  j  and  the  more 
so,  as  I  have  reason  to  believe  that  he  neither 
made  nor  kept  another  copy.  I  tiud,  too,  from 
my  former  travels  and  late  tour,  that  the  Shaw- 
anese  tongue  is  the  root  of  mauy  others  of  the 
more  western  tribes. 

"A  Vocabulary  and  O  ranimar  of  the  Delaware 
language  Is  made  by  the  Kev.  Mr.  Zeisberger, 
which,  if  your  Excellency  hath  not  obtained,  I 
will  procure  and  send  to  you.  They  are  all  at 
present  in  my  son's  possession,  except  onr 
Lord's  prayer,  aa  I  gavo  them  to  him  when  ho 
entered  a  cadet  in  the  first  Cnited  States'  regi- 
ment; but  I  will  write  to  him  immediately  for 
them,  if  your  Excellency  wishes  to  have  them. 
I  do  myself  the  honor  to  inclose  ou?  Lord's 
prayer,  as  X  brought  it  here  with  intention  to 
publish  it,  to  prevent  its  being  lost.  When 
your  Excellency  has  had  a  copy  taken,  be 
pleased  to  direct  the  original  to  be  forwarded, 
inclosed  in  my  letter,  to  Mr.  Carey." 

On  its  receipt  by  Mr.  Carey  this  specimen  of 
the  Lord's  prayer  iu  Shawanese  was  printed  by 
him  in  the  American  Museum,  vol.  a  (Philadel- 
phia, 1788),  p.  318. 

McLean  (Rev.  John).  Indian  hymns. 
By  the  Rev.  Johu  McLean,  Ph.  D. 

In  The  Methodist  Magazine,  vol.  32  (no.  3,  for 
Sept..  1690).  pp.  286-267.  Toronto.  1880.  V>.  <Pil- 
ling.) 

A  hymn  (eight  lines)  entitled  "  Noqklmokit." 
In  the  Blackfoot  language,  with  translation  ' 
into  English,  p.  267. 

Maggi (P.O.)  Nota di  P. G.  Maggi  |  dell' 
Istituto  Lomburdo  |  intorno  i  saggi 
inedilidt  lingue  americane  |  pnblicati 
dal  prof.  £.  Teza  |  letta  nella  turnata 
del  4  febbrajo  1869. 

Colophon :  Estratto  dai  Rendiconti 
del  Reale  Istituto  Lombardo.  |  Serie 
II.  Volume  II.  |  Milano,  1809.  Tip. 
Bernardoni. 

No  title-page,  heading  only ;  text  pp.  1-10, 
colophon  verso  blank  1  1. 6°. 

Remarks  on  the  Algonchino  language,  in- 
cluding a  few  words  and  phrases,  with  transla. 

tionr,  p.  5. 

Copies  teen :  Eames. 

Maillard  (JftW  Anthony  8.)  [Prayers,  I 
catechism,  instructions,  etc.,  iu  the  { 
Micuiac  language.]  (•) 


Maillard  (A.  8.)— Continued. 

Manuscript,  341  pp.  4°,  formerly  in  tho  pos- 
session of  Rev.  Eugene  Vetromile,  who  men- 
tions it  aa  follows  in  a  letter  to  Rev.  J.  M. 
Finotti,  dated  from  Eastport,  Jan.  19, 1875: 

"  I  suppose  you  know  the  large  Micmac  ouu- 
uscript  book,  containing  prayers,  catechism. 
Instructions,  etc.  I  have  oopy  by  Fr.  Demiller, 
but  he  was  not  tho  author.  I  think  that  F». 
Menard  waa  the  author.  It  is  a  fine  work,  ex- 
cellent, and  very  correct  Micmac  language.  341 
pages  quarto." 

This  is  probably  the  manuscript  fully 
described  under  Domillisr  (L.  E.),  page  109  of 
this  bibliography. 

Mathevet  (Plre  Jean  Claude).  [Com- 
pendintn  of  biblo  history  in  the  Algon- 
quin (Nipissing)  language.]  (*) 
Mannscript;  11  paru,  containing  222  pp.  8°. 
In  the  BibliotecaVittorioEiumanueleatRome. 
Tho  narrative  embraces  the  pentateuch,  the 
historical  books,  aud  in  the  last  part  a  few 
extracts  from  tho  new  testament  (Luke  iv. 
Matt,  i,  Luke  ii). 

In  1833  it  was  proposed  at  Rome  to  have  this 
work  revised  and  printed.  The  transcript 
described  above  was  probably  made  for  this 
purpose  by  Pere  Durocher,  at  the  request  of 
the  Abbe  Tbavenet,  who  hoped  to  have  hie 
help  and  that  of  Do  Bellefeuille  in  the  work  of 
revision. 

Concerning  the  manuscript,  Durocher  wrote 
as  follows,  January  1.  1834:  "J'ai  tache 
d'elaguer  to u tea  lea  expressions  surann6es  et 
d'y  subetitner  cellos  qui  sont  maintenant  en 
usage.  J'ai  aurtout  consult*  pour  cela  mon 
Ciceron  nipising,  Ignace  Cbawanabe  qui.  pour 
ledire  en  passant,  a  le  merite  de  la  composition 
da  discount  algonquin  en  rtponse  au  bref  de 
sa  saintete  Gregoire  xvi,  et  Francois  Odjik, 
purls te  uipising." 

"Corretto  a  quel  modo  il  uianostritto  nel 
Canada,"  remarks  Professor  Teaa,  "avrebbe 
vol u to  il  fiero  miaalonario  [Durocher]  che  ues- 
snnoci  raetteaae  pib.  mauo  in  Europa:  e  speaso 
ai  dubbl  con  setnplicita,  proposti  dul  Tbavenet 
rispoude  con  i  motti  pungenti,  con  1'  ironia.  Pol 
si  stance:  pnnisce  il  critico  sagace  e  interro- 
gatore  col  silenzio:  tanti  studi.  tanta  paaienza, 
tante  fatiche  non  dan  no  alcun  frutto:  1' opera 
del  Mathavet  riiuane  inedita."  The  above 
description  is  from  Teza(E.),  Intorno  agli  itudi 
del  Thavenet,  pp.  4-6. 

A  partial  transcript,  probably  of  tho  same 
work,  is  preserved  in  the  Biblioteca  Comnnale 
at  Bologna,  among  the  manuscripts  of  Cardinal 
Meszofanti,  in  whose  handwriting  it  is.  Ac- 
cording to  Tesa  (fi)  {Saggi  inediti  di  lingue 
americane,  pp.  12-13),  it  consists  only  of  "  la 
xtoria  della  creazione,  breve  scrittura  che  com- 
pendia il  genesl,  ma  non  va  oltre  al  quinto 
giorno."  It  begins:  "Wayechkat  o  ki  kijenin- 
dan  ki  le-nuiuito  wak wi  kaye  akki.  Kakkina 
anotoh  kekon  o  kijenindanan  negotowasso 
kijikatlnik  inikik.'' 
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Meurain  (Rev.  — ).  [Illinois  (f)  -French 
dictionary.]  (•) 
Manuscript. 

In  Motm  (J.),  Report  to  the  Secretary  of  War, 
p.  ]<M,  will  bo  found  the  following  note : 

The  Rev.  Father  Meorain  died  at  Prairie  du 
Rocher,  forty-flve  miles  below  St  Louis,  fifteen 
above  Kaskaskias,  on  the  Mississippi,  in  the 
year  1778.  He  was  the  last  of  the  Jesuits  in 
this  country.  He  was  ordered  home  ;  but  at 
the  request  of  the  Indians  he  returned  and 
died  with  them.  He  was  a  very  learned  man, 
aud  bos  left  a  valuable  library  and  a  mauuscrlpt 
dictionary  of  the  Indian  and  French  languages, 
in  twenty-lour  volumes.  He  was  missionary 
to  the  Illinois  Indians  and  was  respected  and 
beloved  by  them  as  a  very  pious  and  faithful 

Morgan  (Rev.  George  Brinley).  See 
Gilfillan  (J.  A.),  in  the  Addenda. 

Mr.  Morgan  is  an  Ojlbway  clergyman  of 
White  Earth,  Miuu.,  whose  Indiau  name  is 
"Ea-ka-kun,"  meaning  that  which  u  burned- 
to-a-critp. 

Nason  (iter.  Eliaa).  Indebtedness  of  the 
English  to  the  Indian  languages  of 
America.  (Communicated  by  Rev. 
Elias  Nason.) 

In  New  England  Hist  &  Gen.  Register,  vol. 
20,  pp.  309-312,  Boston,  1868, 8°.  (Lenox.) 

Contains  a  list  of  words  derived  from  the 
Algonquinn  aud  other  Indian  languages,  with 
etymologies. 

Noaquett.  See  Simerwell  (R.)  and 
Noaquett. 

O'Meara  ( Ret.  Frederick  A. ).  See  Spell- 
ing and  reading  book. 

In  addition  to  the  brief  account  given  on  pp. 
381 -38 J  of  this  bibliography,  the  following  par- 
ticulars concerning  Dr.  O'Meara  have  been 
ascertained.  Uo  was  appointed  by  the  Society 
for  the  Propagation  of  the  Gospel,  in  1839,  as  a 
missionary  to  the  Indians  at  Sault  St.  Marie, 
and  was  subsequently  transferred  by  the  Bishop 
of  Toronto  to  the  Government  Indian  mission 
at  Manatoolin  Island.  In  his  Second  Report  of 
a  Mistion  to  the  Ottahwahs  and  Ofibwae,  on 
Lake  Huron  (second  edition,  London,  1847),  he  , 
gives  some  account  of  his  translations  into  the 
Indian  language. 

Under  date  of  January  12, 1845.  he  writes : 
"  Having  lately  seen  more  plainly  than  ever  the 
evil  of  a  book  such  as  the  Methodist  Hymns 
being  in  the  hands  of  my  people,  al  ter  the  more 
public  and  fatiguing  labours  of  the  day  were 
concluded,  I  tried  what  I  could  do  at  trans-  1 
lating  some  of  the  Hymns  and  Psalms  from  our 
own  collection.    I  succeeded  in  this,  my  llrst 
essay  in  that  kind  of  work,  so  as  to  encourage  I 
me  to  proceed  in  the  translation  of  a  small  col-  j 
lection  to  be  appended  to  the  Prayer  Book."  ! 
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During  the  next  four  months  be  revised  his 
translation  of  the  Prayer  Book,  and  ttanalated 
more  Psalms  and  Hymns.  In  the  latter  part  of 
May  he  went  to  Toronto,  in  order  to  make 
arrangements  for  the  printing  of  these  works. 
While  at  Detroit,  bo  waited  on  the  Bishop,  for 
the  purpose  of  ascertaining  what  be  would  do 
towards  the  Indian  Prayer  Book.  From  him 
he  first  learned  of  the  existence  of  Johnston's 
translation  of  The  morning  and  evening  prayer 
(Detroit,  1844),  concerning  which  see  hi* 
remarks  on  pages  566-567  of  this  Addenda. 

"September  16, 11845].— Sent  the  first  portion 
of  the  manuscript  of  the  Indian  Prayer-book 
to  the  Rev.  Mr.  Grasett,  to  be  transmitted  by 
him  to  Dr.  Bethuno ;  It  contains  the  Morning 
and  Evening  Services  and  Litany.  I  have  taken 
much  care  with  the  writing,  that  it  may  bo  ns 
legible  as  possible." 

"October  13.— Busily  engaged  during  all  the 
time  that  could  be  spared  from  my  usual  work, 
preparing  the  manuscript  of  the  Ojlbway 
Psalms  and  Hymns,  as  the  ncit  opportunity 
will  probably  be  the  last  this  season." 

The  above-mentioned  Prayer  Book.  Psalms, 
and  Hymns  were  printed  at  Toronto  in  one 
volume,  in  1846,  as  described  on  page  379  of  this 
bibliography.  Dr.  O'Meara  ministered  to  the 
Indians  on  Great  Manitoulln  Island  fort  wen  cy- 
two  yearn.  According  to  Rev.  J.  A.  Gilfillan, 
he  died  at  Port  Hope  in  1888. 

Orcutt  (Samnel).  The  |  Indiaus  |  of  the 
|  Housatonic  and  Naugatuck  Valleys.  | 
By  |  Samuel  Orcutt,  |  Author  of  the 
Histories  of  the  Towns  of  Wolcott, 
Torrington,  Derby,  and  |  New  Milford, 
Conn.  | 

Hartford,  Conn. :  |  press  of  tho  Case, 
Lock  wood  &  Brainard  company,  j  1882. 

Frontispiece  1 1.  title  verso  blank  1  L  preface 
pp.  iii-iv,  contents  pp.  5-6,  illustrations  verso 
additional  illustrations  1  1.  text  pp.  1-20',  ap- 
pendix pp.  202-222, 1  blank  1.  index  pp.  208-220. 
sixteen  other  plates,  8°. 

Etymology  of  local  names  (Naugatuck, 
Housatonic,  etc.).  pp.  62-63. 101-102, 107, 108-109, 
110,  114,  119,  199,  208.— A  few  Naugatuck 
phrases  with  translation,  p.  70.— Also  lists  of 
names  of  Indian  chiefs,  from  deeds,  of  the 
Quinniplaca,  pp.  8,9;  of  tho  Wepuwnngs  (Pe- 
tal ucks  and  Paugasucks),  pp.  12, 13,  14, 15, 16, 
18, 19. 20, 21, 22, 23,  «2:  of  the  Nangatuck  Valley 
(Tuoxis,  Paugasncks,  aud  Potatucks),  pp.  25- 
35;  and  of  New  Milford  (Potatucks),  pp.  94, 95, 
96,  97.  98. 99, 103, 106, 117, 118, 119. 

Copies  seen:  Karnes. 

Ottawa- Chippewa.    [Proclamation  by 
Ottawa  and  Chippewa  chiefs.] 

Manuscript,  2  11.  4°,  iu  possession  of  the 
compiler  of  this  bibliography. 

This  manuscript,  the  body  of  which  is  In 
English,  Is  in  the  form  of  a  letter,  "To  all 
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Ottawa-Chippewa— Continued. 

whom  it  may  concern."  It  announces  the  ap- 
pointment of  Augustus  Hamolin,  jr.,  of  "our 
said  tribe  of  Ottawas  in  consideration  that  his 
Grandfather  Kiminchagan  was  during  his  life 
head  chief  of  our  said  tribe,"  to  the  position 
of  bead  chief  with  power  to  "  exeouto  and  per- 
form," etc.  Dated  at  Little  Traverse,  May  3, 
1835,  and  signed  and  witnessed  by  thechiefaand 
others  of  the  Indians  of  Little  Traverse,  Grand 
Traverse,  Maniatique  River,  Monistic  River, 
Misiijaiiigon^,  Per©  Marquette,  White  River, 
and  Grand  River  with  their  Indian  names.  Each 
of  the  signatures,  chiefs  and  witnesses,  sixty- 
three  in  all,  is  accompanied  by  its  totemlc  sign. 

Peirce  (Ebenezer  W.)  Indian  history, 
biography,  |  and  genealogy:  |  pertain- 
ing to  the  |  good  sachem  Massasoit  |  of 
the  |  Wampanoag  tribe,  |  aud  his  de- 
scendants. |  With  an  Appendix.  |  By 
Ebenezer  W.  Peirce,  |  of  Freetown, 
Mass.  |  Author  of  "  Brief  Skotches  of 
Towns  in  Bristol  and  Plymouth  Conn- 
ties,"  and  other  |  historical  works;  j 
Resident  Member  of  the  Old  Colony 
Historical,  the  Pilgrim,  |  aud  the  New 
England  Historic  Genealogical  Socie- 
ties; Cor-  |  responding  Member  of  the 
New  York  Biographical  |  and  Wiscon- 
sin State  Historical  Societies.  |  [Quo- 
tation, six  lines.]  | 

North  Abiugton,  Mass.:  |  published 
by  Zerviah  Gould  Mitchell.  |  1878. 

Portrait  of  Zerviah  G.  Mitchell  recto  blank  1 
1.  portrait  of  Ebenezer  W.  Peirce  verso  blank  1 
1.  title  verso  copyright  and  printers  1 1.  preface 
(signed  Zerviah  G.  Mitchell)  pp.  iii-v,  table  of 
contents  pp.  vii-xlv,  list  of  illustrations  verso  i 
blank  1  I.  text  pp.  1-209,  genealogy  pp.  210-219, 
appendix  pp.  220-256,  subscribers'  names  pp. 
237-261,  nine  other  plates, 12°. 

A  few  scattered  words  in  the  Indian  lan- 
guage of  Massachusetts  (from  Window),  pp. 
24-25 

Copies  tem :  Eames. 

Petltot  (Tire  Ernile  Fortnnd  Stanislas 
Joseph).  Origine  Asiatique  |  des  Es- 
quimaux |  Nouvelle  £tude  ethno- 
grapbique  |  Par  Emilo  Petitot  |  Ex- 
Missionnaire  et  Explorateur  arctique, 
enro*  de  Mareuil-les-Mcaux  (S.-et-M.)  | 
[Two  lines  quotation]  |  [Vignette]  | 

Rouen  |  imprimerio  de  EspCrance 
Cagniard  |  Rues  Jeanne-Dare,  «8,  et  j 
des  Basnage,  5  |  1890. 

Cover  title  as  above,  title  as  above,  verao 
"Extrait  du  Bulletin  de  la  Societe  nonnaude  de 
Geographic  1  I.  text  pp.  3-33,  4°. 

On  pp.  25-33  are  given  tables  of  words  show- 
ing similarities  between  the  words  of  varions 


Petitot  (E.  F.  S.J.)— Continued. 

languages  of  the  old  and  new  world.  Amouj; 
the  Worth  American  languages  a  number  of 
examples  arc  given  from  the  Algonquin,  Pied 
Noir,  and  Cris. 

Copiea  teen :  Bureau  of  Ethnology,  Pilling. 

Pilling  (James  Constantino).  Books  for 
the  Indians.  Bible  literature  iu  the 
language  of  the  red  man. 

In  the  Washington  Critic,  Washington,  Feb. 
16, 1890,  folio. 

Contains  fac  similes  of  the  Lord's  prayer  in 
Micmac  hieroglyphs  with  interlinear  Mictnao 
transliteration  and  a  literal  English  transla- 
tion, the  title-page  of  Lacombe's  Litre  d* 
prtfre*  (syllabic  characters),  and  of  Eliot's 
Indian  primer  of  1669. 

  Some  queer  American  characters. 

By  James  C.  Pilling. 

In  the  Analostan  Magazine,  vol.  1,  pp.  58-47, 
Washington,  1891,  4°. 

Contains  an  account  of  the  Micmac  hiero- 
glyphs invented  by  Father  Le  Clercq.  and  in- 
cludes the  Lord's  prayer  with  interlinear  Mic- 
niao  transliteration  and  literal  English  transla- 
tion, p.  58;  also  a  fac-similo  of  tho  title-page  of 
Father  Kauder's  Catechitmut  with  interlinear 
transliteration  into  German,  p.  60. —The  Cree 
syllabary,  pp.  61-63,  iucludes  an  account  of 
Evans'  invention  with  a  fac  simile  of  the  "  syl- 
lables "  and  "appendages." 

Pott  (August  Friedrich ).  Etymologische 
Forscbnngen  |  auf  dem  Gebiete  j  der  | 
Indo-Germanischen  Sprachen,  [  mit 
besonderem  Bezug  |  auf  die  Lantum- 
wandlung  |  im  |  Sanskrit,  Griechi- 
schen,  Lateiuischen,  Littauischen  und 
]  Gothiscbon,  |  von  |  Dr.  Aug.  Friedr. 
Pott,  |  Dooeuten  an  der  koniglichen 
Friedrich-  Wilholms- Universitiit  |  zu 
Berlin.  [-Zweiter  Theil.  Grammatis- 
cher  Lautwechsel  und  Wortbildung.]  | 
[Quotation,  one  line.]  | 

Lemgo,  |  im  Verlage  der  Meyerschen 
Hof-Buchhandlung,  1833  [-1836]. 

2  vols.:  title  verso  blank  1  L  dedication  verso 
blank  1  1.  vorrede  pp.  v-x,  einleitung  pp.  xi-  * 
lxxxii,  inhaltsverzeicbuiss  1  ).  text  pp.  1-284; 
title  verso  blank  1  1.  dedication  1  1.  notice  1  1. 
vorrede  pp.  vii-xvi,  text  pp.  1-720,  Tugtster  pp. 
721  -799,  berichtignngen  pp.  800-809, 8°. 

A  few  examples  in  LenApe  or  Delaware,  with 
remarks,  vol.  1,  pp.  534, 621, 628. 
CopUi  Been :  Eames. 

 Etymologische   Forschungen  |  auf 

dem  Gebietc  |  der  |  Indo-Germanischen 
Sprachen,  |  unter  Beriicksichtignng  | 
ihrer  Hauptformen,  |  Sanskrit ;  Zend 
-Persisch;  Griechisch-Lateinisch;  Lit- 
tauisch-Slawisch ;  |  Germanisch  nnd 
Keltisch,  |  von  |  Aug.  Friedr.  Pott,  Dr. 
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Pott  (A.  F.)— Continued. 

|  Prof,  dcr  Allgenieinen  Sprachwiu.  an  i 
der  Univ.  zn  Halle,  [etc.  five  lines.]  | 
Zweite  Auflage  in  vollig  nener  Uniar- 
beitung.  Enter  Tbeil :  |  Prtipositionen 
[-Secheter  Band.  |  Register].  |  [Quota- 
tion, one  line.]  | 

Lemgo  &  Detmold,  |  tin  Verlage  der 
Meyer'schen  Hofbuchhandlung,  1859 
[-1876]. 

6  Thell*  in  9  vol*,  (abont  8400  pp.),  8°. 

A  few  words  in  Chippeway,  vol.  1,  p.  10 ; 
Blackfeet,  p.  60;  Ojlbna  (Chippewa),  p.  00; 
Krlh  oder  Knlstenaux,  p.  60 ;  Abenaki,  p.  66; 
Lenape,  p.  65.— Remarks  on  consonant  sounds 
iu  Cree  and  Chippewa,  vol.  2,  part  1,  p.  64.— 
Words  in  Mohegan,  vol.  2,  part  1,  pp.  115, 167; 
Schawanno,  p.  167;  Knistenanx,  p.  167;  Mas- 
quake  (Fox),  p.  167 ;  Ojibua,  pp.  167,  801 — Re- 
marks on  derivative  words  in  Cree.  vol.  2,  part 

1,  p.  118. — Examples  of  different  classes  of 
verbs  in  the  Cree  language  (from  Howae),  vol. 

2,  part  1,  pp.  668-673.—  Words  in  Lenape  or 
Delaware.  vol.  2,  part  2,  p.  875,  and  vol.  5,  p. 
xvil.— List  of  works  relating  to  the  aboriginal 
languages  of  America,  vol.  2,  part  4,  pp.  xlii- 
xlvii. 

Copies  teen :  Eames. 

 Dio  Person  en  n  amen,  |  insbesondere 

|  die  Familiennamen  |  undihre  Entste-  > 
hungsarten ;  |  anch  j  unter  Berilcksich- 
tigung  der  Ortsnatnen.  |  Eiae  sprach- 
liobe  Untersuchung  |  von  |  August 
Friedrich  Pott,  |  Professor  der  allge- 
meinen  Sprachwisaenschaft  an  der 
Universitat  zn  Halle.  | 

Leipzig  :  |  F.  A.  Brookbaus.  |  1853. 

Printed  cover,  half-title  verso  blank  1 1.  title 
verso  quotation  1  1.  dedication  verso  bUuk  1 1. 
vorwort  pp.  vil-xii,   inhaltsveixvicbniBs  pp.  i 
xlli-xvi,  text  pp.  1-721,  advertisements  on  back  i 
cover,  8°. 

A  short  extract  from  Roger  Williams's  Key 
(Karraganset),  pp.  16-17.— A  few  proper  names  I 
iu  Lenni  Lenape  or  Delaware,  p.  22.—  Eigenna- 
nien  von  Indinnern    (pp.  679-600),  contains 
names  of  Indians  in  the  languages  of  the  fol- 
lowing tribes,  with  etymologies  and  defini- 
tions: Sacs,  pp.  670,683;  Foxes,  p.  679;  Black- 
feet  (Slksekiti,  Kabnaoder  Kaenna,  Pi*:kana), 
pp.  684-687,  689,  690;    Fall-Indians  von  den 
Fallen  den  Saakatachawan,  p.  088;  Krihsoder  j 
Knistenaux,  pp.  083,  688,  «89;  OjibuMs  (Chip-  I 
ewiis)   oder  Algonkins,  p.  689.— Words  in  ! 
Black  feet,  p.  681 ;  Crih,  p.  681 ;  Cbayenne,  p.  1 
681 ;  Algoukin-oder  Ojibnft,  pp.  687, 690. 

Copieiaeen:  Eames. 

 Die  |  Ungleichheit  |  monschlicher 

Russen  |  hauptsiichlich  vom  |  sprach- 
wisseaschaftlichen  Standpunkte,  |  un- 
ter besonderer  Beriicksichtigung  |  von  i 


ott  (A.  F.)-Continued. 
des  Grafen  von  Gobinean  gleichnami- 
gem  Werke.  |  Mit  eiuem  Ueberblicke  | 
|  liber  die  Sprach verbal tni  der 
Volker.  |  Ein  ethnologischer  Versnch 
|  von  |  Aug.  Friedr.  Pott,  |  Professor 
[&c.  three  lines.]  | 

Lemgo  «fc  Detmold,  |  Meyer*sehe  Hof- 
bncbbandlung.  |  1856. 

n  '  '  :d  cover  as  above,  title  as  above  verso 
quotation  1  1.  vorrede  pp.  ill-xxxiii,  druckver- 
schen  p.  (xxxivj,  inhalt  pp.  xxxv-xl,  text  pp. 
1-275,  list  of  pnblications  p.  [27f»l,  8°. 

Examples  of  verbal  forms  inGronlandischen 
(from  Kleinschmldt),  in  Cree  (from  Howse), 
and  in  Lennl  Lenape  or  Delaware  (from  Zeis- 
bergor),  p.  xxiii.— General  remaiks  and  classi- 
fication of  tbe  North  American  languages,  pp. 
234-237.  -A  few  words  InCree,  Gronlandlschen, 
and  Mexican,  p.  253. 

 Doppelung  ( Redo  pi  ikation,  Gemina- 
tion) |  als  |  eiues  der  wicbtigsten  Bil- 
dungsmittel  der  Spracbe,  |  beleuchtet 
|  aus  Sprachen  allerWelttheile  |  durcb 
|  Aug.  Friedr.  Pott,  Dr.  |  Prof,  der 
AUgemeiuen  Sprachwiss.  an  der  Univ. 
zn  Halle  [&c.  two  lines.]  | 

Lemgo  «fc  Detmold,  |  im  Verlage  der 
Meyer'schen  Hof  buchbandlung  1862. 

Cover  title  as  above,  title  as  above  verso 
quotation  1  1.  vorwort  pp.  iii-lv,  inbaltsver- 
Keichnias  pp  v-vi,  text  pp.  1-304,  list  of  books 
on  verso  of  back  cover,  8°. 

Examples  of  reduplication  in  the  Cree  verb 
(from  Howse),  pp.  129-131.— Extract  from  the 
gospel  of  John  in  Chippeway,  p.  131.—  Also, 
reduplicate  words  in  the  following  A lgonquian 
languages :  Abenaki,  pp.  42, 54 ;  Algonquin,  pp. 
68, 107, 120;  alte  Algonkin,  p.  42 ;  Blackfeet,  pp. 
36. 37, 42, 60, 62. 120, 186  ;  Chippeway,  pp.  33, 60 ; 
Chippewa  (bstl. ),  p.  42 ;  Cree,  pp.  12, 58, 60, 181 ; 
Delaware,  pp.  42,  60,  186;  Etchemin.  pp.  42, 
54 ;  Illinois,  p.  42 ;  Knlstenanx,  pp.37,  42 ;  Long 
Island,  pp.  42.  54 ;  Massachusetts,  pp.  42,  54 ; 
Menemone.  p.  42;  Miami,  pp.  37,42;  Micmac, 
pp.  42,54;  Minsi,  p.  42;  Mohican,  pp.  42,  54; 
Nanticoke,  pp.  42,  54 ;  Narragansett,  pp.  40, 42, 
54  ;  Ottowa,  p,  42 ;  Potowatomie,  p.  42 ;  Saukie, 
p.  42;  Shawaees,  p.  42;  Shyenne.  pp.  37,  54; 
Sbeshapootosch,  p.  42;  Skome.  p.42. 

CopUt  teen .  Astor,  British  Museum.  Eames. 

Promlasiones  Domini  Nostri  [Ottawa]. 
See  Sifferath  (N.  L.). 

Rasles  (Sebastien).   A  |  dictionary  |  of 
the  |  Abnaki  language,  |  in  |  North 
America;  |  by '  father Sebastian  Rasles. 
|  Published  from  the  original  manu- 
script of  tbe  author.  1  With  an  |  intro- 
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Rasles  (S.)— Continued, 
ductory  memoir  aiid  notes,  |  By  John 
Pickering,  A.  A.  8.  |  (From  the  memoirs 
of  the  American  academy.)  | 

Cambridge: |  Charles  Folsom,  printer 
to  the  university.  |  1H33.  (•) 

Title  verso  blank  1  1.  advertisement  ( dated 
"Boston,  August  2*.  1833")  1  page,  verso  nam- 
beml  "  1-370  "  contain  lac  tbe  first  pago  of  the 
"  Introductory  memoir,"  continued  on  pp.  371- 
874.  half-title  rerao  abbreviations  1  1.  French* 
Abnaki  dictionary  (alphabetically  arranged, 
double  columns)  pp.  377-544,  addenda  (Abnaki- 
French)  pp.  545-546.  particular  ( Abnaki- French, 
alphabetically  arranged)  pp.  547-585.  supple- 
mentary notes  and  observations,  pp.  560-574, 4°. 

Title  from  Mr.  Wllberforce  Eames. 

Relations  j  des  Jcsuitee  I  contenant  |  ce 
qui  s'est  passe  de  plus  remarquable 
dans  les  missions  des  p^res  |  de  la  coin- 
pagnie  de  Jesus  |  dans  la  |  Nouvelle- 
France  |  Onvrage  public*  sous  les 
auspices  du  gonvernement  Canadien  | 
Volume  I  |  Embrassaut  les  annees  1611, 
1626  et  la  p<5riode  de  1632  a  1641  [-Vo- 
lume III  |  Embrassant  leB  annees  de 
1656  h  1672,  |  et  uue  table  analytique 
des  matieres  contenues  dans  tout 
1'ouvrage]  | 

Quebec  |  Augustin  Cote",  6diteur-im- 
primeur  |  pres  de  Parcheveohe"  |  1858 

3  vols.  8°.  Vol.  1  contains  twelve  relations  of 
the  dates  1611, IBM,  1632-1641 ;  vol.2,  fourteen 
relations  dated  1642-1655;  vol.3,  seventeen  re- 
lations dated  1658-1672.  Tbe  relations  of  csch 
year  are  paged  separately,  and  form  forty-three 
distinct  memoirs.  Each  vol  a  roe  baa  its  own 
table  of  contents,  and  vol  3  haa  a  general  index 
to  the  whole  collection. 

Le  Jsone  (P.),  Relation  de  ce  qvi  s'est  passe 
en  la  Novvelle  France  en  I'annee  1633,  vol.  I, 

1633,  pp.  1-44. 

 Relation  de  ce  qvi  s'est  passe  cn  la 

Novvelle  Pranoo  .    .  .  en  I'annee  1634,  vol.  1, 

1634,  pp.  1-92. 

Vimont  (B.).  Relation  de  ce  qvi  s'est  passe 
en  la  Novvelle  France  en  I'annee  164S,  vol  2, 
1643,  pp.  1-63. 

Copittmn:  Bureau  of  P.thnology,  Eames, 
Lenox. 

Rice  (Luther).  See  Simerwell  (R. )  and 
Noaquett. 

Richard  (PAre  Pierre).  [Letter  to  the 
abbe"  Thavenet,  in  the  Algonquin  lan- 
guage.] (•) 

Manuscript ;  in  the  Biblioteca  Vittorio  Em- 
manuelo  nt  Itomc.  among  Thaveuot's  papers. 
It  is  mentioned  by  Te«a  <B.),in*orn«>  agli  ttudi 
del  Thavenet,  p.  1. 


j  Ridout  (Thomas).  Sundry  words  of  the 
Shawaneae  language,  the  orthography 
of  which  is  accord iug  to  the  English 
pronunciation. 

In  Edgar  (M.),  Ten  years  of  Upper  Canada, 
i      in  peace  and  war,  pp.  376-381,  Toronto,  1690, 6°. 
See  p.  437  of  this  bibliography. 

Mrs.  Edgar  has  kindly  furnished  me  a  trans- 
cript, from  the  original  manuscript,  of  the  two 
Sbawanese  vocabularies  from  which  the  above 
list  of  words  is  compiled.  In  transmitting  them 
Bhe  writes  as  follows: 

"  I  am  also  sending  you  a  careful  copy  of  the 
8hawanes*  vocabulary,  with  the  accents  given, 
which  you  will  see  are  wanting  in  the  printed 
copy.  There  were  two  books  in  which  I  found 
it.  One  you  had,  the  other,  which  has  a  larger 
number  of  words,  seems  to  have  been  written 
afterwards,  as  it  is  arranged  more  in  order. 
M»ny  of  the  words  in  the  second  book  are  du- 
plicates of  the  first,  tbongh  in  some  cases  spelt 
differently.  I  send  you  both  versions  aide  by 
side,  and  wonld  like  ranch  to  know  which  is  tbe 
more  correct  form.  In  the  printed  copy  there 
are  some  mistakes,  owing  to  the  want  of  a  care- 
ful and  skilled  revise.  In  the  original  some 
letters  are  blurred,  and  of  course  that  made  it 
difficult  for  one  ignorant  of  the  language  to 
I      supply  the  deficiency." 

1  Romagne"  (Rev.  James  B.)  [Prayers  and 
catechism  in  t  he  Abuaki  language.  ]  ( "  ) 

Manuscript,  formerly  in  the  possession  of 
Rov.  Eugene  Vetromlle,  Biddeferd  Maine.  It 
is  mentioued  by  biro  as  follows  In  a  letter  to 
Rev.  Joftrph  M.  Flnottl,  dated  from  Eaetport, 
Jan.  19, 1875 :  "  The  littlo  book  referred  to  [i.  e. 
The  Indian  prayer  book.  Boston,  1834]  was 
written,  or  rather  prepared,  by  F».  Romagn*. 
I  have  seen  only  the  front-page,  and  I  do  not 
believe  that  there  is  a  single  copy.  The  book 
was  very  incorrect  by  the  fault  of  the  editor, 
and  because  F*.  Romagne  did  not  understand 
tbe  language  to  distinguish  and  separate  one 
word  from  the  other.  This  was  corrected  by 
the  holy  Missionary  F'.  Demi  Her  at  Pleasant 
point,  who  made  several  additions  and  a  goo«l 
translation  in  Paaanmaquoddy,  of  the  petit  ea- 
techtiiM  pour  la  Diocet$e  de  Quebec.  He  pre- 
pared a  neat  copy  to  be  printed,  but  he  died  be- 
fore it  was  sent  to  tbe  press.  This  manuscript 
is  In  my  possession.  [See  page  110  of  this  bibli- 
ography.] 

"  Returning  to  F'.  Romagne'a  book,  the  orig- 
inal prayers  and  catbechism  were  very  correct 
and  in  good  Indian,  bat  its  printer  ruined 
it  ...  F'-  Romagne  either  copied  tbe 
prayers  etc.  from  some  old  manuscript,  or  pat 
tht-m  on  paper  nnder  the  dictation  of  some 
Indian.   Here  was  the  trouble  

"I  find  those  prayers  and  catechism  of  F». 
Romagne,  and  corrected  by  Fr.  Demilier,  in 
some  very  old  flying  paper,  and  the  writer 
(anonimous)  says  that  he  wrote  them  under 
the  dictation  of  tbe  Indians,  but  those  in  Pa*- 
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namaqaoddy  were  copied  from  an  old  paper  of 
an  Indian  called  Sawhiaon.  I  first  thought 
that  they  were  written  by  F'.Rasles." 

Father  Romagne,  a  native  of  Mayenne,  was 
aent  by  Rev.  John  Cheverus,  of  Bostoo,  to  re- 
side with  the  Penobscot  and  Pasaamaquoddy 
Indians  about  the  year  1804.  He  established 
his  abode  at  Pleasant  Point  on  the  Passama- 
quoddy,  where  "his  honse  was  a  wretched  log. 
cabin  of  but  two  rooms ;  his  chapel  little  bet- 
ter ;  though  both  wore  superior  to  those  of  his 
flock.  Worn  down  by  frequent  Infirmities,  he 
returned  to  France  just  after  Bishop  Fenwlck 
was  raised  to  the  8ce  of  Boston  in  1825."  See 
Shea's  History  o/the  Catholic  mittioru,  pp.  157- 
158 ;  and  History  of  the  Catholic  church,  vol.  2,  pp. 
612-418;  abw  pp  437-438  of  this  bibliography. 

Romanes  (George  John).  Mental  Evo- 
lution |  in  Man  |  Origin  of  Human  Fac- 
ulty |  by  |  George  John  Romanes  | 
M.A.,  LL.D.,  F.R.S.  |  Author  of  "Ani- 
mal Intelligence",  "Mental  Evolution 
in  Animals  "  | 

New  York  |  D.  Appleton  and  Com- 
pany |  1889.  (•) 
Pp.  x,  1-452. 

Examples  of  polysynthesU  from  the  Eskimo 
and  the  Chlppeway.  p.  248.  -General  discussion 
of  American  languages,  pp.  250-263, 348-351. 

Title  from  Prof.  A.  F.  Chamberlain,  Clark 
University,  Worcester,  Muss. 

Rost  (Reinhold).  The  |  lord's  prayer  | 
In  Three  Hundred  Languages  |  com- 
prising the  |  leading  languages  and 
their  principal  dialects  |  throughout 
the  world  |  With  the  places  where 
spoken  |  With  a  preface  by  Reinhold 
Rost,  |  C.  I.  E.,  LL.D.,  Ph.D.  | 

London  |  Gilbert  and  Rivington  | 
Limited  |  st.  John's  house,  Clerken- 
well,  E.  C.  |  1891 1  (All  rights  reserved) 

Title  Terso  quotations  1  1.  preface  2  11.  con. 
tents  1  L  text  pp.  1-88, 4°. 

The  Lord's  prayer  in  a  number  of  American 
languages,  among  them  the  Cree,  Eastern  (syl- 
labic),  p.  16;  Cree.  Western  (roman),  p.  16; 
Delaware,  p.  18,  Micmac,  p.  52;  Ojibbeway 
(syllabic),  p.  59;  Ottaway  Indian,  p.  61;  Pota-  | 
watomi  Indian,  p.  65. 

Copies  seen :  Eames. 

8ahgahjewagahbahweh  (peeud.)  See 
Summerfleld  (J.) 

Short  patent  sermons.    See  Dow,  jr. 

Skeat  (Walter  W.)  The  language  of  the 
Micmac  Indians— The  word  "Tobog- 
gan." 

In  the  Academy,  no.  966,  p.  421,  London.  Nov. 
8,  im. 
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Skeat  (W.  W.)-Continued. 

A  short  article  baaed  upon  extracts  from 
Rand's  Micmac  Dictionary. 

Partly  reprinted  in  the  Canadian  Indian, 
vol.  1,  p.  132,  Owon  Sound,  Ontario,  1881, 8°. 

Small  (H.  B.),  editor.   See  Canadian 
Indian,  in  the  Addenda. 

Smet  (Rev.  Peter  John  de).    Voyage  | 
|  au  |  grand-desert,  |  en  1851,  |  par  le 
R.  P.  Pierre  de  8met,  |  roissionnaire  de 
la  compagnie  de  Jesus.  | 

Brnxellos,  |  imprimerie  de  J.  Vander- 
eydt,  |  me  de  Flandre,  104.  |  1853 

Second  title :  Voyage  |  an  |  grand  desert,  | 
en  1851,  (  par  le  R.  P.  Pierre  de  Smet,  |  mie- 
sionnaire  de  la  compazine  de  Jesus.  |  Lettres 
inedites.  |  (Suite.)  | 

Bruxelles,  !  Imprimerie  de  J.  Vandereydt,  | 
rne  de  Flandre,  104.  1 1853 

First  title  verso  approbation  and  notice  1  1. 
preface  de  l'editeur  and  preliminary  letter  by 
father  de  Smet  pp.  3-S,  text  pp.  0-36,  second 
title  verso  approbation  and  notice  1  1.  text  pp. 
3-71,  18°. 

On  the  verso  of  each  title  is  the  following 
notice :  Collection  de  precis  historiques,  |  par 
fid.  Terwecoren,  S.  J.,  |  Prefet  dee  etudes  an 
College  Saint-Michel,  a  firnxelles.  |  2«  annee, 
1853.  |  Deux  llvraisons  par  mois.— Abonnement 
5  francs  par  an. 

Xames  of  Sheyenno  and  Rapaho  delegates, 
with  French  definitions,  p.  60. 

Copies  seen:  Barnes. 

Reprinted,  with  other  letters,  as  follows: 

 Cinqnante  |  nouvelles  lettres  |  dn  R.  • 

P.  de  Smet,  |  de  la  compagnie  de  J  dsns 
et  missionnaire  en  Ame>ique,  |  pnbliees 
par  |  Ed.  Terwecoren,  |  de  la  memo 
compagnie.  |  [Quotation,  two  lipes  ]  | 

Paris  |  rue  do  Tournon,  20.  |  Tournai 
|  rue  aux  rats,  11.  |  H.  Casterinan  | 
euiteur.  |  1858 

Half-title  verso  approbation  1  1.  title  verso 
blank  1 1.  preface  pp.  r-lx,  text  pp.  1-491,  table 
des  mattered  pp.  493-502,  errata  verso  printer 
1  i.  12°. 

8ome  copies  have  a  paster  over  the  above 
imprint,  as  follows:  Paris  I  Llbralrie  de  P. 
Lethielloux,  |  Rue  Bonaparte,  66.  |  Tournai  | 
Librairie  de  H.  Casterman,  [  Rue  aux  Rats,  1L 
|  H.  Casterman  1  edlteur.  |  18.'>8 

Names  of  Sheyenno  and  Rapabo  delegates, 
with  French  definitions,  p.  00. 

Copies  teen :  British  Museum,  Bamea,  Shea. 

An  English  translation  as  follows : 

 Western  |  missions  and  missionaries: 

|  a  series  of  letters,  |  by  |  rev.  P.  J.  de 
Smet,  |  of  the  society  of  Jesus,  |  Author 
of  "Iudiun  Sketches,"  "Oregon  Mis- 
sion y  Etc.  It  Design.]  | 
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Smet  (P.  J.  de)— Continued. 

New  York:  |  James  B.  Kirker,  |  late 
Edward  Dunigau  and  brother,  |  599 
Broadway  (up-stairs).  |  1863. 

Title  verso  copyright  (dated  1859)  1  1.  con- 
tents 1  1.  preface  to  the  Belgian  edition  pp.  7- 
12.  text  pp.  1S-532,  12°. 

Names  of  Sheyenne  and  Rapaho  delegates, 
with  English  definitions,  p.  118. 

Although  the  copyright  is  dated  1859,  it  is 
probable  that  the  book  was  not  issued  at  f  lint 
tiuao,  on  account  of  the  failure  in  business  of 
the  publisher.  The  above  seems  to  be  the  first 
edition. 

Copies  teen :  Astor,  En  men. 

 Western  |  missions  and  missionaries: 

|  a  series  of  letters,  |  by  |  rev.  P.  J.  de 
8niet,  |  of  the  society  of  Jesus,  j  Author 
of  "Indian  Sketches,"  "Oregon  Mis- 
sions," Etc.  |  L  Design.  ]  | 

New  York :  |  T.  W.  Strong,  |  Latt* 
Edward  Dunigan  «fe  bro.,  —  Catholic 
publishing  house,  |  599  Broadway. 
[1870 f] 

Portrait  of  P.  J.  De  Smet  1 1.  title  verso  copy- 
right  (dated  1859)  1  L  content*  1  L  preface  to  the 
Belgian  edition  pp.  7-12,  text  pp.  13-532,  IT>. 

Linguistics  as  in  the  edition  of  1863,  p.  116. 

Copies  teen:  Barnes. 

 Western  |  Missions  and  Missionaries: 

|  a  series  of  letters,  |  by  |  Rev.  P.  J.  de 
Smet,  |  of  the  Society  of  Jesus,  |  Author 
of  "Indian  Sketches,"  "Oregon  Mis- 
sions," etc.  | 

New  York:  |  P.  J.  Kenedy,  |  Excel- 
sior Catholic  Publishing  House,  |  5 
Barclay  Street.  |  1881.  (*) 

1  p.  1.  pp.  5-*32,  12°.   Title  from  Mr.  Wilber- 

 Lettres  |  choisie*  |  du  reverend  pere 

|  Pierre-Jean  de  Smet  |  delacompagnie 
de  Jesus  |  missionnaire  aux  Etats-Unis 
d'Amerique  |  1649-1857  |  Troisieme  Edi- 
tion |  soigneuaemeut  revue  et  corrigee 
d'apres  les  manuscrits  de  l'auteur  | 
augmented  d'un  portrait  et  de  non- 
velles  |  notes  | 

Bruxellos  |  Mathien  Closson  et  C*  | 
96,  rue  Saint-Jean,  26  |  Paris  |  H.  Bepos 
et  C,e,  6diteurs  |  70,  rue  Bonaparte,  70  | 
1875 

Cover  title  as  above,  half-title  verso  appro- 
bation 1 1.  portrait  1 1.  title  as  abovo  verao  blank 
1  L  preface  pp.  v-vill,  text  pp.  1-388,  table  dua 
matures  pp.  399-405, 12°. 

Names  of  Sheyenne  and  Rapaho  delegates, 
with  French  definitions,  p.  138. 

Copies  seen :  Eamea. 


SyngloaaeoderGruudaatze.  SeeMezian 

(A.  A.  von). 

Tchigatig  nibawigoban  |  Wegimind. 
neninawendang  |  Egonimind  Ogwissau 
[etc.] 

No  title-page  or  heading;  text  in  the  Chip- 
pewa language  1 1. 16°. 

Consists  of  a  hymn  of  eighteen  verses  of 
three  Hues  each,  the  first  verse  of  which  in 
given  above;  perhaps  a  portion  of  some  larger 
work. 

Copies  seen:  Pilling. 

i  Thlbault  {Rev.  Jean  Baptiste).  See 
i     Smet  (P.  J.  de). 

Tima  ( Rev.  John  William).  Readings  | 
from  the  |  holy  scriptures  |  in  the  lan- 
guage of  the  |  Blackfoot  Indians.  | 
Translated  by  the  |  rev.  J.  W.  Tims,  | 
C.  M.  S.  missionary.  |  [Seal  of  the  so- 
ciety.] | 

London:  |  Society  for  promoting 
christian  knowledge,  |  Northumberland 
avenue,  Charing  cross,  W.  C.  |  1890. 

Title  verso  blank  1 1.  contents  (in  English) 
verso  blank  1  L  pronunciation  verso  blank  1  1. 
text  (in  the  Blackfoot  language,  with  English 
headings)  pp.  7-17, 12°. 

Copies  seen:  Barnes,  Pilling. 

Tylor  (Edward  Burnett).  Anthropo- 
logy :  |  an  introduction  to  the  study 
of  |  man  and  civilization.  |  By  |  Edward 
B.  Tylor,  D.  C.  L.,  F.  R.  8.  |  With  illus- 
trations. J 

London:  |  Maomillan and  oo.  [  1881.  | 
The  Right  of  Trauslation  and  Repro- 
duction is  Reserved. 

Pp.Uxv,  1-448,  12°. 

Sentence  in  Algonquin  (Chippewa),  with 
interlinear  translationp.  14, 8.— Scattered  words 
in  Algonquin,  pp.  125, 105.  * 

Copies  seen:  British  Mnaenm,  Congress. 

 Anthropology:  |  an  introduction  to 

the  study  of  |  man  and  civilization.  | 
By  |  Edward  B.  Tylor,  D.  C.  L.,  F.  R.  8. 
|  With  illustration h.  | 

New  York :  |  D.  Appleton  and  com- 
pany, |  1,  3,  and  5  Bond  street.  |  1881. 

Half-title  verso  blank  1  1.  title  verso  blank  1 
1.  preface  pp.  v-vii,  contents  pp.  ix-xii,  list  of 
[.illustrations  pp.  xtil-xv,  text  pp.  1-440,  selected 
books  pp.  441-442,  index  pp.  443-448,  12°. 

Linguistics  as  uiwlor  title  next  above. 

Copies  seen:  Congress,  Geological  Survey. 

 Anthropology :  |  an  introduction  to 

the  study  of  |  man  and  civilization.  | 
By  |  Edward  B.  Tylor,  D.  C.  L., F.  R.  8. 
|  With  illustrations.  |  Second  edition, 
revised.  | 
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Tylor(E.  B.)—  Continued. 

Loudon:  |  Macniillan  and  co.  J  and 
New  York,  j  18d9.  |  The  Right  of  Trans- 
lation and  Reproduction  is  Reserved. 

Half-title  verso  dealgn  1  1.  title  Term  print- 
ers etc  1  L  preface  pp.  v-vii,  contents  pp.  ix- 
xii,  list  of  illustration*  pp.  xlli-xv.  text  pp.  1- 
410,  delected  books  etc  pp.  441-442,  index  pp. 
443-448,  12°. 

Linguistics  as  under  titles  above. 

Copieateen:  Eames. 

[WaJUy  (Leon  de).]  Bibliotheque  de 
poche  |  par  une  |  socidte*  de  gens  de 
lettres  etd'erudita  |  Curiosites  |  philol- 
ogiques,  geographiques  |  et  |  ethnol- 
ogiques.  | 

Paris,  |  Paulin  et  Le  Chevalier, 
dditeurs,  |  rue  Richelieu,  60.  |  1855 

Half-title  verso  printers  and  list  of  books  1 L 
title  verso  blank  1  1.  text  pp.  1-300,  table  des 
matieres  pp.  361-300.  table  des  chapitre*  verso 
blauk  1 1. 16°. 

The  word  for  phrt  in  virginien,  savanahtque, 
algonkin,  and  la  N"*  Angleterre,  pp.  19-20. — 
Examples  of  long  words  in  Algonkin,  p.  23. 

Copies  sten:  Lenox. 


Warner  (Charles  Dudley).  See  Clemens 
(S.  L.)  aud  Warner  (C.  D.),  in  the 
Addenda. 

Wedgwood  (Hensleigh).     On  the  | 
origin  of  language.  |  By  |  Hensleigh 
Wedgwood,  |  late  fellow  of  Christ's 
coll.,  Cambridge.  | 

London :  |  N.  Trtibner  &,  co.,  60,  Pa- 
ternoster row.  |  1866.  |  (All  righto  re- 
served.) 

Half-title  verso  blank  1  1.  title  verso  blank  1 
1.  contents  verso  blank  1  1.  text  pp.  1-155,  ap- 
pendix pp.  160-165,  verso  printers,  list  of  books 
by  tbe  same  author  verso  blank  1 1.  HP. 

A  few  words  in  Algonquin,  pp.  23, 25, 28-30 
Blaekfoot,  Delaware,  and  Pottawotaiui,  p.  162. 
Copies  teen .-  Eames. 

Wilson  {Rev.  Edward  Francis).  Indian 
numerals. 

In  the  Canadian  Indian,  voL  1,  pp.  273-275 
(June,  1801),  Owen  Sound,  Ontario,  1891,  8°. 

Numerals  1-10  of  the  Ojebway  and  Cree,  with 
other  examples  from  tbe  same  language  and 
from  the  Blaekfoot,  Micmao,  and  Dakota. 
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1B09 

Souriqaols,  Etchemln 

Numerals 

Lescarbot  (M.) 

1609 

Various 

Numerals 

Lescarbot  (M.) 

1611 

Various 

Various 

Lescarbot  (M.) 

1611 

Various 

1  Various 

Lescarbot  (M.) 

1412 1 

Souriquois,  Etchemln 

Numerals 

Lescarbot  (M.) 

1612 

Various 

Various 

Lescarbot  (M.) 

1612 

Various 

Vocabulary 

Smith  (J.) 

1813 

Micmac 

Rudiments 

Micmac. 

1613 

Various 

Numerals 

Duret  (C.) 

1618 

Various 

Various 

Lescarbot  (M.) 

1610 

Various 

Numerals 

Buret  (C.) 

1022 

Powhatan 

Vocabulary 

Strachey  (W.),note. 

•  mm  A  A 

1624 

New  England 

"Words 

Winslow  (E.) 

1624 

Various 

Vocabulary 

Smith  (J.) 

1626 

Abnaki 

Vocabulary 

Rosier  (J.) 

1625 

New  England 

Words 

Winslow  <B.),  note. 

1026 

Various 

Vocabulary 

8mith  (J.) 

1627 

Various 

Vocabulary 

Smith  (J.) 

1 630 

Souriquois 

Numerals 

La  at  (J.  de). 

1681 

Various 

Vocabulary 

Smith  (J.) 

1632 

Montaguais 

Lord's  prayer,  eto. 

Champlain  (S.de). 

1632 

MontaKuai» 

Prayers 

Masse  (B.) 

1632 

Various 

Vocabulary 

Smith  (J.) 

1688? 

Piscataway 

Grammar,  etc. 

White  (A.) 

1638 

V  anous 

Vocabulary,  etc. 

Laet  (J.  de). 

1664 

Massachusetts 

Vocabulary 

Wood  <W.) 

1634 

Montaguais 

Prayer 

Le  Jeune  (P.) 

1634 

MoutaRuais 

Prayer 

Le  Jeune  (P.) 

1«3S 

Massachusetts 

Vocabulary 

Wood  (W.) 

1635 

Montaguais 

Prayers,  etc. 

Le  Jenne  (P.) 

1630 

Monta<;nais 

Prayers,  etc 

Le  Jeune  (P.) 

•  Art**      *  itnn 

163* -1000 

Algonkin 

Register  of  baptisms 

Alijonquian. 

1030 

Massachusetts 

Vocabulary 

Wood  (W.) 

1640 

Montagnais 

Lord's  prayer,  etc. 

Champlain  (S.de). 

1640 

Montagnals 

Prayers 

Masse  (E.) 

1640 

Various 

Vocabulary,  etc. 

Laet  (J.  de). 

1646 

Narrajiansett 

Vocabulary 

Williams  (R.) 

1643 

Souriquois,  Sank  i  k  a  n  i 

Numerals,  etc 

Laet  (J.de). 

1643 

Souriqaols.  Sankikanl 

Numerals,  etc 

Laet  (J.  de). 

1643 

Souriquois,  Sankikani 

Numerals,  etc. 

Laet  (J.de). 

1044 

Ottawa 

Letter 

Vimont  (B.) 

1647 

Massachusetts 

Sentence 

Shepard  (T.) 

1647 

Massachusetts 

Sentence  • 

Shepard  (T.) 

1054? 

Massachusetts 

Primer  or  catechism 

Eliot  (J.) 

1655  J 

Massachusetts 

Genesis 

Eliot  (J.) 

1655 

Massachusetts 

Matthew 

Eliot  (J.) 

1655 

Various 

General  discussion 

Donok  (A. raider). 

1655 

Various 

General  discussion 

Donek  (A.  van  der). 

1056 

Various 

General  discussion 

Donck  (A.  van  der). 

1668? 

Psalms 

Eliot  (J.) 

1658 

New  England,  Massac b 

u-  Scripture  passages 

Ererhardt  (J.) 

setts 

1658 

Quiripi 

Catechism 

Pierson  (A.) 
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\^  ii  1 i  1 1 1 1 

Otiiritai 

11  1  I  I  Jl  I 

IUJJ 

iri|ii 

AO- 1—  1 

-M  ilHrt.lC  I)  11     i  in 

■  ii  n  I 

1  Uf>  1 

A  1  ifnn  If  i  n 

i«ni 

1  tun 

1  IMJZ  f 

A  1  tfr\*\  1/  i  at 

A  Itmnlrin 

l  Kill 

Vf  «)uuu<<Iimuu(  f  >a 

1*n 

XU'J.l 

Af  J^HSUC  IlllHf'tt'l 

1  t]03 

\f  iu  j'l^li  ii  ■*«•  f  t  a 

*Ut4n*U\  IlUHt  VIM 

KM* 

.il  Jlnrtllt  nUHtU  I  .4 

1  Iff}*! 

14UWC 

1  IHlO 

\i  'Iftiu-Ji'tlll  .t*>  1 1  a 

I6tw .' 

\f  mi  t  'k  11  \r 
»ll  till  Lai  11  sk 

164)9 

Algonkin 

1080 

Algonkin 

1009 

Maaaachuaetta 

166- ? 

M  .iMrt,ichu»et  ts 

1672  r 

Massachusetts 

1672 

Maaaachuaetta 

1672-1674 

Algonkin 

107a  167. V  Illinois 

1676  f 

1676 

Masaacbusetta 

1675 

Maaaachuaetta 

1676 

Algonkin 

1676 

Montagnais 

1676 

Various 

1678-1688  Montagnais 

1678-1088 

.Muiilji^nairt 

1670-1693 

Montagnais 

167-1 

1680 

MasaachiiHetta 

1680 

Massachusetts 

168* 

Delaware 

1683 

Delaware 

1683 

Delaware 

1683 

Delaware 

1684 

Delaware 

1684 

Delaware 

1684 

Delaware 

1684 

Delaware 

1684 

Delaware 

16H5 

Maaaachuaetta 

1685 

Maaaachuaetta 

1686 

MuMnachuaetta 

1687? 

Massachusetts 

1687? 

Maaaachuaetta 

1688 

Algonkin 

1688 1 

Delaware 

1688 

Maaaachuaetta 

1680 

Massachusetts 

1MH)' 

(!) 

1691 

Maaaachuaetta 

1601 

Micoiac 

1(198 

Ottawa 

1604 

Maaaachuaetta 

!«».->  1705  Illiiioia 

16»« 

Delaware 

Delaware 

160M 

Massachusetts 

l^tlll  4..U19IU 

r  anner. 

Hi*  *  ll  I.HUl 

DU--A-   /  a  \ 

< '  at vch  i -wu 

Mayuew  ( l .) 

iJictionary 

i^lgoiifjuiau. 

.>ew  testament 

hltut  (J .) 

i  ettiaiurlil 

171  In*  i  1  \ 
Cllot  (J  .  ) 

UK  iu>nur\ 

A  Ifmtinllln 

a  i^on(]Uian. 

%  lir/tnnri  inn 

r  rimer  or  lAiecniHiii 

xMlOt,  (<| .  / 

13  1  liltl 

Fllnf  1  T  ■ 

1>1  Oil? 

ptl,.*  j  T  ■ 
r^iioi  \v  .| 

T*a\al  In  li/k/iLr 
1  Bit  1  1 11    17<J<J  K 

RHnt  /  T  ■ 

Pdiilons 

XTISao  fT  I 

uuxi*kr  «  tan 

i  raoxice  oi  l  iot> 

t>|  i A*  i  r  \ 

it  raru  mar 

I  f"\^il   u  i>r  ■!  \'o  r 
1>viU  n  JJl«i\  •  1 

>»  ]  1  K  1 11  S  (  J  .  f 

{  '  •*  I  1H'  Vl  I  Jill 

James  ( 1 . ) 

1)  iff  mnu  i*  v 

L/1L  I  It'll  ill  \ 

ja  i^uu*]  ti  iau. 

1 11  fl  1 1  111  L  MH1.1 

A    1  if  iiffi  /i  Tt  1  tl  n 

A  i^OU^  UliAn . 

Flint  rJ  \ 

1VUICO 

Ik 5  au  >iii         1 1     -  -  *  *  — 

rjiioi  ,«j  .| 

f»  rani  id  fir 

w'iiiuiM  ( r .  i 

X*  ILAIllaa  \      •  J 

X  lilJCIB,  t              11 1. mil,  CM  . 

1  1 1  r*risav  /  \ 
Jl  11(1  UC * 

A  Bat*  111  l>l^  8  tAWCDHllJ 

'  ri  T\f  11  r»'   T  t*l  A  All  i  'a*M 
k~^-ll|#lllll     J/  ilOnU^  (Tn 

X  lvB\  HI. 

^is* riiit  urn  noiiuaitua 

r  resell  i . 

I  r»>  t  i   LH1U Ik 

\s  11  till  I  B 

v  an  iii  or  ( — ) . 

1  )i rf  i< hi n t  v 

Oil* j  f  A.f 

T  n  m f  r n <* t  infiai 

IIIBII  UL  UUUB 

Si  i  r  r  i  A  1 

T  )  ir*  t  i nil  *i  r  v* 

AVIU  HUIlu  I  ) 

Rnif* 

ikUJOO 

171  in*  /I  i 

avtvi  ii  a  pi  tt>  Li 

MiillAr  i  A  i 

1  L5IU1UCUI 

»7lint  /T  ■ 

\'  nr  a  }  \  1 1 1  n  r  v 
»  UtdUUJUl  ) 

A  rlixi  1  Tf  ,} 

Vnrnl  1 1  i  1  u  r  V 

Pann   f  U7  1 

1  ruC  1  Tt  . | 

\  '  IWV'I  Villi  AM' 

l  enn  ( W.> 

PAnn   j  TTT  i 

V  OtaillUAl  > 

Psmrlri   iW  1 

v  ik  ai)iiiar\ 

1'i'un  ( vv.) 

VrtTft  liiilarir 
»         * '  ii  in  i  y 

X   C 11 11    |  fT  i  / 

>  oca  on lary 

punt.  tXXf  \ 

Ijl  Ul« 

Vliiit  /  T  ■ 
EtllOl  \0*) 

l'Tftftirr*  nf*  T^ia*f  \- 

xvnoi  \o .  I 

T  V<4ji*a  1  u 
LytH^I  t  rt- 

111  cMvniii_  u  u  5v  KB, 

a  i  iiuor 

xisiiu b  \ v  ■  1 

Eliot  i J  b 

Dipt  innurv 

A  n/s      /  T .  ■ 

Alltll  L  (Ai.1 

Vrti^ulitiliirv 

In/1 1  an 
AUtl  1J61K 

TlilT  r  pr  i  (  *n  1 1 

Flint  1  T  \ 

Sin<*<*rf»  Oonvort 

Eliot  I J  i  And  Raw 

in 

M  iillAr  /  A  \ 
iiiuiiri  t 

Tract 

General  diacussion 

Le  Clercq  (C.) 

Dictionary 

Andre  (L.) 

Lord'a  prayer 

Muller(A.) 

Oram  mar 

Illinois. 

Catechiam,  etc. 

Campanlns  (J.) 

Various 

Thomas  (G  l 

Tract 

Danforth  (S.) 
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1699 

11 1  i  iiaIm 

^ai4?c  1113111 

I  &A* 

iract 

16—? 

Micmac 

T>ro  v  a  r>a 

i  ra>  ers 

16— ? 

Moutagnaia 

HomiHf»H 

u  '/mij  La"0 

1700 

Delaware 

ViM'iiliiilikrv 

V  VV.  H  U  11 1111  _y 

1700 

Delaware 

Vim  i  hn  1  itr  %r 

1700 

Massachusetts 

Lorcl  H  nravrr 

1700 

M  assjic  h  a  se  1  ts 

1701  ? 

Cree 

THrtinnftpv 

1702 

Delaware 

Vocal  mlary 

1702 

Delaware 

Vucabularv 

1708 

Algonktn 

Dirtionnrv 

V  ill  11  til  J 

1703 

Algonkin 

UiotioiiRrv 

1703 

A  ljjonkin 

T)i  i*t  iiifiii  t"\r 

1703 

Algonkin 

Dictionary 

1703 

Ma  rtsac  h  u  Be  1 

*■  •  **  00«a  V  1-1  VI  n\  k  Ic 

A>uiii  n  j>fhj  or 

1704 

Algonkin 

I_)it'tii>iiarv 

1704 

Delaware 

V  oca  b  alary 

1705 

Aluonkin 

THoHmiftrv 
A/itiiuimi  > 

1705 

Aliroukln 

Tlii*!  ifinnrv 

1705 

Ma.ssai  limit  Is 

Tmo* 
A  I  rtt.  1 

1706 

Algonkin 

Dictionary 

1706 

M  aasat-  h  u  »c  1 1 a 

Tract 

1706-1708 

MasanchiiHi-ttH  Vlirnnkin 

1707 

Algonkiu 

lMrtionarv 

1707 

\  1  tonkin 
ii 

1* i ' ti  i •  t  n  I  m  iarnaainn 

1707 

Algonkin 

QtMiftral  HiRniMMiiin 
wuvia*  uiobUoomu 

1707 

Mawsaehusett* 

Sonuon 

1709 

Algonkin 

T)  ictinnnrv* 

JL'll.  H 11 11  It  1  J 

1700 

A  J-'onkin 

*  ■  ft  0^  «^e** 

T)if-7iiin»rr 

Jk^ltii-JlUlcal  y 

1709 

Massachusetts 

1709 

l'ati)  pi  icoiigh 

»  li(  it  if  11 1  HI  ^ 

1700-1765 

Abnakl 

\    ll  all  w« 

1700-1765 

Abnakl 

T)w.(  ii,fin.rv 
A^iLi iii'u  tit  y 

1709-1755 

A  bnaki 

T)ir  f  innnr  v 
xj ituuuai  j 

1709-1755 

Abnakl 

Text 

1709-1755 

Abnakl 

1709-1755 

Abnakl 

Text 

1709-1755 

Abnakl 

Test 

1709-1755 

A  buaki 

Tf<xt 

1709-1755 

Abnakl 

Text 

1710! 

Dlloola 

Di  otioDary 

1710 f 

\t  aana  e  h  u  se  t  te 

T-onl'»  nrAvftf 

1710 

Massachusetts 

Tract 

1711 

Algonkin 

Dictionary 

1719 

Algonkin 

General  diaouaaion 

1712 

l'am  I  it  i  c i  iti  itVy 

*  UvaU  11  In  iy 

1712 

Pampticough 

Vocabulary 

\1  n  fku  il  *  *  ri  ti  u  n  t  f  n 

ivoru  b  pra >  pr 

1714 

\f  lijinnr  )i ii  dAf  f  a 
•ii  tvooiiA  Li  unci  ts 

1715 

1715 

Various 

1719 

Mnsrmhosetts 

iraci 

1716-1753 

A  boa  k  i 

Aiiciionar> 

1710-1753 

A  bnaki 

1718 

A 1  LfODkln 

LTl  UP!  rll  UlrM  UIJOIUU 

1718 

I'aiiiDticouch 

Voi^jklin  hir  v 

'  vrv. iiuii  mi  j 

1719-1744 

'Illinois 

Dictionary 

17101 

Lord's  prayer 

1720 

Massachusetts 

Primer 

1720 

Massachusetts 

Worda 

1720-1738 

Catechiam 

1720-1738 

Moatagnals 

Catechiam 

1720-1738 

Montagnats 

Grammar  and  dictionary 

1790-1738 

Prayera 

Mareat  («.) 
Kawaon  (G.) 
Micmac. 
Audrt  (L.) 
Paetorina  (F.D.) 
Paatoriua  (F.  D.) 
Motte  (B.) 
Mather  (C.) 
Bowrey  (T.) 
Coropaniua  Holm  (T.) 
Thomas  (G  ) 
Lahontan  (A.L.) 
Laliontan  (A.  L.) 
Lahontan  (A.L) 
Lahontan  (A.  L.) 
M tiller  (A.) 
Lahontan  (A.  L.) 
Paatorma  (F.D.) 
Lahontan  ( A  L.) 
LationUn  (A.L.) 
Hatcheta. 
Lahontim  (A.  L.) 
Mather  (C.) 
RclanU  (JJ.) 
Lahontan  (A.  L.) 
Beverley  (R.) 
Beverley  (R.) 
Mayhew  (B.) 
Lahontan  (A.  L.) 
Lahonton  (A.  L.) 
Mayhew  (B.) 
Lawaou  (J.) 
AuU-ry(J.) 
Anbvry  (J.) 
Aob*ry  (J.) 
AnWry  (J.) 
Aabery  (J.) 
An  Wry  (J.) 
Anbery(J.) 
Aub6ry  (J.) 
AuWry  (J.) 
Gravier  (J.) 

Kranae(J.U.)and  \Vagner(J.C> 

Danforth  (S.) 

Lahontan  (A.  L.) 

Beverley  (K.) 

La  who  n  (J.) 

Lawson  (J.) 

Motte  (B.) 

Mather  (C.) 

Le  Jau  (— ). 

Cbamerlay  ne  (J.)  and  Wilkin 

<D.) 
Mather  (C.) 
Leaaeur  (F.  E.) 
Leeuenr  (F.  B.) 
Beverley  (B.) 
Law iion  (J.) 
Le  Boulanger(J.L) 
Bartach  (H.) 
Indian*. 
Neal  <D.) 
La  ore  <1\» 
Laure  (P.) 
Laure  (P.) 
Laure  (P.) 
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1781 

Massachusetts 

Tract 

Mather  (C.) 

1721 

m 

(!) 

Lahontan  (A.  L.), note. 

1722 

Algonkin 

General  discussion 

Beverley  (R.) 

1722 ' 

Al^oukln 

General  discussion 

Beverley  (R.) 

17241 

Montagnalb 

Text 

Laure  (P.) 

1726 

Delaware 

Vocabulary 

Penn  (W.) 

1726 

Montagnaia 

Text 

Laure  (P.) 

1728 

Algonkin 

Dictionary 

Lahontan  (A-  L.),  note. 

178-1 

Massachusetts 

Primer 

Indiane. 

1781 

(») 

0) 

Lahontan  (A.  L) 

1731 

(f) 

(t) 

Lahontan  (A.L.I,  note. 

1785 

AlRotlkiii 

Dictionary 

LahonUn  (A.  L.) 

1735 

Algonkin 

Dictionary 

Lahontan  (A.  L.) 

17  SO 

Massachusetts 

Lord's  prayer 

Mottc  (B.) 

17S7 

Pamptioough 

Vocabulary 

Brickell  (J.) 

17S8 

Abnaki,  Algonkin 

Letter 

Rasles  (S. ) 

1789 

Algonkin 

Dictionary 

Lahontan  I1L.) 

174-? 

Mobegan 

Prayers 

Sergeant  (J.),  elder. 

174^1 

Mohegan 

Prayers 

Sergeant  (J. ),  elder. 

1740 

Massachusetts 

Lord's  prayer 

M  tiller  (A.) 

1740-1745 

Montagnaia 

Sermons 

Morice  (J.  B.) 

1741 

Algonkin 

Dictionary 

LahonUn  (A.L.) 

1741 

Massachusetts,  Algonkin 

Lord's  prayer  and  vocabulary 

Uensel  <G  > 

1741? 

Ottawa 

Dictionary 

Jaunay  (P.  du). 

1748 

Algonkin 

Sermons 

Deperet  (E.) 

1743 

Pampticough 

Vocabulary 

Brickell  (J.) 

1744 

Various 

General  discussion 

Charlevoix  (P.  F.  X.de). 

1744 

Various 

General  discussion 

Charlevoix  (P.  F.  X.de). 

1744 

Various 

General  discussion 

Charlevoix  (P.  F.  X.  de). 

1744 

Various 

General  discussion 

Charlevoix  (P.  F.  X.de). 

1744 

Various 

General  discussion 

a             S                 •           ^              mm.      mm  % 

Cliarlevoix  (P.  P.  X.  de),  note. 

1744 

Various 

General  discussion 

Charlevoix  (P.  F.  X.  de).  note. 

1744 

Various 

General  discussion 

Charlevoix  (P.  F.  X.  de),  unto. 

1745 

Mobegan 

Hymns 

Pyrlreus(J.C) 

1746 

Mobegan,  Delaware 

General  discussion 

PyrUeus  (J.  C.) 

1740-1781 

Abnaki 

Dictionary 

Matbevet  (J.  C.) 

1748-1781 

Abnaki 

Prayers 

Mathevet  (J.  C.) 

1748-1781 

Nipissing 

Bibl«  history 

Matbevet  (J.  C.) 

1748-1781 

Nipissing 

Sermons 

Matbevet  (J.  C.) 

1740-1781 

Nipissing 

Sermons 

Matbevet  (J.C.) 

1740-1781 

Nipissing 

Sermons 

Matbevet  (J.C.) 

1748-1781 

Nipissing 

Vocabulary 

Mathevet  (J.  C.) 

1747 

Massachusetts 

Words 

Neal  (D.) 

1747-1774 

Various 

Various 

Allj;emeine. 

1748 

Various 

Various 

Frita  (J.  F.)  and  Scliultte  (B.) 

1740 

Various 

General  disonBsion 

Charlevoix  (P.  F.  X.  de),  note. 

1749 

Various 

General  discussion 

Charlevoix  (P.  F.  X.  de),  note. 

1750 

Various 

General  discussion 

I.aiiftbert  (C.  F.),  note. 

i74» 

Various 

General  discussion 

Lausbert  (C.F.),  note. 

1758-1761 

Algonkin 

Vocabulary 

Ealm  <P.) 

1764 

Abnaki 

Text 

Virot  (C.  F.) 

1754 

Micmac 

Prayers 

Micmao. 

1754-1785 

Micmao 

Prayers,  etc. 

Maillard  (A.S.) 

1754-1784 

Algonkin 

Vocabulary 

Kalm  (P.) 

1754-1704 

m 

(F) 

Kalm  (P.) 

1754-1764 

m 

(0 

Kalm  (P.) 

1756 

Delaware,  Shawnee 

Numerals 

Weiser  (C.) 

17571708  Algonkin 

Grammar 

Guf chart  de  Keraident  (V.  F.) 

1757-1793 

Algonkin 

Sermoos 

/*-  i  _ m  \      m—   •  J  .  r*  mm, 

(iiuchait  ile  Kei-sideat  (V.  F.) 

I75M 

Micmac 

Words 

Maillard  (A.S.) 

1759 

Cree 

Catechism 

Mason  (S.) 

1759 

Micmac 

Prayers,  etc. 

Maillard  (A.S.) 

1760 

Abnaki 

Dictionary 

Nudeuane  (J.  B.) 

1780 

Algonkin,  Chippewa. 

General  discussion 

Jefferys  (T.) 

1780? 

Delaware 

Vocabulary 

Grnbe  (B.  A.) 

1760-1765 

Monta^nais 

Sermons 

Coquart  (C.G.) 
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1700-17" 

Nlpiesing 

Hymns 

Terlayo  (F.  A.  M.  de). 

1761 

Algonkin,  Chippewa 

General  discussion 

Jefferys  (T.) 

1761 

Various 

General  discussion 

Charlevoix  (P.  F.X.de). 

1708 

Delaware 

Harmony  of  gospel b 

Grube  (B.  A.) 

1763 

Delaware 

Hymn  book 

Grube  (B  A.) 

1763? 

Massachusetts 

Sermon  * 

Howwoswe  (Z.i 

1763 

Various 

General  discussion 

Charlevoix  (P.  F.  X.de). 

1764 

Massachusetts 

Vocabulary 

Wood  <W.) 

1764 

Various 

General  discussion 

Charlevoix  (P.  F. X.de). note. 

1765 

Mohegan 

Miscellany 

Schroick  U  J.) 

1765 

New  Jeraoy 

Vocabulary 

Smith  (S.) 

1766 

Micmac 

Grammar,  etc. 

Wood  (T.) 

1766 

Various 

General  discussion 

Charlevoix  (P.  F.X.de). 

1700  1778 

MotitagnaiM 

Calendars,  etc. 

La  Brosse  (J.  B.  de). 

1767 

Montagnai* 

Prayer  book 

La  Bros»e  (J.B.  de). 

1767 

Montagnais 

Primer 

La  B rosso  (J.  B.  de). 

1787 

Sbawnee,  Delaware 

Numerals 

Parsons  (J.) 

1767 

Algonkin 

Vocabulary 

Knox  (J.) 

177<M771 

Algonkin 

Words 

Kalra  (P.) 

1770-1772 

Dolawaro 

Text 

Roth  (J.) 

177a 

Algonkin 

Vocabulary 

Kalm  (P.) 

1772 

Algonkin 

Vocabulary 

Kalm(P.) 

1774 

Shawnee,  Delaware 

Numerals 

Jones  (D.) 

1774-1790 

Shawnee,  Delaware 

Numerals 

Vallaucey  (C.) 

177S 

Various 

Vocabulary 

Court  de  Gobelin  (A.  de),  note. 

1776 

Delaware 

Speller 

Zeisberger  (D.) 

1777 

Various 

General  discussion 

Schorcr  (J.  B.) 

177* 

Chippewa 

Vocabulary 

Carver  (J.) 

1770 

Chippewa 

Vocabulary 

Carver  (J.) 

1779 

ChippowH 

Vocabulary 

Carver  (J.) 

177-  T 

Illinois 

Dictionary 

Meurain  (-). 

17  HO 

Chippewa 

Grammar 

Chippewa. 

lTriO 

Chippewa 

Vocabulary 

Carver  (J. ) 

1780-1764 

Algonkin 

Vocabulary 

Gllij  (F.S  ) 

1780-1801 

Various 

Hymns 

La  Harpe  (J.  F.  de). 

HHl 

Chippewa 

Vocabulary 

Carver  (J.) 

1781 

Various 

Vocabulary 

Court  de  Gebclin  (A.de). 

1782 

Camtdiuu 

Numerals 

Riidiger  (J.C.) 

17S4 

Algonkin 

General  discussion 

Hervas  (L.) 

1785 

Algonkin 

General  discussion 

Beverley  (R.) 

1785 

Algonkin 

Words 

Hervas  (L.) 

1785 

Nantiooke,  Chippewa 

Vocabulary 

Hecke welder  (J.  G.  E.) 

1785 

Pamptioougb,  Algonkin 

Numerals 

Hervas  (L.) 

17WJ 

Various 

Numerals 

Hervas  (L) 

1787 

Shawnee,  Massachusetts 

Lord's  prayer 

Hervas  (L.) 

1787 

Various 

Various 

Hervas  (L.) 

1787 

Various 

Vocabulary 

Court  de  Gebelin  (A.  de),  note. 

1787-1792 

Shawnee,  Mohegan 

Lord's  prayer  and  grammat- 
ical comments 

American  Museum. 

1788 

Mohegan 

Observations 

Edwards  (J.) 

1788 

Mohejgan 

Observations 

Edwards  (J.) 

1788 

Shawnee 

Vocabulary 

Ridout  (T.) 

17S9 

Chippewa 

Vocabulary 

Carver  (J.) 

1789 

Delaware 

Lord's  prayer,  etc. 

Loskiel  (G.H.) 

1789 

Mohegan 

Observations 

Edwards  (J.) 

1739 

Moht<i;:in 

Observations 

Ed  wards  (J.),  note. 

1789 

Mohegan 

Observations 

Edwards  (J.),  note. 

1789 

Virginia 

Lord's  prayer 

Bergmau  (G.  von). 

178- ? 

Shawnee 

Vocabulary 

McKee  (A.) 

1790 

Cree,  Dlaekfoot 

Vocabulary,  etc. 

Umfreville  (E.) 

1790-1791 

Various 

Vocabulary 

Yaokiewitch  (F.) 

1791 

Cree,  Blaokfoot 

Vocabulary,  etc. 

Omfrcvilie  (E.) 

1701 

Various 

Various 

Long  (J.) 

1792 

Abnaki 

Prayer  book 

Ciqnard  (F.) 

1792 

Chippewa 

Vocabulary 

Carver  (J. ),  note. 

1792 

Nanticoke 

Vocabulary 

Murray  (W.  V.) 
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i:\r.i 

Various 

Vocabulary 

Preston  (W.) 

1793 

Various 

Words 

Parsons  (S.H.) 

1794 

Chippewa 

Vocabulary 

Carver  (J.) 

1794 

Delaware 

Lord's  prayer,  etc 

Losklel  (G.H.) 

1794 

Narraganaott 

Vocabulary 

Williams  (R.) 

1796 

Chippewa 

Vocabulary 

Carver  (J.),  note 

1796 

Mohegan 

Catechism 

Quinney  (J.) 

1796 

Chippewa 

Vocabulary 

Carver  (J.) 

1796 

Chipptjwa 

Vocabulary 

Carver  (J.) 

1797 

Chippewa 

Vocabulary 

Carver  (J.) 

1797 

Various 

Vocabulary 

Barton  (B.  8.) 

1797-1798 

Delaware 

Words 

Proud  (R.) 

1798 

Chippewa 

Vocabulary 

Carver  (J.),  note. 

1798 

Montagnais 

Vocabulary 

Gardiner  (J.  L.) 

1798 

Narragansett 

Vocabulary 

Williams  (R.),note. 

1798 

Various 

Vocabulary 

Barton  (B.C.) 

179*1805 

MisfiKsa^ua 

Vocabulary 

M  ia*i*»»a*rna. 

1799 

Delaware,  Chippewa 

Numerals 

Collins  <M.) 

1799 

Various 

Lord's  prayer 

Pry  (E.) 

17  -» 

Mlcmac 

Grammar  aud  catechism 

Micmac 

1H00 

Various 

Vocabulary 

Pierronet  (T.) 

1800-1805 

Atgonkin 

General  discussion 

Hervas  (L.) 

1900-1848 

Delaware 

Acts 

Luckenbach  (A.) 

1800-1843 

Delaware 

Scripture  passages 

Luokenbach  (A.) 

1801 

Cree 

Vocabulary 

Mackenzie  (A.) 

1801 

Mobawk 

Observations 

Edwards  (  J.) 

1803 

Chippewa 

Vocabulary 

Baudry  de  Losleroa  (L.  N.> 

1802 

Chippewa 

Vocabulary 

Carver  (J. ),  note. 

1802 

Cree 

Vocabulary 

Mackenzie  (A.) 

1802 

Cree 

Vocabulary 

Mackenzie  (A.) 

1802 

Or  i*© 

Vocabulary 

Mackenzie  (A.) 

1802 

Cree 

Vocabulary 

Mackenzie  (A.) 

1802 

Cree 

Vocabulary 

Mackenzie  (A.  I 

1802 

Cree 

Vocabulary 

Mackenzie  (A.), note. 

1802 

Massachusetts 

Lord's  prayer 

Eliot  (J.),  of  Boston. 

1802 

Miami 

Vocabulary 

Thornton  (W.) 

1802 

New  England 

Words 

Winalow  (E.).notc 

1803 

Algonkin 

Phrases 

Dunne  (J.) 

1803 

Algonkin 

Dictionary 

Jacquemin  (-). 

1803 

Chippewa 

Spelling  book 

Dencke  (C.  F.) 

1803 

Cree 

Vocabulary 

McKenzie  (A.) 

1803 

Delaware 

Hymn  book 

Zeiabcrger  (D.) 

1803 

Delaware 

Sermons 

Zeisberger  (D.) 

1803 

Delaware 

Tract 

Zeisberger  (D.) 

1803 

Miami 

Vocabulary 

Volney  (C.  P.  C.) 

1803 

Various 

Words 

Barton  (R8.) 

1804 

Miami 

Vocabulary 

Volney  (C.  F.C.I 

1804 

Miami 

Vocabnlary 

Volney  (C.F.C.) 

1804 

Mohegan 

Memoir 

Holmes  (A.) 

1804 

Mohegau 

Memoir 

Holmes  (A.) 

1804 

Mohi'i;an 

Text  and  vocabulary 

Jenks  (W.) 

1804 

Various 

Words 

Barton  (B.S.) 

1804 

(?) 

(?) 

Volney  (C.  F.  C).  note. 

1801 

(?) 

(?) 

Voluey  (C.  F.  C),  note. 

1804  1815 

Abnaki 

Prayers,  etc 

Romagn6  (J.  B.) 

1804 

Various 

Lord's  prayer 

Marcel  (J.J.) 

1805 

Various 

Lord's  prayer 

Marcel  (J.  J.). note. 

1805 

Various 

Words 

Barton  (B.S.) 

1800 

Delaware 

History  of  New  Testament 

Zeisberger  (D.),  note. 

1806 

Delaware 

History  of  New  Testament 

Zeisberger  (D.),  note 

1808 

Delaware 

Speller 

Zeisberger  (D.) 

1806 

Various 

Lord's  prayer 

Bodoni  (J.  B.) 

1806-1817 

Various 

Various 

Adelung  (J.  C.)  and  Vater  (J.S.) 

1807 

Chippewa 

Vocabulary 

Carver  (J.),  note. 

1807 

Various 

Various 

Heriot  (G  ) 

1807-1808 

Ni  pissing 

Tharenet  (— ). 
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1808 

Chippewa 

\  ocaouiary 

f'nrvor  /  T    \  Y\i\\i\ 

Liirvor  vw  ■  t,  u'»u'. 

1808 

Delaware 

Sermons 

L»iu  Keiihai  n  (A.) 

1808-1809 

Chippewa,  Cree 

Vocabulary 

Iliinnr  <  A  \ 

ncnry  \A.f 

1808-1811 

Algonkth 

\>  orus 

T  niul  All    i    A  \ 

l_/OlHlUIl  1  -A  .  } 

1(409 

Abnaki 

umerais 

1809 

Cree 

>  ocauuiary 

1809 

Cree 

Vocabulary 

T  .....  J  u  /Vf  | 

1810 

Algonqulan 

nlollo<;rapjiy 

1'linrttftl  ii  \ 

1810 

Miomao 

isatecni  sin 

1810 

Nsrraganeett 

Vocabulary 

Williams  /II  \  nntt\ 

1810 

Various 

Vocabulary 

Value  /.T  <  i 

1810 

C> 

(»> 

i^ong  uoic. 

1810-1829 

Various 

Words 

aiaiu'  i>ruu. 

1M  1 

Various 

Classical 

1812 

Algonkin 

Vocabulary 

"Him  ( t .  ( 

1812 

Delaware,  Chippewa 

Words 

oanuers  \u.\j,) 

1812 

Knisteneau 

Vocabulary 

r  inaer  |  "  .| 

1812 

Knisteoeau 

Vocabulary 

r  isgor  \  w  .f 

1812 

Virginia 

.  as  1*  mm  2              -  - 

Vocabulary 

Smith  lJ\ 

1812-1629 

(»> 

t  #k 

(T) 

aiiini'  nruu,  nuw. 

1818 

Chippewa 

>  ocai>uiar> 

v^arver  \*t  ,j 

1813 

Delaware 

won!  ft 

ill  1  KMOll  (  I  .  J 

1813 

Delaware 

\TT_  _J  — 

words 

tars  sou  ii../,  noie. 

1813 

Knlstenean 

V  ocautiiary 

r  isuer  t 

1813 

Ottawa,  Chippewa 

vocabulary 

Mil  PhvuIa*  /&    fi  k 

1813-1814 

Delaware 

w  orus 

PliirkRoii  IT  1 

1813-18U 

Mirniao 

ij  rain  mar 

MaiUaril  (A  8  )  note 

1814 

Cree 

Vocabulary 

Al  aC  K  I'llZlt*  (  -A  .  ) 

1814 

Delaware 

hcripturo  narrate  es 

HflnrkA  IP  V  i 

1814 

Delaware 

Words 

1814 

Vurioas 

i  _  —  mm  filial  tfli  AOii  dBi  f\  n 

•srhflrmcr  hnrn  dT  F  1 

OV  ml "    1  LLl  L  1  llol  U     I  *M  •  A  •  f 

1815 

Algonquian 

l>u»iii>t;nipiiic 

Vat«r  ^.T  S  \ 
y  an  i  v*"  ■ 

1815 

Chippewa 

>  ocauuiary 

AdAlnniT/J  C  \  and  VatAr/J  S  1 

1815 

Chippewa 

W*1V^*1 

»  orus 

Aili*liin*r  (  K  vnn ) 

Alii  lUU^^tV*  *UH/i 

1816 

Miomac 

Kimai 

(X  lll'll^t  a    \<J  •  JUi/ 

1810 

Miomac 

Sermons,  etc. 

HaiI  1  j*tt fr^T"  iT  VC  k 
I>tM|i»||gOr          31 .  J 

1810 

Mohegan 

Vocabulary 

iVMiMinoi  (ij./ 

1818 

Narragansett 

Vocabulary 

William*  /U  ■ 
>Y  j 1 1 lain s  \  it.; 

1818 

Various 

Hymus 

1a  HftniH  l.f  V  dpi 

1816 

Various 

Vocabulary 

TTftiA«  j  f     C  k 

vaier  (j.  a.) 

1817 

Algonkin 

Geographic  names 

lie n son  (  r#j 

1817 

Algonkin 

Geographic  namos 

naan«Ati  /  V  t  nnt^ 

1817 

Cree 

Vocabulary 

nappou  (JSi.) 

1817 

Mictnao 

rnniiT  ann  prayer  boor 

1817 

%  '  —        a  .  jm\  mm  a*  1  m* 

Montaxnais 

ll\  run  oook 

1817 

Montagnais 

Prayer  book 

1818 

Delaware 

Epistles 

i^encKo  \\jm  r 

1818 

Delaware 

General  discussion 

1818 

Delaware 

Gospels 

Ucncke  (t,  JT .;t DOl©. 

1818 

Massachusetts 

Words 

1'ickennu  (J .) 

18181 

Mohegan 

Catechism 

4ritilntiav/.T  \  AtiH  A  nna  nm  n  f  i'TT  ) 

1819 

Chippewa 

Vocabulary 

ha  rv.t  t?  >  wr  \  a  *  | 

1619 

Delaware 

deneral  discussion 

It  ti         it  /tiio  ii    /  I      ^  ^ 

uuj)oiict*iiu  (i  .  o. ; 

1819 

Delaware 

ueuerai  uiacussion 

Dtirninr *»'in  /t*  $4  i 

\J  U  JJ*  *  ii*. ■  t  *IU  \  a  •  o»  / 

1819 
1819 

Delaware 

General  discussion 

Delaware 

General  discussion 

ponceau  {tr. 

1819 

Delaware 

Vocabnlary 

HPL  KC  nl'KIL'I           VT.  !>•  / 

1819 

Penobscot.  JSomn^ewocK 

>  oc*uuiar\ 

Piokerinff  ) 

a  Ivac  i  iii^   y\j  m  / 

1819 

Various 

Bibliographic 

American  Philosoph.  Society. 

1819 

Various 

Various 

San  ford  (E.) 

1819 

Various 

Vocabnlary 

Smith  (J.) 

1819 

(t> 

<r> 

Malte  Brun,  note. 

1820 

Abnaki 

Words 

Pickering  (J.) 

1820 

Cree 

Vocabulary 

Harmon  (D.  W.) 

1820 

Delaware 

Various 

Jarvis(S.F.) 
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Delaware,  Chippewa 

Words 

Cass  (L.) 

1820 

Illinois 

Vocabulary  and  Lord's  prayer 

Notice. 

1820 

Massachusetts 

Words 

Pickering  (J.) 

1890 

Shawnee 

Vocabulary 

Johnston  (John). 

1820 

Various 

Hymns 

La  llarpe  (J-  F.  de). 

1820-1821 

Various 

Lord's  prayer,  etc. 

Vater  (J.S.) 

1820-1823 

Various 

Words 

Merian  (A.  A.  von)  and  Klap- 

roth  (H.  J.  von). 

1821 

Delaware 

Conjugations 

Zelsberger  (D.) 

1821 

Delaware 

General  discussion 

Heekewelder  (J.  G.  B.) 

1821 

Delaware 

History  of  New  Testament 

Zeisberger(D.) 

1821 

Delaware 

Various 

Jarvis  (S.  F.) 

1822 

Chippewa 

Vocabulary 

Chippewa. 

1822 

Delaware 

General  discussion 

Heekewelder  (J.  G.  B.) 

1822 

Illinois 

Lord's  prayer 

Mission. 

1822 

Illinois 

Vocabulary  and  Lord's  prayer 

Notice. 

1822 

Massachusetts 

General  discussion 

Pickering  fJ  i 

1822 

Massachusetts 

<i  ram  mar 

Eliot  (J.) 

1822 

Massachusetts 

Grammar 

Eliot  (J.) 

1822 

Massachusetts 

Grammatical  treatise 

Duponceau  (P.  S.) 

1822 

Massachusetts 

Sentences 

Moore  (M.) 

1822 

Massachusetts 

Vocabulary 

Cotton  (J.),  note. 

1822 

Miami 

Song 

Whiting  (H) 

1822 

Miami 

Vocabulary 

Volney  (C.F.C) 

1822 

Mohegan 

Psalms 

Sergeant  (J.),  younger. 

1822 

New  England 

Words 

Winslow  (E.),  note. 

1822 

Sauk 

Vocabulary 

Marston  (M.) 

1822 

Various 

Various 

Morse  (J.) 

1822 

(») 

<*> 

La  Harpe  (J.  F.  de),  note. 

1822 

0) 

(t) 

Mai  to  Brun,  note. 

1822-1838 

Various 

Words 

Malte  Brun. 

1828 

Blaokfoot 

Vocabulary 

Franklin  (J.) 

1823 

Delaware,  Chippewa 

Words 

Cass  (L.) 

1823 

Micmae 

Vocabulary 

Haliburton  (T.C.) 

1823 

Mohegan 

General  discussion 

Pickering  (J.) 

1823 

Mobegan 

Observations 

Edwards  (J.) 

1823 

Mohegan 

Observations 

Edwards  (J.) 

1823 

St.  Francis 

Vocabulary 

Holmes  (A.)  and  Noyes  (T.) 

1823 

Vaiious 

Words 

Smith  (E.) 

1823-1820 

Menominee 

Chippewa  vocabulary,  etc. 

James  (E.) 

1824 

Abnakl 

Geographic  names 

Greenlear  (M.) 

1824 

Abnaki 

Lord's  prayer 

Lord's. 

1824 

Blaokfoot 

Vocabulary 

Franklin  (J.) 

1824 

Blackfoot 

Vocabulary 

Franklin  (J.) 

1824 

Chippewa 

Months 

Beltrami  (G.  C.) 

1824 

Chippewa 

Proper  names 

Madison  (— ). 

1824 

Chippewa 

Vocabulary 

Reanme  (C.) 

1824 

Cree 

Vocabulary 

8ay  (T.) 

1824 

Delaware,  Shawnee 

Word's,  etc. 

lUfiiiesqne  (C.  S.) 

1824 

Mohegan 

Psalms 

Hodgson  (A.) 

1824 

Mohegan,  Pequot 

Lord's  prayer 

Saltonstall  (G.) 

1824 

Montagnale 

Vocabulary 

Gardiner  (J.  L) 

1824 

Montauk 

Vocabulary 

Wood  (S.) 

1824 

Various 

Various 

American  Society. 

1824 

Various 

Various 

Buchanan  (J.) 

1824 

Various 

Various 

Buchanan  (J.) 

1824 

Various 

Vocabulary 

Keating  (W.H.) 

1824 

(1) 

(») 

Malte  Bran,  note. 

1824-1826 

Various 

Words 

Malte  Brun. 

1824-1831 

Various 

Words 

Malte  Br ud,  note 

1826 

Algoiikin 

Geographic  names 

Benson  (E.) 

1825 

Algonkin,  Chippewa 

Various 

8choolcraft  (H.  R.) 

1825 

Chippewa 

Schoolcraft  (J.) 

1825 

Chippewa 

.Spelling  book 

Bingham  <A.) 

1825 

Cree 

Vocabulary 

Say  (T.).note. 

1825 

Pottawatotni 

WolooU  (A.) 
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1 

1  vinous 

V  U>L  11  u  11  i«ir> 

Tv\»r»t  1  n  cr  i  \V    TT  1 

A  urious 

or  lis 

Ollllbll 

10~.  > 

v  ai  10UH 

it  oms 

low 

»    iti  1 .  II4EI 

Words 

IF  HlUQll  (l/«  X#«  »< 

l  bad 

/f\ 

IjA  narp*?  \u .  r .  ma,  note. 

ICO: 

A  Kti  air  1 

*urtH>^rHl>nit  iJ-injc» 

i^ooprapiuc  uaiuv4 

1  ~  - 1) 

i  % ass  #7  1 
L  as*! 

I  '  Altl  tl|/i|it  .k 

(Innoml  itiBpnaainn 

veDorvi  aitttuiisioii 

ivawio  1  w.j 

low 

Di-lqwi  r.»    \f  A  amir  )i  11  HAr  I 

lAMlRuf  IfTltiirilk  ftA 
Xa. UOSVl^tlLltl  OiVC'tT. 

1  Oi*l 

in  <i*-**4*t  JiUBi'im 

ouvt,  1 1 1 1 1?  11  n 

JktfptM  (UI  lO, 

ill  11  lit  L^lHl,  L/clBWilU' 

Word  a 

J*  1  '1 11  I  J*  11  & 

Wood  <S  i 

1820 

Nmv  Ktifrland 

Words 

Snarka  lJ.1 

1  O-U 

\'  nrtnn u 
■  AI  IUUB 

UDUCIHI  lilnl  UB^liyiJ 

Rathi  /  A  \ 

■DWIUl  \  A*l 

l>TY»lW*r  TIAfTlPii) 

Indian 

V  Al  IU  LI  O 

\*m*  •  a  1 1 11 1  in* 

»  •'\rtUllltJIJ( 

r»i<-iitiMi  ^u»v>*f 

»  ailllU.1* 

\Tfli'  A  \\l  1 1  ilT*l*  fttf* 

liluOl  \ix,t 

iO-O 

Vorinna 

v  arivuv 

Mnrian  /  A    A  *mi) 

aionan  \  a<  a.  voon 

l*-l>  If. 11 

C,)^\  nr.*> wii    A  1  irmi L*  i n 

Words 

Pfint AAn lii-imnH  /IT    A  iloi 
\  niiioauuriuuu  {c.  a.  mv, 

1897 

IT v tun  book 

( ^  li  i  t»T«»  w:i 
11  • 

Jo*  • 

C*)\  i  ttTlPWl 
L/UlppT*  V*  <• 

TTvniti'* 

'I*  lln 

('oil  Action 

1897 

Oti  Ini    w  a. 

TTvnnii «» 

11  »  iai  a 

■Tonnn  /Pi 

>  007 
18-  / 

1  'eiaware 

r*ininiai 

7*»iii1i*.f-fr*»f  / 
/iLMSlJtTfJCr 

1047 

Uelaw  art» 

■  U.  twi  an  *-»i  rw  V* 

/.eisuiT^er  (L1.) 

ln«  1 

1  hm«»s  art* 

»T  i.)  1  Un 

r'tnT-ksuin  /T  \ 

\_j  lar&soii  i  a  .  j 

1  fl->7 

»»  Vj  I  1  IB 

\f  rtfi>n  na  /  \f  i 
ill U 1  rUUS  \  Al .  f 

I  oil 

V        a  1\  1 1 1  a 

v  01  Houiarj 

>t  nil  am  s  i  jv.  f 

lO*  4 

Vnraliiilarv 

IT  llllilllin    1  A  k>  •  f 

Ottawa  ( ' li wa 

Vi»*"i  i»ii  1  'irv  mIU* 

Mi'ICftnn«v  /T  Ta  \ 

ill  l_.  XV  C  1 1  LiCJ     V  AV  •  XJa  / 

Jo-  * 

C  1.  ^  a>nna 

f  r  p  1 1  at  fk  1  1 1 1  ftr»i  1  Acti.^n 

C  11 V  I  A  1  UIPLHOOJvIl 

1  S'»7 
IBZf 

Worrl  «i 

Maltt>  Rrnn 
ni  <*>i  it  Druu* 

»▼  urus 

.»  m  Mr  ii  \  L't  i>.  t 

IP. 1 - 1 n*j 

\f  11  »4aT  P  ll  11  -iOtt  <d 

jj.Jir*^iL  uurv'l  1*1 

fVforvna4  (\i  \ 

natii  r  Ufln   \  hi  .  f 

IP  J/ -1M J J 

v  lino  us 

"  i*rue> 

HvCsmllA  U**nn   Tin  to 

A  I  i  ti  tn  b  ^  ri 
-\  J  i^ttU  K  1 II 

1  \  1  111  ni  iv  n 

v.  mji|H*«  h 

\i  ti t\  1 11  a 
iu.1  'ii  1  no 

J>(l<li4IJJI   \  VT  •  \j  •  f 

1  uOd 

/  '  1 .  i  T»  r\n  it-  11 

riptniii^;  lkjuil 

Taiim  /I*  1 

1  «>a 

JBJB 

t_  ll  1  {>  JM '  w  11 

V  HI  lOUH 

ocuooic  rai  v  i  a.  xv« / 

1  **>tf 

f    l\itxi~h&^  ir r k       A  1  «-»  x\  r-i  if  *  *-i 

l-1 11 1  P|"  Wli,  *V  ItiOIl  K.  Ill 

*>  urus 

Kj  nil i u*i ii  li i  i dill i  (  r  ,  A.ii<jr/, 

X                   VVa,    A  Ifi'lU  Kill 

Cliatf'  niiiriimii  /P  A  HaI 
v  n»i c an  i»i  iuii*i  i  r  ,  a,  uc/' 

1H_H 

»  »sili ui  i  n  \  i  ' .  *_  .  f 

lo*.* 

Miami 

Si  mi? 

Whitinip  (R) 

*'  all  UUBy  \U*| 

Vorjihiilnrv 
v  VK.ii  iiuiui  y 

Wood  (R  \ 

1 0  JO 

\  *  fl  «    ■  f\ W%  A 

>  HI  1' 

1  £<>Sl 
1P.JB 

»   III  lO  11  rt 

»»  uru» 

*BJJ*JI1A[]   t  Aa  XAa    »  Vll/t 

lO-n 

{*) 

ft. 

^tlalto  Hrun,  not^. 

1  ti>>(l 

1  T«lf 

\  1  1  ■  n  1 1  lr  i  n 

*  V  1  „  U 11  H  I  LI 

(TMtiArtt  <i  1  MfMi  a  a  inn 

Uvllvllll  U  1  "vUa  " 

Simon  /R  A  \ 

171  lll<f  11     ^  1_»  .    »  V  .  f 

H!arL-fiuit 

r>lltL  KlUUl 

\T .  »("•  A 1 1 1 1 1  A  r  V 

Franklin  f.T  i 

u  111  jipt*  w  a 

it  y  Till!  UiM'h. 

.TllTIAfl  /  P  ■ 
*l  UUvn  1  I  .  f 

1  A'>Q 

n  1  J)  j»  t*  w «.» 

\f  11  t  t  }  \  M 

ill  it  L  I  IJ  r"  r» 

Jon  A  A  (P) 

ln_5< 

ill  if>.*7^»»  11  11        1  l« 

Vocal*  11  lar  v 

Cotton  (J  ) 

VVVVUU    |U  a/ 

atan^ttV  II  Llf1t_llS 

Vora  11 11  birv 

('ottOD  (J.)  MOttV 

Vari  mi  a 

v    i*  1  ■  UUCP 

(it?in*r;il  (..HCussiori 

McCalloh  (J.  H.) 

»  ill  IIJIL^ 

Vfifaliiilarv  i>to 

MaMulev  (J  > 

La  llart>e  (J  F  de)  note 

M  it niac 

( i  ram  mar 

Micmac 

1830 

Delaware 

Grammar 

Zeisberger  (D.) 

1830 

Delaware 

Words 

Chapman  (J.  A.) 

1S30 

Marisacbaaette 

Vocabulary 

Cotton  (J  ) 

1830 

Montagnais 

Catechism,  etc. 

Dejean  (A.) 

1830 

Nautieoke 

Lord's  prayer 

Biglow  (W.) 

IKiO 

Prayer  book 

Nihima. 

1830 

Nlpiading 

Prayer  book 

Nlbma. 
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1830 

Ottawa 

Letter 

Drjean  (A.) 

1830 

Ottawa 

Letter 

Dejean  (A.) 

1830 

Penobscot 

Scripture  texts,  etc. 

Waokbllain  (P.P.) 

1830 

Penobscot 

Speller  and  reader 

Waokhilain  (P.  P  > 

1830 

Various 

Various 

James  (E.) 

1830 

Various 

Various 

James  (E.) 

18*1 

Abnaki 

General  discussion 

Lincoln  (E.) 

1831 

Chippewa 

General  discussion 

At  water  (C.) 

1831 

Chippewa 

General  discussion 

At  water  (C.) 

1831 

Chippewa 

General  discussion 

Atwater  (C.) 

1831 

Chippewa 

John 

Jones  (J.)  and  Jones  (P.> 

1831 

Chippewa 

Matthew 

Jones  (P.)  and  Jonee  (J.) 

18311 

Chippewa 

Primer 

Van  Tasael  (I.) 

1831 

Delaware,  Massachusetts 

Grammatic  sketch 

Pickering  (Jj 

1831-1837 

Varioua 

Words 

Malto  Bran. 

1832 

Abnaki 

Primer,  prayer  book,  eta 

Waokhilain  (P.P.) 

1832 

Abnaki 

Prospectus 

Kaeles  (S ) 

1832 

Chippewa 

Genesis 

Evans  (J.)  and  Jones  (P.) 

1832 

Chippewa 

John 

Jones  (J.)  and  Jonea  (P.) 

1832 

Chipjxjwa 

Spelling  book 

Ayer  (F.) 

1832 

Chippewa 

Spelling  hook 

James  (E.) 

1832 

Delaware 

General  remarks 

History. 

1832 

Delaware 

Words 

Gordon  (T.  F.) 

1832 

Mansard  uaettrt 

Grammar 

Eliot  (J.) 

1832 

Massachusetts 

Words 

Allen  (W.) 

1832 

Ottawa 

Prayer  book 

Baraga  (F.) 

1832 

Pottawatomi 

Catechism 

Slmerwell  (R.) 

1832 

Various 

Various 

Williamson  (W.  D.) 

1832 

Various 

Words 

Matte  Brun. 

1832-1833 

Various 

Numerals 

Raflocsqne  (C.  S.) 

1883 

Abnaki 

Dictionary 

Kasles  (S.) 

1833 

Abnaki 

Diottounry 

Rasles  (S.) 

1833 

Abnaki 

General  discussion 

Pickering  (J.) 

1833 

Chippewa 

General  discussion 

Atwater  (C) 

1833 

Chippewa 

New  Testament 

James  (E.) 

1833 

Chippewa 

Spelling  book 

James  (E.) 

1833? 

Chippewa 

Vocabulary 

James  <E.) 

1833 

Delaware 

Geographic  names 

Heckewelder  (J.  G.  E.) 

1833 

Massachusetts 

Scripture  passages 

Present. 

1833 

M< > began,  Massachusetts 

Lord's  prayer 

Drake  (S.G.) 

1833 

Ottawa,  Chippewa 

Vocabulary 

Sanderl  <S.) 

1833 

Passamaq  noddy 

Vocabulary 

Kellogg  (E.) 

1833 

Pottawatomi 

Letter 

Badin  (S.  T.) 

1833 ? 

Pottawatomi 

Various 

Slmerwell  (R.) 

1833? 

Pottawatomi 

Vocabulary 

Simerwell  (Rt) 

1833 

Sac 

Letter 

Black  Hawk,  note. 

1833 

Various 

Numerals 

Priest  (J.) 

1833 

Varioua 

Numerals 

Priest  (J.) 

1833-1830 

Delaware 

Examples 

Pott  (A.  F.) 

1H84 

Algonkln 

Words 

Moor  (E.) 

1834 

Chippewa 

Catechism,  etc. 

Ojibway. 

1834 

Chippewa 

Grammar  and  vocabulary 

SummerAeld  (J.) 

1834 

Chippewa 

Proper  names 

Schoolcraft  (H.R.) 

1834 

Chippewa 

Various 

Schoolcraft  <H.  R.) 

1834 

Delaware 

First  lessons 

Linapie. 

1834 

Delaware 

Geographic  names 

Heckewelder  (J.  G.  E.) 

1834 

Delaware 

Primer 

Linapie. 

1834 

Delaware 

Primer 

Linapi'e, 

1834 

Delaware 

Vocabulary 

Cam  pan  i  us  no)  in  (T.) 

1834 

Delaware 

Vocabulary 

Campanius  Holm  (T.) 

1834 

Penobscot 

Vocabulary 

Hale  (H.) 

1834 

Penobscot,  Pa^.tamaquoddy  Prayer  book 

Romagne  (J.  B.) 

1834  f 

Pottawatomi 

Dialogues 

Simerwell  (R) 

1884? 

Pottawatomi 

Discourses 

Simerwell  (R.) 

18341 

Pottawatomi 

Grammar 

Slmerwell  <R.) 

1834 

Pottawatomi 

Primer  and  prayer  book 

Simerwell  (R) 
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1834? 

Pottawatomi 

Scripture  passages 

Simerwell  (R.) 

1834  f 

Pottawatomi 

Vocabulary 

Simerwell  (R.) 

1834 

Sao 

Letter 

Black  Hawk. 

1834 

Sao 

Letter 

Black  Hawk. 

1834 

Shawnee 

Primer,  etc 

Lykins  (J.) 

1834 

Shawnee 

Spelling  book 

Lykins  (J.) 

1834 

Various 

Lord's  prayer,  etc. 

Drake  (S.O.) 

1834 

Various 

Proper  names 

Correspondence. 

1834 

Various 

Various 

Pickering  (J.) 

1834 

Various 

Words 

Malte  Brun. 

1834-1874 

Various 

General  discussion 

Bancroft  (G.) 

1836 

Abnaki 

Phrases,  etc 

DemiUler  (L.  E.) 

1835 

Algunkin 

Remarks 

Newcomb  (H.) 

1835 

Chippewa 

Church  rules 

Jonea  (P.) 

1835 

Chippewa 

Essay 

James  (E.) 

1835 

Chippewa 

Genesis 

Jouos  (P.) 

1835 

Chippewa 

Lord's  prayer,  etc. 

Hoffman  (CP.) 

1835 

Chippewa 

Lord's  prayer,  etc. 

Hoffman  (C.  F.) 

1835 

Chippewa 

Lord's  prayer,  etc. 

Hoff  man  (C.  P.) 

1835 

Chippewa 

Reader 

Gallaudet's. 

1835 

Chippewa 

Review 

Schoolcraft  (H.  R) 

1335 

Chippewa 

Spelling  book,  etc. 

James  (E.) 

1835 

Chippewa 

Tract 

Kishemanito. 

1835 

Narragansett 

Vocabulary 

Williams  (R),  note. 

1835 

Ottawa,  Chippewa 

Ottawa 

1835 

Pottawatomi 

Primer  and  catechism 

Simerwell  (R.)  and  Noaqu 

1833 

Sac,  Chippewa 

Vocabulary,  etc. 

Chronicles. 

1835 

Shawnee 

Matthew 

Lykins  (J.),  note. 

1835-1839 

Shawnee 

Periodical 

Shauwaunowe. 

1835-1847 

Various 

Words 

Orbigny  (A.D.d  ). 

1836 

Alison  kin 

General  discussion 

Mcintosh  (J.) 

1836 

Algonkin 

General  discussion 

Simon  (B.  A.) 

1836 

Chippewa 

Hymn  book 

Jones  (P.) 

1836 

Delaware 

Text,  etc. 

Ratinesque  (C.S.) 

1836 

Delaware,  Massachusetts 

Grammatical  sketch 

Pickering  (J.) 

1836 

Etchomin 

Vocabulary 

Treat  (J.) 

1636 

Massachusetts 

General  discussion 

Francis  (C.) 

1836 

Massachusetts 

Scriptur.s  passages 

Drake  (S.G.) 

1836  f 

Massachusetts 

Scripture  passages 

Present. 

1836 

Menomonee 

Vocabulary 

Doty  (  J.  D.) 

1836 

Miami 

Vocabulary 

Thornton  (— ). 

1836 

Micmao 

Catechism 

Demillier  (L.  E.) 

1836 

Micmac 

Grammar 

Demillier  (L.B.) 

1&36 

Micmao 

Grammar 

Demillier  (L.E.) 

1836' 

Miotoac 

Prayers,  etc. 

Maillard(A8.) 

1836 

Micmao 

Vocabulary 

Bromley  (W.) 

1836 

Micmao 

Vocabulary 

Maynard  (— ). 

1836 

Nantlcoke 

Vocabulary 

Murray  (W.V.) 

1836 

Ottawa 

Vocabulary 

Hamelin  (— ). 

1836 

Pnsaa  maquoddy 

Vocabulary 

Kellogg  (E.) 

1836 

Penobscot 

Vocabulary 

Gardiner  (R.) 

183tS? 

Shawnee 

Hymn  book 

Lykins  (I.) 

1836 

Shawnee 

Matthew 

Lykins  (J.) 

1836 

Shawnee 

Vocabulary 

Butler  (R.) 

1836 

Shawnee 

Vocabulary 

Gibson  (  ). 

1836 

8ac 

Letter 

Black  Hawk. 

1836 

Various 

Lord's  prayer,  etc. 

Drake  (8.G.) 

1836 

Various 

Lord's  prayer,  etc. 

Drake  (S.  G.) 

1836 

Various 

Grammatic  treatise 

Du  ponceau  <  P.  8.  > 

1836 

Various 

Various 

Gallatin  (A.) 

1836 

Various 

Various 

Humlioldt  (R.  W.  von). 

1886 

Various 

Various 

Jefferson  (T.) 

1836-1839 

Delaware 

General  discussion 

Humboldt  (K.  W.von). 

1836-1S4D 

Chippewa,  Algonkin 

Words 

Chateaubriand  (F.  A.de). 

1836-1847 

Various 

Various 

Prichard  (J.O 

1837 

Algooklu 

Review 

Schoolcraft  (H.  R) 
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1837 

CliippoWii 

Bible  extracts 

Bnra^a  ( V.  f 

1837 

Chippewa 

Baraga  <F.) 

1837 

Chippewa 

Tlyinn  book 

Henry  (O.)  and  Evans  (J.) 

1837 

Chippewa 

Luke 

Hall  (S.)  and  Copway  <G.) 

1837 

Chipjie  \va 

Prayer  book 

Baraga  (F.) 

1837 

Chippewa 

Primer 

Baraga  ( V. ) 

1837 

Chippewa 

Sermons 

Baraga  (F.),  note. 

1837 

Chippewa 

Spelling  book 

Evans  (7.) 

1837 

Delaware 

History  of  New  Testamei 

it      Zeisberger  (D.)  and  Blanc  ha 

(I.  D.) 

1837 

Ottawa 

Bible  lessons 

Baraga  (F.) 

1837 

Ottawa 

Prayer  book 

Baraga  ( F. ) 

1837 

Various 

Proper  names 

Catlin  (G.) 

1837 

Various 

Bibliographic 

American  Board. 

1837 

Various 

Lord's  prayer,  etc. 

Drake  (S.G.),note. 

1837 

Various 

Lord's  prayer,  ete. 

Drake  (S.  O.),note. 

1837 

Various 

Personal  names 

Treaties. 

1837 

Various 

Personal  names 

Treaties. 

1837 

Various 

Various 

Stuart  (A.) 

1837 

Wea 

Primer 

Wea. 

1*8* 

Chippewa 

Acta 

Hall  (S.)  and  Copway  <G.) 

1838 

Chippewa 

John 

Jones  (J.)  and  Jones  (P.) 

1838 

Chippewa 

£ongs,  etc. 

Jameson  (A.M.) 

1838 

Chippewa 

Vocabulary 

Carver  (J.) 

1838 

Chippewa 

Vocabulary 

Carver  (J.),  note. 

1838 

Chippewa,  Algonkin 

Words 

Chateaubriand  <  F.  A.  de). 

1838 

Delaware 

Lord's  prayer 

Hitttory. 

1838 

Delaware 

Scripture  narratives 

Luckenbach  (A.) 

1838 

Montauk 

Vocabulary 

Lambert  (R.  B.) 

1838 

Ottawa 

First  book 

Meeker  (J.) 

1838 

Pottawatonii 

Words 

SmettP.J.  de). 

1818 

Shawnee 

Primer,  etc. 

Lykins  (J.) 

1838 

Various 

Orammatio  treatise 

Duponoean  (P.S.) 

1838 

Various 

Proper  names 

CatUn  (G.) 

1838 

Various 

Proper  names 

Catlin  (G.) 

1889 

Chippewa 

Geographio  names 

Lanman  (J.  H. ) 

1839 

Chippewa 

Matthew 

Jones  (P.)  and  Jones  (J.) 

1839 

Chippewa 

Songs 

Hoffmann  (C.  F.) 

1839 

Chippewa 

Songs 

Jameson  (A.M.) 

1839 

Chippewa 

Songs 

Jameson  (A.  M.) 

1839 

Chippewa 

Songs 

Schoolcraft  (H.R.) 

1839 

Chippewa 

Prayer  book 

Belconrt  (G.  A.) 

1839 

Chippewa 

Primer 

Belcourt  (G.  A.) 

1839 

Chippewa 

Words 

Connor  <H.) 

1839 

Ma'wuhu.fietta 

Lord's  prayer 

Barber  (J.  W.) 

1839 

Massachusetts,  Delawai 

<e    Lord's  prayer,  etc 

Home  (T.H.) 

1839 

New  England 

Review 

Schoolcraft  (H.R.) 

1839 

Various 

Lord's  prayer 

Bil  liard  (L.) 

1839 

Various 

Various 

Williamson  (W.D.) 

1839 

Various 

Vocabulary 

De  la  field  (J.)  and  Lakey  (J.) 

1839 

Various 

Vocabulary 

Delafield  (J.)  and  Lakey  (J.) 

1839 

Various 

Vocabulary 

Delafield  (J.)  and  Lakey  (J.) 

1839 

Various 

Words 

Malta  Brun. 

1839 

Various 

Words 

Orbigny  (A.D.  d'). 

1839-1841 

Various 

Various 

Maximilian  (A.  P.) 

1839-1852 

Penoacooka 

Words 

Farmer's. 

1339-1874 

Various 

Various 

Notice. 

1*40 

Chippewa 

Epistles 

Omajibligeuinvn. 

1840 

Chippewa 

Geography 

Abinoji. 

1840 

Chippewa 

Hymn  book 

1840 

Chippewa 

Prayers,  hymns,  etc. 

Lord 'a 

1840 

Chippewa 

Tract 

Osajjiitinin. 

1840 

Cree 

Vocabulary 

Lewis  (M.) 

1840 

Delaware 

Lord's  prayer 

History. 

1840 

Pottawatoml 

Words 

McCoy  (I.) 

1840 

Various 

Proper  names 

Catlin  (G.) 
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1S40 

Various 

»  mm*  IV  U  B 

1810 

(f) 

1840 

(0 

(ti 

1840-1843 

Delaware 

Yocabnlurv 

1840-1843 

Various 

Vocabulary 

1840-1848 

Various 

1841 

Algonkin 

1841 

Algonkin 

G-^norij]  ill HriiHHion 

^*        v»  ms  Mini  i *  r»n  i  >  >  u 

1841 

AliToiikiu 

1841 

Al^oiikin 

\i  annul 

JU  Mil  Li i%  l 

1841 

Black  foot 

»  W-44  I'UIUl  J 

1841 

Blackfoot 

Vooiiliuliirv 

1841 1 

Cliinimwa 

11  ■  |'l'       *  " 

*  •VJlHJr  OH Ul i9 

1841 

Cree 

Dictionary 

1841 

T..OT  (1  M  TlfilVftr 

1841 

Mictuao 

T'ri  tii*Br 

1841 

New  Kntrlaixl 

Word  a 

1841 

Ottawa 

1841 

P;iM-(.iniaf)uoddy 

Prayern  and  b vinos 

1841 

Sankikani 

Vocabulary 

1841 

Various 

1841 

Various 

1811 

Various 

Qeoornl  <li*cu8»ion 

1841 

Various 

Word  a 

1842 

Algonkin 

Various 

1842 

i!I;u:kfoot 

Vocabulary 

1843 

Blackfoot 

1842 

Blackfoot 

Vocabulary 

1842 

Chippewa 

1842 

Creo 

Dlrfinnnrr 

ju/u  miliar) 

1842 

Delaware 

I*ri  mor 

1842 

Maa.Harli  usct  ts 

Olwervat  ionA 

v  r\f       i  >  tit  l"UO 

1842 

Mohr^an 

1842 

Muusey 

Hymn  book 

1842 

Ottawa 

Praver  book 

1842 

Shawnou 

Hvrnii  hook 

1842 

Sliawnoo 

Matthew 

1842 

Various 

V:i  riou  a 

v  s*s  ivUO 

1842-1808 

Chippewa 

flrikliintiif  iral  Aaanv 
i  jam  uiiti  il  mi  rnnnjr 

1842-1866 

Chippewa 

Text 

1842-1866 

Chippewa 

Vocabulary 

1842- 1866 

Chippewa 

w  U^UvUXnrjr 

1848 

Al^onkin 

fr#'in»nl  (linriiflHinn 

v.*  v  li '   I  »41  Uint  UrlilllJU 

1843 

Blackfoot 

VoOJibn  1  Jirv 

t  i  'v*a  i'U  JJll  > 

1813 

Chippewa 

1843 

Chippewa 

Son 

1843 

ChiDDBwa  Dolawar* 

»  .*  1  1UUJ1 

1843 

Cree 

nir>tinnapv 
A/IXHOiJHr\ 

1843 

Delaware 

Word  a 

1843 

Molmgun 

1843 

NIphwiiiR 

Al  j  iJilln 

1843 

Nlniatinc 

I*  ru  vera 

1843 

I'ottawatotni 

Vlll'-lb  O  ]  'AT  V* 

1843 

Various 

Varinn  r 

»  AI  J  'J!  1  r» 

1843 

VariouH 

1844 

Aboaki 

M  irk 

•  ?l .   ill,*!  1  R. 

1844 

Algonkin 

Word  ii 

1844 

Blackfoot 

Vo<"  it  bnhirv 

1844 

Blackfoot 

VocAbolarv 

1844 

Chippewa 

Caleohism 

1844 

Chippewa 

G  ra  m  tu  a  r 

1844 

Chippewa 

Hymn  book 

1*44  * 

Chippewa 

New  Testament 

1844 

Chippewa 

Primer 

1844 

Chippewa 

Text 

1844 

Chippewa 

Various 

Vail  (E.  A.) 
Preston  (T.  R.) 
James  (E.).noto. 
Bland  <T.) 
Maximilian  (A.  P.) 
Pricbard  (J.  C.) 
Durocher  (F.) 
Bradford  (A.  W.) 
B-.adford  (A.  W.), note. 
Durocher  (F.) 
Catlln  (O.) 
Calliu  (G.),note. 
Catliu  (G.) 
Wimer  (J.) 
Barber  (J.  W.) 
Irwin  (T.) 
Young  (A.) 
Meeker  (J.) 
Oemiilier  (L.E.) 
Lact  (J.  de). 
Drake  (S.O.) 
Donck  (A.  van  der). 
Donck  (A.  van  der),  note. 
Malte  Brun. 
Schoolcraft  (II.  R.) 
Catliu  (O.h  note. 
Catlin  (G.).noto. 
Catlin  (G.),  note. 
Hoffmau  (C.F.) 
Wimer  (J.),  note. 
Blanchard  (I.D.) 
Mooro  (M.) 
Edwards  (J.) 
Jliil (moon  (C  ) 
Baraga  (F.) 

Lykins  (J.)  and  other*. 
LykinB  (J  ) 
RenEl  (A.) 
Wheoler  (L.  H.) 
Wheeler  (L.  H.) 
Wheeler  (L.  H.) 
Wheeler  (L.  H.) 
Bradfonl  (A..  W.) 
Catlin  (G.>,  note. 
Baraga  (F.) 
Hoffman  (C.  F.),oote. 
Johnee  (A.  J.) 
Wimer  (J.),  note. 
Barber  (J.  W.) 
Edwarda  (J.), note. 
Specimen. 
Richard  (P.) 
Bouraasa  (J.  N.) 
Prichard  (J.  C.) 
Mcintosh  (J.) 
Waokhllain  (P.  P.) 
Lewis  (KB.) 
Catlin  (G.) 
Catlin  (G.> 
Dougherty  (P.) 
Baraga  (F.),  note. 
Jones  (P.)  and  others. 
Blatchford  (H.) 
Dougherty  (P.) 
In  pitabvn. 
Slight  (B.) 
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1844 

Cree 

Gram  roar 

Howse  (  J.) 

1844 

Delaware 

Geographic  names 

Watson  (J.  F.) 

1844 

iJelaware 

Vocabulary 

Roupe  (I.D.) 

1844 

Massachusetts 

Lord's  prayer 

Barber  (J.W.) 

1814 

Massachusetts,  Chippewa 

I'eahu  and  song 

Goodrich  (S.G.) 

1844 

Moutannaia 

Prayer  book 

LaBroase(J.  B.de). 

1844 

New  England 

Words 

Young  (A.) 

1844 

New  Jersey 

Proper  names 

Gordon  (T.) 

1844 

New  Jersey 

Vocabulary 

Barber  (J.  W.)  and  Howe  (H.) 

1844 

NipisMin^ 

Catechism,  otc. 

Aiamie. 

1844 

Ottawa 

John 

Meeker  (J.) 

1814 

Ottawa 

Prayer  book 

Johnston  (G.) 

18441 

Pottawatoml 

Catechism,  etc. 

Potewateme. 

1844 

Pottawatomi 

Matthew  and  Acts 

Lykins  (J.) 

1844 

Pottawatoml 

Prayer  book 

Hoecken  (C.) 

1844 

Various 

Words 

Mcintosh  (J.) 

1844 

Various 

Words 

Mcintosh  (J.),  note. 

1844 

Various 

Words 

Mcintosh  < J.),  note. 

1841-1845 

Various 

Various 

8choolcraft  (U.K.) 

1841-1847 

Various 

Lord's  prayer 

Auer  (A.) 

1845 

Algonkin 

Geographic  names 

Schoolcraft  <H.  R.) 

1845 

Algonkin 

Geographic  names 

Schoolcraa<H.R.) 

1845 

Algonkin 

Geographic  names 

Schoolcraft  (IL  R.) 

1845 

Algonkin 

GcoKiaphie  name* 

Schoolcraft  (H.  B.),  note. 

1845 

Al^oukiu 

Words 

Schoolcraft  (U.K.) 

1845 

Algonkin 

Words 

Schoolcraft  (H.  R.) 

1845 

Algonkin 

Words 

Schoolcraft  (H.  R.) 

1845 

Black  foot 

Vocabulary 

Catlin  (G.).note. 

1845 

Chippewa 

Primer 

Baraga  <F.) 

1845 

Chippewa 

Psalms 

Schoolcraft  (J.) 

1845 

Chippewa 

Songs 

Hoffman  (C.  F.) 

1845 

Chippewa 

Soncs 

Schoolcraft  (H.  R).  note. 

1845 

Chippewa 

Text 

Dow,  jr. 

1845 

Delaware 

Geographic  names 

Watson  (J.F.) 

1845 

Delaware 

Vocabulary 

Bichthal  (G.d  ). 

1845 

MoutaKnais 

Specimens 

Laverlochere  (J.N.) 

1645 

New  Jersey 

Vocabulary 

Barber  (J.  W.)  and  Howe  (H.) 

1815 

New  York 

Geographic  names 

Denton  (D.) 

1845 

Ottawa 

Hymn  book 

Meeker  (J.) 

1845 

Sac 

Letter 

Black  Hawk,  note. 

1845 

Sac.  Blackfoot 

Words 

Froat  (J.) 

1845 

Various 

Lord's  prayer,  etc 

Drake  (8.  G.),  note. 

1845 

Various 

Proper  names 

Catlin  (G.) 

1845 

Various 

Various 

Prichard  (J.  C.) 

1845 

Various 

Various 

Schoolcraft  (H.  R) 

1845-1848 

Various 

Various 

Investigator. 

1848 

Abnaki 

Hymns,  etc 

Kipp(W.L) 

1846 

Algonkin 

Words 

Alden  (T.) 

1848 

Hlackfoot 

Vocabulary 

Catlin  (G.),  note. 

1*»0 

Black  foot 

Vooabulary 

Hale  (H.) 

1846 

Black  foot 

Vocabulary 

Hale(H.) 

1846 

Chejenne 

General  discussion 

Jomard  (E.  F.) 

1846 

Cheyenno 

General  discussion 

Jomard  (E.  F.) 

1816 

Chippewa 

Prayer  book 

O'Moara  (F.  A.) 

1816 

Chippewa 

Sermons 

Baraga  (F.) 

1846 

Chippewa 

Spelling  book 

James  (E.) 

1846 

Chippewa 

Vocabulary 

St.  John  (J.  R.) 

18i6 

Chippewa,  Delaware 

Various 

Johnes  (A.  J.) 

1846 

Delaware 

Vocabulary 

Zclsberger  (D.) 

1846 

Delaware 

Words 

Barber  <  J.W),  note- 

1846 

Long  Island 

Geographic  names 

Thompson  (B.F.) 

1848 

Massachusetts 

Psalm 

Eliot  (J.) 

1840 

Maasachu.Mi-ttB 

Psalm 

Hood  (G.) 

1846 

Mtllcete,  Micmac 

Lord's  prayer 

Levinge  (R  G.  A.) 

1846' 

Ottawa 

Catechism 

Baraga  (F.) 

1846' 

Ottawa 

Baraga  (K.) 
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1  Sift 

UuaWU 

x^r»3  *- r  1KK1K 

184D 

i  otiai*  tvionn 

1  rimer  ana  pra\er  000 K 

1 1 OCC  K  C 11  (L.J 

1,4  4(3 

1  o(t;t  v*  atom  1 
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ICWH 

ill  llv  UIKV 

Yorjibulftrv 

*            «  L»U1»1  > 

AVBiltl    \  <J.    *  .  J 

IftSS 

ill  1  L  UJOC 

Words 

Tfirclv  if*.  \ 

AA  «1 1  11  V    (Vi  / 

1  *r>  "> 

J  (WJ 

\f  Of  it  "1  L'TI  1 1  <4 

\j  »ai  i  ii  <t  a  i 

Tai ttf  i*k  liir  in 

1BHU  Btllk^tlll. 

.  iffBivi 

W I  LB  >>  *L 

rnijcr  wmpr 

1  K.1S 

1  *  ■  k  m  Ti  f  i  i  *  i  >  1 1 1  r  \\ 
l  .miJUiLIJU^Ll 

*  \J\-  HWUlrtl  \ 

T  .it  iv  uiin  {A  i 

I  BlU  piJL  UU^  11 

»           cll'Ulttl  \ 

T  'lwurtn    ^.T  t 

*  BBOBlliBtJ  UW1U) 

>  IK     W  111  JIJ  \ 

KfrldAr  /P  i 

lfl.r).*> 

Vjirinn  « 

»  ill  l\J 11 o 

A  I  nil  n  !  io t  * 

A->\  i/rri  UV         av *  / 

Y*  :»f*i i  ill  >i 

A  1  Till  Jihf*  1  « 

T.BIIrtillA  if?    TI.  1 
A^«.pnillB            *V-  1 

TTftHnii  >t 

•  uriuu  n 

I»l  Ul  10^,1  •!  |>  II 1L 

nuici  H  nil  l>ll»lr  »hh  . 

T  nril      iit*'*  vAr 

SHma  r.T  G  ■ 

»  ArioiiB 

1 S55 

Varl/tna 

Garin  .AM* 
\xiinu  i  Ai  in. ; 

1855 

Viirioiin 

V  h  r  i  o  u  h 

Prichard  iJ  G  > 

r  ion  h 

»  m  ivui 

Ri'lmnh-raft  (  H  Tl  1 

kJ«>UWItl  Bl  l<  \AA>  AVa  / 

V'irimiH 

-  Words 

1855 

(?> 
\'i 

(Tallies  (K.).notc* 

18V>  lKri7 

1  O.  *H     4  04f  I 

(1) 

(}) 

\f  a  1  1a  Drun  notA 

•iliillv  mJm  (111)  lll/l'.  i 

1H5'i  1*75 

Arm  ik  i 

Dirt  ionarv 

»  vH  V 1AJ  1  lt7  ^  A«>| 

A  1  m  b  k  i 

( t i**v* F'^iili ir  nAnien 

Poller  if!  B  k 

1*66 

*a»  l/l  1  >>  fW  1 

I*rayor  book. 

Vi'tromili*  1  K  ) 

IS  SO 

Abn;iki 

-  »  l»  11  >k  TV  1 

Vociiliul  irv 

Willis  <W  ) 

18  SO 

A 1  ir  •  1 1 1  kin 

CiHtiirrnl  ilim'iiHHt*:>r) 

Haven  (S  F  ) 

1  Hill 

IiUIilM*.!!  Uin(.  U501OU 

HnvAn  (4  V  t 
im»x.u  \    ,  mv  .  $ 

Al  ^;*»i)i  JUiaii 

-Dl  VHO|(I  Hp  11 

iruiiiicr  ukv  vvO> 

1  "  JIJ 

§^  n  t  Ann  1  am 
V/  tt  VVxy  11 1BIII 

i  'ciriij,u  i  r  .  i v  -  f 

n  mini  ii"  n 
\^  111  19  Jit?  w  it 

w   T1  * •  M  f  u  m    1 1  f 

llOn     A  vfl  IrM  Ul  V 11 1 

TU'itchfonl  fH  1 

AJUllArUlxJrU  \  A  &  •  i 

i  u*.r. 

yt  .uiMia  i,  r  .  .-v  .  i 

J  BJ1I 

ilippf  »> U 

l««lli  ill  tin  \  \s  f 

1  "'Mi 

1 .11)  J » [>1  A>  i* 

^r»n  era 

OU  11  ^  !* 

fcJt  111  HJ  k  (.  1  Wife    ^  11a  AV>  I  • 

1  r^m 

V/Hipjn!  w  <i 

Siih11*T  11  111!  THllllfT 

pt_*l  1  J  II  ^  . 

1SOO 

H.^nk  1 1 f*  romimiti  ttriivi^r 
i >uu b.  tii  uuiuiihju  piitjcr 

TTunlAr  I.T  1 

v  vim 

M:tAon  i  W  ■ 

V_  1  t  t 

Jobn  I 

H 11  ii  t «  r  (.T^iin  i 

i  i  11  11  t  '   i     I  y  *.  1111  Ft 

('ran 

I*t  ;i  V  t*l   IK  m  ik 
a  mjpi  uvvi 

riarin  /S  af  ) 

•  I'M  m  1  n>/ 

1  -SO 

A ■  *B»» 

r^r^n  HaiiIaiit 

Bond  iJ  W  ) 

1836 

Bond  (J.  W.) 

18  SO 

BIT? 

Vocaliixl  ary 

Chutn  <.I  A  1 

1850 

Delaware 

Words 

Barber  (J.  W.) 

1856 

iiiiinr^iiv  ii4i?T?iiLO 

r*  All  ATA  1  fl  i  m*11  KHl  mi 

Fiiincld  i f T  )  rioto 

hub 

\f  11  JU'I/'}]  tIMAlt 

I     f  1  *■(  1     *4  llt'lVlif 

iitfiu  ii  priAjrer 

1>»U  (III  | !_/-  11  .  / 

]V1  fisrtachusotts 

Xj\)1  U  n  pi  a\\  l  1 

18  SO 

Lake 

Kami  (S  T.l 

f  *o  t>»r*  It  I B  hi    At  B 

T  hirrirtif'r  f  K  1 

TlnrBohakf  iV  V 

iviiiOL  utr  \  r  ) 

New  KiiL'lnriil 

XA  x_j ac  a  ca  a*** •  \s  M •»  *  i J  *  - 1 

PottAr  if!  E  1 

l  L»l£»^  i  J I  ^ 

T'l"  I1T1AP  aIb 
A  1  laAJvt  |  x7tv> 

.itt  i  mi  i  Kimikik  in  tit  n  t  u  iTi.lv  fli  n 

BA  ilBI  1111 1  J^HU  1  B  1  B  l|l  Mt  HIBLXl  K.OIU. 

in.tn 

»  a  I  ion  m 

AltAn  IW  \ 

1850 

V;iriiitm 

Word* 

Pott.  .A  P  i 

A  UMl  |  il  a  »  •  / 

W  ist  nn  **i  n 

'I'l'ili'tl  ii:iuii*M 

Shea  f  J  O  1 

1850 

(f) 

Lanmau  ff-  )  not«« 

1850 

(ft 

(f) 

1  '  f 

llirh:*!  ilsou  dT  )  nnfB 

avlvl*  tl  i  14^?\/ll     1"  .  f  ,  UkflTr* 

18.r>fr-1861 

(7) 

111 

MnltH  Iwiin  ihiIa 

""•HO  Bl  (111,  11  • 1 1  *  ■ 

\  lcrmik  i  ti 

Algl' II  IV  1  1 1 

\j  \^BiiA^UNai  \  r*.  aa.  i 

1857 

Abnak  1 

H  v  ran  ft 

Doublet  de  BoUtblba-alt  (K  J.) 

1857 

Abnukl 

Prayer  book 

Vetromile  (K.I 

1857 

Algonkin 

Cl-Jwill  cation 

Luflecbe  (L.F.B.) 

1857 

Algonkin 

Geographic  namea 

Mead  (D.  M.) 

1857 

Alfrqnqulan 

Bibliographic 

St vena  (H.) 

1857 

Black  foot 

Vocabulary 

C»tUn  (G.) 

1857 

Blackfbot 

Vocabulary 

Catlin  <(}.),  note. 

1857 

Black  foot 

Vocabulary 

Catlin  (Q.).  note. 

1857 

Chippewa 

Geographic  names 

Wlthe«>ll(B.F.H.) 
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1  _  r  ~ 

ii  lp  pew  a 

TTvnm  liAfilf 

Joupr  (P.)  and  other*. 

111 pi'v  w  » 

Piteael  (J.  H. ) 

Luippewa,  Aigonnin 

"  Unm 

fThateaubriand  (P  A  de> 

lift  irrt  14  IH  IJIIMa      k  .  a.  UC/« 

1  Oil  i 

Cree 

Eniatlea 

Mason  (W.) 

John 

M^un  <W.) 

1857 

T»r^v*r  honk 

Thlbault  (J.  B.) 

1887 

T\a.1  m it* <i  ra 

Watson  (J.  F.) 

1857 

Wurcla 

\lb»n  ( W  > 

VaT  A.  —  ««laM  a  Aft  4  a    \ff trii 

n      ijorti  »  Pr*»j  •  i 

.lon.'H  (A  D  ) 

jl  It  IllliC 

(rt-IVfillill 
v«  «n»  ni  l 

Rand  (S.  T.) 

1857 

Js  ipirtfting 

1  ■  JlJViilliU 

Deleage  (P.  R) 

1*57 

rnij  cr 

Sabine  (L.) 

1657 

r>tiis  ^  n«*o 

V"i»i-a  hnlnrv 

llo wo  (li  )  note 

1857 

Various 

rMlilioi/rimiiif* 

Bullen  (6.) 

1857 

Vat  ion  a 

T  rtp«l't*  i»rfiVi*T* 

llVlU    ^    |Fi  ttj  11 

Shea  (J.  G.) 

1857 

various 

T.nrd'a  t»rnv»»r  vtc 

Drake  (8.  G.),  note. 

\  <irn>uw 

Lord  n  uravor.  eto. 

Dudley  (P.) 

1857 

Various 

Vocftbulary 

Latham  (B.  G.) 

1  cut? 
ISO! 

\  m  iuub 

Word* 

Mcintosh  (J.) 

ISA  ft 

A  Dnaiii 

Calendar 

Vetromile  (B.) 

1808 

Abnaki 

l^riivtir  l>ook 

Vetromlle  (E.) 

AUIiaKl 

l*riivt*r  Moni? 

A.  a          vi  OVM^ 

Vetromile  (£■) 

i  oca 
If  5* 

A  llliaKl 

Text 

Merlet  (L.  V.C.) 

Abonki 

Vesporrt 

Vetromile  (E.) 

li-58 

A  lgonKlu 

Vnrioim 

>  Ul  IUU5 

Jacobs  ( S.  S. ) 

J  80s 

Biblinyruphio 

LudewiK  (H.  B.) 

1858 

Algonquiau 

HiliiioL/ranhu; 

Stevens  (H.) 

1858 

C  ti<*yt»nno 

I'rODtT  IlHIlH'rk 

8met  (P.  J.  de). 

1858 

Smet  (P.J.de). 

lure 

Chippewa 

Sermons 

Baraga  <P.) 

18j8 

mppu»*  tl 
v>  mp  pewit 

Vocabulary 

Carver  (J.) 

18j8 

Vocabulary 

Copway  (G.) 

i  nippewa 

Words 

O'Meara  (P.  A.) 

1858 

"\  C    .      .  »  >•  >.  1>  i  ■  u  A  t  to 

Al  HSriilC  11  UttOl  18 

Hihl  lokTUohic 

Lenox  (J.) 

1858 

Rioketaon  (D.) 

l'raver  book 

\f  ,l(,t   .  |   ITIIII  llJ 

Prayer 

Le  Jeune  (P.) 

.  oca 

A  I         UB,   L.  1  v  - 

Le  Jeune  (P. ) 

jrlOIl  IH^IiUIS 

TV  xt 

Relation. 
Aseikinack  (F.) 

V  )  1 1  .t  W  11 

(it  Ilclill  (lirtCU-inilHl 

i  a  j:  a 
1858 

Attn  n-U 

Prnvcr  liocik 

Itaiaga  (F.) 

1808 

I''J!lllll1  Vf*V 

l  *uii  ii  ii  at'^ 

Vocabulary 

Dairy mple  (— ). 

Lord's  prayer 

Shea  (J.  G.I 

1858 

\  .irumn 

LoicTm  nraver.  etc 

Drake  (S.G.),nota 

1N>8 

r  HrU'iis 

Varloua 

Jeban  (L.  F.) 

I?.)* 

Mcintosh  (J.),  note. 

1  .  'II 

1  >»*>u 

A  I)UAK1 

\  iiiuuiuii 

Vetromile  (E.) 

lCJ^ 

Wonla 

Kidder  (F.) 

A  IH1HWI 

Worda 

Kidder  <F.) 

1859 

A  K<iinmi  ion 

A  l^onflUiHJl 

Hj  blu>^riiphi<* 

Trubuer  A  Co. 

1859 

lilACklOOL 

Vr I**  i ho lur v 

Catlin  (G.) 

18&9 

i^nippriw.i 

H  v  in  n  i)(  K 

*  *  ^»   111  u  ^» 

Jones  (P.)  and  others. 

1889 

A  i       wl  v»  u  jr  laa  w 

D61ea(te  (F.  K.) 

1  W.l 

tjtllppi  «  i* 

i .?x"  I  1UVU3 

Garin  (A.M.) 

183'J 

fllltlt  IHU'  Ik 

Text 

Belcotirt  (G.A.; 

1859 

l/lupp*' w  1* 

V  n  Aali  n  larv 

Kohl  (J.G.) 

1«)9 

Book  of  common  prayer 

Borden  (J.) 

Book  of  common  D raver 

Hunter  (J.) 

Creo 

Gospels 

Horden  (J.) 

1859 
1669 

Creo 

New  Testament 

Wuhod  <W.) 

Cree 

Psalm  and  hymn  book 

Mason  (W.) 

1859 

Delaware 

Vocabol  a  ry 

Henry  (M.S.) 

1859 

Delaware.  8hawnee 

Vocabulary 

Denny  (E.) 

1859 

lllmol. 

Bibliographic 

Murphy  (H.C.) 

1859 

MaAaac'.huaetts 

Scripture  passage 4 

Recorda 

1859 

Miciaac 

Psalms 

Rand  (S.T.) 

'Digitized  by  Google 


ALOONQUIAN  LANGUAGES. 


597 


1859 

Miomac 

Sentences,  etc. 

Vetromile  J  E.) 

1859 

Moose 

Psalm  and  hymn  book 

Horden  (  j') 

1850 

Xarragansett 

Worda 

Commuck  (T.) 

1859 

Nipissiug 

Bible  history 

Mathevet  (J.C.) 

1859 

Shawnee 

Hymn  book 

Lykins  (J.)  and  others. 

1859 

Various 

Vocabulary 

Willis  (W.) 

1859 

Various 

Words 

Buschmann  (J.  C.  E.) 

1859 

Various 

Word* 

Mcintosh  (J.),  note. 

1859 

(?) 

<T) 

Lanman  (C.I,  note. 

1859 

(?) 

(?) 

Malte  Brim.  note. 

185-? 

Cree 

Genesis 

Sinclair  ( J.) 

185- ? 

Cree 

Syllabary 

Horden  (J.) 

185^ 

Creo 

Translations 

Sinclair  (J.) 

185- 1 

Cree 

Translations 

Steinbauer  (11.) 

1&5  ? 

Micmac 

Catechism 

Rand(S.T.) 

185-? 

Miomac 

Hymn 

Rand  (S.  T.) 

185-! 

Micmao 

Hymn 

Baud  (S.T.) 

185- 1 

Micmac 

Miscellany 

Rand  (S.T.) 

185- » 

Micmao 

Ollendorff 

Rand  (3.  T.) 

185-  1 

Micmac 

Psalm 

Rand  (S.  T.) 

185-f 

Micmao 

Vocabulary 

Rand  (S.  T.) 

185- 1 

Micmac,  Maliseet 

Lecture 

Rand  (S.T.) 

185-  f 

Various 

Various 

Smet  (P.  J. do). 

1859-1860 

Delaware 

Dic.iooary 

Henry  (M.  S.) 

1859-1801 

Chippewa,  Algonkin 

Words 

Chateaubriand  (F.  A.  de),  note. 

1859-18-0 

Various 

Word* 

Pott  (A.F.) 

1860 

Abnaki 

Bible  hiAtory 

Vetromile  (E.> 

1880 

Abnnki 

Pledge 

Vetromkle  (E  ) 

1860 

Atgonqulan 

Bibliographic 

Triibner  &  Co. 

1800 

Chippewa 

Calendar 

Jacker(E) 

1860 

Chippewa 

Hymn  hook 

Jones  (P.)  and  others. 

1800? 

Chippewa 

Hymn  book 

Jones  (I*.)  and  others. 

I860 

Chippewa 

Song 

Strickland  (W.P.) 

I860 

Chippewa 

Vocabulary 

Kohl  (J.  G.) 

1860 

Chippewa 

Words 

Stelnthal  (H  .) 

1890 

Chippewa.  Miaslssagua 

Sentences,  etc. 

Jones  (V.) 

1800 

Cree 

Book  of  common  prayer 

Hunter  (J  ),  note. 

1800 

Cree 

Psalm  and  hymn  book 

Mason  (W.) 

I860 

Delaware,  Shawnee 

Vocabulary 

Denny  (E.) 

I860 

Mohegan,  Chippewa 

Wools 

Farrar  (F.  W.) 

I860? 

Moose 

Bible  history,  etc 

Horden  (J.) 

1860 

Munsce 

Words 

Jones  (N*.  W.) 

1860 

OtUwa 

General  discussion 

Asaikinack  (F.) 

1800 

Pampticough 

Vocabulary 

Lawson  (J. ) 

I860? 

Salteux 

Bible  history,  etc. 

Horden  (J.) 

1800 

Shawnee 

Vocabulary 

Dodge  (J.  R  ) 

1860 

Shawnee 

Vocabulary 

Johnston  (John),  note. 

1800 

Various 

Lord's  prayer,  etc. 

Drake  (S.G.) 

1800 

Various 

Numerals,  ele. 

Haldeman  (S.  S.) 

1860 

Various 

Scripture  passages 

Bagster  (J.) 

1880  f 

Various 

Scripture  pas^a^e* 

British. 

1800 

Various 

Various 

Latham  (R.G.) 

I860 

Various 

Various 

Schoolcraft  (H.R.) 

1860 

Various 

Vocabulary 

Buschmann  (J  C.  R.| 

1860 

Various 

Vocabulary 

Buschmann  (J.  C.  E.) 

1860 

Various 

Vocabulary 

Domcnech  (E.  H.  D.) 

1880 

(?) 

(U 

Dawson  (J.  W.) 

1860 

Virginia 

Animal  names 

White  (J.) 

1*61 

Abnaki 

General  discussion 

Vetromile  (E.) 

1861 

Algonkin 

Geographio  names 

Schoolcraft  (HR.> 

1861 

Algonkin 

Grammatic  sketch 

Gibbs(G.) 

1861 

Algonquian 

Bibliographic 

O'Callaghan  (E.  B.) 

1861 

Blackfoot 

Vocabulary 

Cooper  (J.G.) 

1861 

Chippewa 

Hymn  book 

Jones  (P.) 

1861 

Chippewa 

Hymn  book 

O  Meara  ( F.  A . )  and  Jacobs  ( P. ) 

1801 

Chippewa 

Pentateuch 

O' Meant  ( F.  A.)  and  Jacobs  (IV) 
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1  "Ol 

Til  hi  a 

0i  Die 

\f  nann  /W  \ 
JUIiHOn  (  >>  .) 

1  Rfil 

IBOl 

-ii  i»*niiA  1 1  ufl*. 1 i  a 

*1 1  Ml  A 

Smith  /  T   TV  «n<1  Wifum  /  T   t?  V 

rinii i  n  (fi .  <j  . >  ana  »v  aisou  ( ti .  r  . / 

1 1 1  ti      frl  \"»kh  a 
IL1L  I  pU 

1  Mil 

V/wuKi  1 1 1 1*  i' 

>  ocaoHiar^ 

T-  riaMii  #r*  i 
i^e  c  lercij  (i^. ; 

1  ftfil 
1  rVTi  1 

■•tlOIl  i  u^Ultl4 

C43F 

jtion  ui|;nai8. 

1  Rt',  1 
l€H»l 

arra^an  sol  t 

w'O^rapjiu 

PorHAlia  /  TT  \ 

J  ftrSOut*  (  U  . ) 

i©*ll 

^>  lpi&Klll^ 

i>ii>u>  niHiurjt 

Vf  at  lim-.kf  J  T  \ 

IO'j  1 

o«t  l  ICll  \ 

\f  i  tr-n  i  ii  .  r               nvikiim  rr  larririA 

iiiumiii^  Hud  f>emun  Bervice 

JIUl  lit  11  \  i> J  .  ) 

10 til  i 

\*  /  w  •  a  li  ti  1  ii  t*  v 

»  *7V  «1  IJ  U  Mil  > 

PI  lr  a  /  A  \ 

t  HI  HI  11  ^ 

TAtifl.  /  D  1 

t  ill  lUll^l 

It  UiUo 

T  iibtav  /  T  l>  1 

i  - 1  nit.. 

■ri  Vi  1  ft  i  tvn 
l_'  11 1  p pt  »  *• 

1  t-  I  IWillLill 

x  VUIUUUIL 

1  ^n  — 

A  buaki 

1     *i  1  >kn  ^1  'it* 

veiromiie  (Hi.),  note. 

1  3»v 
J  AO- 

V  1      ifi  /in  i  on 
i\  1^*»IJ(  jll  Kill 

in  in  HJi;rMpoiL 

V>|lO  \  I'tlllO 

v  ocjiDuiHry 

Hymn 

i      ler  {u-.  if.) 

Vslllfipr  n  n 

Ujr  lull 

1  lli)l«r  |«jr.  A*. J,  HOI*?. 

1  ill!'' 

Liriiiourajinj 

\TT  \k  aaIam  /  T    XT  t 

iV  ueoler  (I*  H.  j 

new  i«*iihiikmil 

XfnuAM  4  TAT  l 
MA-SOU  (  \>  .) 

1S62 

Delaware 

Words 

Dally  (IE.) 

i  a<*-> 

Delaware 

Words 

TT-ll      /T7  \ 

JJaily  (ifi.) 

1  2iV"> 
1  POJ 

i1 )  o  m  eo 

Hieroglyph* 

1  KOZ 

f  1 1>  1  .~i»k  ^"1  o 

Pnnn  /  T    A    \  ati  .1  TiAI.it*  r»A  i  13*    T3  % 

Virinna 

Virion  a 

T  atftAm  /P.  1*2.  k 

»  til  limn 

V«"w»  a  1  kti  1  a  i»     «  ♦  /* 
•  O*  4UU1AI  tji*-. 

1*0. 

\    n        mi  ii 

w  oruH 

i  on  (A.  r  .j 

\"  u  r  i  r*Ti  a 
>  »i  li/UA 

AV<  in!  u 

»>  oru8 

>t  u&on  \xj*) 

i  r»»0,  nil*'.,  kicxii 

pAiu..<  /T/  TP  6    T  t 

i  etiuit  (AV  AT •  D.U#) 

1  "»l»i> 

A  I^UII  iv  IU 

\ii  oniH 

pA.Aff  /TV 

iiiai'Kiooi 

>  tu  ii  ouiary 

r>uiii\  au  \o ,  W  .) 

i  or.7 

i  ropt  r  uiiiijuri 

teener 

P&p6T8» 

i  win 

v  ocauuiar> 

ir  ajjiaer  u . ; 

1  WfFI 
J  BOJ 

11^.1. 1  U'Ht*!^ 

iiiiiKrais 

VT 1 II  Ua  "l  vT .  ^ 

1 1»^1  [k  irirn 

uruo 

T~"  ni  m  r  \    4  .T  1 
L  1L1I?1^ 

1  CR1 

il.i  llseet 

Tr.| t 
X  ral  I 

RAMiT  /Q   T  1 

icina  (3.  i.) 

lMl.l 

al  MiHUt  lillSells 

lxirii  h  j>ia\er,  eto. 

T  AMalltH    /i™*     T>  \ 

Jjfp.HlUS  K.) 

1  Ql'  'I 

1  8<k! 

Mictnao 

ACtS 

17            /  ikS   ft  t 

Kami  (9.  i .) 

1  DA") 

lee  I 

.uirniao 

.Mail lard  (A. 

1  POO 

\.f  /tvi  f  1  1 1  tin  !  u 

31  on  il*^;  Ll  i41S 

i<ci  i  era 

fisutiAt*  jp  n  . 

•vXJUHT  \      \J. ) 

J  Ho  J 

Viiriourt 

jiioiKi^rupno 

Anienrun  IMblo  Society. 

i  cm 
i  MM 

Various 

Vocabulary,  etc- 

TT  a  inlnn    /            TT  t 

uayuon  {v.  v.) 

j>  uiiHTtiirt  ami  Hciucn(-**B 

ViOrilOll  (A.  IT.) 

A  linfiVi 

ADn  ;iK  I 

.>  mut-TiiiM  ami  Ht'tm^iici'.s 

■'IapJah  /  A     IT  k 

It  onion  (  A.  U.) 

lf>0k 

A  on ;ik . 

varioua 

TliAMan  /  TT    T\  t 

a  ii oi  ran  (ii.  u.j 

Alitntilin 

AlgOOKin 

Lieucriii  aiaciiHaiou 

pn/wi  /  T    A  1 

cuoq  (j.  a.) 

10A1 

irrn 

tu  vlli  >I110Ilrt3 

Pmnur  iintn^H 

■riopcr  iiAiut's 

j >ai ni  \  Li .  k>.  ^ 

\ j I  ti ii  1 1 1 1  it  i 

Mnill  ifiI  /  A  <  I 
jji  u  in  tiro  (di  o<) 

1B.fi  1 
JM>1 

Xinlaain  it 

J 1  \  III  11  at  nJ  K 

r*n#rw^  /  I    A  \ 

1    ' r* 

>  n  i  l  v  1 1  o 

1WH  -  i  o  1  J 

\ "  j»        Jill  U 

'  til  luUn 

\r  ii  r  ii  i ii  u 

t  ti  i  miii  lit  \  d. } 

1  <«(["> 

A  on an I 

i-iiKoin  <c  >,  not*. 

lftf>rl 

Abnakl 

( u-ncra  Tib  ii*  m  tin** 

Hi  ml  iH  Y  » 

11  1 IIU  J  11,    1  •  / 

1  Sfi"i 

\  -  U  1  pp*  " 

Hynina 

Tn  ,.L.,>r  i  I<*  L 

ii  hi  e»i5r  \u  / 

1  Hfiri 
ir>u.  i 

X  1 1»V  If 

lH(lr. 

V,-  U  I  ppi  "  ■».   A  1  itOIl  Kill 

W  itrH  a 

Ptialjutiihrlaml  /17   A  <1a1 

1  M)5 

A/ICIJOTI  «ij 

>1  Al  KII1B  (Ij.  j\  .  | 

frrflmniri  r 

Um  IUUIML 

11111%  m'  (  u  .  | 

fVft»»  f 1  liiiini'VA 
viw,  viiijipvwa 

Srrintiirp  TttsaaccM 

»^t_  ii|'iuic  p.va»t»^i  a 

Hritisn* 

18*5 

Delaware  % 

Words 

Orou  h  v  >it  e  k  bs. 

1885 

IlUnois 

Dictionary 

Le  Boulaujcer  (J.  I.) 

18S5 

Masaaohnaetta 

Rules 

Trumbull  (J.  H.) 

1865 

MfiH.Hacliuaetta 

Sentence 

Shepanl  (T.) 

1865 

^laMsaohaaetta 

Vocabulary 

Wood  (W.) 

1BC5 

MoDtagoals 

Prayers 

Masse  (E.) 

1865 

Monuuk 

Vocabulary 

Wood  (8.) 
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1865  Niplssing 

1 86.'>  Nipissing 

1665  Sbawnee,  Delaware 

1865  Various 

1866  Varioaa 
1866  Varioua 
1865  Various 


1865 

Various 

1865 

Varioaa 

1665 

<») 

15 -187ft 

Algonqaian 

1866 

Abnaki 

1866 

Abnakl 

1866 

Abnaki 

1866 

Abn«ki 

1866 

Abnaki 

1866 

Algonkin 

I860 

Algonqnian 

1866 

Black  foot 

1866' 

Chippewa,  Cree 

1866 

Cree 

I860 

Cree 

I860 

Cree 

1866 

Cree 

1866 

.Cree,  Montagnai 

1860 

Micmac 

186<5 

Micmao 

1866 

Micmac 

1866 

Micmac 

1866 

Narraganaett 

1866 

Ni  planing 

1866 

Penobscot 

1866 

Pottawatoml 

186(5 

Saul  tent 

1866 

Shawnee 

1866 

Varioaa 

1866 

Varioua 

1866 

Various 

1867 

Abnaki 

1867 

Abnaki 

1867 

Abnaki 

1887 

Algonkin 

1867 

Algonqnian 

1807 

Chippewa 

1867 

Chippewa 

1867 

Maaaachuaetta 

1867 

Massachusetts 

1867 

MaHxacbnaetta 

1867 

Maaaachuaetta 

1867 

Montagnaia 

1867 

Various 

1867 

Varioua 

1867 

Varioua 

1867 

Various 

1867 

Various 

1868 

Abnaki 

1868 

Abnaki 

1868 

Abnaki 

1868 

Algonkin 

1868 

Algonkin 

1868  * 

Algonkin 

1868 

Algonkin 

1868 

Chippewa 

1668 

Cree,  Chippewa 

1868 

Long  Island 

1868 

Long  Inland 

Catechism 

Cuoq  (J.  A.) 

Prayer  book 

Cuoq  (J.  A.) 

Numerals 

Jones  ( D. ) 

Bibliographic 

Bartlett  (J.  R.) 

Bibliographic 

Bartlett  (J.  R.) 

Numerals 

Shea  (J.G.) 

Words 

Farrar  (F.  W.) 

Words 

Mai  to  Brun. 

Worda 

Wilson  (D.) 

(') 

Champlain  (S.  de),  no) 

Bibliographic 

TrUbner  &  Co. 

Calendar 

Vetromile  <E.) 

Geographic  names 

Ballard  (E.) 

Hymns 

Kipp  (W.I.) 

Various 

Maurault  (J.  A.) 

Varioua 

Vetromile  <E.) 

Grammar,  etc. 

Cooq  (.).  A.) 

Words 

Naaon  (E. ) 

Vocabulary 

Catlin  (G.) 

Way  of  the  croas 

Lacombe  (A.),  note. 

Catechiam  and  hymn  book 

Lebret  (L.  M.) 

Hymn  book 

Horden  (J.) 

Prayer  book 

Lebret  (L  M.l 

Prayer  book 

Thibault  (J.  B.) 

Conjugations,  etc. 

Faraud  (H.J.) 

Catechism 

Kauder  <C.  > 

Catechism  and  prayer  book 

Kaoder  (C.) 

Catechiam,  etc. 

Kauder  (C.) 

Hymn  book 

Kauder  (C.) 

Vocabulary 

Williama  (R.) 

Catechiam,  etc 

Lebret  (L.M.) 

Prayer 

Maclend  (X.  D.) 

Prayers  and  hymns 

Gaillnnd  (M.) 

Hymn  book 

Horden  (J.; 

Vocabulary 

Gibbs  (G  » 

Bibliographic 

Bartlett  (J.  R.) 

Varime 

Lcscarbot  (M.) 

Worda 

Wedgwood  (H.) 

Calendar 

Vetromile  (E.),  note. 

Numerals,  etc. 

Baxter  (J.) 

Numerals,  etc 

Baxter  (J.) 

Geographic  names 

Wheeler  (C.  H.) 

Bibliographic 

Leclerc  (C.) 

Vocabulary 

Johnston  (G.),note. 

Vocabulary 

Johnston  (W.),  note. 

Etymology 

Trumbull  (J.  11.) 

Etymology 

Trumbull  (J.  H.) 

Scripture  paaeagea 

Drake  (S.  G.) 

Scripture  passages 

Present. 

Prayer  book 

Durocher  (F.) 

Geographic  names 

Jones  (N.  W.) 

Grammatic  aketch 

Muller  (F.) 

Grammatic  aketch 

Miiller  (F.) 

Proper  names 

Smithsonian. 

Vocabularies 

Ulricl  (E.) 

Geogiaphic  names 

True  (N.T.) 

Geographic  names 

True  (N.  T.) 

Geographic  names 

True  (N.T.) 

Proper  names 

HiH'kwell  (K.  F.) 

Tribal  names 

Brice  (W.  A.) 

Varioaa 

Teza  (E.) 

Various 

Teea  (E.) 

Words 

Brinton  (D.  G.) 

Scripture  passages 

British. 

Geographic  uamea 

Field  (T.  W.) 

Geographic  names 

Field  (T.  W.) 
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I960 

Massachusetts 

Prayers 

Dexter  (H.M.) 

I860 

Micmac,  Maltoeet 

Words 

Dawson  (J.  W.) 

1868 

Narrnjjansett 

Numerals,  etc 

Dexter  (H.  M.) 

1868 

N*«w  Jersey 

Vocabulary 

Barber  (J.  W.)  and  Howe  (H.) 

1868 

Pottawatomi 

Prayer  book  and  catechisn 

l      Gailland  (M.) 

136* 

Various 

Bibliographic 

Quart tch  (B.) 

1808 

Various 

Numerals 

Pott  (A.  F.) 

1868 

Various 

Scripture  passages 

British,  note. 

1868 

Wawenoe 

Numerals 

Sewell  (B,  K.) 

im-\m 

Algonquiau 

Bibliographic 

Sabln  (J.) 

H«0 

Abnaki 

Words 

Chase  (P.  E.) 

1869 

Algonklo 

General  discussion 

Cuoq  (J.  A.) 

1860 

Algonkln 

Ol  ographic  names 

Mombert(J.  I.) 

1869 

Algonkln 

Onomatopoeia 

Trumbull  (J.  H.) 

1869 

Algoukin 

Beview 

LeHiriA.M.) 

1869 

Algonkln 

Various 

Maggi  (P.O.) 

1860 

Algonkin 

Words 

Cuoq  (J.  A.) 

I860 

•  Algonquian 

Bibliographic 

Clarke  (R.)  &  Co.,  note. 

I860 

Cheyenne,  Arapahoe 

Proper  names 

Blackmore  (W.) 

1869 

Connecticut 

Geographic  names 

Trumbull  (J.  H.) 

1860 

Connecticut 

Geographic  names 

Woodward  (A.) 

1869? 

Cree 

Lord's  prayer 

Apostolides  (8.) 

1800 

Delaware,  Mictnac 

Lord's  prayer 

Naphegyi  (G.) 

1809 

Mohegan 

Geographic  names 

8treet(A.  B.) 

1869 

Ottawa 

Catechism 

Slfferath  (N.  L  > 

1860 

Shawnee 

Vocabulary 

Howe  (H.) 

I860 

Various 

Geographic  names 

Jones  (N.  W.) 

Various 

Tacbe(A.  A.) 

1860 

Various 

Words 

Chase  (P.  B.) 

186-  f 

Maliseet 

Hymns 

Rand  (8.  T.) 

186-t 

Mallseet 

Band  (S.  T.) 

186- f 

Maliseet 

Miscellany 

Band  (S.  T.) 

180  » 

Maliaoot 

Ollendorff 

Rand  (S.  T.) 

186-T 

Maliseet 

Vocabulary 

Rand  (S.  T.) 

186-t 

Mk  mac 

Grammatic  essay 

Kauder  (C.) 

186-T 

Mtcmao 

Prayers 

Micmac. 

186- f 

Micmac 

Tracts  and  hymns 

Rand  (S.  T.) 

186-t 

Micmac,  Maliseet 

Miscellany 

Rand  (S.  T.) 

186-1 

Micmac,  Maliseet 

Psalms 

Band  (S.  T.) 

186-T 

Penobscot 

Prayer 

Maeleod  yX.D.) 

1870 

Abnaki 

Calendar 

Vetromile  (E.),  note. 

1870 

Algonkin 

Classification 

Lapliam  (I.  A.) 

1870 

Algonkin 

Words 

Crane  (W.  W.) 

1870 

Algonquiau 

Bibliographic 

Trilbner  6t  Co. 

18701 

Cheyenne,  Arapaho 

Smet  (P.  J.  de). 

1870 

Chippewa 

Song 

Belden  (G.  P.) 

1870 

Chippewa 

Song 

Van  Fleet  (J.  A.) 

1870 

Cree,  Chippewa 

General  discussion 

Hurlburt  (T.) 

1870 

Cree,  Montagnais 

Conjugation,  etc. 

Faraud  (H.J.) 

1870 

Delaware 

Bibliographic 

De  Schweinitz  (E.) 

1870 

Maliseet 

John 

Rand  (S.  T.) 

1870 

Micmao 

Exodus 

Rand  (S.  T.) 

1870 

Montagnais 

Lord's  prayer,  etc. 

Cham  plain  (S.  de). 

1870 

Montagnais 

Prayers 

Masse  (E.) 

1870 

Powhatan 

Geographic  names 

Trumbull  (J.  H.) 

1870 

Various 

Geographic  names 

Trumbull  (J.  H.) 

1870 

Various 

Geographic  names 

Trumbull  (J.  H.) 

1870 

Various 

Lord's  prayer 

Marietti  (P.) 

1870 

Various 

Lord  •  ptayer 

8hea  (J.G.) 

1870 

Various 

Remarks 

Tach6  (A.  A.)  j 

1870 

Various 

Words 

Clarke  (P.  D.) 

1870 

Various 

Words 

Trumbull  (J.  H.) 

1870 

Various 

Words 

Trumbull  (J.H.) 

1870-1871 

Various 

Bibliographic 

Bartlett  (J.  R  ) 

1871 

Abnaki 

Calendar 

Vetromile  (E.).note. 

1871 

Abnaki 

Geographic  names 

Ballard  (B.) 
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1871 

Abnaki 

Geographic  names 

Ballard  (E.) 

1871 

Algonqoian 

Bibliograpbio 

Clarke  (R.)  It  Co. 

1871 

Chippewa 

Geographic  names 

Lanmau  (C.) 

1871 

Chippewa 

Relationship! 

Dougherty  (P.) 

1871 

Chippewa 

Relationships 

Jacker  (B.) 

1871 

Chippewa 

Remarks 

Gibbs  (G.) 

1B71 

Chippewa 

Son^.eto. 

Balden  (G.P.),  note. 

1871 

Chippewa 

Words 

Trumbull  (J.  H.) 

1871 

Cree 

Lord's  prayer 

Apostolldes  <8.>,  note. 

1871 

Cree 

Relationships 

Watkins  (B.  A.) 

1871 

Cree 

Remarks 

XouTelle. 

1871 

Delaware 

Relationships 

Adams  (W.) 

1871 

Kikapoo 

Relationships 

Flab       and  Harvey  (S.  D.) 

1871 

Mlcmac 

Matthew 

Rand  (S.  T.) 

1871 

Miomao 

Song 

Elder  (W.) 

1871 

Micmac,  Mali  seat 

Relationships 

Rand  (S.  T.) 

1871 

Various 

Examples 

Trumbull  (J.  H.) 

1871 

Various 

Proper  names 

Catlin  (G.) 

1871 

Various 

Vooabulary,  etc 

De  Forest  (J.  W.) 

1871 

Various 

Vocabulary,  etc. 

Morgan  (L.  H.) 

1871 

Various 

Words 

Trumbull  (J.  H.) 

1871 

Varioua 

Words 

Trumbull  (J.  H.) 

1871 

Varioua 

Words 

Trumbull  (J.  H.) 

1871-1873 

Various 

Onomatopoeia 

Trumbull  (J.  H.) 

1878 

Algonkln 

Catechism 

Catechlamo. 

1872 

Al){onkin 

Hymn 

Mat  beret  (J.C.) 

1872 

Algonkln 

Hymn 

Mathevet  (J.C.) 

1872 

Algonqulan 

Bibliographic 

Harrlase  (H.) 

1872 

Algonqoian. 

Bibliographic 

Triibner  &  Co. 

1872 

Chippewa 

Song,  etc. 

Belden  (G.  P.),  note. 

1872 

Cree 

New  Testament 

Laoombe  (A.) 

1872 

Cree 

Prospectus 

Laoombe  (A.) 

1872 

Delaware 

Geographic  names 

Heokewelder  (J.  G.  E.) 

1872 

Delaware 

Geographic  names 

Heckuwelder  (J.  G.  E.) 

1872 

Micmac 

John 

Baud  (S.  T.) 

1872 

Micmac 

Lesson  card 

Rand  (S.  T.) 

1872 

Micmac 

Tract 

Rand  (8.T.) 

1872 

Micmac 

Tract 

Rand  (S.T.) 

1872 

Micmac 

Tract 

Rand  (S.  T.) 

1872 

Micmac 

Tract 

Raod  (S.  T.) 

1872 

Xipiasing 

Calendar 

Cuoq  (J.  A.) 

1872 

Nipissing 

Hymn 

Cuoq  (J.  A.) 

1872 

Sauteux 

Words 

Beloourt  (G.  A.) 

1872 

Various 

Examples 

Trumbull  (J.  H.) 

1872 

Varioua 

Examples 

Trumbull  (J.  H.) 

1872 

Various 

Examples 

Trambull  (J.  H.) 

1872 

Various 

Lord's  prayer 

Trumbull  (j'.H.) 

1872 

Various 

Various 

Rutenber  (E.  M.» 

1872 

Wawenoc 

Numerals 

Trumbull  (J.  H.) 

1872-1873 

Delaware 

Lord's  prayer 

Zeisberger(D.) 

1872-1876 

Algonqulan 

Bibliographic 

MiiUer  (F.) 

187S 

Abnaki 

Calendar 

Vetromlle  (E.),  note. 

1873 

Abnaki 

Hymn 

Kipp(W.  I.) 

1873 

Algonkln 

General  discussion 

Cuoq  (J.  A.) 

1873 

Alyoukiu 

General  discussion 

Cuoq  (J.  A.) 

1873 

Algonquian 

Bibliographic 

Clarke  <R)  A  Co.,  note. 

1873 

Algonqulan 

Bibliographic 

Field  (T.  W.) 

1873 

Delaware,  Algonkln 

General  discussion 

Shea  (J.  G.) 

1873 

Micmac 

Scripture  passages 

Rand  (S.T.) 

1873 

Xarraganselt 

Vocabulary 

Williams  (K.) 

1873 

New  England 

Bibliographic 

Paine  (N.) 

1873 

New  England 

Words 

Stearns  (R.E.C.) 

1873 

New  England 

Words 

Trumbull  (J.H.) 

1873 

Nipissing 

Hymns,  prayers,  etc. 

Cuoq  (J.  A.) 

1873 

Quiripl 

Catechism 

Pierson  (A.) 

1873 

Khode  Island 

Geographlo  names 

Trambull  (J.H.) 
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1873 

1873 

Vfirtil  lift 

A«a  ill  i» 

1873 

\r  '*  ri  mi  4 

»  111  1U  us 

1873 

V:ir  inin 

is  73 

Lord's  nraver 

1873 

Vii  rm*ni  Is 

U  111 L  1  41  1  ^ 

18731 

Vnrini  i  a 

¥  Al  lit  lilt 

Vnrlrui* 

1 873 

1874 

Abnaki 

1871 

Al  <rou  kin 

1  IvllH    ill  Ml^l,  UF»n lytix 

1874 

A 1  iron  km 

Vor.i  I  hi  I  1  r  \. 

1874 

1011 

\  1  <rmi  r  111  i  111 

111  111  1 1        I  U  |l  (1  1  v. 

1871 

1U,'M1*1  U  1**11 

iji  in  lu^  i  a|j  ii  ic 

1871 

HliiilcfnftI  Sic 

PniriMr  ii:imp<i 

I    1  <i|lt?l  14<I11ICS 

1871 

\1  Jim  j  1 

1H71 

loft 

V  n  i  li |M_  i*  »a 

\ftrifir  Ttrttrk}iA#A 
jlllLIUI  |l(irput*L4 

■rMilt»tif»  'L 

\    II  l  IJ  IIL  n  *■ 

»1  l"  »    X  tin  l  .1 1  IJ  l"U  t 

1  U71 
J  s 1  * 

Phlm  ti>  u'li 
wlll|J  LFt  "  ■» 

T*  ra  vi*  t"  I  u 

1K74 

V/  1  XT'  7 

vOlv1  ■  1 1 1 0  1 U 

1874 

Cree 

T)  ict  ii>nur  v* 

•  ^  I'    ll  V/  1JU1  T 

1874 

C  ree 

D j t*f  t nriiir  v  anil  iTAmnur 

1874 

Cree 

O  ratii  rii:ir 

1874 

Cree 

Pa.iIiii  unil  hvmn  honk 
i  n  1*1111  *tmi  ii^  ill ll  uuyR 

ion 

( *pee 

Tract 

1874 

Do  la  ware 

Words 

1874 

MuHn.lch  usotts 

Bibliotiraphic 

1874 

Massachusetts 

Bibliographic 

1874 

Lord's  prayer 

1874 

AOS  ■ 

M  teniae 

Epistles,  etc. 

1874 

Mir  mac 

Luke 

1874 

• 

M  it*  mac 

Mark 

1874 

Montauk 

Vocabulary 

1874 

Muncey 

Hymn  book 

l  ijis*-^  ' 

Hymn 

1874 

i™  *  \*  *-~  " ' 

Lord  a  nraver 

1874 

Ottawa 

p  ravers 

1874 

Various 

Biblio^ntpbic 

1  n  1  t 

*  Ul  14/14  ^ 

ProfiiM*  n:imi4H 

1871 

Vnrious 

Sent  em  es 

1874 

Various 

Various 

1874 

Various 

Words 

1874-1875 

A 1  jjomiuian 

Uililio^rapbic 

1874-187'! 

diinorwa 

1  w 

Scrioture  uaAiazes 

1876 

Abnaki 

Calendar 

1875 

Al^oukin,  Aranahoe 

Words 

1875 

A.l(COQQuiftii 

Ililihograpliic 

1875 

Biblio  'rauliio 

•  *  1  K  tJ>Ul|lllAU 

lit  hi  iot/r.inhir. 

ao  I  ** 

(Mit'veniie  and  AnvDahoe 

l'roix-r  iiniiX'd 

.10  1  •/  1 

Hymn  book 

lh7r, 

AO  1  %M 

C5hintn'vrA 

Kt>w  rcstanicut 

1875 

Chiuoo  wa 

I'raver  itook 

1875 

lOI  J 

(irnminatic  conifuents 

1  A~  \ 

AOf  M 

(^itei*bi-im 

1875 

Cree 

(rlMinnukr 

\j  i      in  iii  n i 

1875 

Cree 

In-*r  r  net  ioiiH 

18751 

Cree 

Prayer  book 

1K7"» 

Cree 

I '«alter 

1875 

Cree 

Syllabary 

1875 

Delaware 

Words 

1875 

Maasachiuett4i,Chipppwa 

Numerals 

1875 

Micmao 

Matthew,  Mark,  Luke 

1875 

Ificmao 

Reader 

1876 

Penoaylranla 

Qeograpblo  names 

Trnmball  (J.  H.) 
Trumbull  (J.  H.) 
Trumbull  (J.  H.) 
Bastlan  (P.W.  A.) 
Trumbull  (J.H.) 
Trumbnll  (J.H./ 
Ellis  (R.) 
Treasury. 

Farrar  (F.  W.).  note. 
Vetromile  (K.).note. 
Cuoq  (J.  A.) 
Holden  (A.  W.) 
Stelger  (B.) 
Thomas  (I.) 
Mogridge  (6.) 
Wilson  (E.  F.) 
McDonald  (B.) 
0'Meara(F.  A.) 
Baraga  (F.) 
Hunter  (Jean). 
Laoombe  (A.) 
La  com  be  (A.) 
Lacombe  (A.) 
Hordcn  (J.) 
Hunter  (J.) 
Ssyce  (AH.) 
Trumbull  (J.  H) 
Trumbull  (J.  H.) 
Blakeiuan  (B.C.) 
Band  (S.T.) 
Rand  (S.T.) 
Rand  (S.T.) 
Baylies  (R.  M.) 
Halfmoju  (C.) 
Cuoq  (J.  A.) 
Cuoq  (J.  A.) 
Wcikamp  (  J.  B.) 
Qoaritcb  (B.) 
Jaokson  (W.H.) 
Clemens  (S.  L.)  and  Warner  (C. 
D.) 

Smet  (P.J. de>. 

Trumbull  (J.  H.) 

Tnibner  &  Co. 

Knight  (E.  Q.) 

Vetromilo  (E.).note. 

Trumbull  (J.  H.) 

Clarko  (R.)  &  Co.,  note. 

Field  (T.  W.) 

Sabln  (J.) 

Smet  (P.J. de). 

Jones  (P.)  and  others. 

B  latch  ford  (H.) 

O'Meara  (F.  A.)  and  others. 

Adam  (L.) 

Masou  (S.) 

Hunter  (J.) 

Lacombe  (A.) 

Mack  ay  ( J.  A  ) 

Horden  (J.) 

Carnegie  (J. ) 

Sayce  (A.  H.) 

Trnmbull  (J.H.) 

Rand  <S.  T.) 

Rand  (S.T.) 

Sheafer  (P.  W.) 


Digitized  by  Google 


ALGONQUIA*N  LANGUAGES. 


1875 

Shawnee 

Vocabulary 

Howe  (H.) 

1875 

Various 

Bibliographic 

ts      a.%   a  a.  «  t    t*  a 

Bartlatt  (J.  B.) 

1873 

Various 

Iiibhographic 

wa      a  a    -  a   *  w   ti  « 

Bartlett  (J.  B.) 

1873 

Various 

Numerals 

Trumbull  (.f.  H.) 

1875 

Various 

Numerals 

Trumbull  (J.  H.  ) 

1875 

Various 

Scripture  passages 

British. 

1875 

Various 

Vocabulary 

Vinson  (E.  EL  J.) 

1875 
1875-1877 

Varions 
Algouqulan 

Words 

Bibliographlo 

Ellis  (R.) 
Trubner  A  Co. 

1875-1877 

Cheyenne 

Vocabulary 

Bellas  (H.  H.) 

1870 

Abnaki 

Calendar 

VetromJe  (E.i,  note. 

1876 

Abnaki 

Time  divisions 

Votromile  (B.) 

1878 

Algonkln 

General  discussion 

Hovelacque  <  A. ) 

1876 

Algonquian 

Bibliographic 

Clarke  <R.)  A  Co. 

1876 

Algonquiaa 

Bibliographic 

Sabin  (J.) 

1876 

Algonquian 

General  discussion 

Trumbull  (J.  H.) 

1876 

Algonquian 

General  discussion 

Trumbull  (J.  H.) 

1876 

Blackfoot 

Vocabulary 

Catlin  (G.) 

me 

Chippewa 

Words 

Brinton  <D.  G.) 

1876 

Chippewa,  Cree 

Grammatic  comments 

Adam  <L.> 

1676 

Cree 

Advertisement 

Fleming  (A.  B.>  A  Co. 

1876 

Cree 

Book  of  o  immon  prayer 

Hunter  (J.) 

1876 

Cree 

Gospels  and  acts 

Horden  (J.»,  note. 

1876 

Cree 

Hymn  book 

Hunter  (J.) 

1876 

Cree 

John 

Hunter  (J.) 

1876 

Cree 

John  I 

Hunter  (Jean). 

1676 

Cree 

Mark 

Hunter  (J.) 

1876 

Cree 

New  Testament 

Horden  (J.) 

1876 

Cree 

Psalms 

Huuter  (J.) 

1876 

Cree 

Psalm  and  hymn  book 

TT       A           i  T  v 

Horden  (J.) 

1876 

Cree 

Psalm  and  hymn  book 

ww        i         .  w   t          a  aw  ■  _  ■   »    -   ,  ttf    ttt  v 

Horden  (J.)aod  Kirk  by  (W.w.)> 

1876 1 

Cree 

Psalter 

ww        a          j  w  K 

Horden  (J.),  note. 

1876 

*  Delaware 

Address 

*T  If    4  TXT    Xt  t 

Cornell  ( W.  at.) 

1876 

Delaware 

Address 

Cornell  (W.  M.) 

1876 

Delaware 

General  discussion 

TV         •                   11            t  W»     f\      TW  > 

Heckewelder  (J.  G.  B.) 

1876 

Delawarei 

General  discussion 

Ueckewelder   (J.  G.  E.)  and 
Duponoeau  (P.  S.) 

1870 

Delaware 

Geographic  names 

Heokeweluer  (J.  G.  K.) 

1876 

Do  la  warn 

Vocabulary 

.  Ueckewelder  (J  G.  L.) 

1876 

Delaware 

Vocabulary 

^x  - 1    a_                  t  t^  t  a 

Zeisbcrger  (D.).  note. 

1876 

Micmao 

Geographio  names 

Lugrin  (C.  H.) 

1876 

Micmac,  Shawn  oe 

N  mucrals 

wj»*  ■  *     t  xa  » 

Ellis  (R) 

1876 

Montagnais 

Tract 

Duroober  (F.) 

1876 

Various 

Bible  verse 

Americau  Bible  Society. 

1876/ 

Various 

Scripture  passages 

Bible  Society. 

1876  f 

Various 

Scripture  passages 

British. 

1876 

Various 

Vocabulary 

Vinson  (B.  H.J.) 

1876 

Various 

Woids 

W  llaon  (D.) 

1877 

a  a          it     *i  %  t  i 

Abnaki,  Illinois 

Hymn 

bobrou  <F.  C.  y). 

1877 

Algonkln 

General  discussion 

Hovelacque  (A.) 

1877 

Algonkin 

Numerals 

Ellis  ( R. ) 

1877 

Algonkln 

v  erb 

Trumbull  (J.  H.) 

1877 

Algonkin 

Verb 

1  rumbull  (J.  U.) 

1877 

Algonkln 

Words 

Bartlett  (J.  R.) 

1877 

Algonquian 

Biblio/raphic 

Clarke  (B.)  A  Co.,  note. 

a «Vw«* 

18(7 

Algonquian 

Bibliographlo 

M  tiller  (if.) 

1877 

Algonquian 

General  discussion 

>  W*      _  _  __  \  .        11      /  T       T  F 

Trumbull  (J.  H.) 

1877 

Chippewa 

Diet  binary 

wa                 a  n   ,          •  «-a    1             a  a^~»      a  i 

Bara^ii  (V  .)  and  Boicoart  (0.  A.>* 

1077 

Chippewa 

I  il  flt  i  /.it  n  t*\  ' 

"Rul. •Hurt  ifl    A  1 

1877 

Chippewa 

Grammar 

Baraga  ( F. )  and  Belcourt  (G.  A.  )■ 

1877 

Chippewa 

Hymn  book 

Jones  (P.)  and  others. 

1877 

Chippowa 

Review 

Jacker  (B.) 

1877 

Chippewa 

Vocabulary 

Interpretation. 

1877 

Chippewa 

Words 

Toner  (J.M.) 

1877 

Cree 

Book  of  common  prayer 

Hunter  (J.) 

1877 

Cree 

Etyni'dogy 

Trumbull  (J.  H.) 
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1877 

Cree 

Hymn  book 

Hunter  (Joan). 

1877 

Cree 

II  %"  In  il  book 

Hunter  < Jean). 

1877 

Cree 

Matthew 

Hunter  (J.) 

1877 

Cree 

Paalro  and  hymn  book 

Ma*  kay  (J.  A.) 

1877 

Words 

Beach  <W.  W.) 

1877 

Massachusetts 

Primer 

Eliot  (J.) 

1877 

MunohuMtte 

Sounet 

Trumbull  (J.H.> 

1877 

Mohegan 

Words 

Smith  (P.  H.) 

1877 

New  Jersey 

Vocabulary 

Raiim  (J.  0  ) 

1877 

New  Jersey 

Vocabulary 

Smith  (S.) 

1877 

Hymn  book 

Wilson  ( K.  F.) 

1877 

Various 

Bibliographic 

Quaritch  (B.) 

1877 

Various 

Examples 

Trumbull  (J.H.) 

1877 

Various 

Morgan  (L.  H.) 

1877 

Varioas 

Proper  names 

Jackson  (W.H.) 

1378 

Algonkin 

Classification 

Keano  ( A.  H.) 

1878 

Algonkin 

General  discussion 

Vinson  (B.H.J.) 

1878 

Algonkin 

Linguistic  schedule 

Bates  (H.  W.) 

1878 

Algonkin 

Words 

Woodward  (A.) 

1878 

Algonkin,  Chippewa 

Horelaoque  (A.)  and 
(E.H.J.) 

1878 

Algonquian 

Bibliographic 

Clarke  (R.)  St  Co.,  note. 

1878 

Aigonqulan 

Bi  bliographlo 

Leclerc  (C.) 

1878 

Algonquian 

Bibliographic 

Leclerc  (O.note, 

1878 

Chippewa 

Dictionary 

Baraga  (F.) 

1878 

Chippewa 

Grammar 

Baraga  (F.) 

1878 

Chippewa 

Grammar 

Barnard  (A.) 

1878 

Chippewa 

llymu  book 

Barnard  (A.) 

1878 

Chippewa 

Song  anil  p*alm 

Brisbin  (J.  &) 

1878 

Creo  . 

Old  Testament  lessons 

Horden  (J.) 

1878 

('ren 

Principles 

Bemas  (— ). 

J  878 

Cree 

Song 

Hunter  (J.) 

18781 

Cree 

Tract 

Hunter  (J.) 

1878 

Cree,  Chippewa 

Words 

Duncan  (D.) 

1878! 

Creo,  Chippewa 

Words 

Duncan  (D.),  note. 

1878 

Delaware 

Words 

Oiouii  vatekha,  DOte. 

1878 

Long  Island 

Geo^raphio  names 

Robertson  (B.F.) 

1878 

Massachusetts 

Words 

Pelrce  (B.  W.) 

1878 

Miciuac 

Inflections 

Trumbull  (J.H.) 

1878 

Mlcmac.  Maliseet 

Words 

Dawson  (J.  W.) 

1878 

Montagnais.  Chippewa. 
Cree 

Graramatic  comments 

Adam  »L.) 

1878 

Montagnais,  Chippewa, 

Cree 

Gracumatic  comments 

Adam  (L.) 

1878 

Various 

Bibliography 

Pick  (B.) 

1878 

Various 

Scripture  passages 

Bible  Society. 

1878 

Viirious 

Scripture  passu  gts 

Bible  Society,  note. 

1878 

Varioas 

Scripture  paasagea 

Bible  Society,  note. 

1678 

Various 

Scripture  passages 

British. 

1878 

Variona 

Vocabulary,  etc 

Jackcr  (B.) 

1878 

Varioas 

Words 

Farrar  (F.  W.> 

1878-1879 

Chippewa 

Periodical 

Pipe. 

1879 

Aboakl 

Geographic  nara.*n 

Warren  (H.P) 

1879 

Algonkin 

Comparisons 

Campbell  (J.) 

1879 

Algoukin 

Relations  hips 

Oppert  (G.) 

1879 

Algonkin 

Vocabulary 

Campbell  (J.) 

1879 

Algonkin 

Vocabulary 

Campbell  (J.) 

1879 

Algonkin 

Vocabulary 

Campbell  (J.) 

1879 

Aigonqaian 

Bibliographic 

Clarke  (IL)A  Co.,  note. 

1879 

Algonqtiian 

Bibliographic 

Finotti  (J.  M.) 

1879 

Cheyenne 

Vocabulary 

Gatachet  (A.S.) 

1879 

Chippewa 

Grammar  and  dictionary 

Baraga  (F.) 

1879 

Chippewa 

Hymn  book 

Horden  (J.)  autl  Sander 

1879 

Chippewa 

Hymn  book 

Walker  (W.) 

1879 

Cbippewa 

Hymn  book 

Walker  (W.) 

1879 

Chippewa 

Vocabulary 

Hamilton  (3.  A.) 
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1879 

Chippewa 

Vocabulary 

Maban  (I.  L. > 

1879 

Cree 

Hymns  and  eongs 

Hunter  (Jean). 

1879 

free 

Prayers 

Mackay  (J.  A.) 

1879 

Cree 

Prayer  and  hymn  book 

Klrkby(W.  W.) 

1879 

Delaware 

Geographic  names 

Watson  (  J.  F.),  uote. 

1879 

Massachusetts 

Geographic  names 

Baylies  (F.) 

1879 

Micmno 

Lord's  pray er 

CiTczza  <M-da). 

1870 

Montaguais,  Cree 

General  discussion 

Vegrevilie  (V.  T.) 

1879 

Montagnals,  Cree 

General  discussion 

Vegreville(V.  T.) 

1879 

Narragansett 

Vocabulary 

Gatschet  (A.S.) 

1879 

Ottawa 

Alphabet 

Adams  (F.G.) 

1879 

Shawnee 

Vocabulary 

Gatsche*  (A.  S.) 

1879 

Shawnee 

Words 

Gatachet(A.S) 

1879 

Shawnee 

Words 

Gatschet  (A.S.) 

1879 

Various 

Bible  verse 

American  Bible  Society,  note. 

1879 

Various 

Words 

Charencey  (C.) 

1879-18*10 

Various 

Words 

Gatschet  (A.S  ) 

j87-r 

M  it-mac 

Catechism 

Rand  (S.  T.) 

187- 1 

Micmac. 

Prayer  book 

Rand  (3.T.) 

187-  f 

Nipiastng 

Text 

Kaondinoketc  (F.) 

187- 1 

Various 

Geographic  names 

Morgan  (L.  H.) 

1880 

Abnaki 

Geographic  names 

Rand  (S.  T.) 

1880 

A l^onkin 

Comparisons 

Campbell  (J.) 

1880 

Algonkin 

Geographic  names 

Haines  (B.M.) 

1880 

Algonkiu 

Proper  names 

Blanc-hard  (R.) 

1880 

Algonkin 

Vocabulary 

Kalm  ,*I\) 

18«0 

Algonkin 

Words 

Woodward  (A.) 

1880 

Algonkin,  Arapahoe 

Words 

Trumbull  (J,  H.) 

1880 

Arapahoe 

Vocabulary 

Gatschet  (A.S.) 

1880 

Chippewa 

Book  of  common  prayer 

Horde n  (J.)  aud  Sanders  (J.) 

18*0 

Chippewa 

Dictionary 

Baraga  (F.) 

1880? 

Chippewa 

Hymn  book 

Jones  (P.)  and  others. 

1880 

Chippewa 

Matthew 

Uorden  (J.)  and  Sanders  (J.) 

1880/ 

Chippewa 

Prayer  book 

O'Meara  (F.  A.) 

1880 

Chippewa 

Prayer  book 

Verwyst  (C. ) 

1880 

Chippewa 

Words 

Mallery  (G.) 

1880 

Chippewa 

Words 

Vetromile  (E.) 

1880 

Cree,  Delaware 

Words 

Humboldt  <K.  W.  tod). 

1880 

Mslisect 

Vocabulary 

Chamberlain  (M.) 

1880 

Maasachnsetta 

Local  names 

Anderson  (J.) 

1880 

Massachusetts 

Primer 

Eliot  (J.) 

1880 

Mnntaimais 

Geographic  names 

Arnaud  <C.) 

1880 

Hew  England 

Geographic  names 

Orcntt  (S.)  and  Beardsley  (A.) 

1880 

Sauteux 

Prayer  book 

Lacotnbe  (A. ) 

1880 

Shawnee 

Grammatic  sketch 

Gatschet  (A.S.) 

1880 

Various 

Bibliographic 

Quaritcb  (B.) 

1880 

Various 

Lord's  prayer,  etc. 

Faulmann  (K) 

1880 

Various 

Proper  names 

Morris  (A.) 

1880 

Various 

Various 

Teta  (E  ) 

1880-1881 

Algonkin 

Words 

Gatschet  (A.  S.) 

1880-1881 

Menomonee 

Vocabulary 

Zephyrin  Engelhardt. 

1880-1881 

Massachusetts 

General  discussion 

Winsor  (J.) 

1880-1889 

Menomonee 

Gospels  and  epistlee 

Zephyrin  Engelhardt. 

1880-1889 

Menomonee 

Sermons 

Zephyrin  Engelhardt 

1880-18(0 

Chippewa 

Dictionary 

Ferard  (M.) 

1880- 1890 

Various 

Geographic  names 

Watknis(W.R) 

1881 

Algonkin 

Classification 

Keano  (A.H  ) 

1881 

Algonkin 

Comparisons 

Campbell  (J.) 

1881 

Algonkin 

Words 

Gatschet  (A.  8.).  note. 

1881 

Chippewa 

Prayer  book 

Horden  (J.)  and  Sanders  (J.) 

1881 

Chippewa 

Sentence 

Taylor  (E.  B.) 

1881 

Chippewa 

Sentence 

Taylor  (E.  B.) 

1881 

Chippewa 

Story 

Jacker  (F.) 

1881 

Chippewa 

Story 

Mallery  (G.) 

1881 

Chippewa 

Story 

Mallery  (G.) 

1881 

Chippewa 

Words 

Gordon  (H.L.) 
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L.reo 

Book  of  common  prayer 

Hunter  (J.),  note. 

1  OQ  1 

Iwl 

Cree 

Family  prayers 

Mack  ay  (J.  A.) 

cree 

itoraen  (j.) 

%  OBI 

1881 

Creo 

XT  - 

Hymn 

German  (0.) 

1881 

Cree.  Chippewa 

Scripture  passage.* 

Church. 

lMl 

Delaware 

Vocabulary 

Penn  (W.) 

1881 

Gros  Venire 

Vocabulary 

Fish  (L.  E.t 

1881 

Menomonee 

Prayers 

/ephyrin  Eng.-lhanh. 

J881 

Miciuac 

Hieroglyphs 

LeClercq  (C ) 

1881 

Moua«  k,  .\i  auM.u-iiusett 

i  uiDllograpiiR' 

St.ugardt  (J.  A.) 

18*1 

Sauteux 

Catechism 

La  com  be  (A.) 

1881 

Varioua 

Various 

Hovelacqne  (A.) 

1RH1 

Various 

Various 

Laurie  (T.) 

1881 

Various 

Words 

Green  (S.  A.) 

1881 

(1) 

(?) 

Smet  (P.J.  de). 

1881-1881 

Menomonee 

Vocabulary 

Zephynn  hn>ri,lliarut. 

1881-1885 

Chippewa 

Vocabulary- 

Dcrenthal  (0.) 

1881-1885 

Menomonee 

Sermons 

Derenthal  (0.) 

1881-1886 

Various 

Lord's  prayer 

Youth's. 

1881-1587 

Algonquian 

Tan  %i  if 

Bibliographic 

Leclerc  (C.) 

1  sS2 

Al£<»tikin 

Comparison 

Campbell  (J.) 

1882 

Al^otiki  n 

Geographic  names 

Hough  (U.) 

1882 

Algonkin 

Linguistic  schedule 

Bates  ( H.  W.  > 

1*82 

Vocabulary,  vie* 

Cuoq  (J.  A.) 

1882 

Algoukin 

Vocabulary,  etc 

a™^  ..j.        #T     A    \  »^.a>» 

Cuoq  (J.  A.),  note. 

1  OHl 

l^XJ 

Algonkiu 

Word* 

Urinton  (U.  G. ) 

Iks  2 

A lgonkin.  Cree 

VVOttlH 

Cliaroncey  (H.  de). 

1882 

Algonkin,  Cree 

Words 

Charencey  (U. de). 

1882 

Algonquian 

IStullogrApuic 

Nii!«U  (K.  W  .) 

1882 

Algonquian 

riluliograputc 

1882 

.  151  ac  k  root 

Grammar  and  vocabulary 

l.annui^  (L.  M.) 

18S2 

til       ■  g} 

Black  foot 

Vocabulary 

Lacombe  (A.)  and  Le^al  (E.) 

1882 

Cheyenne 

Vocabulary,  etc 

■f-\      *      _     „  x»     ▼  v 

Dodge  (K.  I.) 

1882 

Cheyenne,  Chippewa 

Songs 

Baker  ( r.) 

1882 

Cheyenne 

Songs 

linker  (T.) 

1882 

Chippewa 

Calendar 

Prevoet  (M. ) 

188-' 

Chippewa 

Grammar,  dictionary 

Baraga  (F.) 

1*82 

Chippewa 

Vocabulary 

Chippewa. 

1882 

Creo 

Calendar 

Lacombe  (A.) 

1882 

Creo 

Letter 

Kutan  (D.) 

1882 

Cree 

nyllabary 

Evans  (J. ) 

18i*2 

Cree 

Syllabary 

\  oung  (B.  K.) 

1881 

Menomonee 

Prayer  book 

Zepbynu  Engelhardt. 

1882 

Sac 

Letter 

Black  Hawk. 

i  aO  ft 

Shawnee 

Vocabulary 

tlaait*\  (L#.jtj 

,  18*2 

Sotiriquois 

Vocabulary 

Laet  (J.  de). 

1882 

Various 

Bibliographic 

Bart  la  tt  (J.  R.> 

1882 

Varioua> 

Biblmgrapkic 

Ban  let  t  (J.  R.) 

1882 

Various 

Geographic  names 

Oreutt  (S.) 

1882 

Various 

Grammatic  sketch 

Muller  ( r . ) 

1882 

Various 

Lord's  prayer,  etc. 

Drake  (Sv  G.) 

•  unit 

1882 

Variona 

Scripture  passages 

British. 

1882 

(0 

Remarks 

Bailllo-Grohman  (W.  A.) 

1882" 

tlx 

Remarks 

Jiatllic  Grohman  ( w.  A.) 

1882-1883 

Black  foot 

Dictionary 

r               i       i  a  \ 

Lacombe  (A.) 

1882-1884 

Meootnonee 

Verbs 

r»  ^     *          i       wj»_  _    IL  .  .  ]  i 

Zepuyrin  EDgelhunlt. 

1892-1889 

Menomonee 

lsihle  history 

Ktnke  <B  ) 

1882- 1 

JJict  lonarv 

XT'       |_  -    *  f>  \ 

Krake  (B.) 

Iw.    1  K*J 

•?I  *  iionioflro 

i.pimie  anu  gospeis 

JVIBK6  (O./ 

1882-1889 

Menomonee 

Grammar 

Krake  (B.) 

1882-1880 

Sermons 

Krake  (B.) 

1HH8 

Ahnaki 

Various 

Thoreau  (H.  D.) 

1883 

Algonkin 

General  discussion 

Hale  (II  .) 

1883 

Algoukin 

General  discussion 

Hale  (H.) 

1883 

Algonkin 

Geographic  names 

Beck  with  (H.  W.) 

1883 

Algonquian 

Bibliographic 

Catalogue. 
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A  liTnTinnian 

Til  III  1  lUTT'lII  h  1/' 

Plarkn  IP  1  Ir  On    tint  a 

1  Hit  i 

f  *  t  1  1  T"»  Y"l  »  »  \1*  *l 
\  .(  U  1  JIJIL  "  l* 

1 1  \  f 1 1 1 1  I  ii  ii i k 

II*  (4111    4*1  Hit* 

Tt'ini'krfl  i  A  t 

1  AW* 

jx^  nui  do<jk 

RtrntT^I  /  A  I 

1  <w> 

f 1 K  i  n  n  *~<  vr  a. 

ruvKti  \v .  ii . } 

i  poj 

v  j  ill    ^rv  «  I* 

»  *  VI  UB 

'Norria  /P  W  1 

XI  Ul  I  IB  \  a7  .          •  f 

f '  t'H4* 

V-  i»  4  *  1 1 '  1 4 1 1 

X  'WotiiliA  /  A  i  nnt> 

P«titrtf  tV  V  *4  .1  l 
rQUiiiv  (u.  r .  o*  v .  * 

J  ON) 

<  *r»**i 

PrikVtT  t«K>k 

a  i       v  i  KPWA 

\Jrfla  114   \  fa*  4U«  f 

A-'riii  wart? 

111  111  in<frin)i  (r- 

llrintnn  /H  fl  i 
I»i  1 1 1 1 CJI1  \  U,  vf .  t 

IK*  1 

■UllllBtH-lr 

»  c  i  n« 

ft  ah HaI  iP  J  1 

M  a  B  All  F  Vl  11  Ht>  ft  « 

(  t iMitTitih  ii"  niimR-4 

OrnAn        A  ■ 
Uirjou  \ a.  I 

lOCk) 

\l  f  >  ti  i  \  f  i  \  1 1  Ti  £i  i  k 
ill  L  UUlUuUDu 

v^n  iw  uui  iu 

/*^pilj  riU  £iUi;t  U-ltl  Ul. 

Words 

V  OlH|  A-| 

lQQO 

I  111  llllIH 

i 

*»  III  US* 

HI  i»\   (  »V   (  AW  I   I  J  ll  111  UUI  1  <  «>•  U.  / 

1  frJ 

1  III  II ' 11 ^ 

Words 

P#»titrfit  fR  R  S  J  1 

Ifioo  -laat 
itMS>-i  o**  a 

ill  ii  ii  I  gnii 

Aj4JI  ll  B  Jll  t»_»  1.  I 

Ponnollf  (T  ll  i 
V'OUuvllj  \o ,  aL. ) 

1  ftfi  *  i  ecu 

.1111  111  Lit 

IV<IU41  A*/ 

iuu  t  i  WW) 

i>iacK  loot 

f  1  ri  ri4nnlMir\' 
[It  iiu UlU 

1  Atrial  /  IT  i 

HW.k  foot 

T  aitaI  ■*  V  i 

IBM    1  WCJO 

RlarL  font 

1)1  111  tv  IUUI 

VJ  i  nlitlllllllv  Bal  lv  ll 

1 OM —  WW 

J.'  i  ilk.  K  1  *  »V»  l- 

( J     m  m uf  t r'  rtk«»trh 

4                    \  £*■  / 

1  UiJ^l  _  1  Wf^ll 

1_>  1  til  K 1 IHJL 

* 

1  Cit  1  In  ciri 

I  >o«  ►    1  r  V  U 

i>i  ULM  1*1*4. 

I  r*tr  il  /  K  i 

I  #  4       ■  K  1  v»*  »  b 

Word.**. 

Local  (E  \ 

£\  1*114%  IV  1 

T)i  iloi^tioA  fir 

T.'iiiranf.  /.T  1 

ai>> in  v U 1/  I  '*/ 

1  Qui 

Ahnabl 

(  •  <"u  !■ '  T*  i  T  i  n  [  i"'  n  nil  aj 

V.ltJti^liI^lIllL,  11^41111^.^ 

Hnhharvl  /T.  T.  1 

loo* 

Aim  iki 

(r»MIIT'4Tlllil'    ri  'linAd 

A  It  ii  'ik  i 

Y.irioiH 

»    111  11*  U.1 

4*1  till  1  i  '  -  ' T • ) 

icOl 

A  Vi  ii  ak  i 

Viirioii  ni 

•   *»  1  1*-*  U  3 

Xj\  1<I4H4  \  \s .  VJ«  / 

1884 

A 1  ^ nnk  i  n 

(ltio  Tiiiibir  names 

Beekwith  <H  W  1  notn 

A  I  tfiui  k  l  n 

l^vftncfrsa.nhin  iiaiik^m 

UOV)(la|IUIU  U«4141l?0 

1881 

Vim  iihtilapf 

*  W^«W114  4*  1  > 

Ston  fin  1 W  A  1 

DIINII  I4S  \  If  ■  cm./ 

A  1  i'nn  k  in 

P«ititAt.(R  R  AJ  1 

a  Owl  wii  i  U(*  M>  ■  aj*  v  •  f 

JL  I  >yi>n  ■  tit 

**  1  «W  L4  &4iJ 

Word* 

18rl 

( "lAlcrhisrii 

Vflivvuiaui 

\J  »t  1  wal  |  v  ■  j 

4      1  ntmu'  ji 
v/UlJ^L1'"  "  «• 

T T  v in  ii  1  ion k 

Uj  41141  IfUUli 

1  tilAllan  /.T  A  l 

18rtl 

O  h  i  tin**  wji 

Srrtlltlll*!*  11  IA4ALrl*H 
uvi  i|i%i44i.!  |j  a n  rvta ^ '  o 

Kniffht       II  i 

iv  mi,  ui  .  aj*.  ax . / 

lftftl 

v   ii  l  I'l'y  "  J» 

Ohl  tkf  tit  ic  'i 

Vr 1 1/1  all  1 1 1  ■  i  r  v 
*  i^i^  tail  ii  4 it  i  y 

V/ ill  »  Ol    \v  .  | 

J  O'  t 

V/  III         *  "  *• 

Voc'rt  h  it  1  jirv 

V,  411  »  v4          .  / 

ICO  * 

Voriilmliirv 

»         *4  U  14  44*1  J 

V/**  1  »  Ij  1    |  •#  •  / 

t  '      1  t  ll»i«  W  '4 

ll  l  J'p*-  *>  *» 

Words 

Co  ik»  iW  W  1 

\rfa*<.>Jav  1  **  .    TV  •  f 

i  •  * 

1  *  h  i  e  t      vV'i   (*.  rs\i\ 

f! «*o 1  Timli ic  nnini^ 

W  VuJ^4  ALT U  IV  URUirn 

Potitol  iR  K  S  J  i 

vui 4t|fcrw  it,  vrou 

(J iM»i»r,niliif'  iiim^A 

Petitot  ( E  V  S  .1  )  nnt*. 

»         iAJ»a>  ^  aj#.  47  .  O.  *J  .  f  i  LtO  IC< 

( *  Ii  i  iiTH-w.T  DiOAWArn 
V/Ui|;|rgiTS|  i/ciuwaio 

Words 

Eniorttoti  fR  K  i 

Hook  of  common  t>ravf«r 

4/UUk  vl    WIllUlv'll  J/ 1  »•  _)  v  i 

Hunter  /  f  ■  jiiitK 

X>|0  1  U»X*  4  4k  |I1J1U 

4001 

f  >•«  1 14  IV It  Pi* 

1'"  ■  44*  M  i\  1  1 . 

VorAlrii  lar  v 

»  Kf\  »"U  Ull  > 

1*84 

L)»'lawiir<? 

Words 

Savce  (AH) 

isgi 

Letter 

Mjivbeir  (K  ) 

4vJl 

Hymns 

Z«Dhvrin  Kii*relhanlt 

livpu  i  a  iu  a^u^ciiiiiitik. 

tvOI 

Hi  111  irwrmhii' 

4H1VIMAV< 

1884 

Ottawa 

Vocabalary 

(IiiUcbet  (A.S.) 

1884 

Bible  verso 

Americau  Bible  Soc.,  noto. 

1*84 

Various 

H  i  b  1  iojf  raphic 

Bartlett  <■/.  K.) 

1   X?  1 

Uvl  |1UU  1  liA              1  •  / 

1884 

Various 

Various 

Schoolcrafi  (H.  R.) 

1884 

VarlouM 

Vocabulary 

Smith  (J.) 

1884-1885 

Varioos 

General  discussion 

Bancroft  (G.),  note. 

1884-1H89 

Algonqnian 

Bibliofrraphic 

Pott  (A.  F.) 

1  ££4  - 1 

AlgoDqaian 

Bibliographic 

Winsoi  (J.) 

18H5 

Abnakl 

Oeographio  names 

Vassal  (H.) 

mr, 

Aboakl 

Various 

Leland  (CO.), note. 

1885 

Algonkiu 

<;eo£raphic  name* 

Uoraford  (£.  N.) 
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1865  Algonkin  Linguistic  schedule  Bate*  (H.  W.) 

1885  Algonkin  Tribal  names  Gilflllan  (J.  A.) 

1885  Algonquian  Bibliographic  McLean  (J.) 

1885  Algonquian  Bibliographic  McLean  (J.) 

1885  Algonquian  Bibliographic  Pilling  (J.  C.) 

1885  Algonquian  Bibliographic  Stevens  (H.) 

1885  Dlackfoot  Lord's  prayer  McLean  (J.) 

1885  Black  foot  Translations  McLean  (J.) 

188S  Blackfoot  Vocabulary, etc  Petitot  (E.F.S.  J.) 

1885  Chippewa  Editorial  Jones  (P.  E.) 

1885  Chippewa  Bible  history  Vogt  (C.)  and  Gafron  (J.> 

1885  Chippewa  Hymn  book  Prevost(M) 

1885  Chippewa  Proper  names  Neill<E.D.) 

1885  Chippewa  Proper  names  Warren  <W.  W.) 

1885  Chippewa  Words  Hind  ley  (J.  I.) 

1885  Cree  Calendar  Lacombe  (A.),  note. 

1885  Cree  Church  rules  German  (O.) 

1885  Cree  Hymn  book  German  (O.) 

1885  Cree  Sermons  German  (O.) 

1885  Cree  Sermons  German  <0.) 

1885  Cree  Syllabary  Tnttle  (C.  R.) 

1885  Cree  Vocabulary  Garrioch  (A.C.) 

1865  Delaware  Geographic  names  Errett  (R.) 

1885  Delaware  Legends  Brinton  (D.  G.) 

1885  Delaware  Letter  Tobias  (G.) 

1885  Delaware  Words  Brinton  (D. G.) 

1885  Delaware  Words  Brinton  (D.  G.) 

1885  Delaware  Words  Sayce  (A.  H.) 

1885  Massachusetts  Geographic  names  Horsford  (E.  X.) 

1885  Massachusetts  Letter  Mayhew  (E.) 

1885  Menomonse,  Chippewa      General  discussion  Zephyrin  Engelhardt. 

1885  Miomac  General  discus-iou  Band  (S.  T.) 

1885  Micmao  Specimen  Band  (S.  T.) 

1885  Passamaquoddy  Words  and  phrase*  Alger  (A  L.) 

1885  Powhatan,  Delaware  Numerals  Bozman  (J.  L.) 

1885  Sac  Geographic  names  Hamilton  (W.) 

1885  Shawnee  Vocabulary  Gatschet  (A.  S.) 

1885  Various  Bible  verse  American  Bible  Soe. 

1885  Various  Bible  verse  American  Bible  Soc.,  note*. 

1885  Various  Scripture  passages  British. 

1885  Various  Scripture  passages  British. 

1885  Various  Scripture  paragon  British. 

1685  Various  Scripture  passages  British. 

1885  Various  Words  Brinton  (D.G.) 

1885  Various  Words  Gerard  <W.  R.) 
1865-1886  Chippewa  Various  Djdian. 
1885-1886  Various  Words  Gatschet  (A. 8.) 
1885-1889  Algonquian  Bibliographic  Leclerc(C) 
1885-1*80  Various  Conjugations, eto.  Featherman  (A.) 
1685-1800  Algonkin  Grammar  Cuoq  (J.  A.) 

IH86  Abnaki  Bibliographic  Gill  (C.) 

1886  Algonkin  Dictionary  Cuoq  (J.  A.) 
1886  Algonkin  Geographic  names  Horsford  (E.  N.) 
1886  Algonkin  Numerals,  etc.  Beauregard  (O.) 
1886  Algonkin,  Shawnee  Numerals  Ellis  (R.) 

1886  Algonquian  Bibliographic  Clarke  (R.)  it  Co. 

1886  Blackfoot  Letler  Crowfoot  {Chief). 

1886  Chippewa  Editorial  Wright  (S.T.) 

1886  Chippewa  Grammatio  discussion  Verwyst  (C.) 

1886  Chippewa  Hymn  book  Jacobs  (P.)  and  others. 

1888  Chippewa  Hymns  Jones  (P.) 

1886  Chippewa  Hymns  Jones  (P.) 

1886  Chippewa  Letter  Bigcanoe(C) 

1886  Chippewa  Prayer  book  O'Meara  (F.  A.)  and  others. 

1686  Chippewa  Various  Wilson  (E.  F.» 
1886  Creo  Hymn  book  Hunter  (Jean). 
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C  roe 

'  s  I 

1886 

Creo 

1886 

Cree 

V   It o 

188C 

Delaware 

1886 

iRKfi 

Delaware 

1886 

u*  it%w  •Li  (i 

M^Hirhaaetta 

1886 

Muaaachasetta 

18*fi  1 

jUII  IUH<  ,  *U.AllHect 

loo  J 

1886 

1886 

V        1  i  1114 

1886 

VarioiiH 

18«(5 

Various 

1880 

Various 

1886 

Various 

1886 

Various 

1887 

Abuaki 

1887 

Abnaki 

1887 

Abniiki 

1887 

Abnaki 

1887 

Abnaki 

1887 

Algonkin 

1887 

Algou kin 

1887 

Aljjonkiu 

1887 

A  lironk  in 

1887 

AlL'onuuian 

1887 

AlifODiiiiian 

1887? 

Cliiiux'wa 

1887 

f  'hiitm-  wi 

1887 

(!hi  mil*  Wiii 

1887 

1 1  *• 

1887 

Give 

18*7 

Cree 

1887 

Creo 

1887 

Croc 

1887 

C*  reo 

1887 

Delaware* 

1           IW  II  111  W 

1887 

J«^t?f 

1887 

Ottawa,  Chippewa 

1887 

Ottawa,  Chippewa 

1887 

Kluxlo  Inland 

1887 

Various 

1887 

Various 

1887 

Various 

1887 

1887 

Various 

1887 

Various 

1887 

1887 

Various 

I8H7 

Various 

1887-1889  Chippewa 
1887-1889  Chippewa 
1887-1689  Chippewa 

ALU  39 


Man  mil 
iunu  uui 

Pravor  txH>k 

Lacotubo  (A.) 

PraverR  etc 

LacomlK>  (A.) 

Tract 

Vincent  (T.) 

Words 

Brinton  (D.G.) 

Words 

Brinton  (D.G.) 

Legends 
— 

Petitot  (E.  F.  S.  J.) 

Words 

Brinton  (D.  G.) 

Bibliographio 

Beichelt  (G.  T.) 

BibliocTaDhic 

ReioheltlO.  T.) 

Bibliographic 

Beichelt  (G.T.) 

Geographic  names 

Horaford  (E.N.) 

Goocranhic  names 

Horaford  (E.  N.) 

Vocabul/iry 

Derenthal  (0.) 

Geographic  named 

Kaiu  (8.  W.) 

Prayer  book 

Wampum  (J.  B.)  and  Hogg 

(H.  C.) 

mo  rain  etc 

Bolton  (H.  C.) 

Biblioirrauhic 

Quaritch  (B.) 

Catlin  (G.) 

Scripture  passages 

British,  note. 

Scripture  passages 

Gilbert  (— )  and  Rivlngtoo  (— ). 

Vocabulary 

Hale  (H.) 

Vocabulary 

Hale  (H.),  note. 

Words 

Kovar  (E.) 

Bibliographic 

Sasseville  (J.)  and  Shea  (J.  G.) 

Bibliographic 

SasMeville  (J.)  and  Shea  (J.G.). 

note 

Graiutnatic  sketch 

O'Brien  (M.C.) 

Graiuuiatic  nkcteh 

O'Brien  (M.C.) 

Songs 

Keade  (J.) 

General  discussion 

Elliott  (A.  M.) 

Geueral  discussion 

Elliott  (A.  M.) 

He  v  lew 

Kantel  (A.) 

Words 

Graaserie  (K.  de  la). 

Bibliographic 

Dufoase  (E.) 

Bibliograpbio 

Leclero  (C),  note. 

Biblo  history 

Derenthal  (0.) 

Geographic  names 

GUflllan  (J.  A.) 

(Iraiumar,  vocabulary,  etc 

Blackbird  (A.  J.) 

Serniona 

Gar  in  (A.  M.) 

GeonraDbic  names 

Tyrrell  (J.  B.) 

Gcoi'iaobic  nauii  s 

Tyrrell  (J.  B.),note. 

Prayers 

Gueguen  (J.  P.) 

Prayers 

Gueeuen  (J.  P.) 

Prayers 

Gu6s!uen  (J.  P.) 

Primer  lesions 

Glass  (E.  B.) 

Dictionary 

Zeisberger  ^D.) 

Words 

Brinton  (D.G.) 

Words 

Green  (8.  A.) 

Prayers,  etc> 

Amaud  (C.) 

Words 

Jacker  (E.) 

Words 

.lacker  (E.) 

Geographic  names 

Rhode  Island. 

Bibliographic 

Quaritch  (B.) 

Bibliographic 

Quaritch  (B.) 

General  discussion 

Chamberlain  (A.  F.) 

Personal  names 

Rhees  (W.J.) 

Proper  names 

Catlin  (G.) 

Proper  names 

Catlin  (G.) 

Heckewelder  (J.G.E.) 

Vocabulary 

Zeisberger  (D.) 

Words 

Farrar  (F.  W.) 

Hoffman  (W.J.) 

Songs 

Hoffman  (W.J.) 

SoUgB 

Hoffman  (W.J.) 
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1887-1880 
1F87-1889 
1887-1889 
1887-1889 
1887  1889 
1887-1889 
1887-1890 
1887-1800 
1887-1890 


Chippewa 
Chippewa 
Cbipp»wa 
Chippewa 
Chippewa 

Block  foot 
Blaokfoot 
Various 


1888 

Abnaki 

1888 

Abnaki 

1888 

Algoukin 

1888 

Algonkin 

1888 

Algonkin 

1888 

Algonkin 

1888 

Algonkin 

1888 

Algonkin 

1888 

Algonkin 

1888 

Mark  loot 

1888 

Blaokfoot 

1888 

Cheyeuno 

1888 

CheycnuH 

1888 

Chippewa 

1888 

Chippewa 

1888 

Chippewa 

1888 

Chippewa,  Cree 

1888 

Cree 

1888 

Cree 

1888 

Cree 

1888 

Cree 

1888 

Cree,  Black  foot 

1888 
1888 

Cree,  Blaokfoot 
Delaware 

1888 

Long  Island 

1888 

Menomonoe 

1888 

Micmac 

1888 

Mictnae 

1888 

Micmac 

1888 

Micmac 

1888 

Micmac 

1888 

Micmac 

1888 

Micmac 

1888 

Mississagua 

1888 

Mississagua 

1888 

Mississagua 

1888 

MontagnaU 

1888 

Niplssing 

1898 

Nipissing 

1888 

Ottawa 

1888 

Ottawa 

1888 

Ottawa,  Chippewa 

1888 

Passamaqnoddy 

1888 

Po:tawatoml 

1888 

Sanlteux 

1888 

Various 

1888 

Various 

1888 

Various 

1888 

Various 

1888 

Various 

1888 

Various 

1888 

Various 

1888 

Various 

1888 

Various 

1888 

Various 

1888 

Vari.iUB 

Texts 

Texts 

Texts 

Texts 

Texts  and 

Texts 


Periodical 
Geographic  name 
Various 

General  remarks 
Geographic  i 
Words 
Words 
Words 
Words 
Words 
Text 

Vocabulary 


Vocabulary 
Personal  names 


Vocabulary 
Proper  names 


Text 

Words,  etc. 


Legends 
Legends 
Dictionary 

Geographic 


Text 
Tract 
Tract 
Tract 
Tract 

Vocabulary,  i 
Etymology 
Vocabulary 
Vocabulary 
Address 
Calendar 
Text 
Text 
Text 
Words 

Geographic  name* 

Text 

Text 

Biblo  verse 
Bibliographic 
Color  names 
Proper  names 
Proper  names 
Proper  nam  is 
Proper  names 
Various 
Various 
Vocabulary 


Hoffman  (W.J.) 
Hoffman  (W.J.) 
Hoffman  (W.J.) 
Hoffinan  (W.J.) 
Hoffman  (W.J.) 
Hoffman  (W.J.) 
(J) 
(J) 
Our. 

Hubbard  (L.L.) 
Prince  (J.  D.) 
Borsari  (F.) 
Kelt  on  (D.  H.I 
Elliott  (A.  M.) 
Graseerto  (R.  de  la). 
Graaserie  (R.  de  la). 
Loudon  (A.) 
McDonnell  (W.) 
Legal  (E.) 
Wilson  (E.  F.) 
Bent  <G.) 
Gatachet  (A.S.) 
Report 
Bill 

Wilson  (E.  F.) 
McDougaU  (J.) 

McDougall  (J.)andGlaas(E.  B.1 
Lacombe  (A.) 
Brinton  (D.  G.) 
Brlnton  (D.G.) 
Petitot  (E. F.S.J.) 
Petitot  (E.  F.S.  J.) 
Brinton  (D.  G.)  am 

(A.  S.) 
Tookei •  (W.  W.) 
Gatsclut  (A.S.) 
Rand  (S.  T.) 
Rand  (S.  T.) 
Rand  (S.T.) 
Rand  (S.  T  ) 
Rand  (S.  T.) 
Rand  (S.  T.) 
Rand  (S.  T.) 
Chamberlain  (A.  F.) 
Chamberlain  <A.  F.) 
Chamberlain  (A.  F.) 
Montagnais. 
Pre\ro»t  (M.) 
Cuoq  (J.  A.) 
Sifferath  (N.  L.) 
Sifferath  <N.  L.),  note. 
DePeyster  (A.S.) 
Kllby  (W.H.J 
Promissioncs. 
Promisaiones. 
American  Bible  Soc.,  note. 
Pick  (B.) 
Wilson  (K.  F.) 
Bible. 
Bible,  note. 
Bible,  note. 
Callin  (G.) 
Brown  (G.S.) 
Haines  (F..  M.) 
Wilson  (E.  F.) 
Chamberlain  (A.  F.) 
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1888 

Various 

Words 

Hale(H.) 

1R88 
1888 

Various 
Various 

Words 
Words 

Halo  (H.) 
Hale  (H.) 

1888 

Various 

Words 

Mac  Lean  (J.  P.) 

1888-1890 

Cree 

Graimtiar 

Mackay  (J.  A.) 

1888-1890 

Ciee 

Tract 

Mackay  (J.  A.),  note. 

1888-1890 

Mirtaiaaagua 

Vocabulary 

Chamberlain  (A  F.) 

1889 

Abuaki 

Words 

Brown  (W.  W.) 

1888 

Algonkin 

Geographic  names 

Kellon  (D.  H.) 

1880 

Algonkin 

83criptnrt<  passages 

Roade  (J.) 

1889 

Algonkin 

Words 

Chamberlain  (A.  F.) 

1889 

Arapahoe 

Vocabulary 

Pajeken  (F.J.) 

188a 

Black  foot 

Grammar 

Tims  (J.  W.) 

1889 

Black  foot 

Manual 

Tims  (J.  W.) 

1889 

Chippewa 

Oratntnatio  sketch 

Ferard  (M.) 

18*9 

Chippewa 

Sentence 

T>lor  (B.B.) 

1880' 

Chippewa 

Text 

Gafron  (J.) 

1889 

Chippewa 

Words 

Hoffman  (W.J.) 

1880 

Chippewa 

Words 

Hoffman  (W.J.) 

1888 

Chippewa 

Words 

Romanes  (G.I.) 

1889 

Chippewa 

Words 

Wright  (S.G.) 

1889 

Chippewa 

Words 

Wright  (S.G.),  note 

1883 

One 

Book  of  common  prayer 

Horden  (J.) 

1889 

Cree 

Calendar 

Lacombe  (A.) 

1889 
1889 

Cree 
Croe 

Calendar 
Catechism,  etc 

Lacmube  (A.),  note 
Oneguen  (J.  P.) 

1889 

Cree 

Hymns,  etc. 

Young  (K.  R.) 

1880 

Cree 

Prayer  book,  etc. 

Guegnen  (J.  P.) 

1889 

Cree 

Prayer  book,  etc. 
Primer 

Gneguen  (J.  P.l 

1889 

Cree 

Gueguen  (J.  P.) 

1880 

Cree 

Psalm  and  hymn  book 

Horden  (J.) 

m& 

Cree 

Psalter 

Horden  (J.) 

1889 

("riM- 

Songs 

Petitot(E.  F.S.J.) 

1889 

Cree 

Syllabary 

Young  <B.  R.) 

1889 

Cree 

Text 

Lacombe  (A.) 

1H89 

Cree,  Chippewa 

Animal  names 

Tyrrell  (J.  B.) 

1889 

Delaware 

Vocabulary 

Wilson  (E.  F.) 

1889 

Delaware,  Algonkin 

Words 

Charenoey  (H.  de). 

1889 

Delaware,  Algonkin 

Words 

Charencey  (H.  de),  note. 

1889 

Long  Island 

Geographic  name* 

Tooker  (W.  W.) 

1889 

Long  Island 

Oeograghio  names 

Tooker  (W.  W.) 

1889 

Long  Island 

Geographic  names 

Tooker  (WW.) 

1889  f 

Maliseet 

Vocabulary 

Roberta  (G.  G. ) 

1889 

Hiomac,  I'aasamaquoddy 

Vocabulary 

Ganong  (W.  F.) 

18*9 
1889 

Miciuac,  Pas&amaquoddy 
Misai  (magna 

Vocabulary 
Stories 

Ganong  (W.F.) 
Chamberlain  (A.  F.) 

1889 

MU«i«sagua 

Words 

Chamberlain  (A.F.) 

1889 

Mootagnais 

Bibliographic 

Laure  (P.) 

1889 

Montagnals 

Prs.vers,  etc. 

Arnaud(C) 

1*89 

Montagnaii* 

Primer  lessons 

A  maud  (C.) 

1889 

Nipissing 

Text 

Cnoq  (J.  A.) 

1889 

Ottawa 

Vocabulary 

Wilson  (E.  F.) 

1889 

Shawnee 

Song 

Kiedermann  ( W.  tod). 

1B89 

Shawnee 

Vocabulary 

Yeates  (  J  ) 

1889 

Various 

Bible  Terse 

American  Bible  Society. 

18*0 

Various 

Bibliographic,  etc. 

McLean  (J.) 

1889  " 
1889 

Various 
Various 

Scripture  passages 
Word-* 

British. 

Chamberlain. A. F.).  not 

1889 

Various 

Words 

Sener  (S.  M.) 

1889 

Various 

Words 

Wilson  (E.  F.) 

1889 

(0 

(t) 

Howe  (H.) 

1889-1800 

Various 

Vocabulary 

Chamberlain  (A.  F.) 

1889.1891 

Long  Island 

Geographic  names 

Tooker  (W.  W.) 

188-/ 

Abnakl 

Various 

Leland  (C.G  ),  note 

188- f 

iilackfoot 

Prayers,  etc 

Lacombe  (A.) 
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188- f 

Cheyenne 

188- ! 

Chippewa 

188-1 

Chippewa 

188- t 

Cree 

188! 

Cree 

18*-  f 

Cree 

188- f 

( 'rtM* 

188- ? 

Cree 

188-t 

Micmac 

188- 1 

Micmac 

188  f 

MUlcete 

188-1 

Missisaagua 

188-  F 

Missi*sagua 

188-1 

Passatnaquoddy 

188- ? 

Passatnaquoddy 

18*- ? 

Paaeainaquoddy 

188- ? 

Passatnaquoddy 

188-1 

Passatnaquoddy 

188-  f 

Passatnaquoddy 

188-  i 

Paaaamaqnoddy 

188-  f 

Various 

1890 

Abnaki 

1890 

Abuaki 

1890 

Algonkin 

1890 

Algonkin 

1890 

Black  foot 

1890 

Black foot 

1890 

Black  foot 

1890 

Cheyunno 

1880 

Chippewa 

1890 

Cbippewa 

1890 

Chippewa 

1890 

Chippewa,  Cree 

1890 

Croo 

1890 

Cree 

1890 

Cree 

189D 

Cree 

1890 

Cree 

189) 

Uliuois,  Miami 

1890 

Long  Island 

18<J0 

Massachusetts 

1890 

Micmac 

1890 

Micmac 

1890 

Micmac,  Maliaeet 

1690  . 

Missisaagua 

1890 

Missisaagua 

1890 

Missisaagua 

1890 

MlssissaguA 

UM? 

Nipisslng 

1890 

Paaaamaquoddy 

1890 

Passatnaquoddy 

1890 

Paaaamaquoddy 

1890 

Shawnee 

1890 

Shawnee 

1890 

Various 

1890 

Various 

1890 

Various 

1890 

Various 

1890 

Various 

1890 

Various 

1890 

Various 

1890 

Various 

1890 

Various 

1890-1891 

Various 

1891 

Algonkin 

1891 

Cheyenne 

Grammar,  dictionary 

Clarke  (B.) 

Bible  history 

Verwyat  (C.) 

Life  of  Jesus 

Verwyst  (C.) 

Dictionary 

Vegreville  (V.  T.) 

Grammar 

■  ■     -                g           *  ft  ft             .  ft  T  . 

Vegroville  (V.  T.) 

Hymn  book 

Hunter  (Jean). 

Instructions 

—  -  ,             _        ,  •  ft         ,  — —     «_ft  . 

Vegr6rille  (V.T.) 

Monograph 

im  m    -              -         •  ft  ft           _               i  m%  . 

VegreviUe  (V.T.) 

Legends 

Mitchell  (L.) 

Story 

Micmac 

Words 

Adney.  (E.  F.) 

Legend 

Salt  (A.) 

Vocabulary 

Salt  (A.) 

History 

Mitchell  (L.) 

Legend 

Mitchell  ( L  ) 

Legend 

ft        ft  ft     .  v 

Mitchell  (L.) 

Song 

Mitchell  (L.) 

Songs,  legends,  etc. 

Mitchell  (L.) 

Superstitions 

A    »  .   _            m              ftft              »  » 

Mitchell  (L.) 

Words 

W           1  1    i  IT  » 

Lyell  (H.) 

Remarks 

Crane  (A.) 

Geographic  names 

Ganong  (W.  F.) 

Words  « 

Brown  (W.  W.) 

General  discussion 

Grasserie(R.de  la). 

Words 

Graaserie  (R.dela). 

Bible  stories 

Tims  (  J.  W.) 

Hymn 

M'Lean  (J.) 

Matthew 

Tims  (J.  W.) 

Vocabulary 

Wilaon  (B.F.) 

Catechism  # 

Gilflllan  (J.  A.) 

Hymn  book 

Hordeu  (J.)  and  Sanders  (J.) 

Hymn  book 

Jacobs  (P.)  aud  others. 

Various 

Young  (E.  R.) 

Book  of  common  prayer 

Ilonleu  (J.),  note. 

Calendar 

Lacombe  (A.),  note. 

Calendar 

Lacombe  (A.),  note. 

Primer 

McDoii^all  (J.)and(ilass(K.  u  i 

Psalms  and  hymns 

Horden  (J.) 

Vocabulary 

Illinois. 

Geographic  names 

Tooker  (W.W.) 

Bibliographic 

Dexter  (H.  M.) 

Prayer  book 

Guay  (C.) 

Words 

8keat  (W.  W.) 

Geographic  names 

Ganong  (W.  F.) 

Stories,  sougs 

Chamberlain  (A.  F.) 

Stories,  songs 

rm  ft                ft            ft      #          .    ft        w\%    h    *   

Chamberlain  <A.  F.),  note. 

Vocabulary 

j-n  t                1   ft      I  _     ,    ft        TJt  k 

Chamberlain  (A.  F.) 

Vocabulary 

Chamberlain  (A. F.),  noie. 

Prayer 

Cuoq  (J.  A.) 

Song 

Fewkes  (J.  W.) 

Songs,  etc. 

Fewkes  (J.  W.) 

Songs,  etc. 

Fewkes  (J.  W.) 

Vocabulary 

Edgar  <M.) 

Vocabulary 

Ridout  (T.) 

Fac  similes 

Pilling  (J.C.) 

Various 

Brioton  (D.G.) 

Various 

McLean  (J.) 

Words 

Chamberlain  (A.  F.)  * 

Words 

Words 

Chamberlain  (A.  F.) 

Words 

Chamberlain  (A.  F.) 

Words 

Chamberlain  (A.  F.),  note. 

Words 

Chamberlain  (A.  F.),  note. 

Various 

Canadian  Indian. 

General  discussion 

Brinton  (D.G.) 

Dictionary 

Gatachet(A.S.) 
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1S91 

Chippewa 

Prayer  book 

Vogt  (C.) 

1891 

Illinois.  Miami 

Vocabulary 

Illinois. 

1891 

M'.saissagua 

General  discussion 

Chamberlain  (A.  F.) 

1891 

Various 

Fao  similes 

Pilliug  (J.  C.) 

1891 

Various 

Numerals 

Wilson  (E.  F.) 

1991 

Various 

Vocabulary 

Wilson  (R.  F.) 

1991 

Various 

Words 

Chamberlain  (A.  F.) 

1881 

Various 

Words 

Chamberlain  (A.  F.) 

1K91 

Various 

Words 

Chamberlain  (A.  F. ) 

1891 

Various 

Words 

Chamberlain  (A,  P.) 

18- 1 

Algoukin 

Dictionary 

Thavenet  (— ). 

18- » 

Algoukiu 

Dictionary 

Thavenet  (— ). 

18-? 

Algoukin 

Dictiouary 

Thavenet  (— ). 

18—  r 

Algonkin 

Dictionary 

Thavenet  (— ). 

18-  ? 

Algonkin 

Oram  mar 

Thavenet  (— ). 

18-? 

Algonkin 

Grammar 

•   Thavenet  <-). 

18-  ? 

Algonkin 

Miscellany 

Thavenet  (— ). 

18—  f 

Algoukiu 

Phrases 

Thavenet  ( -). 

18- J 

Algoukiu 

Relationships,  etc 

Thavenet  (— ). 

18-? 

Algoukiu 

Sermons  and  prayers 

Thavenet  (— ). 

18-1 

Algonkin 

Text 

Chawanabe  (I.) 

18—  1 

Algoukin 

Vocabulary 

Thavenet  (-). 

18-? 

Chippewa 

Catechistn 

Beandin  (-). 

18- f 

Chippewa 

Hymn 

Tchigatig. 

18- f 

Cree,  Delaware 

Lord's  prayer 

Lord's. 

18—? 

Massachusetts 

Dictionary 

Trumbull  (J.  H.) 

18 — f 

Massachusetts 

Dictionary 

Trumbull  (J.  H.) 

18-? 

M.momonee 

Vocabulary 

Rogers  (J.  M.) 

18—? 

Micmao 

Gram  malic  sketch 

Irvlug  (— ). 

18—? 

Micrnao 

Grammatic  sketch 

Malllard(A.S) 

18- 1 

Miciuao 

Lord's  prayer 

Lord's. 

18—? 

Mioinao 

Prayers 

Mi'- mac. 

18—? 

Natick 

Vocabulary 

Trumbull  (J.  H.) 

18- f 

Ahnaki 

Dictiouary 

Abnaki. 

18—? 

Ahnaki 

Dictionary 

Abnaki. 

18—? 

Aba  iki 

Hymns 

Abnaki. 

18—? 

Abnaki 

Manuscripts 

Abnaki. 

18-? 

Ahnaki 

Prayer  book 

Abnaki. 

18—? 

Abnaki 

Prayers 

Abuaki. 

18-? 

Abnaki 

Prayers,  etc. 

Bigot  (V.) 

18-? 

Ahnaki 

Register  of  baptisms 

Abnaki. 

18-? 

A''ti.»ki 

Religious  instructious 

Abnaki. 

18-? 

Ab  iaki 

Songs 

Abnaki. 

18—? 

Almiki 

Song*,  poems,  etc. 

Abnaki. 

18-? 

Abnaki 

Words 

Fitoh  (A.) 

18-? 

Algonkin 

Catechism 

Aigonkin. 

18-f 

Atgonkln 

Catechism 

Algonkin. 

18-? 

Algoukin 

Catechism 

Deperet  (R.) 

18-? 

Algonkin 

Dictionary 

Algonkin. 

18-? 

Algonkin 

Grammar 

Algonkin. 

18-? 

Algoukin 

Grammar 

Algonkin. 

18-? 

Alg-mkiu 

Grammar 

Gay  (R.  M.) 

18-? 

Algonkin 

Prayers 

Algonkin. 

18-? 

Algonkin 

Vocabulary 

Algonkin. 

18-? 

Algonkin,  Delaware 

Vocabulary 

Heckewelder  (J.G.B.) 

18-? 

Arapaho 

Vocabulary 

Tassin  (A.G.) 

18-? 

Black  foot 

Hymns 

Praudo  (P.  P.) 

18-T 

Blackfoot 

Vocabulary 

Denig  (B.T.) 

18-? 

Chippewa 

Bible  history 

Duranquet  (D.) 

18-? 

Chippewa 

Catechism 

Chone  (— ). 

18-? 

Chippewa 

General  discussion 

Schoolcraft  (H.  R.) 

18-? 

Chippewa 

Gospels  and  hymns 

Campbell  (J.  D.) 

18-? 

Chippewa 

Hall  <S.) 

18-? 

Chippewa 

Hymn  book 

Hanipeau  ( — ). 

18—? 

Chippewa 

Hymn  book 

Jones  (P.)  and  others. 

18-? 

Chippewa 

Primer 

Baraga  (F.) 

I 
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18—? 

Cbippcwn 

Conway  (O.l.  note, 

vwr               l^'ll  a»wi*w» 

18-  ? 

Chipp?  wa 

Tract 

Atleod. 

lit—! 

Chippewa 

Tract 

( !<mn»- 

18-  ? 

('hippcwa 

Tract 

Come. 

18—  f 

Clli|l]M»»ik 

Tract 

Reward. 

18—  f 

\  'hi  tux* vri 

V  i  u  *n  V»  11  la  r  v 

'  V/\  «•     *i  14%  I  \ 

18-  f 

Vocabulnrv 

Chinawa. 

18-  f 

<  'hippewa 

Vocabulary 

Chionvwa. 

18—  ? 

<  'h  im>t*WA 

Vork  IP  1 

*  vi  «■>!%>■ 

18-  f 

(J  rt*B 

ynipn 

A  Latin  if! 

"  1  IUIv« 

18-  f 

Croc 

Primer 

18—  f 

Cre« 

Priint-r  i  h»rt 

IB—  ? 

P  civil  f»r 

Firnt 

lo—  f 

S**rintnr-H  muiPiAiTAjt 
nti  ipiiii''  jiiMir*a^cn 

nnffiiA  /.T  ■ 

18—  f 

Cree 

Voojiliular  v 

I*,ort***4f*iii''  /.T  1 

18—  I 

Dt'luwirn 

*  DictiouArv 

Alriaii(lt»r  (J  H  > 

•a  ivaMiwi    \w  ■  a_a  •  / 

18-  f 

I>elaware 

Dictionary 

18-  t 

Drift  wan* 

Dictionary 

K  [  f  VV.  1  1  1    ■  ,  J  ) 

18—  1 

1  >**]  a  vvurn 

Cilon^ary 

9*jalatlw*ri7#-r  (  T>  \  x\t\\£* 

18-  f 

Delaware 

(Jranimar 

l>t»ncko  (C  Fl  notA 

18—  f 

Delaware 

Plant  n«ra<4 

Heckewi-ldcr  (J  G  E  > 

18— F 

l>i-l.nvari< 

Vocabulary 

Ueckewelder  i J  G  E  I 

18-  1 

Delaware 

VtKalmliry 

JefffrHOii  (T  ) 

18—  f 

Delaware 

Vocabulary 

Z«  inl>et uer  <D.)  not»< 

18— F 

Delaware 

Vocabulary 

ZeislHTtfor  tD  t  notuu 

\_  i  ra  wa  fat v  *    \       •  /  ■  aa  a# 

18—? 

Delaware  Abnuki 

Words 

Fitch  (A  ) 

18—  ? 

Ktrlipmin 

1  Mrtionur  v 

Demillier  (L  E) 

18— f 

J  U  I 

i  noddy  Kev 

Barratt  (J  )  note 

10  1 

\T  Hjt  AO/'  Fa  fa       t.t.  aft 

OratiiTiuir 

HumUoldt  iK  W  rnnl 

18— f 

M  asaac  h  u  so  1 1« 

Vocabulary 

Cotton  (J.) 

v*^^a«    \™  •  / 

18— f 

VocabulHry 

Danfoilb  (S.) 

a.  r  aaua  *.ra  i*aa  fu*a 

18—  ? 

M ni mi  Delaware 

Vocabulary 

Heck«wrlil«*r  f J  O  E  \ 

18  f 

M  'CTiinc 

(Jramniar 

Midline. 

18—  f 

18—  ? 

Mir  roao 

Oratumatic  sketch 

MAillan)  (A. 8.) 

•■•i  awf  %  a  #*apa  »  a   ^        a  a 

18—  f 

M  i  t*  m  ac 

tirninni.it ic  Hketch 

M  it*  mac. 

18—  ? 

Micmac 

Pravpr  book 

18—? 

\f  i  r  [Tia<» 

.*ia      in «*r- 

I'mver  l>ook 

a   &  u  iv*    *  f>    i  av 

M  ir  nisi* 

18—  f 

\f  1 1"  111  !art 
ill  1*  Wl  «U 

R II  f)  ■  m  «•«  t  *■ 

a  »  i  ■  •  j  1 1 1  j  <r  1 1  v 

\f  4  r>  m  fiLP 
»H  1 1  111  tart  . 

1ft—  ? 

•UU  11 1  ^  till 

f  I  rfl rum  ir 

a-liitnhdlflC  <K   W  win  1 

Al  UlU  1*UI11 1/  ^  IV •    »?  •  »  %jD  f  • 

i  ™ —  . 

\f  i  tli  »*  it  an 

VfK^Al  Hilar  v 

TTa«««**ltr>w»*li1t»p  i.T  ft  IE  k 
iirvRi  «  t  iltT  \w    vT.  lb.  f 

\g  | 

\f  nnt  AirnftiA 

Tract 

a  OH  IJJlti  III  n>Ui 

18— ? 

Xipissinjr 

H  v  ii*  n 

Cuo<i  (J.  A.) 

i  a  t 

1  c 

»7s.  1  111 '  'a*  r» 

RichArd  if*  \ 

laltlMI         1  1    •  / 

IB  f 

to  I 

Si -mi  mi  n 

Kichanl  (P  1 

Jalvilfftl  »•    ^  aV  •  J 

18-  ? 

*aj  ' 

Ottawa 

Cdtochlstn 

Ottawa. 

18  t 

Ottawa 

Pravera 

Ottawa. 

v '  a         "  aa  ■ 

]g  | 

Putnam  an  n  odd  v 

Vocabtiliirv 

McLeod  ( R.  R  > 

18-  ? 

Pamatnsio  uodd  v 

Words 

Brown  ( W.  W.) 

18—? 

Pott&watotni 

Dictionary 

Potlawatomi. 

18—  ? 

Pott  Awatotnl 

Dictionary  and  grammai 

Gnillaad  (11  ) 

18-  ? 

Pottawatomi 

Vocabulary 

Jones  ij  T  ) 

18-? 

Sao  and  Fox 

Vocabulary 

Sac. 

18-1 

Shuwnee 

Vocabulary 

Hecke welder  (J.  G.  B.) 

18—? 

niH|uachoK 

Vocabnlary 

Jefferson  (T.) 

18-? 

Various 

Proper  names 

Bollaert(W.> 

18-  ? 

Various 

Proper  iianiea 

Indian. 

18-? 

Various 

Vocabulary 

Jeffemon  tT.) 

18-? 

(») 

(D 

Ho  wee  (J.) 

o 
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